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JO. FR. BOISSONADE- 


LECTURIS 5. P. D. 





Vin celeberrimus Nic. Eligius Lemaire, qui Latinc 
Bibliothece | edendee | magna cum doctrina indefessa- 
que industria praeest, ut nemo facilius tanto suffi- 
ciat negotio, et magis quae sunt agenda curet, grae- 
cam Metamorphoseon Ovidianarum versionem , quam 
Maximus Planudes fecit,a me e codd. regiis fuisse 
descriptam audierat et critico instructam apparatu. 
Atque, quum e pauculis ejus fragmentis, a Regio 
et Naugerio olim excitatis, intellexisse sibi videretur, 
si ineditum hoc opus non diutius lateret, id e re 
lectorum Ovidii fore, quibus nimirum plurimam inde 
utilitatem derivatum iri, novum in locorum dubiorum 
interpretatione et emendatione subsidium habituris , 
nec jucunditatem modicam, quippe qui.summam in- 
geniosissimi latinorum poetarum. elegantiam et uber- 
latem, qua arte fuissent ab homine graco expresse 
possent dijudicare, et utriusque linguae certamini testes 
assiderent et brabeutze; ad me adiit vir ornatissimus, 
et ut meum apographum notasque a se edi permit- 


( vij ) 
terem postulavit. Verum enim vero quod optare se 
significabat, optabam et ipse vehementius, ' cui ine- 
dita describere meum nihil est nisi legat alter. Idcirco 
operam non negavi meam, atque, letus animi quod 
viri doctiss. pro captu mediocritatis adjutor fierem , 
spes ejus novis etiam augebam argumentis. 

Etenim, praeter exspectatum illud in criticis con- 
troversiis adjumentum, certior et major ex Planudez 
versionis editione utilitas 'oritura videtur ad promo- 
venda juvandaque apud nos graecarum literarum initia, - 
ut et latinarum apud Graecos. Is quidem nunc est. 
in Grecia terra et insulis rerum status, ut ingenii 
per artes et doctrinas expoliendi cura prorsus ne- 
glecta jaceat, quum prseesens sit de ipsa anima dis- 
crimen, periculorumque omnium omnes jecerint aleam, 
nullisque jam queant conditionibus sanari discordiz, 
gladiis solis dijudicandae. Sed candidi poterunt adhuc 
hominibus benigniore fato dignis effulgere dies me- 
lioreque numerandi calculo. Atque tum temporis, 
renovatis studiis 'scholisque instauratis; a. juvenibus 
latinae linguee studiosis Ovidius et Planudes magno 
cum fructu versabuntur; nec mon iis, quibus patrias 
literas unice colere 'erit animus, Planudes solus ju- 
cundum 56 lectu atque utilem przestabit, ut pote qui 
vastum mythologie veteris ac historiz poetice orbem 
oratione non ineleganti complectatur. 

Idque jam intellexerat vir non: sine nominis 'ho- 


( ix ) 

nore vocandus ad partes, quod civibus suis ad do- 
ctrinas viam singulari constantia curaque aperuerit, 
Polyzois Lampanitziota ; qui, in praefatione Archzeo- 
logie Sacellarii: Cozanensis a se edito, graecam pro- 
pediem vulgaturum | se pollicebatur Metamorphoseon 
versionem , sed ad gallicam interpretationem, non 
ad ipsa latina, qua non capiebat, conformatam, 
idque dialecto vulgari. An promissis steterit ignoro; 
et, quum, eo ipso quo haec scribebat tempore, 
annum jam ageret septuagesimum , num potuerit quod 
voluit efficere valde dubito. Sed , licet effecerit, a Pla- 
nude longe supra se posito preegravari necesse est. 
Vinceret quoque, ac sine sudore, Macolam Planudes, 
hominem natu quidem Atheniensem , non facundia , 
et in quo fuit eruditionis minus. quam voluntatis , si 
integram | Metamorphoseon versionem stylo pessimo 
illo. et ἐσχαοξαρξάρῳ absolvisset, quo narrationes 
undecim Ovidianas reddidit, Justini Historiis a se 
grace conversis additas. 

Enim vero Maximus ille Planudes, quamvis non 
tanti nominis (liceat. cum Ovidio ludere) mensuram 
impleat, non ὀψιμαθὴς οἱ βαρξαρόφωνος fuit. sicut 
Macolas, nec, ut Polyzois, in latinis literis hospes. 
Supra setatis suze captum eruditus , oratione non per 
omnia quidem veteribus simili , graeca tamen et pro- 
babili , utebatur, et linguz& Romanorum | ediscendae 
multum curae impendisse putandus est. Nam saeculo 


(x) 
decimoquarto nituit, quo inter Grecos ét Latinos de 
quaestionibus inanissimis ire fervebant ardentissimse ; 
atque, quum esset monachus, non modicum se gar- 
rulis istis controversiis immiscuit, voce et calamo 
spinosarum argumentationum contorta implicans, et, 
quo in hac palestra vivitur pacto, caedens et totidem 
plagis ab. adversariis consumtus : propter quod theo- 
logie studium apud imperatorem et ipsum theologum 
adeo gratiosus evasit, ut Venetias ad Latinos mitte- 
retur. Igitur qui linguam latinam edidicerat , ut lati- 
norum. theologorum. libros posset legere, Planudes 
letiorum literarum melle studia paulo tristiora con- 
diebat; et a.Divo Augustino, ac ceteris quibus nomen 
est Patribus, obscurisque Scholasticis, quorum lectio 
professioni ipsius, qua utebatur, congruebat, ad fa- 
cunda , tersa , elegantia, aureaque latini oris procerum, 
Ciceronis, Ovidii, opera deveniebat, ingenii ornandi 
ac recreandi causa. Átque, quod multi preeceperant, 
quum utilis in primis ipsi videretur circa versiones 
exercitatio ( quippe cujus ea est proprietas, ut peni- 
tior intelligentia judiciumque subactius acquirantur , 
multaque transferentem non fugiant: qux legentem 
fallere potuerunt ), plurima e latino in graecum vertit, 
verbi causa, theologicis omissis, Boethium de Con- 
solatione philosophiz , Catonis quae feruntur Disticha , 
Ciceronianum Scipionis Somnium una cum Macrobii 
commentario, Ovidii Heroidum Epistolas, cujus ver- 


(9j ) 

sionis editio a Lennepio viro doctissimo , cui niultum 
poeta suavissimus debet atque debebit, exspectanda 
est, et vastum illud Metamorphoseon corpus. 

-Fatendum quidem est a vera Ovidii sententia non- 
nusquam eum declinare, quod non optimo usus sit co- 
dice, et festinaverit, nec non quod nonnihil ignoraverit. 
Sed quis in eum ob levidensia illa peccata severius velit 
invehi, quum, hac qua sumus setate , inter tot et tanta 
lexicorum , annotationum , dissertationum , prolusio- 
num, variantium lectionum, excursuum , subsidia, in 
tam clara literarum Tuce, interpretum multi, qui se 
esse doctos non aliis tam facile persuadent quam sibi, 
caligent ac turpiter titubent? Id quoque nolim a me 
premi silentio , Planudis in hoc opere orationem non 
per omnia satis esse nitidam et castam , ob limze, puto, 
defectum, et interpretis marcorem, cui in tam longo 
opere somnum obrepsisse fas sit, nec non ob alieni 
sermonis contagium. Namque i in 115 scriptis , qua p 
sua sunt, oratio Planudis optima ferme est ac γγησίως 
ἑλληνικὴ, quod non ex aliorum fide , sed ex meo ipsius 
usu compertum habeo. ; 

Nonnulla enim Planudis opuscula adhuc inedita mihi 
descripsi, edenda, cum anecdotis aliorum aliis opu- 
sculis, statim ac redemtorem invenero, aut Mzecenatem. 
Orationes sunt panegyricee, declamationes sophisticze , 
grammatici libelli, alia, in quibus multum , etatis habita . 
ratione, elucet ingenii ac doctrinae. Haec inter diser-- 


( xij ) 

üissima est, sed uberior paulo, Diomedis Martyris 
laudatio, unde, a nemine, quem quidem noverim, 
memoratam , Planudis patriam didici , et alios in trans- 
cursu docebo. Monachus quidem Constantinopolitanus 
vulgo audit: sed id de habitatione solita capiendum ; 
fuisse enim Nicomediensem de se ipae testatur proedictae 
orationis initio, his nempe verbis : : ἐγὼ δὲ διαφερόντως 
ὑπόχρεώς εἶμι τῷ ϑαυμασίῷ τούτῳ Μά, βίυει, τῶν 

τε ἄλλων ἕγεκφ, χα τῆς φεθυξᾷς, ἣν, ὥσπερ ἐπ᾽ 
ἀκροπόλεως ἱδρυμένος, τὸ τὴς ἐμῆς παΐείδος ἔδεν- 
ῷος, τὴν Νικομηδέων μεγαλόπολιν «λέγω, φροϑυρεῖ" 
atque inferius : ἔγγωχεν ἡ ἐμὴ Νικομήδειω. ταῦτα. 

Duobus autem. ad Metamorphoseon recensionem 
codicibus regiis usus sum, in catalogo numeris 2848 
et 2849 signatis, ac in mea annotatione literis À et b, 
causa nempe brevitatis. Prior integrum opus comple- 
ctitur; alter in octavi libri versu septingentesimo deci- 
moquarto deficit. Uterque, posterior presertim , vitiis 
scatet scripturze , quae peperit plurima anceps vocalium 
pronuntiatio, sed quae .quam potui diligentissime sus- 
tuli ; quamvis non ignoro viros multo me eruditiores , 
et magis in hac palestra exercitatos, criticos scilicet 
maximi nominis , si quando ad vulgandas primas gram- 
maticastrorum recentiorum editiones artem suam de- 
primere non sunt dedignati, id habuisse diligenti ut 
vix latum unguem a. codicis scriptura declinarent et 
antiquariorum vel fcedissimas hallucinationes fidelibus 
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( xiij ) 
iypis exhiberent. Summa illa ingenia mirari a€ venerari 
soleo; nolui tamen hac in re eorum vestigiis insistere, 
ne operam simul et lectores luderem. Si veterrimus 
codex antiquissimi alicujus in literis herois forte e 
tenebris erueretur, operc pretium faceret qui mem- 
branas nominis tanti et temporum tam longinquorum 
religione sacras cum horrore tractaret, et a venerabi- 
lissimo monimento emendatricem manum contineret , 
ipsam rubiginem situmque colens. Sed, quum de Pla- 
nude aut alio quodam id genus scriptore proferendo 
agitur, nihil esse caus: videtur cur ignavissimorum 
librariorum peccata editor repraesentet , et istis homini- 
bus, neglecta auctoris ipsius cura, eum tribuat hono- 
rem quo sunt indigni, atque emtoribus fructu sperato 
defraudatis nucleum horridiorem objiciat. Textum igitur 
qui dicitur summa cum cura perpolivi , et mendas codi- 
cum, quas inter describendum anxia cum diligentia 
seposueram, in notis exhibere satis habui, nec tamen 
sine indignatiuncula, quod bonz chartae horarumque 
bonarum in colligendis vilissimis ramentis sordidissi- 
moque pulvisculo dispendium fieret : sed is est hujusce 
statis mos, et ita diligentia re optima diligentissime 
abutimur. Verum, quum ejuscemodi annotationis, si 
nuda destitueretur, jejunitas lectores, vel patientis- 
simos ac etiam ferreos, posset ab usu libri deterrere, 
plurimos variorum scriptorum locos parilibus morbis 
laborantes, occasione se commodum prebente; e 


( xiv ) 
codieibus. plerumque. emendavi ; nonnunquam. etiani 
Ovidii ipsius interpretationem tetigi, sed id rarius: | 
nam post superiorum commentatorum curas. n 
valde spicilegium relictum. esse videtur. | 

Voto finiendum preeloquium sit : ut, si simi in 
studiis. feci, favente lectorum benignitate sublever : 
quod quidem. non est deprecari judicium ; nam non 
soli, inquit, judicant qui maligne legunt : judicent , 
sed humane, sed leniter. 5 | 

Lutet. mense julio 1822. 
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LIBRI I 


EX CANTERI NOVIS LECTIONIBUS. 





Ῥκινσιριο Chaos in elementa quatuor a Deo distinguitur; quibus quum 
sui darentur zncolg, etiam homo ex terra et aqua creatus est. Secute sunt 
etates hominum quatuor, in quarum postrema, eaque vitiosissima, quum 
Gigantes, ne terris securior esset cther, celeste regnum peterent, ex 
eorum, a Jove interemptorum , sanguine nova hominum propago orta est. 
Qui quum et ipsi essent impii, Jupiter non modo JLycaonem in lupum 
mutat, sed omne genus hominum animaliumque terrestrium diluvio perdit , 
unde soli relinquuntur superstites Deucalion et Pyrrha, qui post redditam 
terram, actis post terga lapidibus, humanum repararunt genus, Reliqua 
animalia sponte sua ex humore et calore prodierunt : in quibus etiam Py- 
tho serpens. Quem quum PA«bus interemisset, Pythios ludos in rei me- 
moriam instituit, quibus victores cesculea corona donabantur ; nondum enim 
erat laurus , in quam mox Daphne, Phobi amorem fugiens, est conversa. 
Quod quum accidisset, tum ad patrem ejus Peneum reliquis fluviis, sive 
gratulandi, sive consolandi gratia, congregatis, solus desideratus est 
Inachus , sollicitus de lone filia, quam Jupiter post stuprum injuvencam 
muíaverat. Ea quum a Junone Zrgo custodienda esset tradita , hunc Mer- 
curius , narrata prius Nymphae Syringis in arundinem transformatione , oc- 
cidit, ejusque deinde oculi a Junone in pavonem collati sunt. Tum 70, 
pristina mulieris forma recepta, Epaphum parit. 
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(1) Codex 9848, deinceps , 
revitatis gratia, litera A signan- 
dus, titulo caret quidem, sed 
opus sic in indice ad calcem libri 
nuncupatur : Μαξίμου ποῦ Πλα- 
γούδη μετάφεφοις τῶν νε΄ βιξλίων 
᾿Ου δέου Μεταμορφώσεων. Codex al- 
ter 9849. quem litera B notabo, 
titülum hunccé operis et lemma 
simul libri primi profert : Ileez 
“ἧς ἀκοσμίας, χαὶ τῆς διαμορφώ-- 
σεως ποῦ παντὸς χαὶ τοῦ χρυσὺῦ 
γένους, ἱστορία "OGidfou jak uap- 
φώσεως, ἣν MET κεν. ἀπὸ λατι- 
γικῆς εἷς τὴν ἐλλάδω φωνὴν Μά- 
£iwor ἡ IlAavovdWr. Quos bine 
libri fronti imprimi curavi, titu- 
los ipse feci; sed talia nullus 
non editorum audere potest, ut 
concinnitati typographicae con- 
sulatur, nec nimia versuum spis- 
sitndiáe rg sum evadat turpe, 
quod τηλαυγὲς esse debet. Prz- 
sertim id mihi nunc licere arbi- 
trabar, quum codicis titulum 
fuisse a Planude illo modo scrip- 
tum nemo przstare queat. Quod 
dedi, ἑλλάσδα φωνὴν, est e correc- 
tione interlineari quidem, sed 
à prima manu; contextus autem 
ipse ἑλληνικὴν exhibet. Sed quis 


ho 
i 


non videt; 


HPOTON. 


) καινὰ σώμωτά, pc jen pint μορφὰς 


nisi prorsus. cazecu- 
tiat, τὸ ἑλληνικὴν scholium esse 


vocis: ἑλλάσα multo exquisitio- 


ris, et inferiori loco id fuisse po- 
situm quod superiori ponendum 
fuerat? Gr &cos frequenter 4ypo- 
γυτυύποῖς Uli ἀγπὶ κτηΊ κῶν. nemini 
paulo doctiori non notissimum 
est. Ipsum: hoc, £xac qun, le- 


. gitur apud Lucianum ..Pseu- 


dol. 14, et in Vera Histor, II, 

46 : übi videsis Reitzii notam, 
coll. interprett. ad: Gregor. Cor: 
D. A. S. 47; Chardone. a Βο- 
chetta Miscell. t. T, p. 19; Scho- 
[δία Gregor. Naz. Montacüutia- 
no, p. 65. Quapropter miror 
quod, quum Euripides initio 
Supplicum scripserit, Δήμητερ, 
ἐσΊιουχ᾽ ᾿Ἐλευσίνος χθονὸς, voluerit 
nuper vir doctissimus rescribere 
Ἔλευσίνης. Ceterum. qui latinam 
inscriptionem Metamorphoseon , 

non Metamorphoseos , e Planudis 
versione asserunt, Heins. et Gie- 
rig. imbecillo usi ubt ar gumen- 
to. Codex enim: B praefert Μετα- 
μοῤφώσεως. Melius vindicata est 
optimorum codicum latinorum 
&uctoritate. 


(2) B, καὶ εἰς, sine sensu fere: 


1 


οι 


10 


15 


9 METAMOPOQ XZEIX. 


6 νοῦς μὲ λέγειν diano now... Θεοί ( χαὶ γὰρ oi 
Θεοὶ μετεδάλέϊε (t ἡ ταύτας), τῷ ἐμῷ ἐπιπγεύσατε 
ἔργῳ, κἄκ, (3 ) πρώτης ^ τοῦ κόσμου γενέσεως εἰς τὸν 
ἡμέτερον χοόνον coe xuvrássíie τὴν aw. 

Hei ϑάλασσαν εἶναι. x4 γῆν, 6  οὐρᾳγὸν ὃς πάντα, 
καλύπί iei, ἕν εἶδος ἐν πάση Th τῆς φύσεως ἣν πε- 
£101 , δ Χάος ὠνόμασαν" ᾿ἀνάρμοσῆος, χαὶ ἀνεξέρ- 
γοισΐος t ογκὸς, οὐδὲν ὅτι " ἄχθος ἐτώσιον (5) x94 
ἥχισΊα καλῶς ἐν ταυϊῷ (4 ) συμπεφυρμένα. x94 δια-- 
Φωνγοῦντα. τὰ τῶν OyT OY σπέρματα, ἦν. Οὔπω τις τῷ 
κόσμῳ φῶς ἐχαείζετο Τήἥὰαν, οὐδ᾽ ἐν περιχεχυμένῳ 
τῷ ἀέρι ἡ yn ἀπηώρητο τῷ ἢ βάρ εἰ () τῷ ἑαυτῆς τα- 
λαντευομένη, οὐδ᾽ ἀνεζωπύρει γέα; χέρα ἡ Φοίξη αὖ- 
ξανομένη, οὐδὲ βοαχίονας τῷ μακρῷ τῆς γῆς λώματι 
ἡ Ἀμφιτρίτη. ἐξέτεινεν." ὡς ἔνθα, yn ἥν, ἐκεῖ xd 
πόντος ἣν ὁμοῦ χρὴ amp οὕτως. n Ae lauros μὲν ἡ yn, 
UT AGTO) δὲ τὸ ὕδῳρ, φωτὸς ἄμοιρος, 0 ἀήρ. Καὶ 
οὐδενὶ «eph ἡ ἰδία; μορφή, ἄλλα TÉ ἄλλοις q po- 
cíolaro: wd) γὰρ ἐν ἐνὶ δώματι τὰ μὲν xe τοῖς 
“ερμοῖς ἐπολέμει, χὰ δ᾽ ὑγρῷ, τοῖς ξηροῖς, τὰ μαλ- 


ad mar ginem πὸς restitutum ex- 
hibetur. 

(1) A, μεταξάλετε: B, μετα- 
ξάλλετε. Planudes mutatis legisse 
videtur. Scripsi quod Ovidianum 
mutastis scribendum monstrabat. 

(2) B, xax: A, xax. Hoc bo- 
num. [ἢ talibus codices. vetus- 
tiores et accuratiores nunquam 
ἰῶτα subscribunt : monui in. No- 
tit. MSS. t. X, part. 1 p. 281. 
Deinceps δ dYr ley es.qiay non 
notabo. 


(3) Homerus przivit, loco no- 
tissimo : ᾿Αλλ᾽ ἥ μαι queo) γηυσίν 
ἐτώσιον. ἄχθος αρφύρης. 

(4) B, κωλῶς ἐν TLUTU) κὥλως: 
hisce punctis vocem deleri jubet 
librarius, vel notulam emendatri- 
cem in margine legendam signi- 
ficat, quam scribere. neglexit. 
De punctis deletoriis monui ad 
Nicetam Eugenianum, p. 71, et 
ad Aristenet. I, 4. Cf. Wolfii 
Anecd. Gr. t. Iit, p. nt. 

(5) B, ἡ 94, ἀπηώρητος. τῶ β. 


ΒΙΒΛΙΌΝ Α΄. 3 


a0 θακὰ τοῖς σκληροῖς, xg) τὰ βάρους éxlos τοῖς τοῦτ᾽ 
ἔχουσι. 

Ταύτην τὴν. μάχην Sos x9 " χρείτων φύσις 
διέλυσε" xd γὰρ οὐρφεγοῦ μὲν ym y wg] γὴς ὕδωρ 
διεῖλε, x τοῦ πυκνοῦ ἀέρος Τὸν δια qan διέσΊησεν 
οὐραιγόν. Ἐπεὶ δὲ δὺ ταῦτα ἐσφαίρωσε om χαὶ 
τοῦ τυφλοῦ x9 ἀδιακχρίτου ὕγκου ἐξείλετο, x94 τοι 

25 διωκισ uev, τοῖς τόποις ὁμόφρονι εἰρήνη συγέδησε x 
χρὴ πυρὸς μὲν μένος, ἅτε κοῦφον χρὴ Heus ἐκτὸς, 
ἐν οὐρανῷ διέλαμοψε x χῶρον ἑαυτῷ (2) ἐξείλετο 

| τὴν ἀκρόπολιν τοῦ παντόφ᾽ γείτων δὲ τούτῳ γέϊονεν 
ὃ ἀὴρ τῇ κουφότη xej τῷ τόπῳ" πυκγοτέρᾳι (3) δὲ 
τούτων ἡ ΥἹ τὰ , βαρέα σώματα ἐπεσπάσατο, xd 

30 ἐπιέσθη TO ἑαυτῆς βάρει: πεειῤῥυὲν δῈ τὸ ὑγρὸν τὰ 
ἔσχατα ταύτης ἐκτήσαϊο, γαὶ τὴν Ya.ony περι- 
ἔσφιγξε σφαίραν. | 

Ἐπεὶ dV οὕτω διοιχισθεῖσαν (4), ὅσήις ποτὲ τῶν 
Θεῶν ἦν ἐχεῖνος, τὴν σωρείαν ταύτην διώρισε, x4 
διορίσας εἰς μέλη ὑπηγάγετο 6), πρῶτα, μὲν τὴν 

35 γῆν, ἵν᾽ ἰσοσϊάσιος € ἐκ, παντὸς εἴη. μέρους, εἰς μεγά-- 
Ans ets ἐτόργευσε σφαίρας" εἶτα δὲ ϑαλάσσας 
διέχεε. (6) , χαὶ Tails ἀγέμοις οἰδαιίνειν V 
xoi περιζωννυμένης τὴς yns τὰς "ibas παρέχειν (Cr 
Προσέθετο χρὶ πηγὰς χαὶ λίμνας ἀπείρους χφὶ Ads 

(1) Β, ἐπειδῃὲ δὲ. Latinum (4) B, δγοικηθεῖσαν: Α΄, διοικη- 
evoleit non recte intellexit: nam σθείσαν. Mox A B, ταύτης. 
ἐσφαίρωσε est congoleit, Soltem (6) B, ἐπηγαγετο. 
mne ἐξεσφαίρωσε debuisset. (6). B, δηέχειε. Forsan, δγέχευε, 

(2) B, éaZr9, delendum for- (7) Debuísset scribere, et for- 

Vitijscd 'alteri parere satius fuit. te scripsit, ave Comin Τῇ γή. 


(3) B, πυκνωτέρᾳι. Harere po-  Crediditne ambite terree geniti- 
test in talibus criticus. vum esse? Mox A B, λάκους. 


1. 


Á METAMOP9OQ/ XEIX. 


X006 ' x6 ποταμοὺς εἰς ἐπικλινὲς Φερφμένους πέ- 
40 Tesus (1) τολαγίαις διέξωσεν, ὧν οἱ μὲν κατὰ yes 
Uc" αὐτὴς τὴς γὴς καταπίνογαι!, οἱ δ᾽ ἐπὶ τὴν 
ϑάλασσαν ἐξικγοῦνται,, wg) τῷ κόλπῳ τοῦ ἐλευθε- 
ρωτέρου δεχθέντες (2) Udburoc, ἀντὶ πετρῶν τοὺς αἰ- 
γιαλοὺς βάλλουσιν. ᾽᾿Ἐκέλευσεν ἐκταθῆναι πεδία, χρὶ 
φάροιγίας (3) ὑφιζάνειν, xg]. δρυμοὺς κλάδοις σκέ- 
πεσθαι, χαὶ πετρώδεις ἀκρώρειας auío lao Dau. Ὡς (4) 
45 δὲ δύο μὲν τὸν οὐρφινὸν, κατὰ τὸ δεξιὸν, wd) To- 
σαῦτω, κατὰ τὸ λαιὸν, Cayo, διαιροῦσι, πέμνπτ ἡ 
δὲ τούτων £c] ϑερμοτέφοι., οὕτω wd) τὸ συγκέκλει- 
σμένον αὐτῷ βάρος τῷ αὐτῷ διέσίειλεν ἀφαθμῷ ἡ 
τοῦ Θεοῦ τσρόνοια,, xg τοσαῦτω ζῶναι τὴν γὴν ἐπι- 
θλίφουσιν᾽ [27 5 μὲν μέση ἀοίκητός eli διὰ καῦμα, 
ὅ0 χιὼν δὲ βαθεῖα, τὰς ϑύο χρύπῆει" χαὶ τὰς (5) ἴσας 
ἀμφοῖν μεταξὺ τέθεικεν, εὐχρασίαν τε δέδωχε, μίξας 
τῷ ϑερμῷ ΤῊΝ ψυχοότηῆα. Τούτοις ἐπίκειται ἀήρ, 06, 
ὅσον ἐσΊὶ τοῦ χουφοτέρου τῆς γὴς ὕδωυτος τῷ βάρει 
κουφότερος, τοσοῦτον βαρύτερος τοῦ πυρός iln. 
Ἔχεῖ χαὶ τὴν ὁμίχλην, ἐκεῖ συνίσίασθαι χαὶ τὰς γε- 
55 φέλας ἐχέλευσε, χαὶ τὰς βροντὰς αἱ OepoUci τὰς 
τῶν ἀνθρώπων διανοίας, χροὶ σὺν &eTesmuis τοὺς 


(1) Mirum est ripis potuisse 
sic verti : v*regu non sunt ripe , 
sed rupes. Forte homini non A«- 
σινοτάῳ quedam soni similitudo 
in utraque voce , ripe? , rupes , 
impingendi occasio fuit. Statim 
errore pari 7xpav posuit. In priore 
loco ὄχθαις, in altero 054v , scri- 
bendum erat. 

(2) B, δηχθέντες. 

(3 A, φάλαγίας. "Wulgaris 


est permutatio literarum A et p. 

(4) B, ad marg. zte4 κλημοΐτων 
( leg. κλημ,) κόσμου. 

(5) B, punctis notat τάς. Hzc 
puncta, qua in primis presertim 
hujus codicis paginis occurrunt , 
marginalia , puto , plerumque 
scholia indicant qua librarius 
omisit. Deinceps de illis signis 
silebo, ni sit aut esse videatur 
in monendo aliquid utilitatis. 


BIBAYION Α΄. ὄ 
τὸ ψῦχος ποιοῦντας ἀνέμους. Τούτοις γε μὴν οὐκ 
ἀτάκλως xg) ἀσυμμέτρως ὁ τοῦ κόσμου δυμιουργϑς 
᾿ ἔχειν συνεχώρησε τὸν ἀέρα" μόλις γὰρ voy ἀνθίσίαται 
τὶ αὐτοῖς, ἐπειδὰν (1) éxavolog τὴν ἑαυτοῦ “«ανοὴν 
60 ἐγαϑίαις ὁρμαῖς ἰβύνη, μὴ οὐ διασπασθῆναι TOV 

κόσμον * τοσαύτη τοῖς ἀδελφοῖς écli ἡ διαφωνία. 
Εὖρος μὲν οὖν εἰς ἕω xg] τὴν Ναξαταίαν ἀνεχώρησε 
βασιλείαν χαὶ Ἐτερσίδω χοὶ τὰς ταῖς ἑῴοις (3) ἀκτῖ- 
σὶν ὑποκειμένας κολώγας" ἑσπέροι. δὲ, χαὶ ἠϊόνες αἱ 
δυομένῳ τῷ ἡλίῳ ϑερμαΐνονται, γείτονές εἰσι TO 
65 ZeQupo Σχυθίαν δὲ χαὶ Ἄρκτους 0 φρικώδυς Βορέας 
κατέσραμεν" ἡ δ᾽ ἐγαντία, yn νέφεσι συνεχέσι χφὶ 
ὅετοῖς xaTa oj Serra, (3) ὑπὸ τοῦ Νότου. Τούτοις 
ἐπέθηχε τὸν διαφαγὴ χαὶ βάρους ἔρημον αἰθέρο:, 
οὐδ᾽ ὁτιοῦν “χθονίας τρυγϑς. ἔχοντα. Ἐπεὶ δὲ πάντα 
70 βεξαία διεκόσμησε τάξει, αὐτίκα δὴ μάλα τὰ 
πρόσθεν ὑπὸ τῷ oyxe ἐχείνῳω χρυπήόμενα uoles 
ἤρξατο κατὰ πάντα τὸν οὐραγὸν ἐκπυροῦσθαι. Ὡς ἂν 
δὲ μηδὲ χῶρος μηδεὶς τῶν χδυταλλήλων ζώων ὀρφα- 
γὸς εἴη, doles. μὲν ἐπέσχε τὸ τοῦ οὐρανοῦ ἔδωφος, 
χρὴ αἱ τῶν ἄλλων ϑεῶν μορῷαί" ὑπεῖξαν δὲ τοῖς 
ππλωτοῖς ἰχθῦσιν οἰχεῖν τὰ γάματα,, χαὶ yn τοὺς 99- 
78 paus (4) ἐδέξατο, d τὴν x Inymy φύσιν ὁ εὐκίνητος ἀήρ: 
Τὸ μέντοι κυριώτερον τούτων ζῶον gd γνώσεως ὑψηλῆς 
δεκτικώτερον, χαὶ ὃ δεσπόζειν πάντων ἂν δύναιτο, 





(1) A, ἐπεὶ δ᾽ ἂν. Semel mo- (3) Vix puto pro latino ma- 

nuisse satis erit. descit scripsisse Planudem xa/la- 

(2) €odd. «ic ἐῶσιν: quod scri- CouCermu. Ab ipsius manu xa- 

᾿ berenon potuit Planudes. Mutavi τομῴρεῖτωι forte venerat. 

quoque codd. accentum in κολῶ- (4) Codices, 9rpac , pravo ac- 
vac. Nam y xo^óy non dicitur. centu. 


80 


85 


90 


95 


6 METAMOP9OQ/ZEIX. 


ἀπὴν ἔτι τέλος γεγένητο δὴ σὴ 0 ἄνθρωπος, εἴτουν 
Τοῦτον ἐκ. ϑείου σπέρματος ὃ τεχνίτης ἐκεῖνος τῶν 
ὀντν εἰργάσατο, ἡ χόσμου τοῦ βελτίονος ἀρχὴ, 
εἴτε πρόσφατος ἔτι οὖσα, ἡ yn, x94 epi TOU eMe- 
τεώρου ἀέρος διακχριβεῖσα,, σπέρματα, mesurée 
τοῦ συγ[ενοῦς οὐρανοῦ, ἣν ὃ τοῦ Ἰαπετοῦ παῖς (1), 
ποταμίοις φυρῴσας ὕδωσιν, ἔπλασεν εἰς ἐμφέρειαν 
τῶν τὰ πάντα διεπόντων Seco. Καὶ δὴ χρὴ τῶν ἀλλῶὼν 
ζώων ἐπὶ κεφαλὴν ὁρώντων τὴν yn, τὴν τῶν ἀνθρώ- 
Truy Od ἐμετεώρισε, E τὸν οὐρανὸν βλέπειν (2) 
ἐχέλευσε, x ayer mae ποὺς τὰ ἄστρῷ wesoo- 
πον αἶρειν. Οὕτως ἡ πρόσθεν ἃ ἄχρηστος x2) ἀμόρφω- 
To6 (3) οὖσα, γῆ, καινὰς μορφὰς ἀνθρώπων ἐγεδώσατο 
τραπεῖσα. 

Πρῶτα μὲν οὖν τὸ χρυσοῦν γένος ἤνθησεν, ὕπερ, 
ὑπὸ μηδενὶ ducto Th. μηδὲ τισι γόμοις χρώμενον, 
αὐθαιρέτως τήν T€ πίστιν Ng) τὸ δίκαιον ἐτήρει" τι- 
μωρία, τε xd φόζος à ἀπῆν, οὐδὲ p ῥήματα, ἀπειλοῦντα, 
ἐν χαλκαῖς κύρ (εσιν ἐκολά“πΊηετο, am ἱκετεύων ὃ 
δῆμος à ἀν πηνοῦς dadgur doles. ( ) κριτοῦ ἀλλ᾽ 
ἀσφαλῶς δίχα, χριτοῦ διεγίγγοντο. οὗτὰ πεύχη (5) 
τμηθεῖσα, ἐξ o Οροῦφ, ὡς ἂν ἀλλοτολαν γὴν ἐπισκένψη- 


(1) Schol. in B: ὁ Προμηϑεὺς., 
δηλαδὴ κἡὶ ϑεία Ὡρομήϑεια καὶ Ὡρό- 
yola. 


(2). Schol. in B: 09er xai ἄγθρω- 


(3) B, non sic, sed ἄμορφος 
habet. 

(4) A, ἐδεδείκει. B. punctis si- 
gnat 7» ἐδεδοίκει, hecque puncta 


oC λέγετωι “παρὸ T» ἄνω αβθρεῖν. 
Quam etymologiam jam olim a 
Platone in Cratylo fuisse propo- 
sitam norunt omnes. Cf. Cratyl. 
5. 35, et a me nuper edita Procli 
Scholia, p. 8. 


in margine visuntur, quasi notu- 
Iz signum : sed nulla. est notula. 

(5 ) Schol. in B: τὴν ναυπηγίαν 
cU; δηλοὶ. Talia lemmata non 
describam, nisi quando utilia lec- - 
tu esse videbuntur. 


BIBAION Α΄. "i 


ται, ἐπὶ TO δλαφανὲς κατελήλυθεν ὕδωρ, οὐδεμίαν 
τε, GÀ") τὴς οἰκείας, ἤδεισαν οἱ ἀγθρωποι ἡϊοόνα. 
Οὔπω τάφροι pn τὰς πόλεις ἐζώννυσαν (η: 
οὐκ, εὐθεῖα, σάλπιγξ (a ἣν ἀπὸ χαλκχοῦ, οὐδ ἐπι- 
κουμπὴς ἀπὸ ^ dai οὐ χράγη, οὐ ξίφη" x9, μηδὲ 


100 pane 8) στεατείας, δεόμενα,, μαλακὰς, ἀναπαύσεις 


ev τῷ ἀσφαλεῖ τὰ γένη διέφερον. Καὶ αὐτὴ δὲ ἡ 
y; ἀρότρῳ TÉ panos xej σιδύρῳ ἀχάρακτος, 
esi 394 δὲ ἑαυτῆς πεοὐδάλλετο πάντα" x24 οἱ 
ἄνθρωποι ταῖς τροφαῖς ayer mares ἃς οὐδεὶς £y- 
μιούργησε γέωργϑς, TO, τε τῶν δέγογρων γεννήματα, 


105 χρὶ τὸ δρειον συνέλεγϑν κόμιαρον, χαὶ ὃ ὃν ἡ Tesla 


βάτος τσφοτείνει καιρπῦν, χαὶ τὰς πιπΊούσας ὑ ὑπὸ τῷ 
τοῦ Διὸς μεγάλῳ ydo βαλάνους.᾿ Eaf Té WW ἀΐ- 
dlov, * escis ζέφυροι εὐχραέσιν ἐν adesus ἐζωογό- 
γον τὰ ἄγθη, βλασίάνοντα δίχα. σπέρματος" αὖτο- 
μάϊη τε x2 aegros ἔφερεν 7 γ πάντα, λήϊα, χρὴ 


110 οὐδὲ γεούμενος vesc ἐγκύμοσιν ἐλευκαίνετο σἰάχυσι. 


Ποταμοὶ δὲ γὺν μὲν γάλακτος, yoy δὲ νέκταρος ἤεσαν, 
1 μέλι ξανθὸν ἀπὸ χλωρός xaT AAT le “ρίνου. 

Ἐπεὶ δὲ, τοῦ Κρόνου «es TOY σχοτΈινον συνω- 
σθέντος Τάρταρον, γέγϑνεν. ὁ κόσμος ὑπὸ Διὶ, 19 


115 ἐντεῦθεν ὑπῆλθε τὸ ἀργυροῦν γένος, τοῦ χρυσοῦ μὲν 


χεῖρθν, τοῦ δὲ πυῤῥοῦ χαλκοῦ τιμιώτερον, ὃ Ζεὺς 
τοῦ ἀρχαίου ἔαρος τὸν ᾿χέϑνον συγέσΊειλε, 15) ei; T€ 
χειμῶνα, x9) Üéeoc, xoi ἰσημερίαν μετοπώρου, χαὶ 
ἔαρ Beso TéT aeo dYavo ipsas, τὸν ἐνιαυτὸν και- 


(1) Verba οὔπω - sc. desuntinB. tate cf. not. ad Eunap. p. 474; 
(2) Sch. inB: τὸς zo»£zc δηλοῖ. — Villois. ad Long. p. 151; Koen. 
(3). B, μηδεμιᾶς. De hac varie- ad Greg. D. A.. S. 16 


8 ΜΕΤΑΜΟΡΦΩΣΕΙΣ. 
τεμέρλσε. Tore δὴ «pro ξηροῖς ὁ ἀὴρ χαύμασι 

130 βληθεὶς ἐκπεπύρωτο, χαὶ ἀγέμοις 0 "296 πιληθεὶς 
ἐκρεμάσθη. Τότε qr py ὑπέδυσαν οἴκους" οἶκοι τὰ 
σπήλαια, ἧσαν χφὶ δεουσεῖς κλάδοι, «gd συμιστλακχέν- 
τες Φλοιοῖς λύγϑι. Τότε τορῶτον τὰ Δημήτελα, σπέρ- 
ματα ταῖς μαχραῖς αὔλαξι κατεξλήθη, χαὶ πιε- 

. σθέντες τῷ ζυγῶ οἱ μόσχοι &c léya Ear. 

135 — Tekrov μετ᾽ éxelyo διεδέξατο τὸ χαλκοῦν φῦλον, 
δεινότερόν T€ ταῖς γγώμιαις vd) X095 0v Ae. Φεολκτὰ 
ἑτοιμότερον" οὐ μέντοι παγοῦρηϑν. | 

Τό γε μὴν ἔσχατον γένος ἐκ τοῦ σκληροῦ σιδη- 
esu ἐφάνη. Αὐτίκῳ δ᾽ ἔῤῥευσεν ἐκ τὸς Χείρονος φλεξὸς 
ἐν τῷ κόσμῳ ἅπαν ἀθέμιτον, χαὶ ἔφυγεν ἡ αἰδὼς 

130 χαὴ ἡ ἀλήθεια, χαὶ ἡ πίσΊις, ὧν τὸν τόπον ὑπῆλθον 
ἀπάται x94 δῦλος χρὴ &védpa, , xg) ἡ ἀνόσιος τοῦ. ἔχειν 
ἐπιθυμία. lola, μὲν ἐδίδου τοῖς ἀνέμοις ὃ ναύ- 
τῆς, καίτοιγε οὔπω καλῶς ἦν αὐτοὺς ἐγνωκώς" αἱ 
δ᾽ ἐκ μακχροὺ ἱστάμεναι ἐν τοῖς ὑψηλοῖς ὄρεσι 
πεῦχφι ἐπεπήδησαν κύμασιν avyyooois. Τὴν δὲ κοινὴν 

135 TO «ejTtep) γὴν, ὥσπερ φῶς ἡλίου wg) ἄνεμοι, 
ἀσφαλῶς ὃ γεωργθς μαχρῷ ἀρότρῳ διεσημήνωτο" 
οὐδὲ μόγα, λήϊα, χφρὶ τὰς ὀφειλομένας τροφὰς ἡ βα- 
θύπλουτος ἀσπητεῖτο γῆ, ἀλλὰ πορευτέον εἶναι dd 
μέχε, τῶν ἐγκάτων αὐτὴς ἔγνωσαν, χφὶ δὰ συνέκρυψε 

140 «gj τοῖς Σ;τυγίοις (1) συνέωσεν εἰδώλοις, ἀνωρύτΊοντο 
χρήματα, τὰ τῶν κακῶν ἐρεθίσμωτα. Καὶ δὴ ὃ τε 
βλάπήῆων σίδηρος, xg) ὁ τοῦ σιδήρου βλαξερώτερος 
προῆλθε χρυσὸς (3), x44 ὁ δ ἀμφοῖν μαχόμενος 


(1) A, Στυγείοις, vitio.consueto. desunt in A. Μοχ, quis pro puci- 
(2) Verba, καὶ ὁ τοῦ eid, —xypvsóe, φόνου non exspectaret juaugáro ? 


ΒΙΒΛΙΌΝ Α΄. 9 


Πόλεμος, μιαιφόνου χειοὶ πολυήχητα, συγώρφσσων 
ὅπλα. Ζῶσι τοίγυν ἐξ ἁρπαγῶν, xe) οὐϑ᾽ ὃ ξένος 
ο΄ 4we9e τοῦ ξενίζοντος ἀσφαλείας τυγχάνει, oU9' ὃ 
| 145 ἑχυρὸς παρὰ τοῦ γαμξοοῦ" ἀλλὰ gj τῶν ἀδελφῶν 
ο΄ ἡ χάρις σπανία" yg) ἐπιτίθεται μὲν ὁ ἀνὴρ τῷ τῆς 
γυναικὸς ὀλέθρῳ, κἀκχείνγη τῷ τοῦ ἀνορὸς" a ese δὲ μι- 
γνύουσιν ἀκόγιτα, aj βλοσυραὶ μητρυιαί" χαὶ παῖς xe 
ὥρας τὸ τοῦ πατρὸς εὔχεται τέλος" νικηθεῖσά. T€ κεῖ. 
ταὶ ἡ Εὐσέξεια,, xg] ἡ παρθένος ᾿Ασήραία τὴν γὴν αἵ- 
150 ματι βαινομένην ὑσάτη (1) τῶν ϑεῶν καταλέλοιπεν. 
Ὡς ἂν δὲ μηδ᾽ ὁ ὑπέρτα]ος αἰθὴρ ἀσφαλέσίερος 
εἴη τὴς γῆς, φασὶ τοὺς Τίγαντας τῆς οὐρανίου βασι- 
λείας ἐπιθυμῆσαι, χαὶ Ὀρη συμφορήσαντας «e9s τὸ 
ο΄ τῶν Wa pto ὕψος οἰκοδομεῖν. Τότε τοίνυν ὁ πανσθενὴς 
155 Πατὴρ χεραυγὸν ἀφεὶς τὸν Ολυμπὸν € συνέτριψε (2), 
χαὶ τὸ Πήλιον ἐξετίναξε τὴς ὑποξεξλημένης ᾿Οσσης. 
Τῶν δὲ δὴ χαλεπῶν ἐχείψων σωμάτων τῷ ἰδίω 
βάρει κωταρῥωγένϊων τε xg] κειμένων, φασὶ τὴν γὴν 
αἵματι τῶν παίδων (3) πεοικλυσθεῖσαν ὑγρφφινθῆναι 
Té χαὶ τῷ ϑερμῷ λύθρῳ ζωῶσαι (4), gd, ἵνα, τι μνη-- 
160 μόσυνον τὴς οἰκείας φυλὴς παροιμένοι, εἰς ἀνθρώπων 
εἶδος μεταξαλεῖν. ᾿Αλλὰ κἀκεῖνο τὸ φῦλον ὕπερ9- 
πίικόν τε τῶν ϑεῶν x94 096 φόνους ἀπηνεῖς τολμη- 
οὐταῖον χαὶ üGe1o xov. γέχϑνε᾽ γνοίης ἂν τοὺς ἐξ αἵ- 
ματος γεννηθέντας. 


(1) A, ὑστάτην exhibet vitiose. 

(2) B, συνέτριψεν. Elegi lectio- 
nem alterius; sed, si conspiraret 
uterque in συνέτριψεν, id recepis- 
sem. Novilibrarios et speciminum 
correctores qui. hoc y ἐφελκυσΊικὸν 
1n prosaicis scriptoribus ubique 


ante consonantes supprimunt : 
quod est temere factum. Cf. 
not. ad nur, 62. 

(3) In B scholium : οἱ 5p I'/- 
γάντες ἐκ γῆς. 

(4) Malim, τὸ ϑερμὸν λύθρον ζωῶ- 
eu, 


10 ΜΕΤΑΜΟΡΦΩΣΕΙΣ. 
Ταῦτα τοίγυν ὁ Πατὴρ Κρονίδης ἐκ τῆς ἀκροπό- 
λεὼς τοῦ οὐρανοῦ. βλέπων, ὥχθησε, x9, ὑπογυίου 
165 τοῦ πεάγματος ὄντος χρὶ μήπω ΤῊ φήμῃ δια δὸ-- 
θέντος, xs.9" ἑαυτὸν ἀγελίπηων τὸ μυσαρϑὶ συμπό- 
cioy τὴς Λυχαογείας. τραπέζης, ϑυμοὺς μεγάλους 
συνελέξατο χρὴ Διὸς ἀξίαν ὁ ὀργῆν, συγκαλεῖ τε (1) 
βουλήν" gd τὸς κληθέντας οὐδὲ μία, (2) xs lé oye δια»- 
T eJ en. 
"Ecl! δέ τις ὁδὸς ἐν ambo, πεειφανὴς ἐν αἰθρίῳ 
170 τῷ οὐρᾳνῷ" γαλαξίας ὃ ὀγομμα, ἔχει, αὐτῇ κατάδηλος 
τῇ λευκότηηι" διὰ ταύτης ὁδὺς eei τοῖς Θεοῖς ἐπὶ 
τὰ δώματα τοῦ Ἐειθρεμέτου χρὴ τὸν βασίλειον οἷ- 
. Ἐν τοῖς δεξιοῖς δὲ xd εὐωνύμοις αἱ τῶν εὐγενῶν 
ϑεῶν αὐλαὶ πύλαις λάμπουσιν ἀναπεπΊαμέναις" 
τὸ δῈ πὐλῆθος διαφόρους οἰκεῖ τόπους. Κατὰ μέτω- 
πον δὲ οἱ μεγάλοι χρὴ ἰσχυροὶ Sol τὸς ἑαυτῶν ἔθεντο 
175 ϑαλαμούς. et eoi ὁ 0 τόπος ὃν, εἰ τόλμα τοῖς 
λόγϑις δοθείη (3), οὐκ ἂν δείσαιμι 700 κορῶν οὐφφινοῦ 
βασίλεια, ΑΕ 
Ἐπεὶ τοίγυν ἐν μαρμαρέοις, ϑάκοις ἐκάθισαν οἱ 
Θεοὶ, ὁψηλότερος à ὧν ἐκεῖγος τῷ τόπω, χρὴ σκήπτρῳ 
ἐλέφαντος ἐρειδόμενος, τήν τε φοίερὰν à τῆς κεφαλῆς 
180 χαίτην ταὶς χρὴ TÉlegaus σοξήσας, fi ἅμα γὴν χρὴ 
ϑάλασσαν χρὴ &olé esc ἐκλόγησε, τοιόνδ δὴ Tem 
γλῶσσαν δυσχεραίνουσαν ἔλυσεν" « Οὐχ ὑπὲρ τῆς 
" βασιλείας € ἐγὼ Τοῦ κόσμου μᾶλλον “λελύπημαι, 
» X9/T" ἐχεῖνον TOY χειμῶνα, (4), ἡγίκα, τῶν σοακοντο-- 


(1) B, συγκαλεῖ τοῦ, errore solenni. (3) B, Or v πλμη. AA y δοθοίη. 
(2) B, οὐδεμία: cf. p. 7. Mox B, (4) Ovidius , illa tempestate , 
gnat las. i. e. illo tempore. Sed Greci suo 


χω e nar 


185 


BIBAION A. 11 


» ποδὼν TIS ἑκατὸν χεῖφφις ἐπιξάλλειν τῷ ὀὐρανῷ, 

» ire τοῦτον ἑλεῖν, πὐτρεπίζετο. Ei γὰρ Xx δεινὸς 
» ὁ ἔχθοθς ἢ ἥν, ἀλλ᾽ οὖν ἑνὸς σώματος E μιᾶς ἀρ- 
» Xn 0 πόλεμος ἠρτηῖο. γὺν δὲ "wA ὅσον 0 Νηρεὺς 


o» κόσμον πεεληχεῖ, ἄναλωτέον ἐσ! τὸ ϑνητὸν “γένος. 


190 


19ὅ 


200 


» Τοὺς καπταχθονίους t ὀμγυμι ποταμοὺς, τοὺς ὑπὸ 
» τὴν γὴν τῷ τῆς Στυγὸς ἕλει διολισθαίνοντας (1), 
» πάντα, μετεληλυθέγαι «ejreep (2)*. ἀλλ᾽ ἀγίατος 
» ἢ πληγή" cipe τοίγυν αὐτὴν δὲῖ τεμεῖν, ὡς μὴ 
» T0 καθαρὸν συνωπόληται μέρος. Εἰσί μοι ἡμίθεοι, 
» Εἰσὶν ἀγρότιδες ϑεαὶ Νύμφαι, χρὴ Πάνες χρὴ Ea- 
» TUE9I, xd ὀρειφοῖται Xen, οὗς, ἐπεὶ μήπω τὴς 
» οὐρανοῦ τιμῆς ἀξιοῦμεν, ἦν yn ἔδομεν, ἀσφαλῶς 
» ἐῶμεν οἰκεῖν. Ἢ ἅλις, ὦ Μάκαρες, à que mios 
» τοὺς ἀγθρώπους 8) εἶναι, πιστεύέϊε, ὁπότ᾽ ἐμοὶ, ὃς 
» ΤῸΝ χεραυνὸν χρῇ ὑμᾶς ἔχω EC Aelia, érexTM- 
» γαΐο é£védpas ὁ ἐπίσημος τῇ ἀπηνεία, Λυκάων; » 

Τούτων ῥηθέντων, συνεθόρυξησαν πάντες, χφὶ σπου-- 
δ δια πύρῳ ἐξητοῦντο τὸν τοιαῦτα, τολμήσαι. 
Οὕτως ἡνίκα ἡ ἀπάνθρωπος χεὶρ ἐξοιστρήθη τῷ Και- 
σαρείῳ αἵματι τὸ TH Ῥώμης ὄνομα, σξέσαι, ἐμ- 
Gesyrniloy γέγϑνε τῷ αἰφνιδίῳ δείματι τοῦ τοσοῦδε 
e ejas To τῶν ἂν Goma γένος, xd σύμπας 
ἔφριξε κόσμος. Οὐδὲ σοι ἡ σΊοργῆ τῶν σῶν "TloV 


Mm in sensu τοῦ χρόνος non ute- jectura hzc est pessima, et ab ho- 

tur. Planudes videtur unam — mine scripta qui latina non lege- 
tantum vocis fempestas significa- bat, ubi prius. Forte excidit ue 
tionem novisse. ante μετελήλ. 


(1) B, δηολισϑέγοντας. Pro luco (3) Et hic a sensu aberravit 


legitne lieu : ? Legemusne z^e Planudes. Tutos illos non vidit 


pro ἕλει esse de Semideis et Faunis Silva- 
(2) B, ad marg. ἴσως τρόπον. δα. nisque intelligendum. 


19 'METAMOP9O(Q'ZEIX. 
χαείεσσα γέγϑνεν, Αὐχϑυσΐε, ἢ τηνικαῦτα τῷ Διΐ 


205 oi, emp ὁ Ζεὺς κ᾿ φωνὴ χρὴ χειεὶ τὴν ἀγα- 


210 


to 
pud 
τ 


9 


220 


325 


νάκτησιν ἐκείνων ἐκοίμισε (1), σιγὴν πάντες ἔσχον, 
χφὶ ἡ χραυγὴ £c in πιεσθεῖσα, τῷ βάρει τοῦ ἡγεμόνος. 
Ὁ Ζεὺς δὲ πάλιν τοιῷδὲ ; λόγῳ τὴν σιωτγτὴν ἔῤῥηξε - 
« ἘἜχεῖνος μὲν δίκας ( τῆς φροντίδος μέθεσϑε ταύ- 
» Tn) ἔδωχε" τί dV ὅμως ἦν TO πλημμέλημα, χρὴ 
» τίς ἢ δίκη, διδάξω. Συμβέθηχεν εἰς ἡμετέφος 
» ἀκοοὶς τὴν τοῦ παρόντος χρόνου πονηρὰν φήμην 
59 ἐλθεῖν, ἢ "y εὐχόμενος ψεύδεσθαι, ἐξ c ἄχρου διολι- 
» σθαίνω τῷ οὐρφινοῦ, vd) ϑεὸς ἐν ἀνθρωπίνῳ, εἴδει τὴν 
» yn) περιέρχομαι. Μαχρὸς £o lal χρόνος ὅσον ἐξά- 
» γεσῆον εὑρέθη πανταχοῦ τῆς γὴς ἀριθμεῖν" ἐλάτἼων 
» ἦν ἡ πονηρὰ φήμη τοῦ ἀληθοῦς (à (a). Τὰ Mafia Aa, (3) 
» δὴ παρῆλθον τὰ φοδερα τοῖς Τῶν pay φωλεοῖς, 

» χρὴ σὺν Κυλλήνη τὰς παγετώδους Λυκαίου πίτυς" 
» ἐγτεῦθεν ἽΝ οἴκους x Th ἄξενον στέγην τοῦ 
, ᾿Αρκάδος (4) τυράγνου εἰσέρχομαι; ἡνίκα TO καὶϑ' 
» ἑσστέφοιν λυκόφως εἷλκε. τὴν yea, χαὶ σύμδολα 
» δέδωκα, ἐληλυθέναι ϑεόν - χφὶ ὃ δῆμος ἱκετεύειν 


wu 


o» εὐθὺς ἡ "2 βξατο. Γελάσας δὲ “πρῶτον τὰς εὐσεβεῖς 


wv 


» ἱκεσίας bicis Αὐτίκα, dw μάλα πειράσομαι, 
» εἶπε, Qavees. διαυγνώσει eire ϑεὸς οὗτος, εἴτε 
e! ϑγὴσ ἧς εἴη, χρῇ οὐδουμιῶς ἀμφίξολον £o aj TO ἀλη- 
» θές. Νυκτὸς δὲ τῷ ὕπνῳ βεξαρημένον (5 s) λαθρᾳίῳ 


ω 


"με ϑανάτῳ παρεσκευάζετο διαφθεῖραι" αὕτη ToU 
(1) Codd. ἐκοίμησε : quod vi-  ἀ(3) Codices, M mig male. 
tiumesse putaviscripturetantum (3) A, πὲ μὲν ἄλλα. 


et pronuntiationis. Nam κοιμίζω * (4) Codd. Ἀρκαΐδου. Scriben- 
hic est proprium, non xojute. dum Ἀρκαδὸς, vel Ἀρκωδιηκοῦ, 
Cf. not. ad Nicet. Eugen. I, 276. (5) A, βεξαρυμένον. 


ΜΈ ΕΣ gie BOR PER 
- 
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BIBAION A. 13 


» ἀληθοῦς 5 ἤρεσχεν (η ἐκείνῳ πεῖρα. ᾿Αλλ᾽ οὐ μὲν δὲ 
» τούτοις ἠρχέσθη᾽ ἑνὸς δὲ τοῦ τῶν Μολοσσῶν ἔθγους, 


» εἰς ὅμηρα σταλέν)ος, ξίφει τὸν αὐχένα διέλυσε, 


» χαὴ οὕτως ἡμιβνῆτος τὰ μέλη, ἃ μὲν ζέουσιν (Ju 


en ἕψει, ἃ & δὲ πυρθς ὑποτεθέντος ὠπία 4)" ἅπερ 
. 930 


» ὁμοῦ ταῖς τραπέζαις ἐκεῖνος ἐπέθηχε, κά τὴ 
» Τιμωρῷ φλογὶ εἰς σποδὸν μετέδαλο) τοὺς ἀξίους 
» τοῦτο παθεῖν οἴκους ()" αὐτὸς δὲ δὲ καταττλα- 


τὰν γεὶς ἔφυγε, xc τοῖς ἐρήμοις ἐμφιλοχωρῶν, τῶν 


93ὅ 


240 


39 ἀγρῶν ὠρύεται, μάτην τε λαλεῖν ἐπιχειρεῖ (4) , 
» χρὴ ἐκ. ToUdE λύσσαν συναθροίζει τῷ στόμαλι, xg] 
» Τῷ τοῦ φόνου τοῦ ὃ συνήθους i ἱμέρῳ κατὰ τῶν Bos 
» μάτων χρῆται, χρὴ YOy αὖθις αἵματι χαίρει. Εἰς 
» Adm οὖν αἱ | ἐσθῆτες μετίασιν, εἰς σχέλη δὲ Beg- 
» χίονες, 1 γίνεται λύκος, χρῇ τῆς ἀρχαίας μορφῆς 
» bom. φυλάσσει" ἡ αὐτὴ γάρ &oli πολιότης, xod n 
»αὐτὴ τῷ προσώπῳ iraque, οἱ αὐτοὶ ὀφθαλμοὶ 
»λάμπουσιν, ἡ αὐτὴ τῆς ἀπηνείας εἰκών. Πέπίωκεν 
» οἶκος, ἀλλ᾽ οὐχ εἷς πεσεῖν οἶκος ἄξιος ἦν" οὗ γὰρ 
» ἂν yn φαίνεται, σηδιώδης δεσπόζει "Eee: Tia - 
» Ta, ἂν εἰς τὸ aoo oinÜeín ὁ ὁμιόσαι. Δότωσαν πάγ- 
τς ϑῶσσον ἃς ὀφείλουσι δίκαις ὑποσχεῖν. Οὕτω τὴν 
» ἐμὴν Ἱσίησι γνώμην (5). » | 
Μέρος μὲν οὖν τοὺς τοῦ Διὸς ἐπαινοῦσι λόγϑυς, 


(1) Codd. ἤρκεσεν : mutatio ne- 
cessaria fuit, et ob latinum pla- 
cet , et ob sequentia. 

(2) Α, ὦπται. — : 

(3) Planudes. videtur legisse 
non in domino, sed in cinerem 
dignos eeerti, B modo, μετέ- 
ξαλλον. 


(4) A, ἐπιχειρεῖν, puncto illo 
literam male additam deleri ju- 
bens. De punctis delentibus vide 
supra p. 2. 

(5) Latinorum, sic stat sen- 
tentia , mira est hec versio. Sal- 
tem Áo nua : melius, οὕτως ἡ ἐμὴ 
ἕστηκε γνώμη. 


14 ΜΕΤΑΜΟΡΦΩ XEIZX. 


940 x4 XT eg φρυαπήομένῳ τεοσά ϑυσιν" οἱ δὲ γεύματι 
τὸ ἑαυτῶν μέρος « Aneguc. "Ec δ᾽ ὅμως ὁ τοῦ 
ἀνθρωπείου γένους ὄλεθρος ἀνιαρὸς πᾶσι" «gj, τίς 
ἂν εἴη τῆς γὴς ἡ μετὰ τοῦτο μορφή, τῶν ἀγϑρώπων 
ὀρφανισθείσης, διαυποροῦσι, xd τίς ἂν ἐνέγχφῃ ege 
τοὺς βωμοὺς Supra χαὶ, μὴ ϑηρσὶ παρφιδοῦναι 

960 Τὴν γὴν ἐρημωθεῖσαν παρᾳσχευά ζεται ; Τοιάδε συ- 
ζυτοῦνϊας (χαὶ γὰρ ἑαυτῷ τῶν λοιπῶν μέλειν. ὁ τῶν 
SeOy εἶπεν ἡγεμὼν) διωγωνιᾷν (1) τὲ κωλύει, αὶ γένος 
τῷ τὐροτέρῳ δήμῳ ἀνόμοιον ἐκ, ϑαυμα σῆς pid 


Aa ῥίζης. 


Ἤδη μὲν οὖν ἔμελλεν (3) ἀνὰ πᾶσαν γὴν τοὺς χε- 

955 egets διασπείρειν, ἀλλ᾽ ἔδεισε μή ποτε τῷ To- 
σούτῳ πυοὶ ὃ ἱερὸς αἰθὴρ 9252s συλλάζη, x 0 
μαχρὸς aa. qn τοῦ οὐρανοῦ ἄξων" πεπρῶσϑαι γὰρ 
ὑπὸ τῶν Μοιρῶν ἀνεμιγήσθη ἔσεσθαι X3uesv, κα’ ὃν 
yl χαὶ ϑάλασσα χαὴ τὰ τοῦ οὐρανοῦ βασίλεια, 
συσί λήσεται ἐμπρησθέντα, x4 ἡ ἀκάματος ἄπα- 
ϑρεύσει τοῦ κόσμου meis. Ta βέλη μὲν δὴ κα- 
varíbéla, τὰ ταῖς χερσὶ τῶν Κυκλώπων μηχανης 
260 θέντα" τιμωρία, ny ἀρέσχει διάφορος, τὸ ϑνητον πᾶν 
γένος ὑπὸ τοῖς ὕδασιν a φανίσαι, χαὶ ἐξ ὅλου τοῦ 
οὐρᾳγοῦ τοὺς οὐρανοὺς (3) ἀφεῖναι. Αὐτίκᾳ di Aio- 
λείοις ἐν aT e916 τὸν Βοῤρᾶν κατακλείει, χαὶ ὅσα, 
ποτὲ Πνεύματα τὰς ἀθρϑιζομένας φυγαδεύει γεφέ- 


(1) B, ἀγωνίαν, sic; ; duplicem 
forsan significans lectionem; d ἄγω- 
γίαν et ἀγωνιᾷ. 

VA ) Codd. ἔμελλον. Infra A , τῆς 

σιν. 

6) Latinum nimbos reddidit 


pessime. /Vimbi quidem quando- 
que καταχρηστικῶς de calo , οὐρα- 
νῷ, dicitur; sed nunc est proprie 
dictum, et Planudés toto οἰ! σ δεν 
ravit, ut ridiculum ejus acumen 
non bono retundam acumine. 


» 
sei 
n 


* 


BIBAION A. 15 
λας, ἐκπέμπει δὲ τὸν Νότον. Καὶ 0 Νότος ὑγ eic 


265 lar ταί αι «Ἴέρυξι, τὸ φοδερὸν «πρόσωπον σκότει πισ- 


970 πυκνοὶ χουταθέουσιν ἐξ sies ὑετοί. 


: 275 


cct χεκαιλυμιμένος" ὧὡ βαρὺς μὲν ὁ πώγων τοῖς ομ.- 
ξρφις, ὕδωρ δὲ τῶν πολιῶν ῥεῖ τὐλοχάμων, ὁμίχλη 
δ᾽ ἐπικάθηται. τῷ μέϊώπῳ, χρὴ ῥαίνουσιν αἱ ἱ πτέρυγες 
χαὶ οἱ κόλποι. ᾿Επεὶ δὲ χειοὶ τὰς εἰς τ᾽ λάτος με- 
τεωειζομέγας γεφέλας ἐπίεσε, λίνεται «ψόφος, ὙΦ 
*le46 δ ἡ τῆς 
Ἥρας ὠγίελος, ποιχίλας (| ) περιθεμένη χροιὰς, ὕδωρ 
ἀνιμῶτα,, χρῇ τροφὴν ταῖς γεφέλαις προσάγει. Στο- 
ρέννυναι δὲ τὰ λήϊα, χρὴ ϑρηνηθεῖσαι Τοῖς γεωρϑῖς 
πεπίώκασιν αἱ ἐλπίδες. ἀπώλετο JV εἰς χεγὸν (8) ὁ 
τοῦ μακροῦ ἔτους πόνος. Οὐ μὴν ἀπέχρησε ΤΉ τοῦ 
Διὸς ὀργή" μόνος ὃ οὐρανός" ἀλλὰ γὰρ αὐτῷ χρὴ ὁ 

Xuan arms AA qos Borfiei συμμάχοις ὕδωσι. 
Συγκαλεῖ, τοίνυν οὗτος τοὺς ποταμοὺς, x94 , τούτων 
εἰς ποὺς οἴκους ἐλθόντων τοῦ βασιλέως ,« O0 μακρᾷ 
$ παρακλήσει YUV » εἶπε « “χρησίέον" "τὰς ὑμετέρας 
» δυγάμεις ἐκχέατε᾽ τούτου χρεία" τοὺς οἴκους 
»ἀνοίξατε, χαὶ, τοῦ ταῖς πηγαῖς ἐπικειμένου βάρους 


(1). Β, ποικίλαις «ροστίγει, ce- 
teris omissis. Modo A , χερσί. 
- (2) B, καινὸν. Permutatio ha- 
rum vocum passim obtinet. Cur 
Bernardus Nonnosuo ,cap. 251, 
σπόγίος κεγὸς reliquit , qui melio- 
rem lectionem καινὸς e codd. no- 
verat? Illa synchysi elementorum 
αἱ et €, toties notata et notanda, 
utar, ut 4Eschyli canticum in Per- 
sis tangam , ubi optima Burneyi 
emendatio, ezez pro ἔσειται, eo 
firmari poterit quod librarii, qui 


non ,Scribebant , ut nos, ἀσεέται, 
sed acera, inde facile delapsi sint. 
ad notiorem vocem ἐσετα. Sic au- 
tem ordinandus esse videtur 
locus ille salebrosus :oquÜTÉ μοι 
μελα[χίτων φρὴν ἀμύσσεται φόξῳ 
( od ! Περσικοῦ Tec Teu Aa. loc τοῦ - 
22 ) Jum πόλις mv Orr κέγανδρον 
μέγ᾽ ἄστυ Σουσίδος καὶ 7 Κισσίων 
miM. Avrid»um «σεται ὀά | 
τοῦτ᾽ ἔπος γυναικοπληθηὴς ὅμιλος 
ἀπύων, βυσσίνοις d" ἐγ πέπλοις πέση 
λακίς. 


10 ΜΕΤΑΜΟΡΦΩΣΕΙΣ. 


980 » μετακινηθένϊος, τοῖς ὑμῶν ῥεύμασι πάσας ἡνίας 
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995 


» χαλάσατε. » Ὁ μὲν ἐκέλευσεν" οἱ JN ἐπανίασι, 
χσὴ ταῖς πηγοιῖς χαλῶσι τὰ σήόματα, (ἡ, χσὴ ἀχα- 
λίνῳ κυλίονται εἰς τὴν ϑάλασσαν σοόμιῳ. Καὶ ὁ μὲν 
τὴ τοιλαίνη πατάσσει τὴν ym, ἡ δ᾽ ἐτρόμαξε, xe 
σεισθεῖσα, τὰς ὁδοὺς ἀγέωξε τῶν UótvT GV" χρὴ erra- 
ele οἱ ποταμοὶ δὲ ὑπίίων ῥ ῥέουσι τῶν πεδίων, x; 
σὺν τοῖς σπορίμοις, φυτὰ x4 ρέμματα, 06d udpas 
χαὶ οἴκων 6o lag σὺν τοῖς ἐν αὐτοῖς ἱεροῖς συγαρπά- 
ζουσιν. Εἰ δέ τις ἔμεινεν οἶκος, X οἷος d ἐγένετο τῷ 
τηλικῶδε κοικῶῷ αὐθαίρετος ἀντισῆηναι. τὴν κορυφὴν 
ὅμως τούτου τὸ ὕδωρ, ὑψηλότερον. γεγϑνὸς, ἐπε- 
κάλυψε, ϑλιβόμενοί TÉ χρύπίονται ὑπὸ τῇ ἀξύσσῳ 
οἱ πύργϑι ( (2). "Hày TE yh "dj ϑάλασσα οὐδὲν εἶχον 
τὸ Apc πάντα ϑάλασσα δ᾽ ἦν, wg) "iovcoy 
μόνων ἐνδεὴς ἢ ἣν ἡ ϑάλασσα, (3). 'O μὲν Ω ὅρος, κοτα- 
λαμβάνει" ὃ δὲ κοίλη ni ἐπικάθηται ; χρὴ πλάτην (5) 
el γῦν, ἔνθα μικρῷ ποόσθεν ἀροτριῶν ἦν" ἄλλος 
ἐπὶ ληΐου ἢ ἐπὶ rae ὑποξρυχίου ὀρόφων ναυτίλλε- 
Taj: ἕτερος ἰχθὺν (ὁ ἐπ ἀχραρ πήελέας ἁλιεύει" 
πήγνυντω δ᾽ ἐν inn: πεδίῳ ( εἰ τοῦτο ἤνεγκεν " 


(1) B, euam. Mox A, ἐτρό- codd. in altera forma consentiunt. 


μᾶξεν xai συσθεῖσαι. 

(2) B, «vpyo : quo de accen- 
tu cf. not. ad Nicetam Eugenia- 
num, II, 1. 

(3) Δ, «arra. 9o am —3À 9ε,- 
λασσω. B. bis , ϑοίλασσα. Modo fuit 
in utroque ϑαάλαττα. Puto aucto- 
rem in his non sibi ubique con- 
stitisse lapsu calami. Ipse, quum 
viderem sepius 9wAase, hoc 
ubique exhibui, nisi quando 


Et hic tamen a mea ipse norma 
recessi; et utriusque codicis 
τὸ Qo err T ad sibilos refinxi , ob 
proximeinsecuturum τὸ "ago. 

(4) Schol. in B , ἤγουν «ay τὶς 
ἄγθρωπος, Scribere voluit ec. Sed 
interpretationem minime vulga- 
rem ! ! aliquis , id est, omnes ! ὁ 
μέν, id est, aynec ! 

(5) B, edv. 

(6) "Deor deest in B. A, ἁλιεύς. 


" 
* 
* 
ΤΣ 
j 
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"BIBATON Α΄. 1' 


TU") αἱ Q'yXueau , ? gd ὑποκειμένας ἀμπέλους κοῖ- 
e . n e e 2l 
A4 νῆες καλύπηουσι" χα), οὗ, μικρῷ Ἐμτίροσθεν, 
2.0 ὥγρωσῆιν αἱ Acla ἐνεμήθησαν αἶγες, νῦν ἐκεῖ αἵ 
aicyesi φῶκαι τὰ ἑαυϊὼν τιθέασι σώμαΊα. Θαυ- 
c t, ' 1 
μάΐ oUci) ὑπὸ τὸ ὕδωρ dlouj.oUc (1) *9j πόλεις xe 
€ »l « € 
οἴκους αἱ Νηρηΐδες" χαὶ τὰς ὕλας ἐχουσιν οἱ δὲλ-, 
- 1 M c 1 / , M 
Φινεές «94 τους ὑψηλοὺς κα αήρέχουσι κλάδους, γφὶ 
σοὺς φιτοοὺς (2) δονοῦσι ταῖς οὐρφῖς TU loves. Πλεῖ 
H , ς I 1 H / M 
pélaEo «esame» ὃ λύκος, χρὴ ξανθοὺς φέρει τὸ 
e/ ! , E i / Ai PANEL 
305 ὕδωρ λέοντας" Φέρει τὸ ὑδὼρ »g4 τίγρειφ᾽ χά! oUTE 
τῷ κάσρῳ ἡ τοῦ πυρὸς δύναμις, οὔτε τῇ ἐλάφῳ 
Δ 3 M e E 
ἀπαχϑμένῃ εἰς ὄνησιν εἰσὶν ej ταχινα! κνῆμαι" ἐκ. 
Dem e veo» € , 
μακροῦ τε ζήηήσασα yn, οὗ ἂν οἵα, T€ (3) γένη]αι 
no e» Y ! , 
σΐηναι, ἡ Ὄρνις “«“λανωμιένη χα έπεσεν εἰς τὴν 9ά- 
λαάσσαν, ταῖς μακρφῖς ἀπαγϑρεύσασα “«“Ἴήσεσιν. 
3 , j| 1 ! ε 5] 2] e 
Ἐκάλυψε. δὴ x04 AoQouc " ἄπειρος αἀδεια, τῆς “ω- 
310 λάσσης, wg] νέα κύμαα, τὰς ἀκρωρείας ἐμάσήιζον. 
Τὸ μὲν οὖν «λεῖσίον. μέρος ἀνηρπάσθη τῷ ὕδει]ι" ὧν 
3 Jj 3 A 
δὲ τὸ ὕδωρ ἐφείσαο, τούτους ἀσιτίαι (4) papal 
τῇ τῶν ἐδωδίμων ἐνδεία, dua ζοὺσι. 
Διοράζει τοὺς ᾿Αονίους ἡ Qoxic τῶν ᾿ἈκΊ)αίων πεδίων, 
γὴ καρποφόρος, xo, γὴ ἣν ἀλλ᾽ ἐχεῖνον τὸν χρόνον 


sis θαλάσσης μέρος, wg] αἰφνιδίων ὑδώτων εὐρὺ πε- 


! € E 2 ὦ “ 3) 
δον. Ὑψηλὸν 0095 ἐχεῖ δυσὶ κορυφαῖς τὰ doles. 
. “ 3} c , 
Olei τοὔνομα Παρνασος, ὑπεραίρων (5) χαὶ νεφέ-. 

€» € 3l Y e 

λας TO ὕψει. Ενθα Δευκφωλίων (τὰ Aor γὰρ ὕδωρ 
ες (1) Latinum /ucos non optime dum istud. sepissime erit no- 
. verti puto. Debuerat forsan scri- tandum. 
bere ἄλση vel τεμιέγη. (4). B , τούτοις ἀσϊτείαι. Infra B, 

(2) Β, φοιτρούς. — aipmdlov. on 

(3) B, old m:A,oia-.Men- (5) Velim vqeaigor. 


v. .2 
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32 


33 


ὸ 


0 


οι 
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ἐκάλυψε), σὺν τῇ τοῦ λέχους κοινωνῷ φερόμενος βρα- 


“χεία, vui, vega o (1), Ἁμασρυάδως τε NUM Qas χαὶ 
Θεοὺς ὁρείους ἱκέϊεύει., x94 τὴν 
A 


ὰ “ (e * 
ἡ, wx ἐχεῖνγο καιροῦ, τὸ χρησίήρλον εἶχεν. Οὐδεὶς 
2 E » e V 
ἐχείγου xpelt ley ἀνὴρ ἢ μᾶλλον ἀγαπῶν τὸ δίχοιιον 
» nr « 
γέϊονεν, ἢ ἐκείνης γυνή τὶς μᾶλλον τοὺς Sod Qo- 
wd ἢ M δὲ δὼ ὅδα, , M / 
oUjéyn. Ζευς dV ἰδὼν Udeuci πῶνται TOV χύσμον λι- 
/ » , ͵ c/ 3l / 
μνάζοντα,, X306 τόσων μυρλάδων ἕνα, cudjoa, περλγενό- 
μένον, X33 τόσων αὖ μυρλάδων. μίαν περλγενομένην 
-“ »] - I 
)^Ye x9 , ἀμέμπἭους auo, S'eoc Seis ἄμῷω (2), 


5€r» 


M ἴω ^ 
τὰ γέφη τε dYoxéiwae, χρὴ, τῶν ὑέϊῶν ὑπὸ Boppa, 


n" 3, e »! M 
διωχθέντων, χαὶ τῷ αἰθέρα τὴν ym ἔδειξε, wed τὸν 


ailes. τῇ γῆ" οὐδὲ τῆς θαλάσσης ἡ ὀργὴ τοῦ λοι- 
ποῦ μένει" τὸ δὲ τοίσ)ομὸν ὅπλον ὁ τοῦ πελάγϑυς 
ς 1 7 / c ? 7έ 1 δα M! 
ἡγέμνῶν κα αθέμενος, κα ωσήέλλει τὰ ὕδαΐα od 
ς 3} A Y 
τὸν ὑπὲρ τὸ ὕδῳρ φαινόμενον ἔξαλλον χαὶ τοὺς 
9} 5 " , M 
ὥμους ἐμφύτῳ πορφύρῳ σκχεπόμενον, τον. κυάνεον 
κουλέσας Τρίτωνα, εὐύχῳ, κόγχῃ (3) ἐμνπνεῦσωι κε- 
a [j à ; M 
λεύει, wg] «cra, τὰ Udwla χαὶ τοὺς ποϊαμοὺς 
ϑ — 2 ! ͵ à 3| 
ἀναχοιλεῖν ἤδη σύνθημα, δόντα - ὃ δὲ κοίλην. £A e 
σάλπιίγα κοχλιώδη, ἐκ. σλενοῦ κάτωθεν εἰς εὖρος 
3i , ᾿ς € , 2 ἕ e ,. 
αὐξανομένην" χαὶ ἡ σάλπιγξ, ἐν μέσῃ τῇ ϑαλάσ- 
ση-(4) &£es. συλλαξζοῦσα, 


pM Θέμιν, 


(1) Codd. 09654», errore , for- 
san, descriptorum. Reposui quod 
fuit reponendum: cf. Bast. Epist. 
crit. p. 237; Schweighzus. in va- 
rietate lectionis Herodotez , I, 9. 
Scholiastes ZEsch. Pers. 95 , doc; 
xal arogouiva i velim -axegeaulyei. 

(2) Hoc posterius ἄμφω male 
omisit B. Mox omisit s. . || 


(3) B, ad. marginem, ἴσως 
κόχλῃ. Debuit scribere xoyaw, 
aut potius κόχλῳ : debuit preser- 
tim ad τὸ x; non offendere, 
qua vox est bene greca. Statim 
Α omittit πὸ post παντα. Mox B, 
κοίχλιω δὴ. ἣ 

(4) A, ἐν 


μέσῳ τῇ 9. B , ἐν μυέσῃ 
τὴ Seer In. NU 


^w 


φωνῆς τὰς ὑφ᾽ ἑκαήϊέρῳ. 


340 


σ΄ 


345 " 
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χῷ φοίξῳ κειμένας ἠϊόνας πληροῖ. Τότε δὴ, χρὶ 
μᾶλλον, cup Gar ὑγρότερον εἶναι τὸ τοῦ δαυίμυογος 
σίόμα, σὺν Jta eoo. τῷ πώγωνι (), ἐπεὶ τὸ ἄνα- 
κλητικον ἦσεν ἐμιπγευσθεῖσα, ὡς. ἐχελεύσθη; πᾶσιν 
ὕδεωσι 9j yns x ϑαλάσσης ἠκούσθη" xd οἷς ἤἠχού- 
σθη ἀνεχαίτισε, (2) πάγτα. Ἤδη μὲν οὖν ἠϊογας ὁ 
πῦντος ἔχει, γαὶ τὸ ἀποχρῶν ὕδωρ " τῆς ϑαλάσ- 
σης δέχεται χοίχη " ποταμοὶ δὲ ὑφιζάγουσι, σὴ αἱ 
ἀκρώρειαι ἐξιέναι δοκοῦσι, aoa ταί τε ἡ γῆ, wed 
αὐξάγουσιν αἱ χῶραι, μειουμέγων δὴ τῶν ὑδάτων" 


χαὶ, μεθ᾽ ἡμέραν μακχρᾶν, γυμνωθέντας τοὺς κο-- 
ρύμθους δεικγύουσιν οἱ doujuol , χρὴ πηλὸν ἔτι τοῖς 


κλάδοις ἐνωπολειφθέντα, (3) 


(1) Putavit eo magis sonoram 
esse concham, quo madidius erat 
Tritonis os. Lepide! Erroris causa 
πὸ contigit non intellectum. 

(3) Sic mutavi codicum area 
c. Hac permutatione ubivis 
obvia vocalrum v et ; uti potue- 
rat vir doctiss. qui ad Plut. t. IV, 
p. 452, advocato Arriani Alex. 
V, IH, 8, loco hocce, ἤν δὲ μέρος 
μέντοι τῆς e erp iis draxi Cor Πῶρος 
ἐφ᾽ ἐμὲ ἄγη, μέρος δέ τ ὑπολειφθῇ 
αὐτῷ ἐπὶ σ)ρατοπέδου χαὶ i ἐλέφανίες, 
σὶ δὲ δικαίως μένειν κατὰ ,Ζώραν, 
corrigit, σὺ δὲ χοὶ ὡς μέν. x. 
Sed sic perit syllaba 4r. Scribe 
cu δὲ d χαὶ ὡς, et nikil peribit. 
Attamen fere satius fuerit nihil 
hic immutari. Adverbium ὡς sine 
controversia restitui posse. opi- 
nor in alio. Arriani loco, v, 27, 


1: πολὺν μὰν χρόνον eim ἥν. 


ἐγ δὲ πούτῳ πολλάκις μὲν AxEar- 
doc ἐκέλευε λέζειν τὸν ξουλόμενον.., 


3) κατέχουσιν. 


ἔμενε δὲ xe ὡς ἐπὶ πολὺ W σιωπῃ. 
Repono zzi ὡς. 

(3). B, ἐγαπολξίφθεντα, sic, bi- 
nis juntis lectionibus. bhátintin 


relictum dubium omne sustulit. 


Infra, initio orationis Deucalio- 
nee, B quoque exhibet Um - 

φθεῖσα. De constanti illa partici- 
piorum λειφθεὶς et. ληφθεὶς per- 
mutatione.alibi egi, v. gr. ad 
Phil. H. p. 504; ; ad Éunap. p.267, 

582. Cf. Coray. ad Plut. Alcib." 
14, et ad Strab. 13, p. 466 — 
P. 183 vers. Gall. apte. eligen- 
tem .quod erat eligendum. In: 
Demosthenis Ctesiphontea p.224 
Harl. καταληφθεῖσο, mihi placet 
unice. In. ZEschyli Persis ; 578, 

nunc receptum λειφθέντες eode 
ἀνάϊκων optimum est, quum A- 
φθέντες πρὸς awal xay pessimurá sit. 

Etenim num cadavera Persarum: 
capere potuerunt. Athenienses 
aut voluerunt ? Bene monuit 


2. 


355 » 


360 .. 
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᾿Επανεληλυθὼς dy «es ἑαυτὸν ἣν a). ὁ κόσμος, 

ὃν ἀναπεπΊα μένον ἰδὼν Δευκαλίων, χα τὴν γὴν 
(ἐπείπερ ἠρήμωτο) μακρὰν σιγὴν sura 8), δώ- 
Ud, ἀναδοὺς, οὑτωσὶ v3; τὴν Πύρῥαν (3) ἐφώνει" 
« ^ ἀδελφή, A σύζυγε, ὦ à pm ὑπολειφθεῖσα. γυ- 
» γαιῶν, ἣν κοινὸν ἐμοὶ γένος, χρὶ τρατρῶον σπέρμα, 
LM μετὰ τοῦτο, λέχος συγήρμοσεν je αὐτοὶ δὲ 
»» ταγῦν οἱ χέγδυγοι συγαρμόζουσι, τῆς ns πάσης, 


» ἐσμεν , 


ἣν ἀνατολὴ x δύσις 0e , ἡμεῖς οἱ δύο δόμος 
τὰ δὲ λοιπὰ ἡ ϑάλασσα, xét day " αὐτή 


e eS ! / 
» T€ Τῆς Une "jw ἢ πεποίθησις, οὔπω ἅλις ey 


$ 


ἀσφαλής (4)* καταπιλήτηουσι γὰρ ἔτι χρὴ Voy τὴν 
» ἐμὴν διάνοιαν αἱ γεφέλαι. Τίς "à» ἦν σοι 


ψυχὴ yov, 


» ὦ d εἴπερ, ἐμοῦ δίχα, ταῖς Μοίραις à aump- 


πάσϑης (s 


; τίνα T90V uon τον φόξον ὑ ὑπενεγκεῖν 


^ ἂν Suri ; τίνι παρα μυθουμέγῳ (6) τὰς λύπας 
» ὧν ἔπεσσες (7).5 Καὶ γὰρ ἐγὼ ( πίσΊευέ μοι), εἴγε 


Blomfield. cum τῷ An90.legendum 
fore «poc ἀγάγκας. Ad cujus men- 
tem , minima , imo fere nulla, 
mutatione, scripserim ,- ληφθέντες 
“ρὸς uud, Palladius Vit. Jo. 
Chrysost. p. 17, ex ipso Chry- 
sostomo : xapupyax ὠπελείφθη. Op- 
tem. variantem lectionem, xax. 
ἀπελήφθη : reus ineentus est , de- 
prehensus est. Et statim ibidem 
ἀποληφθέντες rescripserim. 


(1) Vereor ne interpres hic 


erraverit et crediderit redditus 
esse ab redire. 

(2 ) Codd. ἀδουσαν. Sed adu 
cpi nimis est absurdum. Cor- 
rexi, ut vides, idque aptissime. 
De permutatione τῶν &dur et ἄγειν 


cf. que notavi in Eunapianis. At- 
que latinum | agere silentia ad 
Planudeam manum manu duce- 
bat. 

(3) Codd. zíesw, hic et in- 
fra. B modo, οὕτω, non οὑτωσί. 

(4 A, οὕτω ἅλις ἐσΊν ἀσφα- 
λείας. 

(5) B, ταῖς ὁμοίαις ἀν. 

(6 5) Notandus dativi latinismus, 
in τίνι παρα μυθουμέγῳ. 

(7) In A, ἔπεσσες notatum est 
asterisco , idque recenter, ut vi- 
detur. Dubitabatne lector erudi- 
tulus de genuitate vocis ?. Sed 
Homeri usus et aliorum illam con- 
firmat. Nota locutio Homerica , 
χόλον ϑυμαλγέα πέσσει. 


e co csi 


. 365 


370 


375 


380 


BIBAION Α΄. 91 


»» χρὴ σὲ TO ὕδωρ € ἐσχεν "(1); col ἂν ἠκολούθησα, γύ- 
» γα!, xg] dw κἀμὲ τὸ ὕδωρ ἂν ἔσχεν. Ὄφελον δὺυ-. 
» γηθείην ἀνθρώπους ταῖς πατρῴαις fice 
- τέχναις, χαὶ yn δια-πλασθείση ψυχὰς ἐγχέαι ' 

» Νῦν τὸ ϑγητον γένος εἰς δύο 'περιΐσίαται ἡμᾶς" 

» οὕτω γὰρ ἔδοξε τοῖς Θεοῖς" xd τῶν ἀνθρώπων ἡ ἡμεῖς 
» παρα δείγμαπ'α, μένομεν. » Εἶπε, x9) ὠλοφύροντο (3)" 

χαὶ ἤρεσε" τοὺς οὐρανίους ἱκετεῦσαι. Θεοὺς χφὶ βοήθειαν 
TUO. τῶν ἱερῶν rra, χρησμῶν. Χρόνος ἐν μέσῳ 
τοίνυν οὐδεὶς, χρὴ es. Td, τοῦ Κηφισοῦ " πορεύον- 
ται ῥείθρῳ, οὔπω μὲν διαυγῆ, φανερὰν (4) δὲ àv 
βῦσιν χαφάτήονϊα. Ἔνθεν τοῦ ὕδεουτος (los. x5 
ἐσθῆτας χρὴ κεφαλὰς βάναντες, κλίνουσιν bom πρὸς 
τὸ τῆς ἱερᾶς a τέμενος, οὗ τὰ μετεωρφτερᾳ δὺ- 
σειδέσι pois ( ) ὠχείων, χρῇ οἱ βωμοὶ δίχα. πυρὸς 
Ἱσίαντο. ᾿Επεὶ ^i τῶν βαθμῶν ἥψαντο τοῦ γαοῦ, 
πίπηουσιν ἐκοτερος (6) πρηνεῖς ἐπὶ γῆς, χσὴ τῷ 
ψυχρῷ νυν διδόωσι φιλήματα, λίθῳ, χαὶ Toi- 
ἀδὲ τινὰ εἶπον - « Εἰ. δικαίαις δεήσεσι καμπόήό- 
» μένοι ᾿“μαλάσσονται οἱ Sol, χρὴ ἐπικλάται ἡ τού- 
» Τῶν ὀργὴ, εἶπέ, Θέμις, τίνι τέχνη. τοῦ ἡμετέρου 
» γένους δον υὐννειμας d ἡ nula, χαὶ xsTa S am- 


(1) B j ἐσχεν, ὄφελον , mediis bra, clara. Ethic erravit Plaüti- 


omissis ob ὁμοιοτέλευτον, quod fit 
sepissime. 

(2) B possem. Ovidius, ffe- 

t. 

(3) A »κυφισοῦ: B, κηφισσοῦ. Mox 
B, οὕτω pro οὔπω, ut p. 20, π. 4. 
In ZEschyli Persis , 560, efitiei 


. recentiores οὔπω pro οὕτω apte 


conjecisse videntur. 
(4) Nota vada non sunt cele- 


des. Verte, συγήϑη, 

(5) B, δωσειδὲμνίοις : A, dva- 
δέσι p^ Planudis ὠχοίων "firmat 
veterem lectionem pallebant. 

(6) B, ἑκαΐτερο!. Altera lectio est 
paulo exquisitior. Cf. not. ad Phil. 
Her. p. 587. Macrob. in Somn. 1,1: 
« Quam sibi quisque vivendo san- 
»cerunt. » Sic enim boni codices 
pro sanzerit. Vide ibi Gronov. 


385 


390 


929 


» σθεῖσιν ἤδη τοῖς πράγμασιν δρεγέ βογθειων, ὦ 
» c'esgoram. » Τού]οις ἡ Sec κινηθεῖσα χρησμὸν 
ποῦτον ἔδωκε" 


ΜΕΤΑΜΟΡΦΩΣΕΙΣ. 


à χρησμὸν ζητοῦες. ἀπόπρρϑιη βλώσχετε νηοῦ " 

Kem χαλύψατε ϑάσσον * ζώμωτα λύσατε λώπης.. 
A , A , 3 e/ Li 

Καὶ utyaAune χῴτα voyrov o6]ta, ῥέψατε μητρός. 


!»c 


Ἀπηγεώθησαν € ἐπὶ “λεῖσίον" χσὴ ceprées. δὴ ἡ ἡ Πύῤῥα. 
φωνῇ τὴν σιωπήν ἔρρηξε, x24 ταῖς ἐντολαῖς, τῆς Θεᾶς 
ὑπείκειν (1) ἀναΐνεται, x» συγίνώμην αἰτεῖται σπερλ- 
der σήόματι, γρὴ δέδοικε τὴν μητρῴαν λυπῆσαι de 
χὴν, τὰ ταύτης 00 |. ῥίψασα. Μετὰ δὲ τοῦτο 
τὰ ἀσαφὴ ToU δοθέντος “χρησμοῦ λόγια, era dove i 
χρῇ ἐν ἑαυτοῖς χαὶ «695 ἀλλήλους ἀνατυλίτίουσιν. 
Ἔνθεν ὃ δι ἀν pin μειλιχίοις ἔπεσι τὴν Ἔπιμη- 
0ídw, 4) μέτεισι" 15) « Ἢ ψευδὺς » εἶπεν « ἡμίν 
» Ww, ὁ Φοῖδος 8), ἢ ἀγαθοὶ τυγχάνουσιν ὀγτες οἱ 
» χρησμοὶ γφὴ aid παρϑφνομον “πείθουσι. Μεγάλη 


(1) B, vz$xem, se corrigens cio, collega doctissimo, Auge- 


ipse. Iotacismus talia ubique pe- 
perit. Demosthenes adv. Aristocr. 
t. III, p. 32, Tauchn. τοῦτο «eoc- 
γράψας 7 Caio σύμβολον πεποίη- 
κεν.» ᾧ γινώσκομεν om, ὧν adiu, 
λέϊῃ. Rescribe Ade. Nempe, γι- 
γώσκ.. ὅτι λέει. Idem adv. Timo- 
crat. t. ΠῚ, p. 137: ἐσκόπει πῶς 
λήσει πούτους καταλύσας, Kay ἄρα 
ληφθη τοῦτο ποιῶν, με δόξῃ δεινὸν 
pud" ἀναιδὲς μηδὲν εἰρ[άσβαι. Re- 
scribe δόξει. Nempe ἐσκόπει πῶς 
λήσει χαὶ πῶς jn δόξει. --- Hic emen- 
dationes nunc recepte legun- 
tur in renovata nuper a Plan- 


riange versionis editione. Rursus 
in Aristocratea illa p. 11, pro ὡς 
à" ἄν μοι δοκεῖτε τοὺς mei ποῦ πα- ' 
ρανόμου λόϊς ους αὐτοὺς ῥᾷστα μαθεῖν, 
τοῦθ᾽ ὑμῶν φράσω, velim δοκῆτε, 
vel δοκοῖτε. Orat. in ,Macartat. 
p. 182: παρφι δίδωμι οὖν ὑμῖν 7 
παϊδὰ σουτογ! ἐπιμεληθῆναι.» ὅπως 
ὑμῶν δικαιότατα doxei iva, : forte, 
δοκοὶ. 

(2) A, ἐπημηθίδηα: 

(3). Quid hic φοῖξος sibi vult? 
Num Planudi imprudenti | lati- 
num solertia aliquid -cum. sole 
commune habere visum est ? 


» 
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» μήτηρ ἡ yn ἐστί: τοὺς λίθους ἐν τῷ σώματι τὴς 

» Hs ὀστῷ δύκῷ λέγέσθαι" τούτους ῥιπίεῖν X£A£U0- 

395 » μεθα, χατὰ γώτων.» Ἢ Τῆανὶς τοίνυν, εἰ χαὶ παρε- 
πείθετο τῇ τοῦ ἀνσ)ρὸς ἐξηγήσει, ὅμως ἐν ἀμφιξόλοις 
εἶχε τὴν ἐλπίδον κἀντεῦθεν (1) ταῖς οὐρανίαις ἐντολαῖς 
ἄμφω διωπισΊ)οῦσι. Τί δ᾽ ὅμως βλάπήει διαπειφφ:- 
σαι; ᾿Αναχωρϑῦσι, x44 κουλύπίηονται τὰς κεφαλὰς, 
x9) ἀνα ζώννυντ᾽α! τὰς ἐσθῆτας, χαὶ τοὺς χελευσθέντας 
400 λίθους ριπίοῦσι 9) κατὰ τῶν νώτων" χφὶ οἱ λίθοι 
(τίς v0dY ἂν πισίεύσειεν, εἰ μὴ ἀντὶ μαρτυρίας ἡ 
παλαιότης ἂν εἴη.) τὴν ἰδίαν σκληρότηϊα, wg ἂν- 
τἠυπίαν ἀποτίθεσθαι ἤρξαντο, χαὶ κατ᾽ ὀλί)ϑν μα- 
λάτηεσθα, x24 μαλατήόμενοι λαμβάνειν μορφήν. 
Ἐπεὶ δ᾽ εὐθὺς ηὐξανον, φύσις ἐκείνοις ἁπαλωτέρᾳ. 
406 συγέξαινεν, οὐχ ὥς TIG φανερῶς δύνασθαι δυχεῖν 
ἀνθρώπου μορφὴ, ἀλλ᾽ ὡς ἂν τις ἐκ, μαρμάρου λη- 
φθεῖσα, (3), οὐχ ἁλις ἐξειργασμένη , ἀλλ᾽. ἀτέ- 
χνοις (4 adio παρόμοιος. Ὅσον μὲν οὖν ἐκείνων 
UYE9Y Xu TM wj ynipéx n εἰς χρῆσιν μεταθδέδλη- 
ται σαρκὸς" ὃ δῈ ciéppoy ἥν gj ἄδυνατον κάἀμ- 
410 πΊεσθαι εἰς ὁσία μετημείφθη" ἢ δὲ πρότερον φλέψ, 
ἣν ἐν τῷ αὐτῷ πάλιν ὀνόματι ἔμεινε. κἂν βραχεῖ 
dao haer, Τῇ τῶν οὐρφινίων ϑειότη], (5), oi μὲν 
βλυηθέντες ταῖς χερσὶ τοῦ ἀνδρὸς λίθοι DRY ἐσπά- 


, (4) Latinum adeo vertendum, —— (5) Schol. in B ad οὐραν. Hfovr 
οὕτω. Legebat male, 2deo. τῶν θεῶν. Planudes in suo codice 
(23) A, praovai. Ovidii habuit lectionem numne, 
(3) Lectionem ecpta vertere non munere ; sed quam male 
voluit et erravit: nam capiaidem illam vertit! Numine , non θεό- 
esse putavit τῷ capta. T1 hic, sed προγοίς:, θείᾳ dv- 
(4) B, αλλεὶ τέχνοις. T TIR 


415 


420 
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σαντο aWdpGy' ἐκ, δὲ τὴς γυναικείας, βολῆς ἡ γυνὴ 
πάλιν ἀνεκᾳινίσθη. n. o exAnes ἐσμὲν γένος 
xe) μόχθῳ .dxipeeratoy (1), w9j σύμξολα eed 
τίνος ἐγενήθημεν pene. 

Τά γε μὴν λοιπὰ τῶν ζώων διαφόροις ἡ γὴ Μορ- 
φαῖς αὐτομάτη προήνεγκεν, ἐπείπερ παλαιωθὲν τὸ 
oves ἔχ, τοῦ ἡλιακοῦ πυρὸς ὑπερέζεσε, χρῇ τέναγος 
ἅπαν χφὶ ἰλὺς διωδυκότα, τῷ σάλπει γέχϑνε, 25- 
T Te τὰ σπέρματα, τῶν OYTGY T Cones τρεφό- 


' μένῃ n, ; ὥσπερ ἔκ. γηδύος ηὐξάγετο (2) μητεικῆς, 


᾿ 498 


430 


435 


χρή τι κατὰ μικρὸν εἶδος ἐλάμίᾷανον- ὥσπερ που 
ἐπειδὰν τοὺς ἀγφϑὺς ὃ ἑπήάῤῥους Νεῖλος ὑγροὺς κο- 
ταλίπη, χρὴ ΤῊ παλαιὰ, βύσει τὰ ἑαυτοῦ ῥεύματα, 
δῷ, χαὶ τὸ τέγανγϑς τ εόσφατον τῷ αἰθερίῳ. o pa 
MT » «Aticla. τοῖς γεωργϑῖς ζῶα τῆς βώλου 
e es ens εὐείσκεται, κἂν τούτοις δὲ μὲν Lo ἀρ- 
ξάμενα, χρὴ κατ᾽ αὐτὸν τοῦ γεννᾶσθαι X846, ἃ δ᾽ 
ATE χρὴ τῶν ἰδίων ἡχρωτηξιασμένγα, μελῶν, κἂν 
τῷ αὐτῷ σώμωτι πολλάχις τὸ μέν τι τῶν μερῶν 
ζῇ, τὸ Ν ἀκχατέργασίός ( 3) ἐσῆι yn. Καὶ coy 0U- . 
δέν (4) - ἐπειδὸν γὰρ εὐκρασίαν τὸ ὕγοϑν χαὶ ϑερμὸν 
λάβωσιν, ὁ ὁρμῶσι πρὸς σύλληψιν, xut δυοῖν τούτων 
ἀνίσχει τὰ πάντα: χρῇ τοῦ πυρὸς τῷ ὕδωτι πο- 
λεμίου καθεσήηκότος , ἀτμὸς ὕγρος τὰ πάντα δὺ- 
Μιουργεῖ, χρὴ ἀσύμφωνος. συμφωνία, ταῖς κυήφθσιν 
ἐφαρμόζει. Ἀμέλει δὴ gd ἡ γὴ, τεναγώδης οὖσα, ve- 
σφάτῳ τῷ χατακλυσμῷ, τοῖς αἰθρίοις ἡλίοις 9j 
(1) Cod. B, μόχθω δοκιμιώτερον. didit e suo Planudes, ut quod 
(2) Α, ηὔξατο. Statim Β, καίτοι. est elliptici et fere obscuri in 


B » dxatéyaa or. sequente conjunctione quippe 
Hac verba, xai x. ovd. ad-. suppleret et aperiret. 
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TG βαθεῖ καύσωνι πυρωβθεῖσα, μορφὰς ἀναφιϑμήτους 
ἀνέδωχε, xd σῇ μὲν τῶν παλαιῶν ἀνήνεγκε μορφῶν, 
7i δὲ τέξατα, γέα, δεδημιούρκηχεν" ἐκεῖνα, μὲν οὖν 
ἴσως οὐχ, ἑκοῦσα." χαὶ σὲ δὲ, ὦ μέγισίε Πύθων (1), 
τηνικαῦτα, γεγέννηχε. Καὶ τοῖς ἀρτιγεννήτοις λαοῖς, 


440 ἀγγοούμενε δράκων, φόβος 100a. Τοσοῦτον διωσήη-- 


ματος κατεῖχες ἐν γῆ. Τοῦτον τοίνυν ὁ € 
ϑεὸς χαὶ μηδέποτε aeree τοιούτοις, 07r Àol6 , 0 


μὴ ἐπὶ χιμαίφας (2) 


χαὶ φυζακινὰς αἷγας, yid 


μένος, χιλίοις βέλεσι "Baplirra, μικροῦ δεῖν τῆς 
φαρέτρας ἐκκεγωθείσης,,᾿ διέφθειρεν, ἀνα;χυθέγτος 


445 ἰοῦ πεεὶ τὰ μέλανα, (3) τοφύμαλα. Τοῦ δὲ μὴ τὴν 


τοῦ os φήμην δυγηθῆναι ἐξαλειφθῆναι τὴ γεν- 


γαιότηι (4 


), ἐπὶ τῷ ϑεσπεσίῳ κατορθώμαΐ!, ἱεροὺς 


ncc ἄγωγας, τὰ Πύθια τῷ τοῦ γυκηθέντος 

σράκοντος ὀγόματι «εορσαγϑρευθέντας, ἔγθα, τῶν νέων. 
A 

0c ποτὲ χερσὶν, ἢ ποσὶν, ἢ τεθράπιπωῳ, γνικήσειε, 


450 κλάδου τιμὴν τῆς τλαϊυφύλλου (5) E οὐ 


γὰρ ἣν πω δάφνη, χαὶ ὁ QoiGos τοὺς τὴ μακρᾷ 
κόμη δια στρέποντας χροτάφους ἐκ, παντὸς οὑτινοσοῦν 


πεειέσίεφε δέγδ)ρου. 


(1) Sch. in B, Πύϑων ἀφ᾽ oU EC 
Πυϑία ὃς τὸ τοῦ Ἀπόλλωνος μαντεῖον. 

(9) Β, χειμαίρας. Α,, χιμαίρας, 
€ correctione. 

(3) A , μέλαινα, Hoc mendum 
nonnunquam in codicibus of- 
fendi. 

(4) Aliquid et hic passus est 
iani Planudes. Quum in textu 
sit vetustas , in versione exspec- 
tes τῇ χρογιότητι, τῷ χρόγῳ, simile 
quid. 'Erroris causam non asse- 


quor; nisi intellexerit eetustas de 
generis vetustate et nobilitate. 

,(5) In codd. deest τῆς πλατυ- 
φύλλου, et in A est etiam lacu- 
na indicium. Ovidius : esculece 
capiebat frondis honorem. De- 
fectum, ut vides, resarcivi. Infra 
libro x, versu 91, omissa quo- 
que est vocis csculus interpre- 
tatio. Nonnusquam in botanicis 
nominibus interpretis diligentiam 
desideres. 


uu 
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Πρῶτος ἔρως τοῦ Φοίζου ἡ Πηνειὰς esie Δάφνη, 
ὃν οὐ τύχη ἀτέκμαρῖος ἔδωχεν, ἀλλ᾽ ὀργή τοῦ Ἔρω- 
T'06 6 χαλεπή. Τοῦτον γὰρ Apri, γεγικημμιένου τοῦ σ]ρά- 


455 χογτος, σοδαρώτερον ὁ ὁ Δήλιος εἶδε, τῆς γευρὰς ἐμ- 


460 ? 


465 


470 


GAnÜelens (1) τῷ τόξῳ, τὰ χέροτα, xb ovra: xs) 
« Τί σοι, βλὰξ παιδῖον, x2] τοῖς γενναίοις » ἔφησεν 
ες ὅπλοις; Tali τὰ Φορήματα, τοῖς ἡμῶν ὦμοις «'09- 
» G"Xél , οἵπερ εὐσίοχα, τεαύμαϊα x9 Supel wd 
» Eid διδόγαι δυνάμεθα, οἱ VOV xg) “τὸν τῇ ἰο-- 
λω γαστρὶ | τόσα τὐλέθρο. πιέζοντα κατΈστρ ὡσω- 
» puer Πύθωνα βέλεσιν ἀναριθμήτοις ἐξῳϑυώτα à 3). 
» Xo dV ἀπόχρη ΤΉ σαυτοῦ λαμπάδι τοὺς ἔρωτας, 
» ἀγνοῶ τίνας, ἀνάνπήῆειν - μήδὲ 2s τὰς ἐμὰς &p- 
» παζε τιμάς. » Tess δὴ ταῦ ὁ τῆς Αφροδίτης 
ταῖς « Τὸ μὲν coy τόξον, » εἶπεν «- ὦ Φοῖξε, τὰ 
» πάντα, βαλλέτω, σὲ δὲ τοὐμόν. Καὶ ὅσῳ τὰ xe 
» πάντα, τοῖς ϑεοῖς εἴκει, τοσούτῳ τῆς ἐμῆς ἡ σὴ 
» δύξα, doli £d ley. » Εἶπε, χαὶ, TOV ἀέρᾳι TU- 
as ταῖς τῇέρυξιν, a curd ΤῊ κουτασχίῳ τοῦ Πφρε 
γάσου ἐπέση κορυφή, χαὶ τῆς ἰοδύκου , φαρέτρας δύο 
“σροφύκομισε βέλη δια φορῶν ἐγεργειῶν" τὸ μὲν γὰρ 
φυγαδεύει, τὸ dV ἄλλο ποιεῖ ἔρωτα. Ὃ μὲν οὖν 
ποιεῖ χρυσοῦν ἐσῆὶϊν, ἀκίδι λάμπον ὀξεία, (3): ὃ δ᾽ 


(1) Non cepit interpres sen- 
sum latinorum verborum, ad- 
ducto nereo. Legebatne inducto? 
Puto legisse quod legimus, sed 


(2) Codices distinguunt. post 
Πύθωνα, ita ut serpens ἐξῳδηκῶς 
fuerit (έλεσιν. Ovidius : Stravi- 
mus innumeris tumidum Pytho- 


non intellexisse. Statim A, xoa. In 
hac varietate , sepius in sequen- 
tibus notanda; Ti κέρατα preetuli Í 


quod prosze orationi magis est ap- . 


tum. Si quandoin τῷ κέρα uterque 
consentiet, et ipse κέρα scribam. 


na sagittis. Potuit errare Planu- 
des; sed humane agere cum 
auctore editor debet, εἰ, sublato 
commate importuno, ; saibbuli fere 
interpretationis vitium. 

(3) Λάμπον o£. absunt a B. 


» 
E Α 


ΒΙΒΛΙΌΝ A. - 21 
οὖν φυγαδεύει ἀμξλὺ, μόλιξδον μετὰ τὸν δύναχᾳ, 
φέρον. Καὶ τοῦτο μὲν ὁ ϑεὸς ἐν τῇ Πηνηΐδὶ Νύμφη (1) 

ο΄ χατέπηξεν, ἐχείγῳ δὲ τὰ ὁσία, διελθόντι τοὺς Ἀπολ- 

j λωγίους ἐτραᾳυμάτισε μυελούς. Αὐτίκα, dw οὖν ὁ μὲν 

- 5 ἐρᾷ, ἡ δὲ τὸ τοῦ ἐρῶντος ὄνομώ φεύγει (3), τοῖς 
χοτασκίοις δρυμοῖς gj τοῖς λαφύρϑις τῶν ἁλισχο- 
μένων ϑηρῶν χαίρουσα, xg τὴν ἀνύμφευτον Φοΐ- 
Gm (3) ζωλοῦσα" ταινία, δέ οἱ συνέσφιγίεν ἀτάκτως 
τοὺς τολοκάμους χειμένους. ἸΠΤολλοὶ ταύτην ἡτήσα»- 
τὸ (4) ἡ δ᾽͵, ἀποσρεφομένη τοὺς αἰτουμένους, ἀπα- 
θὴς 44 ἄπειρος &dpos , τὰ T"; ὕλης ἀδατα, πε- 

ago δλήει (5), οὐδέ οἱ μέλει τί μὲν Ὑμὴν, τί δ᾽ Ἔρως, 
τί δ᾽ ἐστὶ συζυγία. ἸΤολλάκις εἶπεν ὁ πωτήρ᾽ « Τὰμ»- 
» Gedy. μοι, SuyeT&p, ὀφείλεις. » ἡ δ᾽ (6), ὥσπερ 
ἁμαρτήμαϊα τὰς γαμικὰς δᾷδουις ὑπερσΊυγϑυσα,, 
χρὴ τὸ Xs.Ào) πρόσωπον τῷ τῆς αἰδοὺς ἐρυθήματι 
485 βάπΊουσα,, «94 τῷ τοῦ πατοὺς τρουχήλῳ «egsa- 
γωϊοτέροιις χερσὶ “αἰδοσισιχομένη, « Δός μοι διηνεκεῖ, 
» TUTEf » εἶπε e QíATale (7), παρθενία, χρῆσθαι j 
» δέδωχε τοῦτο χαὶ ὁ πατὴρ τὴ Ἀρτέμιδι τρότε- 
» &9Y. » Ἐχεῖνος μὲν οὖν ἐφίησιν" «« Αλλά σε ToUll τὸ 
» κάλλος » εἶπεν « ὅπερ εἶναι βούλει κωλύει" χρὴ 
490.» Τῇ σῇ εὐχὴ ἡ σὴ τοροσχρούει εὐχή (8). » Ὁ μὲν οὖν 





(1) Codex B, ἐν τῇ νηϊδὺ γυμφη. (6) Omisit properantior libra- 
. (3) Scribere debuerat πὸ τῆς rius alterius interpretationem 
ἐρώσης ovoum , aut melius absque versus, Sepe pater dixit : Debes 
articulo, ἐρώσης τοὔνομα. Non in-. mihi , nata , nepotes , sic fere 
tellexit amantis esse in foeminino  vertendi : Πολλάκις εἶπεν ὁ πατήρ᾽ 


genere positum. ὙἹδοῦς μοι, θυΐατερ, ὀφείλεις. 
(3) Β, m ay. γύμφην. (7) A , διηνεκῆ — φιλτάτη. 
- Μὴ Α, ψπισοανήο. (8) Quid sibi vultilla vocis eu» 


(5) A, περκείη. iteratio? Voluitne esse Ovidio in- 
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Φοῖξος ees ᾿ τὴν δὲ Δάφνην ἰδὼν, τοῦ. γάμου ἐπιθυ- 
μεῖ, 994 , οὗ ἐπιθυμεῖ, τοῦτ’ ἐλπίζει" wg] οἱ ἴδιοι 
σφάλλουσι τοῦτον χρησμοί. Ὡς δὲ κοῦφοι καλάμια, 
τῶν. do lay uy τιμηθένηων, καίονται, wg] λαμπάσι 
φΦρογμὸς Tires, ἃς, οὕτω συμᾷξὰν, ὁδίπης ἢ 
cQodpa, συνέωσεν, ἢ ἤδη ὑπὸ τῇ φλογὶ (1) κωταλέ- 
λοίπεν᾽ οὕτως ὁ ϑεὸς εἰς φλόγας ἦλθεν, οὕτως ὅλῳ 
τῷ σῆήθει πίμπιοται, χοὴ σλεῖρον wd) ἄκοιρπον ἐλ- 
πίζων. ἔρωτα τρέφει. Ὁρᾷ μὲν ἀτημελήτους τὰς 
κόμας τῷ τραχήλῳ ἐναπτηωρημένας, ἡφὴ « TÍ ποῖ » 
ἔλεγεν « £olaj, εἴπερ ἐπιμελείας τύχοιεν; » ὁρφόξ δὲ 
TUA λάμποντας τοὺς ὀφθαλμοὺς ἐπίσης τοῖς «o pe 
ciV* óe& σίόμια,, ὅπερ οὐχ ἅλις ἣν μόνον ὁρδῖν. Θαυ- 
μάζει δωκτύλους χαὶ χεῖρφις, βροιχίονάς τε χαὶ γυ- 
μνοὺς ἢ τὸ ἥμισυ (2) πήχεις" εἰ δέ τι κρύπήῆεται, 
xperi loy γομιίζει. H δὲ TeywTÉes. φεύγει wg) κούφης 
αὐρφις, οὐδὲ ταρὸς τάδε τὰ βήματα τούτου καλοῦνγ- 
τος ἵσίαται" « Νύμφη Πηνειὰς, ἱκετεύω, μένε" οὐχ 
» ὡς ἐχθοθς διώκω" Νύμφη, μένε. Οὕτως ἀμνὰς λύ- 
» X0y, οὕτως ἔλαφος λέοντα, οὕτως. ἀετὸν πίέρυξι ; 
» Τρεμούσαις Tec l6 esl φεύγϑυσι, τοὺς αὐτῶν éxa- 

» σία, πολεμίους. ᾿Ἔρως ἐσΊί μοι τοῦ διώκειν αἰτία... 
» Ono, τάλας! Mm «pne, πέσης, xe) κνήμας 
» ἀναξίας βλάπηεσθαι dieyes Loci ἄκανθαι, καί 
» σοι ὀδύγης αἴτιος γένωμαι. Testis εἰσὶν ἐν οἷς 
» σπεύδεις τόποι. Μετολώτερον, ἀντιξολῶ, τρέχε, 
» χρὶ τὴν φυγὴν ἔπεχε" μετολώτερον ἕνψομιαι αὐτός. 


geniosior? Per me licet; sed ma- (1) Vix credo verba sub luce 
lim illa styli lumina non esse te- ἃ Planude fuisse intellecta. 
nebris similiora quam]uci. Forte (8) Ellipsis fit τοῦ μᾶλλον, vela 


leg. v. librariis adverbium est omissum. 
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» Ti γε μὴν ὄντι qi ἀρέσχεις ἐρωτῷν x. Οὐκ 
» οἰκήτωρ ὄρους ἐγὼ, οὐ ποιμὴν εἰμί: οὐκ, ἀγέλας 
» τάσδε ἢ ποίμνας αὐχμηφθς ( (1) πεελέπω. Αγγοεῖς, 


"o - &reelaxem ie, ἀγνοεῖς τίνα, φεύγεις. κἀντεῦθεν φευ-- 


520 
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» 2s. Epol ἡ Δελφὶς yn, «9j KAdess, x4 Τένεδὸς 
» χΘῚ TO '“Πατάρειον ϑέμα, 6) δουλεύει. “Ζεύς eei μοι 
» γεννήτωρ. Δι᾿ ἐμοῦ τὸ ἐσόμενον, 1 3425105, x21 
» ὃν φανεροῦται" δὲ ἐμοὺ συμφωνοῦσιν ἄσματα γευ-- 
» ese: Εὐσῆοχον μὲν TO ἡμέτερον βέλος: τούτου dV 
» ὅμως Uo loy ree gy ἕτερον, ὃ ὅπερ ἐν κεγῷ τῷ σΊη- 

» Bei τραῦμά μοι εἰργάσατο. Εὕρημα, ἐμὸν ἐσῆιν ἰα- 
"Teu, xe Παιήων ἀνὰ τὴν οἰκουμένην λέγϑμαι, 
» τῶν τε βοτανῶν ἡ δύναμις ἡμῖν ὑποτέτακί ia," οἴμοι 
» δ᾽ ὅτι οὐδεμιᾶ βοτάνη ϑεροιπεύσιμός ἐσῆιν ὁ ἔρως, 
» οὐδὲ με ὠφελοῦσιν αἱ τοῖς ἄλλοις λυσιτελέσασαι 
» τέχναι! » Πλείω λέγειν “μέλλοντα, ἡ Πηγειὰς Ψο- 
φοδεεῖ δρόμῳ φεύγει, x2] σὺν ἐκείνῳ τοὺς λόγϑυς 
ἡμιτελεῖς καταλέλοιπε, τότε δὴ x4 μᾶλλον. καλ- 
λίων δύξασα. Καὶ γὰρ ἄνεμος ἀπεγύμνου τοὺς πό- 
δὰς (3) E CU τγεῦμα, xs Td, τορόσωπον τὰς ἐσῦστας 
dn χρὴ «ues. (4). κούφη ὠθουμένην εἰς τοὐπίσω 
τὴν κόμην (5) ἐδίδου" gl ὙΠ τῷ δρόμῳ τὸ κάλ- 


(1): B, avy μηρῶς, et supra, av- 
χρμαρός. Modo videtur legisse Pla- 
nudes hec armenta , male. 

(2) A recentiore vocabulo 9 ue 
in geographicis melius abstinuis- 
set. In B, glossa : Κλάρος, πόλις 
Αυκίας" ὁμοίως δὲ xai Πάταρα. 

(3) Absurdum, sed quod ἃ li- 
brario imprudenti admissum esse 
putem. Planudes scripsit procul 
dubio , τὸ σῶμα. 


(4) A, αὖα. Hoc in tono 
mendum sepius occurret ; v. c. 
xv, 246 , 697. Duplex est ac- 
centus in ad pau y Xv , 431. Scri- 
bendum αὖρα, αὔρων : cf. Schaf. 
ad Long. p. 378 ; ad Soph. t. II, 
p. 341. Barnesius ad Euripid. 
Suppl. 1048, αὖρα servandum pu- 
tat alicubi apud Xenophontem : 
frustra. 

(5) Α΄, κώμην. 
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B M 
λος. Ἀλλ᾽ oU γὰρ oléyei π΄“ λέον τὰς κολακείας (1) 
€ / 3 / ! es 5 3.154 ς 
0 νέος ἀπολλύνω Φεὸς" ὡς Epoc ἀνέπειθεν, ἕπεται 
| vy / e / € » ὦ 
κατ᾽ ἴχνος συντονωϊέρῳ τῷ βήματι. Ὡς δ᾽ ὅτε (2) 
M 3 3 ἴω 
Ταλλικὸς κύων 'λάγώον εἶδεν ἐν ὁμαλῷ πεδίῳ, χαὶ 
c i M ͵ ᾿ , c M M ev 
0 μὲν ποσὶ (3) διώχει τὴν Sea , ὁ δὲ To σωθῆναι" 
l A A 3 ὦ 3} 
χρὴ ὃ μὲν «π“οφσεξομένῳ ἐοικὼς ὅσον οὐκ, ἤδη (4) κωτα- 
ox E] λ ͵ e / 
σχεῖν τε ἐλπίζει, χρὴ GE loué τῷ ῥύγχει (5) τὰ 
ἴχνη πιέζει, ὁ dV ἐν ἀμφιξόλῳ ἐστὶν εἰ ληφθείη, xj 
3 c € e 
ἐξ αὐτῶν ἁρπάζει TOY δηγμάτων ἑαυτὸν, χαὶ τὸ 
€ io € 1 
ἀστόμενον σίόμα, καταλιμπάνει" οὕτως ὃ ϑεὸς χαὶ 
ς / m o- c l t» 2 / c l e / 
Ἢ Xopn τάγεῖς ἤσαν, ὁ μὲν TY. ἐλπίδι, n δὲ τῷ Qo- 
e M - 5] 
Go."O γε μὴν διώκων, «cesis Ερωτος βονθούμενος, 
2 A ἴω 2 
Sueco ἐσῆι, x94 πᾶσαν ἀπαναίνεται μέλλησιν (6), 


(1) B, κόλακίας — mox , ἀπολ- 
AUj/d , pravo accentu : cf. Schaf. 
ad Heusing. /Esop. p.129. In Lu- 
ciani Piscatore, 4 , Bipont. pro 
ἀποκτιγγυγα! 5 repone ἀποκτιγύγαι. 
Apud Lysiam t. V , p. 437, Reis- 
kius male scripsit ἀπολλῦναι; quum 
Markl. proponeret ἀπολλύναι. A- 
chilles Tat. I ,16, ἐπιδεικνῦγαι : co- 
dex Venet. 409 , recte ἐπιδεικνύναι. 

(2) Codices, ὅτι. Non erat quod 
harerem et de mutatione dubi- 
tarem. Eumathius 1v, p. 126: 
σήρατιώτης 0 πρῶτος τὸν καιρὸν τοῦ 
Χρόνου παραδὲικγυς, ὅτι πᾶς ἐκστρα- 
σεύει στρατιώτης ἀγήρ : ibi cod. Reg. 
2897 , melius ὅτε. Idem p. 138, 
ἤλ[ησα, κοὐγω τὴν ψυχὴν, ὅτι μου... 
Et ibi cod. melius ὅτε. Menander 
Ath. xv, 60 : εἰσιών, « IIayóv , λύχ- 
YOY , λυχγοῦχον, ó 71 παρεσΐι φὼς. » 
Μόνον, πολυ ποιεῖ : qua. in lectio- 
ne potest lector acquiescere. Prz- 


tulerim, alia cum distinctione: 
iic e AUOD OY 1» 0,7 πάρ. φῶς 
μόνον, «x. «x. vel ὅτε πάρ. φῶς μο- 
γον, «&. c. ln Bentleiana nota 
legitur ὅτι, sed scripsisse puto o 
τι. 

(3) B omisit xz ὁ μι. ποσί — cu- 
θῆναι. ΘῈ 
(4) A , ὅσον ὅσον οὐκ ndi, B , ὅσον 
οὐκ dui. 

(8) A, ρέγχει. 

(6) Codices μέλησιν, quod mu- 
tavi. Frequens hec est confusio 
in illis vocibus etin congeneribus, 
quam tetigi non semel, et nu- 
per ad Cratetis et Diogenis Epi- 
stolas in Notit. MSS. t. X et XI ; 
et ad Nicetam , p. 284. Onosan- 
dro, p. 33, μελλῆστῃ apte restituit 
pro μελῆσαι Schwebelius, cujus 
vide notam. Adde Hemsterhus. 
ad Luc. Nigr. cap. x. Infra idem 
error notandus iterum erit. 


Υ̓ 


| 


» 
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xg) Toig τὴς φυγάδος νώτοις ἐπίχειτ᾽ωι, χφὶ dioxe- 

vous ἐν τῷ τροχήλῳ xslacrvei τοὺς βοσΊρύ- 
'χους. Ἢ δ᾽ ὡρᾳχίασε, τὴς ἰσχύος δωυπτανηθείσης (1): 
χρὴ, τῷ τῆς ταχινῆς φΦυγὴς ἀπειποῦσα καμάτῳ, 


- » e M M ed v s 10 M 
- 545 αἰποσκοπουσα, T€ ρος Td, ToU Πηνειοῦ pelea, « Aoc, 


! 3 c I 
» quTép» ἔφη, « βοήθειαν, εἴπερ oi ποϊαμοὶ Θειο- 
» Ule χέκησθε (2). Χάνε μοι, Un» εἶπεν, e nh τὴν 
» μορφὴν ταύτην, ἡ μὲ λυπεῖσθαι ποιεῖ wgj dY' "e 
/ ^» / »] / 6 t» 5 D 
» «Aéoy τοῦ δέοντος ἡρέσω, μειαοαλουσα ἀφαονι- 
A -—- 
» σον.» Μόλις 2» τὴν δέησιν ἀνυσάσης, βαρεῖα, γω- 


θρότης ἐπέσχε τὼ μέλη, 9d τὰ ἁπαλὰ περλκάρδια, 


^ ͵ ΡῚ A ͵ c , 
550 Φλοιῷ λευκῷ “περαζώννυνται" εἰς δὲ κομὴν ἢ xoum, 


χρὴ εἰς κλάδους οὐξήθησων οἱ esc loves ποὺς (3) d", 
ὃ ταχὺς «e, ὀκγηφφῖς, ῥίζαις ἐνίσιχέϊαι, χρὴ τὴν κο-- 
ρυῷην κόρυμξος ἔχει" μένει δ ἐν ἐχείνῃ τὸ χρώμα 
μόνον. Ταύτης δὲ χοὶ αὖθις 0 Φοῖξος ἐρφὶ, wg), ϑεὶς 
ἐπὶ τὸ σήύπος (4) τὴν δεξιὰν, αἰσθάνέϊωι εἰσέτι τοῦ 


" es n" 1 
555 σίήθους ὑπὸ τῷ καινῷ φλοιῷ σπαίροντος" χαὶ, πε- 


θλπτλέξας χερσὶν, ὡς μέλη, τοὺς κλάδους, φιλήμα᾽ 
ἐδίδου τῷ ξύλῳ, εἰ «sj τὸ ξύλον φιλήμαλα, φεύγει. 
Τῷ δ᾽ ὁ ϑεὸς εἶπεν: «ANN ἐπείπερ njéléeo. εἴνωι 
» γυγὴ μὴ δύνῃ (5) , &idpoy ὄντως ἡμέτερον ἔσο" xg] 


(4) B, δαπανησθείσης. Et sic ad 
v, 701. 

(2) Codd. κέκγησθαι. 

(3) B, τούς. 

(4) B, σῆῆθος. Non intelligebat 
librarius vocem. σήύπος et muta- 
bat. Nympha jam 2/ii9oc non ha- 
buit quod Apollo posset ipsum 
tangere. 

(6) Avm , pro 4vraew , dis- 
plicet grammaticis severioribus. 


Sunt tamen scriptores Planude- 
antiquiores et meliores qui hac 
voce. sunt usi, Isocrates, Syne- 
sius, alit quoque jam ab interpre- 
tibus Thome Magistri excitati. 
Anonymus Stobei Serm. 1, p. 3 
Schowiane : ψυχῆς ἐπιμελοῦ τῆς 
σαυΊοῦ, κωϑεὶ δύνῃ. Hanc esse: di- 
cunt sententiam iambicam. Sed 
quis unquam viditgenuinum iam- 
bum cum spond&o in quarta 


560 


565 
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ον σὲ ἀεὶ ἕξουσιν, ὦ ὦ Δάφνη, χρὴ bep. ἐμὴ χρῇ φα- 


» péres. x94 κόμη. Σὺ τοῖς ἡγεμόσι «παρέσῃ ἀγοιλ-- 
» λομένοις (1), ἐπειδῶν χαίρουσα, φωνὴ τοὺς ϑελάμ- 
» (ους &Ày , xd μακρϑὲς πομπὰς τὸ Καπιτώλιον 
βλέπη. Καὶ ταῖς σγεναῖς παρφισΊάσιν (3) ἢ αὐτὴ 
ko undc «eo τῶν ϑυρῶν een φύλαξ, χαὶ μέ- 

τὴν σῦν φυλάξεις. Ὡς δ᾽ ἐγὼ τὴν ἐμαυϊοῦ 
γεάζουσαν κεφαλὴν, ὡς AXE pex une οὐ χείρω, x94 


ῳω 
ν 


23 


» σὺ διηνεκεῖς ἀεὶ φέρε τὰς τῶν φύλλων τιμάς. » 


570 


Ἔληξε λέγων ὁ Παιών" ἡ δὲ Δάφνη τοῖς afia Mni 
κλάδοις ἐπένευσε, yg) ὡς κεφαλὴν ἐφάνη τὴν xopu- 


en (3) κλίασα. 


"Eoi νέμος ἐν Αὑμονία, ὁ ὃ πανταχόθεν κρημγώδης 
περικλείει σρυμιός. Τέμπη δὴ τοῦτο λέγϑθυσι᾽ δι᾽ 
ὧν ὃ Πηνειὸς ἀπὸ τοῦ Πίνδου ῥέων ἀφρίζουσι. κοι- 
λινδεῖται νάμασι, βαρύς τε καὐαῤῥάσσων, γεφέλας 
evo nei Aem as, ἀναθυμιάσεις ἐγείρων, κἂν. τοῖς 
ἀκρϑάτοις τοῦ σιρυμοῦ τῇ ToU ὕδαῖος ἃ ym pe (4), 
χρὶ ἤχῳ μεγάλῳ τοὺς ἐϊγειτόνων (9) ἐνοχλεῖ. Ταῦ- 
τα οἶκος, ταῦτα καθέσρα. (6), ταῦτα ταμεῖα, τοῦ 


sede, et pyrrichium in quinta? 
Clerico uni talis prosodia potuit 
placere. Legendum, ἑαυγοῦ. Ad 
Hecubam 257, ubi, Δεᾷς δ᾽ οὐδὲν 


ἡμᾶς εὖ, κακῶς δ᾽ ὅσον δύνῃ, Por- 


sonus notat, «magis attica for- 
ma, dia»: quod me fateor non 
capere. Doricum Vra novi ex 
Theocrito, atticum prorsus quid 
sit ignoro. Infra non semel duy, 
apud Planudem legetur, v. c. ad 
657, 679; xiv, 135 xv, 334. Ha- 
bet tamen. et dita, v. 0. XII, 
825 ; xv, 530; etc. 


(1) Legebat /etis , non Latis. 

(2) Male Planudes. legebat an- 
gustis, pro Augustis. Codex A , 
queo ldesoiy : idem mendum ; ioc 
fra pag. 472. 

(3) A , κεφαλήν. 

(4) Habuit non κού: lectio- 
nem 2nfluit. 

(8) ,Vulgarior est scriitdee j 
ἐν γειτόνων. Cf. not. ad Eunapium 
pag. 354. Infra pag. 40, 5. 

(6) Pessime. Pro sedes; grece 
hic scribere debuisset interpres, 
δόμος, vel ἕδος, 


» 
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575 μεγάλου ποταμοῦ" ἔγθα καθισθρυμένος ἐν ἀντρῳ ἀπὸ 


580 


585 


$90 


595 


πεϊρῶν τοῖς ὕδασιν ἐχρημάτιζε X) Νύμφαις ταῖς ἐφυ- 
δατίαις. "Exéi d» συνίασιν ἐξοιδοῦντες οἱ πο]αμοὶ ( (), 
ἀγγοοῦντες, πότερον συνησθεῖεν ἢ muero at τὸν 
τεχόντα,, 0 TÉ ἐλαϊοφόρος Σπερχειὸς, x4 ὁ ἀκάμα- 
τος "Eus, χρὴ 0 γέρων Ἠειδεινὸς, nd Ἀλφειὸς ὃ 
ἀκώμων JP M xd Αἴας (8), 19, «eje τούτοις, οἱ λοιποὶ 
ποταμοὶ, οἵ ἧπερ ἤγαγεν αὐτοὺς " ὁρμή, εἰς τὴν S&- 
Ao a aur “παρα πέμπουσι τὰ ΤῊ « Aam mel moa, 
Udwra. Ἱναχος μόνος ἀπῆν" ἐν βαθυτάτῳ TÉ ἀϑΐρῳ 
χρυπήόμενος piv. αὐξώμει τὸ ὕδωρ, χρὴ τὴν φιλτά- 
ΤῊΝ ὃ ταλαίπωρος "Ie οἷάπερ ἀπολωλυῖαν ὁδὺ ρέϊαι. 
Ἀγνοεῖ γὰρ πύτερον ζωῇ χρῆται, , ἢ mes. τοῖς τῶν 
Sawoyr ay εἰδώλοις γέγϑνε" ““λὴν ἣν οὐδαμοῦ εὑράσχει, 
οὐδαμοῦ olera εἶναι : odd. τοῖς λογισμοῖς, εὐλαβεῖται 
τὰ χείρω. Εἶδε γὰρ αὐτὴν ὁ Ζεὺς ἐπαγιοῦσαν ἐκ, τοῦ 
παΐρῴου (4) ) ποϊα μοῦ ᾿ xd e B παρθέγε Διὸς ἀξία, » εἷ- 
πεν « εὐδαίμονα, οὐκ οἶδ᾽ ὅγτινα, τῷ σῷ λέχει ποιή- 
»σουσα;, ἴθι mess τὴν σχιὰν ἢ τοῦδε τοῦ γέμιους ^ 
» τοῦδε, » x4 ἔδειξεν c ἄμφω (5). « Καῦμά TÉ γὰρ (6) 
» χαὶ ἥλιος ἐν μέσῳ τῷ οὐρᾳγῷ γὺν ἐστὶν ὑψηλόταλος. 
» Εἰ δὲ χρὶ pm Ses τὰς τῶν Span XS lays 
» εἰσιέναι, ὑφ᾽ ἡγεμόνι Seu ἀσφαλὴς εἰσελεύσῃ τὰ. 
^ Τοῦ νέμους ἀπόχρυφα, χαὶ οὐδὲ δημοτικωϊέρῳ, ἀλλ 

(1) Lapsus est et hic Planudes. 
Popularia vertens £od'ovr'c, co- 
gitavit de simili voce populantia. 

(2) Alpheus habuisse videtur, 
hi: Am Abe 


ssa in B: Αἴας, axola- 


(5) Lectionem sequitur nunc 
repudiatam ab editoribus : « Aut 
horum nemorum, aut borum, 
et monstraverat ambas : » quam 
quidem non eligendam opinor , 
sed cujus sensum facilem esse 


E δ ug “πλησίον Ἐπιδάμνου. 
(4) Α, πρώτου. 


y. 


puto , et recte cepit Planudes. 
(6) Legebatne, nam calet? 


3 


600 


605 


610 
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» ὃς τὰ οὐράνια, ox» leo. Mey Am χειοὶ κατέχω, 
» ἀλλ᾽ ὃς τοὺς ἀσϊάτους κερφευγοὺς πέμπω. Μηδὲ με 
» £094. » Καὶ γὰρ ἔφευγεν. "Héw μὲν οὖν τοὺς τῆς Λέρ- 
γης νομοὺς χφὴ τὰ συνηρεφη τοῖς δέγόρεσι Λυκαῖα, πε- 
δία, κατέλειψε ( 1), χρὴ Ζεὺς, σκότος ἐπαγαγὼν, τὸ 
τὴς yns ““λάτος pvo X τὴν Φυγὴν ἐπέσχε, 
χαὶ τὴν παρθενίαν 5 ἡρπώσε. Μετὰ δὲ ταῦτα, «96 μέ- 
σοὺς τοὺς ἀγροὺς εἶδεν ἡ "Hes, x94 νυκίὸς os τὴν 
ταχινὴν ὁμίχλην ποιήσασων (2) ἐν καθαρᾷ ΤῊ "Eco 
τεθαύμακχε" xd γὰρ! ἤσθετο ταύτην οὔτ᾽ οὖν ποϊα μοῦ 
γεγϑνυίαν, οὔτε yns ὑγροοτέρας ἀναδοθεῖσαν (8). Καὶ 
δὴ ποῦ πο ἂν εἴη περιδλέπεϊαι ὁ ὁ ἑαυτῆς σύζυγος, 
ὡς ἂν Tic τοσάκις ἑαλωκότος 5v τοῦ audpos εἰδυῖα, 
τὰ pon Τοῦτον dV ἐπείπερ οὐχ εὗρεν. ἐν οὐ- 
ἐνῷ, Ἢ ψεύδομαι » εἶπεν » ἔγωγε ἢ ἡ ἀδικοῦμαι" » 
x94 , ἀπ’ a ἄκρου διολισθήσασα, τοῦ αἰθέρος, ἐπὶ yns 
£on, x24 ἄνα, χωρεῖν Τὴν ὁμίχλην ἐχέλευσεν. "Exeii6s 
γε μὴν, τὴν τῆς γαμετῆς τορϑαισθόμενος παρουσίαν, 
εἰς λευκὴν δάμαλιν τὴν τῆς Ἰναχίδος ὄψιν μετέθη- 
ἡ δὲ, "δὴ | Boos , περικαλλὴς n. Καὶ τὴς Boos εἶδὸς 
τῶν γνώμην ἐπαινεῖ" al pn χρὴ τίνος, χαὶ πόθεν, 


κάκ, ποίας ἀγέλης εἴη, ὡς 


(1) Hic aoristus in Planude 
non facit mirationem. Vide qua 
notavi de hac forma ad'oxíuo ad 
Eunap. p. 582, collato nunc Lo- 
beckio. post Phrynich. p. 714. 
Scholiastes /Eschyli Pers. 153 , 
scripsit κα]αλείψασα, 

(2) B, “οιήσασα. 

(3) Scripsi yile pro codicum τῆς, 
Forte etiam ovre τῆς vypol... γῆς 
ayad*. Prior tamen lectio stare po- 


εἴ τις ἐν &^y vola. τοῦ ἀλη- 


test: et Γ permutari notum est. 
ZEschyl. Eum. 58: οὐ δή τις aia 
TOUT ἐπεὺ ce la γένος Τρέφου᾽ aya- 
TÉ y μὴ ! μεΊαεένειν «xoyov. Forte , jm 
μέϊα στένειν π. N el, quod melius , 
servata vulgata, "intelligendum 
ps'laerévey de poenitentia nutricis 
ob labores doloresque circa pes- 
simam prolem exantlatos, quod 
vidit Duthelius. 

(4) A, em. 


* 
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οι5 θοῦς ἐρωτᾶ. Ζεὺς δὲ ψευσάμενος ἐκ γῆς γεγεννῆσθαι, 
ὡς τοῦ παντὸς οἰκονόμος ἀπηλλάγη (1) τοῦ πολυ- 
προ μονεῖσθαι. Αἰτεῖ δὲ δῶρον ἡ Kegvía, (2) τὴν βοῦν. 
Τί δὲ ποιήσειεν ἂν ἐχεῖνος; Ὠμὸν μὲν τὸ τοὺς οἰκείους 

| ἔρωΐας “σροδιδύγα!, μὴ διδύνωι δὲ πάλιν ὕποπῆον γί- 
vélay - ἐκεῖθεν μὲν αἰδὼς ἀναπείθει, ἐντεῦθεν δ᾽ 
ἔρως ἀναπείθει, χαὶ ἐνικήθη γ᾽ aw ὑπὸ τοῦ ἔρωΐος ἡ 
680 αἰδώς. ἀλλ᾽, εἰ κοῦφον οὕτω δῶρον δάμαλις τῇ κοι- 
γωνῷ τοῦ γένους gà τοῦ λέχους ἀπαγϑρευθείη, ἡδύ- 
ya/lo μὴ δοκεῖν δάμαλις. Τῆς ἀδιζήλου τοίνυν δοθείσης, 
oUxoUy αὐτίκα. πᾶν ἀπέθέϊο τὸ δέος ἡ ϑεὸς " ἐδεδοίχει 

δὲ τὸν Δία, χρὶ τὴς κλοπῆς ἡγιῶτο (8), μέχρις Ἄργω (4) 
τῷ Aejcloeidy φυλαχθησομένην παρέδωχεν. Ὁ δὲ 
635 "Ap55s éxacloy ὀφθαλμοῖς εἶχε τὴν κεφαλὴν ἐζωσμέ- 
wm, ὧν ἐξ ἀμοιξὴς σύνδυο (5) μὲν ὕπνον ἐλάμζξανον, 

οἱ λοιποὶ δ᾽ ἐφρούρφυν, ἐν κατασΊάσει μένοντες. Καὶ, 
οὗπερ ἂν Ἄρηθς ἵσταΐο, cess Ἰὼ ἑώρᾳ, x9] «ey 
ὀφθαλμῶν εἶχεν "lo, κἂν ἀπεσήφοιμμένος πὼς ἥν. 
630 Ἡμέραις μὲν οὖν ἐξ νέμεσθαι" “τοῦ δ᾽ ἡλίου ὑπὸ τὸ 
τῆς γὴς βάθος ἰόγτος, καθείργγυσι xe] ἀναξίως δὲ- 
σμοῖς περιξάλλει τὸν τράχηλον. Ἡ δὲ κλάδους τε 

δὴ δένσρων wg) πικρὰν νέμεϊαι πόαν, χαὶ, ἀντὶ κλί- 
γῆς, ἐπὶ γῆς, οὐκ, ἀεὶ 'χόρ)ον ἐχούσης, κατακλίνέϊαι, 

(1) Corrupta leviter verbasic iterum ad Argi orationem : ὅρα 

puto emendanda: Ζ. δὲ Jj. ἐκ y. λόγους Ἄργου κυνὸς πρὸς Ἑρμῆν. 


y. εἶπεν, ὡς — ἀπαλλαγῇ... (8) Codices non bene, συν 
. (3) Glossa in B: θυγάτηρ ydp δύο. Vide que notavi ad Phi- 


Κρόνου Ἥρα ἐστί. lostr. Her. p. 419; Heyn. ad 
(3) Anzia furti : metuens ne IIl. K,224. Achilles Tat. I, 5: 
vacca subriperetur. - συγεπίνομέν κατὰ δύο τὰς κλίγας 


, (4) Glossa ridicula in B, περὶ διαλαχόντες, Cod. Venet. 409, 
Ἄργου κυνός. Et infra glossator xerad'vo :forte sic, vel καταδυο. 


3. 
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[5] 
e 
οι 


640 


645 


650 


655 


ὅ ἡ δείλαια, E ϑολερᾷ γά μαῖα, πίνει. Καὶ δὴ X4, Beg- 


χίονας ἱκέτις ' τῷ Ἄργῳ ϑέλουσα, τεῖναι, οὐκ. d οὗς 
βεαχίονας τῷ Ape τεγεῖ (1)* 39d, ὀλοφύρφισθαι πει- 
ρωμένη j μυκηθμον τοῦ στόματος ἀνεδίδου, χαὶ ὑπερ- 
ἔδεισε τοὶ ἦχον, xa τὴν ἑαυτῆς φωνὴν κατετλάγη. 
Ἦλθε 39i πρὸς τὰς παΐείους, ἔνθα πολλάχις εἰώθει 
παίζειν, "Trax fone ὄχθας, x5, καινὰ κατὰ T'00 ὕδαΐος 
ἰδοῦσα, χέρα, ἐξεθα uin, x93, ἑαυτὴν δείσασα, φεύ- 
yu αἱ δὲ Nic; ἀγγοοῦσι, xe4 Ἵνα ος αὐτὸς ϑαυ- 
μάξει τίς ἂν £m ἡ δ᾽ ἕπέϊαι τῷ miei. ἕπεται x 
ταῖς ἀδελφαῖς, 4 | aae él, ψαύεσθαι, Xe τ οοσφέρει 
ϑαυμαζούσαις ἑαυτήν" 0 δὲ γερρείτερος Ἴναχος πόας 
παρεῖχε δρεψάμενος, ἡ ἡ δὲ λείχει τὰς Xtiess , xod 
ταῖς παϊεικαῖς παλάμαις φιλήματα, δίδωσιν, οὐδ᾽ 
ἐπέχει τὰ δάχρυα,, x9, εἰ μόγον εἵπεϊο 5256, Bor- 
θειαν ἂν ἤτει, τοὐνομά, T€ xd TOV οἰκείαν τύχην ἂν 
διεξήει" γεάμμαῖα ^, ἀντὶ λόγων, & ποὺς ἐχάρφιτ- 
T&v (2) £y τὴ κόνει, τὴν τοῦ μεταπελασθέγιος σώματος 
ἀθλίαν ἀγίελίαν ἐ ἐκύρου. « Οἴμοι, khe » οὖν 0. 
πατὴρ exe ev Tiayos , xe ἐν TO 8) Tes χρὴ 
χέρασι Τῆς σήεναζούσης X9 gode δαμάλεως ἐκ-- 
χρεμάμενος, εε᾿ Οἴμοι, τάλας: » ἐδίπτλου. « Οὐκ 
» die. σὺ εἶ μοι, θύγατερ, ἡ ἀνὰ, πᾶσαν γὴν ἕχτη- 
» θεῖσα; σὺ, xi εὑρεθεῖσα, γῦν, οὐχ εὑρέθης. Κουφό- 
» T&e9y ἣν μοὶ τὸ πένθος. Σιγᾶς γὰρ, χρὶ οὐδὲν à ἀμοι- 
» Gaioy τοῖς ἐμοῖς ῥήμασιν ἐπιφέρεις, βαθέος δὲ μόνον 
» ἀπὸ σ ήθους ἀνάγεις σἸενωγμοὺς, dd , ὃ μόνον δύνη, 


.(1. A, và wu. Mox idem (3) A , xai τῷ: B, ἐν τῷ. Hinc 
εἶχον, pro ἦχον, iotacismi vitio. — et inde sumta vocula, textum 
(2) A, ἐχάραξεν. mihi feci. 


ΒΙΒΛΙῸΝ A. 31 


» τοῖς ἐμοῖς ἀντιμυκᾷ (1). Ἐγὼ dV ἀγνοῶν, ϑαλάμους 
» col 3g) δᾷδευ ἡτοίμαζον" ἐλπίς τέ μοι ἣν γαμξροῦ 
» TO «πρῶτον, εἶτα δ᾽ ἐξγόγων᾽ γὺν δὲ σοι ἐξ ἀγέλης 
» ἀνὴρ, χρὴ ἐξ ἀγέλης παῖς ἔσΊω. Οὐδὲ μοι τὰς τόσας 
» ὀδύγας ἐξὸν κα]απαῦσαι ϑανάτῳ, ἀλλά, με βλά- 
» πήει τὸ ϑεὸν εἶναι, sd ἡ κεκλεισμένη μοι πύλη τοῦ 
» ἄδου εἰς ἀπέρφν)ον αἰῶνα, τοὺς ἐμοὺς θρήνους ἐκ- 
» Τείνει. » Τοιαῦτα ὀδυρομένου, ὁ κατάσλερος Ἄρ᾽ϑς 
τὴν παῖδα, ἐξοίσρησε, χαὶ τοῦ παοθς ἁρπασθεῖσαν 
πρὸς ἑτέροις εἶλκε νομάς" χαὶ κορυφὴν ὑψηλὴν ὄρϑυς 
πόῤῥω xs lé Aloe" ἔγθεν (2) κοαιθεζόμενος ἅπαν ἐπισκέ- 
πίεται Mée9s. 

Ἀλλ᾽ οὐδὲ μὴν οὐδ᾽ 0 τῶν οὐρφνίων &py 936 σὰ τῆς 
Φορωνίδὸς (3) τόσα, καχᾷ, πλέον δυγαΐαι φέρειν᾽ κωλεῖ 
670 δὲ τὸν ὑιὸν ὃν ἡ λαμπρᾷ Πλειὰς εἰς φῶς axeniéy- 
x&lo, χαὶ ϑανάτῳ δοῦναι κελεύει τὸν Ἄργϑν. Βοριχὺς 
δὴ χρόνος παρῆλθεν, ὡς «x lépuyate μὲν τοῖς ποσὶ, ρά- 
Giov δὲ τῇ κροί]αιᾷ χειρὶ λαξεῖν ὑπνοδότην, wo] τῇ 
κόμη κὠλύπίσαν. Ταῦτα δὲ διαθέμενος, ὁ τοῦ Διὸς 
παῖς ἐκ, τὴς παϊρῴας ἄκρας εἰς γὴν καΊεπήδεσεν" ἐχεῖ 


660 


665 


(1) Ineptulus ad marginem co- 
dicis B conjector : ἴσως, ἀγτιμυ- 
xac. De his activis recentibus et 
malis confer qu: notavi ad Eu- 
napii Sophistas p. 206, 574 , et 
ad Aristeneti Epistolas I, 1, ubi 
Lambecii barbarismum 4uuo)/ec 
et alia id genus notavi. Forsan 
deest λόγοις : nam latina hec 
sunt, ad mea verba remugis. In 
grecis que habemus, ezévalpoic 
apte reticeri potest. 

(3) Δ, ἔνϑα. In latinis est unde: 
legit Planudes inde , qui scripsit 


LATA . * D 
ἐγθεν ; nam , unde si legisset , ὁθὲν 
scripsisset. Constantino M. apud 
Euseb. H. Eccl.x,5, p. 321, A,- 
pro o0ev restituendum esse puto 
ἔγθεν: eid n... .. ὅθεν * imo ἐπει- 
δ ἔγθεν. Erroris θὰ causa 
fuit, quod , qui latinam Constan- 
tini greca oratione reddidit, non 
inde, qua vera fuit lectio , sed 
unde legerit. 

.. (3) Glossa in B : Φορωνεύς πατήρ 
ἦν Ἰνάχου, ὅθεν Φορωνὶς κἡ τοῦ Ἰναΐχου 
θυγάτηρ Ἰὼ, υἱωνυῖα δὲ ou. Φορω- 
γέως, 
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38 ΜΕΤΑΜΟΡΦΩ ZEIX. 


τὴν κρυλύπίραιν περιεῖλε (1) χαὶ τὰς au lepus ἀπεθεῖο » 
μόνην δὲ τὴν pao κατέσχεν. Eici δ᾽, οἷάπερ αἰ- 
πῦλος, σὺν χιμαίρφις (2) διὰ, δυσοάτων τόπων ἰού- 
σαῖς, χρὴ στενοῖς (ὃ ) δύναξιν αὐλεῖ. Ὁ τοίνυν Hesios φύ- 
λαξ, ἁλοὺς τῷ μέλει. τῆς X876 τέχνης, e Ὅστις 
» wd τυγχάνεις ἂν » εἶπε ες dum σὺν ἐμοὶ Tuv 
» endum yan. τῇ "Tes oU TE γὰρ τοῖς ϑρέμμασι 
» πιοτέρφι πόα. ἐν ἄλλῳ τόπῳ , χρὴ ποιμέσι συμθάλ- 
» λοῦσων τὴν σχιὰν βλέπεις. 2 Ἔκάθισε δὲ ὁ Ἄτλαν- 
τιάδης, χρῇ, πολλὰ “λέγων, λόγϑις τὴν ἡμέραν παρι- 
οὔσαν ἀνάλωσε, x94, διστλοῖς δύναξι μέλπων, νικῆσαι 
πειρῴται τοὺς undc lon ὀφθαλμούς * ἐκεῖνος δὲ 
ἀπομάχέϊαι τοῦ μαλακοῦ ὕπνου περιγενέσθαι ἀλλ᾽, 
εἰ gj τὸν ὕπνον μέρει τῶν ὀφθαλμῶν δεχόμενος, μέ- 
ρέει πάλιν ἐγρήγϑρεν. Ὁμῶς lei (x9) γὰρ γεωσῆὶ ἡ ἡ 
σύραγξ εὑρέθη) τίνι λόγῳ εὑρέθη. 

Τηνικαῦτα, (4) 259) 0 τῆς Ἄρκα δίας ϑεὸς, « Ἐν 
» Τοῖς παγετώδεσιν c Opéciy, » εἶπεν, » ἐν ταῖς Ἅμα- 
» σδρυάσι Νωνακρίναις (ὅ) περλφανεσίάτη Νηϊάς τις 
» γέγϑνεν, ἣν αἱ Νύμφαι) XVeryla. ὐξοσηλϑρευον. Οὐχ 
» ἅπαξ X4 Σαήύρους ἐνέπαιξεν ἑπομένους ἐχείνη 14 
» τινας δὴ τῶν Je (6). Σκχιεροὺς δὲ δρυμοὺς χαὶ τοὺς 


(1) B, τὴν Xe legy παρεῖλε. (5) Glossa in B: Νονάκρη, axo- 


8 ) Glossa in B: : χίμ. ἤγουν 
αἴγαις. Quid hoc monstri est ? 
Dixeruntne unquam «a/ys pro 
ai? Putavitne librarius accusa- 
tivum αἶγας, cujus forte memi- 
nerat, ab αἴγη deducendum esse? 

(3) Pro structis videtur stri- 
ctis invenisse. 

(4) A, συρ. εὑρέθη. Τυνικαῦτα, 
sine reliquis, ob ὁμοιογέλευγον. 


λις Ἀρκαδίας, ἀπὸ Νογάκρης γυναι-- 
κος Avxdovoc. Distinctione accu- 
rata interpretationis scabritiem 
paululum. imminui, 

(6) Codices ἑπομένη et τίνας, 
quod mutavi. Sed et gravia sunt 
alia interpretis peccata quz nolui 
nec debui emendare. «Satyros» 
Ovidius ait « eluserat illa sequen- 
»tes, Et quoscumque deos um- 
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» 


BIBAION A. 39 
» ἐρήμους ἀγρφὺς εἶχε, τὴν ὁ τυγίαν TÉ τοῖς ἀγῶσι, 
» χαὶ αὐτὴν ἐτίμα, τὴ παρθενία, τὴν eov. Καί τῷ ἔθει 
» 736 Αρτέμιδος ζωννυμένη ἡπώτησεν ἂν, χφὶ οἵα, τ’ 
» ἐγένεϊο Λητωὶς δόξαι, εἰ δὲ μὴ κερόεν ταύτη τὸ 
» τόξον, εἰ δὲ μὴ (1) χρυσοῦν ἦν ἐκείνη" ἠπάτησεν ἂν 
» χαὶ οὕτω. Ταύτην ἐπανιοῦσαν ἐκ, τῆς τοῦ Λυκαίου 


..» δειρφιδὸς ὁ Πὰν εἶδε, xod, πεύκῃ τὴν κεφαλήν ἐσΊεμ.-- 


» μένος ὀξεία,, τοιούσδε τσ ροσάγει λόγους. » Ὕπόλοι- 
πον ὃν ἔτι χαὶ τοὺς λόγϑυς τοῦ Πανὸς τὸν Ἑρμῆν ἀπα- 
-— € € , 1 
γεῖλωι, x4), ὡς τῆς ἱκέϊείας εἰς κενὸν δευπανηθείσης, 
,» 333, c / , ἢ 1 EA 
JY ἀξάτων ἡ Νύμφη πέφευγε, IA& € G'e96 τὸ ἡσυ- 
U ἦλθεν ὕδωρ" κἀκχεῖ 
χον τοῦ Ψαμμαθώδους Λάδωνος ἦλθεν ὕδωρ᾽ κἀκεῖ, 
or ed E / 1 / 1 3 LI 
τοῦ ὕδωτος duaxo T loylos τὸν σρόμον, τὰς ἀδελφὰς 
Νηϊάδους ἠγτιξόλει ταύτην μεταξαλεῖν: ὁ δὲ Πὰν, 
2 3} H 3 [a e 
οἰόμενος ἤδη τὴν σύριγία: εἰληφέναι, ἀντὶ τοῦ τῆς 
: »} € M A 
Νύμφης σώμαϊος, κουλάμους ἔσχεν ἑλείους" χρὴ dv 
σενάξαντος (2) τὸ νεῦμα, ἐμπεσὸν ἐν à δῦνακι λε- 
3’ 3 , Y c 1 
πίον ἦχον ἀποτεϊέλεκε χοὴ ἐοικότα, ϑρήνῳ" χρὴ ὡς Θεὸς 
ἁλοὺς TT T€ καινῇ τέχνη χαὶ 73. T" φωγὴς "vw 
« Αὕτη μοι σὺν σοὶ dier ejen μενεῖ » εἴρηκεν, οὕτω 
»l e 
T€ (3) δόνακες ἄνισοι, κηρῷ συμπαγέντες ἀλλήλοις, 
l e / e 2 / / ! / 
ΤῊΝ "6 κορὴς κλῆσιν ἔσσγηήχουσι. Τοιαδὲ μέλλων λε- 
« / 7] / , 1 E . 
9€ , ο Κυλλήνιος &iát uuo au las a aas τοὺς ὀφθαλ- 


»brosave silva feraxve Rushabet. nam habuit zpsam in suo codice, 


»Ortygiam studiisipsaquecolebat 
»Virginitate deam.» Planudes 
verba coherentia inepte distra- 
xit; Ortygiam quid fuerit non 
cepit , et forte quoddam venatio- 
nis esse genus credidit : dein 
αὐήὴν male scriptum est pro αὐ : 
sed hoc illi condonandum est ; 


quod et in aliis repertum est. 
(1) Ante κερόεν addidi εἰ δὲ μή. 
In latinis 5? non. bis legitur, et 
legi debet bis in grecis εἰ δὲ μή. 
Hic error librario tribuendus est. 
(3): B, e'levaorioc : mox , o- 
τέλεχεν. 
(3) Α, οὗτε τε. 


40 ΜΕΤΑΜΟΡΦΩΣΕΙΣ. 


H Neu ! b ' H "M 
715 μοὺς *(g) ὑσίνῳ XEX9UAUMWWEVOUG , χορ] Τὴν (Qoyny αὐτίκα 
l 1 M l 
δὴ μάλα, εἴργει, 9) τὸν Uvrvoy χραήύνει, τὰ vea. 
! e ! I" 
ϑέλγων opuaa, τῇ πεφαρμαγ μένη p&G3w* χρὴ 3v, 
χϑϑνος οὐδεὶς, τῷ ἀγκύλῳ (1) ξίφει vuc ld CoY la, λύήτ- 
τει, ἧπερ ἐϊγειτόγων ἐστὶν (2) ἡ κεφαλὴ τῷ τοουχή- 
j € 2! - : 
λῳ, κἀκ τὴς dxpats ἡμαγ μένον pim Lei, χρὴ τὴν ἀσπό-: 
eS ἡ l »" 1 
720 χρήμνον t€ eo τῷ λύθρῳ χραίνει. "Apye , κεῖσαι" χα, 
“ E] E o MEC S 3 ec. 2l ^ 
ὁπῈρ ἐν τόσοις ὀφθαλμοῖς εἶχες, φὼς ἐσξεσΊαι, τὰ δ᾽ 
δ. “νὲ M e 
ἕχατον Ὀμμαήα γνὺξ μία, wauAU m lei. Ταῦτά, γε μὴν ἡ 
“ 3 / “Ὁ T C 52N 2! . 
Heo. eweAopjéyn oic «6e 91s τοῦ idloU ὄρνιθος (3) κο.- 
M | 3 e 7 
Tadmrlei, χροὶ vo oUesio» οἷάπερ λίθων weTMOléeA- 
σμένων (4) πληροῖ. 
2 - l D 
Αὐτίκα, δ᾽ ἐκχαυθεῖσα,, ou. μηδεμίαν T ὀργῇ μέλ-- 
725 Anci δοῦσα, τοῖς τε ὀφθαλμοῖς χφὶ λογισμοῖς Τῆς 
A X e 5 1A à Ν E cof / "E M 
ργϑλικῆς ἀντιζήλου φρλκτῊν ἐπέσιησεν Ἐξινγῦν, 
᾿ 5 e “" / 2 , 
sd olo leo ἀφανῶς ἐν τοῖς σήηθεσιν ἔχρυψε, Χο Qtu- 
A ev (v - »l 
ye ἀνὰ, πᾶσαν τὴν γὴν ἐξεφόξησε. Νεῖλε, σὺ V ἔσχα- 
jog ὑπελείπου τοῖς ἀμεϊρήτοις αὐτὴς πύγοις * τού- 
V E - e 
730 Tou γὰρ εὐθὺς ἁψαμένη, ϑεῖσα «eds τῷ λώματι 
ἴω I [3] - 
τὴς ὄχθης τὰ γϑναῆα, ὥκλασε, χρὴ mr Ma. κεφαλῇ, 
« » 5 : ξ 
ὃ μόνον ἠδυγαΊο, τορόσωπον (5) αἴρουσα «695 τὰ με- 
3} - (v 
τέωροι to les, χφὴ σίεναγ μοῖς χρὶ δάκρυσι χρὴ ϑρῆνον 
(t) B , ἀγγύλω ξίφει νευσίά- 44. Ceterum pessime epithetum 
ζοντα. y gemmis stellantibus vertit Pla- 
(2) A, 6 «pi yellóvow eo; , mudes. 
cum stellula, indicio, ut videtur, ^ (5) Latina: «quos potuit, so- 
corrupte lectionis. Cf. p. 32, n. 5. »los tollens ad sidera vultus. » 
, (3) Glossa in B: ποῦ ταῶνος Fateor mihi displicere interpunc- 
ὄρνιθος" ἱερὸς "ydp vv τῇ Hpa. tionem; malim, quos potuit 
(4) A , xa/lac kp. identidem in — solos, tollens.—Sed malim etiam, 
hac voce peccarunt librarii ve- quod potuit, solos. — Et graca 


teres : conferantur Valckenarii distinxi, ita "ut ó et μόγον nom 
note ad Callimachea, p. 42, 43, penderent a voce «porco. 


Moe ID NE 


BIBAION A. A1 
six μυχηθμῷ xr? ὀφθαλμοὺς ἐδόκει. τοῦ Διὸς 
ὀλοφύρεσθαι χρῇ τέλος εὔχεσθαι τῶν κακῶν. Ἔχεῖνος 
δὲ, ταῖς χερσὶ τῷ τὴς συζύγϑυ περιφὺς (1 ἡτελχήλῳ, 


735 δεῖται τέλος ἐπιθεῖναι τῇ τιμωρίᾳ, χρὴ e Προς τὸ 


» μέλλον ἀπόβου τὸν φόξον » ἔφη" « οὐκ ἔστι γὰρ 
» ὅτε. σοι αὕτη λύπης αἰτία γενήσεϊαι" » xd Τοῦτο 
τὴν Στυγίαν λίμνην ἐκέλευσεν ἄκουειν. Ἐπεὶ δ᾽ ἡπιω- 
τέρας γέγϑνεν ἡ ϑεὸς, τὸ, TÉ mresreeo τορόσωπον 
ἔλαθεν αὖθις ἐκείνη χαὴ γέχϑνεν ὃ «e ἦν" χφὺ ^d 


740 μὲν n λάχγη TOU 9 Jépaatlos , μειοῦται δὲ τὰ κέρᾳϊϊα (3) 


745 ὁ 
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x ὁ τῶν ὀφθαλμῶν κύκλος σ)ενώτερος (3) γίνεται, 
τό, τε τοῦ στόματος χάσμα συσήέλλέϊαι 3 χαὶ ἐπα- 
γίασι χαὶ μοι χαὶ χεῖρες, x2) χηλὴ μέϊαποιηβεῖσα, εἰς 
πεντα δικοὺς (4 (4) μετελήλυθεν ὀγυχας, κάκ τῆς βοὸς 
οὐδὲν ἣν ὑπόλοιπον ὅτι μὴ τὸ A£UXOY τὴς μορφῆς, Th 
- ἐνεργείαι, τῶν δυεῖν tà ποδῶν ἀρχουμένη : ἡ Νύμφη 
0 ρθοῦται. Λαλεῖν μέντοι δέδοιχεν, ὡς μὴ τῷ τὴς δὰ- 
μάλεως ἔθει μυκήσηται ; χρὴ δειλιῶσα, μεταξὺ παρφ.- 
χεχομιμένων τῶν λόγων ἀφίσίατω,. Νὺν δὲ Sec. περι- 
φανεσϊάτη τῷ Νειλώῳ δήμῳ (s s) Tip Ta). Νῦν (6) ὁ 
"EmuQos ἐκ σπέρματος τοῦ μεγάλου Διὸς ᾿ γεννηθῆναι 
πισήεύεται, 394 | καϊὰ πόλεις cunas &ofli τῇ τεκούσῃ. 


Τούτῳ δὴ γέγϑνεν ἴσος X9 τὸ φρόνημα, χαὶ τὸν xev : 


Φαέθων ὁ ó τοῦ Ἡλίου παῖς, ὃν δὴ ποτε μεγαλοῤῥη- 


(1) Β jov Modo A, εὐχεαι. 

(2) A ᾽, κέρα. Β, κέραϊα et ad 
marg. γράφ. ταὶ κέρα. Cf. p. 26. 

(3) Sic uterque codex, non 
e'levórépoc. Corayus quoque in Plu- 
tarchi Pompeio στενωήέρας scripsit, 
non στενοήέρας, etsi: grammatici 
statuerint aliter. Codices secutus 


sum, qui, si variassent, utique 
e erérepoc pretulissem. 

(4) B , aev/lad ixovc. 

(5) Glossa in B: Tog Αἰγυ- 
πτίοις δηλαδ. 

(6) Planudes legebatne nunc , 
non Auic ? Post τὸ μμεγοίλου li- 
brarii omiserant Avr. 
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49 METAMOPQOQ'XEIX. 
povoUla od aola. γε o7rebxoy la, () ) αὐτῷ, ἀλλ᾽ ἐπὶ 
πατοὶ τῷ Φοίξῳ γαυρϑύμενον » οὐκ, ἤνεγκεν ὁ Ἵναχίς 
δὺς, " Τῇ prre) » T€ εἶπε « πάντα, πισίεύεις, γήπιε, 
"4 τῇ τοῦ «Acc lo0 γεννήτορος μορφῇ φύσημα 
^ φέρεις. » Ἢρυϑείασεν à Φαέθων, χρῇ τὴν ὀργὴν 
ἐπίεσε τῇ αἰσχύνη, v9] ces (2) τὴν potiéeg. Κλυμένην 
τὰς Ἐπάφου λοιδορίας à ἀγήνεγχεν. Ὡς c ἂν δὲ μᾶλλον 
» ἀλγῆς, à Μῆτερ, » εἶπεν « ἐχεῖγος ἐγὼ ὁ ἐλεύθε- 
» 699; ἐχεῖγος ἐγὼ ὃ Segais ἐσιώπησα" πρὸς ai- 
» σχύγης ἡμῖν ἐσ!ὶ Tali τὰ ὀνείδη, χρὴ λεχθὴ ναι δὺ- 
, mela, add ἀνασχευασθῆναι μὴ δυγηθέντα. ᾿Αλλὰ 
» σύ γε, εἴπερ οὐρφνίου φυλὴς ἔγωγε ἔφυν, ἐξένεγκε 
» γγώρλσμα, τοῦ τοσοῦδε γένους, *94 με τῷ οὐραγῷ 
. σύσίησον. » Εἶπε, χαὶ ἐπέχεε τῷ μητρώῳ “Τεαχήλῳ 
τὰς χεῖρας, τεὸς T€ τῆς ἐχείγης κεφωλὴς χρὴ τοῦ 
Μέροπος, χρὶ τῶν ἀδελφικῶν διαΐδων (3) » δοῦναι οἱ ἱ δεῖται 
τοῦ ἀληθοῦς ques σύμξολα. Ἢ Κλυμένη τοίνυν, 
ἄδηλον εἴτε ταῖς δεήσεσι τοῦ Ὁ Φαέθονῖος, εἴτε μᾶλλον 
τῷ ϑυμῷ χιγηθεῖσα, τοῦ ῥηθέντος αὐτῇ ἰλημμελή- 
palos, ἑ ἑκατέρους εἰς οὐρφινὸν ἐχγείνει (4) βεαχίονας, 
x93, ποὺς To τοῦ Ἡλίου φῶς βλέπουσα, « Nn τὸ 
39 σέλας » Εἶπεν «- ἐχεῖνο, τὸ φαειναῖς ax ie ἐπίση- 
» pov, ὀμνυμί σοι, τέκνον, δ γῦν ἡμὰς xdi Se x6 
» ἀκούει, τούτῳ σε, ὃν βλέπεις, τούτῳ σε τῷ Ἡλίῳ, 
» ὃς Τὴν σύμπασαν ᾿διθβύνει : γέννησιν ἐσχηκέναι" εἰ δὲ 
» ψευδὴ λέγω, αὐτὸς ἀπαγϑρεύσειεν ὑπ᾽ ἐμοῦ βλέ- 
» πεσθαι, χαὶ τοῖς ἡμετέροις ὀφθαλμοῖς τοῦτο φῶς 


ν 


(1) B, ὑπήκονα. Conferas no- (3) Scholium in A, ἢ γάμων. 
tam pag. 92. (4) B, ἐκτείνας. Librarius. vo- 


(2) Addidi «9; sensu jubente. luit scribere ex le rata. 


BIBAION Α΄. 43 


» ἔσ a Toy εἴη. ᾿Αλλ᾽ οὐδὲ πόνος μακρὸς ἐσίι τοὺς τοῦ 

» παϊρός σὲ ϑαλάμους Ὑνῶγαι " ὃ γὰρ οἶκος ἔνθεν ἀνί- 

TIS » ra τὴ ἡμετέροι "yn ἐστὶν ὅ ὅμορος. Εἴ σε μόνον " 

αὶ διανίσίησιν, ἴθι, χρὴ παρ᾽ ἐχείγου πυνθάνου. » 

Ὁ δὲ Φαέθων ἡσθεὶς ἔλαμοψεν (1) ἐξαπίνης, né. τὰ 

τοιάδε τῆς μητρὸς ῥήμαΐα, X uia δὴ τῷ λο- 

γισμῷ τὸν αἰθέρα, τοὺς T€ οἰκείους Αἰθίοπας χρὴ τοὺς 

ὑποκειμένους τῷ dr ipao πυρὶ “παρῆλθεν Ἰνδοὺς, x24 
πρὸς τὰς τοῦ παῖοὲς ἀνατολὰς ἄοκνος εἶσιν. 


(1) Pessima, ut videtur, versio latini verbi emicat. 
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E»a»nvs quum aliquando PAaethont? Apollinem ut falsum patrem 
objecisset, ille currus solaris imperium ad diem unum a patre, in pignus 
vere stirpis, petiit. Quo impetrato , terra ab eo tota accenditur, et inter 
cetera nigrescunt ZEthiopes. Phaethontem deinde fulmine percussum dum 
lugent sorores et una cognatus Cycnus, ille in arbores, hic in cycnum 
mutatur. Hinc Jupiter, Iustrato, ut eum pristino vigori restitueret, terra- 
rum orbe, in Callistonem incidit , eamque , sumta Dian; forma, stupravit. 
Ob id irata Juno Callistonem in ursam convertit, quam postea Z4rcas filius 
transfixurus erat, nisi utrumque Jupiter inter sidera retulisset. Qua de re 
quum apud Oceanum conquesta esset Juno, in celum relata est humeris 
pavonum, qui nuper variegat? fuerant; sicut et corvus nuper ex albo 
niger erat redditus, quum Cornicis monitis, quz illi tum suam in cornicem , 
tum JVyctimenes in noctuam mutationem explicarat, non obtemperasset , 
verum Coronidis adulterium ad Apollinem detulisset. Ejus deinde filio 
4Esculapio , e Coronide exsecto, et in Chironis antrum delato, Ocyrrhoe , 
Chironis filia fatidica , dum futura predicit, in equam vertitur. Tum Chiron, 
pater, Apollinis auxilium frustra invocavit, quod ille, jam in Elide pastor 
factus, aliud ageret, neglectis etiam bubus: id quod Mercurio furandi eas 
occasionem dedit, qui deinde Battum ob furtum proditum in zndicem lapi- 
dem mutavit, Inde avolans Hersen , Cecropis filiam , spectat, eaque potitur. 
Cui dum invidet Ag/auros soror, invidie veneno infecta in saxum obri- 
gescit. Postea Jupiter, quum Mercurium in celum reversum boves Age- 
noris ad litus avertere jussisset, sumta taur? specie, Europam per mare in 
Cretam transvexit. 


ΟΒΙΔΙΟΥ 
ΜΕΤΑΜΟΡΦΩΣΕΙΣ. 


ΒΙΒΛΙΟΝ AETTEPON. 


T4 δὲ τοῦ Ἡλίου βασίλεια, μετέωρφι ἦν ὑψηλαῖς 
χίοσι, τυλαυγεῖ χρυσῷ λάμπονϊα, x9] φλόγας μιμου- 
μένω πυρωπῷ: ὧν τὴν μὲν ἄκραν κορυφὴν ἐλέφας κα-- 
θαρὸς χατΈεχόσμει, στιληενότγη! δὲ ἀργύφφυ δικλίδες 
ἠκπινοξόλουν ϑύρφι" ἡ δὲ τέχνη τὴν ὕλην ὑπερεξάλ- 
5 A£lo. Καὶ γὰρ Ἥφαισίος ἐκεῖ τὴν θάλασσαν ἐχό- 
λάνψε μέσην περιζωνγγῦσαν ΤῊν γὴν, x9) τὴν τῆς γὴς 
αὐτὴς σφαῖραν, χαὶ τὸν ἐπικείμενον τῇ σφαίφφι οὐ- 
egy. Θάλασσα, μὲν οὖν κυανοῦς ἔχει δωίμονας, Τοί- 
τωνά, T€ πολιὸν (1), x2) ΤΠρωέα, ἀμφίξολον, φαλαινῶν 
10 τε ϑιλίξονα, τὰ, μεγάλα, νῶτα ταῖς οἰχείαις χερσὶν 
Αἰγαίωνα,, Δωρίδα, τε χαὴ τὰς ϑυγαϊέρφις, ὧν αἱ μὲν 
γήχεσθαι δοκοῦσιν, αἱ δ᾽, ἐφεζόμεναι πέτραις, τοὺς 
ὕγρους τερσαίνειν το λοκάμους, ἄλλαι δ᾽ ἰχθῦσι φέρε- 
σθαι" εἶδος δέγε πάσαις (2) οὐχ ἕν, ἀλλ᾽ οὐδὲ πάλιν διά- 
ῷορον, ἄλλ᾽ οἷον εἶναι ταῖς ἀδελφαῖς ἔπρεπε. I» δ᾽ 
1ὅ ἀνοῆρας x94 πόλεις φέρει, δρυμούς T€ χαὶ 9"esc, χαὶ 
ποϊαμοῦὺς χαὶ Νύμφας, χαὶ τοὺς λοιποὺς τῶν ἀγρῶν 
δαίμονας. Τούτοις dV ἐπίκείωι τοῦ οὐρφνοῦ καΊαυ-- 
γαιζοήϊος εἰκών" σημεῖά, τε ταῖς δεξιαῖς ϑύρφωιις ἐξ, vg) 
(1) MiramPlanudishallucinatio- σαπείη Repone Τοίτ. τὲ λιγυρόγ. 
nem, qui canorum confuditcum (4) A, πᾶσι. 
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40 ΜΕΤΑΜΟΡΦΩΣΕΙΣ. 

τοσαῦτα ταῖς εὐωνύμοις. Οὗπερ ἅμα T€ ἐπέσίη ἐπὶ 
Now Y 2. € ! / VIX M 

τον διψηλὸν οὐδὸν ὁ Κλυμένιος χϑνος, χφ) εἴσεισι τπσρὸς 

τοῦ ἀμφιξαλλομένου παΐοθς οἴκους. Εὐθὺ δὲ τοῦ πα- 

τεικοῦ τὐοοσώπου τὰ ἴχνη τρέπει, Ἐσΐη τε πόῤῥωθεν" 

οὐδὲ γὰρ τὸ τοροσεχέσΊερον ἔφερε φῶς. Ὁ δὲ Φοῖδος, 


ἐσθῆτα πορφυρῶν περικείμενος, ἐπὶ ϑοόνου xa noo 
᾿σμαρφεγδὸοις λαμσροις ammo lesum loyros. Ἔκ, δεξιῶν 


90 
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40 


/ MESS , c ! l A UE 
T€ ToUTO0U ὙΦ eucyuju oy Hyiueese , φῇ Mov, χφῃ Ἐγιαυ- 
l D ev »! I t. ; 
τος, 94 Αἰῶγες ἔχειγο (1)*" Ea ΤῈ νέον lo lavro, o lé Qawov 
5 VN e A A 
au Ones y ἀνωδεδὲμένον "To euro χαὶ γυμνὸν Θέρος, clé Qa.- 
E " Ἁ 
voy φέρον ἀσα,χύων * ἵσίατο «gj Μετόπωρον (2), σῆα-- 
e 11 H / 
QuAmJs πατηθείσης (PopU'T'0U Ὕεμοον, ὙΦ παγετωδὺς Χει- 
ἶ V A M 
μῶν, πολιὰν τάχα φροίσσων. Ἔκ δὲ μέσου χεΐγων (3), 
2f e E e ^ 
τὴ καινότη! τῶν a ey μώτων Toy γεανίσκον ὁ Ἥλιος 
33-3 5 -“ e 1 
Ἰδὼν ἐκθαμβούμενον ὀφθαλμοῖς, οἷς τὰ σύμιπαν]α, βλέ- 
e» [a A A d 
7l, « Tí T€ τὴς 0000 Τὸ αἴτιον; «94 τί ποτε » εἶπε 
E / rst 29! T / / 
« xaTa, ΤῊνδὲ fy ἀχραν ἐζήτησας, ὦ Φάεθογ, τέκνον 
I » 2€ ! 
» οὐκοῦν ἀπαργηθησόμενον τῷ τεκόντι; » Ὁ δ᾽ ἔφη" 
εν Y ev "m » c / e ἘΠ ὶ 
« €) xoiyoy ῴῷως τοὺ ἀπείρου χόσμου, Φοῖξε TUTEP , 
» e co e M 
» εἴ μο! δίδως τῶδε τῷ ὀνόματι χρήσθω,, οὐδ᾽ ὑπο 
^ εἶ 
» παρα πετάσμαηι ψευδεῖ τὸ τ΄’Ὺλ᾿ημμέλημα, Κλυμένη 
M 3 Ω Id 1 
» χοιλύπίει, δὸς ἐνέχυροι ToU γένους, δ ὧν σὸς TO 
ix»l E Ἁ A : 
» Oy] παῖς 7ucléUÜWcopuay , wg) τήνδε τὴν "Adv 
eC 0» 6 5. e 3 . A. A. Nes ON 
» τῆς ἐμῆς ἔκκλεῖσον ψυχῆς. » Εἶπε, χρῇ 0 παΤΎΡ τὰς 
V M AA E " TC 
πεοὶ τὴν χεφαλὴν ἀπὸπαλλομένας ἀκτῖνας ἀπέθετο, 
^ 4 | 5 4 
x9] τὐροσελθεῖν ἐχέλευσεν ἐγ[υτέρω, 9], Tte Aoxss 
» A cs "M voe] Á» 
δοὺς, « Οὔχουν ἐμὸς » εἶπε « oU μὴ ὁμολογεῖσθαι 
(1) Omissa latina sunt, σέρο- (8) A, ἔαρ τε νέον ἵσταο xdi 
site spatiis cqualibus. Hore. μετοπ., omissis mediis. Mox A, 


Vertas fere : xe; ἐξ ἴσου διαστή- χυμῶν, : 
gave δηακεκοαμένα! Ὥραι. (3) B , ᾽κείγων. 


"i 
ἢ 
; 


^ 


BIBAION:. B. 4 


- ἄξιος εἶ, χαὴ ἀληθὲς ἡ Κλυμένη. “τὸ γένος ἀπέφηνεν" 
» ὡς ἂν δ᾽ Wroy τι δισίάξῃς, ὃ 0 βούλει, δῶρον αἴτει, 


45 » 394 | λήψη, διδόντος ἐ ἐμοῦ" | μάρτυς ταῖς ὑποσχέσεσιν 


»ἥτω ἡ τοῖς Θεοῖς ὀμγυμένη πηγὴ (1), ἡ τοῖς ἐμοῖς 
» ἀγγωσῆος ὀφθαλμοῖς. » Οὔπω κοιλῶς ἔληξε, κακχεῖ- 


| νος τοὺς πατεικοὺς αἰτεῖ i δίφρους εἰς μίαν ἡμέραν, 


χρὴ τὴν τῶν τ ερυγϑπόδων ἵω πων ἐξουσίαν TÉ χρῇ 
ἡνιοχείαν. Μετέμελε 6) τοίνυν ὀμωμοχότι τῷ πατεὶ, 


50 x2], τεὶς δὴ χρὴ τετρφικις TTV σεέλασφόρον συσσείσας 


κεφαλὴν, « Ἀπερξισκεσ οτέξοι » εἶπεν « ἡ ἐμὴ Qon 
59 τῆς σῆς (3 ) γέγϑνεν. Ὄφελον ἐξὴν τὰ ὑπεσ ἡμέγα, 4) 
» μὴ δοῦναι! Ὁμολογώ, τοῦτο σοι μόνον ἂν ἤρνησά- 
» pum, ὦ παῖ. Μέϊα πείθειν γὲ μὴν éco. Οὐκ. £o liv 
» ἀσφαλὴς ἡ en βούλησις. Μεγάλα, ζητεῖς, Φάεθον, 


55 » χρὶ Jes. ὃ ἃ μὴ συμβαίνει ΤῊ σὴ δυνάμει χρὴ τοῖς 


» παιδικοῖς i ἔτεσι. Θνητὴ μέν ἐσῆιν ἡ " σὴ τύχη, oys- 
» τὸν δ᾽ οὐκ, ἔσῆιν οὗ περ ὀρέγη" χρὴ δὴ x πλέον, n 
» ὅσον ἐξεσῖι τοῖς Θεοῖς μετιέναι, ἀγγοῶν ἐπιθυμεῖς. 
"εἰ γὰρ xd πᾶς (6) ὁσήισοῦν ἀρέσχει ἑαυτῷ, en 


60 " οὐδεὶς ἐπὶ τοῦ πυρφόρου στῆναι ἅρματος, qx λὴν 


»ἐμοῦ, δυναΐαι. Καὶ γὰρ wg) ὁ τοῦ ἀχανοῦς οἰκογόμος 
» Ὀλύμπου, ὃς ΤῊ φοξερᾷ δεξιᾷ κερφιυγοὺς ἀκογΊίζει, 

»οὐχκ, Qu διεξαγά γι τοὺς ἐμοὺς δίφρους" καίτοι τί 
» μεῖζον ^ τοῦ Διὸς ἔχομεν; Αγάντης μὲν ἡ πρώτη ὁδὸς 
» ἐσῆιν, ἣν μόλις ἕωθεν. γεαροὶ ἀνίασιν οἱ ἵπποι" ἡ δὲ 


(1) Codices «wn , quod mu- venisset comparativum Zemera- 
tavi. In B, ad marginem, ἴσως, rior, vel putavit magis abesse. 
ποινὴ ἢ PRIN Legendo τῇ σῇ procedet sententia, 

(2) Codices, μετέμελλε. Infra Codd. etiam drtpizxe7 lortpa. 
ad 183, B, μετέμελλεν. Cf. p. 30. (4) B , ὑποσχημι. 

(3) Latina, temeraria eox mea (5) B, “ας, et ad marginem, 
facta tua est, vertit, quasi in- ἴσως, war. 


48 
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65 » μέση ὑψηλοτάτη ἐσῆὶν ἐν οὐρανῷ, ὅθεν τὴν γὴν χαὶ 


70 


7ὅ 


80 


» 


ΕΣ] 


39) 


» 


ϑάλασσαν x αὐτῷ Mot πολλάκις βλέπογϊ, φόζος 
ἂν εἴη, X7] τρέμει. ὑπὸ δειλίας φείττον τὸ cibos 
ἐσχάτη δ᾽ dos cesis él, x5 χρεία, xuGepvi- 
σεως ἀσφαλοῦς" τότε γὰρ À xg) αὐτὴ ἡ ὑποδεχο- 
μένη με Τηθὺς πρὸς τοῖς ὑποκειμένοις ὕδωσιν, ὡς 
μὴ χα]ὰ χρημνοῦ ἐνεχθῶ εἴωθε δεδοικέγαι. Πρόσθες 
ὅτι συνεχεῖ I συγαρπάζέϊωι πεελελίξει ὁ ὃ οὐρφινὸς χρὴ 
τὰ ὑψηλὰ συγεφέλχεϊαι deo. , χρὴ TAXE συ- 

lesen πεελάγει" ἐγὼ. ἐξ τοῖς ἐναντίοις ἐπιχειρῶ (), 


vi οὐ TE. μέ »x& ἢ τἄλλα LL oes, xe. 


aua Pagicpr τῷ ὀξυϊώτῳ φέρομαι κόσμῳ. . Θῶμεν 
δίδοσθαί σοι (2) τοὺς δίφρους" τί δράσεις; ae γε 
δυγήση secre τνοι μμώμι τῶν πύλων ἐναντίον ié- 
ναι (3); οὐδὲ σε ὁ ταχὺς, ἂν ἄξων συνωπαγάγ9ι; 
Τάχα, χρὴ λόχμας (4) ἐκεῖ χφὶ Θεῶν πόλεις λαμ-- 
(άνεις ἐπὶ γοῦν, E γαοὺς πὐλουτοῦγ]ας Τοῖς ἀναβή- 
μασιν. εἶναι" δὰ μέσων λόχων ἰτέον ἐσΊὶ X9 Jn- 
eio μορφῶν. Εἰ δὲ χρὴ τῆς ὁδὸῦ ἔχη 6) 19 οὐκ. 
£c ἡ  Acam meg legemeins, διὰ κεράτων ὅμως 
ἐλεύση ἀπεσήραιμμένου Ταύρου, τῶν Αμογίων τε 
τόξων, χαὶ σϊόμαϊος ἰ ἰσιχυρφῦ Λέογ]ος,, xg) δεινοὺς (6) 


(1) Ovidiana , nitor in adeer- 
sum, male , obscure saltem, versa 
videntur. Poete doctissimi dili- 
gentiam in hac descriptione lau- 
dat judex idoneus Lalandius Com- 
pend. Astron. 5. 62. 

(2) B , διδόσθαι σοι. Voluitne 
librarius, δεδόσθαι ! 1 

(3) Codices, τῶν πόλων ἐγαγἼίων 


ἰέναι. 


(4) Β, λοχμάς. Idem circa to- 
num mendum mihi excidit in Ni- 
ceta Eugen. v, 114. 

(5 Α, τοῖς νοῦ ἐχοις. Β, τῆς 
ὁδοῦ €. ἔχεις » οἵ supra ἔχοις, Scrip- 
si ἔχῃ ,ob ἔστιν : sed. ἔχοις du- 
cere videtur ad ἔχοιο. Activum 
fuit repudiandum. 

(6) A, δεινοῦ, Glossa in B: πὲ 
Qoia. λέγει. 





| 
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BIBAION B. | 


» xs m loros μακροὶ περλόδῳ [Dosyloyas Σκορπίου, 
» χαὶ πώλιν ἄλλους κάμπίοντος βροιχίονας Καρκίνου. 
» Οὐδὲ σοι τοὺς μεγαθύμους TÉlesenodus τῷ πυρὶ 
» ἐκείνῳ ὃ τοῖς σίήθεσι φέρϑυσιν, ὃ τοῖς μυκίηρσι xc 
» Τοῖς σίόμασι “«σγέουσιν, ἐκ. τοῦ paiclou ἡνιοχεῖν ἐσῆι" 
» μόλις ἐμοῦ γε ἀνέχον)αι, ἡνίκου ἂν οἱ ὀξεῖς τούτων 
» ϑυμοὶ διαθερμανθῶσι χαὶ οἱ τιοθίχηλοι ταῖς ὑγίαις 
» ἄντα γωνίζων]αι!. ᾿Αλλὰ σύ γε, ὡς μὴ ὀλεθρίου δό- 
» 690 σοὶ (1) χορηγϑς εἴην, ὦ παῖ, φυλάσσου, χαὶ, ἐν 
οὕσῳ τὸ τρῶγμα συγχωρεῖ, τὰς αἰτήσεις calo 
» διόρθου. Εἰ δὲ χαὶ ἀσφαλῆ ζυτεῖς ἐνέχυρφ. ὡς ἂν 
» δὴ πισεύσης τοῦ ἡμετέρου αἵμαΐος γεγενημένος εἷ- 
» aj, ἀσφαλὴ EE veo φοξούμενος (9) δίδωμι, χρὴ 
» Τῷ παϊεοικῷ φόξῳ πατὴρ ὧν γνωρίζομαι. ᾿Ατένιζον 
» qe9s τοὐμὸν (ἰδού !) πσρόσωπον᾽ εἴθε χρὴ εἴσω σίέρ- 
»γων τοὺς ὀφθαλμοὺς οἷος τ᾽ ἦσθα πέμπειν, x9] τὰς 
» TOU παΐοθς καυιτεμάνθανες δῆτα, φροογ)δαις! Τέλος, 
» περλάθρησον 0, i δυποΊε ὁ βαθύπ'λουῇος ἔχει κόσμος, 
» κἀκ τῶν Τοιῶνδὲ χρὶ τοσῶωνδὲ γὴς wd) ϑαλάσσης 
» ἀγαθῶν αἰτεῖν χρή Ti, χρὴ οὐκ, Ἐσῆιν fi (3) ἀνάνευσιν 
» ὑποσίήση. Τοῦτο μὴ αἴτει, δέομαι, μόνον, ὅπερ 
» ἀψευδεῖ ὀνόμαι τιμωρία, ἐστὶν, οὐ τιμή. Ti ela : 
» αἰτεῖς, Φάεθον, ἀντὶ γαράσμαήος. Τί μοι τοῦ Teo - 

» χήλου χερσὶν £700" 916 , ἀπερίσχετστε, dpa ; 
» Δοθήσεϊαι ( μὴ ἀμφίξαλλε: τὸ Σ τύγιον ὀμωμόκα.- 
» 44€) ὕδωρ) πᾶν οὗπερ ἐφίη. ἀλλὰ σύ γε σωφρονέ- 
» σίερον αἴτει. » Ὁ μὲν πέρφς ταῖς παρφινέσεσιν 


(1) Codices, σε : sic infra δά ἐγέχυρα φοξούμενος, mediis omis- 
». 608. Modo B , &réyovlac. sis propter ὁμοιοτέλευτογ. 
(3) A, εἰ δὲ καὶ dep. ζητεῖς — (3) A, mr. 


V. 4 
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&zríléÜemey" ὁ δὲ τοῖς ἐκείνου λόγϑις ἀντωνγωνίζεϊαι, χαὶ 
ἐπίχεΐαι τῇ «ϑοθέσει, χρὴ τῷ τῶν δίφρων ἔρωτι κάε- 
ται" ὃ δέ γε πατὴρ, ὅσον οἷον τ᾽ £cl, ἐνδοιάσας, es 


. ποὺς ὑψηλοὺς ἀνάγει τὸν γέον δίφρους (1), τὰ Ἥφαξ-. 
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ex 


[a e M “ »l * 
cle. duo. Χρυσοὺς μιὲν οὖν ὁ ἄξων ἦν, χρυσοὺς ὃ ῥυ- 
᾿ e 2) ev γν3) ς 
μος, χρυσα! αἱ ἄκραι τῶν τροχῶν ἀντυγές᾽ ἀργύρδφυ 
Δ € συ $3 / ! ͵ 7 Ν' ἢ 
δ΄ ἡ τῶν ῥάξδων ἐν τάξει Scis: X υσόλιθοί τε περὶ 
M 4 1 Ἁ A 
τὰ ζυγὰ, χρὴ o lovymáby κείμενοι λίθοι τηλαυγὲς φῶς 
ἀπεδίδοσαν, vt^ αὐτῶν ἀντανακλωμένου τοῦ Φοίξου: 
- e M e ͵ 
Ταῦτα δὲ δὴ τοῦ μεγαθύμου Φαέθονϊος ἐν ϑαύμαήι 
ποιουμένου, χρὴ τὴν αὐτῶν ἐργασίαν περασκοποῦνϊος, 
E A 3$ 0»j - A rd e e. odi e 
ἰδὸυ «gj ἡ dvypu7rYos "Hox ἐκ τῆς Qadpds ἀνωτολὴς 


A ce E / / M uc A € 
τος πορῷυροις ανέπετασε πύλας gd αὐλας τας po- 


δοειδεῖς" yo) φεύγει τὰ a leo. ὧν Ἕωσφόρος Di&féla, 
τὰ συστήμαλα,, χρὴ τὴς τοῦ οὐρφινοῦ χα αγωγὴς 
£c alos ἔξεισι. Τότε τοίνυν ὁ ara np χρὴ Τιτὰν χρὴ γὴν 
χρὴ vulc. κόσμον ἰδὼν φοινισσόμενον, τά, TE τῆς σε- 
λήγης (2) ἄκρα, κέρφ. οἵανπερ φροῦδα, γινόμενα, ξευγγύ-- 
yay (3) τοὺς ἵσπους ταῖς τοῦχιναῖς ἐπέταξεν “Ὥρᾳις" 
αἱ δὲ ϑεαὶ τάχος ἐπιτελοῦσι τὼ κελευσθέν]α,, χρὴ τοὺς 
πῦρ ἐρευγϑμένους, κἀν ταῖς ὑψηλαῖς φάτναις τῷ τῆς 
ἀμβροσίας κεκορεσμένους χυλῷ, τεϊοφποδὼς ἄχϑυσι, 
x94 χαλινοὺς ἦχον διδόν]ας τούτοις περλτιθέασιν. Αὐ- 
τίκα. δ᾽ ó παϊὴρ τὴν τοῦ παιδὸς ὑψιν Θεία, “χρίσας 
ἀλοιφῇ, ἀν)έχειν ποῦς τὰς ἁρπαγαις ἐποίησε φλόγας, 
aed, τῇ κόμη τὰς ἀκίνας περλθέμενος, χρὴ ϑρήνων οἰω-- 


7 A e H ͵ » N 
s γίσμαία o leya^y ots τοῦ πολυμεράμνου σήήθους ἀνιεὶς, 


(1) A , díqpov, v ἡφαϊσῆια. Mox, tando, quod et infra reperi ad 
κείμενα. vI1 , 179, 193. É 
(2) A, τῆς C: compendio no- (3) Codices, ζευγνῦναι : cf. p. 30. 


130 


135 


140 


145 


BIBAION B. 51 


εἶπεν ' «Ei Um )ταῖσδὲ 250v ταῖς του ῦ παΐρος παφοει- 
»»γέσεσιν εἴκειν, qeu, «xai, τῶν x£i lpcoy , T&ig JN 
» maie κραταιότερον (3 χρῶ. ᾿Αὐτόμαϊοι σπεύδουσι " 
» qx'6yo6 ἐστὶν ἐπέχειν ἱπταμένους τοὺς ἵππους. Μη- 
» δὲ σοι Ταῖς τέν]ε ζώναις ὁδὸς Gap NIA ἀρεσάτω- 
» διώρισται γὰρ εἰς λοξὸν (3) ἡ πορεία, « λαεία, πως 

» alid τριῶν ὅρῳ ζωνῶν ἀρχουμένγη. Τὸν T€ vo- 
» T10y πῦλον φεῦγε χαὶ τὰς τῷ Βοῤῥὰ γείτονας ᾿Αρκους. 
» Ἐνταῦθά, σοι " ὁδὸς ἔστω" «ey9ovcis Yap τὰς 
» τεοχιὰς ὕψει τῶν δίφρων. Ὡς ἂν δὲ χρὴ οὐρφινὸς 
"xd yn τὴν ἴσην θερμότηϊα φέρωσι, μήτε miete , 
»μήτε τρὸς τὸν ἄκρον αἰθέρῳ. τὸν δρόμον ἐνδίδου ν 
» ὑψηλότερον. μὲν *y&p παρεξιὼν (3) κα αφλέξεις τοὺς 
» οὐρανίους οἴκους, Sianavertrite (5) δὲ γε, τὴν 
»yn κατὰ ἜΧΗ τὸ μέσον, ἀσφαλέσταος δὲϊ στ- 
»πεύσεις. Μηδὲ σε τὸ τέθριππον τρὸς τὸν σκολιὸν 
»Ὄφιν δεξιώτερον ἀποκλινέτω, μήτε μὴν λαιότε- 
"ρον ἐπὶ τὸ Θυτήφμον αὐτὸ φερέτω" ἀλλὰ τοῦ με- 
» ταξὺ τούτων ἔχου. Τἄλλα dv ἐπίϊρέ πω τῇ τύχη, 
»3 σοι βοηθείτω, χαὶ βέλτιον, εὔχομαι, ἢ συ ) caula, 
» βουλευέτω. AN, ἐν ᾧ ταυτὶ λέγω, χρῇ ἡ ὑγρᾷ 
»Νὺξ ἰδοὺ κατὰ τὴν ϑυτικὴν ἠϊόνα, δυύέ]αι- oUx . 
» Ἐσῆιν ἡμῖν ἐλεύθερον τὸ esviten - ζυηούμεθα." τοῦ 
» γὰρ σχότους κων ἰοῦ ον ἡ Ἕως διαυγάζει. 'Ap- 
"Toy τὴ χειρὶ τοὺς ῥυτῆρας, ἢ, εἰ μέϊαξέξλη- 
»ταί σοι τὸ σΊέρνον » χρὼ ταῖς ἡμετέρφφις βουλαίς, 

(1) Δύνῃ pro δύνασαι, αἰ. ὅ 9,1: forte scribenda, y " πορεία πλαϊεία. 
vide quae de hac forma notavi «wc ἀψῖσιι,, τριῶν 9.᾽ ὅρῳ ζ.--- ad 
supra Peg. 31. ' Ovidii mentem. 


(2) B, xpatlauorépaue. (4) A, ἐξιών. 
(3) Α, εἰς στενόν. Reliqua sic (s) B , χαμαινπέστερον. 
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59 METAMOPOQ'ZEIZ. 
M e t/ , v S ΣΝ : 
» An τοῖς ἀρμασιν (1), ἐν à dU m κἀπὶ ola De esce To lana 
e/ » A vM 1 Mrs l 
»ἕσρας, ἔτι χρὶ οὔπω τὸ κακῶς ἐπιθυμηθὲν ἀμαθία 
/ »l la" 
»»ἡπέζεις αρμα. ᾿Ἑασόν με δοῦναι τὴ yn TO Φῶς, 
e/ I 4 4 
» 67r6p ἀσφαλέστερον. ὄψει. » | 
A g A e» 

150. Ὁ μεν εἶπεν᾽ ὁ δὲ νεωτέρῳ σώματι τοῦ κούφου 
» L e/ 7 c/ θ £o] 1 ἕν. € ὧν " e 
ἐπιθδὰς «ρμαΐος, ὕπερθεν ἐσΐη, xg. τῶν ἡνιῶν δοθεισῶν 

λ / Y , 2 es / 
χερσὶν ἁψάμενος “χαίρει, x9) χάρίϊως ἐν]εῦθεν ὃμο- 
“ »l e 
λογεῖ axo τῷ παῖε. 
i M ev [: ἴω ἃ 
Μετὰ δὲ ταῦτα, οἱ «x nyol τοῦ Ἡλίου ἵπποι, Πυ- 
[a A 3 l 
€9€i5 (2), Ἕζῷος, x94. Alc , χρὴ TÉTa4loS ὁ Φλέγων, 
e LI »J 2 Y 
155 χρεμέ!ισμιῶν φΦλογϑφόρων τὰς deos ἐσιλήρουν, ὙΦ] 
-“" LA — M 2 
τοῖς ποσὶν ἐχρόαινον τὴν βαλξίδα. Twy δ᾽ ἐπείπερ 
Y l e m ΕῚ “ 
ἡ Τηθὺς (3), τὴν τοῦ ἐγ [όγου (4) μοῖρφιν ἠγνοηκυῖα, (5), 
“2 Y ie c» 2 
ἠγέωξε., xg) ἡ τοὺ ἀπείρου κόσμου «’ληθὺς ἐφάνη, 
e 1 A “- 
ἥρπασαν τὴν πορείαν, wg dY ἀέρος τοῖς ποσὶ χιγου- 
υ M 2 e 1 
μένοις διασιγίζουσι τὴν ἐπιτιροσθοῦσαν ὁμίχλην, oed 
“- 3 ^ M 2 
160 ταῖς «Ἰέρυξιν ἐπαιρόμενοι παράασι τὸν ἐξ Exel- 
e e . “ 2 1 Ld “3 i 
* ey τῶν μερῶν γεννώμενον Εὗρον. ᾿Αλλὼ κοῦφον ἣν ΤΌ 
/ δ. e e/ 3] » ͵ 
Φορτίον., χφ) οὐδὲ τοσοῦτον ὅσον ἂν αἰσθάνεσθαι. δυνη- 
e "n e» M , M 
θῆναι τοὺς ἵππους Ἡλίου" ToU "yap εἰωθότος o (596 
2 / ͵ c ó m / e 2 1 
ἐσΊέρεϊο βάρους. Ὡς δὲ κοῖλαι σαλεύογ]αι νῆες ἐκίος 
οὖσαι τοὺ «egotxollo ἕρμαος, x94. διὰ θαλάσσης 
pi^ 2 e 7 τῇ / e/ V 
&c'lavToUcaj πολλη xoUQor"Mi! (6) Qéeollaj , OUT To 
e e » : Y ST, 
165 ἅρμα, τῷ ἀήθει φορτίῳ κενὰ δίδωσιν (7) εἰς eo. 7m- 
A. or c 3 A e 
δυμαῖα, χρὴ εἰς ὕψος ἀνωτινάσσέ)αι, χρὴ κενῷ παντά- 


(1) De hoc acumine fuse πο- — (6) CodexB , πολλῷ κουφότερον. 
tabo ad 1v , 175. (7) Ovidius: « onere assueto 
(2) "Codices, «pine. » vacuos dat in aera saltus. » 
(3) A , τυθείς. B , τυθης. Planudes legebat , onere insueto. 


) 
(4) Gl.in B: ἤγουν σοῦ Φαέθοντος. — Statim B, everrtdiaos ou : sic codd. 
(5) B , wyvonxviav. Coo v ad 1v , 474; et B , ad 1v , 491. 
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BIBAION B. - 53 
πᾶσιν ἐοικὸς ἦν. Οὗπερ ὁμοῦ τε οἱ TEleseQuyes ἤσθονῖο 
ἵστποι χαὶ ὁρμῶσιν εὐθὺς ; χρὴ τῆς τεϊριμιμένης πορείας 
ἀφίσίανται, χφὶ οὐδὲν οὐδαμῶς T" «egiéeo. θεοῦσι 
τάξει. Ὁ δὲ Φαέθων τῷ τε δέει ἐξέθανε, χαὶ οὐθ᾽ 
ὅπη κάμψειε τὰς ἐγχειρλσθείσας εἶδεν mías , οὐθ᾽ 
ὅπη πορευτέον ἂν εἴη, οὔτ᾽ οὖν, εἰ οἶδεν, ἐπιτάξειεν 
» 3 7 ἐν ΥῪ l e enu E c 
ἂν ἐχείγοις. Τότε dw ττρῶτον ταῖς ἀκτῖσιν αἱ ψυχραὶ 
ὑπερέζεσαν "Apxloi , «94 μάτην ἐπειρῶν]ο τοῖς ἀπει- 

͵ 3 -“ d. " 4 € Ν E f ἢ 

ρημένοις αὑταῖς ὑδωσι βά“πΊεσθαι (1). Ὁ δ᾽ ἐγ ὑτάτω 
e [a D ͵ M 3 [2l 

χείμενος τῷ ψυχρῷ πόλῳ Δράκων, νωθρὸς ὧν τῷ 
ψύχει πρόσθεν χαὶ οὐδενὶ φόξον παρέχων, ἐκποπύρωῖϊο, 
χαὶ τῇ πυρώσει νέους ἀνελάξεϊο θυμούς. Καί σε δὲ Üeou- 
Ola. διὰ μνήμης ἔχουσι πεφευγέναι, Βοῶτα, (), εἰ 
dA ὯΔ 9] / 1 — c H 
χαὶ βεοαδὺς ἤσθα,, waj σε δὲ κα εῖχον αἱ ψυχροὶ 


᾿Ἅμαξαι. ᾿Ἐπεὶ δὲ τὴν γὴν ὁ ταλαίπωρος ἀπ᾽ ἄχρου 


180 


ToU ἀέρος κοί εῖδε Φαέθων κουτωϊέρω ἀεὶ συνιζάνου- 
σαν, ὠχρίασε i oi παφουχρῆμα, τῷ φόδῳ τὰ γϑναΐα, 
ἐτρεέμε, «94 Τοῖς ὀφθαλμοῖς σκοτοὸς ἐπεσπεσεν ἐκ, TOU 
τοσοῦδε Quos ἀνασιχόν. Ἤδη γϑῦν ἤθελεν εἰ μυδέποε 
τῶν τοῦ παοὺς γα7ο ἵππων" ἤδη μετέμελεν αὐτῷ 


ποῦ TO γένος μεμαθηκέναι" ἤδη τοῦ Μέροπος μάλλον 
185 ἐπιθυμιῶν λέγέσθαι, ταὔτη φέρεϊαι, ἧπερ vas Βοῤῥῶ 


2 Ω 1 
καταῤῥάκΊη ἐχαυνομένη, ᾧ «94 τῶν πυδευλίων. ὁ κυ- 
(ερνήτης ἡτ]ηθεὶς παρεχώρησε. Τί δ᾽ οὖν δράσειε, 
M M 3 e e 4 ^ ^0 fev 
Πολὺ μὲν οὖν τοῦ οὐρᾳνοῦ xscla, νῶτον ἀφῆκε, «x λέον 
δὲ V nee ὦ θ e» M λ » 3. - d 
«09 Τῶν οφύαλμιων "πῆρα 3 X94 τοῖς λογίσμοις cia 
e e; V oe , € L Ὁ 
βθμαΊαι ἑχάτερϑν" «9j VOV μὲν τρϑς ἑσπέρφιν, ἧς ἐκείνῳ 


190 μηδαμῶς ὥψασθαι "ré palo , βλέπει, ἄλλοτε δὲ 


(1) Sic reformavi τὸ codicum (2) Mutavi τὸ codicum (οὠνΊα. 
ἐλαπήεσθαι, Ovidius , ting. Ovidius , Boote. 


196 


900 


90ὅ 


δά ΜΕΤΑΜΟΡΦΩΣΕΙΣ. 


Δ Σ ἃ í « "ANNO / 3] » 
«096 αγίσχογια, mA4oy * Ti T ἂν ποιήσειεν ἄπειρος ὧν, 
se 1 λ [a ! 1 
θαμξεῖται, x9) τοὺς ῥυτῆροις οὔτε χαλᾶν, οὔτε xs- 

/ 7 Y 3 A Ev D 
τέχειν αὖ σθένει" wgq οὐδὲ τὰ τῶν ἵππων ὀγόμαϊα 
I e Y A 
ἤδει" τὰ τε διεστταρμένα, «τ αὐαχοῦ καλὰ τὸν ποι- 
͵ 3 Y 1 M [az 2 
χίλον οὐρφνὸν τέρφία, «9j τὰ τῶν ἀπ λέτων θηρῶν 
37 t / 
εἴδωλα, σύνρομος βλέπει. 
I e / H 
"Eeli δὲ τις τόπος οὗ Σκορπίος ὡς δύο τόξα, τοὺς 
7 1 1 M Lnd 
Desey ovas κάμ-πῆει, χρὴ, τὴν T€ οὐρὰν χαὶ "veles 
ἑκουτέρωθεν κλίνων, ἐπὶ δυεῖν dito Tuin, σημείων ἐκ-- 
Y e 2. T , 
τείνει τὰ μέλη. Τοῦτον ἰδὼν ὃ παῖς ἰοῦ μέλανος 
ς e /2»€ 1 l 2 ev [ad / 
ido! καυτάῤῥυῖον » 9 ὦ ληγας ἀπειλοῦγ]α; Τὼ χέγίρῳ 
e e I e e 
τὴς οὐρῷς wem loj en , £x Qpoy () T€ τῷ ψυχρῷ 
M e : 
φΦόξῳ γενόμενος, τοὺς purTess μεῦηκε. Τούτων 
A M A ἴω ! e 
4€ δὴ πεσόν)ων xg) τῶν ἄκρων γώτων ἁψαμένων τῶν 
€ 35. ye» Y M 
ἵχγπων, é£ereoznoay ἐκεῖνοι, χαὶ, μηδενὸς τοῦ κω- 
ET ἢ a ἢ 4 4.5. ὁ / 2 / d 
Avoyióe oVloc , QCeeovia, di ἀέρος ἔπι τόπων ἄγνωσίων, 
M oT 7 1 2 7 E »l 
x44, ἧπερ ye). ἡ ὁρμὴ, ἐχεῖσε ἀκρίτως ἀτήουσι (8), 
i ! 1 4v 3 
χρὴ Τοῖς xs/rd, τὸ μεϊεωρόταίον ToU αἰθέρος πεπηγ9- 
I Y 3 ^ A 
ci doles.ciy ἐπιθέουσι, χαὶ δ᾽ ἀξάπων (3) TOV djó- 
Mrd A 1 
μὸν Ἁρπάζουσι" χρὴ γῦν μὲν διώκουσι τὰ, μεταρσια," 
ἴω 7 Ἁ e M 
γῦν δ᾽ αὖθις, διὰ Gy τ᾿ απεινοϊέρων € χαὶ ἐπικρήμγων 
e 3 , a e ͵ A 
ὁδῶν, ἐγυτέρω τῆς γῆς Qéegila, , we) Σελήνη θαυμά-- 
M C c e 
ζει τοὺς τἀδελφοῦ ἵππους κα]ωτέρω αὑτῆς τρέχον- 
-— 3 3 1 
τας, νεφέλαι τε καυθεῖσωι (4) εἰς ἄτιμον διελύθησαν" 


(1) B, ἐκφέρων. Supra B ,vóvov. t. XI, part. 1, p. 185, ubi hec 
(3) B, ἀπήουσι. A , ἀκρίτω &r-  Planudea adposui. 


τουσι, e correctione. Frequens (3) A, διαξανήων. 
permutatio verborum «&z/ev et (4) B, καφθεῖσαι : varietas orta 


cuv. Cf. quie notavi ad Phi- e pronuntiatione τοῦ v. Cf. simile 
lostr. Her. p. 600; ad Gregorium | quid in nota pag. 309, ad Nicete 
Corinthi; et nuperin Notit. MSS. Eugeniani mythistoriam. 


ΒΙΒΛΙΌΝ Β΄. 55 


210 συγαρπάζεϊαί τε ὑπὸ τῆς Φλογϑς ὑψηλοτέρα γῆπασα, 
χαὶ διασφάγας (1) ῥησσομένν ποιεῖ, wd), τοῦ ὑγροῦ 
δευπανηθέγίος, ἐξήφαᾳγίαι. Νομοὶ jx Aeoxs lvo la, ; 
χφὶ σὺν τοῖς κλάδοις τὰ δέγσγρα, 7pm estat » 99) τὰ 
tex λήϊα, τῇ ζημίᾳ, 6 ἑαυτῶν ὕλην παρέχει. pa 
ϑρυνῶ μεγάλαι πόλεις αὐτοῖς τείχεσιν ὀλλυνῖαι (s 

415. wg ym πᾶσαν σὺν ὅλοις δυμοις εἰς κόνιν ὁ oium 
σμὸς δὴ μεθίστησι, χαὶ λόχμαι τοῖς ὀρέσι" ὁμοῦ πῦυ-- 
esocrobfiaa. Φλέγέαι Ἄθως j Ta ess TÉ Κίλιξ 6) 
xd Τιμῶλος xo) Οἴτη, x94 ἡ Tre Ta, μὲν "She : 
πρόσθεν δὲ περιφανεστάΐν ταῖς πηγαῖς, Ἴδη, δ, T€ 

990 παρθένιος Ἑλικών, "d ὃ μήπω Oicvyess (4 ) Alpvoc * πίμ.- 
wesla) δὲ ἐφ᾽ ἡλίκον ὅσον, τοῦ πυρὸς διτυλαάσια.- 
σθέγϊος, ἡ " Afri, Παρνασός TÉ δικόρυμθος jx Ἔρυξ, 
χσὴ Κύγθος, X9 Ὄβρυς, x Poób7ry χιόνων ἐνδεὴς 
οὖσα, τὸ τηνικαῦτα, X94 Μίμας, Δίνδυμός (5) T€ x94 
Μυκάλη, »ed ὁ «xe96 ies. γενόμενος Κιθαιρών (6) . Ἀλλ᾽ 
οὐδὲ τὴν Σχουθίαν τὸ dU s ψύχος ὀγίνησι" "anim 

235 Yap Καύκασος (4), Ὄσσα T€ σὺν Πίνδω, 14 0 ὁ μείζων 
ἀμφοῖν Ὄλυμπος, ἀέριαί T'€ Ἄλπεις, x2 ὃ γεφελώ. 
δὺς ᾿Απέννινος (8). Τότε τοίνυν (9) ὁ Φαέθων ἐκ, παντὸς 
μέρους ἀναφθέν)α, τὸν κόσμον δρόζ, wg) τὸν Τόσον 
καυσῶγα, φέρειν οὐχ οἷος τ᾽ écli , χαὶ à Ee ζέογ]α 

(1) Β, διὰ σφαγάς. Herodianus Ovidius enim, GZagrius Hemus. 
Epimer. AuasQaZ, τὸ σχίσμα τῆς — (5) Codices, δίδυμος. 


γῆς. Librarii in hac voce scriben- (6) A. , Kragen. 
da facile peccant. Cf. quz no- (7) Ineptulus addidit γάρ : ete- 
tavi ad Herod. locum. nim sic Pindus et Alpes et Apen- 
(2) Codices , ὄλυνται. ninus scythici fiunt montes. 
(3) Glossa in B: Ταῦρος ὅρος, (8) Regula jubet scribi Amwi- 
ὁ τὴν ᾿Ασίαν διεζωχώς. γος : οἵ. Arcad. de Accent. p. 65. 


(4) B, οἱ ἄγρος, Forte οἰάγριος: (9) A, τὸ vor. 
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56 METAMOPOQ'ZEIX. 

οἷαπερ ἀπὸ βαθέος ἰπνοῦ τῷ στόμαϊι ἕλκει, »σὴ 
τῶν ἰδίων δίφρων aio ala , Φλεγϑμένων $ χρὴ οὐχέ-- 
τι οὔτε «35 τὴν τέφραν οὔτε «poc τοὺς ἀποπαλ-- 
λομένους eT ness ἀγϊέχειν « δυγαίαι xe) θερμῷ παν- 
τα χόθεν περιειλεῖται καστγῷ ὅποι T€ ἂν πορεύοϊο 
194 ὅπου εἴη, βαθεῖ σχότει χεκουλυμμένος οὐκ, οἶδε, 

χαὶ T τεϑαιρέσει τῶν «x noy συναρπάζέϊαι Y Vm. 
Τότε δὴ πιστεύογϊαι τῶν Αἰθιόπων οἱ δόμοι," τοῦ αἷ- 
μαΐος «wes Τὴν ἐπιφάνειαν ἀγακλυηθέγ]ος τοῦ Ls 
τος, μέλαιναν χροιὰν ἐπισπάσασθαι. Τότε ἡ Ai Gun 
ἐξικμασθεῖσα, τῷ καύματι πέφρυκΐαι. Τότε : Νύμ- 
Qa, τὰς κόμαις σπαρφιτῇ ουσαι; γαὶ λίμνας (! ) ἐθρήνη- 
σαν. Ζηγ)εῖ μὲν ir ὃ ἡ ΒοιωΊία, τὴν Δίρχην; Ap236 δὲ τὴν 
Αμυμώνγην, χαὶ Ἔφυρᾳ (8) τὰ Πειρήνια, pei Beg. Οὐδ᾽ 
οἱ διαφόρους (4 ) ὄχθας κα ]ὰ τόπον κληρωσά μενοι ἊΣ 
ταμοὶ , ἐπ᾽ ἀσφαλείας συμιμέγουσιν᾿" ἐν μέσοις γὰρ 
ὕδασιν ὁ 0 Τάγαϊς εἰς καυσεγὸν διελύθη (6), Πηνειός TÉ 
γέρων, x9 ὁ Τευθεφνειος Κάυκος, χφὶ ταχὺς Ἶσ-- 
μηνὸς σὺν τῷ Φωκαϊκῷ Ἐρυμάνθῳ, αὖθίς τε φλε- 
χθησόμενος Ξώνος, ξανθός ( 6) ΤΈ Λυκόρμας, χαὶ ὃ 
καμπύλοις ὕδωσι παίζων δὴ Μαίανορος, Μυγ δὸνιὸς 6) 


τε Μέλας, χαὶ Tav pios 
i 


(1) Copula καὶ hic mirationem 
facit. Ovidius , fontesque lacus- 
que. Planudes dederat , puto : 
“ηγάς τε καὶ λίμνας. 

(2). Ovidius ,. Queritur. Baoo- 
tia Dircen , in libris nonnullis; 
in aliis querit , quos sequitur 


: Planudes: et. sic Gierigius. 


(3) Glossa in B : 4. Kdpi£oc. 
(4) Ovidius , distantes. Planu- 


Εὐρώτας. MC x94 


des non διαφόρους, sed ἀπωΐερους, 


aut εχωρισμέγας,, aut aliud simile 
quid, debuit scribere. 

(5) B, διελύθει : permutatione 
toties notatà; 


(6) Codices bis ξανθος : sed 


.posterius fuit acuendum. Ovi- 


dius : « flarusque Lycormas. » 
(7) Codices , Mvy'ovioc. Ovi- 
dius : « Mygdoniusque Melas. » 


ὌΠ ΗΝ 
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Εὐφρῴτης ὁ BaGvAcwos: πίμπρφίαι x94. Ὀρϑνῖης, 
ὀξύς τε Θερμώδων, χρὴ Γάγίς, x94 Φάσις, χαὶ ᾿1σ-- 


| $50 TÉ96  xsUcoUT o, χαὶ Αλφειὸς, wg) Σπερχηϊΐδὲς καί- 


ΟΥΤ' αι ox lay χαὶ ὁ τοῖς ὕδωσι χρυσὸν φέρων T&56 (1) 

"Up ἤδη ῥεῖ" aj τὰς Μαιονίας τῈ ὄχθας μέλεσι 

περλαΐδουσωι ποϊάμιαι ὀργ!φ ἐν μέσῳ κα ἐφλέχθησαν 
[ad x —- M 7 δὰ Vo 

TO Kao po. Νεῖλος δὲ δείσας εἰς Td. ἐσχαΐα, χαία.-- 

φεύγει τοῦ κόσμου, χαὶ τὴν κεφαλὴν ἔκρυψε, xd 


| 355 Εἰσέτι xgUmr él: τὰ dV £m, στόμαα,, κόγεως (9) 


qx λήρη 925/072, , σχολὴν ἄγει (3), ἑπ]ὰ χωεὶς 
ὕδαίος Q&es-yles τηνικαῦτά, γε οὖσω. Ἢ δ΄ αὐτὴ 
τύχη χαὶ τοὺς ᾿Ισμαρικοὺς Ἕζρον (4) σὺν Στρύμονι 
ξηραίνει, τοὺς ἕσπερίους v& ποϊαμοὺς Ῥῆνον χφὶ 
Ῥοδανὸν, χαὶ Πάδον, xo) Θύμξεοιν ᾧ τὸ κῦρος «xiv 
260 ἐπηγίελμένον ἔγεχόνει. Διέσχισίαι δὴ πάσα, yn , δίεισί 
T€ «095 τὸν Tájlaegy διὰ τῶν χασμώτων τὸ φῶς, 
χαὶ τὸν. τῶν κα! α χθονίων ἡγεμόνα, σὺν ΤΉ συζύγω Xsc- 
τασλύήτηει. Καὶ συσΊέλλεϊαι θάλασσα,, χαὶ ξηρϑις 
ἄμμου πεδίον 9». μιχρῷ «ρόσθεν οὖσα ϑάλασσα 
γέλϑνεν ᾿ ἃ δὲ «e 0p" τὸ βαθὺ wevrexs Au lev 
3605 ὕδωρ, UvTWyEO MX3L01, x94 τὰς Σπορφ δος xg Κυκλά-- 
dius μείζους (5) ποιοῦσι. Καὶ ἰχθύες τὸ βάθος διώκουσι, 


(1) Glossa inB:«olauóe Ἰσπα: Θραᾳκικούς. B, εὗρον, et supra, 
γίας. εὗρεν. A , εὗρον. Μαΐαν!, ut vides. 
(2) A, κόνεος. Permutatio hec, quam peperit 
(3) Ovidius : « Pulverulenta pronuntiatio , est. perpetua : cf. 
vacant.» Pessima est Planudis ad Philostr. Her. notata p. 481, 
versio. Vacare quidem sepicule ad Eunapium, et alibi. Infra ad 
significat σχολὴν ἀειν : hicautem. y. 425, B , σκεξιὴν habet pro 
sensu proprio capiendum erat, σκευήν. 
nempe , χεναΐ e^t verroc. (5) Non μείζους, sed πλείους. 
(4) B, glossa ad Ἰσμαρ., τοὺς Ovidius : « et sparsas Cyclados 


970 


9275 
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χρὴ κουμπύλοι δελφῖνες οὐ τολμῶσιν ἑαυ]οὺς ὑπὲρ τὴν 
ϑάλασσαν αἴρειν ἐπὶ τὰς συνήθεις αὐτοῖς αὔρας " 
cauda, δε φωκῶν ἐκπετσιγευκότα, κα]ὰ τὴν τῆς 
θαλάσσης ἐπιφάνειαν Uer loo κεῖται. Καὶ μὴν 5g) αὐτὸν 
TO). Νηρέα λόγος αἱρεῖ, Δώρμλδά, τε xg] τὰς ϑυγα- 
τέρας, δείσαγίας (1) ὑπὸ τοῖς ἀνῆρφις χρυξῆναι. Τοὶς 
δ᾽ ὁ ἸΤοσειδὼν ἐξ ὑδάπτων τὰς χεῖρᾳς σὺν λοξῷ τρ9- 
σώπω αἴρειν ἐτεέϊολμήκει, χρὴ τοὶς τὸ τοῦ ἀέρος πῦρ 
οὐχ ὑπήνεγχεν. Ἢ dV. ἱερὰ Τὴ, περλειλημμένη δὴ TÜ 
ϑαλάσση, μεϊαξὺ τῶν τοῦ πελάγους ὑδαλων, χαὶ τῶν 
συσαλεισῶν παναχόθεν πηγῶν, αἱ τὰ βαθύταϊα 
τῆς μη]οικῆς Τὴς ὑπέδυσαν σπλάγχνα, TO TW la. 
φέρον ἐκούφισε τορόσωπον μέχφῥι τοορυχήλου, ξηφφεν-- 
ϑεῖσα., χρὴ τήν € welew τῷ μετώπῳ ἐπέθηχε, wed 
μεγάλῳ κλόνῳ συγκλονοῦσα, (3) τὰ πάν]α,, μικρὸν συ- 
νεκάθισε, χφὶ, évóV lé poo ἤπερ (3) εἰώθει γενομένη, οὕτως 
i&e φωνὴ &yeGonoey * « ἘΠ δυχεῖ, χα τούτων ἀξία, τυ- 
2 χεῖν ἐγώ, τί δῆτα, ὦ (4)! οἱ σοὶ «pna ipee ἀρηϑῦσιν, 
» ἀκρότα]ε τῶν Θεῶν; ᾿Εξείη μοι, τῇ τῷ σθένει τοῦ 


»augent. » Poeta Sporades omisit, ad y. 519, codd. consentiunt in 


nec debuit illas addere interpres, 


᾿ ἃ quo exspectabatur tantum , καὶ 


τὰς διεσπαρμένας Κυκλάδας “ποιοῦσι 
“πλείους. Male vertit τὸ sparsas. 

(1) Ovidius: « Doridaque et 
»natas fepidis latuisse sub an- 
» tris. » Videtur habuisse Planu- 
des malam lectionem trepidis , 
etsic epithetum non inscite om- 
nino ad Dorida , Nerea et natas 
transtulit, legens trepidos. 

(3) A , συνκλογοῦσαι. 

(3) Codd. wp. In accentu syl- 
labe w perpetuo variatur. Infra 


ἡ, quod in τ reformavi. Demo- 
sthenes in Boot. de Nom. t. IV, 
p. 98, Tauchn. τί ἀν «ποιοῖμεν ; 
» βαδίζοιμεν ἄν ἄμφω ; Velim w 
βαδίζ. Idem in Polycl t. V, 
p. 38: ἡ τίς ἐθελήσει φιλογιμεῖσθαι 
«poc ὑμᾶς; Velim et hic w τίς. 
In JEschyli cantico Pers. 653 , η΄ 
φίλος ἀνὴρ, φίλος ὄχθος, vividior 
fiet oratio per exclamationem : 
ἢ φίλος ἀνὴρ, φίλος ὄχθος ! 

(4) Codices, v. De permuta- 
tione illa monui ad Nicetam, nec 
semel , et ad Aristen. T, 1. 
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a πυρὸς ἀπολουμένη , τῷ σῷ πυρὶ ἀπολέσθαι, χφὶ 
» Τὸν ὄλεθρον ^. σοῦ γε ποιοῦγος, κουφότερον εἶναι ' 
» Μόλις δὴ τρὸς αὐτὰ (1) ταῦτα τὰ ρήματα, ἀνοί- 
» “γώ TOY φάρυγία. » ( Ἐχάλυψεν à ἀτμὸς γὰρ τὸ ποό- 


e/ 
em.) « Κατοπήηθεῖσαν ὅροι τὴν κόμην, wg TOV 


» Xemoy τὸν ἐν ὀφθαλμοῖς. Τοσοῦτον oli σπινθήρων 
» ἐπὶ τοῦ προσώπου *. "Aes μοι τοῦτον ( nro 
» TUTO Ts εὐφορίας γέρος χρὴ τῆς ρα παρέ- 
» xts, ὅτι πληγὰς ἀφότρων ἐπικαμυττῶν φέρω, *d 
» dY ὅλου τοῦ ἔτους πράγ μαῖα ἔ ἔχω; ὅτι Τοῖς μὲν 
»»χγήγεσι θάμνους, τεοφάς εἰς: ἡμέρους 3 στάχυας, τῷ 
» Τῶν ἀγθρώπων γένει, χρὶ ὑμῖν apanatla. χορηγω ; 
» AN ἐμὲ μὲν ἀξίαν (Q ) θῶμεν εἶναι! τοῦ παρόνος 
» ὀλέθρου" τί δὲ δὴ τὰ davis. τί δ᾽ ὃ σὸς ἀδελφὸς 
»τούτων ἄξιος; τί δὴ mvle w x«l, κλῆρον ἐκείγω 
» παρα δοθεῖσα, θάλασσα, μειοῦται, x94 ποῤῥοτέρω 
» Τοῦ αἰθέρος ἀφίστααι: Εἰ δὲ μήτε τἀδελφοῦ ; 
» μήθ᾽ " ἐμὴ χάεις, ὦ Ζεῦ, an erai σου, TOY γε 
» σὸν οἴκτειρον οὐρᾳγόν. Περιάθρησον (4) ἑκουτέρωσε ὡς 
» Xam oy ἀγίησι τῶν πόλων ἑκάτερος, οὺς εἴγε τὸ 
» πῦρ ἐκτρυχώσει ; χρὴ τὰ τῆς σῆς αὐλῆς αὐτίκα 
» κατασπασθήσέϊ αι. Καὶ. μὴν χρὴ ς ; Ἄτλας αὐτὸς (ἰδὲ) 
» χάμγει, χαὶ μόλις τοῖς ἰδίοις ὥμοις καιόμενον dE. 
» X TOY οὐρφινον. Ei δὲ θάλασσα, x yn χρὴ τὰ τοῦ 
» οὐροιγοῦ φθερεῖται βασίλεια, εἰς τἀρχαϊον χάος 
» συγκωυχησόμεθα ( (5). Apmuuroy τῆς Φλογθς, el τι ποθ᾽ 


᾿ 5" ὑπόλοιπον ἐσΐῆι, χαὶ τοῖς τοράγμαάσιν ἐπάρκει (6). » 


(1) Codex A , arjic αὐτῶ : male. (4) Codices ambo , περιάβροισον, 
(2) A, ταῦτα. (5) A, συγκεικησόμεθα. 
(3) B, sine ξίαν. (6) A, ἐπαρκεῖ: 
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| ἦν τὸν ἀτιμὸν , οὔτ᾽ οὖν «Alo λέγειν) ἐφ᾽ ἑαυτὴν 


305 


310 


315 


TO σρόσωπον ἐφελκύσαϊο xed τὰ egstyéc epo. ταῖς 
Ῥυχαῖς les. 

'O 4t v τοανσθεγὴς Πατήρ, τοὺς θεοὺς μαρῖορά- 
μένος χρὴ αὐτὸν àv τὸν τὰ ἙὩ«ρμαΐα, δογ]α., εἰ μή τινα; 
βοήθειαν εἰσενέγχαι, πάν ς ἂν ἀπολεῖσθαι βαρείᾳ Moles, 
τὴν μετάρσιον διώχει ἀκρόπολιν, ὅθεν εἴωθε γεφέλας τῷ 
“λωτεῖ τῆς γῆς ἐπιφέρειν, ὅθεν βροντὰς κινεῖ, m 
χεροιυγοὺς χειεὶ πάλλων ἀκογτίζει. Τηνικαῦτα, N οὔθ᾽ 
ας ὧν δύγαιτο τῇ yn γεφέλας ἐπάγειν εἶχεν, οὐθ᾽ 
οὺς ἂν ὑεϊοὺς ἐξ οὐρᾳγοῦ πέμψαι. Ἐδρόντησε à, ved 
χεραυνὸν τη δεξιᾷ πήλας ἐξ ὦ ὠτὸς ἀφῆκεν (i ) ἐπὶ τὸν δὶ-- 
Φρον, χαὶ τὸν Φαέθοντα τῆς TÉ ζωῆς x^ ToU «ρμαῖος 
ἐξέωσε, χοὶ δεινῷ πυεὶ τὸ πῦρ ἀνεχαίτισε (2). Κατα-- 
TANT loy lau τοίνυν οἱ ἵστποι, x5; q'095 TàJa la, πή- 
δυμα d les; τοὺς τορι χήλους τῶν ζυγὼν ἀφαρπάζουσι, 
x τοὺς ῥυτῆρας ῥαγένϊας καί αλιμπάγουσι᾽ Tid μὲν 
οὖν τὰ | χαλινὰ χεῖται, τὴδὲ δ᾽ ἀνεσπασμένγος ὁ ἄξων 
αὐτῷ ῥυμῷ, τὴδὲ δ αἱ 4 ῥάξϑοι (9) 8) τῶν Te9y y dira, (4) 


(1) Ovidius: « et dextra libra- 


»tum fulmen ab aure Misit. » 
Locum non intellexit Planudes , 


nec vidit deztra cum aure jun-: 


gendum. Nec cepisset Virgilium 
JEn. iX, 417, apud quem Nisus 
«summa telum librabat ab aure» 
( cf. ibi Servium) , nec suum 
Euripidem, apud quem Phzdra, 
in Hipp. 220 , ait amare se 
“παρὰ χαίταν ξανθὰν ῥίψαι Otoca- 
Ai ὅρπακα. Vide ibi Valcken. , 
collato Heinsio ad Ovidii locum. 


Ovidius ; infra NH, 624, eadem 
utitur rei imagine. 

(2) Ἀνεχαίτησε, et B sic e cor- 
rectione , sed male. Cf. supra 
p. 19. Eodem mendo mox B, χα- 
Ame. In Apollodoro Carystio 
Athensi vit, 13, αὐλουμέγους ὠ δὲ 
non erat in «UA. "P^ mutandum. 
Intelligendum 447 de actione co- 
mica oculis tunc subjecta. 

(3) B, οἱ ῥάξδοι. 

(4) Hoc δῆτα paululum friget. 
Defendi posse videtur isto Suppli- . 


TUODENTU NOSTER 
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καλεαγότων᾽ διεσχέδαυσίαι. δ᾽ εἰς “΄λώτος τὰ τοῦ συγ- 
| τειβένϊος ^ «ρμαΐος ἴχνη. Ὁ δὲ δὲ Φαέθων, τὴν φαεινὴν 
. 390 κόμην τοῦ τυρὸς ἀφανγίζονϊος, κυλίξιαι τε κατὰ xp- 
EC μνοῦ, X4 μακρᾷ δὲ ἀέρος ῥύμη φέρεται, ὥσπερ ποτὲ 
ἀστὴρ ἐν αἰθρίω τῷ οὐρανῷ, χρὴ, εἰ μὴ πέπΊωκεν, 

E viaa, πεπήωκχέναι δοκεῖν" ὃν πόῤῥω τὴς NT 
᾿ δὸς ἐν ἀλλοδαπτῇ T€ τῇ χώρα ὁ netos Ἠραδαινὸς 
. 388 δέχέϊαι, 1 τὸ κατηθαλωμένγον Ὅν ἀπολούει. 


Nido δ᾽ Ἑσπεείαι τὸ τῇ τελγλώχινι (i 


) φλογὶ κα- 


τησθολωμέγον, σῶμα, χώματι τάφου διδόασι, wei 
χαρφτήουσιν ἐπὶ τὸ ποαγμα (2) * 

Ἐνθάσε κεῖται Φαέθων, ὃν ὕὄχοι πατρὸς. εἰ xal 

Μὴ ἐφύλαξαν, ὅμως μεγχώλων τολμή]ορᾳ δίψαν. 


Oo γάρτοι πατήρ, θρήνοις γωθρόταῖα, διδοῦσιν ἀθλίως 
ἐκδεδυμένος, τὸ πρόσωπον συγεκάλυψε, x9, εἰ àw- 
που πιστεύομεν, μίαν ἡμέραν ἐκτὸς Ἡλίου λέηϑυσι ? idi 
γϑγέναι. Φῶς μέντοι παρεῖχεν ὁ τηνικαῦτα, Φλογμὸός, 


xd TIS χρῆσις ἐγ ἐκείνῳ τῶ κακῷ sra. 
pi n ἐν τοῖς “τοιοῖσδε 


χαὶ ἡ Κλυμένη πάνθ᾽ ὅσα, 


"Evi δὲ 


κακοῖς εἶπε, πολύδακχρύς ΄ TÉ χρὴ ἔκφρων, χαὶ dieppa-- 
γυῖα, τοὺς κόλπους. τὴν γὴν πάσαν περλεφοίτησε, 


cum Euripidis versu 1124: Τα 'd^e 
δὴ exaid wy καὶ δὴ φθιμένων Oc 
φέρεται : τ quem frustra sollicitavit 
vir doctissimus. Demosthenes 
Leptin, 53: τοὺς δὲ d'optas de 
ἀντὶ τούτων ἔλαξον “παρ᾽ υὑμῶν,, xai 
δὴ λελυμένας. Adde Planudem 
mox ad y. 348. 

(1) Codices, τῷ τῇ τριγλώσχινι. 
In B, glossa: OR. γὰρ ταῦτα ὁ 
κεραυγὸς (διυγαΐαι nempe supplen- 


dum), ewé&w, σχίζειν, καὶ xaiei.- 

(2) Secutus est pravam lectio- 
nem « signant quoque carmine 
» factum » pro sazum , nec illam 
bene reddidit. Sed esse puto la- 
cunulam ; forte , ἐπὶ τούτῳ τὸ 
«p. Forte etiam , xapar1. ἐπίγραμ- 
μα. Statim , ut prior versus rec- 
to stet talo , scribendum ἐντεῦθεν 
κεῖται, vel melius ἐν]αῦθα, et 9m vi 
cesurse producetur. 
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X πρότερον μὲν ἄψυχα μέλη ; μετὰ τοῦτ᾽ εὐθὺς 


ὀστα, διερευνωμένη, εὗρεν ὀστῷ μόνον ἀλλοδουπτὴ κε- 


καλυμμένα, «ap ox Un , ἐπιπίπηει τε τῷ τόπῳ, 
χαὶ τοὔνομα, πεεὶ τὸν λίθον ἀγαγγνοῦσα,, κατέξρεξε 
δάχρυσι, χαὶ ἀγαπεπῖ dA yo τῷ e ép seien dba. 
Καὶ οὐδὲν δ᾽ ἧττον αἱ Ἡλιάδες “ρηνοῦσι, χρὴ τηνάλ- 
Aes τῷ Θανάτῳ δῶρῳι ξοσάγϑυσι δῶκρυα,, χρὴ, 
xim eura, παλάμαις τὰ oO , ὀδυρμοῖς οὐἰκϊροῖς 
τὸν οὐκ ἀκουσόμενον Φαέθονα, γυκτὸς ej ἡμέροις 
καλοῦσι, χαὶ πρὸ τοῦ τάφου σίορέννυνϊαι. Σἐλήνη 
μὲν δὲ τέϊξάκις τῶν χερῶν ὑποχωρησάγϊων. ἄνε- 
πλήρωσε TO) κύκλον - αἱ δὲ τῷ ἰδίῳ ἔθει ( χαὶ γὰρ 
ἔθος ἐ ἐποίησεν ἡ συγέχεια,) ὀλοφυρμον ἀνεδίδοσων * ἐξ 
ὧν, ἡ τῶν ἀδελφῶν τρεσουτάτη, Φαέθουσα, » βουλο- 
μένη πεσεῖν τὸς τὴν γᾶν, ἤχθέϊο "Eu 

σκληρυνομέγων᾽ «eoe ἣν ἐλθεῖν ἡ λευχὴ Λαμπέϊα 
δὴ πειρωμένη ῥίζαις ἐξαίφγης ἐπεσχέθη ἥ γε μὴν Tei, 
e). τὸ τίλλειν τὴν κόμην οὖσα, κλάδους ἃ ἀγέσπα. 
Καὶ " μὲν ἀλγεῖ Φιτρῷ τὰς κγήμας κατεχομένη, ἡ 
δὲ τὸ τοὺς οἰκείους βεαχίονας μακροὺς x A& deus (1) γε- 


γέσθαι. Καὶ τούτων ϑαυμαζομέγων τοὺς μηρϑὺς πε- ᾿ 


ειέσχεπε φλοιὸς, χαὶ, κατὰ βαθμοὺς, γαστέρᾳ τε 
χρὴ στέρνα, xg4 ὥμους χρὴ χεῖδοις 'περιέσχε, χρὴ | στόμα. 
μόνον ὑπελείφθη φωνοῦν TW μητέρα. Τί AN ἂν ποιή- 
σειεν ἡ μήτηρ; ; ὅΤΊ μὴ, ἧπερ αὐτὴν 90V ( 8) ἡ ῥύμη. , 
ὧδε κἀκεῖσε (3) ) φέρεται, xvid tuy ἐξῇ, φιλήματα 
δίδωσιν. Ἀλλ᾽ οὐκ ἀπόχρη τοῦτο" £x, δὲ τῶν Φιτρῶν a 
ἀγασπᾷν τὰ, cjuw|a, πειρᾷται, 94 τέρενας “χερσὶν 


(1) B, xac, omisso vocis fite. (3) A , δεῦρο xdxtict, pro ὧδε xax. 
(2) Legebat trahit non trahat. (4) B, τριφῶν. 


dence. 


NE αν ΟΣ ΘΗ 


» 


ΒΙΒΛΙΌΝ Β΄. 93 
ἀποῤῥήγνυσι κλάδους" ἐνγ)εῦθεν δ᾽, ὡς ἀπὸ «“ληγῆς, 
360 σταχϑνες αἵμαΐος péouci* « Φείδου, δέομαι, μᾶτερ 1» 
ὅτις ποϊὲ λελύμαν)αι κρφζει" « φείδου, δέομαι" τὸ 
» γὰρ ἡμέτερον ἐν τῷ δένδρῳ σῶμα, διασπῶται. Καὶ 
» χαίρειν (1) ἤδυ..»» Φλοιὸς δύ οὖν ἐπ᾽ ἐσχάτοις τοῖς ῥή- 
μασιν ἦλθεν. ᾿Ἔνθεν ῥεῖ duxpua, , xd) κα ὰ oa Svas 
τῷ ἡλίῳ σκληρύγεϊαι παρῷς καινῶν κλάδων ἢλεκί οι. 
365 Ταυτί γε μὴν τὸ διαφανὲς ὑποδεχόμενον ὕδωρ ταῖς 
Λατίνων νύμφαις πεοιθέϊον κόσμον πέμπει. 
Προσεγένεϊο τῷ τέραι τῶδε χαὶ Κύκνος ὁ Σθενέ- 
λέιος γόνος, ὅς σοι, Φαέθων, εἰ χροὶ τῷ μυϊρῴῳ συνή- 
7r'T£lo αἵμαῖι, τοῖς γε μὴν λογισμοῖς «'eoctyéo cops ἥν. 
370 Οὗτος τῆς βασιλείας μεθέμιενος ( χϑὶ γὰρ τοῦς Λι- 
γύων (2) δύμους xg) μεγάλας διεχειρίζεϊο πόλεις), τάς 
τε χλοερᾷς ὄχθας χαὶ Ἡριδαινὸν τὸν m0 1a. ov "er 
μῶν ἐπλήρου, χαὶ τὴν ταῖς ἀδελφαῖς τοῦ Φαέθογϊος 
ἐπίδοσιν σχοῦσαν (3) λόχμην. Καὶ dw, τῆς ἀνδρώδους 
Quis Aem luÜelonc , χαὶ Aem la, «x Aa, τῶν τριχῶν 
375 μιμησαμένων, χαὶ τοῦ Tes ov πόῤῥω τοῦ σήήθους 
ἐκ αθέγϊος, χαὶ τῶν ἐρυθρῶν δακίύλων ὑμένι συγαρμο- 
σθέγϊων, χαὶ τ΄ ερύγων τὰ πὐλευρᾷ καλυψασῶν (4) , χρὴ 
τὸ στόμα βάμφους (5) ἐκτὸς ὀξύτηϊος κα]ασιχόν]ος, 
ὄρνις yhéla, (6) νέα, Κύκνος. Καὶ οὔτε τῷ οὐρανῷ, οὔτε, 
τῷ All ἑαυτὸν γε 71616061 , χαὴ, ὡς ἀδίκως βλυθένγος (7) 


(1) A, χαίροις. Confer notam 490, ubi codd. ἔχουσα ρτο ἔχουσαν. 
ad iv, 112 , de usu illo infinitivi (4) Codices soloece καλυψανήων, 
temporis pro imperativo. (8) B, ῥάμφοις. 

(2) A, Λυγίων. In B , glossa , pri- (6) Notabo compendium co- 
ma, ut videtur, manu: «Ligyes, dicis B, f. 

»quos nos Zenuees: appellamus.» (7) Codices, φουληθέγτος,, ab- 

(3) B, σχοῦσα. Id. mend. ad iv, surde : quod mutavi. 
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64 ΜΕΤΑΜΟΡΦΩΣΕΙΣ. 


ἐξ ἐχείγου τοῦ πυρὸς μεμνημένος, λίμνας διώχει xg) 
ἕλη ἀγαπεπηαμένα" wg), τὸ «Up ὑπερσΊυγῶν, οὗς 
ἂν οἰκοίῃ ἐξείλεϊο ἀν)ιθέτους τοῖς τρησίῆρσι ποϊαμούς. 

Σχωυθρωπάζων τὸ μεταϊαῦτα ὁ τοῦ Φαέθογος γεν-- 
γήτωρ wg) ἄμοιρος τοῦ ἰδίου κάλλους, οἷος ἐκλείπτων 
εἴωθεν εἶναι, τὸ φῶς τε μισεῖ «gj αὑτὸν αὐτὸς δῆτα, χρὴ 
τὴν ἡμέφῳν" χφὶ, τὸν γοῦν δοὺς εἰς σρήνους, τοῖς Sptyoic 
«ego nai ὀργὴν, χαὶ, τὴν οἰκείαν ἐνέργειαν ἀν στ ἀρνού-- ( 
μένος τῷ κόσμῳ, « Ἅλις» εἶπεν «ἐπίπονος ἐξ ἀργῆς 
» αἰῶνος ἡ ἐμὴ γέγϑνε τύχη. ,Ἀπείρηκαν «$6 τε τὰ 
» ἀγήγυϊα, ἔργα wd τοὺς ἀπείρους καμάτους. Ἄλλος 
» ὁσ)ισοῦν ἀγέτω τὸν τὸ φῶς φέρογα δίφρον. Ei δὲ 
» μηδείς ἐσῆι, πάν)ες τε θεοὶ διομιολο,χϑύν]αι μιηδουμνῶς 
» ἱκανοὶ καθεσήάναι, 0 Ζεὺς αὐτὸς ἀγέτω, ὡς ἀνίσως, 
» τῶν ἡμετέρων ἡνιῶν ἐπαφώμενος, ὀρφανίσογας ἂν τὸν 
» quées. (1) τοὺς χερφυγοὺς ἀπόθη]ωι. Τότ᾽ ἂν, πει- 
» ees τῆς ἰσχύος τῶν πυριπόδων ἵστπων, γνοίη μὴ 
» ἄξιον γέχϑνέναι ϑανάτου Τὸν μὴ κουλῶς ἐκείνοις 
» ἡνιογήσαγ)α.» Τοιάδε τὸν Ἥλιον λέηϑνα, ϑεοὶ πε- 
ριἴστανται (2) πάν]ες, χαὶ ἵνα, jum τοῖς οὖσιν ἐθελήσειε 
σκότος ἐπενεγκεῖν ἱχετίδι φωνῇ δέογ]αι " Ζεὺς δ᾽ ὑπὲρ 
τοῦ βληθέν]ος ἀπολογεῖται κερφιυνοῦ,, χρῇ ταῖς ixe- 
σίαις ὡπειλὰς βασιλικῶς συγκερῴννυσι. Συναθροίζει 
δὴ τοὺς ἵππους ὁ Φοῖθος ἔκφρονας χαὶ εἰσέτι καΐαπε- 
τληγμένους τῷ φόξῳ, κέντροις T€ wd) μάστιγι ἀνιώ- 
μένος (3) ἐξεμνάνη * ἐξεμιάνη γὰρ, χρὴ τὸν υἱὸν ἐχείνοις 
ἐγκαλεῖ τε χαὶ eoo Aoytte aj (4). 

(1) Debuisset scribere πατέρας: dolens, non domans. Mox sa- 
« Orbatura patres fulmina. » vit pessime vertit , scribens ἐξε- 


(3) A , περίΐσταντο. μώνη. 
(3) Habuit Planudes lectionem (4) Et nunc quam male posuit 





BIBAION B. 65 


-O «“ωνσθενὴς διὲ Tla/np, τὰς ὑπερίάτας ἐπάλξεις 
τοῦ οὐρανοῦ περιϊῶν, μή ποῖε τι τῇ τοῦ πυρὸς διια.-- 
λυθὲν δυνάμει κοιθήρηται καί ἐσκόπει. ᾿Επεὶ δ᾽ ἀσφα- 

406 A3 πάν]α, χαὶ τῆς οἰχείας ἰσιχυὸς ἑώρφικεν oY]a. , τὴν 
γὴν τε χαὶ τοὺς τῶν ἀνθρώπων ἐπισκέπΊηεται -πόνους. 
Τῆς γε μὴν οἰκείας Apxs.dNas φροντὶς αὐτῷ ytrélaa ἀξιο-- 
λογωϊέρφι" αὐγάς TE χαὶ οὔπῳ (1) τολμῶν)ας διολι- 
σθαίνειν roa μοὺς ἀνεκἡσαΐο, xg] τῇ γὙὴ πόας δίδωσι, 
χαὶ φύλλα τοῖς δίνόρεσι, x94, ἃς τὸ "Up ἐλυμήνατο, 
λόχμας ἀναβάλλειν κελεύει. Ἔν ᾧ δ᾽ εἶσι ϑαμὰ χρὴ 
410 ἐπάνεισιν, ἑάλω παρθένου Νωνακρίνης, χαὶ, πῦρ ὑπὸ τὰ 
ὁσία, συλλαξὼν, ἐξεκαίετο. Οὐκ ἣν ταύτης ἔργϑν ἐρίου 
Wuloy ἐξέλκειν, οὐδὲ διευθεέϊοῦσαν τὴν κόμην moii A- 
λεῖν. Πόρπη δὲ τὴν ἐσθῆτα, x94 λευκὴ ταινία, τὴν à n- 
μέληϊον τρίχα, συνεῖργε. Καὶ γὺν μὲν τὴ “χειδὶ κοῦφον 
εἶχεν ἀκόν)ιον, yUv. διὲ μέϊελάμξανε τόξον, χρὴ e leo.- 
415 τιῶτις τὴς Φοίξης ἣν, χα ταύτης οὐδὲ μία, χαριεσίέ 
τῇ Τριοδίτιδι τοῦ Μαινάλου “ψαΐο. ᾿Αλλ᾽ οὐδὲ μία 
διαρκὴς εὐποαᾳ Ia. Τί τὸ μέϊὰ τοῦτο; Ἥλιος. μὲν, 
— ὑδᾳφηλόταϊος γεχθνῶς, τὰ μέσα τὰς ἑαυ]οῦ πορείας 
καΐεῖχεν (2): ἡ δὲ τὸ γέμος ὑπέδυ, ὁπερ οὐκ. &c1v Gali 
ἔτεμε χρόνος. "Exei à» τὴν μὲν Qapéres τῶν Gov. 
430 ἀπέθεϊο, χαυνωθὲν δὲ τὸ τόξον ἐχάλασε, vgl ἐπὶ γῆς, 
ἣν πόα, ἐχάαλυσπίεν, ἐκεῖο, xg) τὴν σΊικτὴν ὑποθεμένη 
Τὴ κεφαλὴ φαρέτραν ἐπίεζε. Ζεὺς δὲ, κεκμιηκυῖαν 
; ; 


«τροσλογίζεται pro natum imputat » spatium sol altus habebat.» Ma- 
illis ! B , 69^cy. nifestum est Planudem a sensu vo- 
, ; e, 3) : . D . á 

(1) Codex A , «v1» , non οὕπω: | cum ulterius medio erravisse. Sic 
male. Eadem in his vocibus per-  vertendus fuit hic versus : ἐπέκεινα 
mutatio occurritsuprap. 20,21. τῆς snc ἑαυτοῦ “πορείας ἡλίος ὑψη- 

(2) Ovidius: «Ulterrus medio ^oc ἐγεγόνει. 


V. 5 
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ἰδὼν χρὴ φύλακος ἔρημον (1) , τοῦτ᾽ εἶπεν" «"Ofles τὸ 
» κλέμμα, οὐκ, εἴσέαί μοι ἡ σύζυγ9ς" ἢ, εἰ ἐπιϊνοίη, 
» εἰσὶν, "ap" εἰσὶν αἱ λοιδορίαι xe) Aui τοῦ τοσού- 
» TU τιμήμαῖος (3) gp Αὐτίκα δι ἀμφιέγγυϊαι σκευὴν 
x2i onn Ἀῤβίέμιδος" γσὴ «^ τῆς ἐμῆς ἑταιρείας ἔκκοι- 
» Ἴον» εἶπε « μέρος, ἐν τίσι διειρφισιν ἐθήρευες; » Ἡ δὲ 
παρθένος εὐθὺς τῆς πύας QuÍo alo, wg) « * Χαῖρε, pom 
» θεὸς, «ap ἐμοὶ χρίη » ᾿ἀπεχρίναῖο" ὃ δ᾽ εἰ xd τὰ 
μάλισία μεῖζον 1 ἤκουσε τοῦ Διὸς, ὅμως Xd γελῶ, d 
ἀκούει (3), χρὴ χαίρει ἑαυ]ὸν ὁ ὁρῶν ἑαυ)οῦ κοῦ IJ GM E VOY, 
γαὶ φιλήμαϊα συγάσΐϊει, οὔκουν ἱκανῶς σύμιμέϊφᾳ. δ, 
ἊΝ ὡς ἀπο ) ππ αρθέγου διδόμενα. Καὶ ἡ μὲν ὅπου “πο ὲ 
τῶν ὀρῶν ἐθήρευε διεξιέγαι παρεσκευάζετο" ὁ δ εἶργε 
«περλτιλακεὶς, x9) ἑαυγὸν οὐκ. ἀγέγκλητον «apio lave, 


» Καὶ ἡ μὲν ἀπομάχεϊαι, ὁπόσον ποΊὲ dorada, γυνή 


(ὠώφελες ταῦτ᾽ ἰδεῖν, ὦ Κρονία: πῤαοτέ γὰρ ἂν 
£)e)5vens i μὲν dto χεϊα!" ἀλλὰ τίς ἂν τσεφαγέ- 
νέσθαι κόρ; ἢ πίς τῶν θεῶν, τοῦ Διὸς δυγηθείη; Νικήσας 
ὁ Ζεὺς τὸν αἰθέφοι διώχει (4)" τῇ δὲ τὸ γέμιος ἐσίύγηϊαι, 
x94 συνειδυῖα, ταῦ] AN un) ὅθεν di τὸν πόδα, μετά- 
γϑυσα,, μονονοῦκ, (5 ) ἐπελάθέ lo τὴν φαρέτραν λαξεῖν 
σὺν τοῖς βέλεσι χρὴ, ὅπερ ἀστηώρηϊο, τόξον. 


(1)Cod. B, φυλακοςἔρημος: male. μου “λεγρύσης ἀκούσεται. Τελᾷ καὶ 


(2 B, ap — πήματος ; ; Sed 
mihi nulla esse videtur interro- 
gatio. A, ap' e correctione. 

(3) Ovidius: «Salve, numen, 
» me judice , Audiat ipse licet , 
» majus Jove. Ridet et audit. » 
Locum non intellexit Planudes. 
Scribere debuit ad mentem poe- 
ie: Χαΐρε, ϑεὸς 1, ap ᾿ἔμοιίε opm A 
auToO d μείζων ποῦ Διὸς , εἰ χαὶ αὐτός 


ἀκούει Ζεύς.---- 

(4) Ovidius : « Sed qua supe- 
» rare puella , Quisve Jovem po- 
»terat ? superum petit aethera 
» victor Juppiter. » Planudes Ie- 
gebat : « Quisve Jovem poterat 
» superím ? Petit » —Non male. 
Nam quis languet, et ethera ca- 
rere facile potest epitheto. 

(5) A, μόνον οὔκ. 





ΒΙΒΛΙΌΝ Β΄. ΟἿ 

Ἰδοὺ δὲ χρὴ ἡ Δίκίυννα;, τῷ ἰδίω συγοῦσα. χορῷ, διὰ 
τοῦ ὃ ὑψηλοῦ «παριοῦσα. Μαινάλου, TG φόνῳ τῶν | Spy 
b γαυρουμένη, ταύτην (ἢ εἶδε, χρὴ, TM καλεῖ" ἡ δὲ, 
Ἶ κληθεῖσα, "eje φυγὴν πρέπεται" ἔδεισε Yap πρῶτα 
445 μή eor εἴη Ζεὺς ἐν ἐχείγη. Ἐπεὶ δὲ od τὰς Νύμφας (a 2) 
εἶδεν ὁ ὁμοῦ συνιούσας, ἤσϑέϊο amv le, τὸν δόλον, qe τῷ 
ἐκείνων ἀριθμῷ aregreydpnoc. Φεῦ (3) ! πόσον Ti $v- 
σχερές ἐσῆι τῷ ) προσώτπτῳ τὸ πλημμέλημα, μὴ ἐκφαί- 
νειν: Μόλις τῆς γῆς τοὺς ὀφθαλμοὺς αἴρει, ox οὔτε 
οὖν, ὡς τὸ ταφόσθεν (4 )» svi εῖο rapi, τὴν «3 A£U- 
esa τῇ Seu, οὔτε πρώτη «“αὐ]ὸς ἣν τοῦ τά [καΐῖος: 
450 ἀλλὰ σιγᾷ, χαὶ τῷ € υθήματι σύμβολα, τῆς ἀ δικηϑείς 
σης αἰδοῦς δίδωσι. Κὰν εἰ »" TOUT εἶχεν " Apregus t oTI 
παρθέγος ἣν αἰσθέσθαι (5): μυρίοις dV Ὁ ὅμως αἱ Νύμφαι 
λέγϑνϊαι τοῦ πάθους if εἰληφένω.  EvyouT μὲν 

E» κύκλῳ τὰ τῆς σελήνης diewlo'latlo κέροζ)α, (6) , ἡνίκα. 
“σϑὸς θήραν () ) ἢ θεὸς, τὴ τοῦ ἀδελφοῦ φωῖὶ di. 
455 ἕνα σαν, xe, TO (8) -Luxvedv & ὥρμησε γέμιος ; ὅθεν m 
μύρων ῥύαξ ἢ ne, Sy iic κυλίων «Ld uon. Ὡς 

δῈ τὸν τόπον ἐστήνεσεν, ἡ ψναἼο ποδὶ τῶν ἄκρων: ὑδάτων, 

x9) δὴ χρὴ ταῦτ᾽ ἐπαινέσασα,, « Πόῤῥω πῶς » ἔφη « γῦν 

» ἐστὶ δια[νώμων᾽ γυμνὰ τὰ σώμαϊα καθῶμεν εἰς τὰ 
460 » pelles. δὴ ταῦτα. » Ἤρυθοίασε (9) «e$; ταῦτα ἢ 





(1) B, πεῶτα male, pro ταύτην. » est, poterat sentire Diana Mille 
(2) B. , Μούσας. » notis culpam : Nymphz sensisse 
(3) A , εὖ: »feruntur. » Et vides Plan. dis- 
(4) A, τὸ ὡρῶτον. tinxisse latina aliter , nec melius. 
(5) Μμεϑέϑαι. Sed locus valde (6) A, κέρα. Cf. pag. 26. 

est turbatus , et sie, puto, refin- (7) Habuit PlanudesIectionem 

gendus : dr εἰ μηὴ ὅτι παρϑένος venatu, non venatriz. 

WF, τοῦτ᾽ εἶχεν Ἄρτεμως αἰσθέσθαι. (8) Malim κατά τι. 


Ovidius : « Et, nisi quod virgo (9) Codd. ἠριθεζασε. 
5, 
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Παῤῥασίς. Πᾶσαι μὲν οὖν κουταΊ ἰθεγϊαι τὰς ἐσθῆτας, | 
μόνη δὲ πρὸς μέλλησιν ἐρχέϊαι, x4 οἱ ἐνδοιαζούση (1) ἡ 
ἐσθὴς ἀπεδύθη. ἧς κα! αἸεθείσης" σὺν ᾿ γυμνῷ τῷ σώματι 
TO πάθος ἐ ἐφάνη. Ἐμέρον]ηθείση δὲ οἱ «gj χερσὶ τὴν γα- 
στέφρᾳ, κουλύσειν ἐθελούσῃ, «Ἴθι (a 6) «oppo ἐνθένδε» 
εἶπεν ἡ Κυνθία »» x24 τὰς ἰερφὶς μὴ χραίνε πηγάς" » 
1 τῆς ἰδίας ἐκέλευσεν ἄπο opel ὁμηγύρεως.. 
Ἤσθεϊο δὲ χοὴ τοῦ EX ἐμέτου πάλαι τοῦτόγε ἡ 
σύζυγος, aeo Aero δὲ γε τὴν τιμωρίαν ἐπὶ τὸν cep- 
amo |a. de τοῦ τόκου: οὐδὲν γὰρ ἣν ἕτερον τῆς ἀνα-- 
φολῆς αἴτιον (3 Ἤδη δῈ χαὶ ὁ παῖς Ἀρκὰς (ὃ x») αὐτὸ 
ἤλγησεν ἡ "Hen τὴς μοιχαλίδος γεγένη]α,.. Ἐπὶ τού- 
τῷ δὲ ὁμοῦ τοῖς ὀμμαάσι X9 τὴν διάνοιαν ἐπὶ τὸ 3&- 
γότΈρον διασρέψασα, « Τοῦτο δῆλον ὡς ἐλείπετο, 
» μοιχαλὶς,» εἶπεν « ὡς ἂν ἔγωος γένοιο, χρὴ ἡ ποὸς 
ἐμὲ ὕδεις τῷ Τοχέῳ; -γνωσθείη, 494 τοῦ ἡμεϊέδου 
Διὸς € ἐμμάρτυρον εἴη τὸ αἶσχος. Ἀλλ᾽ οὐκ ἀτιμωργὶ 
ταῦτα, διοίσειο. ᾿Αφαιρήσομνι δὲ σε. τὸ κάλλος, δι 
» οὗ cai 7 χρὴ τω ᾧ ἡμεϊέρῳ συζύϊῳ οὐ καθ᾽ c ὥραν (4) ἤρε- 
» cd.» Εἶπε, χρὴ, a xp x καϊ]ὰ μέτωτον TY τειχῶν 
διραξαμένη, ἐσϊόρεσε «pna κα]ὰ γῆς. Ἢ δ᾽ ἱκετεύου-: 
ca, τὰς χεῖρας ἐνέτεινε, χρὴ οἱ Cou es ἠρξαιήο λάχνῃ 
μελαίνῃ ἐπιφοίσσειν (5), κάμπήεσθ aj TÉ dj χεῖρες 394 
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ὀγυχας αὐξάνειν δα e 26s (6) 


(1). Codices ambo, évdratoven. 

(2) A, ἔθη : et mox o[nopeu. 

(3) Ovidius : « Distuleratque 
» graves in idonea tempora poe- 
»nas. Causa more nulla est. » 
Planudes hicinterpretem et com- 
mentatorem gessit, non feliciter. 


, x8 T3 τῶν ποδιῶν Éyep- 


Idonea Jempora grece ew ; 
XgupóY €UXGUpOV. 

(4) B , καθ᾽ ὥραις. 

(5) B, émpleesn.. 

(6) Forte , εἰς ὄγυχας. αὐξ. y: 
Ovidius: « aduncos crescere. in 
» ungues. » 





| BIBAION B. 69 
480 γεία, χρῆσθαι, «9j τὸ τῷ Ail «reu ἐπαινεθὲν. σίόμα 
᾿ς δυσειδὲς «Aa ()ὴ χάσμαϊι γίνεσθαι. Ὡς ἂν δὲ μὴ 
δεήσεις χαὶ ἱκεσίας ῥήμαΊα, τὴν ψυχὴν κάμψειαν, χαὶ 
τὸ δύγασθαι λωλεῖν ἀποσυλάται" φωνὴ δ᾽ ὀργίλος χρὴ 
᾿ἀπειλὴς A06 χαὶ φόβου βεφΓχώδους ἐκ φάρυϊγος 
- 485 φέρεται. Ὁ πρότερον δὲ νοῦς μένει wg) ἀρκίῳ γενομένη 
συμιπιαρεδιρξύει - χφὴ,. συνεχεῖ cléva ju τὴν ἑαυτῆς 
ἀνίαν μαρΊ)υρομένη, ὁποιασδιήτινας χεῖφοις εἰς οὐρφιγὸν 
τείνει 9j τοὺς ἀσήέροις, χοὶ τὸν Δία ἀχάρισίον, μὴ 
ϑυγαμένη λέγειν, αἰσθάνέϊαι.  ! ποσάκις μόνη μὴ 
τολμῶσα καθεύδειν ἐν λόχμη (2), «xe9 τῶν οἴκων v9] 
490 τῶν το εἰν ἰδίων ἀγρῶν, £r λανῶτο ! ^A ! ποσάκις ἐν δρέσι 
ταῖς ὑλαχκαῖς τῶν κυνῶν ἐσοξήθη, ἡ κυνηηθς T€ τῷ 
φόξῳ τῶν κυνηγετούγων δείσασα, ἐδιροιπέτευσε !TToA- 
λάχις ἐκρύδη Ünese ἰδοῦσα. οἵαπερ. ἔπιλαθομένη τί 
ποῖ ἂν εἴα, x2) ἔφειλξεν ἀρκῖος ἐν δρέσιν ἀρκίους ἑωρφφι-- 
495 κυῖα,, ἐφο(ζήθη τε λύκους, εἰ xg] τὰ μάλισῆα, ὁ παϊὴρ 
ἣν ἐν ἐχείγοις. Mis C 
"Ibo. δὲ χαὶ ὁ Auxecóvetos χϑνος Ἄρκας (3), τὴν τε- 
χοῦσαν ἀγνοῶν, πάρεσίι, τρεῖς. πέν]ε (4) φέρων ἐκ γένε- 
τῆς ἐνιαυ)ούς. Ἔν ὅσῳ dw ϑῆρφς διώχει χαὶ ἐπικοιίδους 
δρυμοὺς ἐπικρίνει, χαὶ τ λεκΊαῖς ἄρκυσι (5) τὰς "Epu-. 
500 μανθίδοις περίεισι λόχμας, τῇ μη]οὶ περί υΓχάνει. Ἡ 
δ᾽ gon τὸν ᾿Ἀρχάδοω, ϑεωσα μένη, oed Ὑνωρλζούση τοῦ- 
τον ἣν ἐοικυῖα" ὃ δὲ φεύγει, x94, ἀμέϊα ϑέ)ους ὀφϑαλ.--: 
μοὺς ἐπ᾽ ἐκεῖνον διηνεκὼς ἔχουσαν &[yo&y , ἐκπεφόξη- 


(1) AB consentiunt in zz». Male Pfanudes Arcadi epithetum 
(2) B , λόχμῳ. tribuit quod erat matri dandum. 
(3) Ovidius: «Lycaonie pro- ὀ (4) Forte «eic πέντε. 

» lesignara parentiArcas adest.» . (5) B, axe. 
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10 ΜΕΤΑΜΟΡΦΩ ΣΕΙῚΙΣ. 


lai, χαὶ φεύγει 2v (ἡ τὸ ἐξγύτερον τοροσιέναι" ἤδη χοὴ 


ὀλεθρίῳ ξέλει τὸ σΐλθος ἐχείνης ἔμελλε τὐλήξειν, ἀλλ᾽ 
ἀνέκονψεν () ὁ Ζεῦς τοῦτο, χαὶ τούτοις ἐπίσης χρὶ τὸ 
e - 2 M — 5 Ἶ 
μῦσος ἐξαίρει, χρὴ, τχινοῖς ἀνέμοις ἁρπάσας, δὺ ἀέρος 
τῷ οὐρφνῷ κατεσίήρλξε, wg) γειτογοῦνα, τεϊέλεχεν 
; 
doles. | τῇ 
e» 1 
Ἐφλέϊμαινε τοίνυν ἡ Heo, τῆς ἀνιζήλου μεϊαξὺ 
€» 5] N M Y t 
τῶν duo pcoy λαμψάσης, χαὶ reds τὴν πολιὰν καί επτή- 
δησεν ἐν τοῖς ὕδωσι Τηθὺν, Ὠκεανόν T€ τὸν γέρογ)α,, 
c M ge ͵ Y N 20v / ὃ 3 
ὧν τὸ Gtedco puloy πολλάχις τοὺς £006 £9UO-Q7T10€6* ΘᾺ 
Y ὄν 2 ἢ c M 
ΤῊΝ τῆς πορείας αἰτίαν πυνθανομένοις διεξήει" « Zatlérre 
7 θ € ce ev , » E" Ὦ Í es 
» Ti ποθ᾽ ἡ τῶν σέων δέσποινα, ἔκ, τῶν αἰθερίων deUe9 
͵ , 9. ἢ»..9 e c9 5l 1 E Y 
πάρειμι asco (3); AVI ἐμοῦ γυν ἀλλ Τὸν οὔριον 
τ T] e 
el. ψεύδομαι “ €l μὴ , ΤΎς vux 106 σκοΊεινὸν τέλεσά-- 
Y 5 i 
σης τὸν κόσμον, τιμυθέγ]ας do loses eoo Qivr coe καὶ 
9} ES 3) ! 
ἄκρον τὸν οὐροιγὸγ; d ληγὰς ἐμὰς, ὑψεσθε, ἔγθαπερ 
ev γ| 3} ^ 
κύκλος Uo.àlos τὸ τοῦ ἀξονος ἔσιγαῖον τὴν "T6409 
4 o α 4 E » 
Bes yvratlos περιθέει. ^Ap' οὖν &oli τις ὃς οὐκ, ἂν 
E LI Im, -— »* 1 ͵ f 4 
ἐθελήσειε τὴν " Heo λυπεῖν, ἢ χφὶ λυπήσας δείσαι!, ἡ 
E C νὰ E e ! 

» μόνη βλάνπήουσα ὠφελῶ; "Qi ἐγὼ, οἷον ἐδρασα! 
» Πόσον ἡ ἡμεϊέροι δυνασίεία, 6211 μεγάλη ! Ἄνθρωπον 
δ ὦ g 1 ς 
» μὲν ἔγωγ᾽ εἶναι κεκώλυχα,, ἡ δῈ Θεὸς γέχϑνεν. Οὕτως 


33 


33 


(1) B, d. Pag. 52, ad x. 153, 
A, μετοὶ dt , quod monere neglexi. 

(3) A, ἐνέκοψιν, : 

(3) A, 9wxev δέ, B, ϑνώκων. 
Pretuli 9zxov, ut Planudea ora- 
tio aliquid haberet a«ZoTev. 
Eadem permutatio vocum 9»xcv 
et ϑνώκων obtinet in Nubibus 991. 
Editiones Frischlini, Kusteri, Bur- 
manni, Brunckii, 9uxov exhibent, 


prava toni notatione, aitqueBrun- 
ckius se in codd. quinque $o- 
κῶν invenisse. Sed vix ipsi credo. 
Compendium  syllabe ὧν pro 
accentu circumflexo forsan ha- 
buit. Ipse in codice A ϑακῶν pri- 
mum legere inihi videbar ; ét sic 
prave scripsissem , ni varians 
VOX , βώχων, distincte exarata er- 
rantém -retraxisset. 
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BIBAION Β΄. 11 


2 / T7532 e 3*4 e , Y 
» zrilün ui δίκας τοῖς ἀδικοῦσιν ἔγω, οὕτω μεγάλα τὰ 
» τῆς ἡμεϊέρᾳς ἐξουσίας ἐστίν. ᾿Ἀνανεωσάτω δὲ τὴν 
» qesiées μορφὴν, wg) τὸ σήρειον τπσρόσωπον ὠποξυ- 
ὰ 3 C 2 m 
» ede , ὃ xg) τορόσθεν ἐπὶ τῇ Ἀρίολικῇ Φορωνίδι 
/onN E E PRX i £4 x » X 
» remo lnxe. Τί Bw mole οὐκ, ἐκξαλὼν τὴν Ἥραν, αὐτὴν 
» ἀγεϊαι χαὶ τῷ ἐμῷ καθιδιρεύει θαλάμῳ, χαὶ λαμ- 
» δάνει (1) πενθερὸν τὸν Λυκάονα; Ἀλλ᾽ ὑμεῖς, εἴπερ 
» ἡ ὀλιγώρία, τῆς ὑμέϊέροις τροοφίμου ἀ δικουμένγης 
» ὑμῶν ἀπΊεϊιαι, τοῦ κυανέου πελάγϑυς τὴν "Apiloy 
» ἀπείργεϊε, χαὴ τοὺς ἐπὶ μισθῷ πορνείας εἰς οὐρφνὸν 
» ἀγαληφθέν)]ας ἀστέρας (2) ἀππωθεῖτε. Μή ποθ᾽ ἡ μοι- 
ue. ^ 4} , 

* χαλὶς ἐν καθαροῖς ὕδωσι [Baum may. » 

Τούτοις οἱ θεοὶ τῆς ϑαλάσσης ἐπένευσων. Ἢ δὲ γε 


wv 


. Keovía. δίφρῳ καϊαλλήλῳ ποικίλοις ταῦῶσι 7") ὡς τὸν 


535 


διαφαγὴ aiüéee. &olelXa To , ποικίλοις ἐξ ὑπογυίου 
ταῶσι, TOU Ἄργϑυ διεργασθέγος, ὥσπερ ἐξ ὑπογυίου 
χαὶ σὺ γ᾽, ὦ λάλε κόραξ, τὸ «rel λευκὸς ὧν, ἐξαπίνης 
εἰς μελαίνας μεταξέξλησαι “ἰ έρυγας. Ἦν γὰρ TO 
πρόσθεν ὁ ὄρνις οὗτος τἼερᾳ, λευκὰ. φέρων ὡς ἀπ᾽ 
ἀργύρου, ὡς χφὶ περλσΊερφεῖς ὅλαις ἐκΊὸς σπίλου παν-- 


A ^ A M - M , 
. Τὸς ἐξισοῦσθαι, μηδὲ χησίν εἴχειν, ΤοΙς ΤΌ Καπίώλιον 


ὅ40 


ἐϊρηγϑρυία, φωνῇ φυλάξασιν (3), ἢ τῷ φιλοῦγ) τοὺς 
πυϊαμοὺς χύκνῳ᾽ γλῶσσα, δέ οἱ aes GA Gne γέχϑνε. 
Ῥλώσσης λάλου τοῦτο ποιούσης, 0 GE! λευκὸν ἦν, 
χρῶμα, νῦν τῷ λευκῷ &clly ἀν)ικείμενον. 
ΠερακφωλλεσΊέρῳ. κα ὰ πάσαν Αἱμονίαν οὐδὲ μία (4) 


(1) B, AauGavem. A , λαμξάνειν | scripsit, φυλάξουσιν : servaturis 
"πενϑαρόν. recte apud Ovidium. 

(2) A , «exeTéeo.c. (4) B , οὐδεμία. : cf. p. 10. P. 65, 

(3) Seribere. debuit, forsan ad 415 , 416, B bis οὐδεμία. 
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19 METAMOPOQ ZEIX. 


γέχϑνεν ἢ ἡ ᾿Λαρίσσαία, Κορωνίς. Ἤρεσε δὲ σε, ὦ Pone 
Quxe θεὲ, ἢ ὅτι σώφρων ἦν, ἢ ὅτι ἀφύλακῖος (1) AN! 
Ἰσθεῖό γε μοιχείας 0 ἔφοδος ὦ 3) ὄρνις ἐπ αὐτή" lya. δὲ 
δὲ τὸ  χρυπήόμενον becas «a Dos, μονυϊὴς ἃ ἀπα- 
esírilos τὴν τϑὸς τὸν δεσπότην ὁδὸν συνέτεινε. Τοῦ- 
To) A " λαχέρυζα, κορώνη χινουμέναις διώχει αήέρυξιν, 
ὡς ἂν ἐξεέϊάσειε TO «ἂν. Πυθομένη δὲ ? τὴν τὴς 0000 


πρόφασιν , «Οὐ λυσῇελούσης ἔχη (3 


(1) Puto Planudem scripsisse 
ὅτε, non oz. Ovidius : « Dum vel 
» casta fuit, vel inobservata. » 
Swpissime BH 03 et ὅτε inter 
scribendum confuderunt: cf. not. 
ad Phil. Her. p. 340 ; ad Greg. 
Cor. p. 491. Eunapio p. 6; 6 ; 
fere restituerim ὅτε DTO 07. 

(2) B, ooi?oc. Ales Phabeius. 

(3) Codices ,£5«. Hzc scriben- 
di ratio non Planudi convenit. 
Merus putus est iotacismus , quo 
fit ut » et εἰ sexcenties a librariis 
fuerint permutata et hodie ad- 
huc a Grecis permutentur. In 
Demosthenis oratione in Neeram 
nuper auctor fui ut ter dativi 
pura forma Εὐκροίτει pro Εὐκροίτῃ 
restitueretur. Plato Alcib. I, $. 6, 
εἰ χαλεπὸν δοκεῖ τὸ ἀποκείγασθαι T 
ἐρωϊώμενα ; Velim , εἰ 3aA. , in- 
e N ec aliter $. 12, pro, 

πὸ adi λέγεις τ διχαίως ἡ adi- 
xe reponi velim, 5. E notula 
Creuzeri ad Procl. in Alcib.p.169, 
disco in priori loco Budigaid 
scripsisse ἤν, eadem, puto , ra- 
tione atque ego nempe inter- 
rogativa;nam de accentu vocule s 
ininterrogatione non omnino in- 


) πορείας » εἶπε 


ter grammaticos constat. In Notit. 
MSS. t. X , part. 1, p. 154, Kj in- 
terrogative scripsi ; ; sed et ἢ cuni 
interrogatione ibid. p. 70 scripse- 
ram. Supra p. 11, codicum scrip- 
turam ἡ in interrogatione reliqui, 
et infra relinquam. Res est quo ad 
tonum tenuissima, sed ad sensum 
efficacissima. Éadün esse vide- 
tur ratio loci alius Platonici A pol. 
97:4 δείσεις, ἡ 1 μυὴ πάθω τοῦτο 
οὗ Μέλιτός Mol syAd T. Aeribas 
4i δείσας; ἡ μη odo —muma. 
Eadem permutatio in causa fuit 
cur toties dy et d& a librariis 
fuerint confusa : cf. que monui 
in Notit. MSS. t. X, part. u, 
p. 146 ; Fischerum ad Criton. 
$. 7. n. 1 ; Jacobsium ad An- 
thol. Palat. p. 66 ; extr. Arrianus 
Tact. p. 5: ὡς οὖν εὐγγωστότατα 
ἔσται mic ἐγτυγχχοΐνουσι q τε aesty- 
ματα καὶ πὰ ογόματα y ἐγθένδε, TU 
λόγου ἄρξομκαι. Ὅπ δεῖ τῶν ues 
σκευῶν τῶν εἰς TY πόλεμον 5 μέν τις 
κατὰ γὴν zar ovow , ἡ δὲ did 
ϑαλαήης. ln his nulla est syn- 
taxis. Repono : εγϑένδε TU λόγου 
ἄρξομια! , ὅτι δὴ τῶν “παρασκευῶν 
τῶν εἰς πολεμεοῦ X. τ. λ. 





ΒΙΒΛΙΌΝ Β΄. 
« μὴ δ᾽ ὀλιϊώρως ἔχε τῶν τῆς ἐμῆς Ὑ λώσσης βουλευ- 
» μάτων. Τίς (1) «xo! ἐγενόμην χαὶ τίς νῦν εἰμὶ σκόπει. 
» Καὶ τοὐπίίμιον ἴστει (2) 
» μοι γενομένην τὴν Trio. Kacla, γάρ τινα καιρὸν n 
» Παλλὰς τὸν Ἔφαχθοόνιον, δίχα, wies υἱὸν γεννηθέν]α, 


13 


εὑρήσεις δὲ χαὶ [Aa Gees y 


— ' : 
» ἐν χίσίη κατέκλεισεν (3) ᾿ΑκΊαίων αὐ λαχείση λύγων, 
͵ 


588 


à x24 τοισὶ παρθένοις τοὺ διφυοὺς φύσαις (4) Κέχροπος 


» Φφυλαχθησόμενον παροαιδέδωχε, τί «τσοῖε δ᾽ ἂν ἐν- 
» τὸς (5) εἴη μηδωυμιὼς ἐξειποῦσα,, χφὶ νόμον δέδωχε τοῦ 
» μὴ τἀκείγης ἰδεῖν ἀπόῤῥηϊα. Ἐγὼ δ ἐν κούφοις κα.-- 
» λυπΊομένη φύλλοις, ἀπὸ δωυσείας «3 lEAéas ἐθεώρουν 
TÍO ἂν διράσαιεν. Αἱ δύο μὲν οὖν ἐκ)ὸς δόλου 
» τὴν τραρακα αθήκην ἐφρουροῦν, "1 τε Πάνοθοσος χφὴ 


860. 


ἡ Ἕρση - μία δ᾽ ἐκ τούτων ἌΓλαυρος εὐλαξζουμέγας 


» χαλεῖ τὰς ἀδελῷας, «dj τοὺς δεσμοὺς τῇ χειοὰὶ 


^ 


guecmeder, χαὶ τὸ βρέφος &llos ϑεωροῦσι χρὴ περὶ τοῦτο 
᾿ς» ἐσπειρῳ μένον dpáxolla. Αὐτίκα dV ἐγὼ τὰ πρᾳ- 
» χθέγϊα τῇ ϑεῷ ἀναφέρω" ἀνθ᾽ ὧν τοιάδε μοι χά ρας 

» ἀποδίδοιαι, TouTécl ὡς λεχϑίμην (6) τῆς τὴς (7) 

565 » Ἀθηγᾶς ἀπεληλαμέγη ἐφορείας, χρὴ δευϊέρφι τατ- 


(1) B, τί. Malui ex A scribere 
bis zc, quam z—í. 

(2) Ovidius, meritumque re- 

ire, Planudeseiziar potius quam 
ἐπιτίμμον debuit scribere. 

(3) B, ἐν κύστῃ κατέλυσεν. A , 
κατέκλυσεν. Libro xim, 703, κυ- 
στιν Scriptum est pro κίστην. 

(4) Codd. φύσας sine sensu. 

. . Ovidius: «gemino de Cecrope 
2 natis. » 

(5) B , ἐκτός. Atque sic iterum 

infra versu 560. Sic confundun- 





tur ἔξω et εἴσω: cf. notas ad Ni- 
cetam , pag. 281. 

(6) Aeyogunv abest a codice B, 

(7) Hanc non suavem articuli 
similis. iterationem illustravi et 
firmavi in Notit. MSS. t. XI, 
part. gt, p. 22. Caesaris inter- 
pres Graecus, vit, 56 , sic τὸ 7 ite- 
ravit. Hippocrates de Arte, $. 14, 
Lind. οἱ μυὲν ovv μεμφόμενοι ποῖσε 
ici κεκρατημιέγοισι μὴ ἐγ χειρέουσι. 
Adde nostrum infra δά vii , 806, 
et xv, 173, ubi rursus τῆς τῆς. 
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τομέγη μέϊὰ τὴν γλαῦκα. 'H ἐμὴ τιμωρία, πάν]ας 
ὀρνις ola. τ᾽ ἐσίὶ (1) παρφειινέσαι μὴ T qom xióv- 
vous 9nesuaÜay. Καίτοιγε οὔτ᾽ αὐθαίρεϊον, οὔτε τινὸς 
74 με δεομένην ἐζήτησε" x&v τοῦτ᾽ αὐτὸς τορὸς TT 
Παλλάδος ἐρευνᾶν ἐθελήσης, εἰ wa) ita las μοι, 
ἀλλ᾽ οὖν οὐδ᾽ ὠργισμένη τοῦτ᾽ ἂν ἀρνήσαιτο. Καὶ γὰ 

ἐπίσημος ἐν T Φωκαᾳίκη με γῇ Κορωνεὺς (γνωσα 
λέγω) γεγέννηκε, βασιλική τῈ παρθένος ἔγεχϑνειν᾽ χρή 
με «x  ούσιοι μνησίηρες (μή με περλφρόνει) ἐζήτουν. 
᾿Ἐλυμηναῖο δὲ μοι τὸ κάλλος. Καὶ γὰρ dia, τῆς ἠϊόνος 
ἀνειμένῳ βήμαϊι, καθώπερ εἴωθα,, ἐπ᾽ ἄκρας τὴς 
ἄμμου dYé leyGov: εἶδε δέ με xg) ἐξεκαύθη ὁ τοῦ πελά- 
9306 90s. Ὡς δ᾽ ἱκέϊεύων μάτην τὸν χρόνον vai τοὺς 
μειλιχίους λόχϑυς ἀνάλωσε, βίαν ποϑσάγει, x94 
διώχει. Φεύγω δ᾽ ἐγὼ, xg), τὴν c eye m ἠϊόνα, λι-- 
ποῦσα,, κα]ὰ τὴν μαλθακὴν ἄμμον πανάπασι 
κάμνω. ᾿Ενθένδε χαὴ ϑεοὺς χρὴ ἀνθρώπους ἐπικοιλου-- 
μια!" εἰς οὐδέγα, δὲ τῶν ἀνθρώπων ἡ φωνή μοι ἐξίκεϊο. 
Κεχίένη)ο (2) δ᾽ οἴκίῳ παρθένος ὑπὲρ παρθένου, χρὴ 
βοήθειαν «αϑϑσενήνοχεν. Ἔτεινον εἰς οὐρανὸν Begoyo- 
Vas , χρὴ οἱ [Begey oves κούφοις «leesis μελαίνεσθαι 
WpEaiílo - ἀποθέσθαι τὴν ἐσθῆτα τῶν ὥμων ἐπειρώμην, 
κἀκείνη “περᾷ γέχϑνε, κἀπὶ τὸ δέρμα, ῥίζας βαθείας 
ἐπήξατο" κόσῆειν γυμνόν μοι τὸ σἸέρνον παλάμαις 
ἐπεχείρουν, ἀλλ᾽ οὔτ᾽ οὖν ἤδη παλάμας, οὔτε γυμνὸν 
ἔφερον σίέρνον" ἔτρεχον, χρὴ οὐκέθ᾽ ὡς τὸ «πρόσθεν 


(1) Codd. οἷα τ᾽ ἐστι. Sphal- nita ad Aristeneti Epistolas , li- 


ma hoc est perpetuum : cf. p. 17. bro τι, epist. 5. , 
Exempla vide in notis ad Ep- ^ (2) A, κακίνοητο. B, «κεκίνειτο. 
merismos Herodiani; adde mo- Statim B , ὑπὸ pro ὑπέρ. 


CN Seg IRAN 





BIBAION B. 15 

» τοὺς πύδους ἡ ἀμιμος ἐπεῖχεν, ἀλλ᾽ ἐπ᾽ ἄκρας ἠρόμην 

» τῆς γῆς, αὐτίκα δ᾽ ἀρθεῖσα, dla£e10s (1) φέρομαι, x9 

» συγόμιλος ἄμεμνπῆος τῇ ᾿Αθηνῷ παροιδίδομαι. Τί dV 

» ὅμως τοῦδ᾽ ὄγησις, 6i δεινῷ ἃ μαρΊήμαλι ὄρνις 3 
590 » Νυκ7ιμένη γενομένη τὴν ἐμὴν διεδέξατο τιμήν; Ἢ 
» ἥχισῆά, σοι τόδ᾽ Ἠκουσΐαι! γνωφλμιώταον area. T puo. 

» χα]ὰ πᾶσαν τὴν Λέσζον; Τὴν τοῦ παΐροὸς μολύ- 
»γασα, (3) κοίτην Νυκί μένη, ὄρνις μὲν διὰ ταῦτα δὴ 

» γενομένη, ἀλλ᾽ εἰσέτι συνεϊνωκυῖα, éd TO πλημ- 

» μέλημα, χρὴ ἐπιμιξίας ἀνθρώπων χρὴ τὸ φῶς φεύγει, 

595 » χαὶ τῷ σχότει τὴν αἰσχύνην καλύσίει, χαὶ «095 
» aU cy ἐκ, vw log £AcUVElag τοῦ ἀέρος. » Τοιαῦτα, 
λεχϑύσης, « Xoi » εἶπεν, « ὁ κόρφιξ, αἱ ἀνακλήσεις αὗται 

» 4Xe96 κουχοῦ εἶεν εὔχομαι" ἡμεῖς δὲ πᾶσαν δια“πΊυο- 

» μὲν κληδόνα, χεγήν᾽ » οὐδ᾽ ἧς ἠρξαΊο μεθίέϊαι τοορείας, 
χαὶ τῷ δεσπότη διέξεισιν Αἱμογίῳ γέῳ συϊκαθεύδουσαν 


ἣ f A "PT 2 A ͵ » 
600 Ty Kopovídt. ἰδεῖν. Αὐτίκα τοίγυν 0 ἀπὸ δφνης κα έρ- 


ῥευσε σέφανος, τοῦ τῆς ἐρωμένης “«ἸἼαίσμαΐος axou- 
σθένος, τό τε τρόσωπον τῷ θεῷ vg) τὸ τ λῆκηοον χαὶ 

τὸ χρῶμα, ἐπίσης κα)έπεσε, 94, τὴς ψυχῆς δὴ τῷ τῆς 
ὀργὴς ole ζεούσης, ὅπλα Ac eve τὰ συνήθη, χαὶ 
605 xau QUey ἀπὸ xeeovrav τόξον ἐγ]είνει, χοὶ τὸ τῷ ἐχείγου 
σίήθει τοσάκις συναφθὲν o 1300s a. uxo περαπείρει τῷ 
βέλει" ἡ δὲ βληθεῖσα, o leva. κὸν ἔδωκε, χρὴ, τὸν σίδηρον 
τοῦ σώματος ἐξελχύσασα,, τὰ λευκὰ μέλη Φοινικῷ 
'πεελέλουσε λύθρῳ, xg) εἶπεν" ««᾿Ηδυνάμην σοι, Φοῖξε, 

» δίκας ὑποσχεῖν, ἀλλὰ τεχεῖν πσοόσθεν" νῦν δὲ χα ὰ 
610 » Ταύτον δύο τεθνηξόμεθα. » Méy eA τούτων εἶπε, xg 
ἐξέχεεν ἅμα; τῷ aj χαὶ ψυχήν" εὐθὺς δὲ τῷ τῆς 
(1) B, διαύριος. Mox Α΄, σοι δ᾽ ἠκ. (2) Α΄, μωλύγασειν. Cf. n. p. 34, 52. 
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ψυχῆς ἐ ἐρήμῳ exp σώμαλι ψύχος ello. Ὀψὲ δὲ 
Φεῦ! dd αμέλει. τῷ eget τὴς a7 006 δίκης, x 
ἑαυϊὸν, ὅ oTi ΤΈ ἤκουσε x9) ὅτι ἐξεκαύθη, μισεῖ" μισεῖ 
τὸν ὄρνιν δι οὗ τὸ πλημμέλημα, χαὶ τὴν τῆς ὀδύγης 
αἰτίαν προήχθη, μαθεῖν xd) ov τότε τόξον χαὶ τὰς χεῖ- 
es^ μισεῖ, E σὺν ταῖς χερσὶν ὡς ἀπερίσχεπῆα ὅπλα! 
τὰ βέλη α - τήν TE πεσοῦσαν ϑάλπει, χαὴ, ὑσΊερή- 
σας (3) ) τὴν iln ἐπιδάλλεῖαι τὰς Molese wn, 
χρὴ τὴν ἰατρικὴν εἰς κενὸν | μετανχειρίζεέϊαι, τέχνην. ᾿Επεὶ 
5, μάτην ταῦτα, πειράσας, ἑώρακε TV "TU ey ἔτοι-- 
μαζομένην χρὴ ὑσίάτω πυρὶ τὰ μέλη καυθησόμενα,, 
τότε δὴ σΊεγα Πκοὺς (οὐδὲ γὰρ eec τὰ τῶν ϑεῶν «ej- 
σωπα, δάχρυσι Bim εσθαι!) à ἄπο βαθείας ἐλαυνομένους 
καρδίας à ἀνέδωχεν, οὐχ, ἑτέρως ἢ ὡς ὅτε, βοὸς ὃ ὁρώσης, 


τοὺς τοῦ  ϑηλάζονϊος € ΕΤΊ μόσχου δεξιᾷ 3) 


3) τσαλλόμενος 


ἀπὸ ὠτὸς πέλεκυς περιφανεῖ βιπΉ κοίλους χροϊάφους 


(1) Interpunctione loco πάθος 
fere dedi. « Sagittas , quam te- 
» meraria tela ! » Sed Planudes, 
puto, illud ὡς languidiuscule po- 
suit, « tanquam temeraria tela »5 
ut infra ad y. 813, ὡς &meauori. 
Non mihi manes ejus succense- 
bunt, quod versionem fecerim, 
quam ipse fecit, paulo meliorem. 
Et languere videtur Orator in 
Cononiana sic editus et inter- 
punctus, narrationis egregio ini- 
tio : ἐσκήγωσοιν οὖν οἱ υἱεῖς “ποῦ Κό- 
γωγος πυτουὶ ἐγγὺς ἡμῶν, ὡς οὐκ 
ἂν ἐξουλόμην' ἡ γὰρ ἐξ ἀρχῆς Ox fpa 
xe) T φροσκρούσματ᾽ ἐκεῖθεν ἡμῶν 
σωυέξη. Malim : ἐσκήνωσειν οὐὖν οἱ 
υἱεῖς τοῦ Κόνωνος τουτουὶ i eoe ἡμῶν" 
ὡς οὐκ ἂν wGovAójwY | Quam ex 


minima illa mutatione vivida mi- 
cat oratio! 

(2) A, ὑστεοίσας. 

(3) Malim δεξιοῦ, nempe az» 
ὠτὸς δεξιοῦ, ad latina, « dextrali- 
bratus ab aure.» Errdvisse videtur 
interpres. Attamen Zi£i£ eodem : 
ferme redit. Vide supra notam 
pag. 60. Statim B, mescanic. Ovi- 
dius , claro ictu , quod Planudes 
non intellesih Scribere ad sen- 
sum debuit εὐήχῳ, vel aliud si- 
mile adjectivum. IIte4gayne cor- 
rectio esse videtur hominis non 
inepti, qui, non capiens quid 
esset clarus ctus , voluit mal- 
leum esse clarum et nitidum. 
Infra 1v, 138, idem ille error 
erit in eadém illa voce. 


ciat Lm 
^ τ Tw 


630 Τῆς μηρὸς λαλϑνῶν (3 


ΒΙΒΛΙΌΝ B. 


11 


διέσχισεν. Emi δ᾽ Axa ln μύρῳ (i (1) κα]ὼ TO cios 
ἐπέχεε, v9) περιτιλοκὰς ἔδωχε, χρὴ τὴν ἄδικον πυρὰν 
vodibarn ὁ ὁ Φοῖδος , οὐκ, hel εἰς τὴν αὐτὴν κόνιν β) 
τὸ ἑαυ]οῦ σπέρμα, πεσεῖν, ἀλλὰ τῆς τὲ πυρᾶς x4 τῶν 


 ἐξήρπασε τὸν viov, x4 «pos τὸ 


τοῦ διφυοῦς Χείρωνος ἤγαγεν ἀν lei" τὸν δὲ κόρακα , τῆς 
ἀνψευδοῦς γλώτΊης £c toV la, γέρας ἑαυϊῷ, ταῖς λευ- 
xis συνεξέϊάζεσθαι κεκώλυχεν ὄρνισι. 

Μέτα τοῦτο δ᾽ o ὁ ἡμίθηρε ἔχαιρε τῷ ἐκ τὴς ϑείας φυ- 
λῇς τοοφίμῳ, χαὶ ἡδεϊο τῷ συϊκεχραμέγῳ ( 4 τῇ τιμῇ 


(1) Videtur legisse Planudes 
suo in codice ?ne?sa, non :n- 
justa ; j atque liquidum est le- 
gisse justa , non busta Equidem 
cum Gierigio malim injusta jus- 
ta, etsi non parum me moveat 
Éditoris doctissimi sententia , 
cui injusta busta magis pla- 
cere intelligo. . Sed hoc oxymo- 
rum injusta. justa plane est Ovi- 
dianum, et tales verborum lusus 
auctores etiam alii amaverunt , 
iique Ovidio graviores atque ἜΝ 
veriores. Exempla protulit aptis- 
sima Heinsius ad hunc locum , 
cujus notatis addesis Ammonium 
ad Eurip. Hec. 612 ; interpretes 
ad Lucian. de Merc. cond. $. 38, 
quos inter Solanus lectioni injus- 
ia justa patrocinatur ; Kusterum 
ad Suide 'Adwez ; Stolbergium 
ad Ajac. p. 182; Barnesium ad 
Med. 618; ipsum me ad Nicet. 
p. 330 et 453. Gregorius Naz. 
Stelit. 1, p. 3, Montac. simili acu- 
mine , ἄσοφος, ἵν᾽ οὕτως ὀνομάσω, 
συφία : quod accedit ad Horatia- 


num , «énsanientis dum sapientie 
» consultus erro. » Timidior inse- 
ruit formulam , iy" οὕτως ὀγομαίσω, 
quod soluta acribését oratione , 
illudque styli lumen aliquid zon- 
πκωτέρφυ habere videretur. Cho- 
rus Persarum in cognomine tra- 
goedia, XN. 685, ἐξέφϑινθ᾽ αἱ ποίσκαλ- 
μοι Yd, ἄγαες νᾶες: post qua 
lacunam esse putaverim. Ait qui- 
dem Pauwius festinantem adesse 
Darii umbram , que canticum 
interruperit. Sed, quum hec um- 
bra /Eschylo eam introducenti 
pareret, non credo citius pro- 
diisse quam par fuit: debuit au-. 
tem chorus δίδυμα μαρία de- 
scribere, navium nempe jactu- 
ram, peditumque infaustum per 
Greciam iter , nec in uno ,eoque 
breviter significato , subsistere 
potuisse videtur. 

(2) A , εἰς αὐτὴν κόνιν. B , αὐτὴν 
Xo(r. Treerwi articulum. Ovidius: 
« in cineres eosdem. » 

(3). B , γρνάτων. 

(4) A , συγκεκραμμμένῳ, 
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3 3 A A λ N "ἢ [ 
Qópic. ᾿Ιδοὺ δῈ xe ξανθαῖς ἧλθε καλυπήομένη τοὺς 
3} ͵ DU εἰ - e ! / ὰ € 
ὦμους κόμαις ἡ τοῦ Κενταύρφυ Θυγάτηρ, ἣν δυγτοῖε ἡ 

, / E ͵ ^ e» »l 
Numen Kapuxln (1), o£U|a lou ποϊαμοῦ τεχουσα παρ οχ- 
θαις, Ὦχυρφην ἐκωλέσεν. Αὕτη τοίγυν οὐκ ἡἠρχέσθη τὰς 
πατρῴας τέχνας μαθεῖν, ἀλλὰ τὰ τῶν Μοιρῶν 33V 

3 M í 
ἀπόῤῥν]α. ᾿Επεὶ δὲ ϑεοσρόπους μανίας συνέλαξε vaca. 

^ Ys n» C M 5 3} 
γοῦν, χφὴ ἐξεκαύθη τῷ ϑεῷ ὃν ἐϊκεκλεισμιέγον ἔφερεν ἐν 
“᾿ e V V “3 ^ i 
τοῖς c lépyoi , ὁρῶ τὸ βρέφος, wj « Ὦ, τῷ κόσμῳ rali 
» σωτήρλε παῖ», εἶπεν « αὐξάγου" σοὶ γὰρ πολλάκις 
M ^ e 3 
» τὰ τῶν ϑυητῶν σώματα, χά οἵας εἰσέϊαι" σοὶ “ψυχὰς 
» ἀφαιρεθείσας ἀποδιδόναι ἐξέσ]αι" τοῦτο dV ἅπαξ, 
ἴω ^» 3 ͵ L ^ ἴω) d 
» Τῶν Dey ἀκόγ)ων, τολμήσας, αὖθις δοῦναι δυνηθῆναι 
εἶ ἴω ^» ! 

» «eo; τῆς παι Ta κωλυθήση (3) QAo936* χαὶ ἐκ. 
E EU »] , »"» e γ]) 

» “εοῦ σῶμα, γενήσῃ ἄναιμον, θεὸς T' αὖ, ὃς ἄρτι 

m 6 V M LU -“ 

» σῶμά, γε ἤσθα,, xg) δὶς τὴν σαυ]οῦ μοῖρφν ἀναγεώσεις. 

Y λ y v4 7 / eS 5n! / M Y 
» Καὶ cu àv, ὦ φίλε πατΈρ, VUY ἀθάναϊος τε 9g προ. 
» qula αἰῶνας διαμένειν τῷ νόμῳ τῆς γενέσεως “.9- 

m , — » ol 2 
ελθὼν, τοῦ δύνασθαι ϑανεῖν εἰς ἔφεσιν ἥξεις (3), ἔπει-- 

A ^ t e 7 " M 
» dw τῷ τὴς δεινῆς ἐχίδνης apo βασανίξη, δια, 
» τῶν τποληγένων ληφθέν) μελῶν. Σέ τε ἐξ αἰῶνος οἱ 

A -— : V € -— 
Θεοὶ τὸν S.yacloy ποιήσουσιν ὑπομεῖναι (4), χ9 αἱ Τρεῖς 
» ἀδελφαὶ) τὰ σὰ nalla, ἀναλύσουσιν. » Ὕπόλοιπον 


3 


ΠΩ 


LA 


? 


n: 5» 
5 71 τῶν ϑεσπισμάτων ἣν ἔτι" ἡ δ᾽ ἐκ, βαθέων elevati 


σϊέρνων, χαὶ δάκρυα, ἀγνασιχόγ]α, κα ὰ τῶν. παρειῶν 


(1) Ovidius ex emendatione (4) Β, σέ τίς. Codd. ἀϑοίνατον, 


criticorum hanc Nympham vocat quod correxi. Sed mon ausus 


Chariclonem. sum ἐξ αἰωνίου scribere pro ἐξ 
(2) B , κωλυϑείσῃ. A , πρὸς τοὺς αἰῶνος. lliud sensus et latina 
TT. κωλυϑείση. postulant. Planudes credidit for- 


(3) B, ἕξεις, Statim malim Ba- san verba ex eterno idem valere 
euvían. atque ex «ternitate, 


Ἐῶ ων 
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» 
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ὀλισθαίνουσι, gj οὕτω dw ἔφη" « TlesxaciaA au Ga- 
» γουσί με αἱ ἐμαὶ μοῖρφει, κωλύομιαι T€ Aic φθέγ- 
» γέσθαι, χαὶ τὴς ἐμὴς φωνῆς ἡ χρῆσις συξελείεται. 
» Οὐκ, ἣν ἡ τέχνη τοσοῦ δὲ joi τιμήμαϊος, » τὴν TOV. 
» Θεῶν ὀργὴν ἐπεσπάσαϊὸ μοι. Ἤθελον μὴ εἰδέναι τὰ 
» μέλλονγ)α" ἤδη γὰρ τὸ ἀνθρώπειον ὑφαιρφύμενον opd.- 
» Ταὶ μοι πρόσωπον, ἡ δὲ (1) τροφή μοι εὐδυκουμιένη 
» ἡ πόα" ἤδη τρέχειν ἐν τῷ πλάτει τῶν πεδίων ὅρμὴ 
» γίνεϊαι. Εἰς ἵππον γὼρ xg] συγ[ενὴ μέϊαξάλλομαι 
» μέλη: ὅτου δ᾽ ἕγεχεν ὅλη; wg) γὰρ ὁ πα]ήρ ἐσίΐ μοι 
» διφυής. » Τοιάδε λεηϑύση τὸ τῆς οἰμωγῆς ἀκχροΊε- 
λεύτιον (3) Beso τι συνέϊον ἦν, τὰ δ᾽ ἄλλα priua 
κόχυϊαι" χαὶ αὐτίκα, οὔτ᾽ οὖν ῥήμαγα,, οὐθ᾽ ἵω'που 
ταῦτ᾽ ἦχος ἐδύχει, ἀλλ᾽ ἐοικυίας ἵππῳ" χρὴ δὴ σαφεῖς 
χρόνον μέν ὀλίγον χρεμέϊ)ισμιοὺς δέδωχε, χρὴ «pos τὴν 
πόαν τὰς “χεῖρας ἐχίνησε. Tore Tolyuv οἱ δάκΊυλοι συ- 
γίασι, xg τοὺς πεγΊα δικοὺς (3) OV a euam lei διηνεκεῖ 
xées.i κούφη τὸν δρόμον ὁπλή" ἐπιδίδωσί T€ χαὶ τὸ 
τοῦ σίόμαΐος χαὶ τοῦ τοοιχήλου διάσήημια,, we τὸ 
«ἰ λεῖσίον μέρος τῆς μακρὰς ἐσθῆτος οὐρᾷ γέχϑνεν᾽ ὡς 
δ᾽ ἀῤῥύθμισίοι αἱ τείχες περὶ τὸν Teo mov Exeilo, 
εἰς δεξιὰν ἀπεχώρησαν χαίτην" ὁμοῦ δ᾽ ἥτε φωνὴ 


KU AA 1 1 bU 1 5] 
X44 τὸ πρόσωπον καινὰ γέλϑνε. Και το τέρφις ογο νον 


αὐτή δέδωχεν. 
"EÓ ͵ 7 € , ecd 1 M » 
yue τοίνυν ὁ Φιλλύελος ἥρως, 264 τῆν σὴν cUp[- 
Ὁ» M ΕῚ M A 
μαχίαν, ὦ AeAQixe ee, μάτην wrei (4. Οὐδὲ γὰρ 


(1) Forte ἤδη. Latina et hic (3) B, Φρυταδυκούς : mox ἀρίθ- 
habent jam. μίστοι. À , statim , αὐτῇ. 
. (2) B, dxpon^cvse , nempe (4) Deerat μάτην, quod addidi. 
ἀκροτελευταῖον. Nam latinum frustra omnino 


80 ΜΕΤΑΜΟΡΦΩΣΕΙΣ. 


Y “-“ 2 ς Ed - 
Τὰς τοῦ μεγάλου Διὸς ἐγολὰς ἱκανὸς moa. παρφιτεῖ- 


680 


685 


690 


σθαι, ἢ, εἰ παροιἤεῖσθαι ἱκανὸς ἦσθα,, rnvixacOT a, παρὼν 
ἐτύΓχανες. Ἦλιν γὰρ χρὴτὰ Μεσήνια (1) καίώχεις πεδία. 
"Exelyos ἣν ὁ χρόνος, καθ᾽ ὅν σε ποιμενικὸν ἔσκεπε γά.- 
xos , χρὶ ΦορΊίον ἦν καιλαΐο9., ἀϊριελαίου τῇ δεξιᾷ, τῇ 
δ᾽ ἑτέρῳ. σύριγξ ἀφ᾽ ἑπίὰ δονάκων τὴν σύμπηξιν ἄγι- 
cos. Ἔν ᾧ δὲ σοι διὰ φρογ δος ἣν ἔρως χρή σε ἡ σύριγξ 
ἔθελγεν, αἱ βόες ἀφύλακτοι λέ[ογ]αι «ρὸς τοὺς Πυ- 
λίους (3) ἀ [οοὺς ἀπογωρῆσωι. Ταύτας δ᾽ ἰδὼν ὁ τῆς 
᾿Ατλαγή]ΐδὸς Μαίας vios ,ἀπαγαγὼν τῇ ἰδία τέχνη, «aca. 
τὴν λόχμην κρύπτει. Τῆς μένοι κλοπῆς οὐδεὶς Ἡσθεῖο, 
ὅτι μὴ ὁ καὶ ἐχεῖγον τὸν aegy ἐπίσημος γέρων: Βάτῆον 
τοῦτον οἱ γείτονες ἀϊροὶ axesow)spsuoy. Οὗτος δὴ τοὺς 
τοῦ πολυκίήμογος Νηλέως σουμοὺς χαὶ τοὺς χλοεροὺς 
γομιοὺς χρὴ τὰς τῶν εὐγενῶν ἵππων ἀγέλας φυλάσσων 
«9 ἐπισκοπτῶν ἦν. Τοῦτον ὁ Ἑρμῆς ἔδεισε, χρὴ, μειλιχίῳ 
δεξιώσει φενακίσας, εἶπεν" «« clic εἶ mole, ὦ ξένε, 
» εἴ ποῦ τις ταύτην ἀναζη)εῖ τὴν ἀγέλην, ἔξαρνος γίνου 
» μὴ ϑεάσασθω. Ὡς ἂν δ᾽ ὑπέρ τοῦ ἐρίου yd en éx- 


fuit vertendum. Librarii, aliud 
agentes, vocem necessariam omi- 
serant , vel interpres ipse. Quid- 
ni ὁ Immeriti sepe antiqui va- 
pulant librarii, ut nunc typogra- 
phi, et delicta auctorum luunt. 
(1) B, Μεσσήνια. In. A , alte- 
rum c videtur fuisse inter lineas 
scriptum e correctione. Prestat 
illud omittere. Nam fere omnes 
in talibus ab altero « abstinent. 
Apud Platonem Alcib. 1,38, 
Μεσήγιοι apte editur : cf. ibi Gott- 
leber., et que monui ad Nicetam 


p. 214, ubi Ναρκίσου. Similia 
notavi ad Philostr. Her. p. 515. 
Adde Casaubon. ad Persii Prol. 
p. 9,ubi antiquissime mem- 
brane JParnaso exhibent , et 
Heinsium ad Virg. E. x, i1, ubi 
in libris melioribus Parnasi legi- 
tur ; quem vide ad Ovid. M. ui , 
343 ; collato Brunckio ad Ranas 
947, ubi Παργασῶν. Attamen 
infra 111, 346, Νάρκισσος, non Ναρ- 
x. Sed in talibus librarii et 
auctores ipsi non sibi constant. 
(2) B , φῳηλίους. 


usum Ls 
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BIBAION P. 81 
» Ἴσαιμέν σοί τινα, Bes Geloy τήνδε τὴν λευκὴν δάμα-- 
» Aly δέχου: » xd) δέδωχεν. Ὁ δὲ Aa oy τοιάσδε φωνὰς 
ἀπεδίδου: ««Ὦ, ξένε, ἀσφαλὴς (ἴθι. Πρότερον ἂν ὁ λίθος 
» ὅδε τὴν σὴν κλοπὴν φθέγξαἤο᾽ - χα) τὸν λίθον ἔδειξε. 
HA ela, τοίνυν ὃ τοῦ Διὸς παῖς ἀπιέναι" παρφι χρῆμα, 
δ᾽ ἐπάνεισι, χαὶ, μέϊαλλάξας ὁμοῦ τῇ φωνῇ χαὶ τὸ 


3 3 3 3 N. 
εἶδος, εἶπεν" «Αἰοότα,, εἴ πού τινας εἶδες κα]ὰὼ ταύτην 


700 


705 


710 


715 


3 6M m o» , 3 M ^ ^s 4 
» ΤῊΝ ὁδὸν βοῦς ἰούσας, συνάρηγε, κἀπὶ τῇ κλοπῇ τὴν 
ia s / / / ἤν ΤΣ AM 
» σιγὴν ἀπποθου" ὙΦ σοι δοθησέ]αι δάμαλις 0/400 συν- 
͵ e € (9 [ [: M Y £ 
» ἡμμένη τῷ ἑαυτῆς ταύρῳ. » Ὁ δὲ 9v γερφίτερος, dt- 
e» οὋτΤ ev M Y ol ] 5 
πλοῦ τοῦ μισθοῦ γεχϑνότος, « Ὕπο ΤΌ 0095» εἶπεν» ἧσαν 
Ll ΕΣ M 
» ἐχεῖνο (2). » Ἀνεκά[χασεν ὁ ᾿Ατλωιαάδης, χαὶ «Ἐμοὶ 
SUUS / »] ΓΝ E Ὁ 8 / 
» ἐμετσοοδίδως, avzro.16 », εἶπεν" «ἐμοὶ ἐμὲ Gr e9dio we. » 
l V , , 2 
Καὶ τὸ ἐπίορχον c'épyoy εἰς ἀπύτομον μεεσΊουχείωσε 
i ie o» 35 — -“ 
λίθον, ὃς χρῇ νῦν ἔτι λέγεϊαι Βάσανος" χρὴ τῷ μηδαμῶς 
€ N 
ὑπευθύνῳ λίθῳ ἡ παλαιὰ «“οὐσεσΊι δυσφημία. 
2 es a € v s) M / € M 
Ἐγ]εῦθεν οὖν ἑαυ]ὸν ἐξάρας ἴσαις «s lépuEi o ΤΌ X/- 
ρύχιον φέρων Ἑρμῆς, τούς T€ Μουνυχίους ἱπΊάμενος 
^M A ^s ^ ^ 
a&ÍpoUs ἀπεσκοπεῖτο, χρὴ τὴν τῇ Αθηνὰ χαρίεσσαν γῆν, 
n ^ - 1 »| 
χαὶ TO τοῦ καλῶς γεωργϑυμέγου Λυκαίου ἄλσος. Ka] 
1 Ac wy A 2$ »l 
ἐχείγην δὲ, τυχον οὕτω, τὴν ἡμέραν ἐξ ἔθους aj σεμναὶ 
e ^s ^ M 1 ^ 
παρθένοι, τῆς κορυφῆς ü7repilÜelaay , ae9s τὴν τῆς Παλ- 
bU « A l — ΤΑ] 
λάδος σεπῆην ἀκρόπολιν ἱεροι καθαρῷ, κανοῖς ἔφερον 
ἐσ)εμιμένοις. Ταύτας δ᾽ ἐπανιούσας ἐκεῖϑεν o αἼερωῖὸς 
M l Pala 3. π᾿ 3^ -— 
εἶδε Θεὸς" χρὴ τὴν «a σιν οὐκ, ἐπ᾽ εὐθυ ποιεῖται, κύκλῳ 
. 3} » n^ »l 
δέγε περίεισιν. Ὡς d αιρπακ)ικώαος ὄρνις ἰκῆϊνος i lep 
A / ^ Y c - ee 
ἀθρήσας, δεδοικως, ἅτε συχνῶν τὰ ἱερεῖα, 7reeJic la 
ns E 1 9} 
μένων ὑπηρεϊῶν, κἀμπΊξιι εἰς γύρον, x94, οὔτε (3) 
(1).A , «pac: nec id male. éxevo , male omissa a librario. 
(9) Adde, xe ὑπὸ τὸ ὅρος ἦσαν (3) Del, x; , vel scrib. ov. 
Υ. 6 
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ποῤῥωϊέρω τολμᾷ ἰένάι, χαὶ λίχνως τὴν ἰδίαν ἐλπίδα 
720 περί πίαἼαι τὰς ““Ἴέρυγας συϊκινῶν (1) οὕτως ὑπὲρ τῶν 
᾿Ακ]αίων πύργων εὐπερλά γωγϑν ὃ Κυλλήνιος κλίνει τὸν 
δρόμον, x9) τὰς αὐτὰς αὔρφοις ἀεὶ περιθεῖ. Ὅσῳ δὲ 
λαμπρότερος ἤπερ ἄλλοι τῶν &clépey o ἑωσφόρος 
λάμπει, χαὶ ὕσῳ ἢ ὁ ἑωσφόρος ἡ χρυσῇ Φοίξη, το- 
795 σούτῳ “σροσφερεσήέρο. πασῶν ἤει (3) τῶν παρθένων ἡ 
"Epon yd κόσμιος τὴς τομπῆς ἣν χοὴ τῆς λοιπῆς συνο- 
δίας. ᾿Εξεθαμξήθη dw τῷ κάλλει ὁ τοῦ Διὸς παῖς, χαὶ, 
τῷ ἀέρι μέϊεωρλζόμενος, οὐχ ἑτέρως ἐξήφθη, ἢ ὡς 
ὁπότε Βαλιωρικὴ σφενδόνη μόλυξδὸν βάλλει, ὃς ἵστα. 
lad τε χοὴ "aresiay ἐκθερμαίνέϊαι, χαὶ, ὅπερ οὐκ εἶχε, 
730 πῶρ ὑπὸ ταῖς νεφέλαις εὑρίσκει. Σ τρέφει τοίνυν τὴν 
ὁδὸν, 994, τὸν οὐραγὸν κα]αλιπὼν, διαφόρους τόπους 
πεελνοσΊεῖ. Οὐ μὴν οὐδ᾽ ἑαυήὸν ἕτερόν τινα, εἶναι τῦρ9-- 
σποιεγαι᾽ τοσοῦτον ἐπὶ ΤΉ μορφή πέποιθεν, ὅτις (3) 
εἰ xg) τὰ μάλισ!α, (4) ἀληθής ἐσῆι, συλλαμίβανομένην 
ὅμως αὐτῇ χρὴ τὴν ἐπιμέλειαν ἔχει (5) Εὔρυθμον δὴ 


(1) A, συγκρανγῶν. Mox codd. υπὸ 
quod mutavi. In latinis est super. 

(2 A, €. Mendum hoc in 
hac. voce frequens. 

(3) Ovidius: « Tanta est fidu- 
cia formz ! Que quanquam justa 
est, cura tamen adjuvat illam. » 
Planudes , ut et ali interpretes , 
pronomen que ad formam retu- 
lit, referendum , ni fallor ,' ad 
fiduciam. Nempe , fiducia forme 
justa est ; Mercurius tamen illam 
formam, cui tam juste fidit, ad- 
juvat cura et arte. 

(4) B , ταμάλιστα. Nemo in ta- 
libus manum auctoris preestiterit. 


Sie variatur inter óc om, 
021 MANI TL , οἱ ὁτπιμεγίστη, ὀπιμιά- 
λίστα , apud Thucyd. v , 36 ; vir, 
69. Atque ita in infinitis aliis 
id genus. Cf. Reitz. ad Luciani 
Rhet. Przc. 6, et Macrob. 2. In- 
fra ad y. 749 , variatur inter apo 
μακροῦ in B , et φρομικροῦ in À; 
ad y. 760, inter τηνταὰ χίστην in B, 
et τὴν vx. in A. In libro nr, ad 
296 , B exhibet ὁπιτάέχιστα., cum 
signo ὑφέν. Similia deinceps non 
annotabo, ni fuerit quid pecu- 
Iiaritatis. 

(6) B, ἔχν» e correctione, ea- 
que mala. À modo , αὐτή. 
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τὴν κόμην τίθησι, χαὶ τὴν χλαμύδα,, ὡς ἂν καΊαλ- 
λήλως αἰωροῖτο (1), συγ] τίει, χαὶ ὃ χρυσὸς ἅπας ved 
τὸ κρφσπεδὸν φαίνοιο, χαὶ ἁρμόδιος καΊὰ τὴν δεξίαν 
ἡ ja osse εἴη, ov! ἧς ὕπνον ἐπιφέρει TÉ χρὴ ἀπείργει, 
x94 τὰ πέδιλα, λάμνποι ὑπο καθαρείοις τοῖς πέλμασιν. 
Ἄγαχε ὡρηχὸς (9) δὲ τι τῶν οἴκων μέρος ἐλέφαωί τε 
χρὴ joué ἡσχημέγους τρεῖς εἶχε ϑαλάμους᾽ ὧν τὸ μὲν 
δέξιον συ, Ilaydpoct , τον δὲ λα ον Αγλάυξος, τον δὲ 
μέσον Epen execiílo. H δὲ τὸν λαιον εἶχεν ἐρχόμενον 
τορώτη τον Ἑρμῆν καϊεφώρασε, τήντε τοῦ ϑεοῦ κλῆ- 
σιν ἀνακχρίνειν ἐτόλμησε xg T" τῆς ὁδὸῦ τορόφασιν.. 
Ταύτη δ᾽ οὑτωσίπως ὃ ATAalos xg] ΠΠΙληϊόνης ἘΠ’ 99voc 
&mexelya/lo* « Οὗτος ἐγώ εἶμι 0 τὰς παϊοὸς &loAcus δι 
» ἀέρος κομίζων, παϊὴρ dV ecl μοι Ζεὺς αὐτός. Οὐ 
» μὴν δῈ πσροφάσεις τινὰς τολάσσομαι" μόνον σὺ τῇ 
» ἀδελφῇ ϑέλησον 7n εἶναι, χαὶ τοῦ ἡμεϊέρφυ χϑνου 
» τηθὶς λέγεσθαι (3). Ἕρση &olly ἡ τῆς ὁδοῦ αἰτία. Aa 
» 0i, δεόμεθα, τῷ ἐρῶντι.» Ἢ δ᾽ ὀφθαλμοῖς αὐτὸν 


(1) Codex B exhibet αἰωρεῖτο. 

(2) A, qui modo habuit ««- 
dwAa , nunc αγακεχωρικὸς habet. 
B , ἀνακεχωρηκώς. 

(3) A, Aye nu et sypra e 
correctione , ut videtur , γενέσϑαι. 
DB, utraque lectione recepta, λέγε- 
qt, γενέσγαι, sine sensu. Ovidius, 
dici. Sumsi quod latinis aptius 
respondebat. V erba γενέσθαι et λέ- 
90a, permutantur facile. Vide 
notas ad Nicetam Eugenianum, 
p.152 , ubi synchysim participio- 
rum λεγόμενος et γενόμενος ostendi ; 
collato Koenio ad Gregorium 
Corinthi, p. 10. In inscriptione 


apud Reinesium p. 683, cujus 
auctor hexametros scribere se 
putavit, primus versus sic con- 
ceptus legitur: ANOOX ET TE- 
NOMHN YIOX EPMOTENOYX 
TE ΚΑῚ ΦΥΡΜῊΣ (pro Φύμης), 
In his υἱὸς est pyrrichius et καὶ 
corripitur. Sed non ob talia no- 
tanda hune versum adduxi; vo- 
lui animadvertere mutationem a 
Reinesio tacite factam verbi AE- 
TOMHN , quod Piccarti schedze 
exhibebant, in TENOMHN. Ha- 
genbuchius ,, Epistol. Epigraph. 
p. 398, causse nihil videbat cur 
hec fieret mutatio, Causse qui- 


6. 


750 


755 


| Seg χαὶ ἀϊνώμων τὴ ἀδελφῇ γένοίϊο (3), 
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εἶδε τοῖς αὐτοῖς οἷς γαὶ τὰ τῆς ξανθῆς ᾿Αθηγὰς χεχρυμ.- 
μένα, μυσΊήρια, “πρὸ μιχροῦ ἐθεάσαΐο, χαὶ τῆς ὑπουρ- 
γίας ἕνεκεν σήαθμοὺ μεγάλου χρυσὸν τοῦτον αἰτεῖ" 
x9] μέϊα τοῦτο τῶν οἴκων ἀναχωρεῖν πολλή τις ἐπίκει- 
ται. Σ τρέφει τοίνυν «arpog αὐτὴν ἡ πολεμικὴ Θεὰ, λοξὸν 
τὸν τοῦ ὀφθαλμοῦ κύκλον, χρὴ τοσοῦτον ἐνικήθη, παν-- 
τάπασι σἹεναϊ μοὺς ἀνελκύσασα,, ὡς ὁμοῦ χρὴ σΊέρνον 
χρὶ τὴν ἐπικειμένην τῷ ῥωμαλέῳ e eov αἰγίδα, συ 
x Ao mca ἔπεισι δ᾽ αὐτίκα, apos μνήμην αὐτῆ, ὅπως 
ἐχείνη τ ἀπόῤῥη!α, χερσὶν ἀνοσίαις ἀποκαλύψειεν, ἡνίκα, 
τὸν δίχα, μηρὸς γεννηθέν]α, Λημνιακὸν γόνον (1) ἐναν]ία; 
ταῖς δεδομέναις (2) εἶδε συγθήκαις, ἀχάριστος TE τῷ 


χφὶ « λουσία, 


^ rm 4 D 
τῷ ληφθέν), χρυσῷ, ὃν τῇ φιλοχρυμαήία, ἡτήσαῖο. 
4 MIS AEN , e / 
Twv cawiclwy τοιγαρθῦν «e$; τὸν ToU Φθόνου 
οἶκον, τὸν μέλαγι τηκόμενον μαρφυσμῷ τρέχει. Ὁ δ 


dem idonee nihil adferre , puto, 
Reinesius potuisset; nam A&22ju 
(ἐλεγόμην nempe) aptius hic esse 
opinor: sed critica non destituta 
est ratione, et Reinesius procul 
dubio, ut erat grece eruditissi- 
mus, permutationem utriusque 
verbi noverat ; at illa notione 
male nunc fuit abusus. 

(1) Habuit suo in codice Le- 
mniacam stirpem , quam e regiis 
libris enotavit editor Ovidii doc- 
tissimus, 

(2) Ni obstárent latina, « con- 
» tra data foedera » , opinarer le- 
gendum. γενομέναις. Facile inter 
scribendum [εγόμεγος et δεδομυέγος 


variari queunt. Ín prima sen-. 


tentia cap. 17 Theophrasteorum 


Characterum , pro élu δὲ ἡμαμ- 
ψήμοιρα, ἐπιτίμησις παραὶ τὸ “σροσῆκον 
d*d»uéym , qui reponere volunt 
γενομένη , mecum faciunt. Ait qui- 
dem editor "Theophrasti preestan- 
tissimus hanc correctionem. ἃ 
textu esse remotiorem, quod me 
non capere fateor. Quid enim 
propius ? 

(3) In ἀχάριστος et ἀγνώμων 
scribendis, qua sensu fere ca- 
rere videntur, secutus est inter- 
pres pravam lectionem « ingra- 
« tamque deo fore jam, ingratam- 
« que sorori », nunc mutatam e 
libris melioribus in et gratam 
gratam. Sensus ergo postulat , 
φίλη τε τῷ ϑεῷ καὶ Ὡροσφιλὴς τῇ 
ἀδελφῇ. 
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οἶχος ἐν βαθείαις φάρφγξιν aulegu χέχρυπῆαι, ἡλίου τε 
eee sp.evos , χρὴ οὐδενὶ ἀνέμῳ καΊαπτγεόμενος, σκυθρω-- 
πὸς, x9) νωθρφῦ «s Amp£a lalo ψύχους, χαὶ οἷος ὁ ἀεὶ 
πυοὸς ἀμοιρῶν, χρὴ ἀεὶ ax λέος ἀχλύος. Ἔνθα δὴ καΊα- 
λαξοῦσα, ἡ φοξερᾷ ταῖς μάχαις «ἀὐ)ιάνειοφ., are) 
ϑυρῶν ἔσΊη (οὐδὲ γὰρ εἴσω χωρῆσαι ϑεμιτοὸν (1) ἦν), ved 
τῷ τοῦ ξίφους ἄχρῳ τὴν παραστάδα, κόπήει " αἱ δὲ 
ϑύραι κοπεῖσω ἀνεπετάσθησων. Καὶ ὁρόϊ τὸν Φθόνον 
ἐγτὸς ἐγιδιγῶν σαρχας ἐσθίογ]α,, τῆς ἑαυ]οῦ κακίας 
τω μεῖς (2): xe) ἰδοῦσα, τοὺς ὀφθαλμοὺς ἀποσήρέφει. 
Ὁ δὲ τῆς y"; νωθρὸς ἐξανίστα]αι, x9 τὰ cela. 
τῶν ὄφεων ἡμίξρωϊα, κα]αλέλοιπε, χαὶ ἀνειμιένῳ are 
σέισι βήμαϊι" χαὶ, τὴν Se ἰδὼν χαὶ μορφῇ χαὶ 
ὅστλοις ἐκπτρεπεστάτην, £a léva Ee , χοὴ τὴν οψιν εἴλ- 
XUcty Ὅσον οἷον T σοὺς τὸ ατέργον (2). Cien μὲν 
οὖν ἐπικάθηαι! τῷ τὐροσώστῳ, χαὶ ὅλῳ τῷ cali 
τυχεδῶν * οὐκ, &o1 ὅτε οἱ ὀφθαλμοὶ ὀρθὸν βλέπουσι- 
7rAidWoUylay οἱ ὀδόν]ες io - χλωρὸν “τὸ στῆθος ὑπὸ 
χολῆς ὃ 2 γλῶσσα, φαρμάκου πεπλύήρω]αν " γέλως 
ἄπεσΊιν ἅπας, ὅτι μὴ ὃν ὀφθεῖσαι κεχινήχωσι λύπα" 
οὐδ᾽ ὕπνῳ δὴ χρῆται, φροντίσιν ἔγρηχϑρὼς ἀγρύ- 
πνοις" ἀλλὰ (d τὰς τῶν ἀνθρώπων εὐημερίας ἀτερπεῖς 
ἑαυϊῷ βλέπει, χαὶ ὁρῶν τύχεται" ἁλίσκει τε ὁμοῦ xg] 


(1) Φθόνος, ῬΙαίο ἷὲ verbis ο- ὀ (3) Ovidius : « vultumque deae 


bilissimis , ἔξω χοροῦ θείου ἱσῆαται. 
Decantata tamen est Deorum in- 
vidia, de qua monere me me- 
mini ad Nicetam, p. 433. 

(3) Latina «vitiorum alimenta 
suorum » non apte vertit Planu- 
des. Pro ἐδέσματα melius scri- 
psisset , τῇ ἑαυπῦ κακίᾳ τροφάς. 


» ad suspiria duxit» , vel « vul- 
» tumque ima ad suspiria duxit.» 
Quid Planudes legerit non asse- 
/ 2? 
quor. Mutandum forte στέρνον in 
,ὔ * ᾽ 
στέγειν. De Planudis lectione fa- 
cile securus sum , nec me haec 
cura sollicitum tenet : majoris 
fuerit momenti Ovidiana constt- 
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ἁλίσκέϊαι (1), χρὴ τιμωρία, ἐστὶν ἑαυϊοῦ. Ἢ Το ωνὶς 
δι᾽ οὖν εἰ χαὶ (2) τὰ μάλισία μεμίσηκεν ἐκεῖνον. τοι-- 
οὕτους δὲ ᾿βεαχεῖς εἴρηχε λόγϑυς * « Χείσον ἰῷ τῷ σῷ 
» μίαν τῶν τοῦ Κέκροπος ϑυγαϊέρων᾽" τούτου χρεία." 
» ἢ ᾿Ἄγλαυρος αὕτη ἐστί... Πλέον οὐδὲν εἰποῦσα,, 

ἔφυγε, χρῇ, τῷ dies ép Üeioe,, τὴν γὴν Hae 
o δὲ τὴν Θεὸν Φεύγϑυσαν λοξῷ βλέμμαλι βλέπει, 
χρὴ Τογθορυσμούς (3) τινας δέδωχε " χρὴ γὰρ ἤλγησε τῇ 
εὐδευιμιογία, τῆς ᾿Αθηνᾶς. Ῥάζδὸν δὴ λαμράνει , ἣν 
Qm δεσμοὶ περιεζώννυον ἀκανθώδεις" χαὶ, γεφέλαις 
ζοφερφεῖς χεχοιλυμμένος, ὅποι mie πορεύεϊαι τὰ ἀνθηρὰ 
πεδία, Aoi, £7 Tres TE τὰς πύας, X9) τὰς ἄκρας 
κορυφὰς xs eA edi (4 ), χρὴ τῷ ἰδίῳ φυσήματι ἔβγη 
x94 οἴκους χρὶ πύλεις μολύνει. Καὶ τέλος τὴν Te/lo- 
γίδος xscleidey ἀκρόπολιν, πλούτῳ “μεγάλῳ xj ipm 
πεειφανεῖ λάμπουσαν" χφὶ "e ἐπέχει τὸ δάκρυον" 

οὐδὲν δουκρύων ἄξιον βλέπει (5 Ἐπεὶ dV εἰς τὸν ϑιά: 
λωμον εἰσέδυ τὴς τοῦ rudis ϑυγατρὸς, τὰ x£- 


λευσθέγ)α, ποιεῖ" 


tuere, quz egent adhuc emen- 
dami(é manu. 

(1) Ovidius : « carpitque. et 
« carpitur una. » Planudes male 
vertit, quasi scriptum fuisset , 


ὦ capitque et capitur una, » Ex- 


spectares , papaini 7 TÉ καὶ μαραί- 
γέτοι. 

(2) Β, εἰς quur Ts, Notanda 
hec calami aberratio. Jam in 
Notit. MSS.t. X, part. 1 , p. 266, 
permutationem vocum ἐπίσης et 
ἐπίση Xgu. notavi. Compendium co- 
pule xo facile sic potest. abire 
in elementum «. 


494 τοῦ σήήθους ἐκείνης Wow TÉlaI 


(3) Cod. B habet «wSopiguove. 

(4) Ovidius : « et summa ca- 
» cumina. carpit. » Et hic infelix 
fuit interpres in vertendo vocem 
carpit , que ipsi etiamnunc idem 
sonabat voci capit; nec felix in 
vertendo | cacum?na. Pro xem- 
λαμβάνει, reponendum. ad. sen- 
sum , τήκει, φϑείρει, simile quid , 
et τῷ κορυφὰς addendum , «xo , 
vel ἀγϑῶν, vel βοτανῶν. 

(5) Forte , οὐδὲν γὰρ δακρύων 
ἄξιον βλέπει, vel οὐδὲν δακρύων 
ἀξιον βλέπων. Ovidius : «quia nil 
» lacrymabile cernit. » 


ΒΙΒΛΙΌΝ Β΄. 81 
χερσὶν ἰῷ χεχελσμέναις, χαὶ καμπύλων ἀκανθῶν τῆν 


800 Ἰϑιρδίαν πληροῖ, ἐμφυσᾷ τε δυλητήρλον ἰὸν, oed 


μέλαν κα]ασκεδάζει τῶν ὀσήῶν φάρμακον wgd ἐν μέσῳ 
τῷ «νεύμονι ἐγχεῖ (1). Ὡς ἂν δὲ μὴ τὸ τοιοῦδε κακοῦ 
αἴτιον ἐπὶ μήκχισἝον (3) τλανῷτο ἐκΊεινόμιενον, τήν T'€ 
ἀδελφὴν ares τῶν ὀφθαλμῶν xg) τὸν εὐδαίμονα, ταύ- 
τῆς γάμον, xg) τὸν ϑεὸν ἐν ἐκτρεπεῖ κάλλει τίθησι, 


, ῇ , -—- zc 3 - M d 
805 χρῇ "tla. μεγάλα, ποιεῖ " οἷσπερ ἐρεθισθεῖσα, ἡ Κεκρο- 


πὶς ἀφανεῖ δάκγέϊαι ὀδύνη, χαὶ περιαλγὴς νυκίος, 
περλαλγὴς ἡμέρφφις (3), στενάζει, vg vea τηκχεδόνι (4) 
ἡ ταλαίπωρος TUx£la, , οἷα, πάλϑς ἀστάτῳ βαλλο- 
μενος ἡλίῳ, χαὶ τοῖς ἀγαθοῖς τῆς εὐδοωίμογος “Ἕρσης 
5 »l / 3 x 7. E 
οὐκ, ἄλλως δὲ Tires, ἢ ὡς ὅτε βοϊάγαις ἀκαν- 
ἦν. - A ^ ic, / 
θώδεσι πῦρ ὑποτίθέϊαι, ὦ φλόγα τε οὐ παρέχουσι 
χαὶ βεφιχεῖ xee (8) xsuloy lau. Πολλάκις ϑανεῖν ἡθέλη-- 
σεν, ὡς und) τοιοῦτον ὁρῴη᾽ πολλάκις ἠθέλησεν ὡς ἀτε- 
euo τῷ mure) διεξιέναι τὸ ἔγκλημα. Τέλος, a9 
5» e / Y M» 7 / 
τῆς Φλιας xo na) , τὸν Joy ἐκκλείσουσα, τρφσιογ]α" 
“ἶἷ NM Y / 1 1 / 
ᾧ dw ϑιερφιπτείας χορ δεήσεις sg) μώλακους λόχϑυς 7r e9- 
σάχγϑγϊι « YIa06 » ἔφη «οὐκ, ἂν ἐγὼ ἐμαυτὴν ἐνθένδε με- 
» τΤαχιγήσαιμι, ὅτι μή (6) σου ἀπωσθέν]ος.»» Ὁ δὲ τα- 


(1) A, ἐν ueri ἐγχεὶ. B , ev μ. 
T. σῦν. €y 400. 

(8) Codices , ἐπιμήκιστον. Scri- 
psi divisim , ut mihi constarem. 
Cf. supra not. p. 82. 

(3) A omisit verba «εριαλγὴς 
γυκτς. 

(4) A, τηκεδῶν.. B, e corre- 
ctione , »x«d? vi. 

(5) Ovidius : « lenique tepore 
» cremantur. » Legebat vel se Ie- 
gisse putabat. tempore Planudes. 


Repones ad sensum , éz2^9 τυρὶ 
καίοντοι, βραδείᾳ καίοντοι καὶ με- 
τρίᾳ φλογί. 

(6) Codices , ὅτι. Addidi 4 , 
quod addendum fuit , ut greca 
latinis responderent, sensusque 
esset integer. Latina : « nisi te 
» repulso. » Planudes formula 
o" pm, pro latino nisi, ubique 
utitur : cf. supra p. 2, et ad 1v , 
419, 426 ; v, 529 ; VI, 388; 

, 26, 127, 2306; etc. Dioge- 


88 ΜΕΤΑΜΟΡΦΩ ΕΙΣ. 


χὺς Κυλλήνιος « ΣΊωμεν » εἶπεν « ἐπὶ ταύτης δὴ τῆς 
ὁμολογίας»»" wg) τὰς ἐπεζυγωμένας ϑύροις ἀνεπέτασε 


D ^s ,;25 ^ e/ ^» 
820 TT pa G3. Τῇ δι᾽ ἀναστῆναι πειρωμένη ὅσαπερ ἐν τῷ 


825 


890 


835 


καθίζειν κἀμπιτέϊαι μέρη ἀδυναήεῖ κινηθῆναι τῇ βαρεία 
γωθρότητι. Καὶ ἡ μὲν μάχέϊαι εἰς ὀρθὸν ἑαυτὴν σῶμα 
κουφίσαι!" ἀλλὰ τὰ τῶν γϑνάτων "appa. &ox 2nfpullay , 
χρὴ διὰ Gy ὀνύχων «ψυχρότης ἕρπει, χφὶ ὠχριῶσιν ad 
φλέξες, ἀπολωλότος τοῦ αἵμαῖος. Καὶ ola, δὴ τὸ ἀνία.- 
TOY κουκὸν. ὃ καρχῖγος εἰς -΄λάτος ἕρπει, gd τὰ ἀπαθῆ 
τοῖς πεπονθόσι «ego nai μέρεσιν, οὕτως ὃ ϑαγάσι- 
μος χειμὼν κατ᾽ ὀλίηϑν ἤρχετο «reo; τὸ στῆθος, χαὶ 
τὰς ζω)ικὰς ὁδοὺς χαὶ τὰς διασίνοας ἔκλεισε. Καὶ 
οὐχέτι φθέγξασθαι ἐπεχείρησεν, οὔτ᾽, εἰ ἐπικεχειρήκει, 
φωνῆς εἶχεν ὁδὸν. Λίθος μὲν οὖν ἤδη τὸν Tes nA 
εἶχε, wq) ἡ οψις πεπώρωϊαι, xg) TÉess (1) ἄπνουν 
xs melo. Οὐ μὴν οὐδὲ λευκὸς λίθος γέχϑνεν᾽ ἡ γὰρ 
ἰδία, διάνοια, ταύτην ἐμόλυνε. 

Ταύτας τὰς δίκας ὃ Ατλαωῆιάδης τῶν T€ λόγων 
φῇ τῆς ἀνοσίου Aa cy διανοίας, τὴν ἐκ, τῆς Παλλά- 
δὸς (2) ὠνομωσμένην κα]αλιμπάνει γὴν, χαὶ διὰ τοῦ 
ἀέρος εἶσι, τινάσσων τὰς ““Ἴέρυγας. Κωλεῖ δῈ τοῦτον 
ὁ παϊὴρ, χαὶ, τὴν τοῦ ἔρωῖος αἰτίαν μὴ διομολογησά;- 
μένος, ««Ὦ, τέκνον,» εἶπε « χφὶ 71016 τῶν ἐμῶν £llo— 
» λῶν ὑπηρέτα,, δίωσαι πᾶσαν μέλλησιν, χφὶ, τῷ 
» συγήθει δρόμῳ ταχὺς διολισθήσας πρὸς τὴν γῆν, ἣ 


nes Laerüus, HI, 37 : αὐτοῦ δὲ 
( ZEschinis) IlAérwv evdhjuo τῶν 
ἑαυτοῦ συγίραμιμκαίτων μνήμην are- 
ποίηται, ὁπ μὴ ἐν τῷ περὶ ψυχῆξ. 

(1) Ovidius , signum , nempe 
statua, Planudes debuit scri- 


bere, βρέτας, ἄγαλμα, ἀνδριάς. 
Cf. infra not. ad m, 119. 

(2) Si pro Παλλάδος posuisset 
A9mric, nominis urbi quid sit 
statim intelligerent lectores. Nec 
sic enigma valde est difficile. 
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» τὴν σὴν wwTÉee. (1) ἐκ τῶν εὐωνύμων oe. (Σιδω- 
» 1 αὐτὴν οἱ ἰθαγενεῖς ὀνομάζουσιν), ἴθι: γαὶ, ἣν 
» πὸ poo βλέπεις € ἐν τῇ ὀρείῳ χλόῃ βασιλικὴν. γέμιο- 
» μένην ἀγέλην, «ess τὴν ἡϊογα τρέπε. » Εἶπε᾽ xd, 
ἐξελαθένϊες o ὅσον τάχος οἱ μόσχοι τοῦ ὄρους, κατὰ 
τὸ κελευσθὲν, τὴν ἠϊόνα, ζυτοῦσιν, ἔγθα ἡ τοῦ μεγά- 
λου βασιλέως θυγάτηρ παίζειν, ταῖς Toejaus συνοῦσα, 
᾿φαρθένοις, εἰώθει. ᾿Αλλὰ "yap οὐκ εὖ συγίασιν οὐδ᾽ 

ἐν μιᾷ xeen. χεονίζουσι μεγαλοστρέπειά, TÉ χρῇ ἔρως. 
Τὸν ὄγκον τῶν -σχήπίρων κα]αλιπῶν ὁ 0 Πατήρ, ὁ 0 τῶν 
Θεῶν ἡ ἡγεμὼν, ὁ τὴν δεξιὰν πυρὶ τελγλώχνι 4) xa.Do- 
“σ΄ λίζων xd τὸν κόσμον ama. συγκλονῶν, d. ἀμφι- 
ἐννυῖαι ταύρου, 19, τοῖς μόσχοις συγαγωμιχθεὶς δὴ, 

μυχ Taj , κἂν ταῖς τρυφεραῖς πόαις εὐείδέσταῖος 
εἶσι. Χρῶμια, μὲν yap ἦν χιόνος .. ἣν οὔτ᾽ iym ποδὸς 
ῥυπῶνῖος ἐπάτησαν, οὐθ’ ὁ ὑδωτώδης ἔτηξε γότος " 

τράχηλος χαὶ jirdio/los ἀνεσήήχασι" δέρμα" τὸ τοῦ φά- 
ρυΐγος ἐ " 25vala. ἀπτηώρηϊαι * χέρφι. μικρὰ μὲν, οἷα, 
δι᾽ ἂν ἐρίσαις χειροποίηϊα, εἶναι, I “λαμπρῶν λίθων 
διαφανέσίερᾳ " οὐκ, ein "rig ἣν ἐν τῷ μετώπῳ 
ἀπειλή" οὔτε μὴν τὸ βλέμμα παρεῖχε φόξον, ἀλλ᾽ 
εἰρήνην τὸ τεόσωπον ἔχει. Θαυμάζει τοΐνυν ἡ τοῦ 
Ἀγήνορος παῖς, 00 οὕτως ἐστὶν ἐκισερεπῆς ; ὅΤΊ μη- 
δέγα, πόλεμον ἀπειλεῖ. ᾿Αλλ᾽, εἰ xg] τὰ ἀλλα vui 


(1) Scholium in B : τὸς d- ὥτεροι Tic Συήνης, ἐπὶ τῆς Cpi- 
ἀάδας. ὦ Λέγει δὲ mm , did πὸ eTtegs " οὐ μὴν οἵ γε Σιδώνιοι " 
γοτιωτέραν εἶναι τὴν Σιδῶνα. Ἐν ποῦπο γαρ ἐγταῦγα παοιητικῶς εἶπεν 
γοὶρ mic «καθ᾿ ἡμᾶς κλίμασι a»póc — 
ἀνατολαὶ βλέπον (leg. βλέπουσι), (2) Β, τοάχλωνι. Confer supra 
ἐπὶ τῆς δεξιῶς χειρὸς ἔχομεν μεσουρα- notam., p. 61, ubi τῇ τϑαγ λῶ χιν! 
γούσεις τὸς πλειάσας" οἱ δὲ γοτι- φλογὶ, eadem periphrasi. 
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χειοθήθους ὄντος ἀπήεσθαι Τὸ ττρῶτον ἐδεδοίκει (1), 
αὐτίκα, δὴ τορόσεισι, xg) ἄνθη bou δι i τῷ λευκῷ c10- 
Iam. Ὁ δ᾽ ἐφφισΊὴς χαίρει, xd, τὴν ἐλπιζομένην ἐπι- 
θυμιίαν ἤκουσαν ὁρῶν (3), φιλήματα ταῖς “χερσὶ δίδωσι, 
χρῇ μόλις ἀναξάλλέϊαι τ ἃ λοιπά" xg) νῦν μὲν τῦρ9σ- 
παίζει vg] τὴ χλοερφβ πόα: σκιρτᾷ, νῦν δὲ τὴν “χιονώδυ, 
αἰλευρᾷν ἐπὶ τῆς ξανθῆς τίθησιν ἄμμου * χαὶ, κατὰ 
μικρὸν ἀναιρφυμιένου τοῦ φόξου, γῦν μὲν τὰ σἹέρνα 
τὴ παρθενικῇ ἐπαφώμενα, παρέχει elei, γὺν δὲ τὰ 
κέρφι νέαις εἰρεσιώγαις (3) ἐμυπιλεκόμενα. "EvóAqumaty 
ἡ βασιλικὴ παρθένος χαὶ τοῦτο, ἀγνοοῦσα, δὴ (4) τίνα, 
πιέσει, τῷ νώτῳ καθεσθῆναι τοῦ ταύρου. Ὁ τοίνυν 
ϑεὸς ἐκ γῆς TE Y) τῆς Ene ἠϊόνος ἡσυχῆ x κα]ὰ 
MAXe9Y τὰ πεπλασμένα, τῶν ποδῶν ἴχνη τὐρῶτον (5) 
ϑεὶς ἐν τοῖς ὕδωυσι, ἐντεῦθεν ἄπεισι περαιτέρω, κἂν 
μέσοις τοῖς τοῦ πύου ὕδουσι φέρει τὴν λείαν. Ἢ δὲ 
ϑαμξεῖται, χρὴ τορὸς τὴν "ioa, ἣν ἀπανχϑμένη κο.- 
ταλέλοιπεν, ἀτενίζει * og τὴ δεξιᾷ μὲν TO κέρφις 


(1) Latina sic distinxit, nec 
male, Planudes : « Sed , quam- 
» vis mitem metuit contingere 
» primo , Mox adit. » 

(2) Ovidius : « et dum veniat 
sperata voluptas.» Male Planu- 
des vertit. Sensus est, ἄχρις oU. 
ἥκοι καὶ ἐλπιζομένη ἡδονή. Mox in 
sequentibus οοίογα differt , ava- 
Cdwemu πὰ λοιπαὶ, apte notavit 
Burmannus nomine cetera ob- 
scenas imagines interdum a 
scriptoribus fuisse subindicatas, 
cui frustra Gierig. obloquitur. 
Aristenetus, 1, 16, extr. in re 
simili : πὸ δ΄ ἀλλα, οἵδας γοὶρ ὁποῖα 


πὶ λοισσαὶ, γόφι μοὶ καταὶ GOLUTDV : 
ubi quz notavi vide , si tanti est 
talia videre. 

(3) A, κέρα, véeipsoioraug. B , 
xép ad εἰρεσιώγαις :- et ad mar- 
ginem κέρᾳ, Véeupsetoyauc. Ad 
latina sertis novis graeca com- 
posui. Futura, plaudenda , im- 
pedienda , non recte presentia 
esse voluit interpres. 

(4) B, δέ : solenne. Cf. p. 70. 

(5) Secutus est malam lectio- 
nem primo , meliorem , que est 
primis , ignorans. Reponas ergo, 
aoro , nempe vic ὕδασιν. Ovi- 
dius : « primis in undis. » 


BIBAION B. 91 

L e M A ^ / 33 ANSA. : 

875 ἈΘΟΤΈΧΕΙ, Ἢ δῈ λοιπῇ τῷ γώτῳ (1) ἐπίκειται ἀφ m 
ἐσθὴς, τινασσομένη τοῖς “ωγεύμωσιν, ἐχολποῦτο. 


(1) Β, τῶν γώτων. Hoc varietas 


oriri potuit ex alius codicis scri- 
ptura, τῶι γώτωι. Nam, ut mo- 
nui in Notitis MSS. tom. X, 
part. 1 , p. 240; tom. XI, part. u, 


p. 28; ad Nicetam , p. 26; iota 
adscriptum , quum non pingitur 
nitide, fere τῷ v simile potest eva- 
dere, hincque fit ut v et ov, v 
et »,ac talia, varientur. 
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Fir amissam Agenor Cadmum jubet investigare. Quod dum ille faeit, 
in Beotia e dentibus draconis occisi satis enascuntur homines , quibuscum 
ille deinde Thebas condidit. Huic non omnino felici luctuosa primum fuit 
-cteonis nepotis in cervum mutati dilaniatio ; quee vero Junoni, quum 
SSemelen pellicem , Cadmi filiam , ut omnem Agenoris domum , odisset , 
grata fuit : ideoque, ad ipsam facie Beroes accedens , dolo effecit , ut illa 
Jovis fulminibus combureretur. Dum Bacchus , e Semeles flagrantis utero 
servatus, in terris nutritur , Jupiter , cum Junone disputans utra sit Venus 
suavior, T?resiam adhibet arbitrum , quandoquidem sexum utrumque fuerat 
expertus. Is, lata contra Junonem sententia , ah illa quidem visu privatus , 
a Jove autem vaticinandi scientiam consecutus est. Primum ejus oraculum 
in Narcisso comprobatum fuit: qui quum puellas omnes, inter quas et 
Echo pre amoris impatientia in vocem fuerat conversa, contemsisset, sui 
ipsius tandem amore contabescens, flos est factus sui nominis. Pentheus 
tamen vatem hunc irridebat ; quanquam et ipsi fata futura predicebat , 
quibus mox eventus constitit: nam, quum Orgia'celebrarentur, ille Bacchum, 
sub persona famuli sacrorum latentem , postquam T'yrrhenos nautas in 
delphinos esse transformatos ab eodem cognoverat, in vincula conjecit; 
ob quod facinus a Bacchis est discerptus; id quod magnam apud omnes 
fidem sacris conciliavit. 


ΟΒΙΔΙΟΥ 
 METAMOPO QZEIZ, 





ΒΙΒΛΙΟΝ TPÍTON. 


"Han μὲν οὖν ὁ Θεὸς, τὸ ψευδόμενον εἶδος ἀποθέμιενος 
τοῦ ταύρου, ἑαυτὸν ὡμολόγησε, χαὶ τοὺς Δικ]αίους 
κα]εῖχεν ἀγρούς" ὁ δὲ παϊὴρ "Aytiep ἀγνοῶν £z TT lé 
τῷ Κάδιμῳ τὴν (1) ἁρπαγεῖσαν ἀναζητεῖν, χρὴ δίκην, εἰ 
μὴ εὕροι, τοροστίθησιν ἀΐδιον ἐξορίαν, ἐν ἑνὶ gd τῷ αὐτῷ 
5 γενόμενος συμπαθής τε xg) ἀσυμπαθής. Κατὰ cula, 
τὸν κόσμον τοιγαροῦν ἀληθεὶς (2) , (τίς γὰρ ἂν δυνη- 
θείη φωρᾷσαι τὰ τοῦ Διὸς κλέμματα.) φυγὰς ὃ 
᾿Αγηνοράδης τήν T€ πατείδα, χαὶ τὴν ὀργὴν φυλάτ- 
TÉla, τοῦ παϊρὸς, x9) τὸ x pna eov TOU Απόλλωνγος 
᾿ἀντιξολῶν ἐρωτᾷ, χαὶ τίς ἂν αὐτῷ yn κατοικηθείη (3) 
10 Unrei. Ὁ dV Ἀπόλλων ἀνεῖλεν" 
Boc σοι, Αγηνορίσα,, προσυπαγώσει xaT. ἀρφύρᾳς, 
Δεσμοῦ τε ζυ;οῖο xg) ὑξοῦ (4) ἀΐδρις aepresu * 
Τῇπερ ἐφεσπόμενος xav! ἴχνος , τόθε γρύνατα κάμψει 


^ y * ^ , , 
Teiysa Süssov jupe, τά χαὶ Βοιωτία Φάσχε. 


Οὔπω καλῶς ὁ Κάδιμος &c τοῦ ΚασΊαλίου κωτελή- 
15 λυθεν ἀΐρου, x94 δώμαωλιν ἀφύλακἝον βάδην ἰοῦσαν 
δρόξ, σημεῖον λατρείας οὐδὲν ἐπ᾽ αὐχένος φέρουσαν. 
(1) B omisit male articulum. (3) B , καγοικησθείη. V oluit κα- 

(2) Codices, ἀληϑές, sinesen- 1οικισθείη. 


su. Puto me Planudis manum (4) B, ἡξοῦς. Greg. Cor. D.D. 
assecutum fuisse. 101: τὸν κυρΊον καλοῦσιν vor. Pla- 


20 
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Ταυτη ἕπεῖαι, x94, τὸ βῆμα, συσ]είλας, τἀκείνης awa- 
λέγέϊαι ἴχνη, τοῦ τε ἡγεμόνος τῆς ὁδοῦ Φοίξου σιωπῇ 
— »l M ἊΨ es e 1 M nl 
δεῖται. " Hów μὲν οὖν, fy τοῦ Κηφίσου ῥῦσιν gj τὰ τῆς 

/ , m € t 2l Y 
Πανόπης πεδία, “σ“αρεληλυθυῖα,, ἡ βοῦς tc], γαὶ, 
3 32} ; — € -“ 
«095 οὐρφινὸν αρφισα, TO περικαλλὲς τΤοΙς ὑψηλοῖς 
D b 3} E] (N^ 
χέρφισι μέτωπον, μυκηθμιῶν τὰς αὐφφς ἐπλήρου, ἰδοῦ-- 
M c n" 
ca, δὲ τὴν ἑταιρείαν τοῦ Κάδιμου, κατὰ νώτων ἑπομέ- 
9} ^ ^ 
γὴν (1), ὥκλασε, wg) τῇ μαλακῇ πόα τὴν a λευρᾷν 
» / eX RAUM Geh / ^ c - 
ἐπιτέθεικεν * ὁ δὲ δὴ Κάδιμος γάρμτάς T€ ὁμολογεῖ, 
Y m 5 nm ns 
x94 τῇ ἀλλοδουστῇ Ὑὴ φιλήματα, δίδωσι, χαὶ τὰς à- 
LI " ͵ ͵ 9 A 
γνοουμέγας κολώγας yg] ἀγφϑὺς πα ροσαγϑρεύει. "Teese δὲ 
τῷ Διὶ ποιεῖν μέλλων, κελεύει τοὺς ὑπηρέτας ἐλθον]ας 
σπεισθησόμενον ζητεῖν ἐκ, πηγὴς ζώσης ὕδωρ. 
3 M € 7 [RET 5 
Ἀρχαία dw λόχμη o ]micen , μηδέπο!ε ovr. ἀξίνης ἀδὲ- 


Ü e Y / ? / 47 MA 
. XnÜioa., χαὶ σστήλαιον ἐν μέσῳ AuJoic x94 θά μινοις συνη-- 


30 


35 


ρεφὲς, λίθων Ὡρμονίαις ἁ ideo ταπεινὴν ἀποϊελοῦν, 
duly ΤῈ ,ϑνιμιον ἀφθόνων (2). Ἔνθα χεχρυμι μένος ἐν au- 
Ἴρῳ Ἄρειος ἣν δράκων, ἐπίσημος λόφῳ τῈ dd χρυσῷ, οὗ 
οἱ μὲν ὀφθαλμοὶ πυεὶ λάμπουσι, τὸ δὲ πᾶν σῶμια Φαρ- 
μάκῳ ἐξῴδηκε, τρεῖς τε “σοοκύπηουσι γλῶσσαι vdd 
τεολτιλῷ σ)οίχῳ οἱ ὀδύγες Ἱσίανται. ᾿Επεὶ (3) δὲ τῆς 
λόχμης ταύτης οἱ ἐκ, τοῦ "Tuekou καα ϑμένοι γένους 
ἡψανῇ)ο καυκοδουίμονι πορεία, x9) ἡ καιλσίς εἰς τὸ ὕδωρ 
καθιεμένη δέδωχεν ἦχον, ἐξῆρε τὴν κεφαλὴν τὴς μαχρὰς 
oves γος ὃ λαυκὸς σράκων, χαὶ φοικΊους cveAI ous 
ἔπεμψεν. Ἀπέῤῥευσαν δὴ τῶν χειρῶν αἱ ὑδρίαι, χρὴ τὸ 


nudis ὑξὸν ἀροῆρον sumtum est ex — (3) Ἐπί. Frequens heec est syn- 
poeta antiquiore : cf. not. ad chysis : cf. ad Callimachi Hymni 
loc. Gregorii. Dianz versum 55 , nunc in Blom- 


(1) Codex A , κωπὸ volor ἑπομι. fieldiana recte tandem distin- 
(2) B, ἀφθόρων : mox a7pv. ^ ctum editione. 
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αἷμα τοῦ σώμαϊος arem y χαὶ ἐμξρον)ηθένϊων ἐξαπί- 
40 ναιος(ἡ τὰ μέλη καΊέσιχε τρόμος. Ὁ δὲ φολιδω]ὸς σρά-- 


κων σπείρφις cuyo οφιμιμέναις κύκλῳ ἑλίσσει (3), γφ! 


λ 


ἀπλέτῳ πηδυμαΐι κολποῦται εἰς τόξον" χαὶ, τὐλέον ἢ 
τὸ ἥμισυ Ge); τὰς κούφας ὀρθωθεὶς αὔρφς, ἄνωθεν 
πᾶσαν δροὶ τὴν λόχμην" xgd τοσούτου σώματος ἐσῆιν, 

4s ὅσον εἰ σχοποίης (3) ὅλον TOY διορίζογ]α, τὰς δισσὰς Ἄρ- 
xlous. Οὐκ εἰς μακρῴν τε τοὺς Φοίνικας, εἴτ᾽ ἐκεῖνοί γε 
OTT Ad, ηὐτρέστιζον y eire φυγὴν, εἴτ᾽ αὐτὸς ὃ QoGos (4) 
εἶρίεν ἑχώτερον, καϊετάχησε, x24 τοὺς μὲν δήγμαῖι, 
τοὺς δὲ περιελίξεσι ϑαναΊοῖ, &oli dV otc χαὴ ὀλεθρίῳ 
λύμη τοῦ ἐμωνεομένου φαρμάκου. 

so δὴ μὲν οὖν ἥλιος ὑψηλότατος γεγονὼς ἐλαχίσίας 
ἀπεϊέλεσε τὰς σκιάς" ὁ δὲ παῖς τοῦ Αγήνορος uz AnT- 
Téla, τίς «xol ἂν εἴη τοῖς ἑταίροις ἡ βοαδυΊής. "Avi 
χνεύει τοίνυν τοὺς cudpas. Ἣν δὲ οἱ σχέπασμα, μὲν 
σχυλευθένος Aéoílog δέρμα, ὅπλον δὲ δόρυ cidwpo 


λαμπρϑν, χρὶ ἀκόγ]ιον (5), 


«dd ψυχὴ παγ)ὸς ὅπλου 


/ € ἡ M rog “7 / i 

55 «'esQepeoléeo.. Ὡς δὲ τοῦ νέμους εἴσω γέχϑνει, N94 7t€- 

A / A M 5 A 
Φογευμένα. τὰ σώμαΐα, ἑωράκει, χρὴ τὸν vina mv ἔχθρον 

e : Ἣν A ^ E 

ἐπὶ τούτοις πολυπλέθρου (6) μὲν ὁλκοῦ, ἡμαϊμέξνη 

1 / 1 / / duni ? 
δῈ γλώσσῃ τὰ ταλαΐπωρφ. πεελλείχογ)α σώμαϊα, 

V M -“" 3 9} D 

- Ἢ Tikte9s ὑμῖν » εἶπεν « ἔσομαι τοῦ Θανάτου, 
5 : 7 / 7 ͵ Ί 3λ / 3 i ^» ^ 
-  » πισιοταία σώμα αν, ἢ κοινωνὸς.» Eire, gd vm δεξιᾷ 


(1) A, ἐξαπιναίος. B, ἐξαπιναίως. 
(9) Κυζχλους forsan , vel. cm 
ege συγεστραμμμένας, vel ἑλίσσεται, 
ni cum τῷ ἑλίσσει subaudiatur 
ἑαυτόν. 
(3) A , σκεποή!ς. B , σκοπείης. 
(4) Codex A, Φοΐζος. 


(5) A, σκυλευθέγγος xa ἀκόνγιον, 
mediis omissis. 

(6) Codices, πολυωρέθρου, per- 
mutatione perpetua τοῦ A et τοῦ, 
jam notata p. 4. Infra ad y. 977, 
pro γεκώδη, B exhibet γλαώδη, 
cum notula, ἴσως γεχώδη. 
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eo μυλίτην £A Ge λίθον, χρὴ μέγαν μεγάλῳ ἀφῆχεν 
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ὠβισμῷ. "ExeíyoU μὲν οὖν τῇ ἢ βολῇ (1 ) γαὶ ὑψηλὰ τείχη 
πύργϑις αὐτοῖς ἐδογήθησαν ἃ ἂν (2), ὁ δὲ δράκων € ἄτρω- 
Toc (3) ἔμεινεν (4). Ταῖς γὰρ τοῦ ϑώρᾳκος Φολίσιν 
ἐπυκουρούμενος χρῇ τῆ τῆς “μελαναυγϑῦς Aeneidos 
aríluzie , τὰς ἰσχυρὸς τῷ δέρματι βολὰς διω- 
θεῖτο. Οὐ μένοι τῇ γε αὐτὴ ἀἠιτυπία, χρῇ τοῦ 


ἀκογ]ίου (5 
καμπῆ τῆς ἀκάνθης (o 


(5) κρείτῆων Mes τοῦτο dV, ἐν μέση Th 
6) ταραγυγείσης muy, 


don. , 


x9) σύμπας ὁ σίδηρος μέχει τῶν ἐγκάτων. καϊέδυ. 


Ὁ δὲ, 


αλεπήνας τῷ ἄλγει 3 περλήγουγεν ἐπὶ τῶν γώ- 


TOV) ΤῊν χεφαλὴν, «9j, τὴν πληγὴν ἰδὼν, τὸ παγὲν 


(1) Codices , βουλῇ. Et nihil 
hac harum vocum, βουλή, βολὴ, 
permutatione frequentius. Sic 
Philostrato Her. p. 547, restitui 
βολὰς loco editi βουλάς. "Cf. quae 
notavi ad Nicetam Eugen. p. 211. 

(2) B caret τὼ ay. 

(3) Codices, ἄνσρῳ, absurde. 
Latina: « serpens sine vulnere 
» mansit. » Reposui quod scripsit 
vel voluit scribere Planudes. 

(4) B, ἔμεινε. Facile feretur v 
ἐφελκυστικὸν, etiam ante conso- 
nantem Iiteram, precipue in fine 
sententiz. Brunckius, ad Acharn. 
35, prefractius asserit sic non 
posse scribi , quem confutant 
infinita omnium codicum 1oca : 
vide que monui supra p. 9, et 
ad Philostr. p. 346; ad Eunap. 
p. 464; collatis Wagner. ad 
Alciphr. i, 58; Villoison. Epist. 
IH, de Inscript. Rosett. p. 53. Su- 
pra p. 93, ad y. 10, A , ανεῖλε. 

(5) Cod. A ᾿λεφηξίδος ἀντιυπίᾳ 


καὶ ποῦ ἀκονπίου,, mediis omissis. 

(6) Sic codices, non ἀκάνθας, 
ut et infra ad vers. 672. Atque 
habent παρανοιγείσης , quod mu- 
tavi. Sed vel cum mutatione la- 
timum /ente non exprimitur ; 
quod si diligenter vertere vo- 
luisset Planudes, τῆς Vyege dxaa- 
fac scribere debuisset. Non ca- 
piebant hunc vocis ὑγρός sensum 
belluli e nostratibus interpretes 
in Pindarica  aquilee descriptione, 
quz Jyeg9r γῶτον dormiens αἰωρεῖ. 
Chabanonus enim vertit, Son dos 
humide se souléee; Gidiés , Une 
douce moiteur lisse ses plumes; 
Vauvillerius, qui tamen in nota 
Vye9r apte vertit lentum, in textu 
inepte , Son dos énereé par la vo- 
lupté s 'alafios ou s'élive : recen- 
tissimus alius siluit prudentior. 
Sensum apte aperuit Villebrun. 
ad Hippocr. Aphor. p. 369. De 
τῷ ὑγρος hac significatione no- 
tavi ad Aristen. I, 1. 
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70 ἀκόντιον ἔδακε, χαὶ τοῦτο κα]ὼ πᾶν μέρος aT ATO 
βία κατάξας, μόλις τῶν γώτων ἐξήρπασεν: 0 δὲ σίδηρος 
"Toig ὁσίοις δῆτα, -τοφοσέσχετο. Τότε τούυν, ἐξ αἰ- 
τίας (1) «ege Qavrou τοῖς συνήθεσι θύμοις «rego y cpr- 
σάσης, ὁ 'φαρυγξ ἐξω[κώθη (3), x Amo Dei Gi τῶν φλε- 
Gay ,»94 λευκὸς ἀφρὸς τὸ λοιμιῶδὲς περλέῤῥαινε γάσμα, 
ἥ τε γῆ, σαρϑυμένη ταῖς φολίσιν, ἠχεῖ, χαὶ τὸ τοῦ 
σήυγίου σίόματος μέλαν ἐξιὸν. ἄσθμα, μολυνομέναις 
ταῖς βοτάναις. (3) λυμαίνεται. Αὐτὸς δὲ νῦν μὲν, 
ἀμέτρηϊον κύκλον ταῖς σπείρφεις ποιῶν, περκελίσσεϊαι" 
£o, δ ὅτε μακροῦ εὐθύτερος ξύλου (4) γνέϊαι" vOv δ᾽, 
ὥσπερ συϊκροϊούμιενος ποϊαμὸς ὑμίοοις, μεγάλη φέ- 
80 ρέϊα! ῥύμη, gd τὴν cuia loué yy λόχμην συδαιφόττει 
τῷ σίήθει. ὝπεξέσΊη τούτοις ὁ ᾿Ὰ γηνοράδιης μικρὸν, χφὴ 
τὴ λεονἢ τὰς ἐφόδους ὑφίσταλαι,. χαὶ τὸ δεινῶς ἐπι- 
κείμενον ἀνασΊέλλει ooa, τὸ δέρμα (8) «es Se An- 
μένος. Ὁ δὲ μαίνεϊαι, xg] τηνάλλως σκληρῷ σιδήρῳ 


(1) Graecanon conveniunt cum 
latinis, « postquam solitas accessit 
» ad iras Plaga recens. » Habuit- 
ne interpres causa pro plaga? 
Vel, quod verius esse puto, αἰτία 
more recentiorum, verbi gratia 
Scriptorum Rei Accipitrarize, ipsi 
valet idem τῶ γόσος. Sic latini 
medici recentiores τῶ causa utun- 
tur. Macer, Lu : «In multis causis 
» usus medicamine porri Dicitur 
» Hippocrates, medicine maxi- 
mus auctor. » Cf. Bernard. ad 
Demetr. Pepagom. cap. xvi. Et 
ἀφορμὴ, «»pópamc, pro morbo di- 
cuntur: vide quz notavi ad Eu- 
nap. p. 573. Statim A omisit τοῖς: 


Ὑ. 


atque habent codices φεϑσχωρή- 
σαντος. quod mutavi. 

(3) A, ἐξεγκώϑη. B, ἐξογκώϑη. 

(3) Planudes in codice habuit 
herbas, non auras. Supra codices 
ἐξιών" sed in B correctio facta ab- 
ipso librario fuit. 

(4) :Addidi ξύλου male a libra- 
ris omissum. Ovidius : .« longa - 
» trabe vectior. » 

(5) Latina « cuspide proten- 
sà » aliter legebat Planudes, 
vel suo auctori parere noluit; 
male : nam quod sequitur. τῷ 
σκληρῷ σιδήρῳ cum τῷ δέρμα non 
convenit. Debebat scripsisse, πὶ 
ἔγχος φφοζελ, 


7 
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“«ληγας duci, ἐπί 1€ τῆς αἰχμῆς πήγνυσι τοὺς ὀδόν-- 
τας. Ἤδη τε τῆς ἰοξόλου ῥεῖν ὑπερώης ἩρξαΊο λύθρος, 
85 yo τὰς γλοερας τῷ ῥαϊισμῷ κα εγχρώννυ βοϊάναε" 
ἀλλὰ κοῦφον ἣν τὸ τραῦμα" xg) γὰρ τῆς βολῆς 
ἀνεῖλκεν ἑαυτὸν, wg] τὸν αὐχένα. τὐλητήόμοενον ἀνέ- 
Φερεν εἰς τοὐπίσω, τήν T€ «“ληγὴν ὑποχωρῶν ἐνερ- 
93v (1) εἶργε γενέσθαι, xg] τοφφελθεῖν ἐπὶ «“λέον οὐ 
συνεχώρει, μέχρις Ἀγηνοράδιης τὸν od wey ἐσαρφι-- 
90 χθέϊϊα τῷ φάρυϊγι εἰς τέλος ἐπισπέρχων εἰσώθησεν, 
ἐγθαπερ ἐπὶ «wódw, ἀναχωροθν, τῷ dYedxoyri dpüs 
ailécln , «gj ἡ κεφαλὴ αὐτῷ Jüdpo περμεπάρη. Τῷ 
δὲ γε βάρει τοῦ dpdxollos éxuplaün To δένσθρον, wed 
ἔσενε, τῷ τῆς odes ἄχρῳ τῶν οἰκείων κλάδων μα- 
95 σΊιζομένων. Τοῦ γε μὴν ἀρισΊέως (2) τὸ μῆκος καΐα- 
μαυθανογος τοὺ ἡτΊήηθέν]ος ἐχθροῦ, φωνὴ ἐξαίφνης 
ἠκούσθη, “πόθεν μένοι οὐκ. ἣν ἐκ τοῦ προχείρου γινώ- 
exei: ἠκούσθη δ᾽ οὖν" ' 


Kadue ᾿Αγηνορίοη., τί ποτε κτανθέντα “δράκοντα 
Δεύσσεις : Καὶ σὺ d" ὄφις δερχθήσεαι ὕστερον αὖτις. 


Ὁ μὲν οὖν ἐπὶ μακρὸν ἔκθαμξος μα, ταῖς φρεσὶ 

100 gj τὴν χροιὰν ἀπολώλεκε, χαὶ ψυχρῷ φόξῳ αἱ 
τείχες ἔφριξαν" ἰδοῦ δὲ χρὴ ἡ τοῦ ἀνσρὸς ἡγεμονὶς 
Παλλὰς, τῆς οὐραγίας αὔρας διολισθήσασα,, πάρεσίι, 
x9) κελεύει νεωθείση τῇ γῆ τοὺς διρφφικογ)είους ὀδόγ]ας 
ὑποθεῖναι, δήμου μέλλογϊος σπέρμαα. Ὃ δ᾽ εἴκει, 
105 xg], ἀρότρῳ πιεσθέντι ἀνοίξας αὔλακας, σπείρει κα- 
τὰ γῆς τοὺς κελευσθέν!ας ὀδόντας, ἀνθρώπων Jw σπέρ- 


(1) Codd. ambo, male ,évtz3av. (2) Codices exhibent αἰραστέος. 
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ματα. Ἐντεῦθεν » μεῖζον πίστεως, οἱ | βῶλοι χιγεῖσθαι 
αὐτο, χαὶ πρώτη δ μή φάλαγξ ἐκ, τῆς αὐλακος 
, axi. δ᾽ ἔπειτα, κρφιγη λό- 


3} 


ἀνεφάνη » testa. ( 
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Φοις γεύοντα, a cb : αὐτίκα, iN αὖθις ὦ ὦμοι, σγέρνα, 
τε, γσὶ ὅσγλοις βαρυνόμεναι “χεῖρες ἐπανεστήκχαισι᾽ χρὴ 
λήϊον aud pan "djuYÜn κατά φρᾳκον. Οὕτως,  αἰρομέ- 
110 γῶν ἐν τοῖς στανδημοις Sedregis τῶν αὐλαιῶν j ἐγείς 
ρέσθαι εἰώθασιν αἱ σημαῖαι (2) , χρὴ πρῶτα μὲν 
δεικνύναι τὰ πρόσωπα, τὰ λοιπὰ δὲ κατὰ μικρὸν, 
ἡσυχῇ τε χρῇ χωτὰ συγέχειαν ἐξαιρόμεναι y. ὅλαι 
φαίνονται, χρὴ τιθέασι τοὺς πύδαις ἐν ἄκρῳ τῷ Ac- 
115 ματι. Ὁ δὲ δὴ Κάδμος, τῷ καινῷ κα]απιλαγεὶς 
ἐχθρῷ, ὃ ἕτοιμος ἐγίνέϊο λαμβάνειν ὅσ λα΄ εἷς δὲ τις 
τοῦ δήμου τοῦ ἐκ γῆς ἀνα δοθέντος ἀνέκρα γε" « Μὴ 
» λάμρανε, μηδὲ σαυτὸν ἐμφύλιοις ( 3) πολέμοις πα- 

e& aos. » Καὶ οὕτως £a, τῶν γηγενῶν ἀδελφῶν 
bla «162a ( (4). παΐει ξίφει Ἢ ἀκοντίῳ δὲ πόῤῥωθεν 


ὰ 
130 αὐτὸς αἰπήει. Αλλά γε δὴ X9 οὗτος, o5 τοῦτον θωνά-- 


τῳ δέδωκεν, οὐκ, ἐπὶ τ΄ λέον ἔζησεν αὐτοῦ" ἐκπνεῖ δ᾽ 


(1) Ovidius : « Primaque de 
» sulcis acies apparuit haste. » 
Mirus Planudis lapsus, qui acies 
esse credidit pro agmen , et haste 
in recto plurali. positum. Ver- 
tendum : καὶ apes? μὲν (vela dxeo. 
μὲν) Lo ! diea. loc ἐκ τῆς αὔλακος 
ἀνεφάνη. 

(2) Glossa in B, (ez. σημαίας. 
Ovidianum signa (sfatuas1 nempe) 
male reddidit. Nam cwuaia; sunt 

a quidem, sed militaria, ve- 
fis Herodianusi in Epimerismis, 
σημαία, πὸ φλώμουλον : ubi confer 
qua adposui. In Marmore An- 


cyrano greco legitur ac σημέας, 
quod Sancto-Crucius in Memoriis 
Acad. Inscription. t. XLVII,H. 
p. 96, ait esse ferme du dialecte 
Galatique pour ποὸὶ σημεῖα. Bene 
vidit Oberknus (ad Tacit. t. IV, 
p. 328, in hoc Bibliothecze latine 
Syntagmate Lemariano) σημυέας 
esse pm σημαίας; οἱ σημαία est vox 
"Ennio, non Taxes , ἃ σημεῖον 
detorta. Jam in hac voce erravit 
Planud., szgnum, nempe statuam, 
τέρας interpretatus : conf. p. 88. 

(3) B, ἐμφύλλοις. 

(4) A, στεφαγῷ. 


7. 


125 


130 


135 
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εὐθὺς ἣν ἀρτίως ἀναπέπνευκεν αὔραν. Ὑποδείγματί 
τε ἴσῳ μαίνέϊαι!ι σύμνμπας ὁ δῆμος, χαὶ τῷ ἰδίῳ πο- 
λέμῳ πίπήηουσι δι᾽ ἀμοιξαίων τραυμάτων ἐξαπίνης 
οἱ ἀδελφοί. "Hw. τε οὖν ἡ estos βίου dido mua, 
κληρωσα μένη νεολαία, αἱμναπ-ὠθεῖσαν τὴν ule oo. 3ep- 
μῷ (1) παρχνεῖς rin lofles &ru loy στήθει, 7réfle μόνων 
περλγενομένων, ὧν εἷς ἦν ᾿Εχίων. Οὗτος γὰρ, κατὰ 
ye ῥίψας τὰ ὅπλα, παρφινέσει τῆς Τρολτωνίδος, τῆς 
ἐκ. τῶν ἀδελφῶν εἰρήνης πίσ)ιν ἠἡτήσαό τε χαὴ ἔδωκε. 
Τούτους. ἔσχε τοῦ ἔργϑυ cuwTresxloess ὃ Σιδώνιος 


/ c A “" —- . 
ξένος. ἡνίκα, τὴν κελευσθεῖσαν ταῖς Φοιξζείαις κληδόσι 


πύλιν auo 1n. 

3] CAPS. € fs 3 

Hw μὲν οὖν ἐσίησων αἱ Θῆδαι- ἤδη δὲ, Κάδιμε, 

el » € . € / - 3 y. X 
οἷος 7" ἦσθα T$») ὑπερφοία, δυκεῖν εὐδοιίμνων * κηδεσί αὶ 

, »l : 3 ι / e 
γὰρ σοι "Apte χαὶ Ἀφροδίτη κατέσίησαν, οἷς «xe$- 

1 , v e» ͵ E, 

σθες xg) γένος ἐκ τοιᾶσδε cu(U)sU , τόσους υἱοὺς χαὶ 


Sy / 1.5 ἐδ D ἢ 4 7 
wJUyeuréesus wg t£yJoyoUc , τῆς τυχὴς ἐγεχύροι QIA— 


Y : »I 5 3} 
Tala. (3), χαὺὶ τούτους "ów νεανίας. ANN , ὡς ἔοικεν, 


ἀεὶ τὴν ἐσχάτην ἡμέρφιν ἐκδέχεσθαι “χρεὼν ἄνθρωπον 
: MAC à baies δος P 


»l [ 5.7 ev P 
OYTG, «9j μαχφῴρλον οὐδὲνα «we9 τΈελευτης χρὴ τῆς 
ὑσήάτης ἀνα πγοὴς χρὴ λέγειν. Πρώτη γάρ σοι Spn- 
νῶν ἀφορμὴ, Κάδιμε, γέχϑνεν ἐν τυσοῖσδε δεξιώμασι 


(1) In codice Planudes suo 
habuit zepido plangebant, non 
trepido. Plangebant, quod bene 
vertit ἔτυπΊον, trepido aptius jun- 
gitur quam. £epido. 

(2) Latina pignora cara male 
vertit. Poterat simpliciter scribere 
qu φίλταα, et bonum fidelemque 
egisset interpretem. Etenim, πὸ 
φίλταϊα Grecis id ipsum est 


quod Latini pignora cara vocant. 
Clytemnestra Iphigeniam vocat 
qi φίλτα!α; Agamemnon ait se 
ἐπὶ τοῖς φιλΊάτοις τέχνας “πορίζειν; 


Jocasta ἐν ποῖς φιλΊάτος jacet, 


inter filios nempe mortuos mori- 
tura. Confer Valckenarium ad 
Euripidis Phoenissas 437; 1477; 
Hoepfnerum .ad Iphigeniam Au- 
lidensem 458. 
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τὴς τύχης, ὁ ϑυγατρίδους,, χρὴ κέροι ἀλλότρια, τῷ 
140 ἐχείγου τροσφυνα, μετώστῳ., χαὶ ὑμεῖς, ὦ κύνες, οἱ 
τοῦ δεσπο)ικοῦ αἵμαΐος cw πιόγ]ες. Εἰ μέγ]οι κα- 
λῶς (ἡ ζητοίης, T ario Ma, τύχης ἐν ἐχείνγῳ, χαὶ οὐχ 
ἑχούσιον εὑρήσεις ἁμάρτημα, ^ τίγα γὰρ ἁμαρίαν 


εἶχεν ἡ Aa ; 


»I * ES 
Oess ἣν διαφόρων S"pov φόνῳ μεμολυσμένον (2) 
9] rH 

xs ἡμέρας ἤδη, τὸ μεσαίτα)ον τὰς τῶν σωμάτων 
145 συγέσηειλε σχιὰς, wg] ἅλιος ἐκ τῶν ἴσων ἑκαϊέρου 
xau meos ἀφεσΊήχει. Ὁ δῈ νεανίας τοὺς κοινωνοὺς 
re 2l . 25 / ^ E / E -“ 
τῶν ἔργων ὃὲ ἀξάτων φωλεῶν ἀλωμένους εὐμενεῖ 
eoa ἀσθμαίνων δὴ (3) συναθροίζει, «« Τὰ Alia, 


. Q) B, κωλῆς, et ad marginem, 
ἴσως καλῶς. 
(2) Codices, μεμολυσμιένων. 
(3) Ovidius, « juvenis Hyan- 
iius. » Quum Acteon non perti- 


'nuerit ad Hyantas, gentem Boeo- 


tiam que circa Alalcomeniam 
habitabat , Hyantius hic est sim- 
pliciter pro Baotius positum : cf. 
Pined. ad Stephani Byz. Ὕαντες; 
Oberlin. ad Vibium, p. 219; Cla- 
ver. ad Apollod. p. 363; Etym. 
M. Quod qui ignorabat Planudes, 
nec se ab bac voce bene ex- 

ediens , et nescio qua cum ver- 
L hiare similitudine deceptus, 
scripsit! c0uaiyev 49 , nempe qut 
pre estu et nimia defatigatio- 
ne anhelabat hiante ore. Agri 
Hyantei in versu 183 Thebaidos 
primae ( « Cadmus Exul Hyan- 
» teos invenit regna per agros » ) 
illi homini fuissent. squalentes 
agri et sitientes fissurisque hian- 
ies, quum sint agri ab antiquis 


Hyantibus inculti. Vetus Scho- 
liastes, Lactantius vulgo dictus , 
Thebas Hyanteas fuisse vocatas 
ait ἃ Nympha quee illic colitur, 
vel a satis Serpentis dentibus : 
hec ratio est ineptissima ; illa 
caret auctoritate. Ab interprete 
qui vertit, Marollio przeunte, les 
campagnes arrosées par l'Hyante, 
doceri velim unde flumen noverit 
Hyantem. Simon, quidem, ille 
'qui nuper Martiali versione pes- 
sima sibique nocuit, pro latinis 
xm,3, « Clarus Hyantec Stella 
sititor aquz, » nec bene descri- 
pts, hec nobis apposuit gallica, 
Stella qui se désaltàre dans ἴα 
fontaine d'lanthis , ipse hoc fonte 
labra non proluens Hyanteo. No- 
tabo simul virum, cetera dili- 
gentissimum , qui JZ/yanteus et 
Hyantius vertit d'Actéon ; unde 
aqua illa Hyantea, et Aganippe 
Hyantea Ovidii , M. v, 319, fiet 
l'eau d'Actéon. et l'Aganippe 


150 


155 
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» μὲν » ; λέγων «éradpo , x24 cis ἡμῖν ( (1) σίδηρος 


23 


33 


τῷ τῶν θηρῶν λέλουται λύθρῳ, γϑῇ τῆς τύχης ἅλις 

ἥδ ἔσχεν ἡ ἡμέροι" τῇ dV ἐπιούση, 
ἠὼς ἐπὶ i xegGa φῶν (s (2) Φερομένν τῶν δίφρων τὸ φῶς 
ἐπαναγάγη : ἀναληψόμεθα, τὸ προκείμενον ἔργϑν. 
Νῦν δ᾽ ὃ Φοῖξος ὁ ἑκατέραις yn τὸ ἴσον ἀφίσταΐται, 
x9) ταῖς τῶν eT I ἀνιμήσεσι τὴν γῆν διαῤῥήσσει. 


ἐπειδαὶν " 


» Στῆτε TO γῦν ἔχον τοῦ πόγου, τά τε πολύστλοχα, 


E ἀρφίε Adya, (3). » Εἶπε 


, xdi οἱ ἀνοῖρες τὰ χελευ- 


σμένα, ποιοῦσι, ἡφὴ τὸν μόχθον διαλιμπάγουσιν. 
Ἣν δὲ τις κοιλὰς πεύκαις x4 ὀξεία. MH Te Ta 
χαϊάκομος, τοὔνομα Γαργαφία, ice τῆς εὐζώνου 


Ἀρϊέμιδὸς " 
ἐστι συνηρεφὲς ἄντρον, 


ἧς πρὸς ταῖς ἐσχατιαῖς Grae y opidi 
TÉ μὲν ἐκπεπονημένον 


οὐδεμιᾷ" ἀτὰρ " φύσις τῷ καθ᾽ amy δια πεφυκότι 
τὴν τέχνην αὐτὴν ἐμιμῆσαῖο. Καὶ γὰρ χισσήρει χρὴ 


κούφοις “πώροις (4 


d'Actéon ; quod nec bene con- 
veniet Hyanteo lolao Ovidii, M. 
vir, 310. Eruditius se gessit 
Popius in loco Thebaidos ver- 
Cadmus....: : fated in 
Baotian fields to found A rising 
empire on a foreign ground. 
Etymologus M. ait Boeotos Ὕαντας 
fuisse dictos dye τὸ ) χοιρώδεις εἶ εἶγα! 
inepte, ut solet scriptor ille. 

(1) A, ἡμῶν in ὑμῶν mutatum. 
B, ὑμῖν, et supra, a prima manu, 
ἡμῖν. Hoc preetuli. Infra ad x. 
330, pro ὑμᾶς, A male ἡ ἡμᾶς: et 
ad 448, A et B male ὑμᾶς. 

(9) A, κρομοξαφῶν. 

(3). Codices hic et supra , λίγα: 
sed λίγα melius foret. 


) αὐτοφυὴ περληγάγέϊο olody. Ylwyn 
^ (4) Ovidius, levibus tophis. In 


codice utroque post κούφοις est 


Jacunula. Planudes vocem tophis 
"vertere non potuit, et omisit, 


significans tamen ingenue se 
fuisse versurum, si potuisset. 
Probabili lacunam implevi sup- 
plemento. Vox a πῶρος derivata, 
πώρωσις, Etym. M. restituenda , 
in "Amyx lor. ᾿Ατεγχτος, ait , ἄπιστος 
(lege ἄπειστος ) καὶ rali ὃ 
μήτε σπαρφινέσει, μήτε [φόξῳ] τὴν 
πήρωσιν (lege πώρωσιν) χοὶ πὸ ποῦ 
ἤθους cxAnegv τεγγόμενος. Emen- 
dationes plane firmantur Lexicis 
apud Ruhnken. ad Tim. p. 249, 
qua Etymologus exsceripsisse ad 
verbum videtur, omissa tamen 


᾿ 
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δὲ οἱ ἐκ δεξιῶν κελαρύζει, λεπίῷῳ τε ὕδαῖι διαφανε- 
στάτη, χφὶ λώματι χλοηφόρῳ τὰς σεσηρυίας ὄχθας 
περλεζωσμένη" Dime p ἡ τῶν δρυμῶν ϑεὰ, κουμνουσα, τῇ 
ϑηροφονία, τὰ «᾿αρθενικὰ μέλη καθαρῷ ρέίθρῳ᾽ λούειν 


165 εἰώθει. Τοῦτο τοῖυν ὑπελθοῦσα, μιῶ τῶν ὁπ λοφόρων 


^ A 3 L D 
Νυμφῶν τὸ dXVlioy σαραάδεδώχε » τῆν ΤῈ φαρέτρϑφιν 
3 ! 2 ad ^ [ad 
χαὶ τὸ τόξον ἀνειμένον" ἄλλη δὲ, τὴν ἐσθῆτα τὴς Deas 
3 / 1 / E [ Y e 3 
ἀποδιυομένης, τοὺς πήχεις ὑπέτεινε" δύο δὲ Td. ἐν- 
7 D D € , c $542 «7 3 
σρομιίδουις τῶν ποδιῶν ὑπολύουσιν᾽ ἡ dV ἐχείνων ἐμ.- 
3 M rf 
7ie$lées. ᾿Ισμηνὶς KegxaAm κατὰ τοῦ τροιχήλου 


70 διεσκεδευσμένους τοὺς βοσΊρύχους εἰς δεσμὸν ἕγα, συν- 


175 


άγει, εἰ x9) τὰ jux uc 1a, γε αὐτὴ περιφοιτῷ λυσιέ- 
θειρφι. ᾿Αναλαμξάνουσι τοίγυν ὕδωρ Νύμφη (1) χαὶ 
Ὑάλη, «sj Ῥανὶς, «9j Ῥεκὰς, χαὶ Φιάλη, χαὴ εὐρυ- 
χώρφις τοοχόοις (3) ἐγχέουσιν. "Ey ὅσῳ δὴ τοῖς εἰωθό-: 
σιν ὕδωσιν ἡ Τιτανὶς ἐκεῖ λούέϊωι, ἰδοὺ χαὶ ὁ τοῦ 
Κάδιμου ϑυγαϊοιδοῦς, μέρος τι Τῶν χωμάτων δια- 
φέρων, δι᾿ ἀνγνώσήου γέμους x λάγησι πορείαις ἀλώμε- 
γος, ἀφίκεϊο χρὴ κατὰ τὴν λόχμην "οὕτω γὰρ ἔφερον 
ἐχεῖγον αἱ Μοῖραι. Τοῦτον δ᾽ εἰς τὸ περικλυζόμενον 
αἀγοον ὑπὸ τῆς πηγῆς εἰσελθογῆα, ὡς εἶδον αἱ Νύμφαι, 


voce φόξῳ, cujus defectum τῶ 
ἀπειλῇ Sylburgius supplere voluit. 
Miror Arnaldum Lectt. Gr. p. 25, 
hoc loco usum, ad hac menda 
non offendisse. In Lexico Rhe- 
torico Bekk. Anecd. p. 458, 13, 
ἄπιστος in ἄπειστος mutetur. Ibi- 
dem ἀτεγκΊος dicitur exxwege ὧν 
ὡς καὶ πέτρᾳ, quod et ad πὶ πώρωσις 
facit stabiliendum. 

— (ΠῚ Habuit in codice Nymphoe. 
Nunc legimus Nephele. Mox 


scripsi xz "Parc pro codicum 
lectione xsegyíz. Errorem simi- 
litudo soni τοῦ aj et τοῦ « peperit. 
Nihil frequentius. Ovidius : HAa- 
nisque. 

(2) A, Ὡερχώρφις. B, φεοχώοις. 
Forma, quam reposui, videtur 
ex optimo Ravennate libro Nu- 
bibus danda x. 237. In Ione 
X. 435, «esyvumr malum. esse 
puto, et cum Barnesio placet 
magis χφρχόοισιν. 
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γυμνὰ τὰ ἑαυτῶν ἐπιλήξαντο o lépya, , χρὴ αἰφνιδίων 
180 ὁλολυγμιῶν dr au τὸ νέμιος ἐπλήρωσαν, χαὶ περλχυ- 
θεῖσα! τὴν Ἄῤβϊεμιν τοῖς ἑαυϊῶν ἔσχκεπον σώμασιν" 

c : / ; € ς t9 7 c M M r9 
omAclées. dV ὅμως ἁπασῶν ἣν " ϑεὼ, x94 μέχρα 
τοαχήλου πασῶν ὑπερεῖχεν. Οἷον δι᾽ ἐν ταῖς νεφέ- 
λαις εἴωθε χρῶμα “γίνεσθαι βα-πῆομέναις (1) ὑπὸ τῆς 
xata. «ορόσωπον ὑλίου βολῆς, ἢ τῇ mopQues ἕῳ, 
185 Τοιοῦτον χαὶ τῷ τοροσώτστῳ γέχϑνε τῆς Api£uióbs &x1os 
2 re 3 7 c , , l Y / fe nm 
ἐσθῆτος ὀφθείσης. Ἢ AV , εἰ χρὴ τὰ wa Ddo a, τῷ τῆς 
ἑταιρείας περλεσΊουχίσθη χορῷ, κατὰ πλευρὰν ὅμως 

3] »l 3 , 2 

λέχρμλος £01" , χρὴ EPA ἐσήίρεψεν. (9) εἰς τοὐπίσω, 

5] « / A / e , 7 .* 
φῇ ἤθελεν Toi, φέρειν τὰ βέλη" ὃ dV. οὖν εἶχεν 

« E / 26/3 / / 5l 
ὑδὼρ αρυσα μένη (3) ^ eu doceas καί]εσκέδευσεν ὄψεως ἢ 
190 yg] τὴν χεφαλὴν ἀμυντηρίοις Udtuci κα αῤῥαίνουσα, 
χαὶ τὰ ῥήμαϊα τάδε «παροσέθεϊο τοῦ μέλλονϊος ὀλέ- 
Üesu «“οφάγίελα," «Νῦν σοι Ἐξεσῖι διηγεῖσθαι ἰδεῖν μιε 
: 3 » »l - 

»ομνάτιον ἀποδυσαμένην, εἰ aes διηγεισθω δὺ- 
» Wo. » Ἰλέον οὐδὲν φθεγξαμένη τῇ βεοιχείση (4) 
195 δίδωσι κεφαλῇ μακροξίου ἐλάφου x&es.* δίδωσι τῷ 
αὐχένι διώσήημια,., χφὶ σοὺς ἄκρον ὀξύγει τὰ ὦτα" 
σὺν ποσί τε χεῖρρις, wg) σὺν μαχραῖς κγήμιαις τοὺς 
πήχεις Mela Nei χρὶ joe τὸ σῶμα, περλσκέπει 

7 D 4 1 / ) “λ D €» 
κα αστίκηῳ. TleocéléUn dw «od δέος, x94 Φεύγει ὁ A- 
200 κταιώνγιος (5) ἥρως, χαὶ ἑαυτὸν οὕτω ταχὺν ἐν αὐτῷ 


(1) Codices, βλαππμέναις : (3) Codices ambo, ἀρῥυσάμέγῃ. 
quod mutavi. Simile mendum (4) Codices, βεωχίση. 


supra vidimus p. 53. Infra ad xir, (5) Ovidius, Autonoeius heros. 
131, codex male pro βλαπτύμε-ὀ Absurde Planudes vocem, quam 
voy - exhibet. βαπτόμάνον. non intelligebat, mutavit. Cor- 


(2) B, ἐσχρεφεν, οἱ ad marg. rigat lector, Αὐτονοήϊος, Acteon 
yeso. ἔσσρεψιν, Autonoés filius fuit. 
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ϑαυμάζει. τῷ δρόμῳ. Τὰ δὲ κέρᾳ χρὴ τὴν on ἐ ἐν 
τοῖς ὕδασι καϊοπήεύσας « "Olei , τάλας!» ἔμελλε 
λέγειν, φωνὴ δὲ οἱ οὐδὲ μία τις imde ec léva te 259», 
χρὴ ἀντὶ Qon τοῦτο γέγϑνε * χρὴ δάχρυα, τὴν ἀλλο- 

| τείαν on κατέσία ζον᾿ μόγος iN o ἀρχαῖος συνέμεινε 
γοῦς. Τί m οὖν σράσειε : πύτερον ἀνα ζντήσειεν ἃ ἂν τὸν 

305 οἶκον tg) τὰς βασιλικὰς ei yas ἢ xa TOY δρυμὸν 
um lolo ; QoGoc μὲν τοῦτο » aoi m. δῈ ἀνέστειλεν (1) 
ἐκεῖνο. Ταλανγευόμενον δὴ τὴν γνώμην εἶδον οἱ κύνες. 
Καὶ «pros ὃ Μελάμπους, E ὁ ἀγχίνους Ἰχνορά- 
τῆς σύνθημα ταῖς ὑλακαῖς ἔδωσαν " Κνώσσιος, μὲν ὃ 
Ἰχνοδάτης ,9 δὲ. Μελάμπους Σπαβιάτης τὸ γένος. 
᾿Εν)εῦθεν dv συῤῥέουσιν οἷ λοιποὶ κούφης αὔρφις ὀξύτε- 

310 ρον, Παμᾷάλγϑς xoi Δορχεὺς᾽ χρὴ Ορείρασος, Ἀρκάδες 
«es , Νεξροφόνος (3 (one ῥωμαλέος, X9 χάλεπος 
σὺν "λαίλαπι Θήρων, χφὶ ποσὶ Πτερέλας χρὴ ῥισὶ Xp 
σιμος Ἄγρη, Ὕλαϊός (3) € δεινὸς ὃ ἀρτίως ὑπὸ μογίου 
πεπληγμένος, σὴ ἐκ. λύκου συλληφθεῖσαι Νάπη,, χρὴ 
vis τοῖς ϑρέμμασιν ἑπομένη Ποιμενὶς , τέκνοις T€ συ- 
γοῦσα, δυσὶν ἡ Ἄρπυια,, χαὶ λίσπας φέρων ios Σικυώ- 
yos 'Λάγίων (4) a, od Δεομᾶς, χρὴ Καναχὶς (Ὁ) ; Anc- 
7T" (6) τε χρὴ πήνοω, χρὶ A2xun , odd χίονιάϑυς Λεύ- 
κων 36 Ay me σκοϊεινῆς Ἄσζολος () » σεῤῥόταήός τε, 


. 930 Λείχων , Wd τὸν δρόμον εὔτονος Ἀελλὰ (8), 94 


(1) Codex B habet ἀνέστελλεν, lectio fuerit Xem vel ΣΊκτη. 
(2) Codices, νευροφόγος, ;per- (7) B, λάχνης σκοπειγὴ VAcC. Ovi- 


mutatione solenni. Cf. p. 57. dius: « Et niveis Leucon et villis 
(3) B, ὁ λαῖος. Ovid., Hyleus. » .Asbolus atris. » Legit forsan 
(4) Ovidius, "Ladon. Planudes niveus, et sic scripserit , 


(5) B, — Ovid.,Canace. puto, χιονώδης. 
(6) B, Δικτήνη. À., Án, quod (8) Ovidius, .Aello. Et Noster 
est vicinius Ovidiano Sticte. Vera forte scripserat ᾿Αελλώ. 
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Θοὸς, xd ταχὺς Κυσοίων ἅμα uale Λυχίσκῃ () ϊ 
χαὶ μέλαν μέτωπον μέσῳ. λευκῷ κεχρωσμένος Ἅρ- 
πάλος, 15 Μελανεὺς, χρὶ οἰμφιλαφὴς τὴν τρίχα 
Λάχνη, χαὶ mule. μὲν Δικαίῳ, wrilei δὲ Λακαίνη 
γοννηθένες, Λαζρος x24 ᾿Αγριόδους, χρὶ ὀξυδόας TAd- 
κτωρ, χρὴ οὗς xs αλέγειν ἐργῶδες. Τούτων τὸ ἀθροι- 
σμα, τῷ τῆς Dess ἔ Ἔρωτι, διαὶ σκοπέλων, δια χρη- 
μνῶν χαὶ πετρῶν πορείας ἀμοιρφυσῶν, x4 " δυσχερὴς, 
χαὶ ἣ μηδεμία ἐ ἐστὶν ὁδὸς, pate Ὁ δὲ φεύγει A ὧν 
πολλάκις τόπων ἐδίωξε. Φεῦ ! τοὺς we αὑτοῦ φεύ- 
γει δούλους. Καὶ ἤθελε φωνῆσαι (2), « "Axlaleoy ἐγώ 
» εἰμι" τὸν ὑμέτερον komo TV μόδον » ἀλλ᾽ à 
γοῦς ῥημάτων ἐσπάνιζεν. Al Imyei δὲ ταῖς ὑλακαῖς ὃ 
ἀήρ. Πρῶτα, μὲν οὖν ὁ Μελαγχαίτης x&cla. τῶν γώ- 
ΤΩΝ (8) εἰργάσαο. τραύμαϊα, τούτῳ δι᾽ ἑπομένως 
0 Θηειδάμας" ὁ δ’ Ορεσίτεοφος τοῖς ἄρθροις ἐγέφυ. 
Bed μὲν οὖν ἐξήεσων, ἀλλὰ διὰ τῶν ἐπικρήμνων 
τοῦ 0e9uc ἐπήομωϊέρᾳ γέγϑνεν " 1 ὁδὸς. ᾿Εχείνων γε μὴν 
TOV δεσπύτην κα εχόντων, T'0 λοιπὸν συνέρχέῖαι aUo n- 
na, xd προσάγει τοὺς Sofas τῷ σώματι ( (4.."Hdy 
μὲν οὖν τόπος ἐνέδει τοῖς Tego o δὲ eévei , 
χρὴ ἦχον, εἰ we] μὴ ἀνθρώπου, ὃ ὃν δὲ τέως ἀναδοῦναι 


I 


(1) Ovidius: « et Cyprio velox 
» cum fratre Lycisce. » Planudes 
Cyprio habuit pro nominativo 
( Cyprio, onis ), et pro fratre 
legisse videtur matre. Codd. λυ- 
xicw , quod e latino Lycisce, 
male pronuntiato, ortum est. Ad 
latinorum mentem verte : xe 
Κυπρίῳ ἅμα. ἀδελφῶ Λυκίσκη. 

(2) Codices, φωνῆ. Scripsi φω- 


visa, , re jubente. Mox A, ἀνπιχεΐ, 
qui et supra (monere non memi- 
neram) exhibuit, ἕποντο. 

(3) A, c γῶτον : non rara syn- 
chysi τῶν ὦ et o. Supra p. 7 , pe- 
nult. A habuit μετωπόρου. Infra 
ad x. 534, codd. male o0" pro 
cx". 

(4) A, emuaz. Et sic infra 
peccat ad y: 249. 
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SUyayr! ἂν ἔλαφος (1), ἔχει; x94 996pQy κωκυμάτων 


440 τὰς συνήθεις Juesdwe cAnesi. Ὀκλάσας δὲ τὰ 95- 


94 


450 


τὰ ἀπ χά Lap 


255 


γαΊα,, 9j ἐοικὼς ix£leuoYii, σιωπὴ τὸ πρόσωπον, οἷα, 
δὴ χεῖφοις, περιφέρει. Ol γε μὴν ἑταῖοφι ἀνγνοοῦνῇες 
τὸ A ταῖς εἰωθυίαις ὑλακοῖς τάγμα διερεθίζουσι, 
χαὶ ζητοῦσι τοῖς ὀφθαλμοῖς τὸν "Ax laca, , χαὶ οἷάπερ 
ἀπύν)α, ἐπΊοημένως καλοῦσι δὴ τὸν ᾿ἈκΊ)αίωνα - ὁ δὲ 
“τος τοὔγομα, τὴν χεφαλὴν ἀναφέρει (3). Οἱ V ὡς 
ἀπο μιέμιφον)αι χαὶ ἀμελοῦγι τοῦ τὴν προσαγομέ- 
γὴν ϑήφφν εἰς ὅψιν λαβεῖν - ἀλλ᾽ ἐκεῖνος ηὐχεῖο μὲν 
ἀπεῖναι, «τ αρὴν δὲ, χαὶ ἤθελε Θλέπειν, οὐ μὴν χαὶ 
αἰσθάνεσθαι τῶν χαλεπῶν τῶι ἑαυ]οὺ κυγῶν ἔργων. Οἱ 
^ οὖν κύγες «σάνοθεν περιϊσήανῆαι, χαὶ, &véfles εἰς τὸ 
σῶμα, Td, ῥύγχη, τὸν δεσπότην. διασπαρφφ;τήουσιν 
ὑπο ψευδεῖ τύπω ἐλάφου. Οὐδὲ, xe) ἢ «πλείσίοις 
τεαύμασι τὴν ἐκείνου τελευτῆσαι ζωήν, ὁ τῆς ἰοχέαι- 
ess (3) θυμὸς ᾿Αρ)έμιδὸς Ala) xop£a Unyay. 

Φήμη μὲν οὖν ἐν ἀμφιξόλῳ κεῖται. Τοῖς μὲν γὰρ 
ἀποϊομωήέροι ToU δικαίου δοκεῖ ἡ θεός * οἱ dV αὐτὴν 
ἐπαινοῦσι, χαὶ ἀξίαν τῆς ἀνενδότου καλοῦσι π'αρθε- 
γίας. "Exsvréegw γὰρ μέρος λόγϑυς ἐφευφίσκει. Μόνη 
JV ἡ τοῦ Διὸς σύζωυγθς οὔκουν τοσοῦτον WTol μέμ- 


.(1) Ovidius : « Et, si non ho- 
» minis, quem non tamen edere 
» possit Cervus, habet. » Pla- 
nudes, scribens εἰ xz, legebat 
etsi, non et, si, quod merito 
nolebat sie divisim legi vir doct. 
in Classica Valpyi Ephemeride 
t. XI, p. 178. Sed interpres male 
omisit alteram negationem, qua 
ipsum forte impediebat. Locus 


iamen non valde obscurus est. 

(2) A omittit ἀγαφέρει.. Mox Pla- 
nudes legit e£ abesse queruntur, 
recte , non ut ab. quer. , quod in- 
vitis libris citraque necessitatem 
Heinsius reposuit, cui paruit Gie- 
rig., Editore nostro, viro doctis- 
simo, repugnante, idque merito. 

(3) A, ἰοχεαίδας. B, ἰοχαιέρᾳς. 
Et statim À , κοσασθῆναι. 
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veut" ἃ ἂν, ἢ δυχιμάσειε, τὸ πελγμα(), ὅσον τῷ τῆς 
οἰκίας ὀλέθρῳ χαίρει τῆς. 4f ᾿Αιγήνορος κουτιούσης, χαὶ 
τὸ συγαθρφισθὲν αὐτῇ μῖσος ἐκ τὴς Τυρίας afin 
eis τοὺς χοῦ γένους κοινωνοὺς μεταφέρει. "Idbu (9) δὲ 
χϑυπὶ "" ἢ πρεσθυτέρᾳ «espace «eje Qailos à aua pue- 
Taj; x4 κνίζει ταύτην τὸ τὴν Σεμέλην ἐκ τῆς σππο- 
e9s τοῦ μεγάλου Διὸς κύειν" χαὶ TUV γλῶτῆαν λύειν 
διανοεῖται! τοὺς λοιδορίας. « Ἀλλὰ γὰρ τί τοσάκις 
» διὰ τῆς λοιδορίας » εἶπεν «« ἤγυσα;, Αὐτή μοι ζη)η- 
» τΤέα ἐσΊίν. Αὐτὴν, εἰ Μεγίσήη "Hes. καωλοῦμω δὲ- 
» καίως, ἀπολέσω, εἴ γε ἐμοὶ τὸ διάλιθον eX πῆξον 
» Τῇ χειρὶ πρέπει φέρειν. εἴπερ εἰμὶ δέσποινα. χρὴ 
» τοῦ Διὸς ἀδελφή TÉ χαὶ σύζυγος" ἀδελφή γε τῷ 
» oli. ANN. , οἴκω;, τοῖς κλέμμασιν ἀγαπᾷ, x9 τοῦ 
» ἡμεέρου θαλάμου κ 7 ὕδρις | βεαχεῖα αὐτῇ γίνεϊαι. 
» Συνέλαξε: τοῦτο μόνον AT 14 φανερὸν τὸ πάθος 
» βειθούσῃ φέρει yas eis. x93 Μήτηρ, ὃ μόλις ἐμοὶ 
» μόνη" συνηνέχθη, ἐκ τοῦ Διὸς γενέσθαι βούλετα " 

» τοσαύτη civ ἡ ἡ ἐπὶ τῷ κάλλει vem ones ὅπερ 
» αὐτὴν ἐγὼ σφῆλαι ποιήσω. ^H οὐκ εἰμὶ Κρονία, 
esl pos ὑπὸ τοῦ Διὸς aui Tie κα]απογ)ισθεῖσα,, τὸς 
» To Στύγιον διελεύσέϊαι ὕϑωρ.» 

Τούτοις ῥηθεῖσιν, ais laa Τοῦ Se$rov, χρὴ ξανθὴ 
χεκωλυμ μένη γεφέλη τοῖς τὴς Σεμέλης τϑόσεισι δώ- 
μασιν. Οὐ μένοι τσεότερον Τὴν νεφέλην μετέσίησεν, 
2 'y eod ἑαυτὴν εἴκασε, γρὰ πολιὰς Τοῖς κρϑ)άφοις 
ἐπέθηχε (X καλεχάραξε τὸ δέρμα, ῥύϊίσι (a ), χρὴ | xujla. 
μέλη 9j τρομερὸν ax Aa Ge (AOnjuas, x94 "yeouco δὴ τὴν 


(1) Abest forsan , λέγοι, quod (2) B, ἰδών. Mox A κε μεγίστη. 
respondeat latino eloquitur. (3) A; ῥυτῆρσι. Modo A B, nex. 
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φωνὴν ἀπεϊέλεσεν" αὐτή TE(1) ἦν Βερόη, n τῆς Σε- 
μέλης ᾿Ἐπιδαυρία, τροφός. ᾿Ἐπεὶ δὲ, λόγων ἁψάμεναι 


3.343 nd e »b A Y m »l 
880 χα ἐπὶ «2 λεῖστον ὁμιλοῦσαι, 7'e9s τὸ Διὸς ἦλθον ovo- 


. 985 


9390 


800 


^ 9! g * 
Mas, ἢ 'yess éclévaZe , wg : Εὔχομαι » εἶπεν « εἶναι 
/ Mov t A D n" 
» τὸν Δία: δέδοικα. δ᾽ οὖν arae. ἸΠολλοὶ TO τῶν 
^ A 1 1 ) 
» θεῶν Ovójuali πρὸς τοὺς σεμγοὺς εἰσεφθάρησαν Sa- 
» λάμους. ᾿Αλλ᾽ οὐκ, ἀπόχρη τοῦτο μόνον εἶνω Δία" 
t9 2] 5. 3 ad 4' 
». ἐχέγίοον δύτω τοῦ ἔρωτος. Εἴπερ ἀληθῶς οὗτός 
/ 3. c M ev , 
» ἐσήιν, ὅσος Tt χρὴ οἷος ὑπὸ τὴς μεγάλης δέχεϊαι 
/ la 1 
» "Hess, τόσος 19 τοιοῦτος, δεήθητι, δύτω σοι Τὰς 
/ c ων / 3 / 
» περλυιλοκάς, χφῇ τουπίσημον αὑτοῦ πρόσθεν ἀρᾳ- 
M Ὁ 1 ^L 
» τῶ.» Τοιοῖσδὲ λόγϑις ὥγνοοῦσαν τὴν Καδιμηΐδου παι- 
( , e c Αἱ “ἃ Y 7 e 3f 
δοτοιδησάσης τῆς Hess , ἐκείνη τον Ala, δῶρον ἀνώ- 
o -—- 1 3) z 
γυμον᾽ αἰτεῖ. Ταύτη dV ὁ θεὸς ««᾿Ἔκλεξαι » εἶπεν " 
! »! 2 » oe 
« οὐδὲ μίαν (3) ἰαρνησιν v0 Tran. Ὡς ἂν δὲ μάλλον πι- 
» στεύσειας, ἡ τοῦ Στυγίου χειμάῤῥου ϑειότης τοῦτο 
/ c / e Y A e e € / 
» συνίσω "0 φόξος δῆτα, ?tg4 Θεὸς τῶν Seo. » Ἢ τοί- 
νυν Σεμέλη τῷ κακῷ χαίρουσα,, c Qodpa, T€ ἰσχύουσα, 
— d 1 το C » ce E 5l ^ 
τοῖς ὅρχοις, χαὶ TT" τοῦ £pQWlog εὐπειθεία. nw d/mo- 
/ wo y 3 «ὦ quU / 
λουμένη, « Olov εἴωθεν » ὄεἶπεν «ἡ " Heec σε ἀγκωλί- 
» l ' 
» ζεσθαι, ἡνίκ᾽ ἂν κα]ὰ νόμον "A Qesdirne συνέρχησθε, 
1 / 1 3 
» Τοιοῦτον μοι σαυτον δὺς.» ᾿Ηθέλησεν o ϑεος ἐπι- 
e 1 » 2] e e 
σχεῖν φθεγίομένης τὸ σίόμα,, ἀλλ᾽, ἤδη τῆς φωνῆς 
“ὦ » 1 
ἐκοραμούσης ὅτι τάχιστα τῦρὸς ἀέροι, ἐσΊέναξεν * 
3} 1 Y E es rl 
0UTE γὰρ τὴν Σεμέλην jun ἡτηχέναι τοῦτο, OUT 
^ ΤΣ Ι - AM 
ἐχεῖγον μὴ ὀμωμοκέναι οἷον τ΄ ἦν. Τοίνυν περαπαθέ- 
7 ᾿ ' € Vis e 0 4 0d z 30x 1 
Cid TO06 7r€&A τὸν Ux mAoy. awnAUEV aiUEese , X971 ΤΌ 
πϑδόσωπον Ta ὁπώδους νεφέλας συνείλκυσεν., αἷς 


(1) B, αὐτὴ dc. Latina: «ipsa- — (2) B, οὐδεμία : et sic p. 105, 
que fit Beroe; » Cf. p. 78. 3. Confer not. pag. 71. 
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c ᾿ V» E 1 / 
U£loU x94 ἀνέμιοις ἀσήρφι πὰς συγεζευγμένας τοϑσέ- 
A bu 
Üwxe, βροντὰς τε χρὴ τὸν ἀνωποσθασῆον (1) χερφουνόν᾽ 
i / c D" 
«x Any, ἐφ᾽ ὁσον οἷον € óUyalay (2), τῆς ἐχείνου (3) δυνά- 
— »! Y 2 
μέως ἀφαιρεῖν 7reieseray. Ove. μὴν ἐχείνῳ νῦν or AÍ- 
ως» A icd M 7» 
(la, τῷ πυρὶ, ᾧ τὸν éxclo*yy eise καθεῖλε Τυφῶνα" 
A 2 2 ! 
πολύ Ti γὰρ αὐσήηρότηϊος ἐσῆιν ἐν ἐχείγῳ. "Eod dV 
ἄλλος χουφότερος χερφᾳύνος, ὧπερ ἡ τῶν Κυκλώπων 
Vo? 1 ai 
δεξιὰ Wrlo) αὐσήηρότηττός T'€ χαὶ φλογὸς x9) WwTlov 
ὀργῆς συγεχέρφισε" βέλη Δεύτερφ. ταῦτα καλοῦσιν 
UU δι ὦ Y C ' , 3:3 £x cs CUR E 
οἱ Jéoí* ὦ δὴ λαθών, εἰς τὴν Ἀγηνορείαν οἰχίαν εἰσ-- 
A 1 ev A E I 
εἰσι. Τὸ δὲ γε Üywroy σῶμα, τὴν αἰθερίων οὐκ, ἤνεγκε 
Y 1 οι 
ταρφυχήν᾽ ἀμέλει (4) dw γοὴ τοῖς ἐπιθωλαμίοις δώρϑις 
E 1 1 c 3 sf e 
ἐφλέχθη. Τὸ δὲ βρέφος ἡμιτελὲς ἔτι τῆς μητοι- 
es M A y n DOS 
κῆς γασΊρὸς ἐξαρπάζεϊαι, χαὶ darAoY ἔτι τῷ τοῦ πα- 
1 2 3} f M e 
τοῦς (εἰ πισΊεύειν ἄξιον) pdvn'lélag pump, gd τὸν τὴς 
M - 3 ^ e 
μηΐοθς χρόνον awavzr/negi. Λάθρφι δι᾽ ἐκεῖνο «πρῶτον 
c N 2 COT. / / 23 5. , c 
ἡ τηθὶς (5) Ἰνὼ ἐν λίκνῳ τρέφει" ἐκεῖθεν dV αἱ Νυ- 
ἢ C eS / M — € e 5l 4 
σηΐδες λαδοῦσαι Νύμφαι «re9s τοῖς ἑαυϊῶν Expumloy 
| ' μὲ 
cilesis , χρὴ γάλακἼος παρεῖχον τροφήν. 
zw ἢ e V e9 n EU 
Τούτων Tou) ἀνὰ πᾶσαν τὴν γὴν τῷ νόμῳ τῆς 
A e e» e M 
φήμης φερομένων (6), χφ] τὴς τροφῆς τοῦ δὶς Ὑγέννη- 
(1) Cod, Β, ὠπόδορφιστον brevius. (4) A, οἱ θεοί. αμμέλει : mediis 
(2) Quis nollet abesse vel dU- omissis. 
va la , vel οἷόντε! Ceterum hoc (6) B, τυθίς, Et statim, Aigve ; 
abutitur pleonasmo Zosimus, 1v, et Νισηϊδὲς. 
6: φήθη δεῖν ὁ ΤΙροκόπιος ἐπιπέμψαι (6) Ovidius : « Dumque ea per 
A dq , / ἃ ^ “ 
πινεὶς οἱ δυγήσογαι πανγΊας, οὖς aw » terras fatali lege geruntur. » 
οἷοί τε CIV, ὡς αὐτὸν μυετασΊηὴσα. —. In quibus bis turpiterque se dedit 
(3) Male ἐκείνου, quod referas. Planudes, dum fatalis a verbo 
ad κερουυγόν, Ovidius : « vires sibi fari, dicere , ita. deduxit, ut ipsi 
demere tentat. » Scribere debuit fatalis esset qui dicitur , qui fama 


Planudes ἑαυτοῦ. Sepiculein hoc celebratur, et dum πὸ geruntur 
pronomine vertendo peccat. idem significare τῶ feruntur pu- 


OU-ACCTOUUR 


BIBAION Γ΄. 111 
üéflog Διονύσου ἀσφαλῶς γινομένης, A095 αἱρεῖ, τυ- 
χὸν οὕτω, τὸν Ala, τῷ νέκαοι ἀνεθέν]α, τὰς βα- 
ρείας ἀποΊεθεικένωι φρο] δας, χαὶ μετὰ τὴς Ἥρας, 


330 φρογ]ίδων κἀκείνης ἀπαλλαγείσης, παιδιὰν σὺν pa- 


| 325 


(uw -— 


3830 


| 335 


Tio νος νι νον δου τ ἐῶ δα 


"PM" 


M E 
σήώνη ar egxex.Aonxéveu (1), χρὴ « Μείζων » εἰρηκέναι « παν-- 


» τάπασιν ἡ Ule oo. ἐπιθυμία, ἢ ὅτις redeo! τοῖς 
» ἀνοϊράσιν.» Ἢ dV ἀπαρνεῖται. Καὶ ἐπὶ τούτοις ἤρεσε 
ζητῆσαι τίς ἂν ἡ τοῦ πεπειφφιμένου Τειρεσίου ψῆφος 
ἐπ᾽ αὐτῷ εἴη. Τούτῳ γὰρ ἡ ἑκα)έρων ἔγγωσίο ἀφο9- 
dira. ᾿Οφεων yap μεγάλων 062x005 δύο χωτὰ τὸ 
χλοερὸν γέμιος συγ Πνομέγων, τὴν βακτηρίαν xscleveyy- 
xav, παίει" χαὶ, ἐξ ἀνδρὸς ϑαυμασίως γυνὴ γενόμε- 
νος, ἑπῆὰ μεέϊοππωρινας διέϊέλεσεν ὥρφις, τῇ dV ὀγδὸη 
πάλιν τοὺς αὐτοὺς ἐθεάσαΐο, χαὶ « El τοσαύτη ἐσῆὶν 
» ἡ ἰσχὺς » εἶπε «- τῆς ὑμετέρφις ταληγῆς, ὡς τὴν 
» τοῦ τολήτΊονϊος φύσιν εἰς τἀνανία, μεθαρμόζειν, 
» χαὶ νῦν αὖθις ὑμᾶς παίσω. » Παϊάξαντι δὲ τοὺς αὐὖ- 
τοὺς ὄφεις ἡ «xejiées. φύσις ἐπανελήλυθε, χαὶ τὸ 
σπερμοχϑνον ἐσγανέσραμεν εἶδος. Οὗτος οὖν, διαϊητὴς 
ληφθεὶς ἐπὶ τῇ μεϊὰ παιδιὰς δίκη, τοὺς τοῦ Διὸς 
ἐπικυρφῖ λόγϑυς. Λέγέϊαι dV ἡ "Hee. βαρύτερον, ἢ 
τὸ δίκαιον ἦν, ἀλγῆσαι, gd οὐκ, ἀναλόγως τῷ τρᾷγ- 
ματι" χαὶ τῶν ὀφθαλμῶν τοῦ διαιτη)οῦ διηνεκῇ xa- 
τεψηφίσαϊο (2) vla. Ὁ «τ ανσθενὴς δὲ Ila/np (οὐ γὰρ 
ἔξεσΊιν οὐδενὶ τῶν θεῶν ἔρ᾽ϑν ἑτέρου ἀκυρῶσαι Jo) 
ἀντὶ τοῦ περισυληθέν)ος αὐτῷ Quos «xeseidtyag τὰ 


tavit. Vertere debuisset, τῶ τῆς ἐα556 7ο6005, Codd. χοξοκεκληνέγαι, 

εἱμαρμένης νόμῳ, τῶ εἱμαρμένῳ νόμῳ, εἰ B,ad marg. ἴσως “δοκεκληκέγαι. 

γενομένων. (2) A, κατεψηφήσαο, atque y. 
(1) Mira versio latinorum, ag?- 343, Κιφισος : iotacismi labe. 
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μέλλονϊα, δέδωκε, wed τῇ τιμὴ τὴν τιμωρίαν ἐκού-- 
Φιρὲν, 

ὋὉ μὲν οὖν διὰ τῶν REN πύλεων τῇ φήμη πε- 
ειφανέσ! αἼος ἀνεπιλήτττους τοῖς ἐρωϊῶσιν οἰωνισμοὺς 
ἐδίδου" πρώτην δῈ rio. ovd πεῖραν τῆς. δοθείσης. (1) 
ἔλαξεν ὀμφῆς " γλαυκὴ Λειρλόπῃ, ἣν ὃ Κηφισὸς 
ποῖε, τῷ κουμπύλωῳ co ποϊαμῷ χρὴ τοῖς ἑαυ]οῦ συγ- 
κλείσας (3) ὕδουσιν, ἐξιάσαΐο. Αὕτη. δὲ κα]ὰ yec Tess 
σχοῦσα, περικαλλέσίατον ἀπέτεχε βρέφος, αὐτίκα, 
μάλα δυνάμενον ἐ ἐρώμενον ὑπὸ Νύμφης (9) εἶναι, Ναρ- 
χισσὸν τε τούτω τίθησιν ὄνομα. Περὶ οὗ δὴ ὁ τῶν 
Μοιρῶν ἐξηγνήης Mai ἐρωϊηθεὶς εἰ γον τὼς χόϑνους 
λιπαροῦ ϑεάσέϊαι feos «Ἢν éauloy (4) » εἶπε « μὴ 
» ἐπιγνῷ, » -Λόγϑς ἄλλως δὴ πολλοῦ MEAS: ἡ τοῦ 
ϑεοσγρόπου ἐδύχει Qon: ἡ dV ἔκβασις αὐτὴν χαὶ 
TO τ ϑγ μ᾽ αὐτὸ (5) συγισίάγει , «d τὸ τοῦ Sardo 
εἶδος, σὴ ἡ τῆς μανίας καινότης. Καὶ yap. ἐπὶ τεὶς 
πένϊε ἕν ὃ Κηφίσιος προσέθηκεν i ἔτος, xd mus δὴ 
χαὶ νεανίας δυκεῖν οἷος t^ ἦν. Πολλοί τῈ τούτου νεανίαι, 
πολλαὶ γεώνιδὲς (6) ἐπεθύμησαν " ἀλλ᾽ ἣν ἐν τῷ ἁπαλῷ 
κάλλει exAneg. ( ) κομιδὴ τις ὑπεροψία: οὐδένες τῈ 
τούτου νεανίαι, ΩΝ τίνες νεάνιδες γι ψναδο.. 


(1) Legit ergo date, non rate; 
illudque bonum. . 

(3) B, συγκείσας. Statim pro 
scripto in utroque codice αὐτὴ ma- 
lui 2m. Frequentis horum pro- 
nominum commutationis exem- 
pla dedi ad Cratetis Epistolam vir, 
in Notit. MSS. t. XI, part. n. 

(3) Ergo babuit Planudes in 
codice Nymphe , non Nymphis; 
sed male instituit syntaxim, le- 


gendumque:Nymphe, quod et 
forsan codex offerebat: nempe, 
eniza est Nymphe ; quod nunc 
commode firmatum intelligo Edi- 
toris nostri, viri doctiss., nota ad 
Ovidii textum. 
. 4) B, ἐνιαυτὸν, et ad marg. 
ἑαυτόν. 
(5) B, αὐτὸ, et supra, αὐτήν. 
(6) A , γεαψίδες : et sic infra; 
(7) A.B, ees, Mox B dt pros. 
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-Ejóv τοίνυν (1) τοῦτον δειλὰς ἐλάφους εἰς δίκτυα, 
συγελαύνογϊα ἡ "2 Mus Νύμφη, ἥτις οὔτε σιωπᾶν τῷ 
λαλοῦν, οὔτ᾽ αὐτὴ eiéeo μεμάθηχε φθέγίεσθαι, 
ἡ ἱ ἀπίφθογίος᾿ Hye. Σῶμα, γὰρ ἔτι. οὖσα, ἐτύγχανεν, 
οὐ μὴν φωνὴ ἡ Hye ἀλλὰ χρὴ ὡς, οὐχ ἕτερον 
ἔθος ἡ λάλος xg] νῦν ἔχει ἢ ὃ Θ) x64 | πρόσθεν εἶχε τοῦ 
σήόμαῖος - A iare dava, μὴν ἐκ πολλῶν, ἥπερ ἂν 
δύναῆο , τὰ «tula. ὕστατα. ῥ ῥήματα. Τῆς "Hess γέ- 
e £p)9h, ὅτι πολλάχις, pore Νύμφας ἐν 
opeei TÓ ἑαυτῆς Διΐ συγκαθευδούσας( 3) συλλαμθάνειν, 


᾿ ἐχείνη συγέτως μακρᾷ καί εἶχε τὴν Θεὸν ὁμιλίᾳ, μέ- 


370 
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65 X46 ἂν αἱ Νύμφαι φύγωσιν. Ἐπεὶ δὲ τοῦτό γὲ ἡ 
Soc ἠσθεῖο, . ες Ταύτης» εἶπε «- Τῆς γλώτῆης ἡ ἡ óvya- 
»μις, ὑφ᾽ ἧς πολλάκις —— paces σοι àb- 
» θήσέϊαι, γοὶ X9 χρῆσις φωνῆς βεαχυύΐά ἀτη" 5 d «'esey- 
paca τὴν ἀπειλὴν βεξαιοῖ. Ἡ δ᾽ ἐπὶ τῷ τέλει τῶν 
λόγων ἐπανα διπλοῖ τὴν φωνὴν, x9), ἄνπερ ἀκούει, 
ῥήμαϊα, ἀν)επιφέρει. 

Ἐπεὶ τοίνυν τὸν Νάρκισσον δι’ ἀξάτων τόπων εἷ- 
δὲν ἀλώμενον, ox ἐξεκαύθη, ἕπεῖαι λάθρᾳ καί ἴχνος 
αὐτῷ, χαὶ, ὅσω μᾶλλον ἕπεῖαι, τοσούτω ἐκκαίς- 
£a, (9; y fleo τοῦ πυρὸς γενομένη, οὐχ ἑτέρως, 
ἢ ὡς ὅτε Θεῖον ἄπυρον duAG πεειχεχρισμένον x94 


χινηθὲν (5) λαμβώνει φλόγα. ^A V ποσάχις- ἠθέλησε μει-- 


(1) Codex B caret voce mivvy. 

(2). B sine 4. Mox A , ποίων. 

(3) Legisse videtur cum Jove, 
modestius quam sub Jove. 

(4) Deesse μῶλλον post vecoU- 
τῳ, vel σφοδρότερον, vel simile 
quid , non statim putandum est. 

(5) Ovidius : « Admotam ra- 


V. 


» piunt vivacia sulfura. flam- 
» mam.» In codice suo habuit aut 
habere debuit Planudes admota , 
cum lineola indicio absentis 7, 
quam quum preetervidisset , vel 
deletam injuria temporis supplere 
non valuisset, putavit admota 
idem esse τῶ aol) et pessime 
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λιχίοις αὐτῷ “προσελθεῖν 252516; * ἡ) μαλθακὰς nup 
meg Aa ixéleías ! "ANN. ἡ φύσις ἀντικαιθίσαΊαι 
xg) οὐκ, ἀφίησιν € λόγων" «ej o dV ὅμως &y- 
δίδωσιν, εὐτρεπής (! ) γνέῖαι, λόγους ἐκδέχεσθαι y- 
Aadv, τοὺς 006 TOY ais d ἤχον ἀνιπέμεψειεν ἂν. Ὁ 
παῖς τοίνυν, τυχὸν οὕτω, τὴς πισήὴς ἀποσπασθεὶς 
ἑταιρείας, e Τίς ἐγ)αυθοῖ aráptafli de ἐφώνησε" x9) 
ες Παρεσῆι » ἢ Ἠχὼ ἀπεχρίναο 16:09 ϑαμθεῖται, 
χρὴ τοὺς ὀφθαλμοὺς ἐπαφίησι -«αὐαχόσε. « Ἴθι.» 
μεγάλη Φωνὴ κράζει" ἡ δὲ τὸν καλοῦν a, xs. Ael. Πε-- 
euro i δὲ, χρὴ, αὖθις οὐδενὸς ἐρχομένου, e Τί με » 
φησὶ ec φεύγεις: » γα, ὁσάχις εἶπε , Τοσάχις ἐδέξατο 
pipa la. Ἵσῇαΐαι τοίνυν, χαὶ, τῶ τύπῳ τῆς ἄμοι- 
Gaag Φωγὴς ἀπατώμενος, « Δεῦρ9 συνέλθωμεν » ἔφη" 
ἡ δι᾽ » οὐδεγὶ οὐδέπο!ε ? ἤχῳ μῶλλον ἀσμένως ἀποκρι- 
yd quem , «Συνέλθωμεν » Materi Ἠχῶ, 1 τοῖς 
ἑαυΐὴς συγκαῖα bela, (G ) ῥήμασι, χαὶ, τὴς λόχμης 
ἐκπηδήσασαι, ἤει, χεῖρας, ὡς ἤλπιζεν, ἐπιδαλοῦσα 
δὴ τῷ τεαχήλῳ. Οὐδὲ φεύγει, χρὴ φεύγων (3) τὰς 
χεῖεας τὴν TE EATEN ἀφαιρεῖται Ü χρὴ ec “Μᾶλλον 
» ἂν» Εἶπε « eoe. ἢ col ἀπόλαυσις "AOV εἴη. » 
Περλφρονηθεῖσα, (4 τοίνυν, ἐγ᾽εὖθεν χρύπΊ αι τὸς 
ταῖς λόχμαις j " UT aem TO «rejrom — 
καλύπηει τοῖς ϑάμνοις, χαὶ ἐν μόνοις ἐξ Exeliou τοῖς 
vertit, ut vides. Latina poscebant (4) Ovidius : « Rettulit illa 
«οξοσανρ ut φλόγα. » nihil, nisi , Sit tibi copia nostri. 
(1) B, εὐπρεπής. Vid.n.p.128. « Spreta ».... Hunc versum 
(2) A, ἑαυτοῖς ὧν ἐμήν. omisit interpres, et forte ejus in 
(3) A, φευγώ. Mox legit Pla- codice desiderabatur. Adde, aut 
nudes aufert , non aufer, idque lacuna resarciatur : ἡ δὲ μϑζγον ἄν- 


recte, quod et monuit Editor θυπεκράγατο" « Σοὶ ἀπύλαυσις ἡμῶν 
diligentissimus. £n! » IIcexgp.. 
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305 dulegis ἐπιχωριάζει" ὁ δ᾽ ἔρως ἔτι «regaiev dla, xe 


αὐξάνει ταῖς, ὀδύγαις αὐτῆς ἀπωσθείσης. Καὶ τὸ τα- 
λαίπωρον σῶμα, φροντίδες λεπήὐγουσιν by pur Vot , 
συγάνγει τε τὸ δέρμα. ἡ ἰσχχνότης, xod εἰς ἀέρα τὸ 
ἐν τῷ σώμωτι ὕγρῥν dran àinala, Φωνὴ δὲ uon - 
ΘΙ TAE; ὑπολείπεϊαι. AN ἡ μὲν φωγὴ μένει" τὰ δ᾽ 0o la. 


400 φασὶ λίθων ἐπισπάσασθαι popQnv. Κἀντεῦθεν εἰς Ao- 


40ὅ 


Ἃ410 


χμας καϊαδυέϊαι, χαὶ κατ' ᾿οὐδὲν € ὅρος Φαίνέϊαι. Πασί γε 
μὴν ἀκούέϊαι, xd μόνος ἦχος ἐν ἐκείνη τὸν βίον ἕλκει. 

Οὕτως ἐκείνην, οὕτω Νύμφας ἑτέρας, ὑδώτων ἢ ἢ 
ὀρῶν auam yours , οὗτος ἐνέπαιξε, x4 ἀνδρῶν τὸ 
τοεόσθεν συσΐημα.. Ἔνθεν χαὶ χεῖρας, τὶς πεειοφθεὶς 
αἴρων «ess TOY αἰθέρφ., «Οὕτω X αὐτὸς » εἶπεν 
« ἐρφσθείη! οὕτως ἐξείη μηδαμῶς τοῦ ἐρωμένου TU- 
» wey!» Καὶ ταῖς dix&Áa:g αἰτήσεσιν ἡ Ῥαμνου- 
σία, (1) ἐπένευσε. 

Πηγή τις m (a ) ἀθόλωϊος οἷάπερ ἀργυρέα, τοῖς diei 
δέσιν ὕδευσιν, ἧς οὔτε ποιμέγες, , οὔ τΈ γεμμόμεναι d δρε- 
σιν αἶγες ἐμήν, ἢ TV κίῆνος € €T6e9Y , ἣν οὐδεὶς ἃ ὄρνις ἢ 
Sp συνέϊάφᾳξεν, ἢ ? κλῶν πεσὼν ἀπὸ J&yd pov. "Ay pa- 
eie AV ἣν περὶ αὐτὴν, y ἐγ[ύθον ἡ ἡ νοτὶς ἤρδευε, χαὶ 
λόγχμη, οὐδέποε ἡλίῳ τὸν ἐκεῖ τόπον ὑπομείνασα, 
πυρωβῆναι. Ἔν) αὔθ᾽ ὁ παῖς, x9] τῷ τῆς Sess à ἀγῶνι 
καμὼν x τῷ καύματι κατεκλίθη, χρὴ ΤῊ ὄψει τοῦ 


415 τόπου χαὶ Τῇ πηγὴ ἐφεπόμενος. Καὶ δὴ τὴν. δίψαν 


σπεύδογι σξέσαι ἑτέροι ἤκμασᾷ δίψα - xe] πίνων 


(n Glossa in B : Ῥαμγουσα, 4» in Ῥαμνός; Jacobs. ad Mesomed.; 

Νέμεσις * ἀπὸ Ῥαμνουσίου πόλεως, δὲ notata ad Eunapium p. 352, 

ἐν καὶ ἐτιμᾶτο. Miram hujus librarii; ad Aristen. p. 941. 

eruditionem! Ceterum de Rha- (2) Addidt s», male omissum 
mnusia dea vide Meurs.de P. Att. a librariis. « Fons erat illimis. » 


8. 
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425 
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E A ἢ ANM ev by uw [od Ao» 
συνηρπαγη, roy τύπον ἰδὼν τῆς οἰχείας μορφῆς, wes εἶς 
» ^m M es A j 
dus ἐκΐος σώματος Ges , χοὶ σῶμα, νομίζει τὸ ὕδωρ (1). 
1 c 1 e ἴω) 
Καὶ τέθηπεν αὐτὸς ἑαυ]ὸν, χαὶ τῷ ἑαυτοῦ qepca- 
TU» ἀμέϊασίάτως regala éla, , ὡς ἀπὸ Παρίας λί- 
: M 3l . — 
θου μορῷωθεν ἄγαλμα. Σκοπεῖ τοίνυν ἑαυΐὸν κα]ὰ 
γὺὴς ϑεὶς, ἅτε δύο &ocléess τοὺς ὀφθαλμοὺς, wg) 
ΣΤῊ ὦ ἢ / 2v/ At , , M 
ΤῊΝ ἀξίαν Διονυσου, ἀξίαν «94 Απολλωγὸς κομνῆν, *g4 
γνάθον (2) ἀνίουλον, χαὶ ἐλεφάν)ινον τράχηλον, γφὶ 
A , Ν 
εὐστρέπειαν σίόμαἼος, χροὶ συγκεκροε μένον ἐρύθημα, 
ιονώδει λευχότη]ι" mule τε θαυμάζει, οἷς αὐτὸς 
E] c e c 2. ωο A 5 
ϑαυμασῆος ἐσῆι. Καὶ ἑαυ]οῦ ὁ νήπιος £e, χαὶ ὅπερ 
ἐπαινεῖ αὐτὸς ἐπαινεῖται ^ χφὶ διώκων διωκέϊαι,, χαὶ 
ἐπίσης. πίμιπρησί τε waj vipmesla. Ylocdxig κενὰ 
φιλήμαα. τῇ ἀπαϊηλὴ (8) δέδωχε πη Ὴ ! ποσάκις 
f ! e] l “" 
πειρώμενος ἐν μέσοις ὕδασι τὰς γεῖρφις ἐξά πῇ ι- 
c M 1 c 
σεν, ὡς τὸν τρόχηλον τὸν ὁρώμενον περαληψνομέ- 
yag ! χρὴ éaUlo» οὐ καϊέλαξεν ἐν ἐκείνοις. Ἀγνοεῖ. 
- ὰ KS ) 
μὲν οὖν τί ποῖε βλέπει" ὁ δ᾽ οὖν βλέπει, ἐκείνῳ 
, A i| 3 l 2 / € CPUS! 
ipsia, we τοὺς ὀφθαλμοὺς ἐρεθίζει ἡ αὐτὴ 
^ e 
πλάνη ἢ τούτους ἀπαϊᾷ. Ἐὐῤεξαπάτηϊε, τί μάτην 
3, ^ E 3 Ὁ 
εἴδωλοι φεύχϑν)α, διώχεις, ὃ ζδεις, οὐδαμοῦ ἐσίίν - 
οὗπερ ἐρᾷς, σήρέ-ψνον εἰς τοὐπίσω σαυ]ὸν, xg) ἀνπό- 
CA. ἃ , 2 D » uw 2 "^ 
AQA£* τοῦθ᾽ ὁ βλέπεις, ἀνγ)ανακλωμένης εἰκόγος €i 
1 ΝΆΛΑ oap 3|} M Nw / 1 , 
cXi&, , οὐδὲν ἴδιον ἔχουσα," σὺν σοὶ ἧλθέ τε «9j μέ- 
νει, «gj σὺν σοὶ ἀναχωρήσει, εἴ γε ἀγωχωρεῖν δύνη. 
difficultate alia : nempe unda 
quoque corpus est. Ad latina 


(1) Ovidius : « corpus putat 
» esse quod umbra est.» Legebat 


Planudes, « quod unda est. » Sed 
antithesis inter corpus et umbram, 
σῶμα xg cu, plane est Ovi- 


diana, Premitur et altera lectio, 


refingere est in promptu : σῶμα 
γομέζει τὴν σκιάν... 
(4) A, wapor. Modo B, γχιογώδεη. 
(3) B, ἀπειλῇ. 
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Οὔκουν à» τροφῆς ἐκεῖνον, οὔκουν U7rvou &vric leo Qn τις 
ἐχεῖθεν ἀφέλχειν δυγαΊα, - ἀλλ᾽, ἐπὶ τῆς ἀνηλίου κε-- 
χυμένος βαϊάνης, ὀφθαλμοῖς ἀπιλήσήοις τὴν ψευδὸ- 


440 μένην βλέπει μορφὴν, χαὶ διὰ τῶν οἰκείων αὖτος ὁμ.- 


445 


450 


455 


μάτων ἀπόλλυΐαι. Βρφιχύ TI κουφίσας ἑαυήὸν , xe 


Pu τὴν περλεσηκυῖαν λόχμην τὰς xen éxrél- 
«Ἰὼ λόχμαμ" τίς χαλεπώτερον » εἶπεν «« "ea- 
» οἰκὸς χρὶ γὰρ lol, x94 πολλοῖς ἐπίχαιρϑι καί αδύσεις 
» biolrudlt. Aes Τίνος, τοσούτων τὴς ὑμῶν ζωῆς 
» mu ege pau coy αἰώνων, ἐν TO μακρῷ μέμνησθε 
» χρόνῳ , 06 οὕτω (1) ) τέϊρύχωϊαι : Καὶ ἀρέσχει μοί 
» TI, χρὴ δρῶ Τοῦτο , «NN, à μοι αρέσχει χαὶ ὁρῶ, 
» οὐδαμοῦ εὑρίσκω" τοσαύτη πλάνη τὸν £pi la, χου-- 
» τέχει. Ὥ δὲ μᾶλλον ἂν ἀλγυγοίμην, ovre πέλα- 
" 859 ἡμᾶς ᾿ἀπιλωῖον διορίζει, οὔθ’ ὁδὸς, οὔτ᾽ ὅρος, 
» οὔτΈ τείχη τῶν πυλῶν χεκλεισμιένων * πολλοσίῳ δι᾽ 
» ἀλλήλων ὕδαλι κωλυόμεθα. Ἐπιθυμεῖ κἀκεῖνος λη- 
» φθῆναι μέϊα “χεῖφοις. Καὶ γὰρ ὁσάκις αὐτὸς τοῖς dtei- 
39 δέσιν ὕδασι Qi jaa, 7Ü οὕτεινα,, τοσάχις κἀκεῖνος 
» τεὸς μὲ (2) ὑπῆίῳ συν)εΐνει σῇ dip οἰηθείης à QU οἷον 
τ᾽ εἶναι deirclay £A ie loy γὰρ ὃ τοῖς ἐρῶσιν ἂν-: 
" En 'Oclis ποτ᾽ εἶ cv, δεῦρ᾽ ἔξιθι. Τί με, 
» , μονώτατον (3 ) φεναχίζεις ; Ilo; ποθ᾽ ὁρμήσας 
» E (5 Θαῤῥῶν λέγω" οὗ e τοιάδὲ «ejecit ἤν 
» e ἢ αὖ ἡλιχίω., ὁποίαν ἂν Φύγϑις᾽ χφὶ γὰρ ἐμοῦ 
» x4 Νύμφαι ἤράσθησαι. ᾿Ἑλπίδεο, δὲ μοι; ἀνγγοῶ 
» τίνα, -ροσώπω £0JAEVET. ἐπαγ]έλλη " κὰ καμοῦ τὰς 


2 


ν 


(1) A, οὔτε : modo, dec, τίνος. Planudes illud unice, et pro δά. 
(2) Codd. “είς με. Non parüi, verbio habuit, mensure syllaba- 
(3) Ovidius: « quid me, puer rum non peritus. Sensus est : στῇ 
unice, fallis? » Non intellexit με, παὶ παντων ἐξοχωταῖς, φενακ. 


460 
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» χεῖφοις σοι aregieliolos, χρὴ αὐτὸς αὐτόματος δῆτα, 
» τορο)είνεις - γελῶν! τὲ μοι προσγελᾶς, χαὶ δά-- 
» χρυὰ qd, πολλάχις, ἐμοὺ δωκρύονϊος » ἐτεκμηφά- 
» Amy χαὶ γευογ]ϊ μοι τὰ ἴσα σύμβολα ἀν)ιπέμνπεις" 
» χαὶ, καθ᾽ ὅσον σίοχάζομαι, χινουμέγω σοι τῷ καλῷ 
» σίόματι λόγϑυς ἀνθυποφέρεις, ἥχισΊα, τὴς ἡμέϊέ- 
» eqs ἀκοὴς ἀφικνουμένους. Ἠσθόμην τοῦ τέρφιος " 
» αὐτὸς ἔγωγ᾽ εἰμὶ, οὐδ᾽ ἡ ἐμαυϊοῦ με εἰκὼν Aau- 
» βάνει᾽ τῷ ἐμαυ)οῦ ἔρωῖι καίομιωι, χφὴ τὴν φλόγα 
αὐτὸς wg) xu w wg) φέρω. Tí δ᾽ οὖν ποιήσω ; 
ΠΊερον ixéleuÜo , ἢ ix£leucco ; Σὺν (1) ἐμοί ἐσῆιν, 
οὗπερ ἐφίεμαι " vgl ἄπορον ἡ εὐπορία, με καθισίᾶ. 
Ὥφελον (2) οἷός τ᾽ εἶναι τοῦ ἐμαυ)οῦ διοικίζεσθαι 
σώμαϊος. Εὐχὴ ἐρῶντι x20 lé eo." ἤϑελον ἀπεῖναι 
δὴ τὸν ἐρώμενον. "Hw δὲ μοι gj. τὴν ἰσχὺν ἐπι- 
τείξει τὰ τῆς ὀδύνης, «2d βραχὺς 0 τῆς ἐμῆς ζωὴς 
ἐπιλέλειπῆαι χρόνος, d] κοί ἃ τὴν τορώτην ἡλικίαν 
εὐθὺς γίνομαι φοϑῦδὸς. Ἀλλ᾽ οὐδωμνῶς μοι βαρὺς ὃ 
Θάνατος, ἀποθησομένῳ τὰς ὀδύνας ἐν τούτῳ. Τόν 
» 2€ μὴν ἐρώμενον ἤθελον πδλυχρφονιώτερον εἶναι" νῦν δὲ 
» δύο σύμφρονες pad, ϑανούμεθα, τῊ ψυχῆ. » 

Εἶπε, we «eds τὴν αὐτὴν ὅψιν κακῶς ἔχων 
ἐπανελήλυθε, χαὶ τὸ ὕδωρ τοῖς δάκρυσι συνετάραι- 
fe: wg], τῆς πηγὴς ταρφιχθείσης, ἀμαυρφ, τις ἂν- 
ταπεδόθη μορφὴ, ἣν ἰδὼν κινουμένην xe) οἷον ἀπιοῦ-- 


(1) Ovid.: «quid deinde roga- 
bo?» quz omisit interpres. Addas 
ergo, si libuerit: χαὶ τί οὖν ἱκετεύσω; 

(2) B, ὄφελον. Pagg. 21, 47,123, 
ἴῃ ὄφελον codices consentiebant. In 
loco anapaestico Persar. /Eschyli 
912, pro εἴθ᾽ ὠφελε Ζεὺς, editor 


doctissimus e conjectura scripsit, 
ὠφελεν, ὦ Ζεῦ. Brunckii lectio, εἶθ᾽ 
ὠφελε Ζεῦ, peccat in metrum ; 
sed nullam video idoneam esse 
caussam cur Turnebiana et Me- 
dicea lectio, εἴθ᾽ ὄφελε, Ζεῦ, non 
recipiatur. 


Tra 
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cay «Ποῖ φεύγεις: » ἔκρφιζε. « Μεῖνον » μηδέ με, τὸν 
» &£eouo!n, à ἀπηνγὲς (1), xa la Amr aut. Βλέπειν γϑῦν (2) 
» ἐξέσίω μοι, οὗπερ μὴ ἔξεσῆιν dm lec lay , x^ TE$- 


480 » Qn Th ταλαιπώρῳ λύσση παρέχειν. » Οὕτω ToÍ- 


γυν ἀθυμῶν (3), am ἄκρου τορυχήλου τὴν ἐσθῆτα διέῤ- 


ῥῆξε, x94 γυμνὸν τὸ σΊέρνον ταῖς μαρμαρέαις παλά- 
μαις ἐκόψαήο. Τὸ δὲ σΊέρνον TY 22 ἐρύθημα, λεπτὸν (4) 


(1) B, az γὲς, et supra, ἀπηνῶς. 

(2) A, ovr. 

(3) B, καθ᾽ ὑμῶν. 

(4). Ovidius : « tenuem rubo- 
rem. » Codices, λευκόν. Scripsi 
quod scripsit Planudes. Permu- 
tantur facile λευκὸς et λεπτὸς, 
quod ostendi ad Nicetam p. 192: 
unde in Alciphrone T, 20, Pier- 
soni conjecturam, Asuxénr la pro 
λεπτότηα, unice veram esse puto. 
Quum in Ranis Aristophanea 
942 — 973, videam variari inter 
πευτλίοσι μικροῖς codicum , et 
Suide λευκοῖς, fere suspicor non 
λευκοῖς esse apud Suidam legen- 
dum , sed λεπτοῖς. Color τευτλίων 
hic nihil ad rem; at, quum locus 
diminutivis abundet, λεπτοὶς τευ- 
τλίοις ναἰάο placet, ut et μικροῖς. 
Nec dubitationem , puto, ulli 
injiciet duplicatio ista diminuti- 
vorum, quum epithetum ipsum 
ilininnens ; puxeov aut AETTY 
forme diminuenti τευτλίοις jun- 
gatur. Sic enim fieri amat. Ari- 
stophanes i ipse in Pluto 147,240, 
puxep ἀργυείδιον dixit, et in Ves- 
pis 511, δυκίδηον σμικρόν. Atque 
510 Plutarchus i in Nicia 15, πὸ- 
Auri μικρῶ : Xenophon Ages. 
21, mudXe1a μικροὶ, ubi Zeuniug ; 


Chariton 1, 13, δαχτυλίδγον puxe9v , 
ubi Dorvillius; Theodorus Prodr. 
Rhod. tv, p. 149, ἐπιστόλιον μικρόν: 
Grammaticus in meis ad Hero- 
dianum Notis p. 155, juxegr ψη- 
φίον : etc. Scholiüstes Platon. p. 
196, ἐρυσίξην esse ait θηρίδιον τι 
puXQ9y ἐν τῶ σίτῳ γιγνόμενον: Codex 
Regius 3017, θηρίον πὶ puxe9r , 
quod pejus non est. Latini quo- 
que non aliter: Terentius Andr. 
1t, 2, 32, pisciculos minutos , ubi 
Westerh. ; Phedrus 1, 2, 14, 

pareum tigillum , ubi Schwab. ; 

A. Gellius 1v, 11, porculis ves 
nusculis. Sed non ὅλῳ φυυλάκῳ. 
Fureterius tamen ad partes vocan: 
dus, quod in Funere Dictionarii 
Academie p. 286, Academicos 
Gallicos, qui petite chambrette 
scripserant, temere et immerito 
reprehenderit, pleonasmi et vanae 
redundantie crimen illis inferens. 
Pleonasmi illud quidquid sit usu 
plane sermonis vulgaris teritur. 
Stephanus N uvelletus ad librum: 
Va, mon petit livret, 76 ne charge 
ton front D'un tiltre ambitieuz , 
comme ores plusieurs font; et 
Menagius in Anti-Bajuleto 5. 49, 

un petit volumet : hoc quidem 
male (nam volumet ridiculum 
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ἐπεσπάσατο (1), o0» ἑτέρως ἢ τὰ μῆλα, εἴωθεν, ἃ μέ- 
pei μὲν λευκαίνέϊαι, μέρει δὲ φοινίσσέϊαι, ἢ ὡς βότρυς 
εἴωθε, μήπω πέπειρος, ποικίλας ἔχων τὰς (2) ῥά γαις 
πορφυροῦν χρῶμα, “πρϑ)είνειν. Ὅπερ αὖθις ἀθρήσας ἐν 
χκα]ασΊαάγ), τῷ dw (3), οὐκ, ἠγέσιχε!ο Teo lé pa ἀλλ᾽, 
ὡς ἡρεμαίῳ πυροὶ τύήχεσθαι ξανθὸς κηρὸς εἴωθε, χφὶ 
ἑωθινὴ πάχνη 769 τὴς ἡλιακῆς ἀλέας, οὕτω, τῷ ἔρωΐι 
λεσήονθεὶς, ἐκλείπει χρὴ ἀδήλῳ (4) πυεὶ κα!ὰ μικρὸν 
δωπανᾶται. "Hw χϑὺῦν οὔτε χροιά, τις ἦν, τῷ ἐρυθή- 
μαΐι συνανακεκρφιμένῳ δὴ τῇ λευκότηι, οὔτε τις ἰσχὺς, 
οὔτε σθένος, oU0" ἃ μικρῷ σρόσθεν ὁρώμνενα, ἔτερπον᾽ 
ἀλλ᾽ οὐδὲ τὸ σῶμα, μένει λοιπὸν, οὗ ποτὲ πρὸς pala. 
ἦλθεν ἡ Ἠχώ. Ἀλλὰ χαὶ αὐτὴ ταῦτα βλέπουσα, εἰ χρὴ 
τὰ μάλιστα, ὠργίζετο gd ἐμήνιεν,, ἠγιάθη - χρὴ ὁσάκις ὃ 
ταλαίπωρος παῖς εἶπεν « Αἴ! Al !» χἀκείγη φωναῖς 
ἀνιφθόγίοις ἐστανεδίστλου τὸ « Αἴ! AT! » Kaxelyou 
ταῖς χερσὶ τοὺς ἑαυ)οῦ βεαχίονας Am loflos , x2 
αὕτη τὸν αὐτὸν τὴς πληγῆς yov ἀν)ανεδίδου. Ἔσχά- 
T". γὲ μὴν αὕτη φωνὴ 545516 σπιρὸς τὸ σύνηθες ἀτενί- 
ζονῖος ὕδωρ « Φεῦ ! διακενὴς μοι φιλυθεὶς παῖ ! » Sed 
τοσὰδὲ 0 χῶρος au lén pipe azia, x93 « Xae9is ! o» 
eimillos , « Xalegic! » εἶπε wg) ἡ Mo. Ὁ μὲν οὖν 
ἀπειρηκὼς τὴν χεφαλὴν ταῖς X696 (ο]άναις ἐπέ- 
Ünxe , τοὺς δὲ τὸ κάλλος τὸ ἑαυϊῶν δεσπύτου ϑαυ- 
quid habet); illud bene, quod 


et Dictionarium Academia Gal- 


(3) Ovidius : « liquefacta in 
unda » : quod merito displicet. 


lice plane confirmat. Formulis id 
genus utimur paucissimis; sed 
quas sanxerit usus, invito Fure- 
terio, securi adhibeamus. 
(1) B, ἐπεπάλατ. 
5 5] 
(3) A, ἐχοντας. B, ἐχόντω. 


Noster vertit quasi vocem ante 
oculos habuerit, qua unde quies 
et tranquillitas significaretur. 
Scripsitne Ovidius, quicfacta ? 
Potestne id vocabuli scribi? 

, (4) B, ἀδόλω, et supra, ἀδήλω, 


"TTA ας ΡΨ 
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μάζογϊας ὀφθαλμοὺς συνέκλεισε ϑάναϊος. Τούτου δὲ 


. 505 x εἰς “Αδὸυ κομισθέγιος, κἀν τοῖς Στυγίοις ὕδευσιν ἑ ἑαυ. 


τὸν καϊοπήεύον! ἰος, αἱ ἀδελφαὶ Νηϊδὲς ἐθρήνησαν, χαὶ 

τοὺς πλοκάμους ἀνέθεσαν κείρφεσαι τῷ iia - 

ἐθρή ρήνησαν χρὴ Δρυάδες ó x5 ϑρηνούσαις ἀδϊηλάλαξεν( (1) 
i Hy "Hày δὲ πυρὰν ἐκϊ μηθείσας, T£ δέδας (2), 


xd ἐκφορὰν ἐκεῖναι εὐτρέπιζον᾽ τὸ σῶμα, δ’ ἦν οὐ-- 
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δωμοῦ" xesxoGaQés δ᾽ alli capaos ἄνθος εὑράσκου-- 
σι, λευκοῖς πεεισίοιχιζόμενον μέσον φύλλοις. 

Τοῦτο διὰ πῶν Αχαιΐδων πόλεων γνωσθὲν δ τὸ 
£p?5y δικαίαν ἐ ἐπῆρε (3) τῷ μάμ]ει τὴν φήμην, χρὴ τοὺ- 
Vot, " τῷ οἰωνοσκόπτω περιξόηῖον γίγϑνε. Μόνος, δὲ ταν 
τῶν ὁ "Exieidvs Πενθεὺς, ὁ 0 KC Θεῶν αὐτῶν καΐα- 
φρονητὴς, παρ φαῦλον τοῦτον ποιεῖται, χρὶ τῶν 
«es Qin - τοῦ γέρογϊος Puedo EINER TÓ TÉ 
σχότος αὐτῷ wgi τὸν ὄλεθρον τοῦ ἀφαιρεθέν!ος ὁ ἐπι- 
τειχίζει (4) ) Φωήός. 'O δὲ τοὺς λευκοοινομέγους ταῖς 
πολιαῖς κρφάφους κινῶν, «Ὡς | μακάξλος » Εἶπεν « ἧ- 

» σθα, εἰ χρὶ σὺ τόδε τὸ φῶς " Tepmpnpkevos , σὴ τά 
» Τοῦ Βάκχου μὴ εἶδες ἱερᾷ: Ἡμέρφ. e γὰρ πα-- 
» ρέσῇαι, ἡ ἣν οὐκ, εἰς μακρὰν οἰωγίζομιαι elyay (6), a 0 ἣν 
» 0 γέος Διόγυσος, ὃ Σεμέλειος αϑνος, το ἐπιδὺ-- 
» μήσει, ὃν εἰ μὴ τιμῆς ναῶν ἀξιώσεις, μυοίοις jia- 
» σπαρήση τόποις διασπασθεὶς, χαὶ τῷ αἵμαΐι τοὺς 

(1) B, ἀντελάλαξεν. A, &/- riorum error: nam scripserunt, 
meal. Videtur meminisse ex packen. δᾷσας, quod mutavi. 


JEschyli Pers. 396, ὄρθιον δ᾽ ἅμα (3) B, ἔπειρε. Et mox, ἐγέρονε : 
Ἀντηλάλαξε nadar πέτρας Ἤχω. ni voluerit, ἐγεγόνει. 


(2) Ovidius: « quassasquefa- ὀ (4) Quis non exspectaverat., 
ces. » Sed Planudes invenit cas- espépa ? 
sas , quod fuit corrigendum, non (8) Lectionem habuit quam e 


vertendum. Est et alius libra- codd. Regiis Editor doct. enotavit. 


525 


530 


535 


540 


192 METAMOPOZQEZEIX. . | 
» οουμοὺς Xesels, χρὶ τὴν σαυ]οῦ μη]έρφ. wa) τὰς 


» Τῆς μητρὸς ἀδελῷας. Καὶ γὰρ οὖν ἐπιδημήσει, val 
» Wucla, τιμῆς τὸν Θεὸν ἀξιώσεις, χρή με. μέγισίον 
» ὅσον Qe ὑπὸ τῷδε τῷ σκύτῳ φήσεις (ι) θρηνῶν.»» Τοι- 
ara, φθεγ[ομένῳ “χαίρειν ἔλεγεν ὁ Ἐχίονος παῖς. Τοῖς 
y« μὴν λόγϑις πίστις Ela) , χφὶ οἱ χρησμοὶ τοῦ μάν- 
τέως λαμβάνουσιν ἔκδασιν. Ὃ γάρ oi Διόγυδος πά- 
ρεσίι, χρὶ Gpuy Ga) διασερυσίοις ὁλολυγαῖς οἱ ἀγροὶ, 
συῤῥεῖ T€ τὸ πλῆθος, χαὶὶ μη]έρες «gj νύμφαι τοῖς 
ἀνοράσιν ἐπιμὶξ, 0 τε πολὺς λεὼς x9) ὅσοι τῶν &ej- 
σίων, πρὸς τὰ μήπω γγωσθέγ)α, φέρον]αι iege. « Τίς 
» δὴ μανία,, δρακογ)ογενεῖς τοῦ Ἄρεως ἔκγϑνοι, Τὰς 
» ὑμῶν διανοίας awe έρωσεν ;» εἶπεν ὁ Πενθεύς. «^A 

»τί τὰ χαλκῷ κύμξαλα, κρϑ)ούμενα, δυγαῆαι, vg) 
» χουμπύλου κέρφίϊος αὐλὸς, μαγικά, € σοφίσμαϊα, 
» ὥσθ᾽ x οὗς οὔτε πολεμικὸ y ξίφος ^ oUTE σάλπιγξ LC 
» τέπληξεν, οὐκ, ὀξυξελεῖς φάλαγίες, τούτους γυ- 
» γαμκείας φωνῆς, vg) mese ληξίας oli ταρφιτῆομέ- 
» γης, x9]. φατρίας αἰσχρᾷς, x94 κωφῶν τυμπάνων 
» Tilda; ; ^Ap' ὑμᾶς ϑαυμάσομιαι ποῖε, γέρον!ες; 
» οἵ, διὰ μακροῦ κομισθέγ]ες ἐκ, Τύρου πελάγους, 
» τῇδε τοὺς σὺν ὑμῖν φεύγονϊας ἐφεσΊίους Θεοὺς καθι- 
» durae , γὺν δὲ συγχωρεῖτε χωεὶς πολέμου χει- 
» ροῦσθαι. ᾿Αλλ᾽ ὑμεῖς γε (3), ὦ ἐῤῥωμενεσίέρᾳ: ἡλικία, 
» γεώϊερφι χρὴ τὴς ἐμῆς ἐγυ]έρω, οἷς ὅπλα καίϊέχειν, 
» οὔ θύρσους, πρέπει, χαὶ κρφίγει (3) σχέπεσθαι, ἀλλ᾽ οὐ 


(1) A, σκόπῳ φύσεις. Et infra, voluisset; et ante μιέμνησθε plenius 
συῤῥέντω : οἵ, p. 10. distinguendum erat. 

(2) Debuisset scribere ὑμᾶς, ^ (3) Codd.xez»w.Jam hoc men- 
et hec ad ϑαυμασομεοι referre, si dum vidimus. Hec est iotacismi 


Ovidio adherere, ut par erat, labes, libros scriptos omnes in- 
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᾿ὑπάρχ! 
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" κλάδοις, μέμγησθε ἐς τίνα, qi ἀναφέρετε τὸ γε- 
» γος, 9g τοῦ dpáxoflos € ἐκείγου ϑυμοὺς ἀναλάβέϊε, 

9 ὃς πολλοὺς εἷς ἀπολώλεχε. Καίχοι € ἐχεῖγος μὲν 
» ὑπὲρ Savoy χρὴ πηγὴ διεφθάρη. ὑμεῖς dV ὑπὲρ 
» τοῦ ὑμῶν αὐτῶν κλέους, * ἀγαθοὶ γίνεσθε. 


» ᾿Εκεῖγος τοὺς γενναίους Sana (à 


(1) παρέδωκεν" ὑμεῖς 


» δὲ τοὺς αὐγους ἀπώσασθε, χαὶ τῆς εὐγενείας ἔχεσθε 
» τῆς παίρώας. Εἰ δ᾽ αἱ ,Moiesu τὰς Θήδας περαἠέρω 
» κωλύουσιν Ἱσίασθαι, ὄφελον μηχαναὶ x5 ἀνοῖρες xa 
» τασπάσαιεν δὴ τὰ τείχη, χρὴ πῦρ ἠχήσαι χαὶ σίδη- 
" 69s We) γὰρ ἂν ἄθλιοι καΐηγϑολας ἐκίος, E] 5 
» τύχη ϑρηνήϊέα, οὐ μένοι c'yxeoAum" £o, γ᾽ ἂν ἦν, 

» dj τὰ δάχρυα, aio ome ἀπήλλακζο. Νῦν δὲ ἐκ, 
» παιδὺς do7rAoU ἁλώσογωι Θῆδαι, ὃν οὔτε πύλεμος 


ficiens, qua nec editi sepicule 
carent. Asterius Homil. p.55; 

Rub. ἃ ay δέ τι μικρὸν ὑπάρχει (ser ibe 
post e) xai τὴν οἰκίαν 
εἰς a'lgo qi γαμετῆς. χαὶ παίδων 
ἀθλίων, τοῦτο «esie TUA y ᾿καθηται δὲ 
λιμώήων παγ[ενὴ ἐπὶ τὴς Quud ege 
ἑορτῆς. De παγ[ένῆ erunt forsan 
qui dubitabunt; frustra. Hero- 
dianus Epim. p. 255 : παγζενῆ δὲ, 
ποωυσθενῇ, ἀχανῆ, xgà «xev, dya ποῦ 
τα" cf. et Lobeck. ad Phryn. p. 
515. Plutarchus qui fertur De 
Vita Hom. 569: ἔστι δέ τι εἶδος εἰ- 
ρωνείας καὶ ὃ σαρκασμὸς, ἐπειδὰν τίς, 
dia Tuy ἐγαντίων ογειδήζων τινὶ, ax lat- 
ποιεῖ τοι pidan : scrib. μαΊα- 
ποιῆται 4 post ἐπειδὰν. Alciphron 
1,9 : ἐκ τῆς πικροῖς τῶν αἰγρξανόμων 
ἐξελοῦνται, ἡμᾶς χειρθς, o1 καϑεκά- 
ent, € ἐπὶ τῷ σφετέρῳ κέρδει κερεδαινειν, 
εἰς τοὺς ἀπραγκογας ἐμφοροῦσιν 


ὑζρεις. Wagner. offendit ad κερόδαί- 
yy, quod mallet abesse. Et offendo 
quoque. Scripserat forsan auctor, 
ἐπὶ τῷ κερδαίνειν, quod glossator 
interpretabatur , ἐπὶ τῷ σφετέρῳ 
κέρδει, et glossa i in textum irrepsit. y 
Autlegendum κέρδη, ex hac quam 
tractamus permutatione : em τῷ 
σφετέρῳ κέρδη κερσαίγειν. Nemo 
nescit id genus formulas, λόγον 
λέγειν, ὕξραν ὑξράζειν, de quibus 
cf. monita ad Nicetam Eug. p. 
251. Quas quum attigerim , occa- 
sione utar commodum data ut 
Themistio prosim, sic edito Orat. 
XX , p. 239 Α: ὑπὸ Κρατίου χαὶ τῶν 
X τυρφίνγων ἀπειλούντων... . αἰπυκτεγεῖν 
χαὶ ἐξελαύνειν χαὶ ἀνήκεστα ἐργασε- 
ee: repone e cod. Valesiano , 
ἐξελάσειν καὶ ανήκεσΊα ἔργα ἐργάσ. 
(1) B, sine ϑανάτω : et infra ad 
554, ἵππω: et ad 555 , ew m. 
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τέρπει, οὔτε βέλη, οὐθ᾽ ἵππων χρῆσις, ἀλλὰ 
» σμύρνη .διάξρογχοι βόσΊρυχοι gd. μαλθακοὶ o6 Qa - 
ol, πορφύφοι € xs) χρυσὸς ποικίλαις συγυφασμέ- 
γος ἐσθῆσιν, ὃν ἐγὼ κομισθέν]α. (1), μόνον ὑμεῖς γε 
ἀφίσίασθε, ἀνάγκην ἂν ἐπιθείην, τόν τε σρόσει- 
λημμένον αὐτῷ παϊέρᾳ χαὶ τὰ ἐξευρημένα, (3) ὅμο- 


» λογεῖν ἱερά. Ἢ τῷ μὲν Ἀκρασίῳ ἅλις Qo] γεν- 
» γαιότης, Golé τοῦ ψεύδους αὐτῷ μὴ μέλειν ϑεοῦ, 
» «gj τὰς Ἀρηϑλικὰς αὐτῷ πύλας ἐπιξζυχϑῦν ἐρχομέ-- 
» yo ; Πενθέα δὲ Θήξαις αὐταῖς, τὐροσήλυϊος à » Mop- 
» μολυξεέϊωι; Ire dw (3) ταχεῖς » (τοῖς δούλοις τοῦτ᾽ 
ἐπί σσει), «ἴτε, «g] δεῦρ9 τὸν ἡγεμόνα, τοῦτον ἐλ- 
» χύσαϊε δέσμιον. χφὶ γωθρφὲ μέλλησις (4) Avada juo 


» Τῶν ἐν)ολῶν. » 


(1) Ovidius, actutum , nempe 
confestim : cf. Lactant. ad Stat. 
Th. 1, 387. Hoc adverbium Pla- 
nudi fraudi fuit, quod male con- 
fudit cum participio actum. Ut 
syntaxis posset institui, saltem 
scribere debebat , ᾧ ἐγὼ xopucévz : 
ni sit accusativus absolutus. Cor- 
rigas ad mentem poete, ᾧ ἐγὼ 
αὐτίκα. 

(2) Male vertit commenta. 
Scripsisse eum velim, παρευρη μένα, 
Scholiastes Philostrat. Her. p. 
480, παρευρημιέγα apte vertit, wouy 
ἔξω τῆς ἀληθείας εὑρημένα. Cf. ibi 
notam. 

(3) B, δέ. Hic melius 4 cum 
imperativo. Centies fit hec per- 
mutatio. Cf. que monui ad Ni- 
cetam p. 329, 452. Tamen apud 
Demosth. de Legat. p. 39, t. II 
Tauchn. δὲ malim post λέγε, ob 


praecedens μέν : Ταῦτα μυὲν τότε 
ἄξια, ὦ d. Ἀ., τῶν πεπροιγμιένων 
ἐψηφίσασθε" λέγε δὴ (imo δὲ) πὲ 
μετὰ ταῦτα. Et infra ad 558, B, 
di, non bene, ut et ad v, 391. 
Apollodorus 1,9, 94: Toig Ápyo- 
γαύταις τὸν Ἡραδανὸν πογαμιδν πειρφ.-: 
πλέουσι μηνίσας δὲ Ζεὺς. Claverius 


δὲ uncinulis circumscripsit, con- 


junctionem sibi displicere signi- 
ficans. Sed potest in 4y mutari , 
vel servari. Nam sepissime δὲ 
pluribus vocabulis subjicitur. Cf. 
not. Jac. ad Arch. Fr. 16 , p. 162. 

(4) Codices, μυέλησις. Cf. supra 
p. 30. In Alciphrone 1, 22 , μελλη- 
σμοὺς et μελισμοὺς permutaverunt 
librarii. Initio Dial. M. 29 Lu- 
ciani, ἐμέλησας, ἐμέλισος et CE A- 
^ncuc sunt confusa : quo in loco 
mirum jam notam, et a melioribus 
editoribus probatam , lectionem 


BIBAION LI. 195 


Τοῦτον τοίνυν ὁ πάππος, τοῦτον ὁ ᾿Αθάμας, ToU- 


1 ^ / 
565 Toy ὁ λοιπὸς τῶν οἰκείων ὅμιλος, λόχϑις TE σωῷρ9- 
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γίζουσι, x94 μάτην κάμνουσι, κωλύειν πειρώμενοι. Ἡ 
γὰρ λύσσα ταῖς παρφινέσεσι παροξύνέϊαι, σῇ ἐπι- 
σχεθεῖσα, μᾶλλον ἐρεθίζεϊαι τε wo) ἐπιδίδωσι" v2] αὐταὶ 
δὲ ἐν τούτοις αἱ γουθεσίαι βλάπήουσι μᾶλλον (1). OU- 
τως ἐγὼ χείμιαβῥον : ἔνθα μὲν αὐτῷ ῥέον! γε οὐδὲν ἂν- 
θίσ!αῖο ἡ ἡσυχαίτερον x94 | Φλοίσδῳ συμμέτρῳ MGR 
koc ἔνθα δὲ δένσθρον ^ συμφορυθεῖσαι (a ) πέτραι 
εἶχον, ἀφειῶν χαὶ παφλάζων τῷ ἐπίειχίσμαηι 
χαλεπώτερος à ἤει (3). "Idou δὲ xg] οἱ οἰκέται ἐπωνίασι 
λελυθρωμένοι, χαὶ τῷ δεσπότη, ποὺ ἂν εἴη Διόνυσος 
ἐρωήωνγῖι, Διογυσον ἰδεῖν ἔξαρνοι γίνογϊαι. «Τοῦτον d μό- 
» )Ὸν»» Εἶπον « ἑταῖρον ἐχείγων X τῶν ἱερῶν εἵλομεν 
» ὑπηρέτην" » χαὶ παρᾳ διδύασι τοῦτον Τὰς χεῖρας ἐπὶ 
τῶν γώτων συνδεδεμιένον, Τυῤῥηνὸν πάλω τὸ γένος : 
ταῖς τοῦ O00 τελέϊαῖς ἠχολουθηκότα. 
Ἀτενίζει τοιγαρφῦν τούτω Πενθεὺς ὀφθαλμοῖς, oUó 
ὃ ϑυμὸς τρέμειν ( 4) ἔποιεῖ" χϑὰν (6) εἰ χαὶ τὰ ; μώλισία 
μόλις τὸν τιμωρίας ey ἀναξάλλεῖαι, -«Ὦ κακῶς 
» ἀπολούμενε » εἶπε «gi τῷ c ϑανώτῳ wd) τοὺς 
» ἄλλους διδάώξων, φαῖνε τὸ σὸν Qoa, , χαὶ τὴν τῶν 


ἐμέλλησας nuper fuisse textu pul- 


sam, rancidumque et putidum 
ἐμέλισαις ejus in locum contra 
critiees et sensus leges repositum. 

(1) Interpres in genere dixit 
quod Ovidius de solo Penthei 
facto. Ovidius, nocebant, ἐξλα- 
7l» nempe, non ὀλαίπτουσι. 

(2) Codex B, ᾿συμφορῆσαι. 

(3) Codices, εἴη. Ovidius, ibat. 


Mendum non semel observan- 
dum. Cf. p. 82, etnot. ad v, 278. 

(4) Ovidius, « quos ira tre- 
mendos Fecerat. » Non intellexit 
Planudes, et putavit eum esse 
tremendum qui tremit. Rescribe, 
οὖς ὁ 0. φοξεροὺς € ἐποίει. 

(4) Pro xa» velim κί, jungen- 
dum cum εἶπε. Kay εἶπε huc non 
facit. Latina, et at. Cf. p. 158. 
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j 1 N 1 
τεχόνων «xeoowselon , «gj τὴν ἐγεγκοαυιμένην αὐτὴν, 


χρὶ τί δυποῖε καινοϊέρου ἔθους τελέϊαῖς ὀργιάζεις. » 


Ὁ δὲ, φόφου «alos ἀπολελυμένος, «Τὸ μὲν ὄνομά μοι » 
2 € , 
Φησὶν « Ax£cns , Μαιονία. δὲ ales, οἱ δὲ τεκχόγ]ες 
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ἀσημοήέρου συσήήμαΐος. Οὔτε γὰρ á'yesus μοι ὃ 
παϊὴρ, οὺς ἂν πολύπονοι βοῦς ἐργάζοινῖο, οὔτε πο- 
κοφόρους ποίμνας, οὔτ᾽ ἀγέλας τινὰς καϊαλέλοιπε. 
Πένης «qj αὐτὸς ἐγεχθνει" ὁρμιᾷ δὲ χρὴ ἀγκίσίοοις 
εἰώθει δελεάζειν,, χρὴ «oA uuo σκαίρογϊας ἀγασπᾷν 
τοὺς ἰχθῦς xgà χρήμαλα, ἦν ἐχείνῳ ἡ τέχνη, Y μοι 
παρφιδιδοὺς, Δέξαι, εἶπεν, ὃν ἔχε (1) , τοῦ ᾿ἐπίηδεύ- 
pelos κληρονόμνε χρὴ διάδογε, “πλοῦτον. Καί μοι 
ϑνήσκων οὐδὲν κα]αλέλοιπε, σπλὴν ὕδωρ" τουτὶ μό- 
γον ὀνομάζειν ἔχω παΐρῷον. Αὐτίκῳ μάλα δ᾽ ἔγω-: 
γε, ὡς ἂν μὴ τοῖς αὐτοῖς ἀεὶ «xegalélmoipa σκο- 
πέλοις, τὴν τῶν νεῶν ἐξήσκησα, xuGepyilixny τῇ δὲ- 
Ej δεϊθύνειν, stg τοῖς ὀφθαλμοῖς τὸν τῆς Ὠλενίας 
Aij9s ὀμξροφόρον ἐσημειωσάμην ἀσήέφφι (3), χρὴ 
Ταυγέτην (3), χρὴ δέους, x9) ἼΑρκῆον, χρὶ τοὺς ἀνέ- 
μῶν οἴκους, v9) λιμένας ταῖς ὁλκάσι τορφσφόρους. 


» Πο]ὲ δῈ δὴ τὴν Δῆλον ζηων, τοῖς ὁρίοις τῆς Χίας 


23 


Yyns τπὐρϑσοχέλλω, wg), δεξιὰ χρησάμενος εἰρησία,, 
«9; τὸν αἰγιαλὸν φέρομω,, κοῦφά, τε πήδυμαΐα 
δίδωμι, κἀν τὴ volte ψάμμῳ ἐμαυ)ὸν καΐϊακλί- 
yo. Ἐπεὶ δ᾽ ἡ νὺξ μὲν ἀγνάλωῖϊο, ἡ δ᾽ ἕως «ρῶ- 

7 3} 3 7 l l 
τον Φοινίσσεσθαι. ἤρξαῖο, ἐξεγείρομωι., x94 vene 


(1)InvenitneAabeas? Quum A, ἐν τῷ -U Ἡνιόχου Gu. Melius 


ad x. 455, ferat λέγε pro λέγω, scripsisset, ωλένου, De re vide 
forte et ἔχε est menda proce. — Hygin. Astronom. 1, 13:11, 19. 


(2) Glossa in B : az? πόλεως (3) Glossa in B: μία 5dp τῶν 


Ovaéme: ἀστὴρ dM ἔστι λαμπρὸς Πλειάδων" ἡ Ταύγίτη. 
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BIBAION Γ΄. 


ὕδωρ ἐπισκήπηω κομίζειν, 1 j δείκνυμι τὴν «ess TO 
πέλαλϑς φέξφφυσαν ὁδὸν J αὐτὸς τε περλσχοπῶ τί 
mé μοι ἐκ, τῆς ἀκρωρείας τ“ τὰ τῆς 
ades, odd ᾿συγκαλῶ τοὺς ἑταίρους 
«es τὴν ναῦν. Πάρεσμεν, ἰδού, τῶν ἑταίρων ὁ πρῶ- 
τὸς εἶπεν Ὀφέλίης - χαὶ, ὡς aii , λείαν (1) ἐν ἐρήμοις 
ἀγροῖς, ἐλάσας, irae εἴδους παῖδα, διὰ, τῆς 
ἠϊόνος ἄγει. Ὁ δὲ » Xe οἴνῳ χρὴ ὕστνω βαρφούμενος, 
συγκλογεῖσθαι jai χρὴ μόλις ἀκολουθεῖν. Αὐτὰρ 
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(1) B, λίαν : errore solenni. 
Sic ad 597, codd. ambo ὁρείοις. 
Pletho in Hypomones epitaphio, 
p. 1: 1 eoe ἀρχῶν oU φαύλης πειραὶ 
ete mauy. Scrib. Αξιόν. Et 
placet hic tonus in fluminis no- 
mine. 4Eschylus Pers. 499, ἐπ᾽ 
AEjou πόρον. Velim Ἀξιοῦ, In He- 
rodoto recte Schweighauserus 
Ἀξιον pretulit. 

(2) A , ami». 

(3) Absurde omnino ; nam sic 
ait se simul nescire et scire , 
dubitare se et non dubitare. Num 
potuit tantum. ineptire poeta om- 


121 


χα ὁρμῶ 


(3 ) 


T" ΤῈ σκευὴν χρὴ τὸ εἶδος “περιαθρῶ X TO 
βάδισμα, xg οὐδὲν ἑώρων ἐν. ἐχείγω ὅπερ οἷον τ᾽ ἂν 
εἴη πισΊεύεσθαι. ϑννῖον. εἶναι. Καὶ 250v ἠσθόμεην, x 
τοῖς ἑταίροις εἶπον, ὡς ἀγγοῶ μὲν εἰ ϑεὸς ἐν τῷδε τῷ 
σωμαΐι χρύσειαι, Sreog δι᾽ ὅμως ἐν τούτω δὲ χρύ- 

7t lera, (3). 'Ocis y mie εἶ, ὦ οὗτος, ἴλαθι, χρὴ τοῖς 
ἡμεϊέροις σάρεσο πόνοις" x24 Hue δὴ σύγίνωθι. 
ἼἝασον ὑπὲρ ἡμῶν, D ὁ Abus (4 
ταιχύτερος οὐδεὶς ἣν ἕτερος ἐπὶ τῶν ἄκρων ἀναρ- 
βιχώσθαι «xedióve , xgj διὰ τοῦ κάλω πάλιν λι- 


)» εὔχεσθαι εἶπεν, οὗ 


nium ingeniosissimus? Ovidius : 
« et dixi sociis, Quod numen in 
» isto Corpore sit dubito; sed 
» corpore numen.in isto est. » 
Hinc interpretis error, qui puta- 
verit, in verbis quod numen, quod 
esse conjunctionem, quum sit . 
pronomen. Et poterat, si melius 
latine loqui et scribere novisset, 
ab errore retrahi ipso illo pessimo 
in Augustei zevi poeta hellenismo, 
diri quod dubito. -Rescribas ad 
sensum poete: εἶπον, Ἀγνοῶ py 
τίς 9sóc. 
(4) B habet Zjx/nc. 
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198 ΜΕΤΑΜΟΡΦΩ ΕΙΣ. 


Θομένου, διολισθαίγειν. Τούτῳ συγήγεσεν ó AíGus , 
“τούτῳ ὃ ξανθος τῆς πρώρας φύλαξ Μελανθεὺς : 
τούτω «4 Ἀλκιμέδων, x9] ὁ τοῖς ἐρέτήουσιν à ἀνά- 
παυλαν gj ῥύθμον τοῖς κελεύσμασι διδοὺς, "d τῆς 
προθυμίας aen ne " Εγιπεὺς (0; τούτῳ xd οἱ λοι- 
ποὶ πάν]ες: οὕτω τυφλὸς ὃ τὴς λείας ἣν ἔρως. Ἀλλ᾽ 

ἔγωγε, ἐφάμην, οὐχ, ἂν ἐπιχειρήσαιμι τῶδὲ τῷ 
Φορ]ίῳ (2) τὴν ὁλκάδα λυμήνασθαι" nyc io γάρ 
μοι τοῦ δικαίου μέρος ἐν αὐτῇ. Καὶ. παρὰ τὴν 
ἀποξάθραν ἐμαυῇὸν To npa ἐκμαίνέαί τε "eds 
ταῦτα 0 «flos τοῦ πληρώματος τολμηοόταῖος 
Λυκάξας, ὃς, Τυρρηνικῆς (3 ) ἐκ πόλεως ἀπωσφεὶς, 
ὑπὲρ δεινοῦ φόνου καία δίκην ὃ ὑπερφείας sla. Οὗτος 
ἀνθισΐα μένῳ μοι γεανικὴ πυν p τὸν λαιμὸν ema : 
χρὴ ἐκίινὰ;χθέγ!α. καθ᾽ ᾿ὕδϑαγος ἔξαλεν , εἰ μὴ wej- 
σεσιχόμην, εἰ x τὰ μάλισΊα, ἔκφρων δὴ τ᾽ £)€)5- 

Ve , TO τορυμγησίῳ ἐπισιχεθείς. Ὁ 2 ἀσεξὴς ὄχλος 
τοὗργϑν ἐπαινεῖ. Τότε v τότε ὁ Διόγυσος IE 
γὰρ ὃ Διόγυσος ἦν) , ὡς ὑπὸ τὴς κρουγῆς TU ὕπνου 
λυθεὶς, χαὺ τοῦ οἴνου diarias χρὴ τὰς φρένας ἄνα- 
» EO, TÍ σρῶτε ; τίς ἡ κραυγή : φησί" Τίνι 
» πράγμα , λέγϑιτ᾽ ἂν, ὦ γαῦται, γυνὶ (4) γέγϑνα ; 

» Ποῖ με ἀπάγειν ἐὐτροπεῖς (5) γίνεσθε; ᾿Ἀπόθου τὸν. 


22 


3 


ΕΙΣ 


ν 


3 


33 


23 


LE 


32 


33 


323 


(1) Α, Ἐνιπτεύς. Ovidius , Epo- 
peus, qui et supra Melantkus , 
non JMelantheus, habuit. A, modo 
ἀνάπαυλις. 

(2) .Οοάϊοο5 φωΊίω: quod emen- 
davi. Ovidius: « sacro pondere. » 

(3) B, Tvppuric. A , modo supra 
ja ThU01, B, mox infra ἐκτειναχθένα. 

(4) Ovidius , « huc perveni. » 


Planudes legisse in suo codice 
videtur, nunc, non Auc. Rescribi 
oportet , €via00a., 

(5) Sic mutavi πὸ codicum 
εὐπρεπεῖς. Hec adjectiva invicem 
permutantur facillime. Videndus 
omnino Hemsterhus. ad Luc. D 
Mar. X. 2. Multos. hac de re 
excitavit testes Blomfield. not. ad: 
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BIBAION Γ΄. 199 
φόξον, ὁ xptpeuc εἶπε, χαὶ ᾧ τσοοσσχεῖν (1) ἐθέλεις 
λιμένι φαῖνε, κἀπὶ τὴν ζυ]ουμένην eoi ym ἀπορήσῃ. 
Εὐθὺ Νάξου, 0 Διόνυσος εἶπε, τὸν ὑμέτερον χκῴμ.- 
αῖε σμρόμον" ἐκείνη γάρ μοι ἐσῆὶν οἶκος, χαὶ ξε- 
γίας τεύξεσθε παρ᾽ αὐτῆς. Καλὰ τοίνυν τὴς ϑαλάσ-- 
σῆς οἱ δόλιοι χρὶ κα ]ὼ «πάϑήων ὀμνύουσι τῶν ϑεῶν, 
ἢ μὴν οὕτω ἔσεσθαι" χφή με δοῦναι χελεύουσι τὰ 
τὴς νεὼς (3) ioa. Δεξιᾷ (3) μὲν οὖν ἦν ἡ Νάξος - 
ἐμοὶ δὲ δεξιᾷ τὰ λαίφη dl, Τί dps , ἀνόητε; 
Τίς σε; ᾿Αχέσ]α,, φασὶ, ταρῴσσει μανία; Καὶ γὰρ 
ὑπὲρ ἑαυ)οῦ ἕκασΊος ἐδεδοίκει (4). Τὰ λαιὰ Cnlei. Τὸ 
σ'λεῖσίον ἐχείγων μέρος νεύμαΐι δηλοῖ, ἄλλοι δ᾽, 
ὅπερ ἠδούλονἼο, ψιθυοίζουσι τοὺς τὴ ἀκοῖ. Ἐγὼ 
JV. ἀπηνεώθην, χρὴ, Ἕτερος, ἐφάμην, λαξέτω τοὺς 
οἴακας. Καὶ μεθίσγημι ἐμιαυ)ὸν, τὴν λεἤουργίαν τοῦ 
δόλου «gj τὴς τέχγης ἀφείς. ᾿Ἐπίιμῶμαι 2n τοὺς 
ἁπάν)ων χαὶ πᾶν τὸ πλήρωμα, δυσανασιχεϊεῖ * ὧν ὃ 
Αἰβθαλίων, "Ezri σοὶ μόνῳ δύπουθεν vi ἡμεϊέφφι mo cov 
κεῖται σωΐηρία ! Καὶ διωδέχεϊα! μὲ οὗτος, x9) τὸ 
ἐμὸν ἔργϑν auam Ànesi. Καὶ, κα]αλιπὼν τὴν Νάξον, 
τἀναΐ ία, Cnlet. | 

» Τηνικαῦτα τοιγαρϑῦν ὃ ϑεὸς παίζων, ola, δῆθεν 


ZEsch. Theb. 90. Adde Schweb. 
ad Onosandr. p. 32. 

(1) A B, προσχεῖν: cf. p. 18. 

(2) A , móc. Locum non intel- 
lexit Planudes, qui credidit, in 
verbis dare vela carine , carince 
esse genitivum. Rescribas τῇ rn. 

(3) Ovidius, « Deztera Naxos 
erat » , unde malit lector in 


Planude δεξιά, Sed et codices 
Vv. 


habent dextra, et hoc vertebat 
Planudes. Statim , dextra mih 
lintea danti , et A habet dizi 
e correctione : B, δεξιᾷ, Dextra 
potest produci ob casure vim; 
et pertinere ad /intea, Inde neque 
δεξιοὶ malum esset. 

(4) Secutus est lectionem non 
bonam codicum plurimorum , 
« pro se quisque Zumet, » 
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223 


LA 
ν 


»l "€ 3 » 4. WP ev 1 
api (1) τῆς ἀπάτης ἡσθημένος, ἐκ τῆς κοίλης γεῶς 
; € — r» 4 Pa E] 1 
πρὸς τὴν ϑάλασσαν Op, xg] ρηνοῦν! ἐοικὼς, 
Οὐ ταύτας wol τὰς ἠϊόνας, εἶπεν, ὦ ναῦται, ὑπέ- 
d E Qu 3 3 3E 1 
σίχεσθε- οὐ ταύτην τὴν γὴν ἐζήτουν ἐγω. Τίνι “γρή- 
ματι τὴν ἀδικίαν π᾿ αὐτὴν ὑφίσία μι; Τίς ὑμῖν δόξα, 
y 3| ny ka d A / 0 NEN 
εἴπερ oudpes παιδὸυ «94 ἔνα πολλοὶ ψευσεσθε ; E» 
: (2 2 ς 3 E] M D 
δὲ xg] ἀυτὸς ἐθρήνουν. Ἢ JY ἀσεξὴς χεὶρ τἀμὰ γελᾷ 
D , ej 
δάκρυα, , χρὴ ταῖς εἰρεσίαις σπερχόμενοι τὸ ὕδωρ 
ἐλαύνουσι. Κατ᾽ ἐχείγου τοίνυν (οὐδὲ γάρ ἐσΊί τις 
3} Y e URN, ’ LU vut 
&,NNog ϑέος μῶλον ἐχείνου παρωνὴ ομνυμί (3) cot 
yy τοσοῦτον ἀληθῆ λέγειν, ὅσον μείζω τὴς τἄλη- 
θοῦς doll “πίσῆεως. "Eon ἐν τοῖς ὕδεωσὶν ἡ ναῦς οὐχ 
€ M ue » -" ς 
ἑτέρως ," ὧς εἰ ναύσΊλαθμῶον καίεῖχε ξηρόν" οἱ dV 
E ^s e 5 l 
ἐκπιλητήόμενοι τοροσλιπαροῦσι τῇ εἰρεσία. τὴν θά- 
λάσσαν T0«/loYles , «gj τὼ iclía, πέϊάσωδες, χαὶ 
e es e - A l 
διπλὴ Τῇ βοηθεία, πειρῶν)! ϑεῖν. Κισσος δὲ γε τὰς 
κώπας ἐμποδίξει vg) σκολιᾷ Tree JT ox ἕρπει, χφὶ 
͵ c / A xe 7 / y 
xo pup ois ὑπερπιληθέσι τὰ ἱσΊία διαλωμβάνει. Αὐ- 
τὸς δὲ βοτρυηφόροις Κληματίσιν éco le qué vos τὸ μέ- 
ς J. , 7 /, 
τῶπον (3), ἐλικοφόρφις κλάδοις κεχωλυμμένον dbpu 
κροιδαιίνει" περὶ δι᾽ αὐτὸν τίγρεις, χαὶ ἀνυποσ των 
/ 2 qw A / Ἵ HR) 
Scy ἰνδώλμαΐα, χρη “ποικίλων πανθήρων χαλεπὰ 
χεῖτω σώμαΊα. ᾿Ἐκπεπηδυκουσι τοίνυν οἱ &,Ydp66 
εἴγε τοῦθ᾽ ἡ μανία dédpuxev , εἴθ᾽ ὃ φόξος. Καὶ 
ρῶτος ὁ Μέδων ἤρξαῖο τὸ σῶμα, μελαίνεσθω (4), 
χαὶ τῆς ἀκάνθης κυρὶουμένης xum leon. Τούτῳ dV 
€ Ya PS / / 3| / 6 / ἵ 
o Λυκάδας, Εἰς τί τέροις, £Qn, μειαοαλλῃ; »t94d 
(1) B, sinedpz. A, ἠσθησόμενος, altera lectio, yea. τὸ μέτωπον. 


1 
(2) B, οὀμνύομί. Mox, ὅσων. (4) A, μαίνεσθαι. B , μελένεσθαι. 
3) Β, τὸ gesswmy: οἱ δά marg. Mox A , τοῦτ. 





675 


685 


690 


BIBAION LI. 131 


» «AaU. μὲν τὸ χάσμα τοῦ olopuaros , aware la.- 
» μένη dV ἡ piv ἐγινέϊο φθεγίομένῳ,, x2] λεπίδως τὸ 
» δέρμα, σκληρυνθὲν ἐπεσπάσαΐο. Ὁ δὲ Λίδυς τὴν ἀν- 
» βισΊα μένην κώπην μεέϊα φέρειν βουλόμενος, εἰς Des.- 
» χυ διάσήημια, τὰς χεῖροις συναγϑμένας δρόὶ, καἀικεί- 
» Was oU "eleg τοὐνεῦθεν οὔσας, nw δὲ “σἼέρυγας 
» οἵας τ΄ οὔσας καλεῖσθαι. ἼΑλλος δὲ, τὰς χεῖδφις 
» δοῦναι! σπεύδων τοῖς κάλωσιν (1), οὐκ, ἔτι χεῖρφες 
, ἔχει, ἠχρωΐϊηριασμένῳ δὲ τὸ σῶμα, «7690601306 , εἰς 
τὸ ὕδωρ ἐξέθορεν, ἐσχώτη δὲ πάνϊων οὐρᾷ καΊα, 
» σδρεπάνου τύπον αὐτῷ γέχϑνεν, ὁποῖα, μηνοειδοὺς 
» τῆς σελήνης οὔσης κόλπον ποιεῖται τὰ χέφφιϊα, (2). 
» Παν)ανχόθεν τοίνυν σκιβ)ῶσι, χαὶ πολλήν ἄχνην ὕδατος 
» ῥαίγουσιν, ἑαυ]ούς τε καθίῶσιν ὑποξρυχίους, χρὴ ju. 
» λα, αὖθις χαὶ αὖθις ἐπανίασι, xg) εἰς τύπον χοροῦ 
» τπροσαθύρουσι, χρὴ εὐθυμοῦν]α τὰ σώματα ἀναῤῥί- 
» πίουσι, τοῖς ἠνεῳγϑσι T€ jux Import ὕδωρ εἰσδεχόμε- 
» Vol, πάλιν αὖ ἐκφυσῶσιν. Ἔκ dV (3) εἴκοσιν ἀνσγρῶν 
» {τοσούσδε χαὶ γὰρ ἡ ναῦς &Qepe) μόνος ὑπελιπό- 
» μὴν αὐτὸς, περιδεὴς χαὶ πεπηγὼς, X] τρέμων TO 
» σῶμα. Μόλις δὲ με τοῦ δέους 0 Θεὸς ἀπαλλάπέτει, 
» Ἐκήαξον, λέγων, ὡπαίϊα, τὴς ψυχῆς φόξον, τῆς 
» ΤῈ Χίας ἔχου γῆς. Κα]αχθεὶς δ᾽ εἰς ἐκείνην, τοῖς 
» ὀργίοις τοφϑσῆλθον » γοὴ ταῖς Βακχείαις τελέ]αῖς 
» Q'egcaiévo. 

» Maxesis Aegis τὰς dXous » ὃ ἸΤενθεὺς εἶπε « πα- 
» ρέσχομεν, ὡς ἂν ὁ ϑυμὸς βοαδύγων ἰσχὺν συλλέξαι (4) 


$ 


(1) A, καλεσιν, velut a πὸ κάλος. (3) A, & dV. B, ἐν δ᾽ : et ἐκ 
(2) Α, κέρᾳ. B, xéeo a: etad e correctione. 
marg.yes(p.xées, Cf.suprap.26. (4) Latinum absumere mon 
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1323 METAMOPQOQ'ZEIX. 
» olós ΤΈ γένοῆο. Οὐχ διρπάσέϊε τοῦτον, ὅσον τάχος, 
» οἰκέται; χρὴ, δειναῖς βασάνοις τὰ μέλη σήρεξλώ- 
» calles, τῇ Στυγία, πηγὴ παροιπέμνψεϊε; » Αὐτίκα 
δι᾽ ἀνάρπασῆος ὃ Τυῤῥηνὸς "Axéc"g (1) ὀχυροῖς οἴκοις 
καθείργγυαι. Καὶ δὴ, κα]ὰ τὰ κελευσθένα, (2) κολα- 
σήηρλων ὀργάνων χφὶ σιδύρφυ χρὴ vrue9s ἑτοιμαζομένων, 
ἠνεῳγέναι τὰς ϑύρᾳς λόηθς 6cll wg τοὺς μοχλοὺς 
xacleppumcéyay , μηδὲ μίας ἐγοχλούσης “χειρός. Ὅ γέ μὴν 
᾿Ἐχιονίδης ἐνίσ)αἼαι (3), χαὶ οὐκέτι ἰέναι κελεύει, ἀλλ᾽ 
αὐτὸς ὠπεισιν, οἵπερ, τῶν τελέων γινομένων, ὃ Sa- 
σώδης Κιθαιρὼν ἄσμασι χαὶ τρανὴ φωνὴ τῶν βακ- 
x euo coy αὐ ἤχει. Ὡς δι’ ὀξὺς ἵστπος φρυάπήἐϊαι , τῆς 
πολεμικῆς σάλπιγἴος πολυφῴνω χαλκῷ σύνθημα, δού- 
σης, v9 Ἐρωϊα, μάχης ἀναλαμβάνει, οὕτω τὸν ἸΤενθέα, 
μακροῖς ὀλολυγαῖς ὁ ἀὴρ π΄λητήόμενος διηρέθισε, ved, 
τῆς κρφιυγὴς ἀκούσας, ὑπὸ τὴς ὀργῆς ἐξεκαύθη. 
"Ecl δὲ τις πεδιὰς, μέϊαξὺ, μικροῦ δεῖν, τοῦ 
0e9U6 , ἧς τὰ περιέσιχαγα, δρυμὸς περαζώννυσι,, κφ- 
βθαρᾷ Jévdpcw χαὶ παναυχόθεν πεείοπῆος. "Exei dw 
τοῦτον ὀφθαλμοῖς ἀθεμίτοις τὰ μυσήήρμλα, διοπτγεύον-- 
τὰ «pow τεθέα]αι- «σρώτη χαὶ γὰρ (4) ἐμμανεῖ, 
μυωπισθεῖσα, δρόμῳ χρὴ τσρώτη ϑύρσον βαλοῦσα, τὸν 
ἑαυτὴς ἸΤενθέω ἐλυμήνα]ο ἡ μήτηρ, x94 « Ὦ δισσαὶ » 
ἀνέκρφεγε, « πάρεσίε, σύγίονοι. ᾿Ἐκεῖνος à: μέγισίος 
» κάπρος, 0 παρᾷ τοὺς ἡμέϊέρους ἀγροὺς ἀλώμε- 
habuit , sed aliud verbum ,adsu- . (2) Sic reformavi τὸ codicum 
mere. Scribendum erit ad men- κατακελευσθένήα. 
tem editi poete, ἰσχὺν exdauyay, (3) B, ἀνίσταΊα!. Ovidius, per- 
αγαλίσκεῖν. ; stat. 


(1) B, ἱκέτης. A, ἀκέστης, e. (4) Velim abesse 5a, Mutavi 
correctione. codicum lectionem μιυωσπζουσοι. 


F npe 
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BIBAION Τ΄. 133 


715 » νος, ἐχεῖνος χά προς μοι βέξληῇαι. » Συῤῥεῖ δὲ πᾶν 
τὸ «ὐλῆθος ἐξοισήοούμενον καθ᾽ ἑνὸς, x94 "Uca, συ- 
γιάσι, xg] τοῦτον διώκουσιν (1) ἤδη τρέμονα,, χαὶ dv 
ῥήμαλα, ἥτῆον ὠμὰ φθεγίόμενον, ἤδη κα ηχϑοουν]α, 
ἑαυ]οῦ,, χαὶ ἤδη, ἡμιαρ)ηκέναι ὁμιολοχϑυν]α. Ὁ δὲ βε- 
(λημένος ««᾿Αὐ)λὰ σὺ 250», τηθὶς Αὐτονόη, xt&ies- 

720 » δὸς » ἔφη ec x9) xs bero τὴν σὴν ψυχὴν ὁ τοῦ 
» ᾿Ακ]αίωνος Θάναος..». Ἢ δ᾽, ἀγνοοῦσα, τίς ποτ᾽ 
ἂν εἴη ᾿Ακ]αίων, τὴν δεξιὰν ἀνέσπασεν ἱχέ]εύογ]ος - τῇ 
δὲ τῆς Ἱνοὺς λύσσῃ Salées. διεσπάρᾳκΊαι. Οὐκ. ἔχει 
τοίνυν ὁ κακοδοίμων τίνας ἂν τείνειε τὴ μηϊεὶ χεῖ- 
δας ἀλλ᾽, ἠχρωϊηριασμένος μέν, τὰ δὲ τραύμα]α 

725 δεικνὺς τῶν ἀφαιρεθέγων μελῶν, «Ἄθρησον, μῆτερ», 
εἶπεν. δοῦσα, δι’ εὐθὺς ἀνωλόλυξεν ἡ ᾿Αγαύη, περι- 
δινήσασά, T€ τὸν αὐχένα, χαὶ τοὺς «“λοκάμους εἰς 
&ées. τιναξαμένη, τὴν τοῦ παιδὸς ἀνέσπασε κεφα- 
AQ, χαὶ, δωκΊύλοις αὐτὴν ἡμαγμένοις συμτελέξα- 
ca, , κρᾷζει" «Ἰὼ, συγκυνηγϑί ! τοῦτο τὸ ἔρχϑν ἐμόν 
» ἐσῆιν ἀνδοωγάθημι,..» Οὔκουν dn φύλλα ϑαπῆον,, ὧν 

730 ἡ τοῦ μέϊοπώρου ψυχρότης ἡψψαο, φλαύρως ἤδη 
«eso7reQuxo|a, , ἐξ ὑψηλῶν δένδρων ἁρπάζουσιν aue- 
μοι, ἢ τὰ τοῦ ἀνδρὸς μέλη ταῖς ἀῤῥη]οποιοῖς γερ- 
σὶ διεσπάσθησαν. ὅν 

Τοιούτοις ὑποδείγμασι παιδουγωγηθεῖσαι (3) καὶ- 
voléeous τελέ)]αῖς “ϑοσανέχουσι , xe) ἀνάγϑυσι 3u- 
μαΐα, αἱ Ἰσμηνίδες, gd τοὺς ἱεροὺς τιμῶσι βωμούς. 


(1) Omisi, quod habebant co- (8) Codices ambo consentiunt 
dices, 7p£uovla ante τοῦτον. in πα δαγωγηθῆσαι. 
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AÁrerrmonm et sorores , constanter Bacchi sacra contemnentes, ipsis diebus 
festis lanificio operam dabant, opusque levabant fabellis enarrandis , de 
Pyramo et Thisbe, quorum sanguine moris niger color additus , de Sole 
in Éurynomen vorso, ut cum Leucothee concumberet , quam ob rem Clytie 
zelotypa in heliotropium mutata , denique de Hermaphrodito et Salmacide 
in unum corpus concretis. Quo facto sorores ipse in vespertiliones , earumque 
tele in vitem , transformate sunt, Hac de re quum Ino letaretur , Juno, et 
invidens et indignans, Furiam ei immisit, cujus veneno in insaniam versa 
cum JMelicerta filio in mare prosiluit ; ἐδᾶ , Venere intercedente , ambo 
facti sunt Di? marini, Quos dum comites Sidonie pro mortuis deplorant, 

in saxa et volucres mutantur. Cadmus quoque , hac calamitate commotus, 
relictis Thebis , in Illyriam cum uxore profectus est , ubi uterque ee n 
Jormam accepit. Solus ergo restabat de Bacchi contemtoribus dcrísius 

avus Persei, qui Gorgonis caput amputavit, e cujus sanguine, guttatim 
in terram delapso , angues exorti sunt ; et Atlantem in montem , virgasque 
post Andromedam liberatam in cora/a convertit, Andromedam autem 
uxorem duxit. 


^ 





OBIAIOT 
 METAMOPOQXEIX. 


I 
BIBAION TETAPTON. 


Αλλ οὐχὶ ἡ Μινηϊὰς (1) Ἄρσινόη (2) τὰ τοῦ ϑεοῦ opyta, 
δέξασθαι δικαιοῖ - ἀλλ᾽ ἔτι τὸν Βάκχον ἡ Θεοδλα- 
Gne ama i£ lag τοῦ Διὸς εἶναι χϑνον, x94 συμψήφους 
ἐπὶ τῇ ἀσεβεία, τὰς ἀδελφας ἔχει. Ὁ Τοίνυν ἱερεὺς 
ὅ τὴν ἑορ᾽ὴν τελέσαι παρήγίειλε, χαὶ, τῶν δϊχείων 
᾿ἀπαλλαγείσας ἔργων, δούλας T€ χροὶ δεσποίνας γεξρίσι 
T, a lépyc, καιλύσήηειν, «gd τὰς τῶν X3 AoXS p.c ται- 
γίας λύειν χρὴ ταῖς κεφαλαῖς σϊέφάγους χρὶ ταῖς χερ- 
ci ϑύρσους κομῶνγϊας λαμβάνειν: χαὶ ἀπεθέσπισεν 
ἐκ όπως τὸν Doy ἀτιμαζόμεγον ὀργισθῆναι. Ὕπείκοουσι 
10 Τοιγαροῦν χα μη]έρες xd νύμφαι, χα ἱσ)οὺς χοὴ ταλά- 
£906, χαὶ τοὺς d/regxlous ἡμἤελεῖς ἀποΊίθεν]αι,, χαὶ 
ἀνά ϑυσι ϑυμαῆα,, Βάκχον T€ ὀγομάζουσι. «| Be$- 
puoy xg) Λυαῖογ, IIuey3eyn τε, χαὶ Δὶς Κυοφορηθέν]α,, 
χαὶ Μόνον Διμκήτορο * προσ (θέϊα, τούτοις Νυσαῖος, 
3 , l l 4 "7 7 C € 
Aoxxeipexojme wg4 Θυωνευς, xg4 , σὺν Ληναίῳ,, τὴς ἡδὺ- 
15 Τάτης Φυϊηκόμος σαφυλῆς,, Νυκήέλιός τε χα Ἔλε- 
M M Y »l i 23V ian l 
λεὺς Παΐήηρ » X ἴακχος, we4 Eoaw (3), χρη a. σὺν 
(1) Sic codices. Scribere aliter (9) Suum codicem secutus est 
nolui, quia deincepsnon variant, interpres, in quolegebat Arsznoe. 
et hanc esse puto Planudis ma- Nostri scripturam notayit Hein- 


num. Melior fueritlectio Mivvide, sius. f: 
vel Μνυηΐάς. (3) Codex A alio tono; «var. 


136 METÁMOPOQ/'ZEIX. 


τούγοις Oyójeadla, διὰ τοῦ τῶν Ἑλλήνων ἔθνους ἔχεις, 
Διόνυσε. Σοὶ γὰρ ἀμάροιν)ος μὲν ἢ νεότης, σὺ δ᾽ 
ἀΐδιος παῖς, σὺ περαχουλλέσΊ]α)ος waa. τὸν ὑψηλὸν 
βλέπη (1) οὐρφινόν" σοὶ δίχα, κερφτων ἱσϊαμένῳ παρ- 
30 9e) «xejcéoli χεφαλή * σοὶ γενίκηαι τὰ «θοὸς 
aula voy, ὕλιον, ἔνθαγε (2) ἡ δυσειδεῖς (3) a dpas Ἶν-- 
δία, φέρουσα, ἐσχάτῳ τῷ VevyIn. ζώννυϊαι. Σὺ, σε- 
(άσμιε, τὸν Πενθέα (4) χρὴ τὸν πελεκυφόρον Λυχοῦρ- 
25), τοὺς ἱεροσύλους, ϑαναήοῖς, χρὴ Τυῤῥηνὰ κα]ὰ τὴς 
ϑαλάσσης (5) pia εἰς cjua σὺ σλικ)αῖς Tias ἔπι- 
35 σήμους αὐχένας π“αρδώλεων ἐπιθλίξεις" χρή σοὶ (6), 
Βάκγε, χαὶ Σώτυρφι ἕπον]αι, χρὴ 0 μεθυσκόμενος ἀεὶ 
γέρων, χοὶ νάρθηκι ὑπερείδων τὰ δονούμενα, μέλη, gd 
xUjiQ οὐκ ἀσφαλῶς ἐφεζόμενος oy. OT μὲν ἂν εἰ- 
σπορεύῃ, κροευγή τῈ γέων wg) φωναὶ γυναικεῖαι ὁμοῦ " 
80 τύμπανα δὲ κοῖλα, ταῖς παλάμαις κρϑθ)ούμενα, τὸν 
ἀέρφι περληχεῖ, wg) δι᾽ ὅλου τοῦ μήχους συν)έϊρημέ- 
γος πύξος. «-ΤΠρευμενὴς » τοίνυν αἱ ᾿σμηνίδες ἱκεεύ- 
οὐσι, «πάρεδο ! À χρὴ τὰς ἐγέϊαλμένας ἐπήελοῦσιν 
£opidus. Moya, δ᾽ αἱ Μινηϊάδες ἐνὸς, ἀκφᾳίρως τῷ τῆς 
᾿Αθηνᾶς ἔργω τὴν ἑορ)ὴν συγ]αρφτήουσαι, ἢ ἔρια ξαΐ- 
35 γουσιν, ἢ τοῖς δαικΊ)ύλοις γήμαΐα, σρέφουσιν, ἢ es- 
σ)αλαιπωροῦσιν ἱσήῷ, x9] τὰς Θεροιπαίνας ἐπὶ μόχθον 
ὀτρύνουσιν" ὧν δὴ μία, (2) Ae oia δακ)ύλοις νῆμα, χα-- 
τάγϑυσα,, «Τῶν ἄλλων » εἶπε, « ἀδελφαὶ, σχολὴν 
» ἀγϑυσῶν χαὶ ταῖς ψευδομέναις τελέ]αϊς τοϑοσκει- 
(1) B, βλέπῃ, etsupra, βλέπεις. hujus loci: Νόνὸς jap ὁ Aiy/TmoE 

(2) Ovid. adusque, μέχεας οὖ. ποιητὴς TX πεοὶ τούτου γροΐφει. 

(3) A, δυσσειδεῖς. B, dvadtic. - (5) A y ϑαλοίηης: cf. p. 16. 


Peccavit jam in hac voce, p. 21. (6) A, xod. σύ. 
(4) Scholium in B, e regione (7) B, σ᾽ ἡ μία. 


BIBAION A. 
» μένων, v9] ἡμεῖς, ἃς ϑεὰ 


15 
xpela loy ἡ Παλλὰς δῆτα. 


» καΊέχει, τὸ λυσἠελέσαον τῶν “χειρῶν ἔρηϑν δια- 
» Φόρφις κουφίζωμοεν (1) μύθοις, xg) ἐξ ἀμοιξῆς (3) ταῖς 
» σχολαζούσαις τὶ ποοσάγωμεν ἀκοαῖς, ὅπερ ὃ μα- 
» X895 χρόνος οὐκ, ἐὰ γὺν ἐν τῷ μέσῳ βλέπεσθαι (3).» 
Δοκιμάζουσι ταῦτα, αἱ ἀδελφαὶ, 9) τορώτην αὐτὴν 
ἀφηγεῖσθαι κελεύουσιν. Ἢ δὲ τί ἂν ἐκ, πολλῶν ἀπαγ- 
γείλειε ( χαὶ γὰρ π΄λεῖσ]α, ἔδει) διωλογίζέ]αι. Καὶ 
ἐπ᾽ ἀμφότερᾳ. τοῖς λογισμοῖς γίνεϊωι, ἢ περὶ σοῦ 


5 λέγειν, Βαξυλωνία, Δίρκη (4) , ἣν oi ΠαλαισΊ)ινοὶ πι- 


σΊεύουσι, λεπίσι κωλυπΊούσαις τὰ μέλη, λίμνῃ ἐν- 
διαιτάσθαι uela α λοῦσαν τὴν μορφήν᾽ ἢ μᾶλλον ὡς 
ϑυγάτηρ (5) ἐκείνης, πῆερᾳ λαξοῦσα,, eds τοῖς ὑψη- 
λοῖς (6) καεγήφφισε πύργϑις᾽ ἢ ὡς ἡ Ναὶς (7) ἐπωδαῖς 
50 χαὶ σφόσρα; δυναμέναις βοϊάναις τὰ τῶν νέων σώ- 
μαΐα «ee ἀφώνους ἔτρεπεν ἰχθὺς, ἄχει xd) αὐτὴ 
τοῦτ᾽ ἔπαθεν" ἢ τὸ Stydpoy, τὸ (8) x ej λευκὸν φέρον 


(1) Codices ambo, «κουφίζομεν. 

(2) Ovidius, perque vices. Li- 
brari negligentiores interpretis 
manum male immutarunt, scri- 
bendo ἐξ ἀκοῆς. Dederat, opinor, 
ἐξ ἀμοιξῆς, vel €x διαδοχῆς, vel αἰμοι- 
ζαίως, vel ἐν μέρει, vel simile 
aliquid. Quod pratuli ipse pre- 
tulit ad 1, 626; 1v, 191, 353. 

(3) Ovidius: « Perque vices 
» aliquid, quod tempora longa 
» videri Non sinat, in medium 
» vacuas referamus ad aures. » 
Prorsus cecutivit Planudes, nul- 
laque nunc est librariorum cul- 
pa. Si locum intellexisset, forte 
dedisset, ὅπερ χρόγον οὐκ ἐοσει μα- 
κρον dox«iv. 


(4) B, δήκη. Habuit Planudes 
malam lectionem Dirce. Meliores 
libri exhibent Derceti, quod erit 
Δερκετί. 

(5) A, Swya' tea. B, ϑυγατέραν. 
Similia menda in accusativis id 
genus tetigi ad Nicetam, p. 339, 
et ad Hierophilum, p. 197. Co- 
dices duo Procli Schol. in Cratyl. 
cap. CLXVI, exhibent Δηήμηήραν: 
sed AWpwleay posse a nomine 
Apnea. derivari ad Hierophilum 
ostendi. Eadem est varietas in 
codd. Nubium, ad y. 199. Et for- 
te hic ϑυγατέρᾳ erit nominativus. 

(6) Habuit altis, non albis. 

(7) Codices , v . maiz. 

(8) Codices ambo male , 9. 
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1 e ὶ ᾿ 
καρπὸν, VOV, μολυνθὲν (1) αἵμα]ι, μέλανα, φέρει. 
D i» δου 3 , 1 λ ΕΓ ᾺῚ / δ᾽ f)X* ^s € 

Τοῦτ᾽ οὖν ἀρέσχει" «94 γαιρ οὐδὲ δημώδης ἐσῆὶ μῆῥος. 
3 H * / € e e» 
55 Ἤρξαῖο δὴ τόνδε τὸν τρόπον, ἑπομένου τῷ μίτῳ τοῦ 

égAoU: | 
« Πύῤῥαμος we GícGn, ὧν ὃ μὲν τῶν νέων ἦν ἐκ 

€ κα à 3 
» "rpe7réa alos, ἡ δὲ τὰς παρθένους, ας εἶχεν ἡ “Ἕως (2), 
» παρευδυχίμει, ἀλλήλων ἐχομένους εἶχον τοὺς οἴκους, 
3] c E ^ / 
» ἔνθαπερ ἡ Σεμίρφμις λέγέϊαι ὀπῆοϊς τείχεσι πόλιν 
» ὑψηλὴν περλζῶσαι. Συνήθειάν γε μὴν ἀλλήλοις χφὶ 
es ἴω 7 λ c 

» πρῶτον τὴς φιλίας βαθμον ἡ "yellovía, πεποίηχε - 
60 » τῷ δὲ φόνῳ τὰ τοῦ ἐρωῖος ἐπεδίδου. Οὗτοι χαὶ 
» γόμῳ γάμου συγῆλθον cur ἀλλ᾽ οἱ παϊέρες ἐκώλυον, 
» ὃ κωλῦσωι οὐδουμῶς ἔσχον, ἐπείπερ ἄμφω, τὰς 
» Φρένας ὑπ᾽ ἀλλήλων ἁλόγ)ες, ὑπερεκοιίον]ο (3). Καὶ 
v^ / c/ 3:4 / 1 J 1 
» δὴ συγίσίωρ ἅπας ἀπῆν * νεύμασι δὲ διαιλέγϑν αι od 
5 συμᾷξόλοις. Ἀλλ᾽ ὅσῳ μαλλον ἐκρύπηεϊο, τοσούτῳ 
65 » μᾶλλον χρυπήομενον τὸ πῦρ ἀνεφλέγεϊο. Ἦν δὲ διερ- 
» ῥωγὼς ὃ χοιγὸς τῶν οἰκιῶν τοῖχος (4) Aem TW 
» διαιρέσει, ἣν ποῖε Xli(ojuevog ἔνεγκε. Καὶ τοῦ τοίχου 
» To πάθος οὐδεγὶ διὰ μακρῶν χρόνων (9) ἔγγώσθη - 


9 


(1) B, μολυνθέναι!, prava itera- mon. de muro urbis agatur, sed 
tione syllabz primz vocis seq. Et de private. pariete. domus. Νο- 
malim supra, ἡ ὡς τὸ δένδιρον. tavi de discrimine illo et de 
Forte ὡς male omiserunt librarii. 4Yfoyezoía ad Aristenetum. 

(2) B, ἕω. i (5) Etsi Planudes sit state 

(3) Secutus est Planudes tex- recentissimus, non statim cre- 
tum male interpunctum. Repo- dendum est sermone loqui re- 


uy δ n "v? 3 . . , 
πο: ον ἐκώλυον" à δὲ κωλῦσαι! ov. centiorum.. Hoc in loco vero 
δαμιῶς ἔσχον, ἄμφω mie. ... non sunt annt, qui usus frequens 


(4) A, πεῖχος. Voluit vc, est in libris posterioris imperii 
quum habeat fyepoyuc ,xv(óusvoc, ( vide not. ad Nicetam Eugen. 
et statim ποίχου, Τεῖχος dYeppunoc p. 93; Bernard. ad Nonn. t. II, 
hic esset absurda lectio, quum | p. 176 ), sed, sensu vago et in- 





"70 


“δ᾽ 
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3 δλὺ Ὁ ἃ 3 , ev € 2 e 
» τίγος dV οὐκ ἂν ἔρως αἴσθοιτο; -σρῶτοι οἱ ἐρῶν]ες 
» ὑμεῖς €ldVéle, χαὶ φωνὴς ὁδὸν αὐτὸ πεποιήκαε " χρὶ 
» AY ἐχείνου ἀσφαλῶς ἰσχχνόϊώτῳ ψιθυρισμῷ οἱ ϑελ- 
» χκἝήρλοι διήεσαν λόχϑι. Πολλάκις queso ailes ἔνθεν 
» μὲν ἡ Θίσξζη, ἐκεῖθεν δὲ ὁ Πύρῤῥαμος, χαὶ τὰς ἀλλή- 
» λῶν «aryoas παροιλλὰξ εἰσδεξάμενοι, Βάσκανε τοῖχε, 
»! — 5€ 3 T T “γὼ 
» ἔλεγϑν (1), τί τοῖς ἐρῶσιν aulicla eis; Τόσον ἣν ἐᾶν 
£. δα . «4 ; » 2 
» ἡμᾶς ὅλοις συνά“πΊεσθαι σώμασιν! ἢ, εἰ eto loy 
cC »2 A R. 3*4 ͵ e , [a] 
» ToUT ἐσίὶ, δος Τὸ φιλήμιαϊ)α, 23Uy dióbiaj τοσοῦ-- 
» Τὸν ἡἠγεωγέναι σε! Καὶ γὰρ οὐδ᾽ ἀγνώμονες ἐσμὲν 
» περὶ σέ" χάρλτας δὲ σοι ὁμολογϑύμεν ὀφείλειν, ὅτι 
/ ce! M H 7 / » / 
» διοδὸν τοῖς ῥήμασι θοὸς τὰς Φίλας δέδωκας ἄκοας. 
, / GE 2 / / n^ 
» "Tid μάτην εἰπόγ]ες ἐκ, διαφόρων τόπων, vuxlos 
»» ἤδη, Ὕγίαινε ἀλλήλοις «ποϑσειρήκασι, χαὶ TG ἑαυ]ῶν 
» μέρει ἑκάτερος σ΄ ἀρέσχον φιλήματα, οὔκουν alix 
diiyoUjueva. Méld, δὲ τοῦτο τὰ vox lee va, τῶν cuo lpcov 
» πυρὰ ἡ ἠὼς ἀπημαύρωσε, xg) ἥλιος τὰς τῇ T 
γοτισθείσας βοΊάνας ἐξίκμασεν. Οἱ δὲ «eos τὸν συ- 
! e» Y 1 / b ͵ 
γήθη συνῆλθον τόπον. Καὶ τότε dw, DeewvrdTo 
» ιθυρλσμῷ πολλὰ, δεινοπαθήσωνες πρότερον, συμ. 
ec » e A A ͵ 
^? Φωγοῦσιν ὡς ἂν, τῆς νυκίος σιγὴν “σ΄ ἀρεχούσης, τούς 
» ΤῈ φύλακας ἀπαή]ήσαιεν, xg] πειρφισαιο τῶν ϑυρῶν. 
» ἐξελθεῖν, χαὶ, τῆς οἰκίας ἐκχωρήσανιες , χαὶ τὴν 
» πόλιν αὐτὴν χαϊαλίποιεν, ὡς ἂν δὲ μὴ τολανῷγ)ο 
Y A 1 ἢ e 
» xad. TO AcTU “πεδὶον περαφοίωνγες, «095 TOV 
» Νίνου τύμξον συνέλθοιεν, χαὶ ὑπὸ τὴ τοῦ Jirdpou 


$ 


L4 
. 


$ 


definito, tempora. Philo, scriptor wp ov «xe9 πολλῶν ἐτεθνήκει χρό- 
elegantissimus, nec satis, ut vi- vov, cap. XVI ; ὅπερ ἐκ πολλῶν χρό- 
detur, lectus, in Legatione ad νων ἀνεζήτει, cap. Lut. 

Caium, opere egregio: καὶ $jvj&- (1) B, ad marginem , ὡραῖον, 
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» σχιὰ χρυξεῖεν. Aéydpoy δι᾿ ἥν ὑψίκομον (1) ἐκεῖ» 
» μῶρος (2) λευκῷ καρπῷ βεάθουσα,, χρὴ "luy ed πηγὴ 
» παροιπεφυκυῖα. Ἤρεσε τοιγαροῦν τὰ συνγ]εθειμένα. 
» Ὁ JV ἥλιος, σχολὴ δοκῶν ἀπιέναι (3), φέρέϊαι καθ᾽ 
» ὑδώτων, κἀκ τῶν αὐτῶν ὕδατων ἡ νὺξ ἀνεγείρέϊαι. 
» δ᾽ εὐμήχανος Θίσξη, διὰ τοῦ σκότους συσήρέψα- 
» σα τὸν ϑαιοὸν (4), ἔξεισι, λανθάνει τε τοὺς οἰχείους, 
» «gd, ἐπικαλυψα μένη τὸ πρόσωπον, mus. τὸν τά- 
» Qoy ἀφίκεϊο, xg] ὑπὸ τὸ «esppnüey J&dyoy καθίζει - 
» Τολμηρὰν yàp αὐτὴν ὁ ἔρως ἐποίει. ᾿Ιδοὺ δὲ wj 
» λέαινα ἔπεισι, νεαρῷ φόγῳ βοῶν ἀφρῷ TreeJxey eA 
» σμένη τὸ χάσμα,, τὴν δίψαν. ἐν τῷ ὕδωτι τὴς 
» γείτονος ἀποθησομιένη πηγῆς * ἣν πόῤῥωθεν ἡ Βαξυ- 
» λωγία, Θίσξη ταῖς τὴς σελήνης ἀκῆισι σχειψαμένη, 
» ψοφοδεέσι ποσὶ «eds τὸ ζοφῶδες ἀπέφυγεν ἀϑῆρον, 
» Φεύγϑυσα δὲ τὴν χλαμύδου τῶν νώτων πεσοῦσαν 
» χαγέλιπεν. Ἐπεὶ dV ἡ δεινὴ λέαινα, πολλῷ ῥείθρῳ τὴν 
» δίψαν κοήέσζεσε, axes τὴν λόχμην ἐπανιοῦσα,, εὖ- 
» ῥοῦσα, τυχὸν οὕτω, μόνην δὴ τὴν χλωμύδα;, λελυ- 
» θρωμένῳ διεσπάρφξε σΊόμαΐι. Ὅ γε μὴν Πύῤῥωμος, 
» 3es.dtoy ἐξεληλυθὼς, ἴχνη ϑηρθς καϊαφανὴ ἐπὶ τὴς. 


(1) Codd. ὑψνίκομον : permuta- 
tione jam notata literarum v et 
1, ob soni similitudinem. Sic 
infra ad vw. 177, ῥινὶ pro em est 
in A. Ad x. 604, B, ἐθείσκευε. 
Hippocrates de Carn. p. 250, 
29, Foes., τὸ ϑερμοὸν πλεῖστον €ri τῇσι 
φλεψίν - lege ἔνι, ut bene scriptum 
est paulo inferius. Rursus ibidem 
p. 252, 15, ὁκόσα ἐν τῷ culpae 
*m : lege omnino £y. Firmus, 
Epist. 1, πὸ τὲ yep ὑπήκοον’ 99€ 


εὐταξίαν ἐρρύθμιησοις : repone, ἐρ- 
ῥύθμωσας. 

(2) B, uaexc et ψυχραὶ πηγή. 

(3) Aristenetus,I, 10 : ἀπαντῶ. 
δι᾽ οὖν ὅμως βραδύνειν ἐδόκει τῷ 
᾿Ακονήίῳ, καὶ οὔτε ἡμέραν ἐκείνης 
ἐγόμεσε ax eoe eg ἑωρφικέγαι : ubi 
ego et alii interpretes similia 
notavimus. 

(4) Herodianus in p pcr 
smis, pag. 56 : 9:696, n elegory£ 
γῆς SWegs. 
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-» βαθείας κόνεως εἶδε, χαὶ τὸ arega armo domm ὠχεία- 


— 110 


| di5 


120 


1 A e 
» σεν ὡς δὲ 94 τὴν χλαμύδω μεμολυσμένην εὑρε 
E a e 1 cy € » (e » 

» τῷ alli, Μία νύξ, εἶπεν, αὕτη δύο £pGllas &A- 
» λήλων ἀπολέσει, ὧν ἡ ἑτέρᾳ. μακρὰς ἣν di iar 

e M e 3 
» ζωῆς. Ἢ ἐμή σε ψυχὴ χρυικῶς δέσραχεν - ἐγώ σε, 

/ 1 
ελία, 7rQoveuxs., ὃς σέ YuKlog «eje “χώρους 
3 e 593 M eS 
» OA «y λήρεις ἐλθεῖν ἐχέλευσα,, x9) πρότερος δεὺθ9 
οὗ παρεγενόμην αὐτός. Τούμον διασπάσασθε (1) σῶ- 
M d / Δ AE ͵ 

μα. χφῳ! δειναῖς λαφύξεσι τὰ ἀνόσια, δουπαγήσαΐϊε. 

, [4 / / e 2 / 
σπλάγχνα, οἵ τιγές m91€ λέον]ες ὑπὸ ταύτην δια:- 

e ϑεω e » 
Tücle τὴν ἀποῤῥῶγα. ᾿Αλλὰ, δειλοῦ (3) γ᾽ ὃν τὸν 
9! » 

» ϑάναῖον εὔχεσθαι, τὴν Θίσζης ἀνείλεϊο χλαμύδα, 

1 e “ lod 
» χρὶ πρὸς τὴν τοῦ δένορου σκιὰν, οὗπερ ἣν τὰ συγκεί- 

/ 2 / M / / l 

» μενα,, Φέρει * ἐπιγνωσθείσῃ δὲ ταύτη δάκρυα δὸυς 


223 


$ 


t 


(1) Codices, δγασπάσασθαι : at 
B, supra, διασπασασθε. Hoc prz- 
tuli, etsi nescius non sim infi- 
nitivum aptissime pro imperativo 
ul quum et ipse de hoc usu 
oquendi monuerim in MSS. No- 
tit. t. XI, part. I1, pp. 30, 62, et 
supra, pag. 63, χαίρειν τῶ χαίροις 
pretulerim : sed nunc impera- 
tivus placebat magis, quum non 
varietur in τῶ δαπανήσατε, quod 
sequitur. Obiter Firmum , Epist. 
29, vindicabo, qui, missis Flo- 
rentio munusculis , addit: & 
«οεοσδέξασθαι αἰδοῖ τὴς ὑπὲρ ὑμιῶν 
(imo ἡμῶν) φρεσ(ξευομέγης, Mu- 


χαὶ φιλήματα, Δέξαι χαὶ τοῦμον, εἶπεν, αἷμα, νῦν 
ἀπαρυσαμένη " χαὶ κα ϊὰ τῶν ἐγκότων ὦσεν ὅπερ 
ἐζώγνυϊο ξίφος. «gj ταχὺ, ϑνήσκων, τὴς «wy 
ἔτι ζεούσης αὖθις ἐξέσπασε, xg) κα]ὰ γῆς ἀνέπεσεν 


ratorius , nescio quid, profecto 
aliud agens , hanc adposuit no- 
tulam : « Fortasse legendum 2 
» φεοσδέξασο.»» Nihil mutandum : 
infinitivus «esedéZas0a, (nempe: 
ϑέλε, διανοοῦ ) est loco imperativi 
positus. 

(2) Codices, δηλοῦ. At B su- 
pra, δειλοῦ. Planudes, participio 
ὃν absolute posito, sententias con- 
nectit, quas Ovidius divisit. Ovi- 
dius enim disertissime verba, sed 
timidi est optare necem , orationi 
Pyrami tribuit; sequentia, vela- 
mina '"Thisbes tollit , narrationi. 
Mox Codex B, 9ίσζην. 
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143 


32 


33 


393 


32 


39 


33 


39 


323 


93 


ες 939 


130 


23 


223 


523 


70 


(1 
(2) Glossain B : καταταυΊὰ, wi 
U 


METAMOPÓQ'ZEIX. 

Uarlios* vo dV aia «πρὸς ὕψος ἀναῤῥοιδδοῖ, οὐχ 
ἑτέρως ἢ ὥσίε σωλὴν, τοῦ μολύδδου «ληγέν]ος, 
ῥήσσεῖαι, wei Aem In x94 σ)ενοπόρῳ ὁπ (1) μακρὸν 
ὕδωρ ἀνακογίζει, χρὴ ῥήγνυσι τὴ βολὴ τὸν &éeg. 
Τά γε μὴν τοῦ δένολρου ey mara, ταῖς τοῦ φόνου 
ῥανίσιν εἰς μέλαν μέϊεθ,λήθησαν εἶδος, χαὶ ἡ ῥίζα 
περλκλυσθεῖσα, τῷ αἵμαΐι τὼ ἀνπιγωρημένα, puteo 
πορφυρῷ διέχρωσεν αἵμασι. ᾿Ιδοὺ δὲ wed ἡ Θίσξη, 
μήπω τὸν φόξον ἀποθεμένη, τοῦ μὴ δύξαι ψεύσα- 
σθαι τὸν ἐρφσΊὴν, ἐπανέρχεΊαι., χρὴ τὸν νεανίαν χρὴ 
ὀφθαλμοῖς χαὶ ψυχὴ ἀνά ζηηεῖ,, χρὴ ὅσους ἂν ἐφυ- 
λάξαϊο κινδύγους διαλογίζεσθαι σπεύδει. ᾿Ιδοῦσα. δὲ 
τὸν χῶρον, χαὶ τὸν τύπον ἀγαγγοῦσα, τοῦ JÉydpov, 
ἀμφίξολος ὅμως γίνέϊαι τῷ τοῦ καρποῦ .«χρώμαϊι, 
χϑὴ ἐπ᾽ ἀμφότερφ. τῇ γνώμῃ καθίσΊαΐαι εἰ τοῦτο 
τὸ δένορον ἐσΊίν. Οὕτω τοίνυν δισβάζουσα,, Ges τρέ- 
μόυσα, λελυθρωμένον τὸν Πύῤῥαμον,, we) τοῖς μέ- 
λεσι τοῦδοιφος UT loYla, , g4 ἀνήνεγκεν ὀπίσω τοὺς 
πὐόδους, x94, τὸ πσοόσωπον ὠχρϑίερον φέρφυσα, πύ- 
ξου, ἔφριξε κα]ὰ ταυ]ὰ (4) τῇ aAA 1n, ἣν ἐξ ἐπι- 
πολῆς Jes. μικρᾷ πιέζουσα, Qoia oy ἐγείρειν ποιεῖ. 


᾿Επεὶ δὲ χρονίξουσα τοὺς ἑαυῆὴς χκοϊεμνάνθανεν ἔρω- 


τὰς, περλφανεῖ (3) τ΄ληγὴ τὐλήτηει τὰ, ἀνάξια, 


codd. male exhibent ἐκκαίει" ad 
208, B, male τέθηκεν ad 937, 
B, «Tu nc, quod mendum A etB 


) Legitur in B , στεγοπῶ ῥωοπῇ. 


ε , 


(3) Codd. περαφανὴ : at in B 
facta est correctio. Ovid. « claro 
plàngore » : hec mala versio jam 
supra fuit notata, p. 76. Et de 
variatione syllabarum εἰ et ἡ non 
semel monui. Infra ad v. 195, 


exhibere ad πὶ, 612 , ἀπεινοῦς prae- 
ferentes , monere neglexi ; ad 
327 , codd. καὶ male pro εἰ, ut ad 
565, ἡγε pro εἴ j«' ad 391, A, 
βεαγχώδει pro βεωγχώδη" ad 399, 
B, ἐξελελύθη" ad 432, A et B, κα- 
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" τλήτίεσθαι, γϑναῖα (9; qud τὴν κόμην omues lou- 
"σα, xd τὸ ἐρώμεγον σῶμα, πεελλαβοῦσα, δαχρύων 
» ἔπλησε τὴν «ry (2), χαὶ τὸν ϑρῆνον τῷ 9 λύθρῳ 
» χκατέμιξε, χρὴ, τῷ ψυχρῷ egeo μιγνῦσα, φι- 


T λήμαϊα, Πύῤῥαμε, γεγωνεῖ, ποία. σε τύχη ἐξ 


» ἐμοῦ σεσύληκχε ; Πύῤῥαμε, ἀπόκρλναι. Ἡ φιλ]άτη 


» σῈ ὀγομάζουσα, Φωνεῖ Θίσζη.᾽ ἙἘπάκουσον 2 194 τὴν 


145 


150 


» χεφαλὴν ἀνύψψου χει μένην. Ὁ Πύῤῥαμος δὲ “«ρὸς τὸ 
» τῆς Θίσζξης ὃ TT τοὺς ὀφθαλμοὺς τῷ Jav βα- 
» ρυνομένους ἀνέῳξε, χαὶ, ταύτην ἰδὼν , αὖθις κατέ- 
» βύσεν. Ἡ δὲ, τὴν ἑαυῖης ἐπιγνοῦσα, χλαμύδα, 

» «dj Τὸν FER (3) ToU ξίφους ἰδοῦσα, χενὸν , Ἡ 
» σαν)οῦ σε χεὶρ, εἶπε, x5 ὁ ἔρως, δυσδαῖμον, ἀπώ- 
» NW. Ἀλλ᾽ οὐκ, ἔστι και μοὶ χρῇ χεὶρ ἐῤῥωμένη xe 
5 ἔρως εἰς ἕν τοῦτο; Δώσει μοὶ «es τὸ τοφῦ μια 


πάντις" ad 498, Β, δειγμάτων pro 
δηγμώτων" ad 578 , B, συναφθὴ- 
σαι" ad 580, codd. ὑπολειφθήσας, et. 
idin B e correctione, si id est cor- 
rigere; ad 595, B, εἴη pro se. 
Tedium talis notationis levemus 
proposita emendatiuncula in De- 
metrio Cydonio, ubi, p. 5, 4i»- 
ρεῖσθαι a Kuinoelio selicrar bar- 
barum est; in Philone de Merc. 
Meretr. p. 862, A , Paris. ubi 
soloecum est, ry ἐθέλεις μοι συνϑ!- 
κεῖν : repone 3» ἐθέλῃς, quod for- 
san jam reposuerit Mangeyus , 

quo careo. In Libaniana Epistola 
539 , editum Ju j4p, Ji πέχους 
bene Wolfius servavit , intellec- 
ta quippe iterationis efficacia ; 
suamque conjecturam 4i jap dy 
margini adscribere satis habuit, 


quamvis probabilem ( cf. not. 
supra p. 72). Monebo obiter hanc 
epistolam quam Euthalio in edi- 
tionibus Libanius mittit, in cod. 
Regio 1041, lemma aliud gerere, 
hocce, Joni iu. 

(1) Hoc est subridieulum. Ovi- 
dius, lacertos. Scribendum ergo 
erat , ἀναξίους «xA. βραχίονας. 

(2 ) Ovidius: « Vulnera sup- 
plevit lacrymis. » Videtur fere 
Gierig. non bene hoc cepisse. Tta 
apud Statium Th. r1, 116, ma- 
tresque nupteque Boeotorum ἃ 
Tydeo czsorum « vulnera alta 
replent lacr'ymis. » Statius Ovi- 
dii meminerat. 

(3) A, κελεόν" scripsit, puto, 
noster κολεόν, Addendum ἐλεφάν- 
7iyoy , quo ebur vertatur. 
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22 


33 
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33 


3 


ν 


33 


3 


I") 


ν 


» 


βέ € 9! « ton y A / 1 es 
σὕεγος 0 ἔρως. Εψομαί σοι ὠποιχομένῳ, gj του 
σοῦ ϑανώτου ἡ ταλαΐπωρος x94 αἰτία, ὀγομιασθή- 
copue, χφὴ συνέμνπορος" wg) ὃ μόνῳ Θανάτῳ φεῦ! 
ϑυνάμενος(ι) ἐμοῦ ἀποσπασθῆναι, οὐδὲ ἐν τῷ ϑανά.- 
τῳ δυγήσῃ διασῆηναι. Τούτοις dV ὅμως τοῖς ῥήμασιν 
3 4 : , Ld A 
ἀμφότερφι δυσωπήθηε (2), ὦ περασσὸν δὴ τι δεί- 
λαιοι, οἱ τοῦτον χἀμὲ φύσαντες, ὡς ἂν οὺς ἔρως 
$e E 

βέξαιος (3), oU6 ὥρᾳ. τελευ)αία, συνέζευξε, μηδὲ ἐν 
τῷ αὐτῷ TUUS καΊαεθῆναι QUoynoxle. Καὶ σὺ dV, 
4 x e V οἱ e e / $5 
ὦ d€ydpoy , ἕνος αθλιον νῦν σῶμα, sur loy , αὐτίκα. 
δὺὲ μάλα καλύψεις δύο: σύμξολα dV ἔχε τοῦ 
φόνου, χαὶ μέλαγα, τὸν κουρπὸν αἰεὶ vg) αρήνοις xsc- 
τάλληλον Φέρε, τοῦ διτΊουῦ λύθρου μνημεῖα. Εἶπε, 
xg), εὖ περισ]ωλέν]ος τοῦ ξίφους κα ]ὰ τοῦ σήήθους 
3 3 ^74 e ὰ ε [a / 
ἐσχαΐον, ἐπέπεσε Τῷ σιδυρω, 06 ὑπὸ τοῦ Qoyou 
χλιαρὸς ἣν, ὡπίομένῳ (4). A γε μὴν εὐχαὶ τοῖς Sols 
εἰσηκούσθησαν - εἰσηκούσθησαν δὲ χαὶ τοῖς γεννησα-- 
μένοις. Καὶ γὰρ ἣ τε χοϑιὰ τῷ καρπῷ πεπανθένῆι 
μέλαινα. wg) τὸ τὴς πυρϑὶς ὑπολειφθὲν ἐν μιᾷ χα.- 
τέπαυσε λάρναχι. » 

c NC 1 1 M / , 

H μὲν ἔληξε * μέϊαξυ δὲ βοφιχὺς γέχθνε esos. 


M M ἢ 2 € 
Καὶ μετ᾽ αὐτὴν ἡ Λευκογόη λέγειν ἐνεσήήσαο" αἱ δι᾽ 
3 Y A € [ad 3 -— / i 
ἀδελφαὶ τὴν ἑαυϊῶν ἐπεῖχον φωνήν. 


33 


22 


Y | e 2 ἘΣ M 

« Καὶ τούτου δὴ τῷ αἰθερίῳ πυεὰ κερφᾳννύν)ος τὰ 
Ι Ι! ev 

qula Ἡλίου ᾿Ἔρως ἐκράτησε" τῶν Ἡλίου Tol- ᾿ 

' 3 e o7 

yeegUy μνημονεύσωμεν ἐρώτων. Πρῶτος ὁ ὅεος οὗ- 


(1) A, inverso ordine, duy. φεῦ. — à Ἴομέγῳ : malim abesset. Statim 
(2) B, δυσωπήσηήε. notemus , ad 176, B exhibere xai 
(3) B, βίαιος. Ovidius, certus. χαλκου" ad 177 , A , ἀντ᾽ 090., B, 
(4) Non exspectabatur. hoc ἀν᾽ 099., et utrumque zr. 
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» ΤῸς τὴν Ἀφροδίτης σὺν Ἄρει μοιχείαν € ἑωροικέγαι 
» » ei οὗτος γὰρ πρῶτος mula βλέπει" χρὴ mid Un 
» ni τῶ ἔργῳ, x τῷ ) τῆς Ἥρας υἱῷ Ἡφαίσίῳ τήν 
» (TE κλοπὴν τῆς εὐγὴς X TOV τῆς κλοπῆς τόπον 
» ὑπέδειξε. Τῷ δὲ xg à φρὴν, wg) ὅπερ ἔρ᾽ϑν (1) 


(4) Hic orationis lusus quo ei- 
dem verbo nominativi duo. vel 
plures junguntur, alter in sensu 
physico , in metaphysico alter, 
ita ut verbum simul sit proprie 
capiendum et figurate, Ovidii 
Muse saepius vel inter. seria la- 
scivienti placuit , ob id elegan- 
tiarum importunarum studium 
merito ab Addisone reprehensa. 
Modo, x. 129, Thisbe « oculis 
» animoque Pyramum require- 
» bat» , quod tamen minus du- 
rum ac contortum esse videtur 
quam illa men£is junctura et ope- 
ris, clypei nempe aut loricz, 
qua simul excidunt, illa meta- 
phorice, hoc modo proprio et 
quem sensus percipiant. Sic fere 
Pelis filiabus, quum serius in- 
tellexissent inscias se necasse pa- 
trem (vui, 347), « cecidere ani- 
» mi atque manus. » Phoebus 
(n, 312) Phaethontem « pariter 
» animaque rotisque expulit » , 
quede curribus ,. non consiliis 

ris (I1, 146) fuisset usus. » 

Arcas matrem telo figeret (11, 
505), Jupiter « pariter ipsosque 
»nefasque sustulit.» Audito Coro- 
nidis crimine (11, 601), Phoebo 
« vultus , plectrumque. colorque 

» excidit. » Leporem quum canis 
venaticus vidit (1, 534) , « hic 
» predam pedibus petit , ille salu- 


. 


» tem. » Cadmus (nr, 7 ) « pa- 
» triam iramque parentis vitat » ; 
ut Caunus (1x, 632), qui, ince- 
stam detestatus Byblida, « patriam 
» ac nefas fugit. » Serpens (r1, 
46) Phoenices morsu et amplexi- 
bus occupat, « sive illi fugam pa- 
» ràbant, sive tela. » Herculis 
imperiis Iolen Hyllus (1x, 279) 
« thalamoque receperat et ani- 
» mo.» Alcmzon (1x, 409) , «exul 
» et mentis et domus» , maternis 
agitur umbris. Orpheus (x, 50) 
« Eurydicen simul et legem acci- 
» pit », ne oculos retro flectat. 
Avidus cognoscere amasiam, Ci- - 
nyras , illato lumine (x, 474), 
« etscelus et natam vidit. » Peleus 
( x1, 274); «fessus cura viaque » , 
"Trachinia /venit litora. . Greci 
proceres (Xi, 156) «vino curas 
» sitimquelevant. » Nec abstinuit 
Ovidius ab hoc: plerumque malo 
zeugmate in castigatissimo illo 
Heroidum .corpore. « Demo- 


phoon » ; Phyllis ait (11 , 25), 


« ventis et verba et vela dedisti. » 
Itaque Chareas Callirrhoze scri- 
bens, xata évdto , inquit, τούτων 
μου τῶν γραμμιάτων δαίκρυα καὶ φι- 
λήμαα: ad quee Dorvillius, p. 440, 
plena manu similia Homeri , Pin- 
dari , Platonis, Herodoti, UM ir- 
gilii, plurimorum aliorum , loca 
protulit, criticosque alios indics- 


10 
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» χωλκδ)ύπος κα εῖχε χεὶρ, αὐτίκα, κα]έπεσε. Χαλ-. 
M ie 
» χοῦ λεστας ἀλύσεις εὐθὺς xq) dixluc. xg) παγίδας, 
& 3^ 5 M ITE 43." 3 e (9 (PU vun T ὦ 
» & ἂν ὀφθαλμοὺς οἷά, τ᾿ ὦσιν amada » ΤΉ ῥίνη ποιει. 
3 N - Y» 2 
» Qux. ἂν éxeiyo τὸ ἔρηϑν τὰ Aem lora/a. γικήσειε vi- 
“' 9 Ι! μόν τ ν ἡ, 
» μαΐα,ἢ ὁ ἐξ ἄκρου τοῦ τέχϑυς ἀπηωρημένος dued.- 


vit eadem de re consulendos. Et 
nonnulla id genus collegit Sea- 
ger. in Valpyi Classica Ephem. 
t. VII, p. 240. Quorum copiis et 
ipse meas addam. Sophocles , et 

uantus vir ! El. 917 : Ovx οἶσθ᾽ 
ὅποι γὴς ovd| ὅπο; γνώμης φέρει 5 
Apud Themist. Or. xxr, p. 245, 
pueri asinum leonis pelle indu- 
tum cadunt fustibus , καὶ ἀφαιρεῖς- 
σαι τῆς δορᾶς τε καὶ τοῦ φρονήματος. 
Gregorius Naz. in Anthol. Palat. 
vint, 107 : Ἐπὶ τύμξῳ Βάλλειν Wue- 
τέρῳ di xpuat , μυὶ «Ἰἁἀλώμας. Auctor 
Vite Euthymii in Monum. Cotel. 
t. II, p. 236 A: κοἰκειγος εὐμενῆπε 
Δομιε)ιανῷ καὶ γνώμων καὶ legt ὀρέ- 
ξας. Plinius « telorum;oculorum- 
« que Trajani conjectum » junxit 
Paneg. xvii. E nostris .scripto- 
ribus dari possent centena talia. 
Scarro in narratione ludicra 7o- 
man com. part. 11, cap. VIE: ὦ La 
» ceinture de ses. chausses s'en 
» rompit, et le silence aussi de 
» l'assemblée. » Racinius in The- 
baide, v, 4: « Pour eouronner 
» ma £éte et ma flamme en ce 
» jour... II atteudrit la soeur, il 
» endurcit les fréres... Et m'ouere 
» en méme ternps et leur £róne et 
» son equr ».: cujus loci caco- 
zeliam merito Geoffrzus notavit. 
Fontainius in. Adonide :: « O 
» gens durs ! vous n'ouprez vos 


» logis ni vos ecurs. » Idem eo- 
dem prorsus modo in Eunu- 
cho , 1, 1: « que Thais 7M'ou- 
» ere non-seulement son /ogis , 
» maisson caur. » Rursus in Psy- 
che 11: « L'Amour étoit guéri de 
» sa colàre aussi bien que de sa 
» brülure. » Boilavius , Epist. vt: 
« Cambrai A vu tomber enfin ses 
» murs et son orgueil. » Idem 
Epist. 1v : « Le Rhm Abandonne 
» à Louislavicetoire et ses bords.» 
Atque in Pluteo, 111: « Mais les 
» trois champions, ple?ns de vin et 
» d'audace.» Lamottius , F. 1, 19: 
« Vaut-il mieux l'obliger à rem- 
» plir ce tonneau, Ou des brus 
» d'Egyptus la troupe détestée 
» Perd toujours sa peine et son 
» eau » ? Est et in Bossueto si- 
mile quid; sed nune loeus excidit 
e memoriola. Estin Russavio, in 
Voltario, scriptoribus majorum 
gentium : ille in Heloisa, 1, 18: 
« Jesavois que mon pére me don- 
» neroit lamort ou mon amant» : 
hic in: Virgine, v1, Sacrocorgo- 
nem depingit cui éutiaé ^ cit 
« armé de fer et d'impudence.» 
Sic in facetissimis  Gramontii 
Memoriis Hamilto mulierculam 
quamdam fuisse refert « armée de 
» castaenettes et d'effronterie» ; 
qui locus forte Voltarii menti 
obversabatur. Voltarius iterum 
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? c E M l ᾿ E D 1 - 
5 Sims. Ὡς ἂν δῈ x94 κούφη Tie ἐπαφὴ x94. βρφχεῖα, 
: e/ X δ᾿ n — 
» αἴσθησις £moílo, περὶ «xAsolou ποιεῖται, x44, τὴν 
1 A e 5 
» Εὐγὴν πεελειληφὼς,, τέχνῃ ouf] ler ταῦτα. ᾿Επεὶ 


» δι᾽ εἰς ταυ]ὸ λέχος ἦλθον (1) * τε τοῦδὲ σύζυγος χαὶ 


ε A a e € / 4 A -— 
».0.,40/y06, ΤῊ TOU HQaoclo. τέχνῃ “χρὴ δεσμοῖς 
“ 1 . — 2 2} 

» Τοῖς κοινὸν τρόπον ἑτοιμασθεῖσιν ἐν μέσαις a, po 


» ταῖς περιτχλοκοιῖς συλληφθέντες τοροσίσχονται. 


» Ἐξαίφνης δ᾽ ὃ Λήμνιος τὰς ἐξ ἐλέφωδος ἀνεπέ- 

».τάσε JUess, χαὶ τοὺς ϑεοὺς συνεκάλεσεν. Οἱ δὲ 
, re al e Y 

» συνισιχημέγοι αἰσχρῶς Ἐκειγῖο. Καί τις τῶν μὴ δὲι- 


ibidem xx: « Lorsque Bacchus 
» vint, du fond dela Gréce, Por- 
» ter le thyrse et ἴα gloire et Vi- 
» eresse Dans les pays par le 
» Gange arrosés. » Rursus in 
Commentario historico de rebus 


᾿ ed se pertinentibus, t. LXIIT, 


p. 123: « Les Francais avaient 
» perdu leurs canons , leurs mu- 
» nitions, leurs vieres, et sur- 
» tout la £éte. » Barthelemyus in 


 Anacharside , cap. rx: « Aprés 


» la mort de son frére, Timo- 


» léon s'étoit éloigné pendant. 


» quelque temps Ze Corinthe , et, 
» pour toujours, des affaires pu- 
» bliques » : quz sententia Crof- 
tio (ad Massillon. p. 33), judici 
severo et nonnusquam hypercri- 
iico, jure displicuit. Delillius , 
poeta ingeniosissimus , sepe hoc 
acumine est abusus : in Confa- 
bulatione 1; verbi gr. : « Chacun 
»vide, en jasant, sa mémoire 
» et son verre » ;in Phantasia de 
Novitate : « C'est elle qui Fait 
» luireune comete , un Voltaire , 


» un Rousseau» ; V1: « L'or com- 
» mande : partez; fourmentez à 
» la fois Les hommes et les vents 
» et Ta terre et les ondes » ; in 


.ARusticante , 11: « Heureux qui , 
» dans le.sein de ses dieux do- 


»'mestiqués , Cultive ses Jardins, 
» les vertus etles arts » ! Prior, 
qui inter elegantes poetarum an- 
glorum numerandus est, inge- 
niosius , puto, Chloen pingit , 


. quum ,« on the ground Her gar- 


» land and her eye she cast.» Si- 
mili acumine Popius ille, in Cin- 
cinni Raptu it, Hamptoncur- 
tium describit, ubi Anna regina 
«Does sometimes counsel take 
» and sometimes Zea » : merito 
reprehensus a Frerone, qui in 
Opusculis, t. II, pag. 415, hac 
anglica verba sic fecit gallica: 
«Dans ce palais superbe ,' oà 
» votre Majesté Prend quelque- 
» fois conseil , et quelquefois du 
» thé. » 

, (2) Aristenetus , 1, 15: Oz lor 
ἄμφω συνῆλθον εἰς εὐγήν. Cf. p. 155: 


10. 
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293 


77 


5 


LÀ 


ῳ 
LÀ 


Ade (1) τότε ϑεῶν εὐξαῖο ὦ ὧν οὕτως αἰσχρῶς ὀφθῃ- 
να" ἐγέλασαν δι’ οἱ Se. Καὶ ἐπὶ ταλεῖσῆον ὁ 0 μῦ- 
Üoc οὗτος καὰ mE de τὸν οὐφφινὸν φανερὸς γέγϑνε. 


(^H δὲ Κυθέρεια, dbu ele eset lea, τὸν Ἥλιον 


τῆς μυνύσεως, x94 ἐξ ἀμοιξῆς τὸν τοὺς χεχρυμιμέ- 
γους pollas βλάψαῆα τῷ ἴσῳ ἀϊελύπησεν ἐρωῖι. 
Τί σοὶ τοίγυν, ὦ Ὕπερμονος παῖ, τὸ κάλλος, τί 
τὸ χρῶμα; xd τὸ ἀκήινοδόλον φῶς λυσήελὲς γίνε- 
ται; Εἰ γὰρ χρὴ τὸ σὸν πῦρ πᾶσαν ἐκκαίει. τὴν 
ym, ἀλλὰ χρὴ αὐτὸς ᾿καινοϊέρῳ πυεὶ ἐκκαίῃ,, χρὴ 
ὃ τὰ πάν)α ὀφείλων ἐφορᾶν πρὸς μόνην ἀτενίζεις 
χὴν Λευκοθόην, A9 Maa. ἐνασιμενίζεις «παρθένῳ τοὺς 
ὀφθαλμοὺς , οὗς ὀφείλεις τῷ κόσμῳ. Καὶ "ov μὲν 
τορωϊαίτερον (a (2) ἐξανίσίασωαι τοῦ ἕῳου οὐρανοῦ, voy. 


ON ὀψιαίτερον ipsius τοῖς ὕδασι, X4, τῇ θέα 


διαϊείδων τῆς ἐρωμένης τὰς χειμερινὰς ὥραις éxlel- 
γεις. "Er δ᾽ ὅτε χρὴ i ἐκλείπεις, χρὶ τὸ τῆς ψυχῆς 
“«“ἄθος χαὶ μέχρι τοῦ προσώπου διεξικνεΐται,, xo] 
σκοήιζόμενος, τὰς τῶν ἀνθρώπων exque διανοίας. 
Οὐδὲ γὰρ, ὅτι σοὶ ἡ σελήνη! τῆς γῆς ἐγ!υτέρω οὖ- 
σα afigesaia ? ex eas j ἀλλὰ χρὴ αὐτὸς ὃ ἔρως 
TÓÓY τὸ χρῶμα “ “ποιεῖ. Ἐρᾷς δὴ μόγης αὐτῆς" οὐδὲ 
σε Κλυμένη, οὐ Ῥόδὸς κατέχει, οὐδὲ τῆς ἑῴας 3) 
Κίρκης Ur pereo orm μήτηρ, οὐδ᾽, ἢ τὴν σὴν 
συνάφειαν, εἰ x94 τὰ μάλιστα, περλοφθεῖσα, ἐζήτει, 


(1) Quam. male vertit tristi- 390, B, ὀλιγωρεῖται! pro ὀλιγωρεῖ 


bus! Quis non malit σκυθρωπῶν, τε. Supra II, 159, p. 52, pro 
σΊυγνὼν ἵ "iév£m non monui B habere 


(2) B, ὡρωϊέτερον. Sic ad χ. vleipu£m. ^ 


357, Β, αἰσθῆτα pro ἐσθῆτα, per- (3) Debuit scribere Αἰαίας, ut 
mutatis de more « et ἂν : et ad y. latina sequeretur. 
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» Κλυῆία,, «gj τὸν χρόνον ἐκεῖνον βαρύταῖον (1) εἶχε 
»τραῦμα. Ἢ, γὰρ Λευκοθόη τῶν πολλῶν ἐπιλήσμονα 
» τέθεικεν, ἥν ἡ τῆς ἀρωμαϊοφόρφυ φυλὴς περικοιλ- 
» λεσήάτη τέτοχεν Εὐρυνόμη (2)* ἀλλ᾽, ἐπείπερ ἡ ϑυ- 
»γάτηρ εἰς ἡλικίαν ἐπέδωκεν, ὅσον ἡ μήτηρ πάσας, 
» τόσον ἡ Θυγάτηρ τὴν wwrées. τῷ χάλλει ὑπερη- 
» κόγήισεν (3). Ὁ μένοι Ὄρχαμος τῶν Αχαιμενίδων 


͵ e Δι ὦ 
.» ἐξασίλευε πόλεων" οὗτος δὲ ἕδδομος ἐκ τοῦ πα- 


» λαιοῦ Βήλου τῷ γένει ἀριθμεῖται. Ὑπὸ γε μήν τὸ 
» ἑσπέριον κλίμα, τῶν Ἡλίου ἵππων εἰσὶν αἱ Qa- 
» Tyaj , ἀμᾷροφσίαν aT" &^ypao leas ἔχουσαι " αὕτη 
» γὰρ τὰ τῶν ἵππων μέλη τοῖς καιθημερλνοῖς κουμιά-- 
» Tolg ἀπαγϑρεύον] τρέφει, χαὶ «wes πόνον αὖθις 
» ἀνα χοοινοῖ (4). Ἔχεϊ dw τῶν ἵππων τὴν οὐρανίαν γο- 


iH , (INED. Ἁ M » Ὁ : , 
o» (ΔῊΝ νεμομένων , ὙΦ. ἢ VUE τὸν "οἰχεῖον διανύει xsu- 


^ (1) B; βεφχύταίον, et alibi ob- 
iinet hec permutatio : cf. Bast. 
ad Gregor. Corinth. p. 601. 

- (3) B, eorouin : sed. infra et in 
B, vocatur Εὐρυνόμη. 

(3) Comparatur a Gierig. Ho- 
ratianum : « o matre pulcra filia 
» pulcrior. » Hanc sententiam 
pluribus illustratam vide in notis 
ad Aristenetum τι, Epist. 14. De 
verbo ὑπερῳκονήζειν legendus V al- 
cken. ad Jo. Chrys. p. xxvj : cu- 
jus copias nunc augere placet. 
Auctor Actor. S. Silvestri id 
jungit casui tertio , p. 263 , τοῖς ἐν 
κλήρῳ diaeptmovew vV7egxov iau. 
Auctor Vite S. Sabe in Monum. 
Cotel. t. IL, p. 225, c. 5 , 9m- 
ρηκόγησεν ὡπαϑΊας : scrib. ὑπερη κόν-- 
"etr. "Tamen. monebatur editor 


de meliore scriptura hisce verbis 
c. X, p. 232 Yay lag τοὺς ἐν τῷ 
κοινοξίῳ «Ὡροξζεξζηκότας ὑπερφφικογΊ!-- 
(ev. Psellus Laudat. Metaphr. 
p. 222, de Constantinopoli : τὰς 
ἄλλας ὑπερηκόγΊισε (πόλεις). Stepha- 
nus Diac. Vit. S. Stephani Jun. 
in Anal PP. Benedictinorum, 
t. I, p. 410 et p. 411; ibidem, 
p. 10, Cyrillus Vit. Euthymii : 
Εὐθύμιος ἐν ὀλίγῳ χροϑνγῳ πολλοὺς 
τῶν συνηλίκων ἡκόγτισε τῇ τὴς ψυχῆς 
φιλοθείᾳ : scrib. cum przpositione 
ὑπερηκόντισε. Recentissimus Ga- 
briel Severus in Lamii Deliciis, 
t. XII, p. 15: τοὺς εἰλικραγοῦς τῷ 
Oy τῶν φίλων aui lag ὑπερηκογήισας z 
linquo e/xixpro0c huic scriptori. 

(4) A , ἀνανεοῖ. Mox codd. εὐρυ- 
νόμης. Infra A , dic ἐκ. 
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» 69), ὁ δὲ ϑεὸς εἰς τὸν ἐρώμενον ἔσεισι ϑάλαμον, 
e» E οἱ | 

» τὴν τῆς γεννησαμένης Εὐρυνόμην ὄψιν ἀνωλαξὼν. 
Y Y OA: e € rn M / 

» 9494 μέϊαξὺ δὶς &E παιδισκῶν (1) opo ΤῊΝ Λευκοθόην 

1 - e »l 

» «£95 λύχνον λεπῆὰ γήμαΐα, τῷ τὸν cvresucloy κλώ- 

» θεῖν xsclazsucaw * οἷα; δὲ μήτηρ τὴ φίλῃ ϑυγαΐοὶ 

» δοῦσα φιλήμα]α,, Χρῆμά τί ἐσῆιν ἀπόῤῥνον, εἶπεν. 

» Ἀποχωρεῖτε, S'éesemuyaa , μήποτε, τῆς μητόϑο τὸ 

» μυσίήρλον (3) λεχϑύσης, ὑμεῖς τοῦθ᾽ «-ρπάσηῇε. Αἱ δ᾽ 

» εἶξαν " χὰ, τοῦ ϑαλάμου μάῤβίυρος ἐκΊὸς καΐα- 

/ ε M δ᾽ 3 “.- E , c ' 

» λειφθέν]ος, 0. ϑεὸς εἶπεν * ᾿Εχεῖνος ἐγώ εἶμι, ὁ τὸν 

» μαχρὸν dej. oy. ἐγιαυῖον, ὁ πάν)α, βλέπων (3) , δὲ’ 

» οὗ γὴ τὰ πάγ]α, βλέπει, ὃ τοῦ κόσμου ὀφθαλμός. 

» Ἐμοὶ, πίσΊευε, «p£oxeis. Ἢ δι ἐξίσΊαῖαι, χρὴ, τῷ 

/ e / ! 1,2 / A 

» φόξῳ τῶν δοκΊυλων «“αρεθέν]ων, ὙΦ ἡλα κου ΤΉ ὙΦ 

» ἀτρᾳκΊος mim/louciw. Ἔπρεπε δ᾽ αὐτῇ χαὶ ὃ φό- 

» (ος (4. Ὁ δὲ, μηδὲν τ΄ λέον ἀναξαλόμενος, εἰς τὴν 

3 e OMNE ς / Y Y 3 Ὁ 

» ἀληθη μορφὴν ἐπανέσραμνε, χρὴ τὴν εἰωθυΐαν λαμ.- 

» aesrila. Ἢ δὲ «“αρθένος,, εἰ χαὶ τὰ Ioa, κα- 

» Ταπέτληκ]α! T3 ἀτοροσδυχήτῳ ὅψει, τῷ φόξῳ 

» ToU Θεοῦ γικηθεῖσα (5), ὅμως δεινοπαθοῦσα, βεξία- 

» σται. ΖηλοΊυπεῖ τοιγαροῦν ἡ Κλυήία;" οὐ γὰρ σύμ-- 

3o 2 c e c : 3} 

» μέρος ἐν ἐχείνη ὁ τοῦ Ἡλίου γέχϑνεν ἔρως. Νυσσο- 

» μένη δὲ τῇ xacla, τὴς ἀδιζήλου ὀργὴ τὴν μοιχείαν 
e [ad M , 

» δημοσιεύει, xj τῷ τὴς Λευκοθόης παΐοι δυσφη- 


(4). Cod. “«αἰδίσκων, pravo ac- 


in Notis similia contuli plurima. 
centu. 


(8) Ovidius , « vieta nitore 


(2) Velim abesset τὸ vel mu- 
taretur in π᾿ De hoc usu vocis 
Juwa exor , cf. ad Avisten. τ, 5. 

(3) B, φρέπων : cf. mot. p. 95. 

(4) Aristzmetus, I, , γίλονε τὸ 
ψρόσωπον «ϑυυμουμιένη καλλίων : ubi 


» Dei. » Aliud habuit Planudes 
vocabulum ; timore , forsitan. 
Mox deest negatio ante duroza- 
θοῦσοι, ni verba, posita querela , 
crediderit. idem valere ac edita, 
querela, 
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λ , , : l » 1 
»μουμένην αὐτὴν δείκγυσιν. Ὁ dV. ἀπηνὴς ὧν χαὶ ἀ- 
ς 1 1 M ^T 
-» μείλικἼος ἱκεέϊεύουσαν αὐτὴν, wg τὰς χεῖφφις «re9s 
A —- E 
» T0 ToU Ἡλίου φῶς ἀνατείγουσαν, X&xely06 με οὐχ 
» ἐχοῦσαν ἔξιάσαΐο λέγϑυσαν, ὠμῶς ἐν *yn βαθεία, κα.- 
M 
940 » τωρυξε, x44 χῶμα καθύπερθεν βαρείας ἐπεσώρευ- 
»σὲν ἄμμου. Τὸ δὲ ταῖς ἀκτῖσιν ὁ τοῦ Ὕπερμλονος 
— 5 2c! Y cw! / 5 ' 
» παῖς ἀγαῤῥήγνυσι., 94 ὁδὺν σοι δίδωσιν, ὦ Nou Qn , 
Icd 1 
, » δι᾽ ἧς σοι T0 και ΤΟρωρυγ μένον «rego moy ἀνακύψαι 
Ld λ Vl A 
» οἷον τ᾽ ἂν γίένοίο. Οὐ μὴν "dw σύγε τὴν διειργα- 
[a ev [2 M E 
» σμέγην τῷ βάρει τῆς ng κεφαλὴν αἴρειν návio , 
»l 1 
946... ἄψυχον 4€ κα έκεισο σῶμα. Οὐδὲν ἐχείγου ὀδυνηρό-- 
e t 1 i 
» ΤΈρον ὁ τῶν πίηνῶν ἵππων ἡνίοχος μετὰ (1) τὸ 
ΩΣ »"» M 
» QaseÜo/leioy πῶρ ἑωρφικέναι πισΊευέϊαι. ᾿Ἐκχεῖνος μὲν 
. 5 z iH A ev E] 
ἢ» οὖν, Εἰ οἷον T£, τὰ ψυχεοᾷ μέλη τὴ τῶν ἀκΊίγων εὐ- 
» Τογία, εἰς ζῶσαν αὐτὴν (2) ἀνακοιλέσασθαι πειφθέται 
7 3 2» 1 -“ zd e E ! 
» «e9iaw (3). Αλλ᾽ ἐπεὶ ταὶς τοιαϊσδὲ τῶν ἐπιχειρη- 
M 
350 » σεῶὼν τὰ τὴς Μοίρας ἀνγθίσααι!, εὐώδει γέκΊαρα 
r X e Hi 
» TÓ) ΤῈ τόπον, χρὴ TO σῶμα, πολλὰ (4) πσοότερον 
A e » e v 
» ὥρηνηθεν, πεξδλέκλυσε, χαὶ, ToU αἰθέρος γοῦν, εἷ- 
5 , p9. - P A A 1 e e » 
» σεν. ἐφάνη. Αὐτίχο δὲ δὴ τὸ σῶμα;, τοῦ οὔρφι- 
M » ; M 
» γίου μεθυσθὲν γέκήαρος, εἰς v'yesv xaleAe(Gélo , χα) 
M b n * e 
» Τὴν y") τῇ εὐωδία, νοϊίσαν, λύγος ἡσυχὴ διὰ TOY 
, c€/ E 7 c G A05. x4 1 eo 
» βώλων ῥίξας ἐκΊείνας, ἡ 2uGavullig ἀνέσχε, χαὶ τὴ 
A ce 
355 » κορυφὴ τὸ χῶμα, διέῤῥηξεν. 
€ 1 M ev 4 / EM M 1 
» Ὁ δὲ δὴ ToU φωτὸς ταμίας oUxéri ρος T"W 
» M 1 ΕΣ 
» KAulía» εἴσεισιν, εἰ xg) τὰ juo la, περὶ ἐχείγην ὁ 


(1) B, μήτε male pro μετάύ. ^ ctionem in loco bonz lectionis. 

(3). Pro αὐτήν, forte avi. (4).B, πολυ, supra πολλά : et 
. (3). Habuit suo in codice, co- mox, ἐψώψη. Sequentia non sunt 
lorem , non calorem, malam le- nitida. 
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» μὲν ἔρως παρᾳἤεῖσθαι τὴν λύπην, ἡ δὲ λύπη τὴν 
» εἰσαγ[ελίαν ἠδυύγα]ο. Ὃν δὲ τρόπον ᾿Αφοφδίτη «e9c 
» αὐτὸν, ἐφ᾽ ὁμοίοις ἐχρήσαο τοῖς παροῦσι vg) αὐτὸς 
» δὴ πρὸς Κλυίαν (1). "Ehtxélo δι᾽ ἐξ ἐκείνου παρφ.- 
» Φόρως χρησαμένη τῷ poli, xg) μηδ᾽ ὁτιοῦν «xe9- 
» σιεμένη παρφιμυθουμέγας τὰς Νύμφας wg) νυκίὸς 
» χρὶ ἡμέροις αἴθρλος ἐπὶ γυμνῆς ἐκάθηο γῆς, yupam 
» χρὶ ἀτεμελήτῳ τῇ κεφαλῇ, xg), δι᾿ ἡμερῶν ἐννέα 
» βρωϊοῦ »gj ποϊοῦ παν]ὸς ἀφεσήηκυῖα., δρόσῳ μόνῃ 
» χρὶ τοῖς ἑαυ)ὴς δάκρυσι σὴν ἀσῇίαν ἔλυσεν (2)* οὐδὲ 
» Mélexiynoé τι τὴς γῆς ἑάυ]ὴν, μόνον δὲ πρὸς τὸ 
» πρόσωπον ἀφεώρφι πορευομέγου "ToU Θεοῦ, χαὶ τὸ 
» ἑαυης τορόσωπον «πρὸς ἐκεῖνον διὰ παγ]ὸς. Ἐσίρεφε. 
» Φασὶ δὴ τὰ μὲν μέλη ταύτης τοροσκολληϑνωι Τῇ 
» γῇ, μέρος δὲ τι τῆς χροιᾶς τὴν y Aces ὠχρότηϊα, 
» «reds πόαν μέϊαξωλεῖν ἄναιμον " ἐρυθρότης τ᾽ ἐσήὶν 
» ἐν μέρει, χρὴ ὁμοιόταλον ἄνθος ito κουλύπήει τὸ «e- 
» ewmoy. Ἢ dV, εἰ gà τὰ judo la, ταῖς ῥίζαις «res- 
» σίσχεϊαι, «es τὸν ἑαυῖης γε μὴν “Ἥλιον σρέφεϊαι, 
» χαὶ δὴ μεϊαξληθεῖσα, φυλάτήει τὸν ἔρωΐῇα. » 

Εἶπε, χαὶ ϑαυμασῆον τι τοῦτο χρῆμα καΊέσχε dv 
τὰς ἀχροωμένας" ὧν μέρος μὲν οὐ συγ] ϊθέϊαι (3) ταῦτα 
οἷά, τ᾽ εἶναι γενέσθαι, μέρος δὲ μνημονεύει πάν)α, τοὺς 
ἀληθεῖς eoe δύνασθαι " ἀλλ᾽ οὐχὶ χρὴ Βάκχος ἐχείνοις 


(1) Ovidius : « Venerisque 


' » modum sibi fecit in illa. » PlIa- 


nudes erravit toto coelo. Latina 
& e. A «. 2 14 U 
significant yy HAY ουκέτι GUY 
Kov/ia ταῖς cpogdiaiong χρήσοισβθαι 
ηἰδυναὶς. ; ; 

(3) A, £nve. Cf. not. v , 545. 


(3) A, συν θεῆα!, et, e corre- 
ctione, curate lay. B, σύγτιϑενται. 
Ovid. : « Pars fieri. potuisse ne- 
» gant; pars omnia veros Posse 
» deos memorant.» Offenderet 
hic συνπίθενΊαι et μνημονεύει. V elim 
συγτίϑεντων et μνημονεύουσι. 


975 
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συγεξηϊάζεϊο (1). Aamíleirag 9v χοὶ ἡ ᾿Ἀλκοθόη, μέϊὰ τὸ 
σίγησαι τὰς ἀἄδελφας, λέγειν. Ἣ δὲ, πηνίῳ τοῦ ἱσ]οῦ 


'διαθέουσα, μίτους, « Σιγὼ τοὺς δεδημοσιευμένους » 


εἶπεν « ἐρωΐας τοῦ ποιμένος τοῦ Ἰδουίίου Δάφγιδος, ὃν 
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» ἡ καΊά, τίνος Νύμφης (3) μοιχαλίδος ὀργὴ εἰς λίθον 


» μεϊήνεγκεν᾽ τοσοῦτον ἄληθς τοὺς ἐρῶν)ας ἐκκαίει. 


» Οὐ μὴν οὐδὲ λέγω, ὥς ποΊε κοιινισθέγ]ος τοῦ νόμου 
» τῆς φύσεως ἀμφίξολος γέγονε, νῦν μὲν ἀνὴρ ὁ Σί- 
»θων, νῦν δῈ γυνή. 

» Καὶ σε dV, ὦ γὺν μὲν ἀδάμας, πάλαι δὲ 71010- 
» Tale Κέλμε νεάζογ], τῷ Aul, χαὶ Κουρῆτας (3) ἐκ 
» λαξεφῦ βλασήήσωνας ὑετοῦ, χαὶ Κρόκον εἰς ἄνθη 
» μικρϑ μεϊα δ ληθένϊα, σὺν τῷ Μίλακι, παροίρέχω" 
» ἡδύσμαλι δὲ χαινοϊάτῳ (4) τὰς ὑμετέρας καθέξω 
» ψυχάς. 

» Καὶ δὴ πόθεν μὲν δυσφημεῖται, τίνα, δὲ τρόπον 
» τοῖς dedo κοῖς (5) ὕδωσι Σαλμαχὶς. ἐκγευράζει, χαὶ 
» Td, μέλη ὧν ἂν dila, ἁπαλύνει, μαωθάνέϊε - κέ- 

wma, μὲν γὰρ ἡ αἰτία, ἔγνωσῆω δὲ ἡ τῆς πηγῆς 
» | sone Ilajów, τῷ Ἕρμῃ χαὶ τῇ AQesóirn yewn- 
» βέγ]α. ὑπὸ τοῖς Ἰδαίοις auleoic Νηΐδὲς ἀνέτρεφον, οὗ 


23 


(1) Latinasunt: « Sed non et (3) Codd. κουρήτας. Tonum re- 


» Bacchus in illis.» Propositam 
in nota conjecturam non capio. 
Nil mutandum, ni forte et in est, 
quod aliz exhibent editiones. 

(2) Ovidius : « quem Nymphe 
« pellicis ira Contulit in saxum.» 
Planudis greca sensu carent. 
Debuit saltem scribere , y Νύμφη 
τῇ κατά τινος μιοιχειλίδος ὀργῇ εἰς 
A10.— Putavit Nymphe idem esse 
τὼ Nymphae. 


formavi. In Apollodoro Heynia- 
no et Claveriano Kovpw/tc repe- 
ritur, etin Callimacho H.Jov. 52. 
Lycophron editus exhibet , y. 
1997 , Kovpi'lec : sed in codicibus 
plurimis est Κουρῆτες, quod usi- 
tatius videtur. 

(4) Codices , καινότατος. |! 

(5) Velim τοῖς κακῶς 4pao1. , mic 
οὐ καλῶς vel οὐκ εὐδρασΐ,, ut graeca. 
latinis consonent, male fortibus. 
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τοιοῦτον ἦν τὸ κάλλος, οἷον ἐν αὐτῷ "ig τὸν γενγή-: 
cala, (1) χαὶ τὴν γεννησαμένην ἐπιγινώσχεσθαι οἷόν 
τ᾽ εἴνω. Ἐξ ἐκείνων γὰρ εἵλκυσε χφὴ “Τὴν κλῆσιν. 
Οὗτος, ali ve laélnejdue τρεῖς παραμείψας, τὰ 
qr] exco καϊαλέλοιπεν (9) 0n, χα), τὴν τροφὸν ἀφεὶς 
Ἴδην, ἀγνώσηους περλνοσΊεῖν τόπους, 39) ἀνγγώσήῥους 
ὁ δὲν πολαμιοὺς ἔχαιρε,τῆς σπουδὴς ἐλαφρυνούσης τὸν 
κάμαΐον. Ἦλθε dw χρὴ πτρὸς (3) τὰς Λυκίας πόλεις xd) 
τοὺς τῇ Λυχία γείτονας Κάροις, χρὴ oed: λίμνην (4) ἐν-- 
ταῦθα διαυηγϑὺς ὕδαος μέχρις ἐσχώτου πυθμένος. 
Οὐκ, ἣν δύναξ ἐκεῖ λιμναῖος, οὐδι᾿ ἀὐγνὸν (5), οὐδι᾽ 
ὀξυξελεῖς σιχοῖνοι - ἀλλὰ διαφανὲς ἣν τὸ ὕδωρ. Τά 
γε μὴν τὴς λίμνης ἔσχατα χλόῃ xyAceg “περλζῶν- 
Vila, χφὶ ἀειθωλέσι βοϊάναις. Ταύτην οἰχεῖ Νύμφη, 
οὔτε κυνηγεσίαις ἀγαθὴ, οὔτε τοιαύτη ola, ἂν τόξον 
ἐγ)είνειν ἔθος ἔχοι, οὐθ᾽ οἵα, ἂν «σὸς δρόμον ἐράζοι" 
μόγη δὲ τῶν Νηΐδων τῇ ταχινῇ "ApléuidY οὐδουμνῶς 
ἔγνωσῆαι. Πολλάκις εἰπεῖν αὐτὴι φήμῃ φέρεϊαι τὰς 
αὐτὴς ἀδελφάς - Σαλμακὶ, λάμξανε ἢ ἄκόγλιον ἢ 
καΊάσήικῆον φαρέτρφιν, χαὶ τὰς (0) σαυϊὴς ἀνέσεις 
σκληρϑ)έρφεις κυγηγεσίαις κερῴννυε (1). Ἢ δὲ γῦν μὲν 
ἐν τὴ πηγὴ τὰ χαλὰ ἑαυϊὴς ἔλουε μέλη, ἀλλοΊε 


(1) Male. codex B, γυνηθέήα. 
. (2) A , κατέλοιπεν : ἔ, κατέλιπεν. 

(3) B, sine προς et τῇ, quibus 
facile carere possumus. 

(4) B, λύμνην. Eadem permu- 
tatio ad y. 413, in A , qui, pro 
ἀνύουσι, habet ἀνίουσι. 

(5) Sic. pro latinis, steriles 
ulve. Voluitne scribere. ἄγνος ? 
Sed steriles ulec non. sunt idem 
ac vifez. Quidquid id sit , latina 


poscunt legi non zov, sed ἄγονα 
βρύα, vel ἄγονα φύκη, 

(6) Codd. πεῖς σαυήῆς. 

(7) Omissi sunt duo versus 
a librariis, forte ab ipso inter- 
prete : óéuoiéAevlov erroris fuit 
causa. Lacunasic potest suppleri : 
ovx ἀκόνγιον λαμξάνει, οὔτε κωτά- 
σΊικτον ac» φαρέτραν, οὐδὲ vd 
αὑτῆς ἀνέσεις σκλῃρο Té eau t κυνῆγι“ 
σίαις κερφίγνυσι. 
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» δὲ κ)ενὶ Κυθηρλακῷ (1) τῶν τ΄λοκάμων ἐπεμελεῖτο, 
Y / r / ro «οὐ ͵ 
» γαὶ τί ταύτη (2) τρέπει τῶν ὑδώτων πουνθάνεϊαι, 
RA x2 ἃ / P , / 
» «qe9s αὐτὰ, βλέπουσα," Y0y δὲ, διαφανεσίάνττῳ πέ- 
^m 1 ἴων EC -“" 
» σλῳ περλλαξοῦσα, τὸ σῶμα, ἢ φύλλοις ἁπαλοῖς 
» -“ 9] « Y »l 
» ἢ πόαις ἁπαλαῖς ἀνακλίγέ]αι * ἐσῆι δι᾽ ὅτε χρὴ aun 
/ Y ἢ 1 7? 2l ! ε 
» συλλέγει. Καὶ τότε γὰρ οὖν ἄνθη συνέλεγεν, ἡγίκα, 
: N - V oNO “ 
» Τὸν παίδων τεθέα]αι, χα), ἰδοῦσα,, σχεῖν ἐπεθύμησε. 
/ ἴω , ἃ A , 
» Ὅμως οὐ πρότερον aegonAUy, εἰ χρὴ τὰ wdAio 1o. 
“γι. A ᾿ 3 1 
» προσελθεῖν ἔσπευδὲ, ce) ἑαυ]ὴν εὐθέτησε, «eu 
» περλεθρλέψαΐο τὴν ἐσθῆτα,, χαὴ τὸ τπορόσωπον παν 
M Lnd 5 Lal Ὶ ^F 
» χο(έσΊησε, 9 καλὴ dbxei ἠξιοῦτο. Καὶ τηνικαῦτα, 
M E 7 — 25 
» δὴ οὕτω λέγειν ἀπήρξα]ο- Ὦ παῖ ἀξιώτα)ε ϑεὸς 


» εἶναι πισΊεύεσθαι, εἰ deo 


σὺ ϑεὸς εἶ, Ἔρως εἶναι 


M 1 € 

» daa * εἰ δὲ 9vilos, ὡς εὐδουίμιονες oi «Y modo p evo1! 
AS / E / E ᾿ e» ov] »y 
» Καὶ n μητηρ (3) εὐδαίμων, wg εὐτυχὴς τῷ ovii εἶ 

7 7 3 3 M R6 Y 9^7 / 
» σοί τίς ἐσΐιν ἀδελφή, x94 ἡ ϑηλὴν ὀρέξασά, σοι 
t x 1 e a E 
» τροφὸς" ἀλλὰ μαχρῷ πασῶν, μαχρῷ εὐδαιμονε- 
» eléea. &clly ἐχείγη, εἴ σοί τίς £01 σύνευνος (4), εἴ τινά, 
| i: i 

» T0016 ἀξιώσεις TOU σοῦ ϑαλάμου. Ἥδὲε δὲ σοι εἰ μέν 
7 £o] 3 E de / 2 / 2 ᾽ 

» τίς ἐσίιν, ἀλλ᾽ ἐμοῦ λαθρᾳίως ἀπόλαυε" εἰ δ' 

»! 3 ἃ M A i] 

» οὐδεμία, τίς ἐσῆιν, ἔγωγε εἴην, wgd πρὸς τὸν αὐτὸν 

/ 1 kr dá i e 

» συνέλθωμεν ϑάλαμον. 'H. μὲν οὖν Νηὶς μέϊα ταῦτα 


» σεσίγηχεν " ἐρύθημα, δὲ 


1 e A δ 
τὸ τοῦ παιδὸς ἐπέχρωσε 


/ l Y »" X. 1.3] , 
» πρόσωπον (ws γὰρ ἀγνοεῖ τί ποτ᾽ ἂν ἔρως &im), 


(1) Latinum Cytoriaco male 
legit , et male vertit. Reponen- 
dum erit , Κυτωρκακῷ. 

(2) Melius foret αὐτῇ. Sed sepe 
Planudes labitur in pronomine 
46 vertendo : sic ad y. 380. 

(3) Habuit malam lectionem 


mater. Meliores codices exhibent 
recte frater, ἀδελφός, 

(4) Aristzenetus , 1, 11 , «udiu/- 
JUDI καὶ τὸν νέον &UTUYOUGO. ἐπίσης ἐφφι- 
c hy ὁμοῦ χαὶ ἐρώμανον |. Mate καὶ 
συγχοιμωμένη Ulo ! ubi vide 
notas. 
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γ] e 4 M 
» ἀλλ᾽ ἔπρεπεν αὐτῷ δῆτα «gj τὸ ἐρύθημα. Τοῦτο 


l c» 1 T ͵ » 0^ - es nd 

»T0 χρῶμα, *94 τοῖς μήλοις 6o 11 τοῖς τοῦ χασλεσίά-. 
: » 

» ToU J&jdpou ἀστηωρημένοις, ἢ τῷ πεφοινιγμένῳ ἐλέ- 


» Qaili, ἢ τὴ ἐρυθφφιινομένῃ ula, λευκότηϊος σελήνῃ, 


» ἐπειδὰν τηνάλλως ἠχὴ τὰ συμμωχοῦν), ταύτῃ 
» χαλχϑι. Τῆς γέ Toi Νύμφης ἀπαύστως αἰπτούσης 
» ἀδελφικὰ 950v. φιλήμαα, (1), x9) τὰς χεῖφφις idv 
» «vesc τὸν ἐλεφώδινον φερούσης τράχηλον, Παύῃ, 
» 4 φεύγω, ὁ παῖς εἶπε, χρὴ σὺν σοὶ τὰ τῆδὲ καία-. 


3 


ν 


λιμνπάγω. Ἔδεισε ποὺς ταῦτα ἡ Σαλμακὶς, χρὶ, 


» Τούσδε coi τοὺς τύπους ἐλευθέρους, εἶπε, παροι- 
» δίδωμι, ξένε" 49] τοροσποιεῖται uela λοῦσα, τὴν 
» πορείαν ἀναχωρεῖν. Καὶ τότε ejs ἐκεῖνον αὖθις 
Ἢ ὁρῶσα, A xs αδῦσα cess τοὺς τῆς Aow ume S9a- 
» μγοῦυς ἐχρύπΊεϊο, χ τὰ γϑναΊα κάμνψασα, συνεκαθι- 


€ 


» c8. Ὁ δι᾽ ola, παῖς, οἷα, κοῦφος (2) “χρὴ ἀφύλακῖος, 


(1) Latine, sororia oscula. Sic 
sepe loquuntur , qui honestam 
significare volunt pudicamque 
amantium societatem. Ovidius, 
A. m, 7,21 : « Sic flammas 
» aditura pias eterna sacerdos 
» Surgit, et a caro fratre ve- 
» renda soror. « Inde colorem 
sumsit Regnierius Eleg. 1v , 103. 
«Ὁ malheur! et de moti elle n'eut 


. » seulement Que des baisers d'un 


» fràre , et non pas d'un amant. » 
Et in Symposio Platonis, c. 34, 
Alcibiades ait a Socrate surre- 
xisse se non aliter ac filius a pa- 
rente debuisset, aut frater a fra- 
ire natu majore, a.d&AQo0 «ptcGu- 
7iegv. Ovidius A. τι, 5, 95: « oscu- 
«Ia Qualia nec fratri tulerit ger 


» mana severo. Atque Bertinus, 
noster Propertius, Amor. 1, 4: 
« Un seul baiser , quand ta bou- 
» che vermeille Le poserait avec 
» plus de douceur Que ne, le 
» donne et Je frere à la seur , Et 
» l'époux tendre à son fils qui 
» sommeille. » Non aliter , apud 
Maucrosium , sponsus castus de 
se et de uxore loquitur : « Nous 
» avons sous lhymen engagé 
» notre foi ; Nos deux cceurs sont 
» unis d'uneamitié sincére: Nous 
» vivons cependant ainsi quc 
» fróre et sour. » Fontainius in 
S. Malcho : « Feignez; compor- 
» tez-vous Comme fróre en se- 
» cret, en public comme époux. » 

(2): Legit Planud. , ut vacuus. 
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BIBAION' Δ΄. . 204 
» Oei δεῦρο τῆς Tas , κἀκεῖσε πώλιν ἐνθένδε, κἂν τοῖς 
» τπροσπαίζουσιν ὕδωσι τὰ ἄκροι τῶν ποδῶν ἔχνη, 
» μέχολ τῶν σφυρῶν βάπῆει, χρὴ, μηδὲν μελλήσας, 
» Τῇ τοῦ τοροσηνοὺς ὕδαϊος ἁλοὺς εὐκροσία,, τὴν 
» μαλακὴν ἐσθῆτα τοῦ ἁπαλοῦ σώματος ἀποΊ θέαι. 
» Τότε τοίνυν ἀπηνεώθη, wo) τῷ ἔρωΐ, τοῦ κάλλους 
» γυμνωθένϊος ἡ Σαλμακὶς ἐξεκαύθη" xa] σέλας ἀπο- 
» πάλλουσι τῆς Νύμφης οἱ ὀφθαλμοὶ, οὐχ ἑτέρως ἢ 
» ὡς ὅτε χαθαρώταλος αἰθρίῳ τῷ οὐρᾳνῷ, ἐσόπίρου 
» ὑπο)εθέν)ος, ἀνανακλῶώτω ὃ ὕλιος. Καὶ μόλις ἀνέ- 
» χέϊαι μένειν - μόλις τὴν ἑαυϊὴς ἡδονὴν ava S Ely, 
» ἤδη, ΤῈ περλτελέκεσθαι τούτῳ ἐφίέϊαι " ἤδυ κακῶς 
» ἑαυ]ὴν TTL eg xaclé y el πωροιφρογήσασα. Ὁ δὲ, κοίλαις 
» παλάμαις ταχὺς τὸ σῶμα, Xe toas, εἰσεπήδυσεν 
» εἰς τὰ ῥεῖθρφι, xg), ἐξ ἀμοιξῆς μεέϊαφέρων τὰς χεῖ- 
» ess, ἐν τοῖς καθαροῖς ὕδωσι διαλάμπει, ὡς εἴ τις 
» ἐξ ἐλέφαν)ος ἔργα ἢ λευχᾷ κρίνα, διαφανεῖ καλύ- 
» Ψειεν ὑέλῳ. Ἢ δὲ Nulc, Νενικήκουμεν χαὶ ἡμέτερός 
» ἐσῆιν, ἀνεξόησε" o) , πᾶσαν ἐσθῆτα πόῤῥω βαλοῦσω, 
» ἐν μέσοις ἑαυϊὴν ῥίπίει τοῖς ὕδωσιν, ἀπομαχόμενόν 
T€ xXléwei, wg) dxoYlos «ρπάζει φιλήμαϊα., χρὴ, 
ὑποξάλλουσα, τὰς χεῖρφις, τῶν σϊέρνων ἄκογ)ος at le- 
» Ta, 49], νῦν μὲν τῇδε, VUy dV ἐκεῖσε περιχεῖται 
τῷ γεανία,, χρὴ, τέλος, auliGalvoYli xod διολισθῆσαι 
» βουλομένῳ ἐμ-πλέχεϊαι ὡς ὄφις, ὃν ὃ βασίλειος 
i opus ἀνέχει χρὴ εἰς ὕψος «ρπάζει : ὁ δὲ χρεμάμενος, 
» χορ xeQau.Amy ἐχείγου χα! πύδους συνδὲϊ, xe τ οὐφφοίῳ 
» τὰς ἐπιμήχεις το]έρυγαις περισφίγ[ει " ὡς εἴωθέ τε 
» χισσὸς μαχρῷ σελέχει περλελίσσεσθαι, χφὶ πολύ- 
» ποὺς τὸν ἐχθρὸν, ὑπὸ τοῖς ὕδωσι συλλαξὼν, πάν- 
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τοθέν ἐπαφεὶς τοὺς πλοκάμους, συγέχει. Ἰνίσ]αἼωι 
τοίνυν ὁ A] Aa li D we y gd τὴν ἐλπισθεῖσαν τῇ Νύμφῃ 
ἡδονὴν ἀπαναίνέϊα!. Ἢ δὲ τοῦτον πιέξει, χρὶ mili 
ἐπιθεῖσα, τῷ σώμαΐι οἷον τσροσεπεφύχει. Κἂν (1), 
εἰκωὶ τὰ μάλισία,, εἶπεν, ἀγρϑικόταίε, διαμάχηῃ, 
ὅμως οὐκ, ἀποόδράσεις. Οὕτως, ὦ ϑεοὶ, τοῦτο γε- 
γέσθαι κελεύσαΐε, χαὶ "Eoo. μηδεμία, μήτε τοῦτον 
ἐμοῦ, μήτ᾽ ἐμὲ τούτου διασήησώτω. Αἱ τοίνυν εὖ- 
χαὶ τοὺς ἑαυϊῶν ἔσχον ϑεούς. Καὶ γὰρ ἐπιμὶξ τὰ 
σῶν δυεῖν (2) cuam ela σώμαϊα,, x4) ἕν αὐτοῖς ἐπι-- 
Qép£la, τοοόσωπον᾽ ὡς εἴ τις τορέμνον ἑτέρῳ Φλοίῳ 
ἐγκεγ ρίξει (5), κἀν ταυϊῷ ϑεωρεῖ iid TÉ 
xe) αὐξάγον)α, χοροὶ ἀκμιάζογ]α, ταῦτα. Οὕτως aT eA, 
περιτιλακένγτα, συΐῆλθον τὰ σώμαΐα, χαὶ οὐχέτι 
δύο, διπλὴ δὲ τις πέφυχε μορφὴ, ὡς μήτε κόρη 
μήτε παῖς δύνασθαι λέγεσθαι, οὐδέτερον τε δὺυχεῖν 
χαὶ éxsvreegy. Ἐπεὶ δὲ τὸ ὕδωρ εἶδεν, εἰς 0 éaulov 
cudja, καθῆκεν, ἡμιάνορφι τοῦτον (4) ποιῆσαν, χρὴ 
ἃπαλυνθέντα, κατ᾽ ἐχεῖνο τὰ μέλη, τὰς “χεῖδφος 
ἐκΊείνας ὁ Ἕρμαφρόδίος,, ἀλλ᾽ οὐχέτι adju, τῇ 
φωνῇ, Ὦ πάτερ, εἶπε, χρὶ μῆτερ, χαὶ Θεοὶ (5), δότε 
τῷ ὑμέϊέρῳ ἡϑνῳ, τῷ ἀμφοῖν ὀνόμαΐα, φέροι, ὧς, 
0015 7016 εἰς ade army. λίμνην εἰσέρχεται ἀνὴρ,᾿ 
ἡμιιάγωρ ἐνθέγδι᾽ ἐξίοι, χαὶ, τῶν ὑδώτων ἁψάμενος, 
ἁπαλύνοίο ἐξαίφνης. Δυσωπηθεὶς dV. ἑκάτερος τῶν 


(1) Pro κἂν malim xz, nempe (4) Pro τοῦτον scribere debuis- 
xoi — tim. Sed cf. p. 195, ubisi- set ἑαυτόν. Cf. p. 155. 
milis est locutio. (5) Kai θεοῖ pravo consilio ad- 
(2) B, dvo. ditum est a Planude, ni molliatur 


(3) A , sine éz. φλοίῳ. interpretatione, nam estis et dei. 
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» Τεχόγίων τὰ ToU διμόρφου παιδὸς ῥήμαϊα, πεποιή- 
» κασι (1), χφὶ ἀδύλῳ φαρμάκῳ τὴν πηγὴν ἔξα ψαν. - 
Τέλος 3w τοῖς μύθοις, χαὴ τὸ Μινήϊον γένος ἔτι συγ- 
τείνει «πρὸς ἐργασίαν, ὀλιγωρεῖ T€ τοῦ Θεοῦ, χρὶ τὴν 
ἑορτὴν aues. φαῦλον ποιεῖτωι.. Τῶν δὲ τυμπάνων, ἃ 
μὴ πώποϊε ταύταις (2) ἐφάνη, βροιγ'χώδει ϑορυξη- 
σάνηων ἐξαίφνης ἤχῳ, xg) τὴς ἀπὸ κέροίος καμνπύλης 
σάλπιγίος χαὶ κυμξάλων χαλκὼν ἠχησάντων, od 
μύρτου χρὴ κρόκων κα]απνευσάϊων, «x eary wa, πίσλεως 
ytélay μεῖζον. Χλοάζειν τὰ τῶν loy ἠρξαΐο, εἰς χίσσου, 
τεῦψιν £o mae ὁ ἀπ᾿ηωρημένος πέπλος, x9 μέφος 
μέν τι τοῦδὲ πρὸς κλημαίίδους χωρεῖ, ἃ δὲ μικρῷ 
«σρόσθεν ἣν νήμαλα, «πρὸς ἕλικως uela Sé Ala) , κἀκ 
τοῦ σΊήήμονος ἐξίωσιν ἕλικες (8) TopQues ταῖς ποι- 
χίλαις σἸαφυλαῖς μαρμαρυγὴν χορηγεῖ (4). "Hw μὲν 
οὖν ἡ ἡμέρᾳ ἐξελελύθει, χρὴ καιρὸς περλέσῆη, ὃν οὔτ᾽ 
ἂν σκότος, οὔτε φῶς λέγειν οἷός TE γένοιο * ὑπὸ Quii 
δι᾿ ὅμως νυκῆος ἀμφιξόλου γεήνίωσις (5). ᾿Εξωπίνης 
asterisco notatum est, nec im- 
merito ; glossema enim forte est 


et tollendum. Vide alia loca in 
Indice Apuleii Elmenhorstiano, 


(1). Periit vox greca quz la- 
üino rata consonaret ; forsan, 
BéCaua , vel κυρωθέντα, 

(2). B, ταῦτ᾽. Infra A B , uérlo. 


(3) Male iteratur ἕλικες. Hic 
est in latinis pampínus : rescri- 
bendum. ergo. οἰγαρᾳ. Et modo , 
pro ἕλικας, malim κλήματα , nam 
in Tatinis palmes est. 1 


4) A χορυγεῖ. 


(5) Crepusculum Isidorus Pe- 
lus. v, 114 , verbis significat, ut 


solet , elegantibus impo βεαχέος ; 


᾿ »x» v ᾿ "»"» D! / 
ὀρθρου mor loc, ἐπιρνατο γὰρ γύξ Te 
χαὶ ἠὼς, ἐγτυχών μοι τὶς Τῶν ἀνδρῶν 
, ἢ ἡ τὺ» ^ 
ἐπιληδείων ἀπήγζειλεν - 181 ἀνδρῶν 


Fontamius in Fabula de. cuni- 
culis summa cum elegantia: « A 
» l'heure de l'affüt , soit lorsque 
». la Iumiére Précipite ses traits 
» dansl'humideséjour , Soitlors- 
» que le soleil rentre dans sa car- 
» riére , Et que, n'étant plus 
» muit, il n'est pas encor jour. » 
Cur Thomsonus in anglica sua 
Fontaini Fabularum versione 
hanc de cuniculis fabulam pra- 
termiserit, non capio. Petronius 


' 405 


410 


415 


420 
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δὲ δοκεῖ τὰ οἰκήμαλα, συγκλονεῖσθαι,, x9]. λαμ-πάδες 
λιπαρᾳὶ καίεσθαι, xg ξανθῷ πυρὶ τοὔδαφος λάμπει, 
«ed δεινῶν ϑηρῶν ὠρύέ]αι πεπ' λασμένα, μιμήμαϊα. Αἱ 
JV ἀδελφαὶ πρὸς τοὺς ἤδη καπνοῦ πεπιληρωμένους 
ϑαλάμους xem ofla, x93, οὗπερ ἂν ἔτυχον, τὸ T€ 
πὸρ wv) τὸ ἐξ αὐτοῦ QuAAA loa φῶς. Καὶ ζῇούσαις 
δὴ (1) σκότος δέρμα, μὲν ἐκΊείνέϊαι διὰ τῶν μελῶν, χαὶ 
τὰς χεῖφοις Aet lol συγκλείουσιν ὑμένες. AY. οὐδὲ τὸ 
σκότος ταύτας ἀφίησι τίνι mo]. λόγῳ τὴν παλαιὰν 
ἀπέξαλον μορφὴν γνῶναι. Καὶ “ήερφ μὲν οὐκ, ἐκού- 
Quee ταύτας" διωφανέσι δὲ συγεξήρφογ]οὸ «Ἴέρυξι. Καὶ, 
πειρώμεναι φθέγίεσθαι, βεαχυϊάτην, κα ὰ τὸ σῶμα, 
ὙΦ ΤῊν φωνὴν ἄφιασι, ed Aer os τρίζουσαι (2) Sp- 
νους ἀνύουσι. Κἀνεῦθεν οὐκ, ἐν λόχμαις, ἐν οἴξωοις δὲ 
δια ναι, x9), τὸ φῶς ὑπερσΊυγϑῦσαι, νύκωρ ὕἵπεαν- 
ται, χφὶ νυκϊεράδες ἐκ, Me ὀνομιά Co ag. | 
Tore τοίγυν ἡ τοῦ Βάκχου Θειότης ἀοίδιμος κα]ὰ 
πάσαν τὴν τῶν Θηξῶν γέχϑνε πόλιν: τάς T6 τοῦ νέου 
ϑεοῦ μεγάλας δυνάμεις ἡ μητροχοασιγνήτη ταδα- 
χοῦ διεξέει, ἡ μόνη ἐκ τοσούτων. ἀδελφῶν λύπης 
αἀὐπειρος, ὅτι μὴ ἣν “Φ“αρέσχον αἱ ἀδελφαί. Oe γε 
μὴν Ἥρᾳ ταύτην τοῖς τέκνοις x94 τῷ τοῦ Αθάμαν- 
τὸς ϑαλάμῳ χαὶ τῷ τροφίμῳ Θεῷ σοξαρὸν ἔχουσαν 
φρόνημια,, wg] οὐκ, ἤνεγκε. Τάδε δὲ «τορὸς ἑαυτὴν 
ἐφθέγ[ετο μόνην (3) : « Ὁ μὲν v γεννηθεὶς ἐκ, τῆς μοι- 
» χωλίδος ἠδυνήθη τοὺς Μαιονίους γαύτας μεταξα- 
quidem , italus interpres , non (2) AB, αρλξουνα δώ: 
illam omisit: sed quam languide cus apud Valckenaerium in Ani- 
et flaccide versibus vix versibus  madversionibus ad Ammonium 


reddidit ! p. 231: γυκτερὰς reiten. 
(1) A, δὲ, nota mutatione, (3) B, μόνον. 


BIBAION Δ΄. 101 


» λῶν xacla. τῆς SaAdr Ins βαλεῖν, χαὶ ume) δοῦγαι 


A D 1 ne ! 
.» Td, τοῦ παιδὸς ἑαυϊὴς &yxscla, διασπασθησόμενα,, 


mo A x - eg “ , — 
435 » χα! Tas τρεῖς Μιγηϊα δους χαιναῖς σχεπάσαι ταῖς 


430 


» clépuEiy ἡ dV "Hes. οὐδὲν οὐδ᾽ ὅλως δυνήσέϊαι, 
» ὅτι μὴ πολλὰς ἀποκλαίεσθαι ὀδύγας ! χαὶ τοῦτό μοι 
»» μόγον ἁλις Ealej 5 χαὶ αὕτη μοι μόνη ἐξουσία, γε- 
»γήσεϊαι; Αὐτὸς διδώσκχει τί ποτ᾽ ἂν δράσαιμι- δέ- 
o» Aag γὰρ xg) παρ᾽ ἐχθρῶν τι μανθάνειν (1)* oj. dv 
» πῦσον ἡ μανία, δύνα αι! πώλαι χρὴ ἀποχρώνϊως τῷ 
» τοῦ Πενθέως ἔδειξε (9) φόνῳ. Τί τοίνυν οὐκ oic pu 
» Aeerra, xg) " ᾿Ιγὼ διὰ μανιῶν εἶσι συγί[ενῶν τοῖς 


n 
.» ἑαυ ης (3) ὑποδείγμιωσιν 5 » 


γ} 2 / 

Ec! δὲ τις ὅδὸς walaWlws ἐπιθαναήίϊω καήάσκχιος 
σμίλακι (4), τοὺς τὰ τῶν νερτέρων οἰκήματα, πολ-- 
Am (5) καίάγϑυσα, σιωσπ, ἔνθεν ἡ veles: Στὺξ ὁμί- 
᾿ (1) B, ad marginem, oecjo.. apud Tibull 1v , 1, 129, non 

(2) Mutavi τὸ codicum ἔδοξε. pauci libri habent multa silentia 


(3) Codd. éav eic , quod erat pro muta. Cf. Heyn. ad Tibulli 
mutandum. Latina, quz non vul- verba , non. satis accurate ad 


garissimi sunt commatis , in- 
terpretem valde impediebant. 
Hunc sibi textum fecisse videtur: 
« eatque per cognatos suis exem- 
» plis furores. » 

(4) Codd. xami/lic ἐπὶ ϑαλαή ίω. 


. Ovidius : « Est via. declivis, fu- 


» nesta nubila taxo.» Post κατά- 
axiocin codd. est lacunula, quam 
explevi voce uiae. Planudes 
nesciebat qui :axo verteret. Pro 
ἐπὶ ϑαλαήίω nullus dubito quin 
Planudis manum restituerim. 
(5) Ovidius: « per muta silen- 
» tia. » Invenit Planudes multa , 
quz lectio in. plurimis reperta 
est libris; sed mala est. Pariter 


X 


Heinsium in Ovid. M. m, 66, 
provocantem : tacet enim Hein- 
sius. Burmanni nomen scribere 
voluit , qui de his epithetis in spe- 
ciem szpicule otiosis diligenter 
notavit. Villebrunius ad Hippocr. 
Aphor. p. 369, paulo subtilior 
fuit , puto, Homericum ὑγρὸν 
ὕδωρ interpretatus « de aqua fa- 
» cile penetrabili, defectu cohze- 
» Sionis partium integrantium. » 
Ovidius M. vui, 108, habet simi- 
liter //quidas aquas , ubi nihil est 
philosophie chemicae, sed vesti- 
gia tantum, ut in reliquis id ge- 
nus, veteris poetice linguge, quee 
simplicissima fuit..Hoc epithe- 


11 
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435 χλὴν ἀναδίδωσιν " αἱ τοροσφαήοί TÉ ψυχαὶ καίασι, 


440 


445 


450 


τά TE χρησάμενα ταφαῖς εἴδωλα. Ὠχρότης T€ 9j 
χειμὼν «“αὐωχοῦ τὸν ἀκανθώδη (1) καϊέχει τόπον 
ἐχεῖνον. AY ve «edo Qalloi ψυχαὶ ἀγνοοῦσιν ἐχεῖθι πό- 
θεν ἂν en ἡ «es τὴν Στυγίαν φέρουσα πόλιν, ἢ 
ποῦ ow εἴη Td, δεινὰ τοῦ ζοφεροῦ Πλούτωγος βασί- 
Aci. Μυρίας dV ἡ πόλις εὐρύχωρος οὖσα, εἰσόδους 
ἔχει, gd πύλας “παϑαχόθεν ἡνεῳγ μένας ὡς δ᾽ ἡ 
ϑάλατΊα τοὺς ποϊωμοὺς ἐκ πάσης τῆς γῆς δέχεϊαι, 
οὕτως (9) ὃ τόπος ἐχεῖνος πάσας τὸς ψυχὰς ἐγκολποῦ- 
ται, οὐδὲ τινος «“ λήθους ἐνδεής ἐσῆιν (3) , ἢ πὐληθύος 
προσιούσης αἰσθάνέ)αι. ᾿Ἄναιμοοι δὲ χρὴ ἀσώμναϊοι χα 
ἀνόσίεοι αἱ ψυχαὶ ἀλῶν)αι, ὧν αἱ μὲν περὶ τὴν ἀλο- 


A 7 d. € 1 M 1 ev Uu , 
e9 δια φίοουσιν, αἱ δὲ 7reeA τὰ ToU κάτω τυρφινγοῦ 


οἰκήμαϊα.- ἄλλαι δ᾽ ἄλλας τέχνας μετίασι., μιμή- 
μαῖα τὴς παλαιῶς Giolms. Exei τοίνυν ἡ Ἥρα ἐλ- 
θεῖν ἀνέχεϊαι, τὰς οὐρφνίους λιποῦσα, καήωγωγάς " 
τοσοῦγον χαφάζέϊαι τῇ Ἐχθέφ. χαὶ τοῖς θυμοῖς. "Ἔνθα, 
“παρελθούσης, xg] τοῦ οὐδὸὺ ὑπὸ TOU ἱεροῦ σώμαϊος 
πιεσθέν]ος τε χοὴ τρομάξανθος, τρεῖς ὁ Κέρξερος ἐξή- 
γεγκε κεῷαλας, xs τρεῖς ὑλαχκας ἐν ταύτῳ δέδω- 
κεν. Ἢ δὲ τὰς ἀδελφὰς χαλεῖ τὰς τὴς Νυκ)ὸς ϑυ- 
«less, Sus βαρείας τε χαὶ dvmueeuTTTOUS. Αἱ 
tum vim quamdam habet et effi- 


caciam in fabula de Mida rege, 
M. xt, 116 : « llle etiam liquidis 


(1) Ovidius : « loca senta. » 
Melius interpres scripsisset , αὖ- 
/ 


δῊ 


» palmasubilaverat undis , Unda 
» fluens palmis Danaen eludere 
» posset. » Nam ex epitheto Z- 
quidis , quosignificatur aquarum 
natura, vividior fit subiti illarum 
rigoris imago. 


(2) A, οὗτος: cf.ad Nicet. p.33. 

(3) Ovidius : « nec ulli Exi- 
» guus populo est. » Greca non 
consentiunt latinis. Debuit di- 
cere interpres : οὐδὲ qw; μικρός 
ἐσΊι πλήθει. 


ΒΙΒΛΙΌΝ Δ΄. 


108 


δὲ σοὺ τῶν ϑυρῶν ἐκάθηνίο τὴς εἱρκὴς κεκλεισμέ- 
γῶν ἀδά μαΐι (1), κάκ τῶν σφεϊέρων. «“λοκάμων βλο- 
συροὺς ἔπεκον (3) ὄφεις. Καὶ, τὴν Θεὸν ἐπιγνοῦσαι 


ἢ A M e 4 3 
.. 455 χαὰ Τὴν Τοῦ σκότους σχιὰν, εὐθὺς ἐξανέσῆησαν. Τόπος 


τῶν ἡμαρτηχύτων ὁ γῶρος ἐχεῖνος ὠγόμιασῆαι. Καὶ 
Τιτυὸς μὲν τὰ σπλάγχνα “παρεῖχε omues deoa, , 


«'A£0eo. διήκων ἐστ᾽ ἐννέα. 


1 7 »] 
Σοὶ dV, ὦ Τάν]αλε. οὔτε 


Ti ὕδωρ καϊαλαμβάνεϊαι, χροὶ τὰ ἐπηρ)ημένα φεύ- 
γει σε δένδρα. Καὶ σὺ, Σίσυφε, ἢ ἐκδέχῃ, ἢ ὠθεῖς 
τὸν αὖθις ἐπανελευσόμενον (3) πέτρον. Στρέφεϊαι ὃ 
Ἰξίων, «9j διώχει x94 φεύγει ἑαυϊόν. AY τε Βηλίδες 
τοῖς τῶν ἀνεψιῶν τολμήσασαι ϑανάτοις ἐπιχειρῆσαι, 
συνεχῶς ἐπιδάλλουσιν ὅπερ ἀποξάλλουσιν ὕδωρ. Οὗς 
lud ἡ Keowa λοξῷ (AA£wwali τορφσιδοῦσα,, χαὶ 
πο πανων "IEloya, , πάλιν ἀπ ἐκείνου «reds τὸν 
Σίσυφον βλέπουσα,, «- Τί δυποΊε «οὗτος » εἶπεν « ἐκ 
» τῶν ἀδελφῶν μόνος ἀθανώτους δίδωσι δίκας, τὸν 


(1) Bene de ferro , eoque du- 
rissimo , Gierig. latinum adamas 
in Ovidii loco interpretatur, me- 
ritoque reprehendit Rodium , in- 
terpretem germanum , qui de 
lapide pretioso hanc vocem in- 
tellexit. Ipse fuse notavi hac de 
re ad Philostr. Her: p. 405; ad 
Eunap. p. 432; et in Diario Im- 
perii ad d. 20 Febr. 1811 , ubi 
virum quemdam doctum refelle- 
bam , qui , quum egregie erraret, 
ab errore retrahi se non ferebat 
lubens. Adde Blomf. Gloss. in 
Prometh. 6 , qui provocat ad 
Wolf. in Liban. Epist. 1554: 
quem frustra quesieris ; men- 


dum. est in cifris : rescribe 7044. 


Sic sepe peccatur. Ipse in Euna- 
ium loc. cit. remittere memini 
esi ad Jacobs. in Anthol. 
t. IX, p. 421: rescribe p. 447. 
Parnyus , poeta elegantissimus , - 
alicubi scripsit : « Je crains ce 
» vieil argus au coeur de dia- 
» mant»; et indefere collegerim 
Veterum locutionem ab ipso fuis- 
se non omnino recte intellectam. 
(2) Nemo mihi, puto, culpa 
verterit quod , pro τῷ codicum 
£zAexoy , scripserim ἐπεκον. Ovi- 
dius , pectebant. 
(3) Planudes invenit reditu- 
rum. 
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EN Ι ῇ Mu 
» JV ὑπερήφανον ᾿Αθάμαν]α, βαθύπ'λουῖος ἔχει βα- 
V oe | 
» σιλεία;, 05, ὁσημέφφι, σὺν TQ συνεύγῳ μικροὶ μοῦ 
e 3 1 ᾿ 4 
» Qeoll'e; » Ταῦτ᾽ εἶπε, we) ἐκτίθησι τὰς αἰτίας 
9} λ e A » e : 
470 τὴς ἔχθοφις 94 τῆς ὁδοῦ, χρὴ τί αν ἐθέλοι. Ὃ δ᾽ 
Φ e od ; Y FE 
οὖν ἐθέλει, τοῦτ᾽ WW μηχέτι τὴν τοῦ Κάδιμου Toa. 
7 X M 3 / / m 1 
σθαι βασιλείαν, χρὴ τὸν ᾿Αθάμωα ταῖς μωνίαις 
, ! - : 
εἰς Ἐρηϑν ἀνόσιον ἐφελκύσασθαι. Συγχεῖ Tory ἐν 
n^ M ΝΌΣΟΣ 
ταυτῷ «ποροοϊαγὰς, ὑποσχέσεις, δεήσεις, wg] τὰς 
Ht ᾿ e e / » 
Seas ἐρεθίζει. Ταῦτα τῆς Ἥρας εἰπούσης, ἡ Τισι- 
M M : 
Φόνη τοὺς λευχοὺς «“λοκάμους ἐχίνησε, συγχεχυ-. 
3 S 24 M M 2 e n 
μένους αὐτοὺς txyoUcd, , χρὴ τοὺς ἐπιπροσθοῦν!ας τῷ 
3 9} A D 1 3. 
475 σπρροσώπω ἐξετίναξεν oQelo , χφὶ TOV τὸν τρόπον ei- 
!3] "ὦ É " 
σεν" « OUT 0I μακρφις ἀδολεσχίας eo! χρέος * ὡς 
᾽ «“ » 2 
3 dioit γόμιζε, ὅσαπερ ἂν ἐπίάτΊης. Ἀπό- 
e» ὶ [d Α * 
» σίηθι τὴς ἀνερφισίου σοι τῆσδε βασιλείας, χρὴ πσοὸς 
“ὦ ^ io di 3} 
» τὰς τοῦ βελτίονος οὐρφινοῦ cain ἀνακόμισον αὖ- 
39 . 92 
ae , / c e/ δόλῳ €» V H A , 
Ἐπάνεισιν τοίνυν ἡ ^ Heoc σὺν noy ἥν, εἰς τὸν οὐ- 
ι » x c/ 
esoy. εἰσελθεῖν ἑτοιμαζομένην, ὕδασι πολυσρόσοις ἢ 
- ) 4 1 A 
480 Θαυμανή)]ας περιέξαλεν (1) ^ Les. Ἢ δὲ Τισιφόνη, μηδὲν 
3 ς Y d 3 
eua a Ao ym διά ροχον adjacet lau 'χεῖφφις (2) εἴληφεν 
5l Lond i [2] » 
αὐτοπὸν τινα Ó Len yog ὑγρῷ λύθρῳ πεφοινιὙ μένον £ye- 
ϑυ Ί / 1 X 1 [1 f 3] f ἐξ : 7 
σαΐϊο Φάρος. xg) σκολιὸν περαζωννύίωι ὀφιν,, Ἐξεισί 
ΩΣ » X ev 3. cw , 
τε τῆς οἰχίας" χορ! ἀπιούσῃ Θρῆνος αὐτὴ συνοδεύει, gd 
(1) Et hic mutavi τὸ codicum (2) B , sine uev. Mox quum 
περλέλαξεν. Sexcenties aoristi ver- dixisset Ovidius importuna de 
borum βάλλω οἰ λαμβάνω permu-  Tisiphone , interpres epithetum 
tati fuerunt a librariis. Cf. notas ad facem transtulit, et languidis- 
ad Nicetam Eugen. p. 162,353. simum quidem. MoxB, οἰκείας. Sic 
Euripides Phoen. 1681 — 1661: infra ad xy. 684 , codd. οἰκίαν pro 


Σὺ JY ἀλλὰ νεκρῷ λουΐδοὲ mexGa- οἰκείαν. Legendus de hac synchysi 
DJ »» D . Ἵ 
λεὶν μ᾽ £a. : non περαλαξειν. Fischer. ad Paleph. c. 1, p. 18. 


r ^ 
Ὁ 


ΒΙΒΛΙῸΝ A. 165 


Δεῖμος "σὴ Φόζξος (0; χρὴ τρέμουσα, τοὺς ὀφθαλμοὺς 
485 Μανία. τῷ egre ταύτης ÉmicUYÉa n (5). " EyÜa. 
19 Mosa, αἱ Αἰόλιω παραισίάδες σεισθῆναι,, χρὴ 
ὠχρότης τὰς ὀξυΐ jas ϑύρας μολῦνγαι ". Φεύγει. τε τὸν 
τόπον ὁ ὕλιος. Καὶ ὃ ᾿Αθάμας σὺν τῇ συγεύνω τοῖς 
τέρασι xem Aenean , x) τῆς. οἰκίας ἐξιέναι. πα- 
᾿ρέσχευάζογτο. ᾿Αγ)έση δ᾽ ἡ soo dun Ἐραννὺς, χαὶ 
490 τὰς εἰσόδους ἐπολιόρχει, X4 , τὰς Xtless ἐκτείνασα, 
σ)ρακογείοις συγεσπειρα μένη δεσμοῖς. τοὺς. 3 A0X9c- 
μοὺς ἐξετίναξεν᾽ οἱ δ᾽ ὄφεις xivbé fles € ἐπήχησαν (3) 5 
χαὶ μέρος μέν τι (4) τούτων τοῖς ὦμοις ἐπίκείαι, μέ- 
699 δ᾽, ὀλισθήσαμϊες. περὶ τὰς ᾿σϊέρνα , συρμγμοὺς 
ἀφιῶσι, χαὶ ἕλκος ἐμοῦσι à x94 ταῖς Ὑλώσσαις io εφ- 
“πίουσιν. ᾿Εν]εῦθεν ὄφεις. δύο μέσων ἀμέσπαισε τῶν 
495 Boc lpiocn, ἐξώλει TÉ χειεὶ: τούτους «ρπάσασα χαι- 
τυχόγ)ισεν" οἱ dV ἐν τοῖς Ινώοις ΤΈ vg] ᾿Αβαμαντείοις 
περιειλοῦγ!αι κόλποις, 19) βαρεῖς ἐμφυσῶσι ϑυμοῦς (9) 
χρὴ τοῖς μὲν. μέλεσιν οὐκ, ἔσῆιν (6) ἐπιφέρουσι Te90- 
μω, ἡ ψυχὴ δὲ χαλεπῶν οἰσθάνέϊαι τῶν δυλμώ- 


6) De his deastris notavi ad 
Phil. Her. p. 468, et ad Hero- 


dian. p. 21. Adde Voss. ad Va-. 


- Flacc. n1, 89.— A , δῆμος. 

- (3) Ovidius : « trepidoque In- 
»sania vultu Lémne constiterat.» 
Planudes suo in codice malam 
habuit lectionem /umzne , etinde 
error. Ad mentem pocta: 'ver- 
tendum fuit... . Μανία. Em δὲ τῆς 
φλιᾶς αὶ ΤΙ σιφόνη τῆς τοῦ ᾿θάμων- 
T€ οἰκίας ἔστη. 

εν (3) A, ἐπηχήθησαιν. 

(4) Codices. , μόλοι. Infra. ad 
Ν. 546, A bene, él; : at B μέν- 


Joi cum correctione πὶ superius 
Scripta. Ubique ; et or, inde s et 
701, permutantur, et aisi , pro- 
pter iotacismum. In Alciphrone 1, 
20, mirum est λοιμὼ adhuc legi, 
quum λιμῷ res et codices reponi 
jusserint. Lucianus Electr. 1 οὐ 
“ρὸ 4000 , xaT ἄλλο μιένγοι χρέος, 
ἧκον δὲ ὅμως ἐς πὰ (α ἐκεῖνά. 
Codex Paris. 9600 ju πὶ exhi- 
bet : inter utrumque lector po- 
test ambigere. 

(8) A; ιϑουμοῦ. 

(6) Sic codices. Forte οὐκ doli 
0 TI ἐπιφέρ. i 
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τῶν. Ἤγαγε μεθ᾽ ἑαυϊὴς xg) τέροις ἄλλο διύγρου (1) 
φαρμάκου, τοῦ KepGepeou σόμαΐος σίελον, we) τῆς 
᾿Εχίδιης ἰὸν, gd ar Aces: πεσλφοίτους, χρὴ λήθην τυ- 
φλὴς διανοίας, xg) πλημμέλειαν, xg] δάκρυα, χρὴ 
λύσσαν, xg] ἔρωλω, φόγου, πάνθ᾽ ὁμοῦ συναλοηθέν]α 
χρὶ συγ]οιξ ένα, ὥπερ aljkadi δεύσασα «reso Quo 
ἥψησε κοίλῳ χαλκώμαῆι, χρὴ “χιλωρῷ συγέϊάρφεξε 
κογείῳ. ᾿Εκείγων δὲ κα αελητΊομένων, τρέπει τὸ jua 
νιῶδες φάρμακον ἐπὶ τὸ o lépyov ἀμφοῖν, χρὴ τὰ ἐνδό- 
ταῆα, συνεκύχησε σπλάγχνα. Καὶ τότε, τὴν δῶδα, 
περὶ τὸν αὐτὸν πολλάχις ἑλίξασα, κύκλον, «Xe9o- 
Aa dover τάχος ὅσον πῦρ τῷ "rue κινηθέντι (2). OU- 
τὼ μὲν οὖν ἡδῈ περαγενομένη,, xg) τὸ κεκελεὺυσμένον 
ἀνύσασα., πρὸς τὰ κενὰ τοῦ μεγάλου Πλούτωνος 
βασίλεια, ἐπανέζευξε, χαὶ ὃν ὄφιν ἔλαϊξε τορόσθεν 
ἀπεζώσατο, δ ἀν 009 | | 

Ὁ δ᾽ ᾿Αἰολίδυς αὐγίκα, δὴ μάλα, καϊὰ μέσην ἐμ.- 
TUAM les τὴν αὐλὴν ἀνακρῴζει" «᾿Ιὡ, ἑταῖροι, Tél- 
» γαΐε (3) τοὺς old uae ἐν ταῖσδε ταῖς λόχμαις, 
» ἔγθα, δὴ λέαιναν σὺν δυσὶν "ὁρῶ σχώμνοις. » Ὡς δὲ 
θηρὸς ἔπεῖαι παρᾳφρονῶν τοῖς τὴς γυναικὸς ἴχνεσι, 
κἀκ τῶν μητρὸς κόλητων μειδιζγα τὸν Κλέαρχον (4), 
Xe] τὰς νηπίους τοφϑ)είνογα, “χεῖδῥις, «ρπάζει, wd, 
δὶς x94. τρὶς JY ἀέρος τρόπον σφενδόνης περαδινήσας, 
ἐν ἀποκρότῳ λίθῳ τὴν βρεφικὴν (5) κεφαλὴν ὁ ϑη- 
Θλώδως διέρρηξε. Τότε τοίγυν ἢ μήτηρ παροί ουπεῖσα, 

(1). Codices ambo, δ᾿ ὑγροῦ. (3) Codices ambo, ira τέ. 

(2) Latina fuisse.a Planude (4), Sic Codd., nec illud male 
intellecta non prestiterim ; nec omnino : cf. not. Burm. In la- 


ipsum quidem greca 'suà plane tinis est Learchum. 
intellexisse. (8) A, ῥρεζικήν. 





BIBAION A. 101 


7 “ 
eire τοῦτό γε ἡ ἀθυμία, πεποίηκεν, εἴτ᾽ αἴτιον ἦν τὸ 


ὅ80 χα ασκεδουσθὲν αὐτῆς φάρμακον, βοᾶ διωλύγιον, 


525 


530 


335 


χαὶ φεύγει μελαγχολῶσα;, τῶν τειχῶν λελυμένων. 
Καί σε μικρὸν ἔτι, Meuxépia,, γυμναῖς φέρουσα, 
ταῖς ἀγκάλαις « Ἑὐο!, Βάκχε ! » βοᾶ. Ἐγέλασεν ἡ 
: τῷ τοῦ Βάκχου ὀγόμαι, we « Ταύτην » 
εἶπε « τὴν βιοΊὴν (1) ὁ σὸς σοι “ταρέξει τρόφιμος.» 
᾿ὙπεξανέσΊηχε δὲ τις τῆς Sad ns σκόπελος, οὗ 
τὸ μὲν κάτω μέρος ἐκοιλάνθη τοῖς κύμασι, χφὴ τῶν 
ὑπ᾽ αὐτοῦ καλυπήομένων ὑδώτων ἀπείργει τοὺς ὑε- 
τούς" ἡ δ’ ἄκρᾳ. Télesyulla,, χαὶ τὸ πρόσωπον 
“αροσαναπτετι]αμένον «αροδάλλέϊαι δὶ τὸ πέλα- 
556 (2). Τοῦτον κα]αλαμξάνει ἡ Ἰνώ. χαὶ γὰρ εὐτονίαν 
αὐτῇ «παρέσχεν ἡ μανία, xg) ἑαυ]ὴν, ὑπ᾿ οὐδενὸς 
φόξου μέλλησιν (3) λαξοῦσά, τινα, κα]ὰ Saa T Ime 
ῥίπτει χαὶ ὁ καίεῖχε φορΊίον " τὸ dV ὕδωρ ὑπ᾽ ἐχεί- 
γης τυφθὲν ἐλευκάνθη. "Evi τούτοις ἡ Ἀφροδίτη τὸ 
«ap! ἀξίαν πάθος ἐλεήσασα, τὴς ἐγίόνης, οὕτω τὸν 
ἑαυτῆς μέϊηλθε παοάδελφον" «« Ὦ ϑεὲ (4) τῶν 0óx- 
» Toy, Πόσειδον, à » γείτων τῷ οὐρφᾳνῷ (5) ἐξουσία, 
» ὑπόχεΐαι, μεγάλα, μὲν αἰτήσω, ἀλλὰ σύ γε τῶν 
» ἐμῶν (6) οἶκον A&Ge, oos ῥιφθέν]ας () oes ἐν τῷ 
» ἀπείρῳ Ἰωνίῳ, χαὶ τοῖς Sois τσφόσθες τούτους τοῖς 


(1) B, βοιοτήν. Dubito de le- — (3) B, μέλησιν. Conf. pag. 30. 
ctione. (4) A, ϑεὸς, e correctione. 
(2) Ovidius : « frontemque in Sed 5: firmatur aliis locis: vide 
» üpertum porrigit zquor. » pagg. 72, 79. 
Nempe scopulus porrigitfrontem (δ) A, τῶν οὐρανῶν. Prztuli dan- 
in equor apertum : quod non di casum; cf. not. ad Nicetam 
intellexit Planudes. Poterit me- Eugen. p. 271. 
dicina qualiscumque fieri, scri- — (6) Codices, τὸν ἐμόν, 
bendo εἰς τὸ πέλαγος. (7) A , ῥιφένΊας. A , ἰονίῳ. 
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» ὑμεϊέροις. Καὶ γὰρ κἀμοὶ χάρις τίς παρ τὴς 
» ϑαλάτΊης ὀφείλεϊαι, εἴ ποτ᾽ ἐν μέσῳ τῷ πελά- 
» γε! συγειληθεὶς ἀφρὸς ἐγενόμην, χφ] μοὶ ἐξ ἐχείγου 
» χάειεν yoga. μένει. »Ὁ δὲ Ποσειδῶν ἐπένευσε δεο- 
μένῃ, χφῇ ἀφείλε]ο ἐκείνων 0 , τι ποἸὲ Swloy ἣν, χαὶ 
540 μεγαλειότηϊα, σεξασμιίαν ἐπέθηκεν, ὁμοῦ τε τοῦνο- 
μα og] τὴν οψιν ἐκαίγισε, xg. Seo» Παλαίμονα, σὺν 

Λευκοθέα, «xegotime μηταί. | 
AY ye μὴν Σιδωγνίαι γυναῖκες, ὅσον ἔσχον ἄχολου- 
βήσασαι, ἐσχαῆα τῶν ποδῶν σημεῖα, κα ὰ τὴν ἀργὴν 
εἶδον τῆς πέτροις, χαὶ τὸν Savaloy ἐχείγων aua Qi- 
545 Aéx les βεξαιωθεῖσαι, τὴν Καδιμείαν οἰκίαν ϑρήνοις 
ἐκόψαν)ο, τὰς ἐσθῆτας σὺν ταῖς ϑειξὶ δῆτα, διασπα- 
es Eaca,. Ἐπεὶ δὲ τὴν ζηλο)υπίαν ét lan (1) τῇ Θεῷ 
τὴ Des μέν τι δικαία, σφόσια, δὲ περὶ τὰς 
ἀυδιζήλους ἀπηνεσήάτη,, οὐκ ἤνεγκεν αὕτη τὴν ὕδραν, 
«9d « ἸΤοιήσω δὴ xg] jd αὐτὰς » εἶπε e μεγάλα, 
o» μνημεῖα, τῆς £o ἀπηνείας. » Καὶ TO 6 99V ἡκολού- 
550 θεῖ τοῖς λόγοις. Καὶ γὰρ ἡ κατ’ ἐξαίρέϊον τῶν ἀλλῶὼν 
συμπαθεσΊά τη «« Ἕνψομαι stg) κα!]ὰ ϑαλάπήηης » εἴρη-- 
xé « τῇ δεσποίνῃ" » gj δὴ, καθάλλεσθαι βουλομένη, 
οὐδέπη κινηθῆναι ἡδύγαο, TG δὲ σκοπέλῳ τοϑοσεσιγέ- 
θη παγεῖσα. Ἄλλη δὲ, ταῖς εἰωθυίαις ταληγαῖς ἐπύχει- 
€9Uca, «λῆξαι τὸ σΊέρνον, ᾿σθέϊο σκιληρυνομένων τῶν 
555 éa.uIme πηχέων. Ἢ μὲν, τυχὸν (8) οὕήω, τὰς χεῖφδφις 
πρὸς τὰ τὴς Sar ne ἔτεινεν Uowla,... (3) τῆς δὲ 
(1) Α, τῇ C. B, αγῇ . cum lacu- versum unum omiserunt, « Sa- 
nula. /nvidiam in latinis non ζῃ- » xea facta manus in easdem 
λοτυσήαν, sed μᾶσος, poscebat. » porrigit undas » , grece for- 
(2) B, sov. san sic reddendum : 324 ἀπολιθω- 


(3) Vel Planudes, vellibrarit θεῖσα τοὺς χεῖρας φρὸς πὸ αὐτὰ ἔτει- 
- 


570 Κάδιμος εἶπεν " 
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τὴν κόμην σπαροᾳτήούσης ρπαζομένην τὴς χεφαλῆς 
ἐξαίφνης ἃ ἂν εἶδες € ἐν τῇ κόμη τοὺς δαικίύλους πεπω- 
; ρωμένους. Ἐν ᾧ γὰρ ἔργῳ τούτων ÉxX301m () κατε- 
| 860 λήφθη, ἐν ἐχείγῳ “προσέσχειο. Μέρος, γε μὴν ἐχείγων 

PO d Μινηϊά δες () ὄρνεις γενόμεναι , wx νῦν ἔτι κα ὰ 
κόλπον ἐκεῖνον axesus a iépubi τὴν ϑάλασσαν ἐπιθλί- 


ζρυσιν. 


Ὁ δ᾽ ᾿Ἀγηνοράδυς ἀγνοεῖ τὴν Svyerées. «Gd τὸν 
γήττίον ἔγίονον ϑαλατήίους γεγθνότας ϑεούς " «cla 
πεπογημένος δ᾽ ἤδη τοῖς ϑρήνοις x9) τῇ τῶν πόνων 
ἐπαλληλία, x94 τοῖς τέφασιν ὧν «Asien αὐτόπτης 
ἐγένεϊο, ἔξεισι τῆς πύλεως ἧς ἐδείμιαἼο, à ὥσπερ εἴ γε 
τοῦ τόπου ἡ τυχὴ, ἀλλὰ μὴ ἑαυ]οῦ τοῦτον βαρυνεῖν 
ἔμελλε. Καὶ, μακροῖς πεειενεχϑεὶς πλάναις, ἐπὶ τῶν 
᾿λλυρίων σὺν τῇ γυναικὶ (3) φυγὰς ἔφθασεν ἃ ὅρους. 
Ἢ δ᾽ δι᾽ αὐτῶν τοῖς τε κακΟΊς βαρυνομένων χαὶ τῷ 
χεόνῳ ; χρὴ τὰ πρῶτα τῆς ἑαυ]ῶν οἰχίας ἀναπολούήων 
ἔργα, χαὶ τοὺς ἰδίους πόνους λόγϑις ἀναλεγομένων, ὃ 


γεν ὕδατα. Caussa lacunz fuit in 
Opuo10 lé A Tto , ὕδατα — ὕδατα, quod 
latinz repetitioni undas — undas 
respondet. Jam supra, pagg. 21, 
38, 49 et 154 , lacunz id ge- 
nus occurrebant. Ad Marinum, 
p. 101, nonnullos similes hiatus 
| suppleri ; ; nunc obiter Procli 
nus sanabo, qui sic editus 
legitur Pref. i in Rempubl. Plato- 
nis, p. 355 : τὸ ev ζῆν τὴ ψυχὴ juxla 
δικαιοσύνης παραγίγνεται" δέδεικτοι 
ydp ἀρετὴ ὶ ψυχῆς " T) ἄρα εὖ ζῆν τῇ 
ψυχῇ μετὰ δηκαιοσύγης παραγίνεται. 
Inter παραγ. οἱ δέδεικται insere e 


« Οὐκ deo. ἱερὸς ὃ ὄφις ἐχεῖγος ἦν, 


codd. duobus Regiis, quorum va- 
rietatem docta manu meo exem- 
plo adscriptam habeo : T) δὲ did 
τῆς ψυχικῆς σπαραγινόμιενον μμεπὸ τῆς 
δικαιοσύγης «παραγίνεται. Omisisse 
puto descriptorem ἀρετῆς post 
ψυχικῆς. 

(1) B, ἑκασίης. 

(2) B, αἱ μινηΐδες, Planudes 
suum secutus est codicem. Me- 
lior lectio fuerit aj Kad ni dts , 
vel Ἰσμηνίδες. Codd. ὄρνις. 

(3) B , γυνὴ, et ad marg. 7e. 
γυναικί. Nomen γυνὴ, γυνῆς, uri , 
non est Planudec dialecti. 
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» 0 τῷ dies joi περιπαρεὶς, ἡνίκῳ, ἔκ τῆς Σιδῶνος 
/ A 3 A 
» παρργεγόμενος, τοὺς σρακογτείους ϑδοντας, καινὰ 
e 3 e 
» a7mréppua]a, καὰ γῆς ἔσπειφοι; Τούτῳ εἴ τις τῶν 
e L 5 ον / 
» Θεῶν πρόνοια, σὺν ὀργὴ βεξαία ἀμύνει;, x αὐτὸς, 
€ 3 EJ e 
» ἱχεϊεύω, 2425095 0Qus, εἰς peace ἐγϊαθείην σπει-- 
Φ ei 3 H 2 IN 
» eg. » Εἶπε, χα, οἷάπερ ὄφις, εἰς paxeo ἐξέϊάθη 
e 5 
0ÀX0y , *(g4 σκληρυνθένι τω δέρμαῖι φΦολίδων αὐξανγο-- - 
3 M e 
μένων ἠσθάνεῖο, x94, τοῦ μελανθέγ)ος σώμαΐος γλαυ- 
em Ll 7 ͵ 
κοῖς ποιχιλλομένου τοῖς σήέγμασι, "inlet τε "pnmo 
3X4. ^9 l - e e M 
ἐπὶ σίῆθος, χρῇ συγαφθεῖσαι εἰς ἕν αἱ κνῆμαι lose xata 
͵ e 3 / m € 
Bes? λεσιτύνεσθαι () τῇ ὀξύτηηι. Χεῖρες ὑπελεί- 
; ͵ c 2 7 4: 
φθησαν μόγαι, χρᾷ τὰς ὑπολειφθείσας eere χεῖδοις, 
χρὴ, δώκρυσι dia, ποῦ ἀνθρωπίνου ἔτι τοιροσώπου ῥέουσι, 
- Πρόσιθι, ὦ σύζυγε, τορόσιθι (2), ὦ ταλαίπωρε 5 
εν XE. / c 3 φῦ, ἃ X €, 
εἶπεν * « ἐν ὅσω τέ τι τῶν ἐμῶν £o ll. λείψανον, dpa 
1 : 1 5 og eC 703 (0 e 
» pt, v9 Ts χειρθς, ἐν ὅσῳ χεῖρ eel, ψαῦσον, 
» £y 000 AMT μὲ xaclé Aa Gey ὅλον 0 οις. ». O μὲν 
“3 7 / 26 ͵ η : 2,0 ,ὔ δ’ c 274 
oUy ὠόορΗλείω λέγειν &eoUAelo * ἀὔφφως ἢ 'yAoTic 
» 1 — Y 
εἰς δύο διήρνγΐαι, x8, λαλεῖν ἐθέλων , οὐκ, ἐχρῆτο δὺ 
3 3 
ῥήμασιν ἀλλ᾽, ὁσάκις τινὰ δεινοπάθειων ἐν παφϑφι- 
e6IMS ἃ e i-i M 
σχευαΐς ἦν ἀναδοῦναι. συράζει (3): ταύτην αὐτῷ φωνὴν 
c ,  é A 7H A l b M ^50 
" ΨΟΗ κα ελισεν. 2 μὴν Ὁ) χερσὶ To em 06 
y" Moy TU loca, x es-Cei * e KadNwee, μεῖνον, ^uod 
Y m ἢ 1 ἢ £o: d 
» σαῦυτον, δυσδαῖμον, τὸδὲ TO τέρφς dmoóUcov. 
; e e "I 1 
» KadNue, τί τοῦτο; Ποῦ σοι πούς; ποὺ ὦμοι, χφὶ 
m V e icu 
» χεῖρες, χρὴ χρῶμια,, xd τορόσωπον; ἀλλ᾽ ἐν ᾧ mia. 


(1) Deest forsan ἤρξανο, vel mendo, ad y. 667, A exhibet ἐπεὶ 
λεη]ύνγοντου, scribendum. pro ἐπί : ut et p. 151, ad y. 949. 

(2) Codices, «9eu0;, et A (8) B, ad marg. ἴσως, συφάήζειν, 
quidem e correctione. Eodem Pravam conjecturam! 





605 λεμηθεῖσα ἔσεξεν καὶ 
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1) δυποΊε, ὦ ϑεοὶ n μὴ κἀμὲ ΝΣ 


» καϊωλέγω ,TÍ( 
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»τὸν αὐτὸν nde ὄφιν: » Ἡ μὲν εἶπεν " 


595 δὲ τῆς ἑαυϊοῦ γυναικὸς τὸ «escam περιέλειχε, x5 


«es τοὺς φίλους κόλπους ; ὡσὰν γινώσκων αὐτοὺς, 
ἤει, χαὶ ἐδίδου TATE AY x24 τὸν ἐξ ἔθους ἐζήτει 
τεόχηλον. Πὰς dV clie παρὴν ( παρῆσαν dV οἱ érai- 


eoi ) ἐδειμιαϊώθησαν " 


ἡ δὲ γυνὴ τὸν ὀλισθηρὸν τοῦ 


φοινικολόφου σδράκογος τεάχηλον κα αψῷ (3). Καὶ 
δύο γεγθνασι δράκογϊες ἐ ἐκ τοῦ παραχρῆμα; χρὴ συ- 


600 γεστιρφιμμέγαις ἕρπουσι σπείραις, μέχει. τοὺς κευ- 


Op yate () τὴς παραιχειμέγης ὑπέδυσαν λόχμηο. Καὶ 
γῦν δι’ οὔτε φεύγϑυσι, τοὺς ἀνθρώπους, οὔτε Tegpadt 
βλάπήουσιν - ὃ δὲ vgl τσρόσθεν ἧσαν, τίθασοι μεμιενή- 


xe (5) ὄφεις. 


Ὅμως γε μὴν ἀμφοῖν μεγάλας ψυχαγωγίας τῆς 
μεέϊαςληθείσης μορφῆς ὁ ἔγίονος δέδωχεν, € ὃν καίωπο- 


Ἴνδία,. 


ὃν ἡ Ἕλλας j γεὼς ἱσθουσα»- 


μέγη, ἐθρήσκευε. Μόνος δι᾽ ὃ ἈΘαμ)ιάδυς Ἀκρίσιος, τῆς 
αὐτὴς τῶν Ἑλλήνων φυλῆς γεγενημένος, ὑπόλοιπος 


(1) Ovidius : « et facies , et , 
» dum loquor , omnia? Cur 
» non »... Planudes locum male 
cepit. B, bis ala. Ad mentem 
O vidii scribendum erat, καὶ φὡρό- 
σώ πον» καὶ, ἐν Q λέγω, πάντα; Τί 
dme... 

(2) Addidi vocem 6. 

(3) Qua e codice Regio pro- 
ponitur lectio, « at illis Lubrica 
» perlucent cristati colla draco- 
"his » , non videtur vulgata 
pretiosior. Nam , illa recepta , 
perit quod est in versu sequenti 


miraculum , « Et subito duo 
» sunt.» Ab edita standum , quam 
et habuit Planudes. Dum Har- 
monia imperterrita draconis col- 
la amati permulcet, fit subito et 
ipsa serpens. 

(4). Et iterum malus conjector 
2d marginem B , ἴσως, τοῦ κευθμῶ- 
γος, 

(5) Ovidius , meminere. Puta- 
vit Planudes tempus esse verbi 
manere , quod est verbi memi- 
nisse. Rescribas , si velis latinis 
adherere, jéunlaj. 
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ἦν, ὃς τῶν τειχῶν τὴς Ἀργϑλιχῆς πόλεως τοῦτον 
ἀπείργει, ἐναν)ία, τε τῷ Θεῷ ὅπλα λαμβάνει, xg) 
γένος εἶναι ϑεῖον (1) αὐτὸν aola, πείθέ]αν * οὐδὲ γὰρ, 
610 χὸν Περσέα, τοῦ Διὸς εἶναι νομίζει, ὃν ἡ Δανάη χρυσῷ 
ῥυέντι συνείληφεν. ᾿Αλλὰ γὰρ αὐτίκα μάλα τῷ 
Ἀκρασίῳ (τοσαύτη τις ἡ τἀληθοῦς (2) παρουσία) με- 
τεμέλησε τοῦ τῈ ρὸς τὸν ϑεὸν ὑδράσαι, xg) τοῦ μὴ 
τὸν ἔγίογον ἐπιγνῶναι. Ὁ μὲν γὰρ ἤδη πρὸς οὐρᾳνὸν 
auenmexda, , 0 δὲ, τὴς τεροισΊίας ἐχίδνης τὴν περι- 
615 Górloy φέρων λεξηρίδω, ἥπΊξο τοῦ Aemdldzrou 
ἀέρος συριζούσαις ταῖς “πἸέρυξι" xg) τὴν Λιξυκὴν πε- 
ολπήαμένου τοῦδε, μετὰ τὴν νίκην, ἄμμον, τῆς 
Τορηϑνίας χεφαλὴς αἱμαγηροὶ σῆαγθνες καϊέπεσον, 
ἅσπερ ἢ yn δεξαμένη εἰς πολυειδεῖς ὄφεις ἐξώωσεν" 
ὅθεν χαὶ τοῦδευφος ἐχείνης τῆς γῆς ὀφεσι πεπύκνωΐαι 
620 χρὴ λελύμιωυν)αι. Ἐντεῦθεν διὰ τοῦ ἀπείρου ἀέρος φε- 
Θόμενος δεχοσΊαγοῦσιν ὁ Περσεὺς πνεύμασι, νῦν μὲν 
δεῦρο, νῦν dV ἐχεῖσε, δίκην νεφέλης veleegs , σῇέλ- 
Ala, , «94 ἐξ ἄκρου τοῦ αἰθέρος τὴν ἀπωχισμένην γὴν 
πύῤῥω βλέπων, τὸν κύσμον ma |a, περαΐπἼαΐαι. Τοὶς 
τὰς RE ess (3) εἶδεν Apxlous , τοὶς τοὺς τοῦ Καρχένου 
625 ββφφιγίονας * πολλάκις ἐπὶ δυσμὰς, πολλάκις ἐπ᾽ 


(1) Habuit. Planudes lectio- 


sed num concinna est repetitio 
nem, «genusque Non putet esse 


vocis deum ? immo inconcinna 


» deum » : quam equidem (pace 
dicam viri doctissimi) editze non 
pratulerim. Hic autem est con- 
textus : « contraque deum ferat 
» arma, genusque Non putet 
» esse Jovis: neque enim Jovis 
» esse putabat Persea. » Incon- 
cinna videtur viro doctiss. repe- 
titio vocis Joris in eodem versu; 


valde , quum eadem sit vox et 
non eadem, ob casus discrimen. 
Ni fallor, Joveis cum emphasi re- 
petitum est et efficacia. 

(2) Latinum presentia ver- 
tendum hie, dUrajuc , ἐνέργειά. 

(3) Hab. gelidas melius quam 
geminas. Posset ter geminas cum 
tergeininas confundi. , 


T T 
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ἀνίσγονγϊα; ἥλιον ἐκομίξεϊο. " Hdw δὲ ποῆε, τὺς ἡμέροις 
κλινούσης(ι), δείσας πισΊεῦσωι τὴ νυκτὶ ἑαυῆον, εἰς πό- 
λιν ἑσπερίαν ἀφίχεϊο, κα ὰ τὴν τοῦ ᾿Ατλωΐῆος δὺ- 
γασήείαν., χρὶ Besy cian. ἀνάπαυσιν ἤτησε, μέχεις 
ἂν Ἑωσφόρος τὸ τὴς Ec φῶς ἐκκαλέση]αι, χαὶ 
630 τὸν ἡμερανον δρόμον (3) ἡ Ἕως. "Exei δὴ πάνϊας ἀνθρώ- 
' que ὕπερξάλλων τῷ μεγέθει τοῦ σώμα]ος ὁ Ἴωπε- 
στιονίδης (3) ἦν Ἄτλας" ὑπὸ δὲ τούτῳ βασιλεῖ τά τε 
7s γῆς ἔσχαῖα χρὶ ὃ ὠκεανὸς ἦν, ὃ τοῖς πνευσΊιῶ- 
σιν Ἡλίου ἵπποις ὕδωρ ὑποΊιθεὶς, χαὶ τὸ κεκμηκὼς 
ὑποδεχόμενος (4) Ἅρμα. Χίλια τούτῳ ποίμνια, xg) 
635 ἀγέλαι τοσαῦται κα]ὰ τὰ πεδία, περλενοσίουν, χρὴ 
τὴν αὐτοῦ χώραν οὐδεὶς γείτων ἐξάρυνε. Καὶ σῇε- 
λέχη δένδρων χρυσῷ λαμστρῷ cilAGoYla, χαὶ κλά- 
δὸυς ἐκ, γρυσοῦ xg] μῆλα, ἐκ, χρυσοῦ ἔφερον. Τούτῳ 
a'olyuy ὁ Περσεὺς εἶπεν" «« Ὦ ξένε, εἴ τε σου doa, με- 

» γάλου γένους ἀ“πΊέϊαι, ὁ Ζεύς μοι τοῦ γέγους ἀρχή" 

640 » εἴ τε καϊορρώμα]α, ϑαυμάζεις, ϑαυμάσῃ δὰ τὰ 
» ἡμέτερᾳ. Αἰτῷ τοίνυν ξενίαν mue: σοὺ x9) ἀνάπαυ- 

» λαᾶν. » Ὁ δὲ τοῦ παλαιοῦ μεμνημένος γρησμοῦ, 
(τοῦτον γὰρ ἡ Παρνασία Θέμις τὸν χρησμον ἀνεῖλεν" 


5 


Ἴξεῆαι ἥμαρ, "AvAav , 120* ὃ συληθήσέ]αι ἔρνος, 
Σὸν χρυσοῦ " τὸ κλέος δὲ τόδ᾽ εὖ μάλα παῖς Διὸς ἕξει.) 


(1) Cf. ad Nicet. Eug. p.135. τοῦ Αἰθίοπος λόγχιν αὐτὸς ἐδέξατ. 

(2) Planudeslegitcursus, non Verba «pc πὲς vertit Meursius, 
currus , male. « ob illius pugnam et victo- 

(3) B, oia πεγιονίδης,, vocibus » riam» ; quod siin grecis videre 
inepte divisis; Idem mendum potuit , fuit oculatissimus. Male 
"Theophylacti Bulg. Epist. 29 de- divulsas junge syllabas, scribe- 
format : τὸν Ἀνήίλοχον οἶσθα, ὦ παὶ que φὩροσΊάς, et verte, « quando 
ἱκρώτατε, τοῦ axalpoc ὑπερκινδυνεύσαν. » stans ante patrem. » 
la Νέστορος, ὅτε φρὸς nic ἐκείγου τὴν (4) A, ὑποδεχόμενον... 
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645 TOUT'0 Φοβούμενος, ἐχυρφοῖς τὸν παράδεισον περλέ- 
λαξε τείχεσι, χφὶ σγρώκονῖι πελωρίῳ φυλάττειν πα- 
ρέδωκε, χσὴ ξένους mula τῶν οἰκείων ὅρλων ἐξέκλειε. 
Καὶ τότε «ejs τὸν Περσέα, () ἔφη" - Ἐχποδὼν ἴθι ; 

» μή πῦϊέ σοι τηλοῦ μὲν ἡ τῶν καδορθωμάτων, à ἃ 

650 » ψεύδι, δόξα, (2), τηλοῦ δὲ x8 Ζεὺς ἀπείη. » Ταῦτ᾽ 
εἰπὼν, eese hne 1 βίαν ταῖς ἀπειλαῖς, χρὴ χερ- 
σὶν ἀπελαύνειν πειρθέται τξϑσλιπαροῦγα,, χρὴ τα- 
πειγοῖς λόγϑιφ Segeruréegue. meg. μιγγύντα. Ὁ es 
Wr eov τὴν ἰσχὺν ὧν ( τίς yàp. ἂν ἴσος ATAa/i τὴν 


« AX ἐπεί » φησὶ » μικρφῦ σοι τινὸς ἡ 


» ἡμεέϊέρᾳι χάεις, ἐσῆὶ, δέξαι του] τὸ δῶρον. » Καὶ 

ἐξ εὐωνύμων τὴν ἰχῶρος γέμουσαν τῆς Μεδούσης x£- 

655 φαλὴν, £o eg pu tvos αὐτὸς, εἰς τοὐπίσω, "aresnvey- 

κε (3) , χρὴ ἥλίως ὁ Ἄτλας ἦν ὅρος εὐθὺς γέγϑνε. Πώ- 

jen μὲν γὰρ «ed (4 ) κόμη εἰς λόχμην μέϊέξησαν, , ὦμοι 

δῈ χρὴ χεῖρες Juesdus &yévoflo " ὃ δὲ πρότερθν ἦν xe- 

φαλὴ, deg. vg) xopuQn τοῦ ὄδϑυς ἀπεϊελέσθη, τὰ 

δ’ oca. λίθοι καϊ]έστησαν" x94 τότε δὴ καὰ, παν μέ- 

660 69ς εἰς ἄπειρον ἐπιδέδωχεν ὕψος (οὕτως ὑμεῖς , 0 

Sol, Τοῦτ᾽ ἐσήήσαΊε), xi ὅλος ὃ οὐρφινὸς duc. το- 
σούτοις ἀσήῆφασιν € ἐν ἐχείνῳ διανεπαύσατο. 

Ἔκλεισε μὲν οὖν ὃ "Tae li dw τῇ ἀϊδίῳ ToU ἀνέ- 

μοὺς εἱρκῖῃ, ὁ δὲ τῶν ἔργων εἰσηγηὴς ἝἭ.ὠσφόρος 


(1) Planudes habuit lectionem 
huic, vulgata Ainc. meliorem. 


G) A s ἡ τῆς καπορθωμιατων ἀψευ- 


dye d$ 


(3) B, φροσήγεγκε. Ovidius , 
protulit. Hec variatio notatur 
pp. 18, 65 et 199. B sine εὐθύς, 


(4) B 


, x la. Heec variatio sepe 


a viris criticis animadversa fuit ; 
et de illa ipse monui ad Mari- 
num, pag. 107. In Joannis Da- 
masceni Epistola de Imaginibus, 
p. 119, edit. Combefis. 5. 8, si 
legeris αἱρέσεως κατο τῆς τοῦ θεοῦ, 
κι T, ^. , pro χαὶ, locus erit, puto; 
sanus et integer. 


ΒΙΒΛΙΌΝ Δ΄. 15 
λαμστρόταῖος ἐν τῷ ὑψυλῷ à ἀνέσχεν οὐρφινῷ " ὁ dV, 


665 ἀνωλαξῶν τὰς “αἼέρυγας , ἐν ἑκαήέρϑις τοῖς ποσὶν 


ἔσφιγξε, χαὶ τὸ u—— περιζώννυϊαι ὅσιλον, χρῇ, 
τὰ πέδιλα, LE TOY καθ ce σχήζει a ἀέρα, x5 ἔθνη 
χα αλιπτὼν ἃ dumelep. ἐπὶ τὰἀδὲ τε χρὴ ἐπέχεινα,, τὸ τῶν 
Αἰβισπῶὼν φῦλον X9) τὰ τοῦ Κηφέως (1) πεδία, πεορλα-- 
pei." Exei δὲ τὴν ᾿Ανσρομέδων, μηδὲν 3 09010 , δίκας 


670 ὑποσχεῖν τῆς μηϊοικῆς γλωσσαλγίας ἀδίκως ὁ 0 "Apc- 


μῶν ἐκέλευσεν" ἣν ἰδὼν o ᾿Αξαν),άδης τὰς χεῖρας ταῖς 
ἀπολόμοις p ῥαχίαις τοξρσδεδεμένην, εἰ μὴ ὅτι κούφη 
αὔφφ. τὴν ἐ ἐκείνης χόμην ἐχίγησε, χρὴ Sena. δευχρυα, (2) 
xdleppei τῶν ὀφθαλμῶν, μαρμάρεον ἂν £p25 εἶναι! ὠήθη. 
᾿Αγγοῶν γέ qun τίς ποτ᾽ ἂν εἴη j πὺρ συνέλεξεν 


9t 


5 


675 ἔρωτος , χαὶ ϑαμξεῖται τῷ τῆς ἐξηρημένης μορφῆς 


κάλλει συγαιρπασθείς. Καὶ μικροῦ τὰς ἑαυϊοῦ v nies 
ἐν ἀέρι χινεῖν ézeAaélo* oae δ᾿’ εἶπεν οὕτως « Ὦ, 
» podus ἀξία τούτων δὴ τῶν δεσμῶν, ἀλλ᾽ οἷς ἐν 
39 ἀλλήλοις οἱ Φιλοσίόργως, pt lec συνά πῆογῖαι, λέγε 


680 » Mol ἐρομένῳ τό TE σὸν ὄνομα, x τῆς χώεφο, χρῇ 


» Τοῦ ) χάειν τὰ δεσμὰ φέρεις. » 'H δὲ πότερον μὲν 
σιωπᾷ, χρὴ οὐδὲ Tou “προσειπεῖν ἡ παρθένος τὸν 
ἀνοῖρα., xe, εἰ μὴ δεσμὰ περλέκεΐο, ταῖς € ci QU, 
αἰδουμένη, τὸ πρόσωπον καϊεκάλυψεν: ὃ ὃ dV οὖν ἡδύ. 
γαΐο, t χρυα, ἀναδοῦσα, τοὺς ὀφθαλμοὺς ἔπλησε. Πολ- 
λάχις dV. ἐγκχειμκένω, τοῦ μὴ δόξαι μὴ (3) βούλεσθαι 


(1) Δ, κηφίας : et modo αἰβιώ- 
Tuy. 

(2) Planudes legit ergo « te- 
» pido fletu. » QGierig. edidit 
trepido, alteram lectionem ut ab- 
surdam rejiciens: « tepor enim » 


ait « cerni non potest. » Non vi- 
dit Perseus teporem , sed vidit 
lacrymas ; et poeta, qui rem nar- 
rat, epitheto fletum ornavit e 
natura rei desumto. 

(3) Addidi alterum hoc μή. 


᾿ς ΙΝ τ 
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685 οἰκείαν (1) éaUimg aquapllo ὁμολογεῖν, τό TE τῆς γῆς 
ὄγομα, gd Cans , v9) ὅση τις ἐγέχόνει τῇ lel ἐπὶ τῷ 
χούλλει πεποίθησις, ἐξαγγέλλει. Καὶ, μήπω πάντων 

᾿μνημονευθέγ]ων, τὰ ὕδαϊα, ἤχησε. Τῷ γὰρ ἀπείρῳ πε- 
λάγει ἐρχόμενον κῆτος ἐπίκεΐαι, vg το λεῖσίον ὕδω 

690 ὑπὸ τὸ clos πιέξει. ᾿Αγακράζει τοίνυν ἡἣ κόρη " χρὴ 

παρῆσαν ὃ mu ὁμοῦ vg] ἡ μήτηρ οἰμώζογϊες, augu Qo 

μὲν ἄλθιοι, ἀληθέσήερον: δ᾽ ἡ παρθένος (2)" φέρουσι δ᾽ 
οὐκ, ἐπικουρίαν, ἀλλ᾽ ἀξίους τοὺ χαιοφῦ κοπετούς ΤῈ 
χρὶ ϑρήνους, gd τῷ τοροσηλωμένῳ τὴς παιδὸς τοροσί- 
itii σώμαϊι. Τοὺς δ᾽ ὃ ξένος ἰδὼν, εἶπε" « Τῶν δὰ.- 

» χρύων μὲν μακρθς χρόνος ὑμῖν δυύγαΐαι μεῖναι" ποὺς 

» βοήθειαν δὲ Bestia. «epcoicéa éco] Ges (3). 

» Ταύτην δ᾽ ei μέϊελεύσομαι ἔγωγε Περσεὺς τοῦ Διὸς 

» υἱὸς χἀκείνης ἣν ἐγκεκλεισμένην (4) ὁ Ζεὺς ἐγκύμονα 

» ϑνίμῳ πεποίηχε χρυσῷ, Περσεὺς (5), ὁ τῆς dpa- 

» χκογ]οκόμου περαγενόμενος Τορηϑνος, xg) τῷ κινεῖν τὰς 

' πΊέρυγας ἀνὰ τὰς αἰθερίας aUess ἰέναι τολμῶν, 

700 » ἀντὶ πάντων ἂν αἱρεθείην Opi) τῷ Ovi eu Ge ss. 

* Προσθεῖναι τοῖς τοσοῖσδε τορϑ)ερήμασι χρὴ τὸ ταύ- 

» ΤῊν (6) ἀξίως Aa Ge (ἵλεῳ μόνον εἶεν οἱ ϑεοί) πει- 

»ρῴσομοι * ou ovo τε ταύτην ἐμὴν εἶναι, ὥσπερ 

» δὴ og] τῇ ἐμὴ φυλωχθήσεϊαι ἀρέϊῃ. » Δέχον)αι τὴν 


095 


uu 


(1) Codices, οἰκίαν : cf. p. 164. 
B supra, ἐρωμένω. 

(2) Pessime conjector ad B 
marginem , ἰσως, ἀθλιέσΊερον. Ovi- 
dius : sed justius lla. Et zlla de 
matre, non de Andromeda, non 
de virgine, est intelligendum. Er- 
ravit Planudes. Mox erravere li- 
brarii, scribentes τοῦ παιδός. 


(3) Habuit malam lectionem , 
« hora ferenda est.» Ad sensum 
rescribendum , φροσοισήέαν. 

(4) Habuit. .nullo sollicitan- 
dam modo lectionem, clausam. 

(8) In B ad marginem schol. 
ἐπανάληψις, τὸ σχήμω κατὸ ῥή- 
TOoeac. ᾿ 

(6) A , τοσαύτην. 


ΒΙΒΛΙΌΝ Δ΄. {1} 


: € LUE! E 
ed auo οἱ T6xóf les, (τίς γὰρ au ἐνδοιάσειεν;) ixéleuovc 
: e Y ἃ 3 eC » : 
τε, xg) ὑπισιχνουναι χαὶ τὴν βασιλείαν ἐπὶ τῇ ἄλλῃ 
; 23 A e/ »l - ᾿ 
705 «regi. ᾿Ιδοὺ δ᾽ ὥσπερ ἔμξολον ταχεῖα, ποοξεξλη- 
ἷ eS mE e 
μένη γαὺς τὸ ὕδωρ χαρᾷτΊει χερσὶ νέων ἱσδρούσαις 
" " / : 1 e e ΕῚ e» 
ἐλαυγομένη, οὕτω τὸ ϑηρίον, τῷ τοῦ σήήθους Gicpu 
ἘΠ ἃ It e e [5d e , € 
τὰ ὕδαα, diclo, τοσοῦτον ἀγίῆν τοῦ σκοπέλου, ὅσον 
1 GN 1 / / Y 
Ba2uaeuul σφενδόνη τον Mo Aue doy (1) o pé-Lara. κα]ὰ 
. V 3 e 3 E -— ΕἸ 
τὸ μέσον οἵα; τέ ἐσΐι τοῦ ἀέρος ἀφεῖνω. Αὐτίκα, δὲ 
Led A n 
710 Τοῖς ποσὶν ὁ γέωνίας ΤῊν γὴν διωσάμενος, μεέϊέωρφος 
3. 3 E] Ἁ ev e 3 
ἐπὶ τὰς νεφέλας ἀφίκχεϊο" ἐν δὲ τῇ τῶν ὑδώτων ἐπι- 
ε , Nu MIU b 1 1 L l bU 
φανεία, ἡ audpos ἐφάνη axi, χρῇ ro ϑηρίον τὴν σχιὰν 
NM 3 / rj $«€ es Ν᾿ / 2) 
ἰδὸν ἐξεμιάνη. Ὡς δι᾿ o Tou Διος 4r e9190j.€Vos (3) opyic, 
»w E] e / / b! l es e 
ἰδὼν ἐν κενῷ πεδίῳ ddxoia, τὰ πελιδινὰ ver, τῷ 
715 ἡλίῳ «“αρέχον]α., ἀπεσΊ οοεμιμένῳ τούτῳ éQln ada, , 
1 2 ( ον e 
μήποϊε τὸ δεινὸν £a lpé Lei. ooa, τῷ τε φολιδω]ῷ 
; Ves . [7 c 
τοοχήλῳ πήγνυσιν ἀσμένως TOUS OyUY aS " οὕτως ὁ 
᾿ναχίδης, Tray vm. «nti x&clevex el διὰ τοῦ ἀέρος, 
τοῖς γώτοις του Jes ἐπεκάθισε, X90V ΤΉ δεξιᾷ Qei- 
D 1 , ) e 
μάσσογιος τούτου «x Acues τὸν καιμπύλον μέχρι τὴς 
e c λ l e »-“"᾿ 
720 καμπῆς ἔχρυψε σίδηρον. Ὁ δὲ Sup, τῷ βαρεῖ «“ληγεὶς 
͵ e 1 € 1 , 1 3 
TesUjdi, γὺν μὲν μετέωρος ἑαυτον εἰς τὰς aes 
f» M — c (e , : 
φέρει, γῦν δ᾽ ὑπο ΤοΟΙς ὕδασι χρύπήει, γὺν δὲ δίκην 
ἃ e zi 
&yeJou μογίου cpéQera,, ὃν κυνῶν σύσίημα, περμυ- 
e 1 Y E 
λακΊοῦν κα ]α τε An [ei (3). Ὁ Περσεὺς δὲ τὰ ἐχείνου 
δυγμαῖα, ταῖς ταχιναῖς ἐκφεύγει «Ἴέρυξι, wg), ἔνθα, 
»* lad 4 1 
725 ἂν τὸ Θήρίον. Qa ila, , νῦν μὲν τὰ κοίλαις κόγ χαις 


(1). B, μόλιο δον. Mox. codices, melius et verius ταχύταῖος scri- 
οἵἷάτε : cf. p. 74. psisset. Modo A, ὡς τοῦ A. et 
(3) Sic vertitlatinum prepes, mox ἐκκενῶ et zlnac. 
quod a pre et pes τα φδο εὐ (3) Β,, περαὐύλακτοῦντα “πλ. 


Υ. 12 


730 


735 


740 


745 
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do leer va, νῶτα,, νῦν δὲ τὰς ἑκοέρωθεν «πλευρὰς, 
νῦν dV. ἔνθα τὸ οὐρφίῖον Aem luvojuevoy εἰς ἰχθὺν ἀπο-- 
λήγει, τῷ δρεπανοειδεῖ «- λύήτίει ξίφει. Τὸ δὲ δὴ κῆτος 
Φοινικῷ αἵμιαῆι κύμιαλα, μεμιγμένα τοῦ σήόμιαΐος ἔξε- 
μεῖ, χαὶ αἱ τοῦ Περσέως “«Ἴέρυγες £CeJoYlo ταῖς ῥανίσι 
βεαχεῖσαι. Καὶ μηκέθ᾽ οὗτος τολμῶν τοῖς ἑαυϊοῦ πε- 
δίλοις voleesis γενομένοις πισΊεύειν, ἐσχέψαΐο σκόπε- 
λον (1), τῶν μὲν ὑδώτων ἡσυχαζογίων τὴ ἀκρᾶ; κορυφῇ 
ἐξανέχοντα,, χινουμένης δὲ τῆς Sra.Xavt ne κωλυσπὁ- 
μένον. Ἐκεῖνον dw καταλαβὼν, sg]: τὴν «αὐρώτην τῆς 
ῥαχίας Jeieddto κα]ασχῶὼν τῇ λαιᾷ, τιοὶς χρὴ τεϊ φόικις 
διήλασεν ἐπανωκά μυπων διὰ τῶν ^y or coy τὸν σίδηρον. 
Κρότος μὲν οὖν χαὶ κρφυγὴ τάς ΤῈ ἠϊόνας χφὶ τοὺς Τῶν 
Θεῶν ὑπερτώτους ἔπλησαν δόμους. Χαίρφυσι δὲ χαὶ 
χαίρειν χελεύουσι τῷ γαμξρῷ, ἀλεξίχουκόν τῈ Τῆς oi- 
χίας ὁμολοχϑῦσι x9] φύλαχῳ Κασσιέπη τε χαὶ Κυφεύς: 
Ἡ δὲ κόρη τῶν δεσμῶν λυθεῖσα βαδίζει, μισθὸς χαὶ 
αἰτία, τῶν τοῦ Περσέως πόνων. Ὁ δὲ τὰς γικηφόρφυς 
χεῖροις, ὕδωρ ἀρυσάμενος; ἀπολούει. Ὡς Qui δὲ μή τὶ 
T1 σδρακογ]οφόρῳ κεφαλὴ ἡ ἄμμος λυμήνηϊαι (3), QUA- 
λοις ΤῈ τὴν γὴν ἁπαλύνει; χρὴ θάμνους ὕπο τοῖς ὕδασι 
QUilas σΊορέννυσι, xad ἐπίϊθησι τὸ τοδόσωπον τὴς Φορ- 
κυνίδος Μεδούσης. Οἱ δὲ ϑάμνοι, «e$oQaloi oYlec xg) 
ζῶντες ἔτι, τῇ ἑλκτικῆ τὴς ἐντεσλώνης δυνάμει T0) 
τοῦ τέροἼος ἥρπασαν δύναμιν, wg] τῇ τούτου ἐπαφῇ 
ἐσκληρύνθησαν, xd) κοινὴν ἔν T€ κλάδοις Ng) φύλλοις 
ἀντἠυπίαν ἐδεξαν]ο. Αἱ τοῦ πελάγϑυς δὲ Νύμφω τὸ 
συμπεσὸν ϑαῦμα, πολυπροὙ μονοῦσιν ἐν «“λείοσι 


(1) A, exile. Infra Κασσιέπη (2) Β, λυμήγυΊα!. Mox codices, 
bene grecum pro lat; Cassiope. φορκινίδος. Statim B, ζῶντες ἐπί. 
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ϑάμνοις, χρὴ» τὸ αὐτὸ συμβαῖνον ὁρῶσαι , τέρπονται ; 
σπέρμαά; re ἐξ ἐχείγων. ἀναζωπυφοῦσιν £y τοῖς ὕδεω- 

t e 1! — cL c $2 ͵ 
σι ρίψασαι. Καὶ γὺν à» τοῖς κωρφυλίοις ἡ αὐτὴ φυσις 


t E CEPR 2 € " 
750 παρέμεινεν, ὡς ἂν ἐξ ἀέρος, ὡψάμενα, (1). τούτου, 


᾿λαμξάνοιεν τὴν σκλυρότηϊα,, x9) ὅστερ λύγος ὑπὸ 
τὴν ϑάλατἝαν ἣν, λίθος. ὑπὲρ τὴν ϑάλατΊαν γί- 
Ὕνοιτο. 

οὐΤίθησι μὲν οὖν ἐκεῖνος τοισὶ ϑεοῖς ἐκ. τοσῶνδε 
βώλων βωμοὺς, λαιὸν μὲν Ἕρμῇ,, δεξιὸν δέ σοι, 


- 755 π'αρθέγε «σολεμική" μέση dV ἣν ἡ Διὸς ἐσχάραι. Καὶ 


ϑυέϊαι τῇ. μὲν. ᾿Αθηνᾷ δώμαλις, τῷ δὲ "m epu? mo d (2) 
μόσχος i ταῦρος jt σοι, τῶν ϑεῶν ὕπαε. Αὐτίκα, δὲ 
τὴν ᾿Αγορομέδαιν χοροὶ τὰ ἔπαθλα, τοῦ τηλικούτου ἔργϑυ 
ἐν χώρῳ λαμβάνει qepuás: δᾷδάς vé ὃ τε Ὑμέ- 
Va06 xg] "Ἔρως ἀνά πειν κελεύουσι, 9] πολλῶν ἀρω- 
μάγων co. “ἀρ κορένγυαι, χαὶ σϊέφανοι τῶν οἴκων 


τοῦ £d forle, arenae τε Aveo xg] αὐλοὶ x6] ἄσμα- 


Td, εὐδιωίμογες EA Ey oL Ψυχῆς ἡδὸμένης,, περλη- 
χοῦσι" χρὴ τῶν συρῶν M Lei ἡ αὐλὴ πᾶσα. 
“χρυσὴ φαίνεαι, χαὶ λαμ ese καϊεσκευωσμένη, ἑτοι- 
μασίᾳ (5). Οἱ Κήφειοι (4) δὲ μεγισίανες εἰς τοὺς τοῦ 6«- 
σιλέως γάμους συνίασιν. ᾿Επεὶ δὲ, βρώμασί τε xg] 
τῷ δώρῳ ποῦ. γενναίου. Βάκχου χρησάμενοι διεχύ- 


765 θησαν τὰς ψυχὰς, τό T6 γένος χαὶ τὴν ἐργασίαν τῶν 
Ἁ 


τόπων ὃ A Gali dws ζξυ]εῖ, τά τε ἤθη χαὶ τὰς ψυχὰς 
τῶν ἀνογρῶν, ἅπερ ὁμοῦ τε ἐδίδαξεν ὃ Κηφεὺς (s), 


(1) Codicum ἁψαίμεναι mutavi. γοὶ, vel Kugnec , vel Κηφήνων, aut 


(2) B, vemm. ΄ Κεφηγῶν. Et sic peccat libri se- 
(3) Instructa: retulit ad atria, quentis initio. 
uum pertineat ad coneie:a. (5) Planudes lectionem  ha- 


(4) Debuisset scribere, Κηφη- buisse videtur codicis Regii B , 
12. 
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εἶ ; 3 WA 1 Fo 
χαὶ « NUy » εἶπεν, « ὦ γενναιόταε Περσεῦ, εἰπέ, Jko- 


gi Y M 
770 » jay , τίνι δυνάμει χρὴ ποίαις τέχναις τὴν κεφαλὴν 


775 


780 


785 


» ἀφεῖλες τὴν xscla Goo pusyov ὄφεσι. » Διηγεῖται τοί- 
voy ὃ Aymyoeidwe τόπον ὑποκείμενον τῷ  "ypuca (1) 
"ATA, ἐρυμνὸν o'leppace ἀπορρῶγος (3) 0nupajuatli γε-- 
»ϑνέγαι, ὃν, wacla, τὴν εἰσοδὸν, δήτας ἀδελφὰς Φορ- 
xUdtus (3), ἑνὶ χρωμένας ὀφθαλμῷ, ἐσχηκέναι * τοῦτον 
δ᾽͵, ὑπὸ Saléess ϑατέξφοι πωρφ διδόμενον λάθφφε χαὶ 
περλέργω μεθόδω, τὴν παλάμην ὑποθεὶς, εἰληφέναι, 
χαὶ, διὰ τόττων jux eo ey ἀπωκισμένων τῈ xg) δι᾽ ἀξά-- 
A / / , L 
τῶν Yd λίθων vesxelaus τροσισιχημένων λόχμαις, 
«9s τοὺς Τορηϑνείους οἴκους κα] ni xag " x94, δια T€ 


n" 3 e A ^ € NP ΕῚ / € f£ , i] 
τῶν ὡὙΎρων g4 TOY οδὼν, ἀνθρώπων ὁμοιώμα,Ἴα, Ng 


ϑηρῶν, ἐξ αὐτῶν δὰ μεϊαξ ληθέν]α (4) τῷ τὴν Μέδου--. 
σαν ἰδεῖν, τεθεωρηκέναι" αὐτὸς δι᾽ ὅμως τὴν QoGe- 
M 2 ! Α [ad M A / E 
e» τῆς Μεδούσης wopQny , ΤῊ περὶ τὸν σίδηρον ἀν-- 
5». e e (e » 
τανακλάσει τὸν κα]ὰ τὴν ἀσπίδα, ἣν T λαιῷ ἔφερε, 
κοι ωπΊευκέγαι, χρὴ, ὕπνου βαρέος αὐτήν τε χαὶ τοὺς 
ὄφεις καΊέχογος, τὺν χεφωλὴν ἀπ’ αὐχένος ἀφῃ-" 
ρηχέναι. ἸΠρφοήίθησι gj “τὸν, φεύγϑν]α, Ἴεροῖς Ἰ]ήγα:- 
σον, χρὴ τοὺς τῷ τῆς μηρὸς αἵμαῆι γενομένους ἀδελ-- 
φοὺς αὐτῷ ὄφεις (5), χαὶ τοὺς μὴ «ψευδεῖς τοῦ μα- 
e t. , 7 1: y 4 
Xe9U dpojwou κινδύγους, τίνας τε ϑαλάσσας χρῇ τίνας 
χώρφις ὑφ᾽ ἑαυτὸν ἐξ ὕψους ἑώρφκε , χαὶ τίνων ré 


* 


in notis Editoris viri clariss. ex- (3) Codices; φορκίσας: modo, oc- 
hibitam. (4) Scripsit, opinor , εἰς λίθους 
(1) Ovidius, gelido. Puto Pla-: μεταξλ. : | 
nudem scripsisse vel scribere se (5) Ὄψφεις addidit de suo male. 
putasse , κρυερῶ, Chrysaor et Cerberus serpentes 


(2) B , evepegic ἀπορῥῶγας. A, dici nequeunt. Aliter ac melius 
στερρῶς ἀπορρῶγας. quam editi Planudes distinxit. 
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ρῶν, τινάσσων τὰς πΊέρυγας, ἐφήνναΊο. Τούτων πέρᾳ 
διηγησάμενος (1), πεὶν ἐχείγους ἐκδέχεσθαι, ἐσιώπη- 


790 σεν. Ὅμως δὲ τις τούτων ἐν τέλει ἀσεθμοῦ, ὕπολα- 


795 


Gay , Orel τί δυποῖε μόνη τῶν ἀδελφῶν ἡ Μέδουσα, 
, Ll , Ej , H 
μεμιγμένους τοῖς πὐλοχαμοις οὐλλεπωλλήλους Φέρει 
ὄφεις. Καὶ ὁ ξένος τσρὸς ταῦτα" « '"Ἐπεὶ διερευνῶ τὰ 
» ἄξια, διηγήσεως, δέξαι τὴν τοῦ ζωυτουμένου αἰτίαν. 
» Ἐχείνη περιχουλλεσήάτη γέχϑνε τὴν μορφὴν χαὶ 


.» πολλῶν ἐπίφθονος μνησΊήρων ἐλπίς " χρὶ μέρος 00- 
.» δὲν ἐν πάσῃ τῇ μορφὴ γέχϑνε μᾶλλον τῆς χόμης 


» ἀξιοθέαϊον. Ἐὧρον οἱ ἑαυϊοὺς τοῦθ᾽ ἑωρφικέναι φασί. 
» Ταύτην ὃ τοῦ πελάγϑυς ἡγεμῶν ἐν τῷ ναῷ τῆς 
» AÜnas (Ιἄσασθαι λέγέϊαι - Amoles Qn δ᾽ ἡ τοῦ 
» Διὸς ϑυγάτηρ αὶ τοὺς σώφρονας ὀφθαλμοὺς ἐκά.- 
» Au Le τῇ αἰγίδι - ὡς ἂν δὲ μὴ τοῦτ᾽ ἀτιμώρητον 
» γεγονὸς εἴη, τοὺς Τορηϑνείους «s Aoxs4uous εἰς αἰ- 
» σχροὺς μεϊέξα,λεν Udous. » 

Καὶ γῦν dV ὡς ἂν τοὺς ἐνωδίους κα]α(οογ]ῶσα, (2) 
τῷ φόξῳ κα]α-π'λήτΊη, ἐν ἀπεσΊ ρα μιμένῳ (3) TG σῇη- 
θει οὖς ἐποίησεν ὑφεις [Bao ζει. 


(1) Codices , περαδυηγησούμενος. τηδπὶ sententiam ita distinxi, ut 

(2) B, καταξροντῶσαι. poete narranti eam tribuerem. 

(3) Habuit Planudes malam Perseus enim ipse non potuit 
lectionem aeerso pro bona ad- dicere Minervam tunc caput in 
eerso : alioqui scripsisset, ἐν av- pectore sustinere , quod ipse ad- 
ταίῳ, ἐγ ἀν)ωπῷ. Ceterum ulti- huc habebat. 
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ARGUMENTUM ς᾽ 


EX CANTERI-NOVIS LECTIONIBUS. 





O xo in nuptiis tumultu, Perseus PAineum, qüi Andromeda 
sibi vindicabat, cum suis, et mox étiam Pratum et. Polydecten, orreddi 
'Tum Pallas , que δος δ Persei comes faerat, eo relicto, in iconem 
se confert, ut Hippocrenen inspiciat. Ibi narrant ei Muse de. et 
Pieridibus in-picas conversis, postquam, cantu instituto, binc. de variis 
Deorum lisi Frmüstonfiaa d in animalia, illine de aptu Proserpine: , de 
Cereris: erroribus, de Cyanés in fontem » pueri cujusdam in Stellionem , 
Ascalaphi in bubonem , Swenum, Proserpinam quaerentium, in aves ex 
parte, Zrethuse in latices, Lynci denique regis. in: lynca. mutationibus ^ 
atque Triptolemi agricultura, inter se'certaverant, . 
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OBIAÍIOT 
ΜΕΤΑΜΟΡΦΩΣΕΙΣ, 





: ΒΙΒΛΙΟΝ IIÉMIITON. 


Ταῦτα παρὰ μέσῳ τῷ τῶν Κυφείων (0) ἀρχόν]ων 
τέλει τοῦ Δαναείου ὕρωος ἀπομνγημονεύογϊος,, y AU 


Tess ἡ βασιλικὴ πληροῦται αὐλὴ, χρὴ ὁ S'opuGos 
οὐχ οἷος τὴν τῆς συζυγίας ἑορτὴν 3i , ἀλλ᾽ οἷος ἀγ- 


γέλλειν ὅσλα, πολέμια (2): τὸ τε συμπόσιον εἰς αἰ- 

Ὁ » T ᾽ 

φνίδιον (3). μεταξλυθὲν ϑόρυξον εἰκάζειν ἂν οἷος T 
3, ὰ 3 ρου » 3 , 

εἴης raza a In , ἣν ἡρεμνοῦσαν ἀνέμνων ἀγρία, λύσσα τὰ 

χύμαα, c legSoDra, προιχύνει. ἸΙρῶτος δ᾽ ἐν τού- 

τοις 0 Φινεὺς, τοπεϊέσλερος ἀρχηγὸς τοῦ πολέμου, 

“πΊελέϊνον (4) δόρυ χαλκῆς αἰχμῆς eo duly a, « ᾿Ιδοὺ » 

Quali «« ἰδοὺ, πάρειμι τῆς &pmuoÜelans τιμωρὸς συ- 

» ζύγϑυ, οὐδὲ σε τῆς ἐμῆς χειθὸς οὔτε viso οὔτ᾽ 

E a2 M M AW, 

» εἰς «ευδὴ χρυσὸν μεϊαιξλυηθεὶς Ζεὺς ῥύσέ!αι. » Πει- 

ρωμένῳ δὴ (άλλειν ὁ Κηφεὺς « Τί dpás » ; ἀνεξόησε' 

« ποῖός σε, κασίγνηϊε, λογισμὸς εἰς τοῦτο μαινόμε- 
. 3“, LA 3} 5, 5 el -“ 

» yoy ἐξάγει τὸ ἐξάγισἼον Ἐργϑν ; AB ἥδε τοῖς τηλι- 


(1) Videnotam supra, p. 179. 


pro χρήσῃ, et ad v. 214 , ἱκέτις 
(2) A, πολέμιοι : cf. p. 50 , ubi 


pro ἱκέτης , quum, versa vice, ad 


eadem permutatio literarum « 
et o. Adde notam p. 188. 

(3) A, αἰφνηήδγον. Cf. p. 17. Ad 
v1, 268 , B, αἰφνηδίῳ. Eodem pro- 
nuntiationis vitio quo ; et ἡ con- 
funduntur, evenit ut infra, ad 
X. 65, A et B exhibeant 4eeíoy 


514, in B sit ἱκέτης pro ἱκέτις: ad 
574, B, μετεωρήσασα. 

(4) B, πλελέγνον. Planudes ul- 
meam fecit hastam que Ovidio 
est fraxinea. Et sic infra labitur 
ad x. 143, in arborum nomini- 
bus vertendis minime diligens. 


15 
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» κούτοις ἔρηϑις ἀποδίδοϊωι “χάρις ; Τοιούτοις ἔδιοις 
» aquel en τὴν τὸ ζῆν μὴ ἀποξαλοῦσαν ; ἥν, εἰ τά- 
» ληθὲς ζυτεῖς, οὐχὶ Περσεύς σε ἀφείλέϊο, ἀλλ᾽ αἱ. 


(» βαρεῖαι ϑεαὶ Νηρηΐδες, ἀλλ᾽ ὁ κερφισφόρος Ἄμ- 


20 


25 


30 


35 


e ον -" 
» μων, ἀλλ᾽ ὃ τῆς ϑαλάσσης ἐφώρμα, χῆτος τοῖς 
5 “ “», gea 
» ἐμοῖς κορεσθησόμενον σπλάγχνοις. Ἔχεϊψον σου τὸν 
e 2l - M 
» χρόνον ἡρπάγη, καθ᾽ ὃν ἔμελλεν ἀπολεῖσθαι. Ei pn 
1 i ^y 
σὺ τοῦτ᾽ αὐτὸ, ὡς ἂν ἀπόληαι!, ἀπανθρώπω 6 
» m- A S / » 27 3 
» ἀπαϊεῖς,, w94 τοῖς ἡμεϊέρφις ἀνακουφίξῃ (1) ϑρήνοις. 
1 A E] e/ 
» Οὐδὲ γὰρ ἀπό pt δυπουθεν ὅτι σου βλέπον)ος ἐδὲ- 
m 1 Lad PY e V , 
» σμεῖτο, 94 βοηθειαν οὐδεμυίΐαν, οἷα, δὴ ϑεῖος ἢ vujs- 
7 , 2 8». x ͵ 3 ͵ "v 
» (oc, “τϑοσηγέγκας" ἀλλ΄ ἔπι τούτοις e Ay ΟΤΊ 
Y ; ^» ; 
» χρὴ παρ᾽ οὑτινοσοῦν διεσώθη, χαὶ τὸ γέρας «ρπώ- 
σεις; Κωώτοι τοῦτο, εἴ σοι μέγα. δοκεῖ, ἐξ ἐχείνου 
» τοῦ σχοπέλου, οὗ ἣν τ΄οοσπεπαταλευμένον, Ciel 
3] no 3] ς ; “" 
» ὦφειλες. Νῦν δ᾽ ἄφες τὸν ζητήσαωϊδα, φέρειν, dY* οὗ 
M M f : Α i A 
» TO ἐμὸν γῆφφς (2) oU γέχϑνεν opQawy , ὃ χρὴ τῷ δι- 
A — 2 - » 
» χαίῳ xg] ταῖς ἐμαῖς ὁμολογίαις λαξεῖν συμνπεφώ- 
A e Du A 
» γηχε, «gd μήτε σαυ]οῦ τοῦτον, ἀλλὰ τοῦ ϑανάτου 
, [4 5 te» “7 M ce 
» eglijuaeyoy ὡς ἀληθῶς ἴσθι.» Πρὸς ταῦτα, μη- 
1 - 3 A i M (v X à 
δὲν ἐκεῖνος ἀϑ]ειπτὼν, ἀλλὰ χρὴ are9s τοῦτον wd) τος 
» 1 : -— x 
Περσέα, ἀμοιξαίοις ὄμμασι βλέπων, ἀγνοεῖ πότε- 
e »» ^ -“ Y A 1 A 
ον τοῦτον ἢ ἐκεῖνον βωλεῖ" χρὴ v, [Beo διανοηθεὶς, 
^ 7 L A , , e/ c , 5 κ᾿ 
X94 cuc ρέψας τὸ óbpu σθένει ὅσον ὁ ϑυμιὸς γε ἐδίδου, 
ce ροο 3} A 1 
μάτην xacla, τοῦ Περσέως ἀφῆκεν Ἐσῆη παγὲν γὰρ ἐπὶ 
fv À e A 1 
τῆς xAÁ me, Καὶ τοῦ σ)ρώμαϊος εὐθυς ὃ Περσεὺς ἀπεπή- 


(1) B, ἀνακουράζη. Supra p. 41, 
pro περαφὺς, codex B, περαρῥύς: 
et forte quis putaverit alterum 
id esse exemplum permutatorum 


elementorum 9 ete; sed malim 


credere περαρῥὺς malam esse scri- 
pturam participii 7e4ppusic , quod 
et latinis apte conveniet. 

(2). Codices , γέρας. Ovidius , 
senectus. 
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δησε, κὰν τὸ ξίφος ἐπενεγκὼν, ἀφειδῶς τὸ δυσμενὲς 
διέῤῥηξε σΊέρνον, εἰ μὴ τὸς τὸν βωμὸν ἔφθασε φυγὼν ὃ 
Φινεύς" x94 παρ᾽ ἀξίαν ἐλυσΠέλησεν ἐσυχάφρφι TQ πονη- 
ρῷ. Ὅμως ἐν τῷ τοῦ Poírov μετώπῳ muo'la, διακεγὴς ἢ 
αἰχμὴ βλυηθεῖσα, «“οοσέσχέεϊο, ὃς δὴ πεσὼν, τοῦ σιδὺ;- 
40 οφὺ ἐκ. τοῦ ὀσΊέου ἀνασπασθέν)ος, λακΊζζει, xe τὰς 
“σροχειμένας τραπέζας ῥαίνει τῷ αἵμαΐι. Τότε τοίνυν 
τὸ πλῆθος εἰς Axa Miel ὀργὴν ἐκθερμαίνέϊαι, x91 
βέλος ἀφιῶσι, χαὶ ἧσαν οἱ τὸν Κηφέα, σὺν τῷ γαμ- 


3 
t 


(ρῷ δεῖν Save £A£59). "ANN! ὁ Κηφεὺς, τοῦ τῆς οἰκίας 
Eo οὐδοῦ, δια μιαρ)ύρέϊαι xg Δίκην χαὶ Πίσῆιν xod 


45 χοὺς ξεγίους Θεοὺς ταῦτα, αὑτοῦ κωλύογ]ος κινεῖσθαι. 
Πάρεσῆι δὲ ἡὶ χαὶ ἸΤολεμιικὴ Θεὸς x94 τῇ αἰγίδι τὸν ἀδελ- 
Φὸν σχέπει, χφὶ σθένος ἐγίησιν. Ἦν δὲ τις Ἰνδὸς Ἄτυς, ὃν 
ἡ τοῦ πύϊαμοῦ Τάγίου ϑυγάτηρ Λιμάτη ὑπὸ τοῖς 
ὑελώδεσιν ὕδοωυσι γεγεννηκένοι πισΊεύέ]αι ἐξηρημένον TG 
50 χφλλει. ὅπερ ἀφθόνοις ἐπιμελείαις εἰς ἐπίδοσιν Tyev , ἐν 
δὲς (1) ὀκτὼ ἔτεσιν ἁγνὸς ἔτι χαὶ ὠφθορος- χλαμύ- 
δὰ τε Τυρίαν περικείμενος ἣν κράσπεδὸν χρυσοῦν 
πεελέθει" περιλδέρφφειον (2) δὲ οἱ κεκοσμιημιένον ἐκόσμει (3) 


1 1 e", 
TOV τ οι Ao , «tg κοῖλον 


(1) Codex A, sine sensu, ἔγδγος. 

(2) De hac voce cf. not. ad 
Aristen. 1, Ep. 1, p. 223. 

(3) Latina , «aurata monilia», 
non vertit Imprudens legebat 
ornata , vel ornatum. 

(4) A, τοὺς κύρνη. Ultimalitera 
vocis prioris primam sequentis 

-absorbuit ; quod sapicule fit. Cf. 
notata ad Nicetam Eugen. p. 342; 
et Alex. Morum ad Epist. ad Co- 
loss. 2, 18. In Plutarchi Alci- 


Él M ͵ 
ἐπίκρφιγον τοὺς σμύρνῃ (4) 


biade, S. 25, legitur nunc, ὧν ἀφι- 

κομέγων οὐδὲμία vu Ine fts ἐλπὶς ὑπε- 
Aéíawm , pro οὐδεμίας, lectione 
vetere. Alias litera duplicatur , 
quz simplex esse debebat, et voci 
sequenti aut precedenti adcre- 
scit. Apollod. m, 6,4: αὐτοῖς ἡγή- 
qum τῆς ἐπὶ κρήνην ὁδού Ὑψιπύλη 3 
ἡτις νήπιον zaidi, ovla; OQ Inv ἀπὸ- 
λιποῦσα, ὃν ἔτρεφεν. Oratio Iuxata 
est. Heynius vocem ἥτις, que 
male pendet, deleri jubet, et 
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icu 2 1 A 
διαξρόγους βοσήρύχους. Οὗτος, εἰ χαὶ τὰ judo lo, 
m es - A 

55 ταῖς τῶν axoYlÍev βολαῖς τοὺς διαφερομένους (1) vreej- 
/ / 3 M ’ E 7 3 (ur 
πείρειν πεπαίδευο, ἀλλὰ τόξον ἐν]είνειν ἐμιπειοότερος 
7 A | M j 
ἢν. Καὶ τότε δὴ χερσὶ τὰ παλίδονα, x3 lola, κέρῳι 
b / 
ὃ Περσεὺς olu7ztei συνήρᾳξεν, ὅπερ, ἐν μέσῳ τῷ βώ- 
ἥν ὦ M M , 
qu (3) κείμενον , χουσγὸν ἀνεδίδου, χαὶ, τοὺς ὀδόγ]ας 
M 
συΐράψας, τὸ oon. συγέχεε. 
^s * 5 e A d M / 
Τοῦτον εἶδεν ἐν αἵματι τὸ χωλὸν συμφύρογ)α, 
60 ιρόσωπον 0 ocumÜéclalog ἑταῖρος αὐτῷ AccUeJoc 
e A 1 3 (s 
Aux&Gas , wg τὴν ἀληθίνην οὐδ᾽ ὁτιοῦν φιλίαν ὑπο-. 
D E ^ 4:2 / hi ) € ev 
κρλγόμενος. ᾿Επεὶ δ᾽ ἐκπινέογ)α, τὴν ζωὴν omo τοῦ 
ev H A Ν 3 , e 3 L^ ita 
δεινοῦ τροφύμαϊος τὸν "ATUY ἐθρήνησεν, ὅπερ ἐκεῖνος, 
9! / 5.7 1 .2 e A € Δ don 
ἔτεινε τόξον ἐδέξαο, gj « Μετ᾿ ἐμοῦ σοὶ ὁ ἀγὼν. 
3 9} E b f» ο 1 
66 εἶπεν « £o]. Οὐκ, εἰς μακρὰν γὰρ τῷ τοῦ παιδὸς 
E e » 
» ϑανάτῳ χαρήσῃ, ἐφ᾽ ᾧ «τ λέον μέμψεως n Eml- 
»l 9} j IB M 
» V9) cUy' ἔχεις. » Οὔπω qula ταῦτ᾽ ἔφη, vd 
M M 1 "AB 
περὰ ΤῊΝ Veues To ὀξὺ διέλαμνψε βέλος, ὅπερ ὁ 
M 4 e : 5 
Περσεὺς φυλαξάμενος, ἀπὸ τὴς κολπουμένης ἐσθῆ-- 
ος αὐτῷ κρεμασθῆναι “«“αρέσιγε. XyrpéQei τοίνυν ὁ 
5 3 4 e £y 
Ἀκρλσιωνιάδης ἐπ᾽ αὐτὸν τὴν Tre) GAeT loy τῷ τῆς 
70 Μεδούσης Θανάτῳ Ὅρπην, χροὶ προσάγει τῷ σΐηθει. 
c 1 3 e» 3 [a M 
Ὁ Jt, ϑνήσκων ἤδη, τῶν ὀφθαλμῶν ὑπὸ βαθεία. 
- Y 25] M 
χαλινδουμένων γυκτὶ, περιέξλεψέ τε τὸν Ἄτυν, χαὶ 
END. E » c 
ἕαυτον ἔκλινε «ρὸς ἐκεῖνον ὦ χαὶ Tm esu ou εἰς Ἅδου 
M - 3 
TOY) συνημμένον ἐπεφέρεϊο ϑάναΐον. 
H d e : 
᾿Ιδοὺ δὲ χαὶ ὁ τῷ Μητίονι γεννηθεὶς Συηνίήης Φόρ- 
Claverius illam uneis sepsit.Le- 7c cum nomine Hypsipyles non 
gendum puto, deleta tantum li- «mihi placere. 
tera qua prave iteratur, Ὑψ- —— (1) Imo, «4 μακροὶν ἀπέχονία. 


πύλη τίς, νήπιον. Sic syntaxis ^ (2) Invenit bonam lectionem 
apte procedit. Fateor tamen « n ara. 


^ 
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75 Gaz , χρὴ ὃ Λίξυς Ἀμφιμέδων συνάψαι γλιχόμενος 


πόλεμον, ὀλισθήσαϊες ἐν τῷ αἵμαῖῆι, ᾧπερ ἡ yn 
πολλῷ πεεφλεκλύζεϊο., πίπῆουσιν * ἀνισ)α μένοις δι’ αὐ- 
ποῖς ἀντέσίη τὸ ξίφος, τοῦ μὲν κωτὰ τὴν τιλευρᾷν, 
τοῦ Φόρῥανος δὲ «egcevey 0e» κωτὰ τὴν σφαγήν. 
᾿Αλλὰ γὰρ οὐχὶ xg) τὸν ne "Epulov(1), ᾧ «A«.- 


1 € * 3 39! 
..80 TU& πσέλεχυς ὁτίλον ἦν, ὥσας ὁ LIepoeue τὸ ξίφος ἐξή- 


Τησεν" ἀλχὰ eto loy κρῳτῆροι, ὑψηλοῖς ἐπανεσῆυ- 
κότα, χολοσσοῖς χαὶ «oO βαρφύμοενον ὄγκῳ, ἄμφο- 
τέρροις ἦρε ταῖς χερσὶ (3) χφὴ τοροσέπλασε τῷ audpl. 
Ὁ δὲ φοϊνικοῦν ἤμεσε λύθρον., χαὶ, Uv lios κείμενος, 
85 παϊάσσει τὴν γὴν χεφαλῇ ϑανα]ώσῃ. ᾿Εν]εῦθεν Σεμι- 
φαμίου αἵμαῖος Πολυδαίμονα Quyla. , Καυκοσιόν ΤῈ 
᾿Ἄδαραν 9d Σ-περχειάδωην (3) Λύχη]ον, τόν T€ μὴ χε- 
καρμένον τὴν κόμην Ἑλίκην (4) «gd Φλεγύαν, χαὴ Κλυ- 
τον. 'χατηδῶώφισε, x91 τοὺς συμπτεφορημένους c Q- 
996 (5) τῶν Üymoxof cov κα]ωπαίεῖ. Ὁ δὲ Φινεὺς, μηκέτι 
90 τολμῶν &ylulew ἐπιθέσθαι τῷ ἐχθρῷ, πέμπει τὸ 
dol toy. ὃ. -π“’λωνυθὲν ἠνέχθη κατὰ ποῦ Ἴδα, éudlos 
ἀπειροπολέμου χαὶ μάτην οὐδετέρφις τῶν. ἐν τοῖς 
ὅγγλοις ἠκολουθηκότος (6). Ὁ δὲ, λοξῷ βλέμμωτι τὸν 


(1) Β, ἔρχτον. Ovidius ,' Eri- 
thon , quod "Eexfov. grece sona- 
bit. Infra ad y. 86, A B, λίκηον 
pro λύκηον : ad. 390, B , ἐπερί- 
"Xoueu, pro αἰπερύκουσει : ad X. 431, 
B, ἐξιδιαροῦται pro ἐξυδαροῦται, 
et ad 495, ἔπηλις pro ἔπηλυς: ad 
-536 , A , βρυθούσης pro Ἰδοιθούσις: 
ad 660, A B, λίγκα pro Avyxa. 

(2) A; sime'raic χερσί. Statim 

puto seribendum , et scripsisse 
ipsum Planudem , 269 céxA«ct : ita 


latinum ?mfregit apte vertetur. 
Raritas verbi «eoexadt errorem 
librariorum forsan pepererit. 


(38) A y σπερχιάδην. 

(4) Textus latini Elyeem ve- 
lim mutari in Helicem , vel Ery- 
cem : nam. Elycem unde veniat 
non capio. 

(5) Codices, σορούς. 

(6) Codices , οὐδετέδας — wxo- 
χουϑηκότα. Participii genitivum 
syntaxis postulabat omnino ; et 
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ἀπηνὴ βλέπων Φινέα,, «᾿Επεὶ » φησὶν « εἰς μιέρος Voy 
» «eoo Xa a yo jua j aj, Φινεῦ, ὃν cai éyBesy 
» ἀπεϊέλεσας,, wg) ἀμ)ισηκοῦ μοι τὸ τραῦμα τραύ- 

95...» μαι.»  Hdw τε τὸ βέλος ἀφήσειν μέλλων, τοῦ 
σώματος ἐξελκύσας, τῶν μελῶν ἐκλιπόνων τῇ ῥύσει 
τοῦ αἵμαΐος, κα)ενεχθεὶς ἔπεσεν. 

Ἐνταῦθα, δὴ, μέϊὰ Κηφέα τὸν βασιλέα «poros 
ὧν, 0 Ὁδίτης vilae τῷ ξίφει τοῦ Κλυμένου: τὸν 
TIpoltvoege (ἢ δ᾽ ὁ Ὑψεὺς vont len, χαὶ τὸν Ὑψέα 

100 Λυγκείδης. Παρῆν ἐν ἐχείνοις xg] ὁ ὠγύγιος Ἠμαθίων, 
τό τε δίκαιον τιμῶν «94 φο(ξούμενος τοὺς Θεοὺς, ὃς, 
ἐπείπερ ὁ χρόνος ἐμποδὼν γίνεϊαι! πολεμεῖν; μά χέϊαι 
τῇ γλώσσῃ, v9] περλφοί, xg) τὰ ἀνόσια, ἔργα πσο9- 
καλεῖται (3). Τούτῳ (3; dV ὁ Χρόμις, χερσὶ τιρομνερφεῖς 
τῷ βωμῷ περλφύγι, ξίφει τὴν κεφαλὴν ἀπαράσσει (4) 

10 ἡ δι᾿ εὐθὺς ἐνέπεσε τῷ βωμῷ, κἀκεῖ δι᾽, ἡμιθνὴς οὖ-- 
σα (5), λόγϑυς βλασφήμους ἀνεδίδου τῇ γλώσσῃ, χαὶ 

ἐν μέσῳ τῷ πυοὶ τὴν ψυχὴν ἐξέπνευσεν. ᾿Εντεῦθεν 
ἀδελφοὶ δίδωμιοι, Besléas T€ χαὶ Αμμων, ταῖς ἱμά- 
σθλαις ἀήτῆητοι, εἰ δυναΐο τὸ ξίφος ἱμάσθλης ἡτῆα- 

σθαι, τῇ Φινεία, (6) χειεὶ ἀνέϊ ρα πησων, σὺν οἷς wg) ὁ 


ουδετέροις res ipsa poscebat. Li- de metaphora verbi demetere 


tera « cum τῇ οἱ permutatur fa- 
cillime: cf. Bast. Comm. Palzxogr. 
p. 769 , et qua monui ad Phil. 
Her. p. 305, et supra p. 183. 
(1) Codd. apctitroen.. B , ὁψεύς. 
(2) Habuit deeocat , et vertit 
quasi legisset provocat. Saltem 
scripsisset e7799xaAtiTM. 
(3) Β,, τοῦτον. A , τοῦτο. 
(4) Legit decutit in suo codice, 
mon demeiit. Note Gierigiane 


adde qua scripsi ad Phil. Her. 
p. 455; qua scripsere Kooten. 
ad Pindari Iliad. 485 ; Jacobs. 
ad Anal. Epigr. Inc. 591, et in 


Miscell. Philol. Matth. t. T, p. 76; 


Markl. ad Suppl. 717. 

(5) Habuit lectionem semiani- 
mis, qua posset recipi , modo 
pronuntiaretur semjanimis , ut 
fit in multis poetarum locis. 

(6) B, φοινεία. Hec variatio 
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110 τῆς Δήμηϊοος ἱερεὺς "Aus (1) λευκῇ jM rest τοὺς 
κροτάφους κεκαλυμμένος (2). Καὶ σὺ δ᾽, ὦ Λαμπε- 
τίδη (3), mua la; ταῖσδε ταῖς χρείαις ἐφαρμόζων, ἀλλ᾽ 
αἷς ἔργϑν εἰρήνη, τὴν κιθάρφιν σὺν τῇ φωνῇ κινῶν, ares- 
σέϊάχθης τότε δεῖστνον χρὴ τὴν τῶν γάμων ἑορτὴν ἄδων 

᾿ ἐγκωμιάζειν" ᾧ πόῤῥωθεν ἱσ]α μένῳ gd οὐτιδανὸν ar λῆ- 

115 xleoy κα]έχονι Παάτήαλος (4) ἐγϊελῶν « Τοῖς Συτυγίοις 
» εἰδώλοις τὰ λοιπὰ μέλπε » φησί" χαὶ δεινὸν (5) 
ξίφος τῷ κροάφῳ καΊέπηξεν. Ὁ δὲ κα]απίπΊηει, χαὶ 
τοῖς δεικ)ύλοις ϑνήσκουσι τοὺς τῆς λύρφις cua mA pa. 
porous, χα "imt loylos oclo χφὶ ἡ Gd γέχϑνεν. Οὐ μὴν 
ἐᾷ τοῦτον ἀτιμωρήῆ (6) πεσεῖν ὁ ϑηρλώδυς Λυκόρμιας, 

120 ἀν)ηράδου (1) δι᾿ εὔτονον τοῦ δεξιοῦ «ρπάσας σ]αθμοῦ, 
τῶν ὀσήῶν τὴς χεφαλῇς μέσης κα ήνεγκεν" ὃ δι’ ὦκλα- 
σὲν ἐπὶ γὴν δίκην μόσχου σφαγιασθέντος. ᾿Αγασπᾷν 
ἐπειρόῶτο χαὶ ὁ Κνυφεὺς Πελάτης τὴν ἐκ τοῦ λαιοῦ 
o leppam παρφισΊάδα " πειρωμένῳ δὲ περλεπάρη ἡ δεξιὰ 


135 τῇ τοῦ Μαρρμιαράδου Κορύθου (8) αἰχμῇ, xg] τῷ ξύλῳ 


elementorum: et o; peperit supra 
. 125 , ad xy. 572, lectionem 
ἱκέται in A, pro οἰκέται. 
(1) Ovidius, ume nescio 
uam recte : saltem Ampycus , 
2 Qum » 
(2) B, κεκαλυμμιένους. Ὁ 
(3) Habuit Planudes Lampe- 
tide , notum et ex aliis codicibus. 
(4) Ovidius, Pettalus. Placeret 
magis Pattalus e Planudeo cod. 
(5) Ovidius : « levo mucro- 
» nem tempore figit. » Planudes 
invenit $evum , vel sic male le- 
git errantibus oculis. Repone , 
καὶ λαιῷ Eig. 


(6) A, ἀπιμιώρηγον,, non male. 

(7) A, ἀντήρειδ'α,, et cum hoc 
accentu bene, sed iotacismi vi- 
tio €; pro /: sic infra ad x. 292, 
AB , ἐντειναχθέντων, et ad 596, 
B, ἐκτειγάτγουσα,, vitio jam notato 
p. 128, not. 3, quod et potue- 
ram notare pag. 131 , ad 689; 
rursus ad 576 , sA/ov pro Ἠλείου. 
Theophylactus Simoc. Ep. 79: 
φρόπομποι καὶ ῥαξ δοῦχοι xgà κήρυ- 
κες» xg4 θρόνων ὑψηλοτάτων ἐπίτευ- 
ξις, φιλοσοφίας εἰσὶν ἀχλύς. Codex 
Reg. 2991 A , ἐπιτεύξεις: De ele- 
ctjone poterit lector ambigere. 

(8) In latinis. malim Corythi. 


130 


13 


140 


5 


9 
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aregaíaw dou * τπρϑαισχομένῳ δὲ οἱ ty ar Acus ἀνε- 
σήόμωσεν ὁ "AGas* ὁ dV οὐ xaleomuaÜn, ἀλχὰ, τῆς 
χειοὸς κα]εχούσης αὐτὸν (), ϑανὼν ἀπὸ τοῦ σήαθμοῦ 
ἀπεκχρέμαϊο. ΚαλεσΊρώθη δὲ χα) ὁ Μελανεὺς ταῖς d'uya.- 
μεσι τοῦ Περσέως ἑπόμενος, wg] ὁ τοῦ Νασαμωνιακοῦ 
ἀγοφῦ «λουσιώταῖος Δορίλας, ὃ «“λούσιος ἀγροῦ 
Δοράλας, οὗ ax λαήυϊέφφν κῆησιν εἶχεν οὐδεὶς, ἢ τοσού- 
τους ἀνήγειρεν ἀρωμάτων σωρούς. Τούτῳ δὲ καΊὰ τοῦ 
βουξῶνος ἐκ πλαγίου πεμφθεὶς ὁ σίδηρος Eo m (καίφλος 
ὃ τόπος ἐχεῖνος) ὃν ὃ τοῦ τραύμαϊος ἐργάτης Βαρ- 
κεὺς (2) ᾿Αλκυογνεὺς ἰδὼν ἀπολυύζούϊα τὴν ψυχὴν 4j τοὺς 
ὀφθαλμοὺς διασήρέφον)α., « Τοῦτο τὴς γῆς 0'YOy καΊέ- 
» ἼΕΙς» εἶπεν «ἐκ, τοσούτων ἀγρῶν ἔχε», χϑὶ τὸ σῶμα 
γεκρὸν χα]αλέλοιπε. Σ τρέφει. aeos τοῦτον τὸ düpu ὁ 
τιμώρϑς (3), ἔτι ϑερμῆς ἐκ τῆς ““ληγὴς τοῦθ᾽ ἁρπάσας" 
τὸ δ᾽, ἐν μέσῃ ληφθὲν τῇ ῥινὶ, δῆηλλθε τὴν κεφαλὴν, 
χρὴ ἐξεῖχεν αὐτὸς ἑκαλέρωθεν. Καὶ δὴ οἱ τὴν “χεῖδο. τῆς 
τύχης ἐγισυχυούσης, Κλύτιόν ΤῈ χαὶ Κλόνον, μήϊοὺς τῆς 
αὐτῆς τεχθένας, τοληγὴ διαφόρῳ κα]ειργάσαΐο. Καὶ 
γὰρ διὰ μὲν τῶν μηρῶν ἑκαήέρων τοῦ KAwlfou δίδλθεν 
ἡ αἰ ελέα βαρείᾳ, τινωχθεῖσα, χειφί" ὃ Κλόνος δὲ, τὸ 
ἀκόγ]ιον τῷ σώμαῖι ἔδωκεν. "Ἔπεσε χρὴ Κελάδων" ἔπεσε 
x9 ὁ Μενδύσιος ᾿Ασήρευς (4) , μητόὸς μὲν ΠαλαισΊινῆς 
γεννηθεὶς, παΐόϑς δι᾽ ἀμφιξόλου, Αἰθίων τε δεινός ποῖε 
τὰ μέλλογ!α, βλέπειν, τότε δ᾽ ἀπαϊηλῷ «ευσθεὶς 


(1) A, τῇ χέιοί. Invenit reti- —— (3) Vel Planudes , vel libra- 
nente manu, bonam lectionem, rius, omisit nomen τοῦ zju09U 
imo vulgata meliorem. τούτου, qui Ovidio dicitur Aban- 


(2) Ovidio. dicitur Bactrius. tiades ipse. ἂν 
Planudes invenisse videtur Bar- (4) Alia est latinorum divisio ; 
ceus, nec id male. et melior. 
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οἰωνῷ, χαὶ ὁ ToU βασιλέως ὁπ'λοφόρος Κορυσῆὴς (1), 
x9] ὁ παϊέροι διαχρησά μενος δυσκλεὴς ἈγυρΊης. 

Πλεῖόν γε μὴν ὑπολέλειστΊαι τοῦ ἀναλωθέν]ος (2): 


D 1 c M V Ww 2 -— 1 ͵ 
150 πῶσι γὰρ ὁρμὴ "oy ἐγώ καθελεῖν, «tg συνομνωμιοκότα, 


18 


160 


παϑωχόθεν τὰ «λήθη μάχέεϊαι ὑπὲρ τοῦ μαχομένου 
τῇ τε vio lei χρὴ τῷ δικαίῳ" ἕνεκεν d» τούτων Ὁ T-€ μάτην 
εὐσεξῶν κηδεσΊης χαὴ ἡ νέα, σύζυγϑς σὺν τῇ μη]οὶ TO 
Περσεῖ συγ θενῖα!, 4d «x Amegüoi ὁλολυγῆς τὴν αὐλήν. 
᾿Αλλ᾽ ὁ τῶν ὅπιλὼν ὑπεραίρει κ)ύπος, gd τῶν πιπίονων 
ὁ σΊεναγμός. Ἥ τε Πολεμικηὴ Θεὸς (3) ὁμοῦ τῈ πολλῷ 
αἵμαῖι τοὺς ϑαλάμους καέκλυσε (4) μολυνθέν]ας, oed 
μάχας: ἀνανεουμένας συνάπτει. ἸΤερισ)ουχίζουσί τε τὸν 
ἕγα, Φινεύς τε χαὶ μυρίοι (5) ἑπόμενοι τῷ Φινεῖ * Tv laclaj 
τε τὰ βέλη, χειμερίας γιφάδος «“λέον, ἐγήάτω 
T€ τῶν «πλευρῶν ἑκα)έρων, xd ἐγ[]άτοω ved ὥμνων χαὶ 
ὀφθαλμῶν. Ὁ δῈ, τὰ μέϊάφρενα μεγάλου κίονος λίθω 
συνάψας, χροὶ ἐν τῷ ἀσφαλεῖ φέρων τὰ γῶτα,, χαὶ 
χα ἃ, μέτωπον τῶν ἀντἠ εξ υγμένων &ceo leo μμένος, 
0gío lala τοὺς ἐπικειμιένους. ᾿Ἐπέκεϊο δι᾽ ἐκ μὲν τῶν 
λαιῶν ὁ Χαόνιος Μολπεὺς, ἐκ δεξιῶν δὲ ὁ Ναζαΐαῖος 


(1) Naugerius videtur inve- 
nisse in Planude , ΧορκσΊής. 
Ovidio edito dicitur T'hoactes , 
ΘοάκΊης. .— 

(2) Ovidius : « Plus tamen 
» exhausto superest » , labore 
nempe : « plus labore exhausto 
» laboris superest ». Si legas e 
codice exhaustis, et laboribus 
intelligas. Alia proposita fuit in- 
terpretatio , facilis minus. 

(3) Imo 'Ervo , Bellona. 

(4) B , κατέκλεισε. Eodem modo 


A B peccant ad v. 357 , in πλα- 
T) pro πλατεῖ : et supra p. 56, 6, 
A in βαθὺ pro βαθεῖ. 

(5) B, jsexoi. Malui numerum 
non finitum ; aliter res fieret ab- 
surda. Ovidius , mille , quod nec 
hic finitum est. At in Persis 974, 
ΡΓὸ μυρία μωρία scribendum 4u- 
ej& μύφρκα, quod patebit Blom- 
fieldit notam legenti. Priceus, ad 
Jude Epist. 1, 14, pro μύρλα in 
glossis legi jubet. μωρζας, citra 
necessitatem. 


165 


170 " 
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185 
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᾿Εθήμων. Ὡς δὲ τίγεις, ἐν διαφόροις κοιλάσι μυκηθμιῶν 
δυοῖν ἀγελαῖν ἀκούσασα; ἐρεθιζομένη τῇ πείνῃ, ἀγνοεῖ 
ποϊέρῳ, μάλλον ἔπιπηδύσει, ἐπιπηδῆσωι δι᾽ ὅμως ἕχα.- 
τέφρᾳ διαθερμαίνέϊαι, οὕτως ἐνδοιάζζων ὃ Περσεὺς “πό- 
τερον εἰς τὰ δεξιὰ ἢ εἰς τὰ λαιὰ ὁρμήσει, Μολπέα, 
μὲν, δια]ρήσας τὸ σχέλος, τῇ τ: ληγῇ μεϊεχίνησε, xd) 
ἠρκέσθη τῇ ἐκείνου φυγῇ * οὐδὲ γὰρ δίδωσι καιοὸν (1) ὁ 
Εθήμων, ἀλλὰ μιαίνέϊαι, χα), σπεύδων Teo jua. δοῦναὶ 
τῷ ὑπερφνεσ)ηκότι τούτου τροχήλῳ, ἀπερλσκέτστῳ 
δυνάμει τὸ ξίφος κα ενεγκὼν, συνέαξεν" ὡς γὰρ τὸ 
gay acloy μέρος ἐπάταξε (2) τοῦ κίονος, ὁ σίδηρος ἐκ- 
πηδησας τῷ τοῦ δεσπότου «eocemwyn λαιμῷ. Οὐ 
μὴν ἀξιόλογον αἰτίαν σοὺς ϑάναλον ἥδε ἡ ax 2n δέδω- 
χεν. Ὅ γε μὴν Περσεὺς τρέμογϊα,, χφὶ τὰς ἀπράκτους 
Xxess μάχην éxlelvoYloe, τῇ Κυλληνίδι πεελέπειρεν 
ἀρρθοἊνονᾳ sso mei drei λοσυρς, 
Ἐπεὶ δὲ τὴν ἑαυ]οῦ ρώμην τοῦ ἐχείνων εἶδεν v le- 
μένην ἀριθμοῦ, « Συμμωχίαν » εἶπεν, « ἐπείπερ ὑμεῖς 
» τοῦτ᾽ ἀνωγκάζέϊε, παρ᾽ ἐχθοοῦ ζήσω. ᾿Αλλὰ ἀπο- 
» σήρέψαε τὰ ὑμῶν αὐτῶν πρόσωπα, εἴτις ἐν ἀριθμῷ 
» Φίλων πάρεσῆι. » Καὶ τὴν τῆς T'op?5voc 4 e9Tveyxe 
χεφαλήν. « Ἄλλον » εἶπεν ὁ Oca laAos « Ürwooy, ὃν 
» τὰ σὰ ϑρφήσει τερφσήια" » χαὶ δὴ τῇ χειεὶ τὸ μόρ- 
σιμκον ἀκόγ)ιον δινγκυλημένος (3) ὥσΊε βαλεῖν, ἐν τούτῳ 
τῷ σχήματι μαρμάρεος γενόμενος ἀνογοιὰς ἔμεινεν. Ἔγ- 
γύθεν δῈ τούτου ὁ Αμπυξ ἐγχειδαδίῳ (4) διαλαξεῖν 
τὰ «y Aupéo laa, μεγάλης ψυχῆς σΊέρνα τοῦ Λυγκείδου 
ζυτεῖ, xod Οἠῶν τὴν δεξιὰν ἐσκληρύνθη, χαὶ οὔτ᾽ οὖν 
(1) B, x«egv, nota variatione. (3) Codex A , dyuvjuevot: 
(2) Codices, ἐπέταξε. (4) Β, €yoeiexo. 
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ἐπὶ τάδε xexivilaj , οὔτ᾽ ἐπ᾽ ἐκεῖνα. Ὁ δὲ Νειλεὺς, ὃς 
ἑαυϊὸν παῖδα, τοῦ ἑπΊασήόμου ἐψεύδεϊο Νείλου; κἀν 
τῷ ϑυρεῷ τὰ ἑπία διεχάραξε σϊόμαΐα,, πὴ μὲν ἀρ- 
190 γύρῳ, 777 δὲ χρυσῷ, ες Ὅρᾳ, Περσεῦ » y Εἶπε, « τὴν 
» βίζαν τοῦ ἡμετέρου γένους" μεγάλην παραμυθίαν 


» οἴσεις τὸς τὰς ἀφώνους καθ᾽ Ἅδου Y 


υχᾶς, τὸ παρ᾽ 


» ἀνοηρὸς τηλικοῦδε πεσεῖν. » To γε, μὴν ἔσχαΐον τῆς 
φωνῆς μέρος ἐν μέσῳ ἐπεσχέθη τῷ φθόγίῳ, x5) x£- 
“χηνὸς μὲν ἔχει τὸ cioe. ἔπεισας ἂν cadioy- βού- 
Acca φθέγίεσθαι τοῦτον" πάροδὸς δὲ τοῖς ῥήμασιν 


198 οὐχέτι τις δι᾿ αὐτοῦ. "Ez τούτοις ὁ "Ep, x94 


ec Τῇ κακία, 39 φησὶ ε τῆς ψυχῆς, οὐχὶ τῆς Ῥοργόνος 


» ἀτρεμεῖτε δυνάμει (1). Δεάμέϊε δὴ σὺν ἐμοὶ, χρὴ 
» πρὸς γὴν κα!αξάλέϊε τὰ ὅπλα κιγοῦγῇα, μαγικὸ 
» γεανίαν. » Δεαμεῖσθαι 930 ἔμελλεν, “ἐπέσχε δὲ. οἱ 
τὰ Dom τὸ δπεδὸν, wo] μηδὲν τι κινούμενος σιωπῶ, 
Xd εἰκὼν ἔμεινεν ὡπελισμένη. 

400 Ἀλλ᾽ οὗτοι μὲν ἀξίας ὑ ὑπέσχον τὰς δίκας " εἷς δὲ τις 
τοῦ Περσέως ὑπασπισῖὴς, ᾿Ακογ]εὺς ὃ owe ; ὑπὲρ ἐχείγου 
μαχόμενος, ἰδὼν τὴν Γοργόνα, εἰς λίθον ἀρξάμενος 
ἐπιδέδωχεν " ὃν, ὑπολαξὼν € eTI on, ᾿Ασήυάγης Map 
4 MT 6l ξίφει, χρὴ ὀξεῖ ῥοίζῳ τὸ ξίφος i ἤχησεν. Ἔκχ--. 
πλητήόμενος δὴ ὁ ᾿Ασ)υάγης τὴν αὐτὴν (2) ἐπεσπάσαΐο 


(1) Planudes legebat (tas 
non SÉ 

(2) B, Gv ἀστυάγης τὴν αὐτὴν, 
mediis viaudis ob ὁμοιοτέλευτον. 
Obiter lacunam in Procli Pre- 
fat. ad Platonis Rempubl. p. 354, 
implebo, varietate usus illa de 
qua monui, supra p. 169. Ἔν 
σταὶς μέσαις (mic ες ἕξεσι, Pro- 


V. 


clus ait) 5 μὲν φρὸς τῇ ὠμείνογι 
πάλιν ἀπέχεται τῶν φ«ραγμάτων 
( codd. φράξεων, bene). ἔγδὸν μό-. 
yov € vau. τὴν didis * ἡ μετ᾽ 
αὐτὴν καὶ aeger ἄν, ἀλλ᾽ οὐ 

ὅλῃ τῇ x ἢ πεαήειν, οὐδ᾽ (cod. 
οὐκ) αὐτὴ t ἄνευ δὶ καιοσύγως οὐσω: 
quis ista capiat facile ? ,Repono 
plenioribus verbis : ἀλλ᾽ οὐχ ὅλῃ 


13 
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b! ! M n 
φύσιν, x9] ἐν λιθίνῃ ὄψει τὸ τοῦ ϑαυμάζογ!ος παρέ- 
ν MW 5 M e "s 
μεινε «x eóo coy. Maxce9s aw ein χρόνος τὰ τῶν ἀνο)ρῶν 
2 A f» I 
ὀγόμαΐα, λέγειν τὰ ἐκ, μέσου τοῦ σύγκλυδὸς ὄχλου. 
Δὶς éxadov τῇ μά (γογ]ο σώμα δὶ 
le éxs low τῇ μάχῃ περλεγένού!ο σώμαϊα,, χρὴ dis 
kr , € L4 
éxacloy ἐπεέϊρώθησαν τὴν Τορχόνω ἑωρφκότα. 
͵ A Li 4 ον - e 5 ' 
Τότε δὴ τότε μέϊαμέλει τῷ Φινεῖ τοῦ ἀδίκου πο-- 
λ 1 
λέμου. Τί dV ἂν δράσειεν, ᾿Ινδωωλμαΐα, μὲν d Qoes. 
re E M M 
διαφόροις ὁρόξ σχήμασιν, ἀγνοεῖ (1) δῈ τοὺς ἰδίους, 
A / f» Ene 
χρὴ, πάνθ᾽ Exec lov ἐξ ὀνόμαΐος καλῶν, ἐπικουρίαν αἰτεῖ" 
ἡ τῆον δὲ πισ]εύων ἑαυϊῷ, τῶν σωμώτων ἐγ[ὺς Ὀγων 
«/ A “3 1 
dm ela, , χρὴ λίθος ἦν πάν]α. ᾿ἈποσΊρέφέϊαι τοίνυν, sed 
ε d i M 
ἱχέτης τάς T€(2) χεῖφφις ὁμολογϑύσας χρᾷ τοὺς πήχεις 
“«λαγίους ἐκΊείνων.,, « Νικᾷς » εἶπε, « Περσεῦ * ἀπό- 
M M M M M Ἁ 
» σίησον τὰ σὰ τέρᾳ]α,, χαὶ τὸ σὸν λιθουργϑν τϑό- 
, 7$ M / 
» g'amoy ape, τὴν Μέδουσαν, ὅτις q0lé ἐσῆιν, αἶρε, 
ε 3 e e A e i 
» ἱκεϊεύω. OU μῖσος ἡμᾶς tg) τῆς βασιλείας ἐπιθυμία, 
M M D M 
» qXe95 μάχην συνήλασεν * ὕπερ τὴς γυναικὸς xexayii- 
« A M n» 
» χομεν ὅσγλα. Κρείτίων ἡ σὴ αἰτία. owes. τὴ δίκῃ 
͵ A .7 e ix ' » 2 E ^. 
»4€99y€ (3)* ποΊε δι᾽ ἣν ἡ ἡμεϊέρᾳ. Οὐκ €y ἐλαῷρω 
: ο M M oy Y 7 
» ποιοῦμω τὸ μὴ ὑπεῖξαι σοι. Μηδέενος, ὦ γενγωυιόταίε, 
᾿ n eS i 
» λὴν ταύτης μοι τῆς ψυχὴς παροιχώρει " σὰ δι᾽ 
2} ; M M e 
» Foo τὰ πάν]α. » Τοιάδε QÜeylojéyo χαὶ μηδι᾿ ὃν 
Da / 
Aó9sig ἱκέτευε τοροσθλέπειν τολμῶντι, « Ὅπερ » 
»! / D A 4 — , Y 
ἔφη, « δειλότα]ε Φινεῦ, x4] πἀρφᾳσιχεῖν δύναμαι xod 
σῇ ψυχὴ δεδογμένα, did τὸ εἶναί scribendum esset seu ἀγαγνωράζει. 
ava μάχην" καὶ δὲ μετ᾽ αὐτήν ecliv y (9) AB inverso ordine, τετάς. 
δοκοῦσοω χαὶ προίδειν, χαὶ ὅλῃ TM (3) Ovidius : « Causa fuit me- 
ψυχῆ aesti, οὐδ᾽ αὐτὴ ..... » ritis melior tua , tempore no- 
(1) Ovidius, agnoscit. Petu- » stra.» Planudes locum non in- 
lantior monachus credidit a in tellexit, cujus hic est sensus: 
agnoscere esse privativum , et xpe/lev jy σὺ ταῖς εὐεργισίάις, 
scripsit evo, quum γγνώσκει ἐγὼ di τῷ χρόνῳ. 
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» μέγα τῷ φιλοψύχῳ γίνέϊαι δῶρον (τὸ δέος ἀπόθου) 

» παρέξω. Οὐδενὶ γὰρ ἀναιρεθήσῃ σιδυρῳ. Ναὶ μὴν xj 

.»» μνημεῖα, δώσω δι᾽ αἰῶνος μενοῦγ]α,, χαὶ τοῖς τοῦ 

» χηδεσ)οῦ μοι δώμασιν ἀεὶ ϑεαθήσῃ (1), ὡς ἂν ἑαυϊὴν 

» ἡ σύγευνός μοι παρφιμυθοῖτο τῇ τοῦ μγησῆηρος εἰ- 
͵ 3 A ku ne M / A / 

» χῦγι.» Εἶπε, 494 2695 ἐκεῖνο τὸ μέρος τὴν Φορχυνίδε, 


κεφαλὴν μεέϊήνεγκε, 635 


(1) B, θεασῃ, quod non prz- 
tuli in tali scriptore , etsi non 
nesciam futura media sepe pro 
passivis usurpari. Cf. Plato AI- 
cib. 1, extr., ubi παισδαγωγήσῃ pas- 
sive , quod Gottleberus apte de- 
fendit; Euripides Hipp. 1458, 
ubi στερήσεσθε passive, cum egre- 
gia Monkii nota. Moschopulus IT. 
Zx. p. 203: Θορυξήσομιαι δὲ ἐπὶ 
παθητικὴς σημασίας, ἀντὶ θορυξ ηθή-- 
σομα!. In Cratylo $. 105 , quum 
codex Gudianus exhiberet λέξε- 
7» passivo sensu , Heindorfius 
frustra putat hoc esse soloecum, 
et scribendum vel λελέξεται cum 
editis , vel λεχθήσεται. Euripidea 
Iph. A. 331, τὸν €uor οἰκεῖν οἶκον οὐκ. 
ἐάσομιαι ; pessime vertit Heathius, 
qui non videre se ait quomodo 
€dzoua, passivam possit induere 
significationem , quam induit fa- 
cillime. In Theocrito xxvii, 6, 
τέρψομιαι active, quum sit passive 
dictum, ceperunt Reiskius , Har- 
lesius, alii, etsi jam illos melio- 
ra docuisset Hemsterhusius ad 
Thom. Mag. p. 853. Thucydi- 
des,vi, 15 : ἐλπίζων Σικελίαν τε 
JY αὐτοῦ xgi Καρχιδόνα λήψεσθαι. 
Scholiastes , male activo sensu 
futurum vertens , subintelligit 


e/ ε Y [3 
07'€p ἑαυῆοὸν ὁ Φινεὺς πεο,- 


᾿Αθηναίους : nam λήψεσθαι est pro 
ληφθήσεσθαι. Demosthenes in Cal- 
lipp. t. V ,Tauchn. p. 37 : ὅπως av 
αὐτὸς τε μὴ δόξω χείρων εἶναι͵, καὶ 
ἐκ τοῦ φράγματος μηδὲν ζημιώσο-- 
Ju: ethic passivus est sensus ; 
sed scribendum (uorum, ob 
ἄν: nam et δόξω est subjunc- 
tivi, non indicativi modi. Adde 
notata Fischero ad Platonis Cri- 
ton. 15; Marklando ad Supplic. 
531; Valckenario ad Theocr. 1, 
26; Spaldingio ad Midian. p. 111; 
Scholiaste Luciani Jov. Trag. 5; 
et ipsi mihi ad Diogenis Episto- 
las in Notitiis Manuscript. t. X, 
part. I3, p. 145. Ceterum nemi- 
nem moretur forma illa passiva 
verbi &edouuaj. Participium θεαθεὶς, 
est in ipso Zvyfeage , r1, 38, at- 
que in Nicephori Scholiis ad Sy- 
nes. p. 374 D; ϑεῶντω in Scholiis 
A, ad Septem-Theban. 50, et 
in Philostrati Her. p. 64 , ubi cf. 
Editor p. 491 ; ἐθεάθης in Scholiis 
ad Dem. de Cor. p. 326 Bekker.; 
ϑεαθῇ in Isaaci Porphyrog. Para- 
Iipomenis Homericis , pag. 287; 
ϑεαθῆναι in Apollonii T yan. Epist. 
49, et in Scholiis A ad Persas 26; 
ϑεώμενος in Eunapio, ubi notavi 
p. 433. 


13. 


235 ἱκέτου, χεῖρές τε ὑποπεπΊωκυΐαι, 
! 
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δεεῖ σἡρέφει wescemo. Tore δὴ τοὺς ὀφθαλμοὺς 
σϊρέφειν () ἐπιξαλλομένῳ ὁ τόϑχηλος ἐπωρώθη, xg) 
ἡ τῶν ὀφθαλμῶν ὑγρότης εἰς λίθον ἐσκληρύνθη. Ὅμως 
y« μὴν xg) εἶδος δειλὸν xg] σχῆμα ἐν τῷ μαρμάρῳ 
χρὴ κα]α δίκου «re$- 
σῶωπον ἔμεινε. tse 

Τροπαιοφόρος τοιγαρϑῦν ὁ AGa/lidw εἰς τὰ πα- 
τρῷα τείχη σὺν τῇ γυναικὶ εἴσεισι, vgl, τῷ παΐ) οὶ (3) 
ἀδίκως ἀπελαθένηι τιμνωρῶν xg] ἀμύνων, τὸν Yleoirov 
μέϊἐρχέϊαι. Καὶ γὰρ οὗτος, ὅπλοις τὸν ἀδελφὸν φυ- 
γαδεύσας, τὴν Ἀκρισιωνείαν πόλιν αὐτὸς ἐκτήσαϊο. 


I ce (e c r9 I D c 
᾿Αλλ οὔτε τῇ τῶν ὅπλων ἀλκῇ, οὔτε τῇ πόλει TW χου- 


κῶς ἐχειρώσαϊο, τῶν βλοσυρῶν ὀφθαλμῶν τοῦ σρακογ- 
Τοφόρου Téeslog ὑπερέσχε. Καὶ σὲ dV οὖν, ὦ τῆς 
μικρὰς Σερίφου βασιλεῦ, Πολύδευχες (3), οὔθ᾽ ἡ τοῦ 
γεανίου ἀρέϊὰ, τοσούτοις δοκιμασθεῖσα, πόνοις, οὔτε τὰ 
τόσα κακὰ ἐμαλάκισαν, ἀλλ᾽ ἀπαρφίπτηϊον ἀπέχθειαν 
ἀποήόμως ἀσκεῖς, χρὴ οὐδὲν σοι τέλος περὶ τὴν ἄδικον 
ὀργὴν yolaj. Kaj y x τὰς apio elas αὐτοῦ διαϊξάλλεις, 
χαὶ πεσιλασμένον τὸν τὴς Μεδούσης φόνον γεχϑνότα, 
ἐλέγχεις. « Δώσοιζεν δὴ σοι τῆς ἀληθείας » ὁ ἹΤερσεὺς 
εἶπεν « ἐνέχυροι. Φείδεσθε (4) τῶν ὑμέϊέρων ὀφθαλμῶν, 

(1) B, σήρέφει. Sic infra ad y. ἀτενίζει pro ἀτενίζεις, de quo tunc 


258 , ἠξουλήθη., omisso v finali; non monui. 
et ad 335, ἀπάγ[ειλο, ejusdem li- — (2) Non τῷ πατρὶ, sed τῷ παπ- 


terc jactura. Contrario errore ad 
v1, 5, exhibet φροσέχειν pro Φρο- 
σέχει. Tanta est circa extremas 
syllabas describentium incuria. 


Infra ad 390 , ἀπεράκουσω est in. 
. B, pro ἃ 


uxovew : ad 440, 


in A B, ἐρχομένην pro ἐρχομένη. Su- 
pra p. 148, ad w. 195, A B, 


79, Acrisio nempe. Ovidius , 
parentis , quod non est sine ob-. 
scuritate dictum. i 
: (3) Πολύδεκῆα scribendum est. 

(4) A , φείδεσθαι. Sic supra δρα- 
μεῖσθαι, ad X. 198; σπουδεότερον 
in B, ad 578; φροσΊθετω in A B, 
ad 667 , nota permutatione. 
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» ὅσοι γε ἡμέτερφι » (1). Καὶ τὸ τοῦ βασιλέως τρό- 
σώπον τῷ τὴς Μεδούσης τοροσώπω λίθον πεποίηχεν 
ἄναιμον. 

'Μέχεοι μὲν οὖν τοῦδε τῷ χρυσογέενεῖ συγίόνῳ ἑαυ- 
τὴν ἡ Τοϊωνὶς εἰς ἑταιρείαν «τ᾿ ἐρέσιχέϊο- ἐνγ]εῦθεν δὲ, 
χοίλῃ νεφέλῃ “«ὡεεισχεθεῖσα,, τὴν Σέρλφον καΊαλέ- 
λοιπε, τήν τε Κύθνον χα Γύαρον δεξιὰς ἀφεῖσα,, ὅθεν 
συγ)ομιωϊάτη ὁδὸς ἔδοξεν ὑπὲρ τὴν ϑάλασσαν ἰούσῃ 
τάς τε Θύήξας wg) τὸν π'αρθεγικὸν “Ἑλικῶνα, ζεῖ (), 
ὃν δὴ χαὶ κα]αλαξοῦσα, cin, χαὶ πρὸς τὰς Μούσας 
τὰς ἐπισλήμονας ἀδελφὰς οὕτως εἶπε" « Φήμη πηγὴς 
» γέας τὰς ἡμεέϊέρῳς ἔφθασεν ἀκοὰς, ἣν ἀπόκρϑ7ος 
»» ὁπλὴ τοῦ Μεδουσείου ἀνέῤῥηξεν ὑπομνήμαῖος (3). 
» Αὕτη μοὶ τὸ τὴς πορείας αἴτιον. "HGovAnÜny τὸ 
» ϑαυμασΊὸν τοῦτο σκοπῆσαι ἔρχϑν. Εἶδον ἐγὼ τὸν 


a. ce» / ͵ e/ c 
360 » ἵππον τοῦ μηϊρῴου γεννωμνένον αἵμαΐος. » 'Ymo- 


(4)* « "Haie πολέ σοί 


& 


λαξοῦσα, τοίγυν ἡ Οὐρᾳνία, φησίν 


(1) Hoc acuminis ὅσοι γε ἡμέτε- ἐντεῦθεν δὲ ad ζητεῖ. Habet, male 


091, ex ingeniolo addidit Planu- 
des. B, ὑμέτεροι. Mendum scri- 
pture in pronominibus id genus 
passim serpit. Cf. quae jam sunt 
monita p. 102; not. 1. Infra ad v. 
309, A male ὑμῶν pro ἡμῶν : ad 
311, A B, ἡμεῖς pro ὑμεῖς : ad 
563, A B, viv pro ὑμῖν. Libanius 
t. IV, p. 146, 9: Ἔλεγον on , Ov- 
qué ὑμῖν, ὦ γύναι, τρέπει σιγᾷν : 
ubi miror Reiskii crisin, qui se 
malle ait, cum libro quodam 
scripto , ἡμῶν. Ὑμῶν unice aptum 
est; nempe, ὑμῶν ταῖς γυναιξί. 

(2) Naugerius ad | Ovidium 
hunc Nostri locum adtulit ab 


πεδασχεσΊεῖσο,, τὴν τ΄. 'EA. , bene 
Τύαρον, quum meilibri exhibeant 
Τίαρον : post ταὶς omittit τε. 

(3) B, μιεδοσίου : et ad marg. 
» / . Je $ 
ἤγουν IIn5ecov. Ovidius , Medusc: 
prapetis. Jam supra p. 177 , Pla- 
nudes a sensu vocis prepes aber- 
ravit. Non fuit hic felicior, imo 
tam infelix ut nesciam quid sit 
illud ὑπόμνημα, nisi τῆς αὐτοῦ ὑπό- 
μνῆμα, ἀμουσίας. Invenitne pre- 
cepti pro prapetis 2 Bepone 
ἵππου; quod tamen vim latinae 
vocis non wquat , vel τοῦ Ms. 
ayép. ἵππου, ἵππου τοῦ ὠκυπΊέρφυ. 

(4) B, οὐρανία φήμη. 
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» ἐσῆιν αἰτία, τοῦ τὰς κα]αγωγὰς ἰδεῖν, ϑεὰ, τάσδε, 

» aeneo ám ταῖς "E lé eos ψυχαῖς γίνέϊαι. II 
» ἀληβὴ τὰ τῆς “φήμης ἐσίὶ, xe 0 Πήγασος qus 

» Tücdk Ts Thy ἐσῆί. » Καὶ ἡγήσαο «x9 τὸ: ἵερϑν 
ὕδωρ () T' ἢ AÓma.. ' H 4v ἐπὶ πλεῖστον ϑαυμάσασα, τὸ 
γεχϑνὸς τῇ ans τοῦ ποδὸς ὕδωρ, τὰς τῆς παλαιᾶς 
λόχος καϊαδύσεις x9) τὰ ζῆ ρα, πεειαθρεῖ, χφῇ τὰς 
ἀναριθμήτους eu Oeo δια γεγ δα ptas βοϊάνας.. ; £U- 
δωίμογάς T€ Μαιονΐδευς (2) ἐπίσης ἀποκαλεῖ τῷ τε 
χώρῳ χαὶ τῷ σπουδάσμαήι. Μία δὲ τις τῶν ἀδελφῶν 
οὕτω τοὺς ἑαυτὴν εἰ ἤχει" «^ ,» εἰ μή σέ γε m 
» ἀρέϊὴ «ess τὰ μείζω τῶν iran ἤνεγκεν, ἐλθοῦσα, 
» ἂν εἰς TO μέρος τοῦ ἡμέϊέρου, Terry; 3X 
» 690, λέγεις ἀληθῆ, x9) διχοοίως ἐν ἐπαίνῳ ποιῇ τὸν 
$T τόπον xg τοὐπίήδευμα. Καὶ γὰρ, οὖν ϑυμήρη 
» Τὸν κλῆρον ( μόνον ἀσφωλεῖς εἴημνεν) e ἔχομεν. AN 
» οὐκ, ἔσ)ιν ᾧ τις τὴν μοχθηρίαν φυλάξασθαι δύνα- 
» T4, πάῆα τε τὰς παρθενικὰς ἐκδειμαΊοῦσι ψυχάς. 


ΓΝ Σκληρὸς γὰρ περὶ "uae ὃ Πυρωνεὺς o arc leg 


» Qn (4), ὡς μηδέπω με ὅλην £d “τὸς τὸν «'ej- 
» Ἴερον λογισμὸν ἐπανωλαξεῖν. Οὗτος δεινῶς τὴν Δαυ- 
» λίδα χρὴ τὰ τῆς Φωχίδος πεδία, Θεακίᾳ, σα Ἴἃ 
» εἷλε, σὴ ἀδίκως. τούτων εἶχε Τὴν ἀρχήν. Ἡμεῖς 
» dV ἐπὶ τὸν Παρνάσιον γεὼν ἤειμεν (5)* ὁ δι᾽ εἶδεν ἰ ἰου-- 


(1) Addidi ὕδωρ male a libra- Verterim: κωὶ σκληρὸς amp ὀφθαλ- 
riis omissum. μῶν ἔπι Ιπυρηνεὺς αγασρέφεται. 

(2) Invenit Maonidas. (5) Codices , eimusv. Cf. p. 125, 

(3) Sic AB.Ovidius, Pyreneus. not. 3; p. 143. Sic apud Liba- 

(4) Ovidius : « dirusque ante nium, t. IV, pag. 140, 6, pro 
» ora Pyreneus Vertitur.» Men- «7, bona lectione, Morelliana 
tem loci non. cepit. Planudes. exhibet prave , ain. 
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o» σας, χα], τὴν ἡμῶν ϑειότηϊα, δολερόὰ γλώτηη τι- 
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» μήσας, Μαιονίδες ( ἔγνω χαὶ y&p ) , ovre , εἶπε. 
» μὴ δὲ Jiolaonle , δέομαι, τὸν τε βαρὺν ἀσΊέρᾳ. Ng] 
» τὸν ὑεϊόν ( ὑέϊὸς γὰρ ἦν) ὑπὸ τὸν ἡμέτερον οἶχον 
» Φυλάξασθαι" ὑπέδυσαν πολλάκις οἱ ϑεοὶ βρφοχυ- 
»τάτας χαλύξας. Ἡμεῖς dV , ἐπικαμφθεῖσωι τοῖς 
» ΤῈ λόγϑις ἐχείνγου χαὶ τῷ καιρῷ, ἐπενεύσαμεν τῷ 
» dud, χαὶ εἰσήλθομεν εἰς τὸν τσφόδομον. ἸΤαρῆλθε 
» Τοίνυν ὁ ὑέϊὸς, xg], ToU Βοῤῥὼ τρεψα μένου τὸν Νό- 
» Τὸν, αἱ κυαναῖ νεφέλωι ἀπεδίσιρασκον ἀνακφαθαιρ9-- 
» μένου τοῦ οὐρφινοῦ- ἡμῖν δι’ ὁρμὴ γέγϑνεν. ἀπιέναι. 
» Ὁ δὲ Πυρωνεὺς, τὰς ϑύρφις ἐπισπασάμενος, βιά-- 
» ζεσθαι ἕτοιμος ἦν * ἡμεῖς δι᾽, ἀνωλαξοῦσαι «Ἴέρυ-: 
» γος, διεφύγομεν. Ὁ δὲ, ἐπιδιωξομένῳ ἐοικὼς, ἐπὶ 
» τῆς ὑψηλῆς ἀκροπόλεως oin, χαὶ, Τίς ποθ᾽ ἡμῖν 
» ὁδὸς ἐσῆιν, ἡ αὐτὴ χἀ μοὶ γενήσέϊαι, εἶπε" χαὶ pm lei 
» ἑαυτὸν κατὰ γῆς o awoWlos ἐξ ἄκρος τὴς κορυφῆς, 
» χαὶ "rin 161 «x pnyne , d) , τῶν τοῦ σΊόμιαΐος ἐκΊινα- 
» χθέντων clo , xsdaxeslei (1) τὴν γὴν ϑνήσκων 
» ἀλιτηρίῳ χρωσθεῖσαν αἵμιαῖ. » : 
— Ταυτὶ μὲν ἡ Μοῦσα διεξήει, “πτέρυγες δὲ διὰ τοῦ 
ἀέρος ἐῤῥοίζησαν, χρὴ φωνὴ τορϑσαγορευουσῶν ἐκ, τῶν 
ὑψηλῶν πρέμνων καήει: ᾿Ἀναξλέπει δι᾽ ἡ (2) τοῦ Διὸς 
παῖς, χαὶ πόθεν ἂν ἠχοῖεν αἱ οὕτω σαφὴ φθεγίόμε- 
γα) γλῶτῆαι lei , χρὴ ἀνθρώπους oléla, τοὺς λαλοῦν- 
τας. Αἱ dV ἧσαν ὄρνεις (3), ἐννέα. τὸν ἀριθμὸν, wed; 
τὴν ἑαυτῶν ὀλοφυρόμεναι Moles , τοῖς κλάδοις ἐφί-. 
(1) B exhibuit κατακραΊεϊ, (3) B, ὄρνις, ut infra ad y. 484. 


(2) Codd. , ὁ : sic peccabant Rursus ad v. 674, A B, ὄρνις. 
p. 176. Mox B, sine yaór/aj. Atque ita codd. ad vir, 4. 
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Cawoy , “μιμούμεναι. Ula, χίσσαι. Θαυμαζούσῃ δὲ τῇ 
Seo. οὕτω. πως ἡ Seo; Μοῦσα λέγειν ἐγεσΊησαΐο - 
« Νεωσήὶ iugi αὗται, τὸν 895 ἡμᾶς ἀγῶνα, γικηθεῖσιαι, 
» TO) τῶν. «may ηὔξησαν ἀριθμόν. Πίερος δὲ ταύ- 


ον Td ἐγέννησεν, ἀνὴρ “πλούσιος, ἐν τοῖς Πελλαίοις 
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» πεδίοιο" prp δι᾽ αὐταῖς (1 ) ἣν Παιονὶς Εὐΐσπη (9, 
»3 τὴν ἰσχυρῶν, Εἰλείθυιαν ἐννεάκις, μέλλουσα. τέ- 
» ἕξειν. ἐπεκαλέσαίο. ᾿Εξωγκοῦτο à» τῷ Aetna τῶν 
- ἀμαθεσίάπων ἀδελφῶν ἡ «ληθύς. Καὶ διά T£. τό- 
» σῶν Αἰὐμογίων χρὴ τόσων Ἑλληνίδων πόλεων. ἦλθε χαὶ 
» δεῦρο, x94 “τοιοῖσδε ῥήμασι μάχας. ἡμῖν ἀνά πῆει 
» Παύεσθε: τὸν ἀπαίδευϊον doy xevn x2 1a» 9 εύειν 
»ἡδυεπεία. Μεθ᾿ ἡμῶν, εἴ τις Opi meme, Θε- 
" σπίαδες θεαὶ »ἀγωνίσασθε' οὔτε γὰρ. Qovns( (9), ete 
59 Τέχνη ΤΌ Man ἕξομεν. Καὶ τοσαῦται δι᾽ ἐσμὲν, 


» 0c dE X ὑμεῖς. Ef? οὖν. Φαρα χωρεῖτε ἡμῖν "T- 


» Ἰώμεναι τῆς τεΜεδουσείας πηγῆς x94 τὰς Ὑαντείας (4) 
» Axes ame, “ἢ ἡμεῖς ὑμῖν τῶν ᾿Ἡμαθέων πέδίων 
»» t τῶν δυσιχείμέρων Παιόνων ὑπεκσίησόμε- 
» θα (5 ). Καὶ “διαιτατώσαν τὸν ἀγώνα, ad. Νύμφαι. 
» Aie? ei μὲν οὗν mA TV ἀμιλλώσθαιρ" meg χωρεῖν. δι’ 
» ἐχείγουις αἰσιχοότερον ἔδοξεν. Αἱρεθεῖσαι 2i αἱ Νύμ- 
59 Qo κατά, TE: TOY πυϊαμῶν. ὀμωμόχεσων ; ἀφ 
»»ὄ ἐπὶ Θάκων " γεγενημένων ἐκ, “λίθων. (6) Wero aw 
» cay; Τότε δὴ δίχα κλήρων " ver put ἀγωνίσασθαι 
5 διομολογησα μέγη “οῦς τῶν. Θεῶν ἄδει πολέμους, 
(1) Codex Αἱ αὐτὸς. B, αὐτῆς. (85) Á omisit, οὔτε Jp QUI. — 
(2) Et Ei£iriei invenit Glarea- (4) Vide nótata p. 101. 
nusin Planudis codice. Multain — (5) B » ἐπεκσΊησόμεθα. 


codd. Jatinis varietas bujus: no- (6) Ovidius , de vieo saxo : 
minis. À , Παϊονεύξ. nempe ἐκ καθαροῦ λίθου. 
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5 DD A 1 
- 330 » £j £zi7rAdc i9 δὲ τιμῃ τοὺς Γίγαντας τίθησι, χφ 


» Td, τῶν μεγάλων ϑεῶν ἔργα σμικχρύνει, χρὶ τὸν 
» Τυφῶνα; τῶν καϊωτάτων (1) τῆς ys χώρων ἀνα-- 
» πεμφθέντα,, φόξον ἐμπεποιηχέναι! τοῖς οὐρανίοις, 
» πάντας T€ νῶτα, φεύγοντας δεδωχέγαι, μέχεις 
» ἀπειρηκότας τὸ Αἰγύπῆιον ἔδωφος ὑπεδέξαήο, wed ὁ 
395 » εἰς ἑπτὰ pelles. διακεχριμένος (2) Νεῖλος. Κἀκεῖ δὲ 
» τὸν γηγεν} Τυφῶνα διέξεισι τὴν νίκην ἀνειληφέναι, 
» «dj τοὺς ϑεοὺς ψευδὺμέναις μορφαῖς ἑαυ)οὺς συγ- 
» χεχαλυφέγαι. Καὶ κριὸς μὲν ποίμγης ἡγεμὼν ὁ Ζεῦς, 
» εἶπε, γίνεϊαι,, ἔνθα, χαὶ σὺ μὲν καμπύλοις μεμόρ- 
» φῶσαι κέρφσι, AÍGuc Ἄμμων (3)" ὃ Δήλιος δὲ ἐν κό- 
» exi xpi ierra, ; γαὶ ὁ παῖς τῆς Σεμέλης ἐν κά- 
330 » σρῷ, 9 "» τοῦ Φοίξου ἀδελφὴ ἐν dopxacdY (4) , »e4 
» ἐν λευκῇ δωμάλῃ ἡ Ἥρα, ἐν ἰχθύϊ e Ἀφροδίτη (5), 
»»9) ὃ Κυλλήνιος iens αἥἼέρυξι. 
-»» Μέχρα μὲν ἐς τόδε «eos κιθάρφν ἐκείνη τὸ 
» πολύφημον σήόμα, κεκχίνηκε: ἀπητούμεθα, δὲ τὸ 
» ἐνθέγδε χαὶ αἱ ᾿Αόνιδὲς. ἡμεῖς ἄδειν. ᾿Αλλ᾽ ἴσως oU 
» c0, Θεὼ, σχολὴ οὐδ᾿ ἐχέχειοία, ταῖς ἡμετέφφεοις 
335 » ὠδευῖς ὑπέχειν τὰς ἀκοάς.» — « Μὴ ἀμφίξαλλε » 
ἡ Παλλὰς εἶπεν. «᾿Αλλὰ yg) τὸν ὑμέτερον ἀγῶνα, ἐν 
» τάξει ἀπάγγειλον. » Καὶ ὑπὸ τὴν τοῦ ἄλσους κού- 
Φην σχιὰν ἐκάθισεν. ᾿Απαγ]έλλει δι’ ἡ Μοῦσα" « Δε- 
» δώχαμεν Τὸ πᾶν τοῦ ἀγῶνος μιᾷ. Avia ada, τοί- 
»yuy ἡ Καλλιόπη, χαὶ, τοὺς μακροὺς τ“ λλοκάμους 
(1) Sic B, et supra , κατωτάτω. | (4) Ovidius , fele. Debuit ver- 
(2) Scholium in.B: ὅτι ὁ Νεῖλος tere, ἐν αἰλούρῳ. 
ἑπΊαστομος. Α΄, διακεκρυμιένος. (5) De Venere pisce cf. Scalig. 


(3) Legebat ergo Planudes, δά Man.v, 584; cujus meminisse 
« formatus es » , non est. debuerant Interpr. A then. 8,27. 
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» χισσῷ συσφίγίουσα,, τῷ λιχανῷ τῶν μινυρλζου- 
» σῶν ἀποπειρθέται χορδῶν " χαὶ δὴ, xw loca, τὰς 


: Hl Y M M 
» γευρφὲς, xg] 712€ τὴν ὠδὺν ἀνεξάλλε]ο - 


«Πρώτη Δημήτηρ τὴν γὴν ἐπικαμπεῖ (1) διέσῇησεν 
» ἀρότρῳ "πρώτη δέδωχε λήϊα, *94 Te9Qas τοῖς ἀνθρώ- 
» ποις ἡμέρφυς " “αρώτη δέδωχε γόμους. Δήμηϊρός εἰσι 
» δῶρο. τὰ πάν)α * ταύτη μοι μελῳδυῇέον ἐσῆιν. Εἴθε 
» μόνον ἡδυγήθην ὠδὺν εἰπεῖν τῆς ϑεὰς ἀξίως! ὠδὴς γὰρ 
» ἡ ϑεὸς τῷ oili ἀξία. ᾿Επεῤῥίφη ame τοῖς Τιγαν)είοις 
» μέλεσιν ἡ ὑπερμεγέθης νῆσος Τιολνακρὶς, χρὶ μεγάλῳ 
» βάρει τὸν Τυφῶνα, ὑποκείμενον συνέχει, τὰς αἰθερίας 
» dioi ἐλπίσαι τολμήσωδα. ἜΘ οὖν 
» ἐχεῖγος χα] avmo judi éday πολλάκις euo avrog. Ἀλλ᾽ ἡ 
» μὲν δεξιὰ ele τῷ Αὐσονίῳ YleAdpo ὑπόκεήαι, ἡ 
» λαιὰ δὲ σοι, Tacyoye, τῷ Λιλυξαίῳ δὲ τὰ σκέλη 
» πιέζογ!αι (2), ἡ δι᾽ Αἴγγη βαρύνει τὴν κεφαλήν " ὑφ᾽ 
» ἣν Vr lios κείμενος ὁ Τυφὼν ἄμμον τε ἀναξάλλει, vdd 


(1) Codices , ἐπικαμπῇ : sic ad 
638, A , cvrdzilei pro. συγάπηῃ : ad 
668, B , iji pro i59. Atque 
suprap. 88, ad. 826, A ha- 
buit ἀπαθεῖ pro ἀπαθῆ : et p. 94 , 
ad x. 293 , ἐπι]έθηκεν. Occasione 
facta, hanc iotacismi labem, 
qua ἡ et εἰ variantur , ex Aristi- 
dis Leptinea hic illic detergere 
liceat. Pag. 10 Mor. — S. 4 , vouo- 
θετεῖν οἴεται δεῖν αἱ μηδὲ τὴν ἀρχὴν 
ἐγτεθυμιεῖσθα! Ὡροσῆκεν : pro bar- 
barismo rescribe ἐντεθυμιύῆσθαι, 
Pag. 90 — $. 12, pariliter pro 
δὲ δωρεῖσθαι emenda δεδωρῆσθαι. 
Pag. 19 —$. 6, ὅταν ydp τἀύτῃ μὲν 
οὐδηγτινοῦν | ji ἐπαάγῃ., οὐδ᾽ 
ἀγρρεύειν κακῶς ἀξιοῖ, ἀναξίους δέ 


τιγας φάσκει ταυτησὶ μετασχόντας 
τῶν λειτουργιῶν ὠποσχέσθαι, ἄμφω 
ταυπὶ μιαρτὺρεϊ... ,Non potuit a 
conjunctivis , €zuyi , &£ioi , quos 
ὅταν postulat , ad przssens φάσκε; 
solece dilabi : corrige , φάσκῃ. 
Pag. 38— $. 93, σὺ δὲ ὅταν ἀτέ- 
λείαν ἐξελαύγεις τὴς πόλεως : imo , 
ἐξελαύνῃς. En. incido fortuna in. 
Pselli Cantici Paraphrasin inter 
Meursit Opp. t. VIII, p. 301, et 
lego, Ὥσπερ ἐχπλήττη me ἀνὴρ 
ρομφαίαν μορθν φέρων Τοὺς jum «poc 
πόλεμον καλῶς ἐκδεδοκιμασμένγους : 
at alios moneo legant , ἐχπλήπε: 
et μόνον. Meursius conjicit μηρῶν ! 

(2) Planudes vertit lectionem 
premuntur, 
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» φλόγας τοῦ δεινοῦ clouailos ἐξεμεῖ. ἸΤολλάκις φιλο-- 
» γεικεῖ, τὸ τὴς γῆς ἄχθος διαθρούσας, πόλεις T€ χρὴ 
» 0p" μεγάλα τοῦ ἰδίου ἀποκυλίσαι σώματος " ἐνεῦθεν 
» 3 γὴ τρέμει, xg] αὐτὸς δὲ ὁ τῶν σιγώγϊων νεκρῶν βασι- 
» λεὺς δέδοιχε μήπως ἡ γῆ ἀνοιχθείη xgd ἀνακωλυφθείη 
» “λαλεῖ χάσμαῖι, καϊ]ακομισθεῖσά, (1) τε » "eo 
» ἐχεῖσε τὰ καϊεπΊηχότα δεδίξαἢο εἴδωλα. Ταύτην 
» τὴν συμφορὰν δεδιὼς ὁ τῶν oxdlenGy ϑιοόνων ἄρχων, 
» ἔξεισι (2), x93, ζοφερῶν Yaracuy φερόμενος pad, τὰς 
» τῆς Σικελῆς γῆς ἀσφαλῶς περλήει κρηπίδεις. "Eze 
» dV ἅλις κα)εσκόστησε μηδένα, κα]ασπώμενον τόπον, 
» x4) τὸν QoGoy ἀπέθεϊο (3), εἶδεν αὐτὸν ἡ ᾿Ερικύνα, 
» τὐλαζόμενον ἐπὶ τοῦ ρους ἑαυϊὴς καθημένη, sg), τὸ 
» «3 nyoy τέκνον περαξαλοῦσα (4) , Ὦ ὅπλα χᾳ) χεῖρες 
» ἐμαὶ χαὶ ἡμέϊέρο. δύναμις, ᾿"Ἔρως υἱὲ, εἶπε, λάξε 
»μοι τὰ βέλη οἷς πάϊων Tree) m , χροὶ ταρὸς τὸ τοῦ 
» Θεοῦ σΊέρνον ταχὺν 0i 10V. πειρῶ πέμπειν, ᾧπερ ὁ τῆς 
» τελτελῆς ἀρχῆς Uolalos ὑπέκυψε κλῆρος. Σὺ γὰρ 
»᾿ϑεοὺς πάν]ας, χαὶ αὐτὸν δὴ τὸν Δία, wa) τοὺς Sa- 
» λατήϊους Aud Ces δουΐμιονας, gd τὸν τοὺς ἐπιγείους 
“ ὧν A A M , » $3 
» Si&ous &.5sila.. Τί δὲ δὴ τὰ Τάρῤ]αφφ. Quay m ἄγει: 


“1 A, καΊακοσμισθεῖσα,, quod 
idem est fere atque κατακοσμη- 
θεῖσα : et vides librarium pene 
incidisse in hanc non raram tem- 
porum a xoguée et κομίζω syn- 
chysim ,; de qua agere memini 
ipso Eunapianorum initio. 

(2) Ovidius, « tenebrosa sede 
» tyrannus Exierat. » Vertit Pla- 
nudes quasi. fuisset scriptum , 
tenebrose sedis tyrannus. Hic, 
puto, locus Boilavio obversaba- 


tur, quum in Longiniano libello 
scriberet, « Pluton sort de son 
» tróne , il S'élance, il s'écrie » , 
in quibus Ovidium potius quam 
Homerum vertissé videtur ; et 
mirum valde accidit, quod sede 
de solio regis intellexerit, quum 
sit pro domo positum. 

(3) De lectione latinorum ver- 
borum egi ad Aristznet. p. 253. 

(4) A B, περαλαξοῦσα,, male , si 
quid video : cf. p. 164. Mox A, v. 
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᾿ Dh f» Ἐν 3 TA 
» Τίμη τὸ τῆς μηρὸς χαὶ τὸ σαυ]οῦ κράτος ἐκφέρεις; 
M A à ^s - 
» Τί μὴ χρὴ τὸ τρίτον μέρος τοῦ κόσμου κινεῖται (1); 
» Καὶ Toi χρὴ ἐν τῷ οὐφφιγῷ βρωχύ Ti τὸ ἡμέτερον 


33 


33 
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σθένος ἐσΐί (2): πεσιφρονούμεθα γάρ * χαὶ σὺν ἐμοὶ 
μειοῦται χρὴ ἡ. τοῦ Ἔρωῖος δύναμις. Οὐχ ὁφόξς τὴν 
Παλλάδεου χφὶ τὴν ἀκογ]οφόρον (3) Ἄῤβ]εμιν καίεξα.-- 
γασάσας μου; ᾿Αλλὰ χρὶ τὴς Δήμηϊοος ἡ ϑυγάτηρ 
παρθένος, εἰ ἀνεξόμεθα,, μενεῖ" τῶν γὰρ αὐτῶν ἐλ- 
πίδων ἀνέχέϊαι (4). ᾿Αλλὰ σύ γε ὑπὲρ συγ[ενοῦς ἀρ- 
χῆς, εἴ τίς ἐσῆιν ἥδε ἡ χάρις, τῷ ἑαυϊὴς Delo τὴν 
ϑεὰν σύγανψον. Εἶπε μὲν ἡ "AQesdivn - ὁ dV ἔλυσε 
τὴν φαρέτραν, vg) τῇ τῆς μηοθς veloci ἐκ χιλίων 
oio cy ἕνα. μὲν ἐξελέξατο (5), ἀλλ᾽ οὗπερ οὔτε τις 
ὀξύτερος, οὔτ᾽ εὐσ]οχώτερος, οὔτε τῷ τόξῳ μᾶλλον 
εὐπειθέσίερος * ὑποθεὶς δὲ τὸ γόνυ, τὼ εὐχαμγῆ πε- 
ολήγαγε κέρφι "wg τὸν Πλούτωνα κατὰ κουρδίας 
ὀγκίνους ἔχογϊι βάλλει AT esexloo. LE 

» "Ec1i AV οὐ πόῤῥω τῶν Αἰτναίων JlejGQy Aum 
βαθεῖα, τοὔνομα, ἸΠέργϑυσα οὔκουν ἐκείνης τα λείους 
dts. κύκνων ὃ Κάυσρος ἐν τοῖς ὀλισθηροῖς φέρει 
γάμάσι" λόχμη τὸ ὕδωρ περλοήέφει, πᾶν τὸ τούτου 
περλζωννῦσα, ττ᾽λευρὸν, wed τοῖς ἑαυϊὴς κλάδοις, οἷα, 
[bx (6), τὸ ἡλιακὸν πῦρ ἀπερύκουσα. ᾿Ἀνάνψυξιν μὲν 


(1), Ovidius, agitur, quod ma 
le interpres cepit. Non est enim 
pro moeetur. Sensus autem est: 
περ σοῦ τράτου μέρους ποῦ κόσμου 
γῦν ὁ ἀγων ἐσΐι. 

(2). Habuit. lectionem a Cio- 
fano laudatam , parea potentia. 

(3). Codices , | 4eaxovlopdeor , 
sinesensu. O vidius,Jaculatricem. 


(4) Cod. B exhibet ἀνέχεται. 

(5) B, ἐπελέξατο. | 

(6) Quidni «αρῳπετάσματι ? 
Aliud agebat noster monachus 
vocem barbaram βηλὸς aut βηλὸν 
nobis apponens. Huc usque a ta- 
libus abstinuerat. Saltem. scri- 
bendum fuit fia , tono magis 
consuetoet qui cum latino conso- 


E EN 
41 


BIBAION E. 905 


1 € te» 
» οἱ κλάδοι τὴδὲ παρείχοντο, voreeg, dV οὖσα ἡ yn 


δὲ m 5l A ^ ! Y 

» πολυειδὴ cun, χαὶ ἀϊδιον ἣν ἔαρ. Ἔν éxelyo dw τῷ 
δὰ. 5] : ε , / V» x 1 E. 
» ἄλσει ἡ Περσεφόνη παίζουσα, χφ ἢ ia, ἢ λευκῷ κρίνα, 


» σ)ρεπομένη, χρὶ σπουδευῖς παιδιχοιῖς τούς τε ταλά- 


. 395 


400 


405 


410 


» é9U6 χαὶ τοὺς κύλπους τληρϑῦσα,, x9) τὰς ἥλικοις 
» ἐρίζουσα, ὑπερξάλλεσθαι τῇ συλλογῆ;, ἐγύθεν ὥφθη 
» ΤῈ ὁμοῦ χαὶ ἐφιλήθη x9) ἡρπάγη τῷ Πλούτωνι" μέχρι 
» τούτου τοῦτον ὁ Ἔρως κατήπειγεν. Ἢ ϑεὼ δὲ κα- 
» ταπλαγεῖσα, χαὶ τὴν μητέρφι χρὴ τὰς φίλας, ἀλλὰ 
» χαὶ τὴν μητέροι πλεονάκις καλεῖ" χαὶ dw, χαὶ TOV 
» χἧῶνα ἐξ ἄκρου περιῤῥηξα μένη τρφιχήλου, τὰ συλ-- 
» λεγέν)α, ἄνθη τῆς ἐσθῆτος χαλασθείσης ἐξέπεσε. To- 
» σαύτη τοῖς παιδικοῖς ἔτεσιν ἁπλότης τορόσεσῆι" x9] 
» τὸ τῆσδε τῆς ζυμίας εἶδος τὴν τὴς παρθένου λύπην 
» ἐπεέῤῥωσεν. Ὅ γε μὴν «ρπάσας ἐλαύνει τὸ ἄρμια;, χφὴ, 
» ἐξ ὀγόμιαϊος ἕκοισΊον τῶν ἵππων καλῶν, παρφϑρύνει, 
» ὧν διά, τε τοῦ τρφχήλου xg) χαίτης ἡνία, τινάσσει 
» σχοτεινῃ χεχρωσμένα, μελαηρία. Καὶ Qép£laj διά, 
» T€ λάκκων βαθέων χαὶ τῆς ϑείου ἀποζούσης ἀπύ- 
» ροὺ λίμνης τῶν Tia bey (1), ὕπερ ἐκ, ys ἀνεξ ρφσθη 
» διαῤῥαγείσης, χρὶ πρὸς τούτοις ἔνθα, οἱ Βακχιά--: 
» δι (2), γένος τὴς διθαλάσσου Κορίνθου Qué, μέϊαξὺ 
» λιμένων ἀνίσων τοὺς πύρχϑυς ἐδείμιανῖο. 

» Ἔστι δέ τις ϑάλατΊα, μέσον τὴς T€ Κυανὴς xg) 
» τῆς Πισσαίας Ἀρεθούσης, ἥπερ, σοοολῆαι δυσεμβό- 
» λοῖς ἐγκλειομένη (3), εἰς σΊενὸν κομιδὴ συγέργεται. 
net. Βηλὸς vox est bene graeca, δα : quod reformavi , re ju- 
sed alius omnino significationis. — bente. 

(1) Non reliqui malam codi- (3) Codd. ὅπερ — ἐγκειόμανον. 


cum scripturam παυλίκων. - Quod mutavi. Ovidius quidem 
(2) A, βεᾳ χιάδ᾽ια,: B, βεαγχιά- quod. inclusum. habet, sed et 
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420 


425 


430 


206 


23 


29 


23 


ΜΕΤΑΜΟΡΦΩΣΕΙΣ. 


᾿Εὐαῦθα, γέχϑνεν, ἧς ἐκ. τοῦ ὀνόμιωτος x9) ἡ λίμνη 
«xegon)speuUn, ἐν ταῖς Σικελικαῖς Νύμφαις ἡ Κυανὴ 
δια πρέπουσα * ἥτις ἐν μέσῳ τῷ βαθεῖ, μέχρι τῆς 
ἄκροις γασροὸς ἀναδῶσα,, τήν τε Sov (1) ἐπέγνω, 
χαὶ, Οὐκ ἂν ποῤῥοτέρω Ἐλθοῇε, εἶπεν * οὐδὲ γὰρ ἀκού- 
σῆς τὴς Δήμηϊοος "yeu ege γενέσθω οἷος τ᾿ ἂν εἴης" 
3 Ἔν / 3 e» 5 M -" / 5 
οὐ γὰρ «ρπάζειν ἐχρῆν, ἀλλὼ δεῖσθαι. Καί τοι, εἴ μοι 
1 -— E 
ϑέμις τὰ μικρφι τοῖς μεγάλοις παροίιθέναι, t edcoUn 
«9d 0 ᾿Αγάπης (3) ἐμοῦ * παρφκληθεῖσα, dV ὅμως ἐνυμ.- 
! » € c “ - Lu 
φεύθην, οὐχ, ὡς ἥδε, κα]αστλαγεῖσα. Εἶπε, χρὴ, éxac- 
τέρωθεν τὰς “χεῖρφις ἐκ)είνασα,, «xegoialalo. Ὁ δὲ 
Κρονίδης, μηδ᾽ ὁτιοῦν ἐπέχεινα, κρα]ήσας τῆς ὀργῆς, 
τοὺς Φοξεροὺς ἵστπους διερεθίζει, χαὶ, τὸ βασιλικὸν 
σχῆ πῆρον συσήρέψας, κα]ὰ τὸ τοῦ βάθους ἔσ-γαῖον 
ῥωμαλέα καθῆκε χειρί" ἡ yn δὲ τ΄’ ληγεῖσα, ὁδὸν πε- 
ποίηχεν εἰς τὸν Τάρταρον, χαὶ «pns τὸ ἅρμα ἐγ 
μέσῳ τῷ χάσμαῖλι ὑπεδέξα]ο. Ἢ δὲ Κυανῆ, τήν 7€ 
ϑεὸν ρπαγεῖσαν χαὶ τὰ καιθήκον)α, τὴς ἰδίας πηγῆς 
ὀλιγωρηθέγ]α, ϑρηνοῦσα,, ἀπαρφφιμύθηϊον Tes pua, τῇ 
ψυχῇ σιωπῇ φέρει, χρὴ δάκρυσι πᾶσα, δωωπανάται, 
χρὶ, ὧν μικρῷ ταρόσθεν ἦν μεγάλη ϑεὸς, εἰς ἐχεῖνα 
c^ / 3 » Y / c / 
τὰ p&lÜeo. Aem/uvélaj. Εἶδες ἂν τὰ μέλη ἁπαλυνό- 
μένα,, Xd) τὰ μὲν 0o Td καμ-πήόμενα,, τοὺς δι᾿ ὀγυχάς 
τὴν σκληρότηϊα, ἀποτιθεμένους" χαὶ πσρῶτα τὰ ἐξ 


equor habet. Hic fuit Planudes 
equo properantior, ad suum $x- 
λατΊα non advertens. Pag. 112, 
similis fuit varietas in συγκείσας 
pro συγκλείσας. 

(1) Habuit Planudes suo in 
libro deam, qua est veterum 


lectio editionum ; sed nunc 72 
deum locum fecit. 

(2) In B schol. ad marg. ποτα- 
μὸς Σικελίας. Maluit pronuntia- 
tionem in hoc nomine sequi la- 
tinam. Greci scribebant "Ávame, 
quod e Theocrito notum. 


440 


445 


450 
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» ὅλου Τοῦ σώμαϊος λεπησότερφι. ἐξυδωρφθν]ω (1), ξαν-- 
» Bof τε πσλόκαμοι χρὴ δάκίυλοι, χαὶ κνῆμαι, χρὴ πό- 
» δὲς ταχεῖα, γὰρ ἡ μέϊάξασις εἰς τὸ Ψυχοθν ὕδωρ 
» τοῖς λεπίοῖς μέλεσι γέγονε" μετὼ δὲ Ta UT. , ὦμοι, 
» 44] μετάφρενα, χρὴ πὐλευρφι, χρὴ σήέρνα., φροῦδα, 
» γενόμενα, εἰς λεπῆον ἀπίασι ῥεῖθρον" χαὶ, τέλος, 
» τὰς ἀφαγνισθείσας φλέξας ὕδωρ ἀντὶ ζῶνος αἵμα- 
»7ος διαδέχέ]αι, χαὶ ὑπόλοιπον οὐδὲν ἐσῆιν οὗπερ ἂν 
» οἷος T€ γένοιο σδοάξασθαι. 

» Τὸ ἐγ)εῦθεν ἡ ϑυγάτηρ τηνάλλως τῇ pile (2) ἀνὰ 
» πᾶσαν γῆν χαὶ ἀνὰ πᾶσαν ἐζήτηϊαι 94 Aa lan. Οὔκουν 
ἐχείγην παυομένην εἶδεν, οὐκ, "Has ὑγροῖς ἐρχομένη 
«x Aox S016 , οὐχ Ἕσπερος. Ἀλλ᾽ ἀμφο)έρᾳις αὕτη 
. Φλογϑῴορους πεύκας ἀνα ψάσα, ἐκ, τὴς Αἴτνης, διὰ 
» τοῦ ψυχροῦ τῆς vuxlós σκότους ἀκάμαΐος ἔφερε" 
» χαὶ αὖθις, ἐπειδὼν ἡ ἱερᾷ ἡμέροι τοὺς dol oss ἤμ.- 
» (λυνεν, ἀπὸ δυσμιῶν ἡλίου μέχεις ἀναγολῶν (3) τὴν 
» ϑυγατέρο. ἐζήτει. Καμοῦσα, δὴ τῷ κόπω δίψαν ἀνεί- 
» ληφεν' οὐδὲ μία, γὰρ πηγὴ τὸ ταύτης διέκλυσε σήόμια. 
» δοῦσα, δὲ που χαλύξην φυλλάσιν ἐσεγασμιένην, τὴν 
» Qux eo ἐχείνης ἔκονψε (4) ϑύρφιν " χαὶ «reset: Ὑ φφιῦς 
» ἐχεῖθεν, ed τὴν Sov εἶδε, χαὶ ὕδωρ αἰτούσῃ γλυκύ. 
» Ti παρέσχεν, ὃ τορόσθεν ἐν oclo σὺν ἀλφίτοις 


23 


223 


v 


(1) Hoc verbum illustravit nu- 
per Creuzerus ad Olympiodori 
Commentarium in Alcibiadem 
Platonis, p. 152. 

(2) Ovidius, « paeide matri. » 
Epithetum omisit properantior 
librarius , aut interpres ipse. 
Rescribi poterit, τῇ medie, τῇ 
περαφόξῳ μητεά, 


(3) Permutanda e et μέχοας. 
Secutus est codicis sui lectio- 
nem , quam qui interpretari co- 
nabatur , Schirachius severius 
est a Gierigio habitus. 

(4) Proprium hic est κόσηειν de 
eo qui fores pulsat ut intret ; 
multa notavi ad Eunap. p. 393, 
et ad Aristenet. 11, Ep. 23. 
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223 


23 
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| — METAMOPÓOQ'ZEIX. 
ἑψήσασα εἶχε. Τῆς δὲ τὸ δοθὲν πινούσης, ὁ τῆς γρφιὸς 
παῖς, σκληροῦ στόμαϊος y χρὶ τολμη)ίας, ἐπίστο9- 


0m E »l 1 e» L4 us 
'σθεν τῆς ϑέας Eon, χαὶ γελῶν λίχνον αὐτὴν ἀπε- 


κόλει. Ἢ δὲ ϑεὰ χαλεσήνασα μέρει τινὶ μιήπτω 
ποθέν), τὰ μεμιγμένα, τῷ ὑγρῷ ἀλφῆα, καίεσκέ- 
δωσεν ἐχείγου φθεγομένου" xq] κηλίδες τῷ «rego mto 
ἐνέϊυπώθησαν, «9 οὺς μικρῷ πρόσθεν πήχεις ἔφερεν 
ali κγήμας φέρει, χρὴ οὐρφι τοῖς ἐξαλλαγεῖσι μέλεσι 
«egoeréUn, xg] εἰς μορφὴν βρφχεῖαν ὡς ἂν μὴ με- 
γάλη τοῦ λέγειν (1) ἰσχὺς εἴη, cuo dé NNElau, χρὴ μέτρον 
ἔλατῆον τὴ μικρᾷ γίνέϊαι cades" χαὶ τὴν γηρφειὰν, 
ϑαυμάζουσάν τε χαὶ κλαίουσαν, x9) τοῦ τέρφίος, 
ἅψασθαι δεδοικυῖαν, φεύγει, χαὶ τὴν σκοτίαν flet, 
χκατάλληλόν T6 τῇ ὄψει τοὔνομα, φέρει, o Mey paro 
ποικίλοις τὸ σῶμα, κοωυτησΊεελσμένος, 0 ἀσΊερίων (3). 
» Δι’ ὅσης (3) μὲν οὖν ἡ ϑεὰ γῆς χρῇ ϑαλάσσης ἐστλα- 
vilUn λέγειν μακρὸς γενήσέϊαι “χρόνος. Zaflouow γέ μὴν 
ὃ κόσμος ἐπέλιπε. Τὴν Σικανίαν τοιγαροῦν αὖθις 
ἀνερευνᾷ, xg], "ria, περαϊοῦσω, ἦλθε δὴ κἀπὶ τὴν 


᾿Κυανῆν. Ἡ δ᾽, εἰ μὴ μεταξέξζληϊο, πάντ᾽ ἂν διηγή- 


cao. Νὺν δ᾽ οὔτε σῆόμα,, οὔτε γλῶτΊα λέγειν 
ἐθελούσῃ παρῆν, ἀλλ᾽ οὐδι’ ὁθενοῦν ἑτέρωθεν λέγειν 
ἡδυγαῖο (4). Σύμξολα, δι᾽ ὅμως ἐκφανέσ!αΐα, δέδωκε 


(1). Scribendum βλάηλειν, vel 
aliud simile verbum, ut recepta 
melior lectio nocendi vertatur. 
Invenit Planudes loquend? : que 
lectio qui possit defendi vix ca- 
pio. Nam stellioni nec magna 
nec parva vox est. — Proximo ver- 
su, Δ, egootaitn. 

(2) Scholium jn B, ad marg. 


ac Tee Áo , ἡ κιρῥαὰ, capa, , ὁ ἀσκαλ- 
λαξώτης. 

(3) A , ὅσε. Infra B , μετάδλητο. 

(4) Varietas est lectionis lati- . 
ne, «nec qua» (pro vulgato 
quo) « loqueretur habebat » : ad 
quam vir doctus offendit; quod 
lingua subaudiendum ipsi vide- . 
retur : subaudito parte, nihil 
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BIBATON E. 909 
pp "cg eS t 2 ΡΣ αν ἌΝ 
» wg γγωράσμιαΐα, τῇ τεκούσῃ. Ἔν γὰρ ἐκείνῳ τῷ τόπω, 
M / E f e € Y 
» συμξὰν οὕτως, ἐκπεσοῦσων ἐν τοῖς ὕδευσι τὴν Tlep- 
. , / 3» τ ΜΟΥ v3 3: συ. “οἵ ὰ 
» σεφόνης ζώνην ἐπὶ τὴς ἐπιφανείας αὐτῶν ἔδειξεν, ἣν 


᾿ ς ὦ $ c 1 b e 23v 1- 3l ! λ 

^» ὁμοῦ τε ἐπέγνω ἡ ϑεὸς, wu], ὡς ἂν dp τότε τὴν 

AA, »"ἭἬ ^» 3 A 
» κόρην «ρπαγεῖσαν μαθοῦσα, 6.106 τε τοῦ κόσμου τοὺς 


» πλοκάμους κα]έξανε, χαὴ ἐπανακϑιμιπῆουσα, ταῖς 


o» χερσὶ τὸ σΐηθος ἐκόπΊ ϊο. Οὔπω γε μὴν οἶδε ποῦ ἂν 
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485 


» ἡ παῖς εἴη - πάσῃ δ᾽ ὅμως ἐπίιμᾷ τῇ "yn χαὶ ἀχά- 
» e1c1oy αὐτὴν ὀγομάζει χρὴ τῆς τῶν κοιρπῶν δωρέῶς 
» ἀναξίαν, τὸ δὲ πάσης, τὴν Tewaxekas (1), ἐν ἢ τοῖς 
» τῆς ζιμίας ἐγέτυχεν ἴχνεσιν. "Exei τοίγυν ἀπηνεῖ ve 
» χειεὶ τὰ σήρέφοντα τὴν γὴν συγέαξεν aegleo., xe] 
» ἴσως δέδωχεν ὀργισθεῖσα, ϑανάπῳ γηπόνους τῈ χρὴ ἀγρό- 
» Tac βοὺς (2), ἐχέλευσέ τε μὴ ἀποδιδῦναι τὸ παρφ- 


i ͵ Eod / 1 1 / f 7 
» τιθέμενον τὰ 7redla., *g4 τὰ σπέρμα α, πεποίηχεν 


» ἀφανίζεσθαι - 4 τε Τῆς γῆς ἐχείνης εὐφορία,, xscla. 
» τὸ «3 λάτος περλαδὸμένη τοῦ κόσμου, ψευδὲς κεῖται. 
N V M ' , L 1 pM" 

» Κατὰ γὰρ τὴν “πρώτην βλάσΊην ϑνήσχει τὰ λήϊα, 
3 α» Ἁ € C r e/ es γ᾽ ε 6 L 

» «94 γῦν μὲν ὑπεροάλλων ἥλιος, γὺν δι᾽ ὑπεροώλλων 

» ὑετὸς διαφθείρει" gj ἀσΊέρες δὲ λυμιαίνογ) αι τούτοις 

» χαὶ ἀνέμοι, xg) Ὀρνεις ἀκύλασίοι τὴν γασΊέροι xacla- 

» (ληθέγ)α, συλλέγϑυσι δὴ τὰ σπέρματα" ales τε 

» χαὶ τοίδολοι τῷ τῶν γεννημάτων ἐπηρεάζουσι ϑέ- 

Ι ς 9 ? 3} 

» ρει χαὶ " ἀκαϊαμάνηϊος ἀγρωσῆις 9» 

€ 3 ρου 

» Tore Τοίυν ἡ Αλῷφειὰς (4 τὴν χεφαλὴν τῶν 

» Ἠλείων ὑδάτων «wepthveyxe , χαὶ τὴν διάξρογχον 


erit quod reprehendere facile (3) B, ἀγνωσῆις : et ad. marg. 
possit. | e ypcoo ie , ἴσως. 
(1) A , ποινακράαν. (4). Gierigius Alpheum ait ho- 
(2) AB, xz ἀγρὅτας χαὶ βοῦς. dierno nomine Carbon vocari , 


v. 14 
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»» χύμην ἐκ, τοῦ μεέϊώπου «es τὰ ὦτα μεέϊέσῇησε, 
» χρὶ φησίν - Ὦ τῆς ἀνὰ πᾶσαν τὴν ὑφήλιον ἐρευνη- 
» βείσης κόρης χρὴ τῶν καρπῶν μὴδτερ ἡμέρων (), e7- 

» σὸν Τοὺς  &péregus καμάτους ᾿ μηδὲ γ)ὲ TW σοι 9 
» πισήην Yn ἀμειλίκϊως δι’ ὀργῆς ἔχε" οὐδενὸς γὰρ 
» ὑπ᾽ αἰτίαν ἐσίὶν ἡ ἡ γῆ κακοῦ Tues γνώμην δὲ τῇ 
» «ρπογείσῃ ἔχανεν. Οὐ μὴν ὑπὲρ παΊοίδος ἱκέϊεύω" 
» ξέγη γὰρ παρα γέχθνα, δεῦρ. Ἢ Πίσα, (3) μοι παΐ εἰς 
» ἐσῆ!, χαὶ ἐκ, τῆς "Haube τὸ γένος καί άγϑμιαι, xd τὴν 
» Σικανίαν ἔπηλυς καϊοικῶ. Ἀλλά μοι συμπάσης 
» ἠπείρου ἡδύτεραι τὰ τῆσδε τὴς (4) γὴς e τούτους 
»γὰρ Yo» ἡ Ἀρέθουσα, ϑωλάμους, ταύτην ἑσήίαν 
» ἔχω, ἣν «xesowweoldvm σὺ p Τί δὲ δὴ ποῖε 
» T6 "nel eese μέϊακεχίνημαι yis, d ' ὑδωτὼν T€ 
» τοσαύτης ϑαλάσσης «es τὴν ᾿Ορ]υγίαν φέρομαι, 
» ἥξει τις εὐκαιφία, ταῖς ἐμαῖς διηγήσεσιν, mirae ἂν 
» «94 σὺ, τῶν φροντίδων κουφισθεῖσαι, βελτίονος γένῃ 
» «προσώπου. Ἐμοὶ εὐμαρῆ δίδωσιν ἡ yn τὴν ὁδὸν $ 
» 9], ὑπὸ τὰς κάτω cYes'ylaz (5) ὑποδυομιένη, τῆδε 
dum semper Πίσα , nec non et 


in ligata quoque oratione. Cf. 
not. ad Basilii Scholia in Notit. 


quod non nego; sed solide novi 
Meletio in Larchert Geographia 
Herodotea Fouphian vocari , at- 


que ita nuncupari in Puquevillii 
lünere, et Hofzo in Palme ta- 
bula dici. 

(1) Codd. καρπῶν μερῶν. Puto 
me non male locum emendasse. 
Ovidius , frugum genitrix. 

(2) A , mv σήν : et mox , οὐ-- 
δέγα. 

(3) B, πίσσω. pag. 205 Χ. 409, 
ubi Those) , unum c dere: 
here potuissem, hujus loci va- 
rietate fretus. In prosa scriben- 


MSS. t. XI, part. 1, pag. 87. 
Apud Libanium, t. IV, p. 625, 
20, carere possumus varietate 
codicis Regü 3017, πίσσαν, in 
hisce verbis : μύθους πινὰς διηγρύς- 
μένοι, τὴν Πίσαν καὶ Tv Ἡρφᾳκλέα. 

(4) B, τῆσδε γῆς. Statim addidi 
τε post ddirar. 

(5) Codices , σύραγζας. Et sic 
ad y. 639, σύραγξι. Supra p.94, 
antep. A p exhibuerunt σύραγ- 
3?«. Cf. ad v1, 698. 
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BIBAION E. 211 
»» τὴν κεφαλὴν ἐξαίρω, χαὶ διὰ μακροῦ τοὺς ἀσήέ- 
" 9-5 ὁρῶ. Οὐκοῦν, ὑπὸ τὴν γὴν περὶ τὸ Σ;τύγον ὕδωρ 
» διολισθαΐνουσα., ὁρῶ τὴν σὴν ἹΠερσεφόνην ἐκεῖ τοῖς 
»» ἐμοῖς ὀφθαλμοῖς, σ)υγνάξουσαν μὲν wg] οὔπω (1) 
» τὴν ox ἀχαϊἀσιληκῖον, ἀλλὰ δέσποιναν, ἀλλὰ 
» μεγισίην Τῶν ἐν τῷ ἀνηλίῳ χύσμῳ, ἀλλὰ τοῦ ἐν 
» ἄδου βασιλέως περιφανὴ σύνευνον. 'H μήτηρ τοί- 
» γυν, ἀκούσασα τὴς φωνῆς, ὥσπερ λίθινος ἀπεπάγη 
»» χαὶ ἐμξροντήτῳ ἐπὶ τλεῖσ)ον ἐῴκει. Ἐπεὶ δὲ τὸ 
» τὴς ἀφωνίας βαρὺ τῷ βαρεῖ τὴς ὀδύνης ἀπηλάβθη, 
» apa: «ede τὰς αἰθερίας ἄνεισιν αὔρφις, κἀκεῖ 
» συννεφὴς (2) οὖσα, σύμπαν τὸ πρόσωτον, oix les. 
» «e9 ToU Διὸς Bon, τὴν κόμην ἐσπαρφιΎ μένη. Καὶ, 
» Ὑπὲρ τοῦ ἐμοῦ wg] σοῦ αἵμαΐος ἱκέτις ἥκω σοι, 
» Ζεῦ, εἶπεν" εἶ δὲ μηδὲ μία τις ἡ τῆς μηρὸς χάαλς, 
» ἡ Θυγάτηρ τὸν παϊέρῳς καμπίήἠτω., μηδὲ σοι, 
» δέομαι, δι᾽ ἀτιμοΊέρφις (3) ὕτω Φροντίδος ὅτι τῆς 
» ἡμεϊέρᾳς τοροῆλθε γασῆρός. ᾿Ιδοὺ γὰρ. πολλὰ ζῆυ-- 
» θεῖσά, μοι τέλος ἡ παῖς εὑρέθη, εἴ γε τοῦθ᾽ εὑρεῖν 
» ὀγομάξεις, ὃ μάλλον ἀποξαλεῖν. ἐσῆὶν, ἢ τὸ (4) γοῦν 
» εἰδέναι ἔνθαπέρ ἐσῆιν εὑρεῖν ὀνομάζεις. Ὅτι δ’ 
» ἥρπασῆα! οἴσομεν, εἰ μόνον ἀποδοθείῃ " οὐδὲ γὰ 
» 'αρπαλϑς ἀνοϊρὸς ἡ σὴ ϑυγώτηρ ἐσῆὶν ἀξία, ἢν ἤδη 
» ϑυγώτηρ ἡμεϊέφφι μὴ ἢ (6). Πρὸς ταῦθ᾽ ὃ Ζεὺς 


(1) B, οὕτω. Eadem permuta- 
tio notata fuit p. 65. Cf. Dausq. 
ad Basil. Sel. p. 323. 

(2) Codices, συνεφής. 

(3) Codd. ἀπιμιωήέρας, ipsius , 
forsan, Planudis culpa. Plurimas 
id genus mendas correxi in No- 
tis ad Herodianum p. 202, 940; 


in Notitis MSS. t. X, part. u, 
p. 147, 285 : cf. et ad Aristen. 1, 
Ep. 13, p. 430. 

(4) Codices, 7ov. ít 

(5). Vellem invenisset editam 
nunc lectionem , et vertisse, ἥν 
γε ἤδὴ Ou mp ἡ ἐμιὴ ἀξία n; Leges 
bat: « si jam mea filia non:est;» 


14. 
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919 ΜΕΤΑΜΟΡΦΩ ΣΕΙΣ, 

» ἀπεκρίναγο" Κοινὸν ἡ Θυγάτηρ ἐνέχυρόν T€ χαὶ 
» Φροντὶς ἐμοί τε “χοὶ σοί. ᾿Αλλ᾽, εἴπερ τοῖς «xr eaty- 
» pui τἀληθῆ δοκεῖ τιθέναι ὀνόμνα]α., οὐχ ὕδρας 
» ToU] τὸ ἔργϑν, ἀλλ᾽ ἔρως" οὐδὲ «πρὸς αἰσιχύνης 
» γαμβρὸς ἐχεῖνος ἡμῖν G1. Σὺ μόνον, ϑεὰ, ϑέλη- 
» coy. Ὡς ἂν δὲ τἄλλα, ἀπείη, πόσον ἐσΊὶ τοῦ Διὸς 
» ἀδελφὸν εἶναι; τί dV ἡγίκα, ἂν μηδὲ τἄλλα ἀπῇ; 
» Καὶ ὑπύκειται δὲ μοι xsuT^ οὐδὲν, ὅτι μὴ μόνον τὸν 
» κλῆρον. Ἀλλ᾽ εἴ coi τοσοῦτος τῆς διαζεύξεως ἔρως 
» ἐσῆϊν, ἥξει ares οὐρφιγὸν ἡ Περσεφόνη, ἐπὶ συνθή-. 


5 


κως dV Ὅμως κεκυρωμέναις, εἰ μηδ. niodo 


^» ἐχεῖ τροφῆς ἡ“ψαΊο. Οὕτω γὰρ τοῖς τῶν Μοιρῶν Vo- - 


» μοις διώρισήω. Ὁ μὲν εἶπε: τῇ Arie δὲ πάγιόν 
A 


» oi τὴν παΐδω ἀναγαγεῖν. Ἀλλ᾽ οὐκ ἐῶσιν αἱ Molegu 
e» EST. : l ! A 
» ταῦτα. Καὶ yop ἡ κύρη τὴν ἀσιτίαν Ἐλυσε. Kaj γὰρ, 


3 ͵ » Ld e T 
» ἀμελέστερον ἐν ταῖς τῶν παρφδείσων περαϊοῦσα, 
/ e e es € m ͵ 
» φυηκομίαις, Φοινικοὺν ἐν μῆλον ροιοὺς βειθούσης 
5 / n 3 I. PIN) ^s ec , € A 
2 édpé Lato , X806 (TOU (e9U (QAoloU xXoxxoU6 émla, 
e» DU 3 Y ro 
» λαξοῦσα, τῷ ἑαυτῆς ἐπέθλιψε σήόμαῖλι" χαὴὶ τοῦτο 
͵ , f 5 / 3 ὰ € »l 
μόνος ἐκ, TU T-GV. Ασχῴλαφος εἶδεν, ον ἡ Ope 
M] I ον 

» ποϊὲ Aéyélaj , οὔκουν ἀσημοίάπη ἐν ταῖς ὕποχθο- 
e € n» 1 

»γίαις Νύμφαις, ἐκ. τοῦ ἑαυΐὴς "A-éesyrog ques. 
m Lnd em i 3 “" 1 
» Τοῖς ξανθοῖς τεχεῖν νώμασιν (1). Εὖἶδεν οὖν οὗτος, χα 

E 3 λ M 

»"μηγύσας,, τὴν ἐπάνοδὸν ὁ ἀπηνής τῊΝ κόρην ἀφεί- 
» λεῖο. Ἀνεσήέναξε τοίγυν ἥ τοῦ ᾿Ερέξους βασίλισσα, 
' Jib M M ! 2 A M 
v χρὴ τὸν ἀλάσηορφ. μηνυ]ὴν ὀρνιν ἐποίησε, gd , τὴν 
(1) VertebatPlanudes sui co- e:s, textus probabiliter consti- 
dicis lectionem, « fulets peperisse tuetur; nam fureus apte de rebus 
» sub undis », quam et in multis | inferis dicitur: cf. Burm. ad Pro- 


reperiri libris testatur Burman- — pert. 1v, 11,5. Permutantur fa- 
nus..;Medo legas fureis pro ful- cile Jet. r ut: λ et p. 


550 


- tuli ad Phil. p:/5305 ad Eünap.- 
431; ad Marin. p. 84. Initio: 


BIBAION E. 913 


» χεφαλὴν. Φλεγεθοντίδι᾽ ῥάνασα δρόσῳ, εἰς ῥόμ.- 
» Φὸς (1) «9j lA" xd “μεγάλους μεϊέξαλεν 6) 
» ὀφθαλμούς. Ὁ δ᾽ ἑαϊυτὸν 6) συληθεὶς, γλαυχᾷὰς 
s ἀμπίσιχέϊαι (4 (4) πήέρυγας Pd εἰς μεγάλην ἐπιδίδωσι 
» χεφαλὴν, p τοὺς μακροὺς Ὀνυχαάς καμυπυλοῦται" 
"μόλις, τε χιγεῖ δὴ τὰς ήέρυγας, τὰς ἐν τοῖς γω- 


»"θερῖς βεαχίοσι φύσας, χαὶ αἰσχρὸς ὄρνις γίνέϊαι, 
» μέλλοντος ϑρήνου τϑρώγίελος, ὁ ὃ vates iecà (5), 
μαλδθμένμος οἰωνὸς, Τοῖς ἀνθρώποις. 

3 Ἀλλ᾽ οὗτος μὲν τῆς εἰσωγελίας ἕ eyes χρὴ τῆς 
» ᾿γλώτῆης δυχεῖν δύνα]αι τὴν δίκην ἀξίαν à ὑποσχεῖν᾽ 
» ὑμῖν δ᾽, ὦ Ἀχελωΐδες (6), πόθεν τὰ «m leo. 1 οἱ 


» Τῶν. ὀρνίθων πόδες, wg) 


ὁπ} Codices ailbo y ῥάφος, male. 


loci (obtinet hzc aoristi et im- 
perfecti variatio : exempla pro-- 


Loin nm, Α exhibuit ὑπερεξαλεΊο 
pro imperfecto. In Demosthenis 
Ctésiphontea c. 84), ἐκέλευεν et 
ἐκέλευσεν permutantur, , αὐ et in 
Plutarchi Antonio, c. 345 ἔλυσεν 
et ἔλυέν (quod et vidimus supra 
pag. 152 , not. 2) in Plutarchi 
Alexandro, e. 22; ubi cf. qua: 
monuit Held. in Actis Philolog. 
Monac. t. ll, pas 69. Chion, 
Ep.3, 5, (ni ὡπλίζοντό TÉ 
(cod. Mazarineus A:87 siné τε 
οἱ ξέγοι a2 € σαλπιγκτὴς ἐσήμαινεν: Ξ 
Mazarineus ἐσήμηνεν in δουίβίο, 
quod e Mediceo noverat jam Co- 
berus. Rejecit id quidem Cobe- 
rus, sed e non satis idonea causa, 
ob. attüicismum . nempe forme 


ταῦτω, carapüéron ἐχού- 


᾿ἐσίμλινεν; quippe quo rarius Chion 


^8) B3 μετέβαλλεν: In. infinitis. 


utitur ; miht melior causa. ser- 
vandz vulgatze ea esse videtur, 
quod ai orm et ἐσήμανεν aptis- 


'siine jungantur. 


(3),B, δὲ αὐπὴν, atque sic A 
pr ps sed emendatus fuit. 
* (4) B, dw aj. 


εχ (8). Atque ad x; 488, xv,191, 


rursus voce βύας utitur, qua Ia- 


"tinum bufo vertat. * tfosbá? hic 
/ad marginem codicum; μποῦφος.. 
Scribunt alii barbare minus βοῦ- 


qc; quod nomen exstat in Can- 
giano Glossario , ubi pro; LÀ βίας 
£a liy ὁ ,βοῦφος RU I καὶ ἀσκάλαφος, 
lege; ὅτ᾽ βύας:--- ὁ χα ἀσκ. Habet 
etiam Cangius femininum μιποῦφᾶ, 
ad quod hiec adposuit : τὴς βρυω- 
νίας TW ἐίζαν χαὶ ὀξύγγαν «x e9Gror 
καὶ Tic μυπούφας Τὸ κόρμωην : scribe 
pi Ne rag pn ἀξούγγιν! πρό- 
Θεῖον ét. Κόρῥάν. 
(6): Codices, ὠχελωνίδες,". 
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914 .METAMOPÓOQ' XEIX. 


» φαϊς reram; "H ὅτι, τῆς Περσεφόνης θη. συλ-- 
» λεγϑύσης ἐαρινὰ, T τῷ τῶν συμμεϊόχων τῆς -συλ- 
» λογῆς ἀριθμῷ 1 ὑμεῖς ; Σειρῆνες, συγεξηϊάζεσϑε, 

» ἥν ἐπείπερ Thes ἀνὰ πᾶσαν ΤῊΝ, οἰκουμένην 
» ἀγεζηϊήσαϊε, ὡς ὧν τῆς ojo) ἐπιμελείας χαὶ ἡ 9ά- 
» λάασσα αἰσθηῆαι, ol. οἷαί T^. εἶναι χρῇ ἐπὶ τῶν ὑδάτων ie- 
» yoj TT" τῶν τἸερύγων εἰρεσία, εὔξασθε, χαὶ τοὺς ϑεοὺς 


» εὐπειθεῖς ἔσχέϊε, x4 τὰ ὑμῶν αὐτῶν ἐθεάσωσθε (1) ^ 


59 μέλῃ τἥεροῖς ἐξαπιναίοις Ὑλαυκούμεγαι. “νὰ:δὲ gan 
» TO ἄσμα ἐκεῖνο, ὅπερ. ἐφ᾽ ᾧ τὰς ἀκοὰς -Θέλγειν 
» γέχθνε, χρὶ ἢ τόση. τοῦ σἠόμαῖος: χάξις. TW τῆς 
v γλώτῆης ἀποκλείσειε (2) χρῆσιν » πααρθενικὸν. ὑμῖν 
- qejcom "σὴ ἀιθρωπεία, μορφὴ συμσταρέμεινεν.. 
» Ὁ. δῈ dw Ζεὺς μέσον τοῦ τε ἀδελφοῦ x94 τὴς 
39 ἀδελφῆς ὀδυφομιένης ἐξ ἴ aec τὸν κυλινδούμενον διεῖ- 
» A&y ἐγιάυτοῦ, χρὶ νῦν ἢ κόρη, καὶ ὴ θεὰ, τῶν. “δυεῖν 
» σχηπήουχιῶν, τοσούτους. σὺν (3). T". pilel μῆνας 
» διαγίδει ὃ ὅσους σὺν τῷ ἀνδρί. Ἐπάγεισί ^ TÉ εὐθὲς à 
» Xl tique τῆς TÉ διανοίας, d. ToU. resa s Th 


» ΤΗΣ χικάλυμίμέγος m; Tough τπεειγρόμμενος 
» ἔξεισιν. im. : Q ffe BOoloit1 πολ «i δ ἘΣΟΣΟ 


^8fto 


“Ὁ B, οἷαί, 7E eia, x9. emi Hed 
σασθε, mediis omissis; . 

(2) Forte; mancher s 
tabam eet. | 

- (3) Codices , πσούτους £i 
so male altero 7 fuit 7070 alie d 
unde πσούτους ἐν. Cf. supra p. 185. 
de hoc córruptionum fonte; et adi 


Schafer; ad Vinlcel puelatinis 
Mattheiane /in Hom. ; Hymnos » 
2.quo discés.ey pro. cvy. non. m 
mel sic.nunolegi.. 5: 

-, (4) Ovidius: «quee potérst Diti 
».quoque-nicesta videri. αὶ Planu: 
des pro diti male legit dici. Vertez 
αὐτῷ σῷ Ad δοκεῖν σκυθρ. δυναμὶς 


BIBAION E. 215 


»'H τοίνυν Sea. ΔΗΜΗΤΉΡ , da Qa, A ἄνακομι- 
» σαμένη τὴν παῖδα, ἀπαιτεῖ: Τίς σοι τῆς φυγῆς 
» diría, ; Τοῦ Xen, Ἀρέθουσα, lees πηγὴ οὖσα, 


o» τυγχάνεις ; ; ᾿Ἐσιώπων μέντοι. τὰ ὕδα]α" ἡ δὲ Sea. 


875 
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» τούτων, τὴν κεφαλὴν τοῦ τῆς πηγῆς βάβους με- 
» τεωρίσασα, τοὺς ὑγροὺς πλοκάμους χερσὶ fp- 
» σήγασα,, τοῦ Ἠλείου TU la qa τοὺς ἀρχαίους dYé- 
» ξεισιν € e ρώῖας. Ἐγὼ, φησὶ, μία τῶν ἐν Ayyaidt 
- Νυμφῶν ἐγενόμην, οὐδὲ τις ἀλλ σπουδιωιοτερθν 
» ἐμοῦ τὰς τῶν σηρῶν καϊα γωγὰς διηρεύγα,, οὐδὲ τις 
» ἄλλη σπουδουιότερον τὰς σήάλικας Yo]n. Εἰ δὲ χρὴ 
» T μάλισία, μηδέποε um κάλλους dria, Q- 


E ΜΉ; εἰ χρὶ τὰ μάλισία, ἄλχιμος ἢν 2 περικαλλοῦς 


585 


590 


» ὅμως ὀγομια, exor: χρὴ οὔτε με τοὐμὸν χα λλος ἄγαν 
» ἐπαινούμενον ἔτερπε, P αἷς «i ἄλλαι χαίρειν 
» εἰώθασι ToU σώμιαϊος χάεισιν ; ἐγὼ ἡἣ ἄγρϑικος 
» ἡρυθρίων, χαὶ κα Inseln τὸ ἀρέσχειν φόμην. Τα- 
3 λαιπωρηθεῖσα, τοίγυν ἔπαγηειν ( μέμγημαι) ἔκ, τῆς. 
» Στυμφαλίδος λόχμης 7 καῦμα, JV ἦν, xj τὸ 
" a Qodpoy τοῦ καύμαϊος ὁ ὃ πῦνος (1) ἐδιι λασίου.. Εὗ- 
» ων δὴ χεφαλῆς ἄνευ (3) ) ὕδωρ: ἀφψοφηήὶ diio y χρὴ 
» εὐφανές τὰ μέχει χαὶ ἐς πυθμένα,, χαὶ πάσας τὰ 
» ἐν τῷ βάθει ψηφῖδας ἀριθμεῖσθαι παρέχον : 
» ὃ μόλις αὐτή γε εἶπας (3) ἰέναι. Λευχφὶ ,ϑῦν id 
» x94 πὐξημένη € ἐν ὕδωσιν ἐλάτη (4 4) αὐτόματοι παρεῖ- 
» "oy ἐπὶ τὰ χκαϊάντη τῆς ὄχθης σχιάς. ἸΠροσῆλθον 
(1) B,6 κόσμος. Voluitnelibra- συσΊροφῆς ἄγευ, δήνης ἄψευ. 
rius seribere κόπος (3) B, εἶπεν: "voluit εἶπες. Supra 
(2) Malum ! Ovidius , sine p.40, ad y. 720, Ἀ habuit εἶχον 


vortice. Legit sime vertice , et pro εἶ; 
potuit id concoquere! Verte , (4) AB, ἔλαδος et modo ἀφάνές. 


$95 


916 ΜΕΤΑΜΟΡΦΩΣΕΙΣ. 

» δὴ, χαὶ πρῶτα τὰ τῶν ποδῶν ἔδαψα τοῖς ὕδα- 
» ci. ἴχνη, τὸ δ᾽ ἐγτεῦθεν μέχει we] ἐς ἰγνύην (1). 
» Καὶ; μηδὲ τούτῳ μηδωμῶς ἀρχεσθεῖσα,, ἀπποζών- 
»γυμί τε vg] τὰ μαλακὰ, περιθδλήμαἼα, up ἐπι- 
» τίθημι iréa, , χαὶ γυμνὴν ἐμαυτὴν εἰς o. ὕδωρ κα- 
» βῆχα * ὅπερ TU loUod, τε χαὶ ἕλκουσα, 9]. μυυφίοις 


"4 / b 1 od 3 L 
ο»»"διολισθαίνουσα τρόποις, v9] τὰς veles ἐκ)ινώτ-- 
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» Ἴουσά, τε xg]: pi loue (ἀγνοῶ τί mole ἦν), ἐκ. βά.- 
» θους τοῦ βάθους κΊ)ύπου τινὸς ἠσθόμην. Καήωτλα-- 
P € x M fos / n P 5 f / 6 MEME à 
» lac, δὲ τῷ λώμαϊ! τῆς £y vrépo λοόχμῆς (9) 
3x 3 NY. »" / » / 2 Dd 
» £QÍolaguaj. Καὶ dv , Tloi σπεύδεις, Ἄρέθουσα ; ἐκ τῶν 
» ἑαυϊοῦ ὑδώτων ὃ ᾿Αλφειὸς, Ποῖ σπεύδεις ; αὖθις 
; , P / E 1 , c 7 
» Bescyx 8 μοι εἴρηκε olo ali. Eso δι᾽, ὡς εἶχον, 
» ἔφευγον εὐθὺς, ἐσθῆτος ἐκτός" ἡ γὰρ ἐπὶ ϑάτερᾳ 
»Ὄχθη ταύτην εἶχεν: Ὁ δὲ τοσούτῳ μᾶλλον ἐπίκει- 
» 1΄ ΟἹ χρὴ ἐκκαίέξαι" «9d γὰρ, ὅΤι γυμνὴ ἥν, εὐφυε-- 

! 


Da 5 € 53} 3 i | 
» loo μαλλον éQüyw. Οὕτως ἔγωγε εἐφεῦλϑν. 0U-- 


» τὼς ἐχεῖνός μοι δεινὸς (3) £véxerro , ὡς ἱέρφυκα, 7re- 
»φλσΊεροὶ φεύγειν τρομερφῖς εἰώθασι “πΊέρυξιν, ὡς 
» περλσίεραις ἱέραξ τρομεροὶς κα ασπέρχειν. Μέχοα 
» μὲν οὖν Ὀρχομένου, Ῥωφίδος & χαὶ Κυλλήνης, 
» x4 τῶν Μαιναλίων κοιλάδων, v9) τοῦ ψυχροῦ Ἔρυ- 
» μάνθου, χαὶ ᾿Ηλιδὸς, ἀντεῖχον T σγρόμῳ " wg μου 
»ταχύτερος ἐχεῖνος οὐκ, ἦν ἐπέκεινα δὲ τὸν δρόμον 
» Φέρειν, ἄνισος ἐχείνῳ τὸ σθένος ουσα, οὐχ οἵα, ΤῈ (4) 
» ἦγ’ ὃ δὲ μακρότερον τὸν πόνον ὑφίσ]α]ο. Ὅμως γε 


(1) In codice Β, ἰγγύην legitur. (3) B, δεινῶς, et supra δεινός. 
(2) Ovidius, ripe, vel fontis. In latinis, ferus ille. 


Legebatne hic homo si/ee, vel (4) Cod. οἷά m , mendo jam. 


saltus ?  motato p. 177. 





615 


630 


625 


630 


BIBAION E. 211 


» μὴν διά, 1Ὲ πεδίων, χφὶ δένδρεσι χεχουλυμμένων 
» ὁρῶν, xe] πεϊρῶν, χαὶ σκοπέλων. ἔγθα οὐδὲ μία, τις 
» ἦν δίοδος, ἔδραμον. Ἥλιος μὲν ἦν καΊὰ νώτου " 
» ὁρῶ δὲ τοὺ τῶν ποδῶν μοι μακρὰν epicücar 
» σχίαν. €i μὴ που TaUTYY ὁ φόξος ἔξλεπε A «g AYy 
» ὡς ἀληθῶς ὁ τῶν ποδῶν μὲ κρότος ἐξεδειμάτου, 
» χρὶ σφοσιοὸν ἄσθμα, τοῦ ἐκείνου o lojualos τὰς ἐμὰς 
»τῶν τ λοχόμων ταινίας καήέπγει. ᾿Απειρηκυῖα, δὲ 
»τῷ τῆς φυγὴς χαμάτῳ,, Δὸς, ἔφην, βοήθειαν, 
» Ἄρτεμι (χαὶ γὰρ συλλαμθανόμεθα), τῇ caue 
» éqrAoQópo , ἣ πολλάκις TO calme ἔδωκας τόξον 
* φέρειν wg) τοὺς ἐγχεκλεισμένους ὀϊσ)οὺς τῇ φαρέ- 
» τέο. "ExsuQUn τοίγυν ἡ Θεὸς, x94 μίαν ἀγα sura, 
» τῶν πυκνῶν γεφελῶν ἐπέῤῥιψεν ἐπ᾽ ἐμέ. Ὁ δὲ πο- 
»ταμὸς GXUTQ χεχοιλυμιμένην πεδίεισι, gd ἀγνοῶν 
»κχύκλῳ τὴν κοίλην ἀνιχγεύει (1) γεφέλην χρὴ dis μὲν 
» TO) τόπον, οὗ με ἡ Ded, ἔχρυψε, περιέδθραμε, δὲς 
» δὲς, Ἰὼ; Ἀρέθουσα ! "Id , ᾿Αρέθουσα ! κέκληκε. Τίς 
»ἂν ἦν Mob τότε τῇ ταλαιπώρῳ ψυχή ; πότερον 
»ἧτις ἂν εἴη T7 ἀμνάδι, ἥτις τῶν λύκων. περὶ τὸν 
» σηχὸν ὠρυομένων ἀκούοι, ἢ τῷ λαγωῷ, 00115 y ὑπὸ 
» παλιούρῳ κρυπήόμενος χαὶ τὰ δυσμενὴ τῶν κυ- 
» γῶν. ὁρῶν dna. οὐδὲ μίαν τῷ cGjali κίνησιν 
» δοῦναι τολμᾶ. Ὅ γε μὴν ᾿Αλφειὸς οὐδ᾽ ὁτιοῦν 
» ἀνεχώρησεν i; οὐδὲν γὰρ ἴχνος oes τῶν ἐμῶν ποδῶν 
» περοιτέρω" ἀλλα TW ΤΈ γεφελὴν 54. τὸν ΤΌΠΟΝ. 
» φυλάσσει. Κα]αλαμβάνει δὴ μοι ψυχρὸς ide 

(1) Codd. ἀνιχνεύεν. Hic male Alioquin in extremis syllabis fa- 


iterata fuit litera que supra cile peccatur , quod monebam 
male fuit omissa : cf. pag. 214. supra p. 196, 215; cf. et p. 237. 
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» Td πολιορκούμενα, μέλη, χρὴ γλαυχφρὴ "im loci 
» o1a3ves ἐξ ὅλου τοῦ σώμαϊος., χαὶ ὅποιπερ (1) ἂν 
» ἐχίγουν τὸν πόδευ, xg] ὃ χῶρος (2) εὐθὺς καΊερρεῖτο, 
» X336 τῶν σλοκάμων δρόσος ἔπιπῆε, χαὶ, Su loy ἢ - 
»γὺν σοι τὰ πεπιροιγ μένα διέξειμι, μεέϊασήουχειοῦ- 
» jua εἰς ὕδωρ. ᾿Αλλὰ γὰρ ἐπιγιγνώσκει τὸ ἐρώμενον 
» ὁ ποϊαμὸς ὕδωρ, wg), TO τοῦ ἀνδρὸς εἶδος, ὅπερ, 
» ἀνείληφεν, ἀποθέμενος, εἰς τὸ οἰχεῖον τρέπε]ωι ὕδω 
» ὡς ἂν (3) ἑαυ]όν μοι uvam ln. Ἢ Δηλία, τοίνυν τὴν 
» γὴν ἔῤῥηξε, χρὴ, σκογειναῖς ἐγὼ σήρουγξι χαΐαο- 
» θεῖσα, δεῦρ9 are) τὴν Ὀρ]υγίαν φέρομαι, 91 μὲ, τῷ 
"rng Ota; ἐπωνύμῳ χαρζεσσά, μοι τυγχάνουσω, 
» πρώτη «pog τὰς μεϊεώρους ἐξήγαγεν aes. 

» Μέχεοι τούτων ἡ Ἀρέθουσα" ἡ δὲ κουρποφύρος Θεὸς 
» dpdxoyras δύο Ὡρμαΐι ὑπηγώγέϊο, χαὶ, τὰ τούτων 
» σ)όμαἼα, πιέσασα χαλινοῖς, dY ἀέρος γῆς xg) οὖρᾳι- 
» VoU μέσον ἐφέρέϊο, κἀπὶ τὴν τὴς Teklovídos πόλιν 
» ΤῸ κοῦφον ἅρμα, ἰθύγασα,, κελεύει τῷ ΤοιπΊολέμῳ 
» τὰ ἑαυϊὴς σπέρμαΊα πῆ μὲν ἀκαΊεργάσλῳ σπεί- 
» ρεὶν Τῇ γῆ, πῇ δὲ διὰ μακροῦ χρόνου αὖθις αὖ degu- 
» μέγῃ. "Háw μὲν οὖν ὁ νεανίας ἐπὶ τὴν Ἑὐρώπην τῈ 
» χροὶ Ασίδοι γὴν μεϊέωρφς φερόμενος ἦν, tg) are9s τοὺς 
» Σχυθρωὺς olpéQéla, “χώρους " ἔνθα βασιλεὺς ἣν ὁ 
» Λύγκος. Ἐϊσεισι dw πρὸς τὴν τοῦ βασιλέως ἑσίίαν * 
» χροὶ πόθεν e ἦλθε xj τὴν τῆς ὁδοῦ αἰτίαν gd τοὔνομα 

2 ' b ! A / 2 € 
» ἐρω]ώμενος χοὶ rule) dx, ἸΠαἼεὶς μέν μοί ἐσῆιν αἵ πε- 
» ρλφανεῖς, εἶπεν, ᾿Αθῆναι, τοὔνομα δὲ Τρολπήόλεμος * 

(1) Codd.consentiuntin?cormp. facilis, edite prestare videtur. 


(2) Habuit Planudes locus, (3) A, ποταμὸς ὕδωρ ὡς av, me- 
non /acus , et illa lectio, bona et diis omissis. 
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» ἦλθον dV, οὔτε νηὶ διὰ ϑαλάτήης, οὔτε πεζῇ διὰ 
» χέρσου, eame laca, δὲ μοὶ (Y) διοδεύσιμος ὁ ἀήρ" 
» dues. τὲ φέρω τὴς Δήμηϊοος, ἅπερ, ἐν τοῖς εὐρέσι 
»,διαισπειρέν]α, πεδίοις, σίοφόρον Θέρος χαὶ ἡμέφϑυς 
» χαρποὺς ἀποδώσει. ᾿Εφθόνησε τούτων ὃ B&pGaepc * 
» ὡς ἂν δ᾽ αὐτὸς &p5/1955 τοῦ τοσουδὲ *yollo δώρου, 
» εἰς ξενίαν τὸν Τριπόλεμον δέχέϊαι, χαὶ ὕπνῳ βα- 
» ρυγθέγτι ἐπιτίθέ]αι. ΤΙέιβώμενον δὲ σιδύρῳ τὸ σήέργον 
» ἐχείγου διαπείρειν (2) ἡ Δημήτηρ Λύγκω (3) πεποίηκε, 
» χαὶ δι᾿ ἀέρος αὖθις τὸν Μοψόπιον νεανίαν χελεύει τὸ 
» Τῶν σρακόγτων ζεῦγθς ἐλαύνειν. 
» ^H. μὲν οὖν ἡμιῶν τιρεσξυ]ά7» τὴν ὠδὺν συνεπέφφιγεν" 
» ej δὲ Νύμφαι γεγνικηχέναι τὰς οἰχούσας τὸν Ἑλικῶγα, 
» Seas. ὁμογγώμογι ἔφασαν φωνὴ. Τῶν δὲ wed νικηθει- 
» σῶν (4) χαὶ Χοϊδορουμέγων ἡμῖν, Ἐπεὶ, φησὶ, x2) δι᾿ 


δ ν λ IU 3] 3 ex Ψ / 
0,077) ΤῊΝ «9096 ἡμας €CAY οὐ μιίκρφις ἡΤΈ χολασέως 


» ἄξιαι, χοὶ «rec θέε τῇ αἰλημμελείᾳ, «qj παρφϑινίαν, 
» ἡμεῖς δι οὐκ (5) ἂν εἴημεν ἐλεύθερφι τὰ τοιαῦθ᾽ ὑπομέ- 
» γυυσᾶ!; «we)s τιμωρίαν γωρήσομεν, χαὶ, οὗπερ αὐ 
» ἡμῖν ὁ ϑυμὸς ἡγῆται, ἐψόμεθα. Τελῶσι dV αἱ ἸΠαιονί- 
»» Dc; χρὰ ὀλιγωροῦσι τῶν ἀπειλῶν" πειρώμεναί τε φθέγ- 
» δέσθαι, χφὶ κραυγὴ μεγάλῃ χεῖφφις ἀκολάστους ἡμῖν 
» ἐπιφέρειν, ὀξύπΊερο: διὰ “τῶν οἰκείων εἶδον ὀγύχων 
^ quía. xg τοὺς Beg lovas «v lees is καλυφθέν]ας, χαὶ 
sene au). σήόμια εἰς ῥάμιφος σκληρθν ares Gao No- 


(1) A, aveczézlài δέ μοι. B , ἄγα- Cum conantem conjungatur. 
Ta τὸ μι. 0 ἣν - (3) Schol. in B: Ζῶον eel, — 
"(2)/Ovidiüs'Burmàánnianus : ' (4) Codd. »wwtewzv, — ὃ 
&Adgreditur" ferro. Conantem ὀ (5) Addidi δὲ post ἡμεῖς. Sen- 
»figere pectus ».... Malo Plana- sus est: ἡμῖν δ᾽ οὐκ ἔστι τὰ τοιαῦθ᾽ 
dis interpunctionem ; ut ferro ὑπομένειν. Plan. latina male cepit. 
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» μένον" xe ὄρνεις γενόμεναι γέαι «095 τοὺς δρυμοὺςάπε- 
» χώρησαν" χαὶ δὴ παίειν ἡμᾶς (1) ϑεέλουσαι, τὰς χεῖ- 
50. es χιγήσασαι;, κουφισθεῖσαι «es aeg, μέϊέωρφι 6) | 
» tola, χίσσαι, μυκίηφισμοὶ πάντων τῶν ἐν τοῖς ἀλ-- 
» σΈσι. Νῦν δὲ σὴ ἐν ταῖς ὀρνισιν ἡ παλαιὰ σϊωμυλία 


» συμμένει ood βεσγχώδει (3) Qoa εἰαὶ xd μέγας. (4 


(4) Ovidius , «Dumque volunt 
» plangi », vel, ut est in aliis 11- 
bris, « Plangere dumque vo- 
» lunt.» Sensus est, quem Pla- 
nudes non percepit, « dum prz 
» moerore et luctu pectora sua 
» ferire volunt. » Poteris rescrj- 
bere, xoà dW wow ταὶ ἑαυτῶν 


σΊέρνα θέλουσαι,, vel aliud quid si- 


mile et melius. 
(2) A, μιατέωρᾳμι : mox ὀργέσιν, 
(3) By βεαγχώδη. A , Pezy- 
; mádo συμμαίνει.. 
(4) Habuit bonam lectionem 
« studium 2mmane. » Aliorum 
codicum lectio mane peccat in 


metrum , quod et viderat apte. 


Ciofanius. Mox vertit Planu- 
des hunc versum ab editoribus, 
puto, omnibus despectum : « Sem- 
» per et humanas imitantur in 
» omnia voces. » 


Quum per leges typograplii- 
cas non mihi licuerit argumen- 
tum libri sexti in recta pagina 
921 describere, neque in versa 
222 libri ipsius initium , ne pura 
et inutilis relinquatur " charta i 
ex adversariolis depromam Epi- 
grammata quatuor anonyma , 
que in libris impressis legere 


non memini. Illa olim Aeiióni 
e Hegio codice 1630, in quo 
exstant tria prima pag: 137, pe 
mum p. 131. 


oll pel 3 
Ὑπνώοις ἐἰ ἐπὶ πουλὺν; Ἔρως, χρό- 


γον  ἄχρα γὰρ ἂν ey | Eod ve; Ὗ τω 
σῶν ἔχομεν βελέων. ἢ Hy δέ σ᾽. ὁ λυ- 


᾿σμελῆς «ερφύγῃ κόπορ, εἰῆορς 


ἐχεῖνος Ὃς aae σὺν ἴδοι. κανθον 


ἀγοιγόμάγον. ὦ 


Scripsi πουλὺν " pow et ad- 
didi ov. ext ΑΙ 2€ 
IH.. Un (ἢ ὕω ἡ 


Οἷος ἀποσήάζει. “μηρῶν x πόθος! οἷ οἷαν 
ἀκμαῖον "Oen ἐκ λαγόνων ἄνθος 
evmxpé aoa, Y Οἷον d" οἱ δροσόεγτες 
ὑποιδαίνουσιν ἀκμαίως πριν μα οἵ 
φαιδροὶ σουλευόμαγον ἱ Τίς meia ne 
σπιοῦτο Tenet s ; ΤοισμακαίρασΊος 
Κεῖνος de ἐργοπόνους. vd". ἐπέθηκο 
χεας!. 

Laudat poeta statuo viliqqer 


.Versui.quarto querat : alius. ve- 


medium. 
IH. ex ς £. 


Τηρῶ σου T φίλημᾳ, πὸ agio 
ὡς ἀπὸ iu eoo Κηρίον, ὡς μμίλου 
πνεῦμα πεπαινόμμενον * Τηρῶ. καὶ. συ- 
γεχῶς T£ χείλεσι, s. nn. προσίῃ πς 


ΒΙΒΛΙΌΝ E. 
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» ἀγὼν τοῦ λαλεῖν ἀεὶ, xg] τὰς ἀνθρωπείους ἐν aci 


» Φωγὰς μιμοῦνται.» 


« Χαῖρε» λέγων, εὐθὺς mmy am- 
σγέφομιαι. Τοῦτο καὶ αὐτὸ ἡ καθ᾽ αὐτὸ ) 
xoxo μέγα * συμβάλλειν οὐχ, ἼἜσΊ; 
πὸ σὺν τούτῳ τῷ πυρὰ πῦρ ἕτερον. 

Aversatur poeta salutatores , 
forsan ne eorum basia basii illius 
aurei et melliti i ignem adaugeant. 
Addidi ovx. Legendum fortasse 
πεπαιγομέγου. 


IV. 


" Axe μὲν mue oC » τέκνα, 
φίλοι, βρόνος αἰπὸς, Τερπωλὴ βιότου, 
λρυσοφόρος σπατάλη 5 ᾿Ανδραπόδων 
ἐσμὸς» δόμοι ; ἄλσια, γνῶσις ἀνά- 
χων, Οἷς φρϑνέουσι φίλα καὶ ^«- 
λέουσι φίλα , Aumip ἔμοιγε ϑεὸς 
μόγος, ἥλιος » ὅλος ἀπείρων , Ἑλπὶς 
ἀρυρρηλέτῳ τέρψις ὅλη βιότου. 
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C UOCUARGUMENTUM ^ 
LIBRI VI 


EX CANTERI.NOVIS LECTIONIBUS. - 





Misano exemplo mota Pallas de Zfrachnes exitio cogitavit. Itaque inito 
cum ea texendi certamine, postquam utriusque tela varias transforma- 
tiones representavit, ipsam in araneam mutavit. Neque tamen JViobe po- 
pularis hujus poena admonita est, quo minus se Latone preferret; ob 
quam ferociam , interfectis ab Apolline et Diana liberis ejus omnibus, in 
sarum obduruit. Quo quidem cognito, unus e vulgo Lycios rusticos in 
ranas ἃ Latona versos, alter Marsyam ab Apolline excoriatum, in me- 
moriam revocavit. Nioben luget Pelops , cui humerus eburneus datus 
erat. Sed ad consolandos Thebanos urbium finitimarum legati convene- 
runt. Soli deerant Athenienses, quoniam a barbaris agminibus infesta- 
bantur, quos Tereus fudit, cui Pandion Proenen in matrimonium dedit. 
Is alio tempore Athenas reversus, quum PAilomelam , uxoris sororem , 
secum abduxisset , ea stuprata , aliisque facinoribus perpetratis , in upupam 
est transformatus, quemadmodum JPA/lomela in lusciniam , Procne in 
hirundinem. Qus res Pandioni intellecta mortem attulit. Huic in regno 
successit Erechtheus , cujus filiam Orithyíam Boreas rapuit, atque ex 
rapta Calain procreavit et Zethen , qui in Argonautarum numero fuerunt. 
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ΜΕΤΑΜΟΡΦΩΣΕΙΣ. 
BIBAION EKTON. 


Τούτοις τοῖς ; ῥήμασι παρέσχεν ἡ Τριτωνία, τὰς 
doas, Tí T€ τῶν ᾿Αονίδων φδὰς xe) τὴν Y ὀργὴν dre - 
καίων € ἐσήνεσε. Τότε δὴ «095 ἑαυ]ὴν εἶπε" « Bes es 
» μὲν ἡμίν τὸ ἐπαινεῖν" ᾿ ἐπαινεθῶμεν δὲ χαὶ αὐταί" xe 
» ἥχισῆα τὴν ἡμῶν αὐτῶν ϑειότηϊα, dbons &xlos ἐ ἐῶμεν 
» καϊαφρονεῖσθαι. » Καὶ τοξϑσέχει (1) τὸν γοῦν τῷ τῆς 
Μαιονίας Aesooms ὀλέθρῳ, ἣν ἠκηχόει μηδ᾽ ὁτιοῦν 
ὑπείκειν αὐτὴ τῶν τῆς ἐφιουργϑῦ τέχνης ἐπαΐγων. Οὐ 
μὲν οὖν ἣν ἐχείνη ἢ τῷ τόπω ἢ τὴ τοῦ γένους ῥίζῃ περι- 
Qa, ἀλλὰ μόνον τῇ τέχνῃ" παῖὴρ δ᾽ ἢ Ἦν αὐτὰ ὁ Ko- 
λοφώνιος Ἴδιμων, Φωκαϊκῇ πορφύρᾳ τ τὰ ἔρια, Ba len 
εἰδώς. Ἔτεθνήχει δ᾽ ἡ μήτηρ αὐτῇ * ἀλλὰ χἀχείγη 
τοῦ συρφέϊώδους Ἦν ὄχλου, χρὴ ἴση τῷ ἑαυΐῆς ἀνορί. 


(1). B, «ροσέχειν : et mox, ὑπή- cratem de /Etate, p. 314 pessi- 


xev. Sic peccatum fuit, p. 99, in 
hoc verbo. Infra ad versum 19, 
codex B, σφαιρφειδεὲϊ: : ad 75, codd. 
habent τρλαίγει pro spin : : ad 
190, B, Vi ian pro περλφέρῃ : 
ad 307, B, ἤξασα pro εἴξασεα : ad 
489, ΑΒ, "du pro »dy : ad 508, 
B, μομνεῖσθαι : ad 642, B, εἴρκει 
pro wpxe. Hac permutationum 
observatione utar, ut Hippo- 


mz et in hoc cum primis libello 
Lindeni editionis , leviter cor- 
ruptum sanem : ἦν δ τις ἀγακῶς 
θεραπεύει : scrib. θεραπεύμ. Atque 
Dioni illi vere Chrysostomo me- 
debor Orat. xxx, p. 374, ubi , 
TOU μὲν λέγοντος ὅτι πλεύσηται τὴν 
ταχίστην. Reiskius proposuit πλεύ- 
σεται. Sed omninolegendum 7ÀÉU- 
cti. 


1ὅ 
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ΜΕΤΑΜΟΡΦΩ ΣΕΙΣ. 


Αὕτη dV ὅμως διὰ, τῶν Λυδίων (1) πόλεων ἀείμνησίον 
ὄγομα, τῷ ἐπιτηδεύμαῖι ἐπορίσαΐο, €i vg) τὰ μάλισῆα, 
ἐκ μικρθως τῈ οἰκίας χα]ήγεϊο gd ἐν μικροῖς τοῖς ὕπαί- 
Üesig (2) καήώκει. Ταύτης τὸ ϑαυμάσιον ἔργϑν ὧς ἂν 
ὁρῷεν, πολλάκις αἱ Πακ)ωλίδες Νύμφαι τὰ ἑαυϊῶν 
κα)ελίμυπανον ῥεῖθρφι, ws] αἱ Ὑμωλίδες Νύμφαι τὰς 
ἐν τῷ Ὑμώλῳ καήελίμπανον ἀλωάς (3)" οὐδ᾿ ἐξειργα.- 
σμένας μόνον τὰς ἐσθῆτας ἔχαιρον βλέπουσαι, ἀλλὰ 
δὲ »g] ἐκπογουμένας, τοσοῦτον τρϑσὴν τῇ τέχνῃ τὸ 
κάλλος. Εἴτε τὴν ἀνεξέργαισῆον «πρῶτον ἐρέων εἰς a Qa- 
90 9i» τύπον ἀνείλισσεν, εἴτε τοῖς δουκ)ύλοις παρεδίδου 
τὸ ἔρ᾽ϑν, xg) ἐπανακάμ“πΊουσα, ὁλκῇ μακρός τὸ ἔρον 
ἁπαλύνουσα ἦν νέφεσιν ὁμοιούμενον, εἴτε λιχανῷ κούφῳ 
τὸν τεϊορνευμένον περλέσήρεφεν ἀτρφκον, εἴτε βελό- 
Vac ἐποίκιλλεν, εἶπες ἂν τὐόθς τὴς AUnYas dio a, - 
ὅπερ ἐκείνη παντάπασιν ἀπηρνεῖτο, yg] τὴ τοσῆ δὲ didic- 
σκάλῳ «αροσέκρουε' »g) «-Αμιλλυηθήτω μοι» ἔλεγεν" 
« οὐδὲν £o liy ὅπερ ἂν, ὡς μὴ ἡτ]ηθῶ (4), παροιτήσωμιαι.»» 


(1) Planudes habuit Lydias per 
urbes , quod cur in Lydas mu- 
taretur non satis idoneam adtulit 
causam Constantius, cui editores 
sunt obsecuti. Stabit recto versus 
talo, si pronunties Zydjas , quod 
in similibus sepe fit. Cf. p. 188. 

(2) B, ὑπέθροις. Ovidius, Hy- 
papis. Urbs fuit circa 'Tmolum. 
Planudes vel male legit , vel male 
vertit, ni librariorum menda sit. 
Verte , Yauimic. Ad xt, 152, 
idem nomen rectius scriptum est. 

(3) Transpositos invenit PlIa- 
nudes versus 15 et 16; vel ipse 
transposuit imprudens. Et ha- 


buisse videtur 7 moli, non. Ty- 
moli, et versus sic ipsi decurre- 
bat :: « Deseruere sui Nymphee 
» vineta Tmoli. » Sed quaratione 
versus tunc fulciatur Burman- 
nus non videt , idque fit metro 
adversante, Gierigius ait. Equi- 
dem agnosco hic bonam lectio- 
nem et poetam grecissantem. 
Callimachus enim tali usus est 
positione, Fragm. 93 : Ἄκουε di 
τὸν aiyoy* €x κοτε Τμώλω : ubi κοτε 
fit iambus, ut vineta molossus. 

(4) Ovidius: « nihil est quod 
» victa recusem. » Planudes ait 
fere sine sensu : « nihil est quod 


Lu 7 Am nee 


BIBAION ς΄΄. 995 


Ἡ Πάλλας τοίνυν, «-ρεσξύτιδι ἑαυϊὴν εἰχάσασα,, πε- 
“πλασμένας ἐν τοῖς κρϑάφοις τοροσέθεϊο πολιὰς, χαὶ 
ὑπερείδει (Bax mela, τὰ δῆθεν ἐκλελυμέγα, μέλη. Καὶ 
οὕτως ἐνεσήήσαΐο λέγειν" ««Οὔκουν πάντω ἡ TTA a T E og 
» ἡλικία. τοιαῦτα ὥπερ ἂν φύγϑιμεν ἔχει " τρϑεισι 
30 » γάρ τις ὠφέλεια τῶν παλαιῶν ἐγιαυϊῶν" μηδὲ me 
» Φαῦλον τὴν ἡμεϊέρφιν τίθει βουλήν. Ἐν τοῖς ἀνθρώποις 

» μεγίστη φήμη τὴς ταλασιουργίας Ὀἠείσθω σοι." τῇ 

» δὲ Θεῷ ὕπειχε, xg] συγνώμην, ἀπερίσκετιῖε, τῶν 

» σῶν λόγων ἱκέϊευούσῃ φωνῇ παρ᾽ αὐτὴς αἴτει" δώσει 

» δὲ σοι συγϊνώμην αἰτούσῃ.» Ἢ μὲν εἶπε: ἡ δὲ, βλο- 
συρῶς «es αὐτὴν ἐγιδοῦσα,, TO καί αγόμενον καϊέλιπε 
35 γῆμια,, χαὶ, μόλις τας χεῖρφις κα έχουσα,, τὴν ὀργὴν 
τῷ τπροσώπω διομολογϑυμένη, τοιοῖσδε ῥήμασι τῆς 
χεχρυμ μένης καϊεφέρεϊο Παλλάδος" «Ὡς φρενῶν ἔρημος 

» ἥχεις γφ τῷ μακχρῶ nes. λελυμασμένη! Ὡς βλα- 

» Geeoi o Qodpa, τὸ ἐπὶ μήκιστον ζῶσα! Εἴτίς σοινύμφη, 

40 » εἴτίς σοι Θυγάτηρ, τάσδε τὰς QuYas ἀκουέτω. Ἅλις 
» ἐν ἐμαυϊῃ 176 ἐμὴς βουλῆς ἔχω. Μὴ δὲ παροεινοῦσα, 

» προχωρεῖν σοι τὴν παροιίνεσιν οἴου" τῆς γὰρ αὐτὴς 

» ἀεὶ γγώμης ἑξόμεθα. Τί δὲ δὴ ποΊε οὐκ, αὐτὴ ἥκει; Τί 

» τούσδε τοὺς ἄνγωγας φυλάτηεέϊαι; » Ἡ δὲ dy Θεὸς. 

« Ἥχει » εἶπε. Καὶ μεϊέσίησεν ἑαυῇὴς τὴν γηφοιλέαν 
μορφὴν, gd τὴν Παλλάδω ἐξέφῃνε. Σεξά ζζογ]αι dV εὐθὺς 

45 τὴν Θεὸν αἵ τε Νύμφαι wg) (1) αἱ Μυγ δὸονίδες xpo " 
μόνη δ᾽ ἀχαίάπληκῆος ἣν ἡ παρθένος. Ὅμως γε μὴν 
ἡρυθρίασε, χαὶ αἰφνίδιος ἐρυθρότης ἐπέχρωσέ € χαὶ 
ἀκούσης τὸ τορόσωπον, X4 αὖθις ἠφάνιστο - οἷά, που xe] 


»recusem, ne vincar. » Verte, (1) Asine xai. Mox codd, se;- 
ὅπερ αν ἡ Πηθεῖσω. παροιιτήσωμια!. θρίασε, vitio jam notato pag. 67. 
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ἀὴρ πορφυροῦσθαι, ali «v parco ὑποχινουμένης τῆς ἕω, 
x94, μέϊὰ βεουχὺ, τοῦ ἡλίου ἀνασιχόντος, λευχαιίγεσθαι 
εἴωθεν. ᾿Επιμένει τοίγυν τὴ ἐξ ἀρχὴς ὑποθέσει, χρὴ, τῷ 
ἔρωῖι τῆς φρενοξλαζξοῦς (1) νίκης, εἰς τὸν ἑαυΐῆς ὁλεθφον 
σπεύδει. Ἀλλ᾽ οὐδ᾽ ἡ τοῦ Διὸς Θυγάτηρ τὴν ἅμιλλαν 
παρᾳιτεῖται, οὐδὲ παρφοιινεῖ περοιιτέρω, οὐδ᾽ ἔτι τὸν 
ἀγῶνα, παρέλκει. A 

Οὐ πολὺ τὸ ἐν μέσῳ * χαὴ lo]d.oi ἐν διαφόροις ἔχά.- 
τΈροι μέρεσι, χαὶ Ae lois σϊήμοσι δυτίοὺς ἱσΊοὺς τείγου- 
σιν. Ὁ. μὲν οὖν ἱσΊὸς τῷ ζυγῷ «αροσεδέθη - τὸν σήήμογα 
δὲ διαιρεῖ κάλαμος, χρὴ ἐν μέσαις ταῖς ὀξέσι χερ- 
χίσιν ἐγειλίσσέ)αι ἡ κρόκη, ἣν οἱ δάκΊ)υλοι ἐκήινάτ- 
τουσι, wg] εἰς τὸν σήήμιονα, ὠθουμένην οἱ ἐμνπεπηχθτες 
ὀδόγ)ες τῷ κί ενὶ τυπΊήομένῳ τύπηουσιν. ἙκαΊ)έφῳ. μὲν 
οὖν σπεύδει * ἀναζωσάμεναι δὲ τὰς ἐσθῆτας πεοὶ τὰ 
σέρνα, τὰς πεπαιδευμένας κινοῦσι εῖροις, ὑποκλε-- 
«v loUon τὸν πόνον τὴς ἔρλδὸς. Exel vd) πορφύραι, ἣ τὴς 
Τυρίας ἑψήσεως Ἰσθέϊο, δυνυφα νέαι, stad Aem lol τύποι. 
βεφχεῖ διορίσμαῖι τῶν. χρωμάτων" οἷον εἴωθεν ἐξ 
ὀμξρου τὸ τόξον ἀντανακλωμένου τοῦ ἡλίου ἀπείρῳ 
xupleyeatli “τὸν οὐφοινὸν διαυχρωνγύγαι, ἐν ᾧ εἰ xg) τὰ 
Mea, μυρία, xg] διάφοροι γρώμα)α, σελαγεῖ, 9 
γε pn ἐξ ἄλλου «095 ἄλλο μέϊαξασις τοὺς ἄτενί- 
ζογτας ὀφθαλμοὺς ὑποκλέπήει, χοὶ, ἔνθα μὲν ἀλλήλων 
ἁπΊξιαι, τὸ αὐτό εἰσι, τὰ δ᾽ ἐφ᾽ ἑκάτερφι τούτων ᾿ 
ἄκροι diio larlaj. "Exet χρὴ χρυσὸς ὡπαλυνθεὶς τοῖς μία 


; c 3! » € 
ΤοΙς συγείρξῇαι. Καὶ ἡ παλαιὰ ἔρις (3) εἰς τὸν ioo 


συγωθεῖται. 


^ (1) Codd. φρεξλαξοῦς, B , ad — (2) Male vertit latinum argu- 
marg. i759, QptvoGA. mentum, Repone, ὑπόθεσις, Nam 
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it Ἧ τοίνυν Παλλὰς ἐπὶ τῆς Κεκροπίας ἀκροπόλεως 
Τὸν Ἄρειον ἐπήξαο(η) "Πάν, χρὴ τὴν. ἀρχαίαν πεεὶ τοῦ 
Ἂς γῆς ὀγόμαλος μάχην. Καὶ δὶς &£, μέσου τοῦ Διὸς 


Ὄντος, ἐπὶ pe egg le pa Sev μεγαιλοσίρεπεῖ X&- 


θηνται ὃ ὄγκῳ, τῶν τε Sen éxsuo loy τὸ εἶδυος ἑαυ]οῦ δια- 
γεάφει. Τοῦ Διὸς μέν ἐσῆιν ὁ τύπος βασιλικός" τὸν δὲ 


adi τιοουχείας χοιρφδους (3) 


agitur non de solo Minerve, sed 
et de Arachnes opere. 

(1) Satis improprie scripsit 
ἐπήξατο pro latino pingit. Puto 
fere illum legisse finzit , quod 
idem esse credidit simili verbo 
fixit. Infra y. 93, codices latini 
variant inter pingit et finzit. 

(3) Latinum , aspera saza , 
non omnino bene vertit inter- 
pres. Nam, si χοιροίδες sunt aspera 
saxa, aspera saxa non sunt om- 
nia 19i. Vocem illustrat 
Blomf- Gloss. in Persas : cf. et in- 
terprr. ad Alciphr. I, 12.—A , 
χειεοίδας. Vides permutationem, 
nec illam raram , diphthongorum 
οἱ et €; , ob soni similitudinem. 
Dion Chrys. Orat. xxx , p. 551: 
ὥσπερ εἴ τις ἐν μεγαλῇ εἱρκτῇ ἑτέραις 
βεαχυτέφαις ἐγοικοδομῇ : sic edi- 
dit soleece Reiskius pro vulgata 
ἐγοικοδομεὶ. Repone ἐγοικοδομοι., 
quod reperi in codice 2958. Alio 
vitio, B »»esdxe, mutato o/ in v: 
sic ad x: Hs exhibet ajs0u/o : sic 
ad 517 νἃ, ὑψηλοῖς pro ὑψη- 
λῆς et τὴν pro τοῖν, ad 680. Dion 
Orat. x1, p. 310 : τιθέασιν d ON 
περὶ τούτων, ὃς ἀν οἰκΊρφταΊα 


75 τοῦ πελάγϑυς ϑεεὸν io] ueyoy € ποιεῖ vg) μακρός T'eA- 


3) ax AT loy. , χαὶ ἵστπον (3) 


εἴποι πεοὶ αὐτῶν ἡ αὐλήσῃ: Reiskius 
potuit concoquere εἴποι et αὐλήσῃ:ε 
repone ,favente iterum cod. , εἴπῃ. 

(3) Invenit suo in codice fz- 
rum,nempe equum. Doctior est 


. et reconditior. lectio fretum ἃ 


Gierigio reeepta, non tamen ob 
id verior. Nihilfacile decerni po- 
terit; nam sunt utrique lectioni 
auctores sui atque probabilia pa- 
trocinia. A"erum tueri videtur Cla- 
verius ad Apollod. p. 467 , ubi de 
hac Neptuni et Palladis contentio- 
ne agit. Meursius, qui loca Vete- 
rum collegit et de Fort. Athen. 

c. 2 , et de Regg. Athen. 1, c. 10, 

hic scripsit ferum, illic Jrérian. 

Obiter tangamus /Esch. Epist. 11, 

pag. 82: μὴ δὲ ῥαψῳδείτωσαν μά: 
τὴν ἐπαινοῦντες “ἡμῶν τοὺς προγό- 
γους τέ aud τὴν (ages, ὅτι ἐγένοντο 
ἐν αὐτῇ καὶ ὑπερ. αὐτῆς εἰσεγένοντο 
ἐν αὐτῇ οἱ «oi. Hsc corrupta 
quis non videt ? Codex Mazari- 
neus A 87  preefert , xai ὑπὲρ αὖὐ- 
τὴς ἦραζον ἐν αὐτῇ οἱ .ϑ»εοί : com- 
modius pr ofecto, et cum respectu 
ad hoc ipsum certamen. Sed 
banc lectionem. fere puto fibra- 
rio deberi emendaturienti. 
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ἐκ, μέσης τὴς ῥωχίας (0) «'wyns πηδώντα." ἑαυ- 
τὴ δὲ δίδωσιν ἀσπίδω, δίδωσιν ὀξείας αἰχμῆς δόρυ " 
δίδωσι τῇ κεφαλὴ κράνος." σκχέπει «τὸ σήέργον 
αἰγίδε- χρὴ εἰκονίζει τῇ ἐαυΐὴς αἰχῥ (3) τὴν γὴν τυ- 
σῆΊομένην,, χροὶ σὺν κουρπῷ κλάδον γλαυκῆς ἐλαίας 
ἀγαδιδοῦσαν, wg] ϑαυμάξοντας dw τοὺς ϑεούς" χαὶ 
τέλος τοῦ ἔργϑυ ἡ ἑαυ]ῆς ἐγέγο9.πῆο νίκη. Ὡς ἂν δὲ ἡ 
τῶν ἐπαίνων αὐτῇ παρᾳζηλοῦσα δὺ ἐμφάσεων τινῶν 
αἴσθοιτο τί jw ποῖε γέρας ἐλπίζειν χρεὼν ὑπὲρ τὴς 


οὕτω μανιώδους δεινῶς (3) τόλμης, ἔν τοῖς τέτοφισι 


μέρεσι éd apa ἀγῶνας ἐνέταξεν, ἐκδύλους μὲν τοῖς 
ἰδίοις αὐτῶν (4) χρώμασι, βφχυϊάτοις 4€ διαχεκρα- 
μένους σημείοις. Ἣ μὲν οὖν πρώτη τῶν γωνιῶν τήν 
T€ Θρακχίαν ἔχει ῬῬοδύπην «gj τὸν Αἷμον, νυνὶ μὲν 
opu. ψυχρὰ, Sila, δὲ στοῖε σώμαΐα.. ol (5) τὰ τῶν 
ὑπάτων ϑεῶν ὀνόμαα, ἑαυ)οῖς ἔχαρίσαντο" ἡ δὲ δευ- 
TÉes. τὴν τὴς Πυγμαίας (6) peii ἀθλίαν ἔχει τύ- 


(1) Codd. ῥαχείας : sie supra 
t , & 

p. 175, 10 , A, ῥαχείαις. Eadem 
permutationis ratione ad y. 58, 
codd. éx lure love: : cf. not. p. 52. 
Anonymus Introd. Anatom. c. 2, 
TOU WTQgu tc»zumy esse ait ἐπίσιογ: 
reponendum ἐπίσειον, quod quid 
sit docebit Basilius Cesar. in 
Notit. MSS. t. XI, part. i, p. 119. 

(2) Ovidius : « Percussamque 
» suasimulat de cuspide terram.» 
Notat Editor Clariss. de hic 
otiari: qui illius prepositionis 
usus in melioribus quandoque 
scriptoribus occurrit: cf. Werns- 
dorf. ad Pervigil. P. Min. t. III, 


pag. 449. 


(3) B, μανιώδους πιγός͵, non 
despiciendum forsan. 

(4) B, αὐτήν. ' 

. (8) οὗ post σώματα, ut , in la- 
tnis, qu? post corpora , syntaxim 
eflicit, quae «pog πὸ σημαινόμενον 
dicitur. 

(6) Codd. πηγαίας. De gruum 
et Pygmeorum bellis vide quae 
notavi ad Philostr. Her. p. 528. 
Deaster Lampsacenus ad puel- 
lam , « Pygmeo brevior gruem 
« timenti » : ubi Burmann. 
Inter Steph. Clerici Dissertatio- 
nes septima de Pygmeis agit; 
sedillam titulo tenus tantumnovi. 
Moneta epigrammate non ille- 


ἡ 
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xm. Ταύτην ἡ "Hee ἐν ἀγῶνι νικήσασα,, γέρφενον 
ἐχέλευσεν εἶναι, wg4 τοῖς ἰδίοις. παισὶ (1) πόλεμον 
ἐπαγγώλλειν. " Eryeoe-Le χαὶ τὴν ᾿Αντιχϑνην τολμήσα- 
σαν ἐρίσαι ποϊὲ τῇ τοῦ μεγάλου Διὸς συζύγω, ἣν ἡ 
βασιλὶς Ἥρᾳ εἰς ὄρνιν μεϊέξαλε: wg) οὐδὲν εἰς ὅφε- 
Aog αὐτῇ γέγϑνεν Ἴλιος, οὐδ᾽ ὁ παϊὴρ Λαομέδων, 
τὸ μὴ οὐ, λευκὰς πΊέρυγας oet ON αὐτὴν 
ἐν ἑαυ πελαργϑν γενομένην τὸ ῥάμφος κα)ακρϑεῖν. 
Ἥ γε μὴν ὑπολειπομένη γωνία, τὸν Κινά ραν (3) ὀρφανὸν 
τέκνων ἔχει" οὗτος δὲ, ταῖς T€ τοῦ ναοῦ βαβθμίσι 
100 χρὶ τοῖς μέλεσι τῶν ἑαυ]οῦ παΐδων περλπλεκόμεγος, 
χαὶ ἐπὶ λίθου χείμενος, δωκρύειν δοκεῖ. Τάς γε μὴν 
ὑσίάτας Gag ἐλαίαις εἰρηγικϑυῖς πεολέλαξεν. Οὗτος 
ὁ τὴς γοαφὴς τρόπος, 4) τέλος τοῦ ἔργϑυ τῷ 


ἐχείνης γέχϑνε ydo. 


CH. δὲ Μαιογὶς (3) τὴν Εὐρώπην ama nea 
ταύρου μιμήμαϊι *yes Qe: ἀληθινὸν τὸν ταῦρον 


ἘΠ" ad prodigiosa hac bella al- 
usit, quod inter ejus Opera Sel. 
quaret, qui cognoscere volet. 
Nuper Barrovium , in Narratio- 
ne sui ad promontorium Bonz- 
Spei itineris, contendere memi- 
ni de Bosjesmansiis horum trac- 
tuum incolis, eosdem esse at- 
que veteres illos Pygmaos : cf. 
Classicam Valpyi Ephem. t. III, 
p. 346. Nec non olim Ludol- 
phus in suis ad Hist. ZEthiop. 
Commentariis Pygmaos fuisse et 
esse demonstrare conabatur. 

(1) Ovidius , populis. An lege- 
bat Plan. pullis ? Repone , ἔθνεσι. 

(2) Sic codd. Vulgatior scri- 
ptura Κινύραν postulat. 


(3) Codd. μαιωνίς. Infraad 116, 
B, αἰωλία: ad 133 , A B, iduo- 
via; : ed 460, τῷ pro τό : ad 666, 
“πανδίωνος : ad 672, B , ὅπερ pro 
ᾧπερ. Quid frequentius et facilius 
vocalium ὦ et o synchysi? Dion 
Chrys. Orat. xx, p. 494: ἡ δὲ 
ῥεμβομένη τε χοὶ ἀλύουσοι χαὶ ἄλλοῖε 
€T ἀλλῳ τρεπομιένη. : Reiskius con- 
jicit bene ἐπ᾿ ἄλλα : melius et fa- 
cilius conjecisset ἐπ᾿ ἄλλο, quod - 
cod. Regrus 2958 mihi exhi- 
buit. Idem, Orat. Lxr, pag. 317: 
αἱ μὲν γοὴρ ἀνόητοι χαίρουσιν ἐπὶ 
mic ema laic, ὅταν φαίνονται qug 
ἄλλας ἀτιμάζοντες : repone Qairay- 
τα! γ 4 est syntaxis legitima , 
et ita recte codex. 


9230 


ΜΕΤΑΜΟΡΦΩ ΣΕΙΣ. 
105 χρὴ ἀληθινὰ τὰ χύμα]α ἂν φήθης. Αὐτὴ δὲ ἐδό- 


κει «eos τὴν κα αλειφθεῖσαν γὴν ἀφορᾷν,, χαὶ τὰς 
ἑαυΐης καλεῖν φίλας, x Siyen TOU ἀναπηδῶντος 
εὐλαθεῖσθαι Udwlos j χαὶ σὺν δέει “ποὺς ταρσοὺς, εἰς 
τοὐπίσω διδόναι. ᾽᾿Ἐποίησε X94 τὴν ᾿Ασήερίαν a 10 x. 

τουμένην βιαζομένῳ. ᾿Εποίησε wo] τὴν Λήδαν ὑπὸ κυ-- 


110 κγείοις a ieeis χοιθεύδουσαν. Προσέθεϊο x94 ὡς ὁ Ζεὺς 


Σαήύοσου τύπω χρυσήόμεγος τὴν. εὐπᾶρυφον Nux]nf- 
δὰ διδύμου ἡϑνῆς «λήσειε, δὰ ὡς Ἀμφιτρύων »έ- 
γοιτὸ,, ἡνίκα σε. ὧς) Τυξανθία,, , ἔστε (2), x94 ὡς χρὺ- 
σοῦς μὲν τὴν Δανάην » ὡς δὲ πῦρ TU Ἀσωπίϑα ἅ ἄπα- 
τήσειε, χφὶ ὡς ποιμὴν τὴν Μνημοσύνην ; xdi ᾿ς ποιχί-- 


1:15 λος oque τὴν Anciów. Καὶ cc dV, ὦ Πόσειδον, εἰς 


βλοσυρϑν μόσχον ἱμεϊαμειφθέντα. Tl Αἰολία. qrap- 
θένῳ ταρέθηχε" σὺ, δύξας Ἐγιπιπεὺς, “οὐς hdd 
Jus (3) γονῶς, ὡς δὲ xe1os mele 7" Βισαλτίδαω" 
ἔγνω δὲ σε ὡς ἵππον wd) ἡ τοὺς oQ&ic (4) περλεζω-- 


(1) Codd. τῷ, quod mutavi in ὦ. 

(2) Apte scripsit ἔσχε ," quod 
verbum de furtivo et illegitimo 
concubitu nonnunquam usur- 
patur. Videri potest Albertius 
Observ. pag. 99 ; sed qui, puto, 
Aristienétea duó Toca importune 
huc traxit. Petronius, purissimse 
scriptor rmpuritatis, c. 130 : «ab- 
» stulit mihi per quod etiam te 
» habere potui » : vide ibi in- 
terpretes. ZEschinesin Tim. p. 52, 
Tauchn. de portentosis nuptiis : 
Ἢ γήσανδρος 0. τοῦτον ἔχων. Nostra 
lingua hoc euphemismo non ca- 
ret. Nobiles sunt Gresseti ver- 
sus : « Ayez-la ; c'est d'abord ce 
» que vous lui devez, Et vous 


» l'stimerez aprés, si vous pou- 
» vez.» À plaribus abstinebo , 
ne videar nimium circa verba 
et nomina esse stoicus : novi 
enim et metuo homines quosdam 
qui Zenonibus et Xenocratibus 
ipsis sunt aut esse videntur au- 
steriores. 

(3) De Aloidis vide que indi- 
cavi loca in Notit. MSS. t. X, 
part. II, pag. 239; et adde Da- 
vis. ad Maxim. Tyr. Diss. xvi, 
1; Creuzer. im Meletem. part. 1 , 

ag. 83- — 

(4) Ovidius : « Et te flava co- 
» mas, frugum mitissima mater , 
» Sensit equum; te sensit avem 
» crinita colubris Mater equi 


E 
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130 σμένη τοῦ t νοῦ μήτηρ ἵππου" ἔγνω σε ΚΟ ὡς (1) 


δελφίνα, ἡ Μελωνθώ. Πᾶσι δὴ τούτοις τὸ TÉ εἶδος 
ἑκάσήου χαὶ τὸ εἶδος τῶν τόπων ἀπέδωχεν. Ἔχεϊ "σὴ 


ὃ Φοῖζός £c] ἐς ἀγφότου μορφῇ, χρὴ ὡς γῦν μὲν ἱέ- 


385 χρὶ ὡς Διόνυσος τὴν Ἔρλγόνην ἐπιπλάσήῳ (3 


130 


esous τήέρυγας, Voy δὲ γῶτα λέοντος ara A eoi, 
χρῇ ὡς ποιμὴν τὴν ᾿Μακαρηΐδα ( (3) ἀπαΐήσειεν ^ ἰών 
3) παιφφι- 
λογίσαιτο σϊαφυλῇ " χαὶ ὡς Κρόνος (4) ἐν bre μορ-- 
φῇ τὸν διφυὴ γεννήσειε Χείρωνα. Τά γε μὴν £o y dca, 
ToU ἱσίοῦ, Aem κρφισπέδῳ περλκλειόμενα;, χισ- 
σῷ (6) πολυελίκῳ COMM. ἄνθη φέρει. 

ἐπέ μωρὸ τοῦ ἔρχϑυ Παλλὰς, οὔκουν αὐτὸς ὃ 
Φθονος. (6) οἷός T! ἂν καθάψασθαι “ἔνοίτο. ᾿νιάθη 
Τοιγαιρϑῦν 7 ξανθὴ à arrives. τῷ ποφϑ)ερήμαι τὴς 
Ἀράχνης, ἡφὶ διέῤῥηξε τὸν τῶν Set πάθη γέγεαμ- 
μέγα, φέροντα, πέσ λον. Ὡς δ᾽ ἀνὰ χεῖδοις εἶχε τὴν 
ἀπὸ τοῦ Κυθηεκακοῦ (7) oegue χερχάδου, τεὶς X94 τε- 


Te9Xig τὸ τῆς Ἰδιμονίας i 


» volucris. » Librarii oscitantes 
nobis hic Planudea verba invi- 
derunt. Repone : ἔγνω δέ σε ὡς 
ἵππον ἡ ξανθὴ καρπῶν ἑμερωτάτη 


pump " ἔγνω δέ σε ὡς ὄρνιν χαὶ ἡ" 


"οὖς oq. 

(1) Α, sine ὡς: et mox, TU 
mmv. B módo, ἵππου ) μήτηρ. 

.(9) Codd. Μακρηΐδα. ΕΑ, 
ἴασιν. B, idco. Statim eodd. 
nexo. 

" ἐπὶ πλείσΊω. 

(4) A 


marg. xe9voc. 
(5) A, καὶ κισσῶ. 
(6) Ὁ óroe, i in latinis Livor. 


» κύκνος. B , κύκλιος, et 


ἔπαισε (8) μέτωπον. Οὐκ, 


Pervulgata. in talibus formula 6 
Μῶμος αὐτὸς οὐκ ἂν μιωμυήσοιιπο, de 
qua cf. notas ad Nicet. Eugen. 
et ad Aristen. 1, Ep. 1, p. 240. 

(7) Secutus est malam lectio- 
nem. Melius scribetur Κυτωρμα- 
xà: cf. pag. 155. 

(8) B. ἔπεσαι. Supra ad y. 23, 
A B , βελόγες : infra ad 184, ὅν: 
χήσετε pro ζητήσαιτε. Jam nUtetis 
mus hanc τῶν aj et « synchysim. 


'Apud Hippocratem de Medico 


p. 48 , m. Lind., quis non velit 
recipere ov jd4p οἷόν 7, € Gor- 
rhei conjectura , pro ov jap oior- 
74/! Cod. 3958 Dionis Chrys. ad 
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ἤγεγκεν ἡ duoduluoy , ἀλλ᾽ ἀναξιοπαθοῦσα τὸν Adi- 
"UL Ex. ΓΑ € 1 / 3 , 
μὸν [Beso τ ϑσέδησε. H δὲ Πάλλας ἡἠρ]ημένην, 
3 . : m L] ^ 
ἐλεήσασα,, GuelA£lo , «44 « ZnUr μὲν .» εἶπε, « χρεμῶ 
» δι᾿ ὅμως, ἀξελτέφφι * » x94 αὖθις «Ὁ JV αὐτὸς (1) 
» γόμος, ὡς a» μηδ᾽ ἐκ, τῆς μελλούσης τιμωρίας 
» ἀσφαλὴς εἴης, ἐπὶ τῷ σῷ κεκυρώσθω γένει vgl τοῖς 
» μεϊέπειτα, σοῖς ἀποηϑνοις. » Méla τοῦτο dV ἀνα- 


140 χωροῦσα,, χυλῷ (2) τῆς Ἑκαήγηϊδὸς πόας αὐτὴν πε- 
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σιῤῥάίνει,, og] 8 δεινῷ παρουχρῆμα, φαρμάκῳ ἡ κό- 
μὴ καϊέῤῥευσε, σὺν "» χαὶ ὦτα, xs) ῥίς" "^ T€ κεφα- 
λὴ ἐλωχίσα γίνέϊωι, χρὶ δὴ χρὴ ὅλον τὸ σῶμα, μι- 
κρὸν, τοῖς € τ᾿ λευροῖς ἀντὶ κνημῶν λε-πΊοὶ (3) τρο- 
σίσχονται δώκΊυλοι * τὰ λοιπὰ V ἡ κοιλία φέρει, ἐξ 
ἧς χαὶ νῦν τοὺς μίτους ἐκδίδωσι, sg] τοὺς παλαιοὺς 
lo]oUg 0 γέος ἀρ γνης ἄσκεῖ. 

Θρυλλεῖται τοίνυν ἀνὰ πᾶσαν τὴν Λυδίαν, xg) διὰ 
τῶν Φρυγίων πόλεων ἡ τοῦ γεγθνότος ἔργχέϊαι! Φήμη, 
qd] πολὺν κόσμον ἀδομένη κα]αλαμξάνει. Ἢ δὲ Νιόξη 
χρὴ «xe9 τῶν (4) ἑαυϊὴς ϑαλάμων ἔγνώχει ταύτην, 
ἡγίχον, παρθένος ἔτι, τήν T€ Μαιονίαν yg) τὴν Σί- 
πύλον ἄχει. Πλὴν οὐ νενουθέτη]αι τῇ τιμωρία, τὴς du- 
μολίδος "Aes ms τοῖς Θεοῖς εἴκειν, wg) ῥήμασιν 
ἐλάτΊοσι χρῆσθαι. Πολλὰ μὲν οὖν ἐδίδου τὴν μεγα- 


Orat. nu, pag. 970, pro edito. Ὁ δ᾽ αὐτὸς τῆς πιμωρίας νόμος, ὡς 


ὡς οἷον τε, exhibet non bene , ὡς 


οἴονα! , sed. recte ad Orat. vir ,. 


pag. 233, quo in loco Reiskia- 
nam scripturam confirmat. 

(1) Nescio an rectissime di- 
stinxerim. B , καὶ xaj αὖθις. Nec 
bonam statim habuit lectionem. 
Ad mentem latinorum verterim : 


ἂν pA mei vU μέλλοντος adii 
ye, ἐπὶ TO. : 
(2) B, ^o. Similem mendam 
in haec voce observavi ad Hiero- 
philum pag. 209. 
(3) Codd. »szloc. Habuitne 
suo in codice , zn latere exili ? 
(4) B , ὡρώτων. 
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WU la» aT: ἀλλ᾽ oU0 ἡ ToU audpos. Τέχνη; οὔτε 
Τὸ γένος (1) ἀμφοῖν, οὔθ᾽ ἡ τῆς μεγάλης ἀρχῆς ἐξου- 
σία, τοσοῦτον ἤρεσχεν, εἰ xg) τὰ Mola, πάντα. 
155 ταῦτ᾽ ἤρεσχεν, ὅσον (3) ὁ χϑγος ἑαυΐὴς. Καὶ γὰρ οὖν 
3 » ᾽ 
εὐδουιμονεσίάτη μηϊέρων ὠνομάσθη ἂν ἡ Νιόξη, εἰ 
μὴ ἑαυϊῃ τοῦτ᾽ ἔδοξεν εἶναι. Ἢ γὰρ Τειρεσίου ϑυγά- 
€ es ev i E / 2 
mp,» τοῦ μέλλοντος «e9Qnric , Μαντώ, ἐνθέῳ oi- 
σ)ρηθεῖσα, χιγήμιαλι, ἐν μέσαις ταῖς ὅδοῖς ἀ-πεθέσπι- 
100 &€) * « Ἰσμηνίδες, Yre (3) “ανηγυφάζουσωι, χὶ, ΤῊ T€ 
» AmWloi «gj τοῖς δυσὶ Λη]ογενέσιν εὐσεξῶς πο]νιώμε- 
͵ , t , 1 / 3 ! 
» yaj, ϑυμαῖῆα, δότε, qo] δώφγης Tas κόμας ἀναδὺ-- 
c M e e € ! / ' 
» σάσθε. Ἢ Ληϊὼ ταῦτα τῷ ἡμεϊέρῳ κελεύει 010- 
o» pali.» Πείθονται δὲ χαὶ πᾶσαι Θηξαϊδες, ὡς ἐχε- 
λεύσθησαν, κλάδοις τοὺς ἑαυϊῶν κοσμοῦσι xe9ia- 
, ͵ ^ € f ! M Y c / 
Qouc, ϑυμαῆά τε τῷ ἱερῷ διδόασι 7rueA, χφὴ ἱκεσίας 
ἀνά ϑυσι ῥήμαῖα. | 
165 Ἰδοὺ δὲ χαὶ ἡ Νιόξη περιφανεσίάτη τῷ δήμῳ τῶν 
παίδων (4) εἶσιν, ἐσθὴσί τε (5) Φρυγίαις χρυσῷ συ- 
γυφασμέναις ree Ae7t los, χρὴ, ὅσον 0 ϑυμὸς σύνε- 
“χώρει, περιχαιλλής" σείουσά, T€ σὺν τῇ διαπιρεπεῖ 
κεφαλῇ τοὺς ἐπικεχυμένους Éxaléegis τοῖς ὥμοις 
͵ 3] e 1 A c ͵ 3 : 
«9 A 09,1006 , £o]n. Ὡς δὲ τοὺς ὑπερηφάνους ὀφθαλ-- 
10 μοὺς σοξαρῷ περλήγαγε" « Τίς ἡ μανία τοὺς ἐξ 
»᾽ ἀχοὴς Sous ταρϑ) θένα! τῶν δρωμένων, ἢ τοῦ χά- 
» σὰν ἡ Amo Tide, βωμοῖς, ἡ δ᾽ ἡμέϊέρο. ϑειό- 
a - 3] Lh E 3 3 
τῆς ἔτι ϑυμάτων ἐσήὴν ἄμοιρος; Ἐμοὶ (6) γὰρ 
(1) B, ad marg. ἡ σὲ γέγονος. τῶν παίδων, quod de sereis for- 
3) In utroque codice ὅσος est. san intellexit, de pueris intel- 
3) B,« , et mox vluouseya. igitur citius. 


(4) Non apte vertit comitum. — (5) B, τὲ xo£ : infra ἐπήγαγε. 
Τῶν ὁπαδῶν scribere debuit. Nam (6) Δ, ἐμός, Sed dativum plus 
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» παϊὴρ μὲν ὁ Τάνταλος, ᾧ μόνῳ τὴς τῶν Θεῶν Tes. 
» πέζης ἐξεγένεϊο ψαῦσαι" ἡ d ἐμὴ μήτηρ τῶν Πλειά.- 
» δὼν (1) ἐσ]ν ἀδελφή: ὃ δὲ μέγισ)ος Ατλας πάτι-- 
» πος, 0 τῷ αὐχένι τὸν αἰθέφιλον ἄξογα, φέρωνγ᾽ ὁ δὲ 
» Ζεὺς ἕτερος πάππος, κἀκείνῳ ἐγαξρύγομιαι (3) πεν- 
» θερῷ; "Eje δεδοίκασιν αἱ Φρυγίαι φυλωώ- ὑπ᾽ ἐμοὶ 
» δεσποίνῃ ἡ τοῦ Κάδιμου βασιλεία dol, χαὶ ὑπ᾽ 
» ἐμοῦ διιθυγέϊαι Td, ταῖς χορδαῖς ToU ἡμεϊέρου ἀν- 
» dos τεχΊ)ονηθέντα, τείχη (3) σὺν τοῖς ἐν αὐτοῖς δὺ- 
» μοις. Οἷπερ ἂν τῶν ἐμῶν οἴκων (4) τοὺς ὀφθαλμοὺς 
» με]ενέγκω.,, ἀμέτρηα, χρημάτων κειμήλια, ϑεωρεῖ- 
» T4. Προσιχωρεῖ τούτοις χαὶ ϑεὰς ἄξιον κφιλλος᾿ ᾧ 
» «aj Suyatlépas ἑπτὰ τροσαφίθμει ved τοσούτους γεα.- 
» γίας, γαμθρούς T€ χφὴ νύμφας μετ᾽ οὐ πολύ. Ζη]ή- 
v σαϊτε dV ἂν YOy τίνα ποϊὲ τὴν ἀφορμὴν τοὐμὸν κέκ-- 
» 701a: μεγαλόφρον. "Eo dV ἀγνοῶ τίνα; τόπον εἰς 
» Τοσοῦτον "xéle τόλμης (5), Gole τὴν τῷ Κοίῳ γεγε- 
» γημένγην Τιταγίδου Λη]ὼ ἐμοῦ πρόσθεν ἄγειν. Exelin 
» γὰρ 0 uela In πάλαι 916 γὴ μελλούσῃ τίκηειν οὐδὲ 
» πολλοσῆον “χωρίου τινὸς ἐπένευσε, xg] οὔτ᾽ οὖν οὐρα- 
» γῷ, οὔτε γα, οὔτε ϑαλάσσῃ, ἡ ὑμνεϊέρφι (ο) ϑεὰ στρο9-- 
» σεδέχθη, ἀλλ᾽ ὑπερώρασΊο τοῦ παντὸς, μέχεις αὐτὴν 
» ἡ Δῆλος οἰκείρφισα, “πλανωμένην, Σὺ μέν, εἶπεν, 
» ὦ ξέγη, ἐν τῇ γῆ πεελφέρη, ἐγὼ dV ἐν τοῖς ὕδωσι" 


habet greci coloris.Sic p. 188, (5) Planudes invenit igitur , 
2, pretuli evo lectioni codicis « Nescio quoque modo audetis 


B , σαυτοῦ, » genitam "Titanida Coeo. » 
(1) A , πληάδων. B , πληϊαδων., (6) A, muertes. : sic ubique in 
(2) A, ἐγαξρυνόμενοι. his pronominibus peccant libra- 


) 
(3) Abest «^ a codicibus. rii : cf. pag. 197. Infra ad 358, 
(4) A , οἰκήων. í B, ὑμετέρου. 
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» χαὶ «o lacloy περέσχεϊο τόπον. ᾿Αλλ᾽ ἐκείνη μὲν δυεῖν 
» τέκνων μήτηρ ἐγένέϊο, τῇ δ᾽ ἡμέϊέροι (1) γασῆ οὶ 
» rela λάσιος (3) οὗτος ὁ ἀριθμὸς ππρούζη. Εἰμὶ μὲν 
» οὖν εὐδειίμων" τίς γὰρ ἂν τοῦτ᾽ ἀρνήσαιτο; ἀλλὰ 
» «gd εὐδοιίμιων μενῶ" τίς γοὶρ ἂν gd 0d ἀμφιξάλλοι; 
»»ἐν ἀσφαλεία, με (3) χαὶ τὸ Τῶν παίδων κα)έσΊησε 
» πλῆθος. Καὶ χρείτίων εἰμὶ ἢ ὡς τὴν τύχην δύνα- 
» o0a, [BA my ἐπενεγχεῖν μοι. Εἰ γάρ τοι gd πολλά, 
» μῪὲ ἀφέλοιτο, πολλῷ σλείω μοι κα]αλείψει (4). 
» Καὶ ὑπερξέξηχεν ἤδη πάντα φόξον τἀμὰ ἀγαθά. 
» Ὕποθεσθε γὰρ οἷον τ᾽ εἶναι ἀφαιρεθῆναι T1 τοῦδε τοῦ 
» TG) ἡμῶν παίδων πλήθους, πλὴν ἥκισῆα, χαὴ συ- 
»ληθεῖσα πρὸς τὸν τῶν δυεῖν ἀριθμὸν περισΊήσο-: 
» quay (5). Ἴτε dv τάχος ὅσον; χαὶ τὴν δφνην τῆς 
» xin ἀπόθεσθε. s» Αἱ δ᾽ εὐθὺς &mnvilüeyra,, χαὶ, 
ἡμιτελὴ τὰ ἱερεῖα, κα αλιμυπάνουσιν" 0 γε μὴν ἔξεσῆιν 


(1) B, ve epéa : voluitne scri- 
ere, τῇ à" waempa dope! 
—(2) Sed ἑηϊαπλάσιος reponi la- 
tina jubent. . 
(3) A , sine xz. B, sine μι. 
Utrumque recepi. 
(4) Καταλείψοι codd. sic muta- 
vi:suprap.995,5, A, ἔχοι. — 
(5) Non omisit interpres ver- 
sum ducentesimum ; sed ipsi 
fuit, ut in cod. Regio , ducen- 
tesimus quartus. In hoc loco 
multum se torquent interpretes. 
Editoris nostri viri doctissimi 
conjectura , turbam , ingeniosis- 
sima est, eademque facillima ; 
nam , quum lineola sepissime m 
finale indicetur , saepissime a li- 
brariis neglectum fuit. Sed,quum 


conjecture vel probabilissimze 
prestare debeat lectio codicis, 
idcirco pretulerim Latonc tur- 
δώ, repertum in codice Ciofanii. 
T'urbe erit appositio τοῦ duorum, 
et eundem fundet eadem cum 
ironia sensum ac turbam. , quod 
ποῦ numerum est appositio. Edi- 
tus textus , « Non tamen ad nu- 
» merum redigar spoliata duo- 
» rum Latonz turba », plus ha- 
bet scabritiei quam decet Ovi- 
dium , poetam illum. comtissi- 
mum, et vena fluentem limpi- 
dissima. A ddas ergo Planudeis:... 
περλσΊήσομωι, Λητοῦς ὄχλου * νὴ ἀπὸ 
τὴς ἄπαιδος πόσον δηαφέρει ; et 
pag. 236, 2, Ξουῖθε, Ἡ δ᾽ ἀπηξίωσε 
ταῦτα. "iHd 
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ἡσύχῳ Φωνῇ τὴν τὴς AWloos 0 δῆμος ἐξυμνοῦσι 
Seornla. Ἢ δ᾽, ὡς ἂν τις οὐκ, ἄπαις οὖσα, ἀπη- 
ξίωσε ταῦτα, κἀπὶ τῆς ἀχρωρείας ποῦ Κύγθου (1), 
τοιάδε τῷ δετῷ γόνῳ ὡμίλει" «Ἰδοὺ γῦν ἔγωγε ἡ μήτηρ 
»ὑμῶν, ἡ τῷ τεχεῖν ὑμὰς μέγα φρονοῦσα, sg) μηδὲ 
» μιᾷ τῶν ϑεῶν ἂν εἴξασα,, πλὴν τῇ Ἥρᾳ, εἰ des. 
» Sec εἰμι ἀμφισβρηήήσιμος γίνομναι" χφὶ τὸν εἰς ἀεὶ 
» Xe »ὦ τέκνα, £i μήγε ὑμεῖς συγάροισῆε, τῶν τι- 
» μωμένων ἐκκλείομναι βωμῶν. Καὶ οὐ τοῦτο μόγον ἐμοὶ 
» Τὸ ἀληϑς᾽ ἀλλὰ τοῖς δεινοῖς ἔργϑις αὶ λοιδορίας ἡ 
Τανταλὶς 98a. e9c£0dlo, χαὶ ὑμῖν τὼ δεύτεροι τῶν 
ἑαυΐὴης τέκνων δοῦναι τέϊόλμυκε, κἀμὲ δὲ παίδων 
ὀρφανὴν, ὅσον TO É αὐτὴν πίπῆον (2), εἴρηχε, χρὴ 
τὴν παΐρῳων ἡ ἐξά γισῆος παρέσησε γλῶσσαν.» Τού- 
τοις εἰρημένοις τορϑσθήσειν vg) ἱχεσίας ἔμελλεν ἡ Ληϊώ" 
« Have (3)» δ᾽ ὃ Φοῖδος εἶπε" «μέλλησις γὰρ τῆς τι- 
» μωρίας » εἶπεν » ἡ μακρὰ (4) γίνεϊαι ἀγανάκτησις. » 
Τὸ JY αὐτὸ εἴρηκε wg) ἡ Φοίξη. Καὶ, ταχεῖς διολι- 
σθήσαντες, διαέριοι, χφὶ νεφέλαις χεχουλυμι μένοι, ἐπὶ 
τῆς Καδιμηΐδος Ἐσήησαν ἀκροπόλεως. Ἦν δὲ τοὺ τῶν 
τειχῶν (5) Unliov τῈ χρὴ εἰς «x λώτος ἀναπεσία μένον 
πεδῖον, συχνοῖς ἀρφισσόμενον ὕδεωσιν (6), ἔγθα γε π’λῇῆ- 


(1) B , κίνθου : mox , μη δεμεᾷ. ita ipse Planudes scripserit, To- 


(2) Latina , quod in ipsam re- 
cidat,non apte vertit. Malim, ? ez? 
αὐτὴν τρέποιτο | Nam edita. signi- 
ficare videntur , quantum in ?psa 
füit , quantum. in ipsam cadit, 

(3) Imo παῦσαι." 

(4) Codd. οὐ μακρά. 

(5) Codd. πιχῶν: Nullus du- 
bitavi quin τερχῶν scriberem , et 


tacismus vy&v peperit. Contra- 
rio vitio, ad Y. 600, ,τερχῶν est 
pro πιχῶν positum. Cf. supra 
pag. 138. 

(6) Planudes pro. equis legit 
aquis. Repone , ἵπποις. At simul 
patet Schierachianam lectionem 
non, quod Gierigius ait , aucto- 
ritate carere. 
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320 θος τῶν ἁρμάτων vg σκληρότης ὁπλὴς ἵππων τὴν 
ὑποχειμένην βῶλον ὡπαλύνασα, ἣν. Ἔχεϊ dw μέρος τῶν 
᾿Αμφίονος͵ ἑπὰ παίδων ϑεοοσεῖς ἀναξαίνουσιν ἵσπ- 
πους, wg Τυεία, πορφύρᾳ. χεχρωσμένα, κουλυσουσι. 
τὰ μεϊάφρενα,, xg] τοὺς ἵππους ἰθύνουσι χρυσῷ [2es- 

ο΄ Bovei χαλινοῖς. Ὧν Ἰσμηνὸς, ὁ TJ Dro (1) umleA 
925 qr0|€ τὐρῶτος γεγενημένος Qoplos, εἰς ἀποδεδειγ μένον 
γύρον κἀμνπῆων τὸν ἵππου δρόμον, χαὶ ἀνασΊέλλων 
TO ἀφοιῶν τούτου σΊόμα,, «Ὦ μοι » ἐξεξόησε, χαὶ 

ἐν μέσῳ τῷ σήήθει παγὲν φέρει βέλος, τας re ἡνίας 
χειρὶ ϑνησκούσῃ χαλάσας, λέχελος κατ΄ ὀλίγον ἐπὶ 
930 τῆς δεξίως xat léppeuce «3 A&uess. ἜγΠ0θι δ᾽ ἂν τούτῳ 
ὁ Σίπυλος, χαὶ τὸν τὴς φαρέτρας κΊύπον ἀορφως 
ἀκούσας, δίδωσι γῶτα. Ὁποῖα, δὲ δὴ κυβερνήτης ὃμ-- 
(ρους «τ-οφειδὼς, νεφέλην ἰδὼν, φεύγει, stg τὰ lola, 
πάντοθεν ἀνττηωρημένα, περαφέρει, ὡς ἂν δήπουθεν aeo 
Aem τις ἐμπέσῃ" οὕτω τὰς ἡνίας ἐνεδίδου. “Ομως 
435 dV αὐτὸν a.Quxloy βέλος διώχει, κἀπὶ τοῦ ἄκρου τέ- 
γογτος κραδουινόμενον τοϑοσεπάγη, ἐκ δὲ τοῦ λαιμοῦ 
γυμνὸς πρϑεῖχεν ὃ σίδηρος" ὁ δὲ «pnmo, ὡς εἶχε, 
διά, τε τῶν τοῦ ἵππου κγημιῶν ἐκίεινομένων (2) ed 
τῆς χαίτης κυλίξϊαι, w94 Sepe) μολύνει τὴν γὴν αἵ- 


(1) ἙαυΊ legitur in utroque 
codice. Jam vidimus verborum 
fines in mendo cubantes. Ad 243, 
B habet τεταμένος : ad 289 , ἀνεί- 
μένας : ad 334, B. ἱκετεύουσαν pro 
ἱκετεύουσα ( cf. pag. 34, 52, 75): 
. ad 336, A B , éxe/rov pro ἐκείνων : 
8d 427, B κατάγοντα pro κωτάγοντος: 
ad456, B, χευκοῦ pro aeuxoic. 

(2) Lectionem habuit libro- 


rum plurimorum , « per erura 
« admissa», et epithetum , si 
non valde eleganter vertit , opti- 
me tamen intellexisse videtur.Ete- 
nim admissa sunt incitata , et 
erura incitati equi sunt extensa , 
éxlemipsra. Hunc. sensum , qui 
interpretes Veterum  nonnun- 
quam latuit , illustrant abunde 
Heinsii note ad Virgil. ZEn. x1 , 
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quali. Ὁ δὲ δὴ ταλαΐπωρος Φαίδιμος, χρὴ ὁ τοῦ παπ’- 


940 π'ῴου κληρφγόμος ὀνόμαΐος Τάνταλος, τέλος (1) ἔπι- 


θέγτες τῷ εἰωθότι τὴς ἱππασίας πόνῳ, ἐπὶ τὸ γεω- 
T'ECAXDy £p29/ μεέϊηλθον τῆς καθαρϑις mao es (2). 
"Hów μὲν οὖν παλαίοντες συνῆψαν vues. σήηθη σίή-- 
θεσιν᾿ ὀϊσ)ὸς δι᾽ ἀπὸ νευρϑες ἀφεθείς τέϊαμένης, ὡς 
συγημμένοι γε ἦσαν, διέπειρεν ἀμφοΊέρους. Ὁμοῦ. 
τοίνυν ὦμοξαν, χαὶ ὁμοῦ τὰ ἑαυϊῷν μέλη τῇ ὀδύνῃ 
ὀκλάσαντα, κα]ὰ γὴς ἔξαλον, ὁμοῦ τε κείμενοι τοὺς 
ὀφθαλμοὺς τέλος Ἐσήρεψψαν, ad ὁμοῦ τὴν «ψυχὴν ἐκ- 
πεπγνεύκοσιν. Eid τούτους ᾿Ἑλπηήνωρ, χφὴ τὸ o épyoy 
τύπων τε χροὶ δρυπήόμενος, ὕπΊίαται τῷ τάχει, 
τοὺς ψυχροὺς ἤδη νεκροὺς τ ὧν συμνπλοκὼν ἀπαλλά- 


5 V e — 3l 
250 ξων, χαὶ ἐπὶ TG συμπαθεῖ Tic lei ἔργω. Ὁ Δήλιος 


γὰρ τὰ ἐνδόταία, τοῦδε σπλάγχνα, σιδήρῳ ϑ'αναῖη- 
φόρῳ ἔῤῥηξεν" οὗπερ ὁμοῦ ἐξελκωυσθέντος we) μέρος 
τοὺ τπονεύμογος ἐν τοῖς ὀγχίνοις ἐξεσπάσθη, χαὶ σὺν τῇ 

ψυχὴ χαὶ τὸ αἷμα, ἐχκέχυϊαι. Ἀλλ᾽ οὐχὶ χρὴ τὸν ἀκεῖ-᾿ 


965 ρεκόμην Δαμασίχθογα, τροεῦμά, γε om AOV. τιμωρεῖ- 


! Y 2} c / »l à i 7 
ται" βέθλη]ο γὰρ ἔγθα ἡ κνήμη ᾿αρχέϊα! χαὶ ἡ veu- 
ρῶδης ἰγγύη (3) εὐκουμνπεῖς συγδέσμους ποιεῖ. Πειρω-- 
μένου δὲ χειρὶ τὸ ὀλέθριον βέλος ἐξέλκειν, ἕτερον 


διὰ ToU λαιμοῦ βέλος 


972 ; ad Ovid. Ερ.1,36:1π,114; 
Goralli pseudonymi ad Pedon. t, 
320. Atque, quum sint plurima 
apud poetas exempla , miror in 
Lexico quodam poetico unum, 
idque e Cesare ( B. G. 1, 22 ; ubi 
cf. Davisius), fuisse prolatum. 

(1) B, τέως. 

(2) Latinum « nitidce palestra » 


μέχοιλ (4) τῶν «Ἴερύγων 


non apte reddidit : exspectabam 
λιπαροὸς qu^. , quod a "Theocriti 
mutuari poterat Φαριακευήοία. 

(3) Codd. ἰγύη. Cf. p. 216. Sic 
in Plut. Artox. 14, cod. Palat. /y- 
γύην pro vulgato ἰγνύαν, 

(4) B , ὀλέθρ. βέλος μιέχοι, me- 
diis omissis , propter 7» ὁμοιοτέ- 
λευτον. Jamhec mendanotavi. La- 
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— δίῆλθεν: ἐξώσθη δὲ τοῦτο τῷ dna τὸ δ᾽ ada, 
(so εἰς ὕψος ἀχογτισθέν, x2 , τὴν αὔραν. διαϊορῆσαν, 
ῥῥω πεπήδεκεν.᾿ 'E alos πάντων ὃ Ἰλιονεὺς χεῖρας 
εἰς ἱχεσίαν, αἱ (1) μηδὲν ἔμελλον. ἀγύσειν, ἀγέτειγε, 
x «70, ϑεοὶ » κοινῇ πάντας εἶπεν, ἀγνοῶν ὥς οὐ 
πάντων δεῖσθαι! χρεών, ες φείδεσϑε. » Ἔκάμφθη δι᾿ ὃ 
τοξοφόρος ποὸς Τοῦτο ede" τὸ γε “μὴν βέλος ἂνε-- 
965 παγάκιληῖον qy* σμικρός δ᾽ ὅμως ἐχεῖγος πληγὴ πέ- 
πῆωχεν, οὔχουν εἰς βάθος τῷ ᾧ βέλει τῆς καρδίας σλη- 
γείσης. H τοίνυν τοῦ κακοῦ φήμη χρὴ ἡ τοῦ 7r Aou 
λύπη, χαὶ τὰ τῶν οἰκείων δάχρυα, τῷ οὕτως αἰφνιδίῳ 
τῶν ΜΝ πῆώμαϊι δυλην τὴν μηϊέρᾳ πεποιήκασι 
δεδογημέγην ϑαυμάζειν β) ἐν ταὐτῷ 6d ὀργίζεσθαι OTI 
970 ΤΈ τοῦτο τολμιήσαιεν οἱ ϑεοὶ χρὴ ὅτι τοσόνδε τί τῆς 
δίκης ἔχουσιν. Ὃ γάρ τοι παΐὴρ ᾿Αμφίων, ξίφει τὸ 
eos διαλαξών, συγεπέρανεν ἐν ταυϊῷ, ϑνήσκωγ, 
τήν τῈ ζωὴν wg) τὴν ἀγίαν. Φεῦ! πόσον αὕτη γε ἡ 
Νιόξη ἐχείνης ἀφεσήῆήκει τὴς μικρῷ πεόσθεν τὸν δὴ- 
975 μὸν τῶν Ληϊώων μέϊασήάσης βωμῶν, ἡ ἡ διὰ μέσης 
bum i oua, τῆς πόλεως ἐπ᾽ ἄκρων ἐξά διζε Τοῖς 
οἰκείοις ἐπίφθονος ! yo» MN olileg. x (3) ) ἐχθροῖς 
ψυχρῷ κα]έχειτο σώμαϊι, χρὶ irse πάντων - 


cuna id genus laborat 4Eschi- ποῤῥοτάτω μᾶλλον---- Conjunctio 524p 
nis Epistola duodecima : τὸ μὲν fuerat addita ad hiantium mem- 
γὰρ d'ymcla τῆς ἑαυϊων, παϊείδος brorum coagmentationem. 

£c lta) , , Xa ειρωνευομιέγων ἔ ἔμοιγε τῆς (1) Β, seen. εἰς ix. a μ. 
συμφοραῖς εἶναι μᾶλλον " “στεργόντων (9) Non intellexit locum in- 
ἐδόκει τὴν πόλιν : ὡς ποῤῥοτάτω γὰρ terpres. Verte : τὸ οὕτως αἰφνί- 
μᾶλλον αὐτῆς ἐχρὴν ἀπιέναι, καὶ μη-ὀ δον τ. 7. πτῶμα, δῆλον τῇ we; 
δὲν ἐγ τοῖς ὀφθαλμοῖς ὑπόμνημα πετπ. θαυμαζούσῃ εἰ δεδύγηγται,, xad 
ἔχεν. Codex Mazarineus A 87, ὀργιζομυένῃ 0st — 

plenius :.. . «τὴν πόλιν" T δὲ δ ὃγ- (8) Malim καὶ. Et scribere de- 
τῶς lépysvm. τὴν 6aw loo πόλιν ὡς buerat auctor, ψυχροῖς ἐπέκειτο 
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de atl πᾶσι διαγέμει τοῖς υἱέσιν,. οὐ. xacla. τάξιν. 
Μεθ’ ἃ πρὸς οὐρφινόν γε νεμεσώσας (1) Resa, χεῖρας, 
« "Ep.Qoptórl ; ἀπηνεσίάτη Ληήοῖ, ταῖς ἐμαῖς ». εἶπεν 
e ὀδύγαις, ἐμφορήθηῖι, x94 τοῖς ἡμέροις Spire. τὸ 

σαυτῆς σήηθος κύρεσον, d) τὴν δεινὴν καρδίαν € ἔμ- 
πλησογ" ἐν ᾧ δὲ ϑανάτοις én la τὸ ἡμέτερον. μέρος 
» χεῖται, "dd ϑανάτοις en la, τὰ δεινόταϊα, πάσχω, 


- 


32 


» exipInaoy (2) γικῶσαι, χρὴ τεόπαιον e iov, δύυσμενε- 


» oan. ToU δὲ χάριν γικῶσα;: ἔτι μοι τὴ κακοδουίμονι 
» «Ago ὑπολέλειπήαι ἢ " σοι 7T  εὐδευίμμονι, ad v χρὴ 
9 né τοσούτους ϑανάπους γικῶ. » Εἶπε, xei Toga 


ἀπὸ τόξου TÉla μένου νευρφὶ, ἥ, πλὴν μόνην τὴν Nio- 7 


Cn, πᾶγτας eden Ante ἐφεξῆς" ἡ δὲ TOÀ eR MA A- 
λον τῷ sexo γίνε]αι. “Ἰσῆαντο δὲ μελαγειμιογοῦσαι «es 
τῶν ἀδελφικῶν TUM S cy (3) αἱ ἀδελφαὶ χρὴ ἀνειμέναι 
τὰς κόμας. Ὧν μία, βέλος € ἐμπαρὲν τοῖς eT My voe 
ἑλχύσασα,, ἔπέθηχέ τε τῷ ἀδελφῷ τὸ πρόσωπον, χρὶ 
DOR ἔθγησχεν. "ANN. δὲ, τὴν δειλαίαν "o 
παρφμυθήσασθαι iba Reip ἐξαπίνης ἐσίγησε, v9, 





cua , si latina, corpbribus ge- 
lidis iniumbit., vertere voluit. 
(1) Liventia pessime vertit , 
quippe qui. male intellexit. Scri- 
bendum, ὠχροὶς, αὐχμώδεις. 
(2) B omisit T ἡμέτερον M 
x. Quy. ἑπτά., Ob ὁμοιοτέλευτον. 
Ceterum codicem secutus est 
suum Planudes, in quo versum 
hunc habuit, « Dum pars nostra 
» jacet, et dum per funera sep- 
» tem Efferor. » Videtur autem 
efferor ab efferari derivavisse , 
quum sit ab efferri deducen- 


dum , vertendumque ἐχφέρομιαι , 
sid Verbum est in re 
funerea solenne. Nobilis est Co- 
mici locus : « effertur , imus. » 
Illustrationes pete aJodrellio ad 
Alcest. pag. 207; Barnes. ad 
Suppl. 1115 ; Donato et Westerh. 
ad Ter. Andr. 1, 1,90 ; Staver. 
ad Nepotis Arist. 3, 3. Addesis 
notam ad Eunapii verba p.184, 
γέκρος παροικεκόμμσίαι. 

(3) Latinum ἐογοϑ8 male vertit: 
repone λέκηρων, σκιμιπόδων, Tori 
non sunt tumuli. 
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m b ! 
ο΄ *5 ἀδύλῳ Gwyn ἑαυϊὴν κάμνψασα,, οὐκ £Gure τὸ 
kn ^ 7 M D B D E 1 
- 995 σήόμα,, ὅτι μὴ μεϊὼ τὴν τοῦ πνεύματος ἔξοδὸν. Ἢ μὲν, 
n ὡς / c e 3 (e 5 
|. μάτην φεύγϑυσα,, κα]ωλίσθησεν" ἡ δὲ τῇ ἀδελφῇ ἐπι- 
^ A FT » 
θνήσκει " ἡ μὲν xpi lag " τὴν δ᾽ εἶδες ἂν τρέμουσων. 
Y e ex. e» , 1 L A 
Καὶ, τῶν ξξ δοθεισῶν τῷ Θανάτῳ x94 διαφόρους ax Any 
: e e ^ 
ὑπομεινασῶν, ἡ o lir πασῶν ὑπελείπεϊο, ἣν ἡ μήτηρ 
παντὶ τῷ σώμαΐλι, πάσῃ τῇ ἐσθῆτι σχέπουσα,, « Μίαν 


ἊΝ , A , »[ ε ͵ E] e 
300» d» ταύτην χαὶ veo laurwy ἔασον, ἱχεϊεύω. ἐκ, πολλῶν 


Á ͵ 2: 4 A M Yoc 7 ες, 
» γεωϊάτην »., ἀνέκρφιξε " vg] àv χφὶ ἡ μία, (1), ἐν ὅσῳ 

e! E ὁ M “᾿ Lnd / E — 
ΤῈ δεῖται, «94 ὑπερ "ic δεῖται, ϑνήσκει. Ὀρφανισθεῖσα. 
δὲ πάντων ἡ Νιόξη, μεϊαξὺ τῶν υἱῶν τε χαὶ ϑυγαίέρων 
x9) τοῦ ἀνσιὸς, καθῆστο λειποψυχήσασα. Ἔσκλη- 
ρὕνθη (2) Zw τοῖς κακοῖς, χρὴ οὐκ, ἐσῆιν ἥτις αὔνροι (3) τὴν 
ἐκείνης κόμην κιγεῖ * χρϑιὼ δὲ τῷ τοροσώπω χωεὶς αἵ- 
μαΐος ἔπεσῆιν, οἱ dV ὀφθαλμοὶ ταῖς παρειαῖς σκυθρωπα-- 
305 ζούσαις Qo lacri ἀχίνηϊοι, χρὴ ἔμνστνουν οὐδὲν το ρόσεσῇι 
δὴ τὴ exi * χαὶ αὐτὴ δ᾽ ἐντὸς ἡ γλῶτΊα, μέϊὰ τῆς 
€ P ! ῇ t 0 / i λυ ς C 29 e 
ὑπερῶας 7r7yYUla, ᾿σκληρυνθείσης * xod ai ῷλεξες a qi- 
σίανται τοῦ οἷα! τ᾽ εἶναι κινεῖσθαι, χρὴ οὔτ᾽ οὖν ὃ Tes- 
͵ ln» e tad / L ns 
Ἴῆλος χουμυπτίεσθαι, oU0* αἱ χεῖρες διδόναι κίνησιν, οὐθ 
οἱ ποδὲς i£yay δύνανται" ἀλλά, γε δὴ | κα ὰ τὰ ἔγκα]α 
310 772294 γέχϑνε. Θρυνεῖ JV ὅμως, σὴ, βιαίου ἀνέμου κα«.- 
ταιγίδι πεειληφθεῖσα, (4), ἐπὶ τὴν ἐνεγκαμένην ἀνήρ- 


(1) Planudes habuit in suo Ii- 

bro, et una. 

- (9) B, ἐσκληρώθη : et infra. σκυ- 

ϑρωπαάζοντες ἐφεστῶσι. 

᾿ς (3) Codd. αὖρα : cf. p. 29. 
(4) Codd. περαλειφθεῖσα. De per- 

mutatione horum temporum jam 

monui p.19; etmonere potuerani 

pag. 144, ad y. 166, ubi A, pro 


V. 


ὑπολειφθὲν, exhibet. υἱποληφθέν. In 
Hippocrateo libro de Carnibus 
$. 2, Linden. et Mack. scripserunt 
αἰπεκλείσθη,, sine ulla, ut vide- 
tur, auctoritate. Vulgo editum 
est ἀπελείφθη, quod si in ἀπελήφθη 
mutetur , locus erit sanus ; hzec- 
que fuisse videtur Cornarii sen- 
tentiavertentis,conclusa est : quod 


16 
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anoo," κἀκεῖσε ἐπὶ τῆς ἀκρωρείας παγεῖσα;, Ael Gelay, 

xe) δώκρυσιν ἔτι χρὴ νῦν λούέϊαι δῆτα τὸ μίκρμαρον. 
Τότε δὴ πάντες, ἀνὴρ od γυνὴ λέγω, τὴν περιαφανὴ 

τῆς 9as ὀργὴν ἐφοξήθησαν, ἐπιμελέστερόν 1: χρὴ αἰδοῖ 

τὴν μεγάλην ϑειότηϊα, τῆς διδὼμιοΊόκου τιμῶσι ϑεᾶς" 

xg], ὡς εἴωθε γίγνεσθαι, ὑπογυίου (1) τοῦ «xeorypailos 


»l V ^ “Ἂ 
ὄντος, ἀνωμιμνήσκοντ'αι χρὴ τῶν τορότΈρον οἱ ἀνθρωτοι" 
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ὧν εἶπέ τις ὡς κἂν τοῖς ὡγροῖς τῆς πολυχόρπου Λυκίας 
οὐκ, ἀπτιμωρηη) τῆς Θεοῦ παλαιοί τινες (2) καήηυθα di 
σαντο γεωρηϑί" «ἸΠοφγμα paola, μὲν ἐπίσημον, τῇ τῶν 
» ἀνοῶν ἀφανεία., ϑαυμασῆον δ᾽ ὅμως. Ἐὖδὸν ἐγὼ πα- 
» pay τήν €. λίμνην χρὶ τὸν “χῶρϑν (3) ἐπίδηλον δῆτα 


32 
33 
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sequitur κα]αληφθέντα hane emen- 
dationem omnino confirmat. In- 
spiciat lector locum ipsum, quem 
si hic describerem , nimiusessem. 
Sequenti S. , iterum, pro ἀπολέι- 
φϑὲν, Linden. et Mack. ἀποκλεισθεν 
temere ediderunt; sed et iterum 
mutatione minima scribendum 
ἀποληφθέν : nec alio modo pec- 
caverunt S. 9 et 11. Ea ratione 
apte fuit emendatus Dion Chrys. 
Or. v, p. 194; Or. xxvii, p. 535. 
Scholiastes Soph. CEd. T. 219: 
οὐ γὰρ QV , φησὶ, τοσούτου ὄντος τοῦ 

, "»" M ; 4 Y 
χρόνου vU ju laEU , αἀγεζήτουν τὸ 
“Ὡὡράγμα, εἰ pu. n diy κα]αλειψόμε- 
vec : oportet omnino legi , xa'a- 
ληψόμενος, deprensurus. Joannes 
Geometres Parad. 75 : Τρηχύτε-- 
69v τινὰ x àegv ὀρέτρφφοι ᾧκεον ὧν- 


τῷ TÉes i. Καὶ γάρ με ὃ τεκὼν, ax egGe nsa ἤδη 

e 1 οι τ» 3 : 
τῷ χρόνῳ, x94 μηδουμῶς οἷος τ᾽ ὧν φέρειν ὁδοιπορίαν, 
τὰς βοὺς ἐκεῖθεν συνωγείραιντα “σοὺς ἔπαυλιν ἐλαύ- 


δρες, Τὸν d" ἐπὶ φυαλιὴν σπεῦδὸν 
ἐπισγρέφεμυν. Ἀλλά τις εἶπεν" « eoe 
» τε μὴ), ἐν τῷ "yd" ὁμαλίζειν., 
» ἴάγομα τὰ ψυχῆς ἤθεα ληψόμεθα: 
Malim omnino codicis Regii inter 
Titulos 164lectionem, λερψόμεθα, 
uam Scholiastes vertit xa/laAci- 

dista videoque interpreti la- 
tino illam placuisse : codex idem 
in primo versu ope/re9Q9oi exhibet 
melius. Adde interpretes ad Gre- 
gor. Cor. D. Ion. p. 452; Dorvill. 
ad Char. p. 544. 

(1) B, ὑπομένου, et statim ὄγτος 
abest. 

(2) B omisit male verba παλαιοί 
Thee. 
(3) Τήντε λίμνην χοὶ τὸν χῶρφν : 
in hoc pleonasmo figura fere 
est ἐν διοὶ dvoi. 
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2 !/ ' ᾿ / even οὐ νας X e / 
» γειν ἐχέλευσε, χρή μιοι ἀπιόντι τῆς ὁδοῦ αὖὐτος ἡγεμόνα, 


Ι / 7 oc/ 
.» τῶν ἐχείγου τοῦ ἔθγους δέδωχεν (1) ἕνα." dua, τὰς Vo- 


» μας μοι περαϊόντι, ἰδοὺ Sg βωμὸς ἀρχαῖος ἐν μέσῃ τῇ 
» λίμνῃ τῷ τῶν ἱερείων πυεὶ μέλας ἵσ!αῆο, τδομεροῖς 
» diva t πεελειλημιμένος. "Ecn τοίνυν ὁδηγός μοι, χρὴ 
»»εὐλαξουμένῳ ψιθυρισμῷ (2) ," Ἰλαθέμοι, ἐφθέγξαΐο, 
" - ᾽ς 7 € 2l 7 2 / 
» χἀγὼ dV ὁμοίῳ ψιθυρισμῷ, ᾿Ἰλαθί μοι, ἐφθεγξά μων. 
VON. $.»4 »»l “1 » / 3| 
» Καὶ 9v 94 ἠρόμην εἰ «eoe NniaJwy ἢ Φαύγων ἢ τοὺ (3) 
» ἰθαγενοῦς Θεοῦ ὁ βωμος εἴη. Ὁ δὲ μοι ξένος ἀσπεχρίθη 
r »l 3 e 7 Ia e / / 
» Τοιαδὲ * Οὔκουν ἐν τωδὲ. veawia,, τῳ βωμῶὼ 9605 τίς 
3 2] 3 7 1 e» £ "nes 4 e M 
» £a ly opeio6. "Exefmm δὲ τοῦτον ἑαυῆς ὀνομάζει, ἢ ποΊὲ 
» ἡ τοῦ Διὸς σύζυγος τὸν κόσμον ἀπηλγϑρευσεν ἁπαντα, 
e 7 c e 3 e 5. ς / 

» ἣν μόλις ἡ Δῆλος &olaloUca, ἐδέξαΊο ἱχέϊεύουσαν, 
quu / D «ye? »l ἃ 24 "Ea. 3 wu, 
» Ἡγίχου xouQn νῆσος ἐνήχεϊο" ἔνθα, ἔπι Φοίνικος gu δὲγ-- 
» dpou τῆς ᾿Αθηνᾶς (4) ἐπερεισα μένη, διδύμους ἡ Λη]ὼ 
» παίδαους ἀνέσχεν, οὔχουν (5) τῆς ἐχείγων μηρυιᾶς ἐθε- 
» λούσης. ᾿Αλλὰ κἀκεῖθεν λεχὼ λέγεϊαι τὴν Ἥρφν 
» Φυγεῖν, τοὺς ἑαυὴς παῖδοις τοὺς δύο ϑεοὺς ἐπὶ τοῦ 
» κόλπου φέρουσα. Καὶ δὲ, τοῦ ἡλίου βαρέως τὰ πεδία, 
» Φλογίζοντος,, ἐν τοῖς τῆς χιμαιροφόρου (6) Λυχίας 


i (1) A, ἔδωκεν: cf. ad Nicetam | renda lectio cod. Regii 1041, εἴ 


pag. 35. Mox, A sine μοι. 

(2) A, ψηθησασμῶ , et mox, e 
correctione incorrecta, ψιθηρισμῶ. 

(3) Codd. ἡ τοῦ. In hujus vo- 
cule. scriptura et vicinz τῷ sic 
sepe peccatur. Hermogenes de 
Partit. p. 4, edit. 1614, Genev. εἰ 
ἐπὶ τῷ κρίνοιεν ἀλλήλους : imo , ἐπί 
79. Aphthonius Prog. pag. 108, 
Commel. τεθνηκέτω πατήρ : imo, 
τέθνηκέ τῳ. Libanius Ep. 1031, 
εἴ mri τῶν πάγυ σοι δυσμενῶν: preefe- 


τῳ. Cf. Notit. MSS. t. X, part. 
T1, pag. 187. 

(4) Sch. in B, ἤγουν ἐλαίας. 

(5) B , οὐκοῦν. Scpissime hzc 
variatio occurrit , et editores ple- 
rumque οὐκοῦν eligunt. in inter- 
rogationibus, ubi οὔκουν melius 
est. Quum nuper Ionem przlege- 
rem, et Beckiana uterer , pluri- 
ma id genus loca indicabam. 

(6) Ovidius, chimerifere : inde 
mutavi scriptum χιμαιροφογδυ. 
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» ὁρίοις, τῷ μακρῷ ἡ ϑεὸς ἀπειρηκυῖα, χαμώτῳ, τῷ 
» ἡλιακῷ T€ καύσωνι ξηρφνθεῖσα,, δίψαν ἐδέξα]ο" τάς 
» ΤῈ ϑηλὰς οἱ παῖδες, λίχνως ϑηλάζοντες, ew (nan. 
» Τυχὸν δὴ λάκκον ele jou ὕδαΐος ἐν τ ἀπεινῇ κοιλά δι 
» τορφυσχέψαίο' ἀγρόται δ᾽ ἐκεῖθεν ϑαμνώδεις λύηγϑυς 
» χαὶ σχοίνους συνέλεγϑν, 9) τὴν ταῖς λίμγαις χαίρου- 
σαν πόαν (1). ἸΙροσῆλθε Τοίγυν ἡ Τιτωνὶς, χαὶ, τὰ η6- 
yall, ϑεῖσα,, ny γὴν ἐπίεσε, «ψυχοὸν ὕδωρ, ὡς πιου- 
μένη", ἀγτλήσουσω. ᾿Ἀπείργει δ΄ ὃ ἀγρότης χλος. 
Ἡ δὲ ϑεὼ πρὸς αὐτοὺς ἔφη " Τί δὴ ποῖε τὸ ὕδωρ 
κωλύεϊε; Koiyn τῶν ὑδωτων ἢ χρῆσίς ἐσῆιν. Οὔτε τον 
ἥλιον ἴδιόν τινος ἡ φύσις, οὔτε μὴν τὸν ἀέρφι dkdy- 
» μιούργηκεν, οὔτε τὸ λεπῆον ὕδωρ. Κοιγῷ «xegonAÓoy 
δώρῳ 776 φύσεως ὅπερ ὡς ἂν δοίη]ε ἀντιξολοῦσα 
αἰτῶ, Οὔχουν ἐγὼ τὰ jua os cup ese χαὶ τὰ μέλη δὴ 
κεκμηχότα, ἐνταυθοῖ λούειν ἐν παρφᾳσκευαῖς ἦν, ἀλλ᾽ 
ἐλαφρῦνωι (2) τὴν δίψαν" λαλούσης γάρ μουτὸ olia, 
πολλὴν ὑγρότη)ος ἔχει σπάνιν, x9) ὁ φάρυγξ ἐξίκμα-- 

M / [ad CN 5 3 5 / € t» c/ 

q'a4,*94 μόλις QaYns ὁδὸς £g ἐν ἐχείγῳ. Ἢ τϑ' ὕδαϊος 
πόσις Véx lap Ἐσῆαι μοι, vg] τὴν ζωὴν εἰληφέναι ὅμο-.. 
λογήσω - ὁμοῦ τῷ ὕδαϊι wed τὴν ζωήν μοι ὀρέξεϊε (3). 
Καὶ οὗτοί γε μὴν ὑμᾶς κουμπέτωσαν, ol τοῦ ἡμέϊέδφυ 
κόλπου βεφιχείας “εῖοφις τα ρφ9)είγουσι. Kal, συμβὰν 
οὕτω, τὰς “χεῖφοις οἱ παῖδες τοφοῦτεινον. Τίνας οὐκ ἂν 


39 


23 
ΕἸ 


33 


33 
2} 
22 
32 
32 
» 


(1) Post 5ep. in codd. estla- 
cunula. Nescivit interpres quo 
synonymo greco latinum uleam 
redderet. Non mihi. satisfacit 
quod dedi : τὸ τ. A. χαϊθον φῦκος 
placeret magis; sed volui servare 
Plazudeum ye4eovexy. Modo dedi 
ϑαμνώδεις pro ϑαίμνω codd. 


(3) B ,cndpeova , et mox , ἐξέ 
xj. 1a4 — ἐσΊιν ἐκείνῳ. 

(3) Bene reddidit latinum de- 
deritis. Quse. proposita est syn- 
taxis ordinem sententiarum ge- 
nuinum turbat. Gallica lingua 
proprietatem τοῦ dederitis melius 
quam greca assequetur. 
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» οἱ μωλαχοὶ τὴς ϑεᾶς ἔχω μεψαν 291; Ἐκεῖνοι dV ὅμως 
» ἱχέϊεύουσαν κωλύειν ἐνίσίανται, ἀπειλάς τε, εἰ μὴ 
» πύρῥω ἀποχωρφοίη, xo) λοιδορίας ἐστ᾽ αὐταῖς πτρ9- 
» σ)ιθέα σιν" ἀλλ᾽ οὐδὲ τοῦτο τούτοις ἀπέχρησεν" ἀλλὰ 
» χαὶ τὸν λάκκον ποσὶ χαὶ “χερσὶ συνέϊάρᾳξαν, χαὶ ἐκ, 
» τοῦ κα]ωϊώτου βάθους τὸ ἁπαλὸν τέλμα, δεῦο9 κα-- 
» κεῖσε πογηροῖς πήδυμασι δῆτα, με]ήγαγον. Ἀνεξά,λέϊο 
» τὴν dl lar ὃ θυμός. Οὐκέτι γὰρ ἡ τοῦ Κοίου θυγάτηρ 
» δεῖται τῶν ἀναξίων, οὐδ᾽ ἀνέχεϊαι Sreas ἡτῆονα ῥήμαΐα, 
» λέγειν ἐπέχεινα " vgl, τοὺς τοὺς ἀσΊέροις τὰς χεῖφοις 
» desc, Eis τὸν ἀεὶ χρόνον, εἶπεν, ἐν ταύτη Tn 
» λίμγῃ διαξιῳηλε. “Ἥκουσι (1) τοιγαροῦν αἱ εὐχαὶ ΤᾺ 
» ϑεῷ, xg) χαίρουσιν ὑπὸ τοῖς ὕδωσιν οὗτοι διαιτώμενοι, 
» χαὶ νῦν μὲν ὑπὸ τῇ βαβθεία, λίμνῃ πᾶν τὸ σῶμα βα- 
» πΊϊζουσι, νῦν δὲ τὴν κεφαλὴν τὐροφέρουσι, voy dv 
» ἐπ᾽ αὐτῆς Wy ovra τῆς ἐπιφανείας. ἸΤολλάχις μὲν 
» ἐπὶ τὴς ὄχθης τῆς λίμγης Ἱσίανται, πολλάκις δὲ τῇ 
» ψυχραὶ λίμνῃ ἐπιπηδῶσιν. ᾿Αλλά γε χαὶ νῦν ταῖς κα- 
» χηηϑρίαις γλώσσας ἀσκοῦσιν diam eos, χαὶ, πᾶσαν 
» αἰδὼ ἀπωσάμενοι, εἰ χρὴ τὰ μάλισΊα ὑπὸ τὸ ὕδωρ 
» εἰσὶ 9), ταῖς γλώσσαις κακῶς λέγειν πειρῶνται. Καὶ 
» dg] ἡ φωγὴ Beocyy ads ἐσῆὴν ἤδν,, χα) πεφυσημένος 
» ὁ τρῴχηλος ἐξοιδὲῖ᾽" χαὶ αὐταὶ δὲ αἱ διαλοιδορήσεις 
» εἰς «x Adros τὸ σΊομα, ἀνοίγϑυσι, χφὶ τὰ γῶτα τῆς 
» χεφαλῆς ἀπΊἶΐξϊα!, xg] ὃ αὐχὴν συγηρῆσθαι δοχεῖ᾽" ἡ 
» dV ἄκανθα, το ρφσινός ἐσῆι, «gd κα κοιλία, T0 μέγιστον 


(1) Potius éxCa/rver, ἀποζαί- quam verius : nam ranz non 
γουσι. Legebat , et veniunt. nant semper sub aqua, sed sunt, 

(2) Heinsius in latinis, prosint, sed Aabitant semper sub aqua. 
proponit nent, sed verosimilius Igitur sin? est nunc proprius. 


240 ΜΕΤΑΜΟΡΦΩΣΕΙΣ. 


e [ / ' $ fn , 
» Του σώματος μέρος, λελευκϑινται * 9, ΤΉ τεγαγωδὲι! 
» λίμνῃ καινοὶ πηδῶσι δὰ (1) βάτραχοι.» 
Ταῦτα, δὴ τινος, ἀγνοῶ τίνος, τῶν τοῦ Λυχίου γένους 
3 e Ty 1 ev 1 3} 
ἀνσγοῶν εἰπόντος, τὸν ToU Σατύρου oA&Üeey ἄλλος 
2 ὰ Dh - 5T "T 
dua.uApntaxeleg (2), ὃν ὃ Ληϊῶος παῖς τῷ Τοιτωνιακῷ 
385 δόγαχι ἡτΊημένον τιμωρία, μέϊηλθεν. Ὁ μὲν οὖν « Τί 
E . 3! e, € -“ 
» μεἐμοὶ dia eis (8)»» ; ἔλεγέ. «Φεῦ! ὡς δεινὰ ποιεῖδ' 
» Φεῦ! οὐ τοσούτου μοι ὃ αὐλὸς ἐτιμίῶτο" » ἐξόα. 
e , €» 2l : D 
Βοῶντι δὲ τὸ δέρμα, τῶν ἀχρῶν μελῶν (4) διήρπασῇῆαι, 
x94 οὐδὲν, ὅτι μὴ μώλωψ, ἦν * λύθρος δὲ ἔῤῥει παντα- 
χόθεν, χφὴ ἀποκωλυφθέντα, τὰ γεῦφφι φαίνεϊαι, χαὶ 
σπαίρουσαι αἱ φλέξες δίχα, τινὸς δέρμαΐος διαφαί- 
yoyT'aj* οἷος τ΄ ἂν ἦσθα τά τ᾽ ἔγκοαία, πηδῶντα, χαὶ τοὺς 
ἐν τῷ σήήθει συνδέσμους ἀραθμεῖν διωφαινομένους. Exei- 
γον οἱ ἀγρότ'αι vg) οἱ τῶν δρυμῶν Θεοὶ Φαῦνοι (5) , χαὶ οἱ 
» M / 3c LES e 3! 
ἀδελφοὶ Σιώτύυρφι, ἀφ 0 περλῷανὴς τηνικαῦτα, Ολυμ- 
l ε / 2 ͵ 3c / 2 
πος, wg] aj Νύμφαι, £üp maar , χφὴ ὁσΊις Swrole ἐν 
ἐχείγοις τοῖς δρέσιν εἰροπύκους T€ ποίμγας *g) ἀγέλας 
βούκερως ἔγεμεν. Ἥ γε μὴν γῆ dia Ge Gpex lay, χφὴ Dea- 
χεῖσα, τὰ πεσόντα, συνέλαξε δώκρυα,, x9] ταῖς εἰς 
βάθος φλεψὶ συνέπιεν, ὥπερ ὕδωρ ποιήσασα,, εἰς τὸν 
κοῦφον ἀνῆκεν ἀέρφι" κϑικεῖθεν ἐπρολινέσιν ὄχθαις ὀξὺς 


390 


395 


(1) A,2" οἱ: quod non placet. 

(2) Male interpunxit Planu- 
des, «exitium Satyri reminisci- 
» tur alter. » Repone ad latino- 
rum fidem : οὑτωσὶ d τινος----εἶπόν- 
πὸς ὄλεθρον, Σατύρφυ ἄλλος ἀναμι. 

(3) Latinum detrahis male ce- 
pit. Hic reddendum fuit hoc fere 
modo : τί με ἐξ ἐμοὺ ἐξέλκεις ; 

(4) Codd. βελῶν. Passim β et 
& permutantur, quod a multis 


observatum est : cf, Bergl. ad 
Aristoph. N. 192, et quz notavi 
ad Nicetam pag. 168. H. Ste- 
phanus in Thesauri Indice timi- 
dior fuit scribens ταρβοοσύγῃ for- 
tasse perperam legi pro vxeCocvyn. 
Inde firmatur optima Pantini in 
Basilio Seleuc. emendatio, p. 389, 
φώρ τις xai Ἑυρύξατος, pro φώρ tc 
χαὶ εὐρύματος. 
(5) B, ad marg. IIdvec. 
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400 τὴν ϑάλασσαν ζῶν ὁ ὁ Μαρσύας ὄνομα, ἔχει, διειδέ- 
σΊαῖος ποϊαμὸς τῆς Φρυγίας. 

Τοιοῖσδε “«ρὸς τὸν παρόντα λόχϑις £x τοῦ γεὼ (1) 
ἐπάνεισιν ὃ δῆμος, τὸν ἐκλελοιπότα, μὲν τὸν βίον᾽ Ἂμ- 
φίονα, χαὶ τοὺς παῖδας ἅμα, ἀπολοφυρόμενοι, τὴ δὲ 
τούτων μη]ολνεμεσῶντες. Ἀλλ᾽ οὖν X τήνδε τηνικαῦτα, 
μόγος ὁ Πέλοψ πενθῆσαι λέγέϊαι, χρὴ τὸν ἐν τῷ λαιῷ 

405 ὦμῳ (2) , τὴν ἐσθῆτα δια ῥῥηξά μενος à ἀπὸ σἹέρνων, ἐλέ- 
φωντα, δεῖξαι. Ὁ dV ὦμος οὗτος ὁμόχρους τῷ δεξιῷ, 
κα ὰ τὸν καιρὸν τῆς γεννήσεως, χρὶ σάρκινος γέγϑνε. 
Φασί γε μέντοι τοὺς Θεοὺς τὰ τοῦδε μέλη, ταῖς τοῦ 
m καίϊα δαιτρευθέντος (3) ) χερσὶν, αὐτίκα, πάλιν συ- 

e, uL τῶν ἄλλων εὑρημένων, 0  μεϊαξὺ τῆς κλειδὸς 

410 fe τοῦ ἄκρου μυὸς τοῦ ῦ βεκχίονος, ἐνέλιπεν. ᾿Επεϊέθη 
à, εἰς χρῆσιν" τοῦ μὴ φαινομένου μέρους, ἐλέφας, χα, 
τούτου γενομένου, lios αὖθις ὁ Πέλοψ, ἦν. 

Οἱ ἐν τέλει τοίνυν τῶν ἀσΊ)υγειτόγων συνίασιν, di T€ 
πλησιόχωροι πόλεις τοὺς ἑαυϊῶν βασιλεῖς «ρὸς qu 
δα μυθίαν ἐλθεῖν δέονται ( 4, "Ap236 TE 9) mun x9) 

415 Πελοπειάδες Μυχῆναι, χαὶ ἡ μήπω νεμεσηθεῖσα τῇ βλο- 
eves Afflépadt Καλυδὼν, Ὀρχομενός τε πολύχαρπος, 
χαὶ πολύχαλκος Κόρανθος, Μεσήγη τε δεινὴ, χρὶ Πά- 
ves, χαὶ ταπειναὶ Κλεωναὶ, Νηλεία, ΤῈ Πύλος, σὴ " 
μήπω Πιτθεία, Tegitn», x94 ὅσωι πόλεις ἄλλαι ὑπὸ τοῦ 

430 διθαλάσσου συγκλείονται ᾿Ισθμοῦ, x9) ὅσαι ἐκΊὸς idpu- 


(1) Latinum eztemplo, quod (3) A , ὦμον. Modo B, τῶν pro 
nunc αὐτίκω significat, vertitqua- τόν. 
si.scriptum esset ez templo. Et (3) B ,κα]αδαιτρευθέντες. A , xa- 
ad presentia non bene reddidit , ταδατευθέντες. 
videlicet, ὡρὸς πὸ παρόντα ωράγ- ^ (4) A sine πρὸς et ἐλθεῖν. B, 
μαῖα. sine ad €. Das. et sine "ASA 


. 425 


430 


435 


440 
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μένω! ἀπὸ τοῦ διθαλάσσου ϑεωροῦνται ᾿Ισθμοῦ. Τίς ἂν 
“τόδε πισ]εύσειε; Μόγαι ἀπελιμνπάνεσθε, ὦ ᾿Αθῆναι * ἀνθί- 
c'ladlo (1) γὰρ τῷδε τῷ ἔργω πόλεμος, χαὶ ὑφορμοῦσαι 
τὴ ϑαλάσσῃ Βαρξαρληφὶ φάλαγγες τοὺς Κεκροπείους 
πύρϑυς ἐξεδειμώτουν, ἃς ὃ Θρφίχιος Τηρεὺς συμμάχοις 
ὅγέλοις συγήθοφισε" χφὶ περιφανὲς ἔσχε νικήσας ὄνομα" 
ὃν ὃ Πανδίων (2) ἑαυ]ῷ τε, χοὶ χρήμασιν ἰσχύοντα xg] 
δυνάμει, χαὶ μέγα. γένος ἐκ, τοὺ γενναίου καί ἄγοντα, 


I es f» po ὁ - 
Ἄρεος, τῷ τὴς Πρόκγης γάμῳ συνῆψεν. Οὐχοὺν ἐν ἐχεί- 


γοις τοῖς γάμοις ἡ γυμφοσΊόλος Ἥρᾳ: παρῆν, οὐδ᾽ Ὑμέ- 
γαιος, οὐδὲ Χάρατες" ἀλλ᾽ Εὐμενίδες ἐκ, Θανάτου ποθὲν 
κοίϊεῖχον δέδοις διρπάσασαι, Εὐμενίδες 7?Y εὐγὴν ἐσήρω- 
σαν" ἐξάγισἼος τῇ eléyn ἐπέπΊη βύας (3), κἀπὶ τῆς 
τοῦ ϑαλάμου ἐκάθισε κορυφῆς. Τούτῳ τῷ opyii Πρό- 
om συγηρμοσθήτην (4) 1 Τηρεύς : τούτῳ τῷ ὀρνίθι πα- 
τέρες γέχϑναον" εἰ χρὴ τὰ μάλισΊα (τούτοις ἡ Θροίκη 
ἥσθη «gj τοῖς Θεοῖς αὐτοῖς χάριτας ἔγνωσαν, xg) "V 
ἡμέφῳν, καθ᾽ ἣν ἡ τῷ περιφανεῖ ἸΠανδίονι γεννηθεῖσα, 
τῷ τυράγγῳ ἐξεδόθη, χαὶ καθ᾽ vv" Imus εἰς φῶς axregnA- 
θεν, ἑορ)ὴν ἐκέλευσεν ὀνομάζεσθαι * μέχοι τὸ ἀποζη- 
σόμκοενον ἐγ]εῦθεν ἐχρύπΊ εἶο (6). Ἤδευ μὲν οὖν ὃ T ílaw ἥλιος 
καιρὸν ἤγυσεν ἐπὶ πέντε με]οπώροις τῶν ἐνιαυϊῶν ἀνα-- 
κυκλωθέντων (7) ἡ δὲ ΤΙρόκνη τοῦ ἀνσ)ρὸς δευθεῖσα,, « El 


(1) Legitur in cod. B,avzslam. (4), συνήρμοσθην. B, συγήρμοσθον. 
(2) Huc retraho scholium quod (5) Latinum seilicet pro licet 
in B male infra ad y. 495 legitur: habuit, pessime. Rescribendum: 
Πανδίων πατὴρ Ylegxvne xoi duxo- πούτοις δῆθεν κἡὶ Open ἥσθη — Sta- 
μήλης ἥν, πενθερος δὲ Trwpéoc* ὁ tim legit, «disque zpsis » , non 
γὰρ Τηρεὺς IIogxyuv, τὴν ἐκείγου ϑυ- — male. 
ga TÉeg. , γυναῖκα, ἔσχε. (6) Velim , οὑτωσὶ δῆτα πὸ ἀπο. 
(3) B, ἐπίπτη. De βύᾳ confer ἐκρύπίετο. ᾿ 
supra pag. 213. (7) Invenit repetitis annis. 


/ 


ΒΙΒΛΙΌΝ S". 949 
ο΄ »Ti6 ἡμεέϊέρᾳ. χάρις » εἶπεν « Poir, n ἐμὲ πέμψον 
ο΄ τὴν ἀδελφὴν ἐπισχεψομένην, ἢ δεῦρο ἡ ἀδελφὴ ἐλθέ- 

» τῶ. Ὑπόσχεσιν δὴ τῷ κηδεσῆῃ δώσεις διὰ βιοφ"χέων 

: » αὐτὴν ἐπανήξειν. Μεγάλῃ μοι δωρεᾷ, (1) ἰσοσήάσιον 
— ο»»χὸ τὴν ἀδελφὴν ijv δώσεις. » Ὁ δὲ κελεύει τὰς 
A45 τελήρεις εἰς ϑάλασσων (2) χαιθελκῦσωι. lo lots δὲ δὴ xg] 

᾿ς εἰρεσίᾳ, τοὺς Κεκοοπείους λιμένας εἰσίασι, xg) τοῦ Πει- 
φαειεῖ (3) αἰγιαλοῦ am loyraj. Ἐπεὶ δὲ πρῶτα τὸν πεν- 
θερὸν εἶδε xq4 “χειοὶ χεῖοοι συνῆψεν, εἷρμιῷ καυκοδουίμονι 
᾿ς τὰ τῆς ὁμιλίας συντίθεϊαι. Ἤρξατο τοίνυν τὴν τὴς 
450 ἐλεύσεως αἰτίαν διεξιέναι, τὴν τῆς γυναικὸς ἐντολὴν, 
ο΄ we) ταχεῖαν ἐπάνοδον πεμφθείσης τῆς Suyale9s ὕπι- 
σιχγεῖσθαι. ᾿Ιδοὺ δὲ χρὴ ἡ Φιλομήλα (4) ἐφίσ]αἼαι, Aoc 
μὲν τῷ πολλῷ περὶ αὐτὴν κύσμῳ, ἁξοϑ)έρᾳ. δὲ τὴ 
μορφῇ, ὁποίας ἀκούειν εἰώθαμεν τὰς Νηΐδους χαὶ Δρυά- 
dts ἐν μέσαις φοιτᾷν ταῖς λόχμαις, εἰ τὴν αὐτὴν 
455 μόνον κἀκχείγαις ἐπιμέλειαν δοίης χρὴ κόσμιον. Ὅ γε μὴν 
Τηρεὺς, τὴν παρθένον ἰδὼν, οὐχ ἑτέρως ἐφλέχθη, ἢ εἴ 
τις λευκοῖς ἀμθέρλξι πὸρ ὑποθείη, ἢ κλάδους χαὴ βο]άνας 
amo εθειμένας (5) ἐν ἀχυρμιῶ καίοι. Ἄξιον μὲν γὰρ λόγϑυ 
χαὶ τὸ κάλλος (6) ἀλλ᾽ ἐκεῖνον χαὶ ἡ σύμφυϊος μυωπίζει, 







(1) Legebat muneris , melius 
omnino quam editum numinis. 
Et muneris tuetur Van Bergen. 
Obs. p. 25. At puto muneris glos- 
sema esse pristinz et verc lectio- 
nis nominis. Nomen et numen 
ubique fuere permutata. Nomi- 
nis hoc quem volo sensu non 
vulgare est. 

(2) B ,9uxa7'av : cf. pag. 136. 

(3) Codd. zuesua. i B,e 


correctione , quod dedi , πειρφιεῖ, 

(4) Codd. φιλομνήλη. Sed infra 
sepius exhibent, φιλομήλα. 

(8) A, ἐἰποτιθεμένας. 

(6) Latina, «Digna quidem fa- 
» cies », non recte cepit : sensus 
est : ἄξιον ju&y γὰρ τοσαύτης φλογὸς 
πὸ κάλλος. Propertius ,I1, 4, 49, 
idem habet hemistichium : « Di- 
» gna quidem facies pro qua vel 
» obiret Achilles. » 
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950 METAMOPQOQ/'XZEIX. 


) Y M —A * 
ἀκολασία" καωφερὲς γὰρ τὸ χα] ἐχεῖγο τὸ ϑέμα (1) 
» 3 ͵ 5 7 9 e E" e 
γένος εἰς ᾿Αφροδίτην £o liy. "ExsrveguT a, τοιγαροῦν τῷ 
T€ οἰκείῳ πάθει xg) τῷ τοῦ γένους. Καί οἱ ὁρμὴ γέγϑνε 
M A -— 1 M 
τὴν τῶν ar ego o Ac φυλακὴν dia etes, χαὶ τὴν Troy 
M Y M M 
τῆς τιθηνοῦ, ναὶ μὴν φῇ δόμιασιν ὑπερξραθέσιν αὐτὴν 
“- X e P 1 »-7 ; 
ὑπελθεῖν, χαὶ πᾶσαν ἐπὶ τούτοις, €i οἷον τε, ἀναλῶσαι 
᾿ 7 »c / A E ΓΑ 1 e 
τὴν βασιλείαν, ἢ «ρπάσαι, dd, «ρπάσας, σὺν δεινῷ πο-- 
λ λ v M 
λέμῳ xscléx ei. Καὶ οὐδὲν ἣν ὅπερ xacld, νοῦν οὐκ ἐτόλμα, 
! M M nd M M 
ἐρωΐ; ἁλοὺς ἀχαλίνῳ * οὐδὲ γὰρ χωρεῖ τὰ σΊέρνα, τὴν 
Ὶ nd à E 
ἐγκχεκλεισμένην ἐν αὐτοῖς φλόγα. " Hà μὲν οὖν βαρέως 
M e M : * 
Φέρει τὴν Ges.óU Thra, χαὶ r'es0Uju τὐροσώπω «re)s 
! e ἣ » v x. / Y x 
τας τὴς Πρόκγης éyroAas iua pé Qélay , χαὶ τὴν ἔφεσιν 
ε e ἂν δ τὰ — 1 y d. 0 3 c» 
£auloU δι᾽ ἐχείγης πληροῖ" πιθανὸν V εἰπεῖν χρὴ ὃ ἔρως 
Ht “ 
αὐτὸν ἐποίει, χαὶ, ὁσάκις πέρφοι τοῦ τοροσήχοντος ἐδεῖτο, 
* 3} à 
τὴν Πρόκνην οὕτως ἔλεγε (2oUA£o0a, * «xescél(0ei χαὶ 
M e 2. 
δάκρυα, ὡς δὰ χαὶ ταῦτα, ἐχείγης ἐντειλωμένης. Ὦ, Ζεῦ 
E - M M e 
«x94 -S'eoí ! πόσον τι exolewna (2) vuxog τὰ τῶν Synlen. 


| φέρει o lépya,! Αὐτῇ τῇ πείρᾳ τῆς βαδιουργίας εὐσεξῆς 
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ὁ Τηρεὺς εἶναι πισΊευέϊαι, κἀκ τῆς κακίας ἔπαινον «x 09- 
σλαμξώνει. Τί dV ἂν εἴποις ὅτε χρὴ Φιλομήλα, αὐτὸ 
τοῦτο σπεύδει; Καὶ, τοὺς παϊρῴους ὥμους μειλιχίαις 
χερσὶν ἔχουσα, ὡς ἂν ἀπέλθῃ τὴν ἀδελφὴν ὀψομένη, 
τϑός 1€ τῆς ἰδίας χρὴ κα ]ὰ τὴς ἰδίας oc neus , αἰτεῖ. 
Ὁ μέντοι "Τηρεὺς ἀτενὲς εἰς αὐτὴν δρᾷ, vod ὁρῶν aua- 
πολεῖ κα]ὰ, γοῦν πάντα, τά τε φιλήματα, χαὶ τοὺς τῷ 
τρουχήλῳ τοῦ παΐοθὺς περιτλεγνυμένους βφουχίονας, 
πάντα, dV οἷα, κέγτροι χαὶ ἔναυσμα, χαὴ τροφὴν τῆς ἐν 
αὐτῷ ἐμπληξίας λαμβάνει" wg), ὁσάκις ἐκείγη τὸν 

(1) De voce ϑέμω confer su- (θ) B, c σκοτεινῆς male dupli- 
pra pag. 29. cato τῷ c: quod genus vitii su- 
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quiéep. περιλαμβάνει, παΐὴρ οὗ οὗτος ἤθελεν εἶναι" οὐχ 
ἡΤΊον γὰρ ἂν ἀνόσιος ἥν. Νικῶται δὴ ταῖς ἀμφοῖν δεή-- 
σέσιν ὃ παΐήρ" J δὲ χαίρει," x2) ὁμολογεῖ τῷ mulei 
| χάελιας. Καλῶς γὰρ πεοχωρῆσαι ταῖς ἀδελφαῖς à ἀμ- 
495 φοῖν ἡ Sc mos olla, , ὃ ὃ γε ἣν ὀλέθολον (1) ES ἀμφοῖν. 
ο΄ Ἤδη μὲν οὖν βεαχὺς πόνος ὑπελείπεῖο τῷ ἡλίῳ" οἱ γὰρ 
ἵσποι τὴν ἐπικλινὴ τοῦ οὐφφιγοῦ sore ἔκρφαινον τοῖς 
ποσί: βασιλικὰ δὲ σῖτα, ταῖς τεαπέξ ας x ἐν χρυσῷ 
οἶνος πρό] θεῖαι. Κἀντεῦθεν ἤδη τὰ ἑαυ]ῶν σώμα ΠΝ 

490 δύασιν ὕπγω. Ὁ δὲ Ὀσρύσιος 6) βασιλεὺς, εἰ «gj τὰ 
5 poco, à ἀνεχώρησεν, ἀλλ᾽ ἐπ᾿ ἐκείνη πᾶς "ipm egilat, 
χρὴ | ἀνελίτῆων € ἐπὶ γοῦν πρόσωπόν τε ἐκείνης, χσὴ χεῖφφις 
χαὶ κίνημια,, χρὴ ἃ μήπω γε εἶδεν, ὁ ὁποῖά me βουλέζϊαι, 
ἀναστλάπήει, xd TO ἑαυϊοῦ πῦρ αὐτὸς “τρέφει, τῆς 
μερίμνης τὸν ὕπνον διωθουμένης. Φῶς μὲν οὖν ἦν, χαὶ, 
495 τὴν τοῦ ὕ γαμθροῦ δεξιὰν à ἀπιόντος "rej a say, G1 Πανδίων 
δάχρυα - ἀνέσχε, x9) τὴν Φιλομήλαν ἀὐτῷ Tues 
τίθησιν, ες Ὡς ἠθέλησαν » εἰπὼν « ἄμφω (ἠθέλησας 
» δὲ χοὴ σύγ᾽ αὐτὸς, ὦ ὦ Τηρεῦ ) παραδίδωμι σοι τὴν 
» παίδου. Πρός TÉ 250» τῆς Πίσήεως αὐτὴς xg) τοῦ 
συγγενοῦς o lépyou, xd τῶν Seo, φίλε γαμθρὲ, ἂν-- 
ἐ pusn dep (3), ἱκεϊεύω ( ἐπεί με φιλόπαις αἰτία, πα- 
» ρέοιάσατο ) ὡς ἂν mleyo ἐρωῖα «es αὐτὴν διαν- 
500 » Tnphews, χρῇ μοι, γεγϑθνότι πολυμερίμνῳ, τὸ tent 

» Τοῦ γήρως UA gy yn, ὅσον τάγος, dmm (ms 

» μακρᾷ γὰρ ἡμῖν πᾶσά, τις idees £olaj. Καὶ σὺ δ᾽, 








, pra tetigimus pag. 185. Pro πε vim " xu ἐν ἐπιγροίμμκατι, χαὶ γὴς 
| possit et aliquis conjicere The. “πάσης ὀδρυάδος. Respicit, puto , 
. ) ΑΒ, ὀλέθεμος. ModoB, non Epigr.inc. 163, inter Brunckiana, 
ἀμφοῖν, et mox non xdi nec coc. Sed ubi, χαὶ ὅλας γᾶς Οδρυσίδος. 
| (2) In B Schol. ὁ Θρᾷξ, δηλο- — (3) B, ἀνπζῥολῶ, 


259 ΜΕΤΑΜΟΡΦΩΣΕΙΣ. 
» Ὁσον τάχος (ἅλις γὰρ μοι TO τὴν σὴν ἀδελφὴν 
» πόῤῥω που εἶναι), εἴ τίς ἐσῆι συμπάθεια, erede με, 
» Φιλομήλα,, ἐπάνιθι. » Ταῦτ᾽ ἐγεϊέγνλεο, χαὶ ὁμοῦ 
505 τῇ ϑυγαΊοὶ παρεῖχε φιλήμαήα,, χρὴ δώκρυα, dv (1) συμυ- 
aub, μέϊαξὺ τῶν ἐντολῶν, ἔπιπήε. Ἐπεὶ δ᾽ ἐχέγγυον 
πίσΊεως τὰς ἑκαΊέρων ἤτησε δεξιὰς, are9s ἀλλήλας Aa- 
Gai ταύτας cea Ae, τήν τε ϑυγαλέρφι χρὴ τὸν ἔγηϑνον 
ἄποντας μεμνήσθω τορφσειπεῖν ἀντ᾽ αὐτοῦ δεῖται, 990, 
τελευήῶν, μόλις τὸ « Χαίροις(8).» εἶπε ax Ampel λυγ μυῶν 
510 Qy]1 τῷ σήόμαῖι, xg) ἔδεισε τὰ τῆς ἰδίας «xr ege] aida. 
διανοίας. Ὡς δ᾽ ὁμοῦ τε 095 τὴν κα]άγρφφιστῖον ναῦν 
Φιλομήλα ἀνεξιξάσθη, χαὶ ταῖς κώπαις τὸ ὕδωρ ὠθεῖτο, 
x9] ἡ χέρσος ἀφίσ]αῖο, e Νεγικήκαμεν » 0 Βάρξαρος 
ἀνέκ,ρφιγε" «σὺν ἐμοὶ ἡ ἡμνέϊέρφι εὐχὴ φέρε]αι (3) »» Xnpia 
515 ΤῈ *g] μόλις τὴ ψυχῇ (4) τὴν Safe xaesa ὑπερΊίθεϊαι, 
«9j τοὺς ὀφθαλμοὺς οὐκ, &a li ὅτε ju lacfUnoiy ἐξ ἐκεί- 
νης,οὐγ ἑτέρως ἢ τοῦ Διὸς ἄρπαξ ὄρνις ποσὶ χωμπύλοις 
ἀφ᾽ ὑψηλῆς «aude λωγωῷ ἐπεκάθισεν (5), ᾧ συλλη-- 
φθέντι φυγὴ μὲν οὐδ᾽ ἥτις ἐσῆὶγ" ὁ δὲ τὴν ἰδίαν γίκην 

—- 2l Musso erm cM 3] 1 1 

πεελαβρεῖ. * Hd μὲν οὖν ἡ ὁδὸς ἤγυσῆαι * ἤδη σὸς τὰς 
520 ἡϊόγας ἐχείγου τῶν ἐν ταῖς ναυσὶ καμόντων ἐξήεσαν(6)" 
ὁ δὲ τύραννος τὴν τῷ Πανδίογι γεννηθεῖσαν ἐφ᾽ ὑψηλῶν 
σΊαθμῶν ἕλχει, παλαιᾷ λόχμῃ καλ]ασκίων (7) * κἀκεῖ 
δὴ ὠχρλῶσαν, x9) τρέμουσαν xg) πάντα, δειλιῶσαν, χρὴ 
(1) Codd. δὲ, quod mutavi. (6) B, ἐξίεσαν" locus: salebro- 
(2) B, Xa/puc. Mox A, ἐνεξι(. 5556, puto, corruptus.V ertenda 


(3) A, φαίνεται : ad Nicet.p.73. sic fere erant latina: ἤδη πρὸς 
(4) Transponendaverba:cup- Tic αὐτῶν mióvag €x καμουσῶν τῶν 
τᾷ τε τῇ Jj. χοὶ μόλις τήν. γεῶν ἐξήεσαν " vel, si placet. ma- 
(5) Non intellexit apte latina: gis fess? quam: fessis, repone , 
verterim , ποσὶ xav. ὑψηλῇ καλιᾷ ἐκ τῶν γεῶν καμόντες ἐξήεσαν. 
λαγωὸν ἐγτίθησιν. (7) Β, κα]ασκίω : cf. pag. 91. 
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ἤδη σὺν δώκρυσι ποῦ ἂν εἴη ἡ ἀδελφὴ ἐρωϊῶσαν, συγέ- 
κλεισε, 9], ἐξειπὼν δὴ τὸ ἀθέμιτον, we) παρθένον od 

- 835 μόνην ἐξιάσαἼο, μάτην ἐπικωλουμένην τὸν ma leo 

ο΄ πολλάχις(), τοὺς δὲ μεγάλους ϑεοὺς ὑπὲρ ἅπαντα. Ἢ 
δὲ τρέμει, ὡς ἀμνὸς ἀγωγιῶσα, ἢ πολιοῦ λύκου τρω- 
θεῖσα, oo juni χαὶ ἐκ]ιναχθεῖσα,, οὔπω ἀσφαλῶς ἑαυΐῃ 

ἔχειν δοχεῖ, χαὶ ὡς περισΊερφ;, τῶν ἑαυϊὴς “σἹερῶν τῷ 

: 

r 


-830 ἰδίῳ διαιδοόχων aljacli γενομένων, εἰσέτι ὀῤῥωδεῖ, χαὶ 


94 
»l T. ! 
τοὺς ἄρπαγας ὑγυχας οἷς τσ δοσέσχε δέδοικεν. ᾽᾿Ἐπεὶ δ᾽ 
(e ^ 3 n M 
ὃ γοῦς ἐπανῆλθεν αὐτῇ, τὴν κόμην ξάνασα, xg) oxedc- 
v. l »l 

caa, πενθούσῃ «xe9cojuol05, χρὴ τοὺς jwne9us (3) wc 

«“λήτηουσα, τὰς χεῖροις ἐκΊείνωσα,, «« Ὦ (3) τῶν δεινῶν 
2] 7 72 »l 

» ἔργων!» εἶπεν" «à βάρξαρε, ὦ ἀπηνέσΊαε,οὔτε σε 
* e [a] 2] 

» aj ἐντολαὶ τοῦ παΐϊοὸς wo) τὰ au pma Un δώκρυα Exc 

9} 5 Y Em Πα "t e »3la» c 

» Nan, oUT£ T6 &molesQn τῆς ἐμῆς ἀδελφῆς, οὐθ᾽ ἡ 

2] ἀπ .5 : 

» ἐμὴ παρθενία,, οὐθ᾽ oi τῆς ἀγχισΊείας νόμοι" ἀλλὰ 

» πάντα, συνέχεας, tg) μοιχαλὶς μὲν xg ἀντίθέϊος τῇ 

» αὑτῆς ἐγενόμην ἀδελφῇ, σὺ δὲ (4) διπι λοῦς σύγευ- 

» γος. Καὶ τοι οὐ τοῦτο μοι τὴς τιμωρίας ὠφείλεϊο. 

M l 1 M 1 ἢ £^ 3x É cn es 

» Τί δὺ μὴ χα] 70 ψυχὴν ταυτΉν, ὡς ὧν μηδὲν σοὶ Τῶν 

3 , 9! 5 / € / / ; »l 

» ἐξαγίσΊων, aco Ie, ἐγδὲη (δ), ρπάζεις:; Και Ὑ ὠφειλες 

e e A ce 3 ; É 

» τοῦτο ποΐσωι τοῦ τὴς ἀθέσμου μίξεως " xeyny γὰρ 

Bs 4 M M 3 , 

» ὡμαρ)ήμαῖος ἐν "Aou τὴν Ψυχὴν εἶχον. ΤΙλὴν, εἰ 

» ταῦτα βλέπουσιν οἱ ϑεοὶ, εἰ τούτων ἡ ϑειότης Col 
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(1) Adde αὐ latina integre 
reddantur , καὶ πολλάκις τὴν e δὲλ-- 
φήν. 
(2) Ovidius , /acertos. Supra 
NE: 143,in eadem voce errabat. 
epone βραχίονας. 

(3) A , à. Cf. not. ad Aristen. 
p. 468, de hac confusione. 


(4) B, ἐπιστροφὴ ice uic ἀδελφὴς" 
cv δὲ, mediis omissis, propter τὸ 
ὁμοιοτέλευγον in ἀδελφῆς, ἀδελφῇ, 
mendo jam szpius notato : cf. 
pag. 193 , et adde Hagenb. Epist. 
Epigraph. pag. 270. 

(5) Codd. ἐνδέοι, quod post ὡς 
&y hic merito displicebat. 
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954 METAMOPQO(Q'XEIX. 

» T1, €i μὴ ἀπόλοιτο σὺν ἐμοὶ χαὶ τὰ πάντα, Ea ]IV ὅτε 
» drole δώσεις μοι δίχοις, xg) αὐτὴ, τὴν αἰσχύνην 
: ἀποῤῥίψασα, T'0 σὸν ἔρχϑν ἐξωγγελῶ: XX μὲν ἄδεια, 
» δοθῃ μοι, «xe9s ἀνθρώπους ἐλεύσομαι" εἰ dV ἐπὶ τῆσδε 
» τῆς λόχμης συγχεκλεισμένη xoclava y eüeíny, τού- 
» ToU (1) τὰς λόχμας ἐμπλήσω wg) τὰς συνειδυίας 
» ἀποῤῥῶώγαις χιγήσω. ᾿Αχούσεϊαι ταῦτα, xg) ἀὴρ xg) εἰ 
» ϑεὸς τίς ἐσῆιν ἐν ἐκείνῳ. . Τούτοις ὁ ϑυμὸς τοῦ δεινοῦ 
γυρφγνου παρφικεχίγηγαι " χφὶ τοῦ ϑυμοῦ οὔκουν φόξος 
£A! ev. "Exocléeoe οὖν διερεθιζόμενος αἰτία,, τὸ ξίφος 
οὗ Tree Aet Yo (2) κουλεοῦ ἀφαρπάξει, x94 ταύτης τῶν 


᾿«πλοκάμων σραξάμενος, τὰς γεῖρφις κάμψας ἐπὶ τῶν 


555 


Y 
γώτων, δεσμὸν 0Qío auo Dou Ex Gia ζέϊαι!. Ἢ μὲν Dio uA 
D A 
τὴν σφαγὴν ἡτοίμαζε, χρὴ το ροσδοκίαν τοῦ ἑαυΐὴς Sa- 
γώτου, τὸ ξίφος ἰδῦυσα,, συγείληφεν" ὁ dV ἀπαξιοῦσαν, 


A M e» ^ X : e M M ἐν V 
x94 τὸ τοῦ Tule96 ονομὼ καλοῦσαν dic, παντὸς, «9d 


λαλεῖν ἀπομαχομένην, λαδίδι τὴν γλῶσσαν cu Na Sa 
δεινῷ σιδηρῷ ἀφείλεϊο: μόνη JV ἡ τῆς y Ad Ine ἐσχάτη 
ῥίζω «ποοθέθληϊαι, αὐτὴ δὲ πίπῆει, κἀπὶ τὴς ἡμαγ- 
μέγης γῆς τρέμουσα, ὑποψιθυρίζει" χρὴ ὡς πηδῶν εἰώθει 


Y V ool / Hl 
560 qu σπαίρειν κολοξωθέντος οὐρφὰ ὀῷεως, οὕτως ἥσπαιρε, 
^ 


χαὶ τὰ ἴχνη ϑνήσκουσα, τῆς δεσποίνης ἐζήτει. ᾿Αλλὰ χαὶ, 
jl, τοῦτο δὺ τὸ μῦσος (μόλις ἂν τολμήσαιμιτοῦτοί( 3) 
πισΊεῦσα!) λέγεϊαι πολλάκις ὕπ᾽ ἀσελγείας τὸ σῶμα, 
κοί ἰσ-χύναι δὴ τὸ πεπηρωμένον. Καὶ τολμᾷ ares τὴν 
Πρόκνην uela, “τόδε τὸ ἔργον ὑποσήρέφειν" 91, τὸν σύζυγον 


e ᾿ e 1 
565 ἰδοῦσα, τὴν ἀδελφὴν ἐρω]ᾷ * ὁ δὲ πεπ'λασμένους di- 


iH M : $2 
δωσι σ)ενωγμοὺς, xg] S'auacloy διέξεισιν ἐκείνης αὐτο- 


(1) Vides probe supplevisse, (8) Codex Α, οὕπερ ἐζώννυτ. 
« implebo » factis nempe. (3) A πύτῳ, eque bene. 
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4 1 A 
σχεδιάζων, x24 Ta. δώκχρυα, ἐγεποίει τὴν cio. Ἢ τοίνυν 
Y 13 3} 3 ^ n n 
Πρόκνη τὴν ἐσθῆτα, τῶν ὦμων ἀφαιρεῖται πολλῷ χρυσῷ 
/ 1 / 9 , 9} 1 , 
. Aa umouccu, «94 μέλαν &véla, ἔγδυμα, 4] χενήθλον 
e M e , ! ὦ) Rud 
᾿ς ewwnola., xg4 τῇ μάτην πισΊευομένῃ καθ᾽ " Abu ὑπάρ- 
ἣ M. s. e VON -— 
— 820 χεῖν ψυχῇ ἐναγίσμιαία Pres report , e) τὴν juo eot y 
TE —'ao / ^T 5 3 το 
— πενθεῖ τὴς οὐχ οὕτω πενθεῖσθαι ὀφειλούσης ἀδελφῆς. 
ε M 5 A A λ ἃ -“" e 5 eC »91 
Ὁ μὲν οὖν (1) ϑεὸς τὰ δὶς && σημεῖα,, τοῦ ἐγιαυ)οὺ ἐξή-- 
p» /o)X "os / / 
xoyroc , περιῆλθε" τί dV ἂν οὖν ἡ Φιλομήλα, ποιήσειεν: 
E i l 1 X os , A 5cre» 
"5. μὲν ἡ QA aou τὴν Quy, πεπυργωμένα δὲ of leppa 
u^ i ce» € — ς D 
— λίθῳ τὰ τῶν σ]αθμῶν Yolazlag τείχη * σΊόμα, δὲ γε (2) 
N. 1 Y»! ev l 
—  BeGoy, χαὶ 0 τὸ ἔρ)ϑν μηνύσων dT * ἀλλὰ μεγάλη 
Ἦν, 4 e » A m ^ 
— 575 τίς £o ln ἡ μηχανὴ τὴ 090 m , χροὶ τοῖς δυσ)υχέσι τῶν 
Ὁ u^ 
᾿ς «esyprav μέθοδος πωροιγίνεϊαι. Λευκὸν loloy βαρ- 
πῇ dev x Ht ον 
᾿ς Gane. σήήμονι ἀπηώρησε, χαὶ πορφυρϑα "yes uaa. 
- € 5) δ A 1 
λευκοῖς ἐνέσιξε γήμασι τοῦ ἀγϑυς τὴν ἔνδειξιν, τὸν δὲ 
Y - 
πέρας λαξόντα, ἑνί τινι Tes δίδωσι, χαὴ γεύμιασι δὲῖ- 
Pe 1 A PAR 
ται τοῦτον τῇ δεσποίνῃ κομίσαι. Ὁ δὲ, «ala, τὴν ixe- 
: .- . . e » 
580 σίαν, τῷ Ieoxyn «xegoyeyxey , ἀγνοῶν τί ποτ᾽ ἂν ἐν 
AN A ce Par] ͵ 
ἐχείγοις δὴ παρᾳδοίη. Ἢ δὲ δὴ τοῦ δεινοῦ τυράννου σύ- 
πο A 3 
γευνος, ἀνελίξασα, τὴν ὀθόνην, τὴν ἐκείνης τύχην, ἐλεει- 
3 o $7? : 1 1 o λ € 5» 5 (V 
Voy ἔπος, ἀνέγνω" χρῇ à» (ϑαυμασίον à, oU. &of]i 
e Ὃο ᾿ b 3} M , 
δυνηθῆναι) σιγά" τὸ yàp ἄλγϑς TO σήόμα, συνέκλεισε, 
€ 7 5 7 / e 
χαὶ ῥήμαϊα. μὲν ἀναξιοπαθείας πάνυ τι ζἤούση τῇ 
᾿ς D: οι μἌἂ - A ^ , : 
585 *SyAcoT n ἀπῆν" ToU δῈ ϑρηνεῖν οὐκ ἦγε σχολὴν, ἀλλ᾽ 
1 1 1 A ΕἸ] Ld 
Opjua. sg pic. wg d.pp"la, συγκυκήσουσα,, χαὶ ἐφ᾽ d 
1 ; 1 Ὁ 2 3 e 
τὴν τιικωρίαν καῇ γοῦν ἀνατιλάτήηειν ἣν πᾶσα. 
M 1 * à * 1 1 e / 
Καιρὸς μὲν οὖν καθ᾽ ov ἱερφὰ TeAE nexa. τῷ Bexyo 
, 1 M 
᾿ εἰώθασιν aj Σιθόνιαι ἀναφέρειν κόφφει, χρὴ νὺξ συνίσϊωρ 








(1) B, 4v,et ad marg. οὖν γγάφι (2) B, sine γε. Mox A , μηνύων. 
A sine ϑέος. Distinxit post mutum, optime, 


256 ΜΕΤΑΜΟΡΦΩΣΕΙΣ. 
ταῖς τελε]ωῖς * xg] νυκ)ὸς ἡ Ῥοδόπη περιηχεῖται ὀξυ- 
590 τάτῳ χαλκοῦ ῥοίζῳ. ΝυκΊ)ὸς δ᾽ ἔξεισι χαὶ ἡ βασιλὶς 
τῆς οἰχίας sg] τῷ τοῦ ϑεοῦ ἔθει ἑαυ)ὴν πεοισϊέλλει, oid) 
μανιώδη or Aa, λαμβώνει χαὶ Amal (AY μὲν o Aerea 
τὴν κεφαλὴν, τῷ δὲ λαιῷ ar Aeupa) νεξρίδω ἐξά πτέϊαι, 
χαὶ δόρυ κοῦφον a ὦμῳ ἐπίκειται. Οἰσήρηθεῖσα δὲ, διὰ 
595 τῶν σρυμιῶν, QoGees- τῷ τῶν προσπόλων ὁμίλῳ, v9) 
ταῖς τῆς ὀδύνης μανίαις ἐνθουσιῶσα,, τὰς σὰς βάκιχαε, 
ὦ Βάκχε, μιμεῖται. Ὅμως δ᾽ οὖν (1) ἧκε πρὸς τοὺς 
ἀξάπτους σήαθμοὺς, χαὶ βρυχησαμένη «Ἐῤοῖ, Βάκχε!» 
ἀναξοῶ, τάς τε πύλας συντείξει, xg] τὴν ἀδελφὴν 
ἀναρπάζει, 9r) ἀναιρπασθεῖσαν τὰ τοῦ Βάκχου ἐπίσημα, 
ἀμφιένγυσι, χφὶ τὴν οψιν. κισσοῦ κλάδοις xa AUT le , 
600 χφ)», καίαπτεπληγμένην ἄγουσα, τῶν οἰκείων εἴσω 
τοίχων ἄγει. Ἢ Φιλομήλα τοίνυν, ὡς noQélo τῆς παρφ.- 
γόμου οἰκίας ἁψαμένη, ἔφειξεν ἡ ταλαίπωρος, χαὶ 
ὠχείασεν ἅπαν τὸ τπσρόσωπον. Τυχοῦσα, δ ἡ Hebm 
τόπου, τὰ τῶν juo Teo περλαιρεῖ σύμβολα, xg) τὴς 
δυσήήνου ἀδελφὴς αἰσχυνόμενον ἀποκα λύσει τὸ τϑό- 
605 σωπον, χφὴ περιτιλοκὰς αἰτεῖται. ᾿Αλλὰ γὰρ ὕχισῆα 
κα ὰ πρόσωπον αὕτη ταύτη (2) τοὺς ὀφθαλμοὺς αἶρειν 
ἀνέ £1aj, μοιχαλὶς τὴς ἀδελφὴς ὑπάρχειν ἑαυΐῃ γε δὸ- 
κοῦσα. Κλινάσῃ δὲ τὴν oliv εἰς γὴν χρὴ ὀμνύναι Θελούσῃ 
xe) μαρ)ύρεσθαι τοὺς ϑεοὺς 3 μὴν βία τὴν αἰσχύνην 
αὐτὴ ταύτην ἐπενεχθῆναι ἀντὶ φωγὴς ἡ χεὶρ γέχϑνεν. Ἢ 
610 δὲ δὴ ἸΠρόκνη πίμυττρφἼα! τέ, sg) τὴν ἑωυϊὴς ὀργὴν οὐ- 
χέτι χωρεῖ. Τὸν ye μὴν τῆς ἀδελφὴς ἀνασήέλλουσα, 
(1) Pro tandem legit vel Te- scribas, τέλος ?u.--Infte B, ἁρπώ- 


gisse sibi visus est amen, que ζει xe4 ἁρπασθεῖσαν. 
adverbia facile permutantur. Re (9) Asine ταύτη. B modosine τό, 





ΒΙΒΛΙΌΝ ς΄΄. 95"Í 


| l 3 ῷ᾿ 
Θρῆνον, « Οὔχουν ϑρήγοις τοῦτ᾽ cliv ἀνυσήέον (1) » ei- 
ν . 4 
πεν, « ἀλλὰ σιδύρῳ" ἀλλ᾽ εἴτι ποϊὲ ἔχεις ὃ χρὶ σίδηρον 
€ ͵ » / » ej 1o 32€ 3 A 
.» ὑπερξάλλειν ἂν δύνα ο. Εἰς ἅνπαν yet p auppwiov ἐμαυϊηὴν 


, 


o» ἐγὼ υὐτρέπισα,, ὦ ἀδελφή. Ἢ γὰρ ἐγὼ δωλοῖς τοὺς 


ἣ, 3) H 235€ 
0 615 » βασιλικοὺς οἴκους και ]αφ, λέξω » ὙΦ) τὸν ap γ]οποιὸν 





»» Τηρέα, εἰς μέσας τὰς φλόγας ἐμξαλῶ, ἢ τὴν γλῶσ-- 


d » A t 3e , 4 ^N 2 
gau ἤ τους ὀφθαλμοὺς x94 a, σοι μέλη τὴν αἰδῷ ἀφεί- 


, » E 
» A£lo ἀφαρπάσω (2) σιδυρῳ, ἢ μυρίαις ar Amyais τὴν 
» ἀθέμιτον ἐξελάσω ψυχήν. Μέγα μέν ἐσῆιν εἰς ὅπερ 
» , 5 m» 
» παρφσχευάζομαι" τί δ᾽ ἂν γίνοιτο, ἀγνοῶ ἔτι.» Τοι- 
e e / Jn c -—- sl 3 - 
ara, τῆς Πρόκνης διεξιούσης, 0 παῖς ᾿Ἴτυς ἀφικγεῖτο 
M M ! c 1 / 3» 4 v5 / 
«re9s τὴν μήϊέρφι" ἡ δὲ τί ποτ᾽ ἂν δράσειεν ἐξ ἐχείγου 
didtexéla, * ὀφθαλμοῖς δ᾽ ἀγοίοις ἰδοῦσα, «^A! πόσον 


/ e Ι Y 3«N n 
» ὅμοιος εἶ τῷ παρά! »» ἔφη. Καὶ, X3 A£oy οὐδὲν εἰποῦσα, 


“σοὸς οἰκίαν παιδοφονίαν ἐπείγέϊαι, χα ἐνδομιυχούση (3) 


ὀργὴ κυμαίνεϊαι. ᾿Επεὶ δὲ 2v χρὴ ὁ παῖς πα ροσῆλθε, wo] 


; ᾿ 4! 1 DN. 3' v. a / ^ M 
cas τὴν palléeoe 3v χαίρειν εἶπε, xd) νεωϊέρφις xspét τὸν 


ἐχείνης περλέλαθε T ey mAov (4), 94 φιλήμιαϊα. ταῖς 
παιδικαῖς διὰ λόγων φιλοφροσύναις συνῆψεν, ἐκάμφθη 
μὲν ἡ μήτηρ, χρὶ ὁ θυμὸς ἐπυκλασθεὶς £a In , x9) ἄκοντες 
οἱ ὀφθαλμοὶ δάκρυσιν ἡναγκωσμένοις ἐξδρέγοντο. ANN 
εὐθὺς αἰσθομένη τὸν ἐκείνου ϑάνατον (5) ἐκ τῆς c Qodpas 


ε 3c! / E / A X. 9) 7 
630 ὑποῤῥέοντα συμπαθείας, ἐκ, τούτου τὸς Τὴν oiv αὖθις 


ἐπεσίφφφη τὸς ἀδελφῆς, 9) παραλλὰξ ἄμφω βλέ- 


(1) Planudes legit Aoc , non (3) In cod. B est ἐγδομωυχοῦσα. 


Aic. (4) B, vec^weov , notata syn- 
- (3) B, ἁρπάσας. A , ἀφαρπάσας. chysi pag. 95 , 150. 
Mutavi ad latinorum ductum. (5) Habuit in codice suo mor- 


Mox A , ἐξελάσαι. Supra A, B, tem, malam lectionem. Repone : 
dioic:contrario mendo ad ver- αἰσθομένη τὴν μητέρα, €x σφοδρᾶς 
sum 730, μαλῶ. κεκιγήσθαι cuj. 


». 17 


e 
I 
Cx 


640 


645 


650 


ς ν΄. ἃ « D 4 
aimer , poitel , κράζει. 
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qmuca., « Τί δυποΊε » Quoly « ὃ μὲν κολακείας ὕπο- 
en λῆς e -“ L/ 9 d * 
» XIy£1, Ἢ δὲ τὴν λωσσαν συληθεῖσα, σιγῶ; Hy οὗτος 
/ ^7 c by 7 3 Y. v9 3; 4 
» μηϊέρῳ. κοιλεῖ, ἵγω τὶ μὴ κοικείνη ἀδελφὴν ὀνομάζει; 
»Ὅρῳ, Πανδίονος ϑυγαίερ, τίνι ἐγαμήθης awdpí* μὴ 
» κοί αἰσχύγης τὸ γένος" ἀθέμιτον £o liy ἡ φιλανθρωπία, ὦ 
»αρὸς σύγευνον τὸν Τηρέα. » Καὶ δὺ τάχος εἵλκυσε 
τὸν Ἴτυν, ὡς Τα [γη]ικὴ τίγεις νεξ,οὺν θηλάζοντα ae); 
καί άσκχιον λόχμην" x93 je eo; ἄνακεχωρηχὸς τῶν ὅψυ- 
λῶν οἰκημώτων καϊαλαξοῦσα, τείνοντά, τε τὰς "veles 
x9 τὴν ἑαυ)οῦ μοῖρφιν ὀρῶντα,, χφὶ « ΜΗΤΈΡ! pire! » 
βοῶντα, x94 περλλαξεῖν ταύτην ζυτοῦντα, τα λήτηει ξί- 
eue ftt XC nv io pota 
Q&i οὗ τῇ “πλευρᾷ co σίηθος «xegclocréla* 94 οὐδὲ 
»l 2 2 7 3 0 
τὴν PAY ἀπέσήρεψεν." Ἤρκει μὲν οὖν αὐτῷ χαὶ «yn 
P3 M / p 2lerg 4 nv xa 2 
μία aregs ϑάναγον, ἀλλ᾽ ἡ Φιλομήλα σίδυρῳ τὸν αὖ- 
χένα ἀπέτεμε; χαὶ τὰ μέλη ἔτι τε ζῶγτα, χρή ΤΊ πα-- 
ἐφ καϊέχοντα τῆς ψυχῆς, διασπαοφ: τ]ουσὶν ὧν τὰ 
μὲν ἐν κοίλοις χαλκῶώμασι σχαίρει (1); τὰ JV ἐν oGe-- 
λοῖς κνίσσων ἀνίησι (2)! Λύθρῳ γε μὴν ὃ ϑάλαμος κα- 
Ἴαρρεῖται (3). Ταύταις ταῖς 1 ρφιπέζαις ἡ γυνὴ τὸν Τηρέα, 
c 3 e » l ev c 
ὑποδέχέϊωι ἀνγνοοῦντα;, ἡφὴ, παΐελου ἔθους τοῦθ᾽ ἱερὸν 
2 , Νὰ i 1 ; 
εἶναι «ψευσαμένη, δὸς δι μιόνον τὸν dpa, ϑεμιτον 
εἶναι εἰσελθεῖν, τούς T€ τοροσπόλους qg4 δούλους μέ- 
TÉo noy. Ὁ δὲ v Τηρεὺς, ὄψυηλὸς ἐπὶ S'e$vov τοῦ πατι-- 
πῴου καθίσας, ἐσθίει, κἀπὶ τὴν ἰδίαν γα σέο τὰ, οἰχέϊα, 
σπλάγχνα συμφορεῖ" χρὶ τοσήδε τῇ ψυχῇ τρϑσὴν 
ἄγνοια; ὡς ἀφὴ « Τὸν Ἴτυν δεῦρ᾽ ἀγάγεϊε » λέγειν (4). 
(1) Leg. in eod. A x2] exaipti. codex ὁ 9xya'oc, quod mutavi. - 
(2) B, χνίσσης. Sed latmum ' (4) B, ἔφη, et ad marg. jeg. 
stridet aliud est, nempe pejor λέγων. Ceterum de ἔφη non erit 


; dubitandum , si cui id placuerit 
(3) B, xa'lappti. Uterque autem — magis. Nec syntaxis post ὡς vel 





055 δοῦσα, κα ασί ναι ᾿ 
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Ἡ μέντοι Πρόκνη. τὰς ἀπηνεῖς αὐτὸς ἡδονὰς οὐκέτι 
καίέχειν οἵα, MSti χρὴ v, τοῦ φόνου ἀΓγελος σπευ-- 


Ἔντος ἔχεις ὃ ὃν (leis » εἶπεν. 


Ὁ δὲ πεειαθρεῖ, χρὴ ποῦ ἂν εἴη ζήεῖ" Goo € xdi 
αὖθις καλοῦντι ἡ Φιλομήλα, οἷαντερ ἣν τῷ pancis 
Cove λελυμένη τὴν Xi, ἐπεπήδυσε, xe τὴν Ἴτυος 
κεφαλὴν λελυθρωμένην τῷ τοῦ ὃ παϊοὺς ἐπέῤῥιψε τεο- 
᾿ς σώπῳ, yg) κατ᾽ οὐδένα, χεόνον μᾶλλον ἠθέλησεν, ἢ xac 
000 ἐχεῖνον, λωλεῖν δύνασθαι, χρὶ τὴν ἡδονὴν λόγϑιφ δικαίοις 
Ἦν diae pip εσθαι. Ὁ δὲ δ Gest κρφυγ ἢ μεγάλῃ τὴν 
τεάπεζαν rins pr, χρὴ τὰς σρακο ἡ)οκόμους ἀδελῷας β) 


ἐκ τοῦ Στυγίου diano noi p ῥύακος, χαὶ εἰ μιόνον (3 


3) ἐδύ- 


γαΐο, TO στέρνον ἀνοίξας, τὴν δεινὴν ἐκεῖθεν vate ἐξῶ- 


"665 σαι χρὴ τὰ ἡμίξρωϊα ἔγκαΐα, σπεύδει. Θ 


Θρηνεῖ ÁN οὖν, 


χοὴ τάφον aid ἑαυϊὸν τοῦ παιδὸς ὀνομάζει. Τότε δὲ 
γυμνῷ ᾧ ξίφει τὰς Tlandlovos ϑυγαϊέξας διώχει. Τὰ δὲ γέ 
τῶν Κεκροπίδων σώμαΐα, «ῇεροῖς. ἂν εἶπες μέϊεωρίζε- 
σθαι, x94 | ἐμέϊεωείζοντο δῆτα τῇεροῖς ὧν ἡ μὲν τὰς 
λόχμας ei » JN ὑποδυύέϊαι τὴν σήέγην, χρὶ οὐδέπω. 


670 τοῦ σίέρνου τὰ τοῦ φόνου ἀπέστη ( 


) σύμξφολα, αἷ- 


pai δὲ XS laxe proa lay τὰ «lees. Ὁ δὲ τῇ T€ οἰχεία 
TM Xoj τῇ τῆς τιμωρίας (5) ἐφέσει σπεύδων, εἰς 


cx omnino requirit infinitivum 
tempus. Jam de hoc monitum 
fuit ad Eunap. p. 321. Demo- 
sthenes in Androt. t. II, p. 281, 
'Tauchn. ὥσῆε γίγεαφε : p. 294, 

ὥστ᾽ ἐτόλμα. /Eschines de Legat. 
|^ pag.95, ὡσῆε yesioei. Demosth. in 
"T'imocr. t ΠῚ. pag. 132, Gee ἐν 
βρῴχῳ τὸν τροίχηλον € deigiloc: 

ὍΝ Codd. τα d ens. 177. 


(2) In B , schol. ἤγουν, Ἐραννύας. 

(3) Latinum modo , alteri mo- 
do oppositum , non cepit inter. 
pres. Vertere debuit , χα ὁτὲ 
μὲν, εἰ δύγαιτο, — ὁτὲ δὲ Sopnrer. 

(4) Fere malim ἄπεσΊι. Atta- 
men vertit quod habuit , ezces- 
sere. 

(5) Codd. μωρίας. ας varie- 
tate egregie firmatur emendatio 


17. 


675 


680 


685 


690 
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ὄρνιν xg) αὐτὸς μεϊαξάλλεϊαι, ὧπερ ἐπὶ τῆς κορυφῆς 
λόφος ἀνίσΊααι, εἰς (Beso δὲ τὸ ῥάμφος, ἀντὶ μα-- 
κροῦ ξίφους, -αροϊσχέϊαι " καλεῖται dV ἔποψ " χαὶ ἡ 
κεφαλὴ δὲ τοῦ ὄργιθος ὡπλίσθαι δοκεῖ. Τοῦτο τὸ ἀλ- 
956 τὸν Πανδίονα,, «xe9 Gees χρὶ «EM τὸν τοῦ μα- 
κροῦ γήρως εἰς ἔσχχαῖον xs4e3v ἐπισΐηναι, πρὸς τὰ 
ΤαρΊάρμα παρέπεμνψεν εἰδωλα. 

Τὰ δὲ γε τὴς χώροις oxi leo. vg) τὴν τῶν arpocy- 
μάτων ἡγεμονίαν o Ἐρεχθεὺς ἀναδέχεϊαι, ἄδηλον πότε- 
e9i δικοιίῳ λόγῳ ἢ ἰσχυροῖς üt ois κρείτῆων γενόμενος. 
Τέσσαρφις γε μὴν οὗτος νεανίας 5g) τοσαύτας τοῦ 
OuA£oc ἐγέννησε μέρους. ᾿Αμφοῖν δὲ γε τοῖν μεροῖν ἴσον 
ὑπῆρχε τὸ κάλλος" ἐξ ὧν μιῶ, σοὶ, Yesxess, συζύγω 
Αἰολίδης Κέφαλος εὐδαίμων &yer£lo. Τὸν δέ γε Boppaw 
Τηρεύς T€ χφὶ οἱ Gedixes (1) ἐλύπουν κακοὶ φανέγτες, 
χοὶ ἐπὶ «x A€io loy ὁ ϑεὸς τῆς ἐρωμένης ἐσήέρέϊο () Ὦρει- 
θυίας. ἱἸκέϊεύων τοίνυν δεήσεσι μᾶλλον ἢ δυνάμεσιν 
ἤθελε χρῆσθαι ἐπεὶ δὲ ταῖς κολακείαις οὐδὲν ἐτελεῖτο, 
Qeuclos 7^5 ὀργὴ γενόμενος, ὅτις εἰωθυῖά, τέ ἐσῆιν αὐτῷ 
x9) c Qodpa, 1 ἀνέμῳ (3) ὠκείωγαι, « Καὶ ἀξίως » εἶπε. 
e Τί γὰρ τἀμὰ καήέλιπον or Aoc, ἀπο)ομίαν τε χφὶ 
» ῥώμην, χρὴ ὀργὴν, xe] ϑυμοὺς ἀπειλοῦντας, δεήσεις 
» δ᾽ éxi mea, ὧν ἀπαδουσά μοί ἐσῆιν ἡ χρῆσις; ᾿Εμοὶ 
» γὰρ «eso Ques τὸ σθένος £cl, Gale τὰς σκυθρωπὰς 
» ἀπελαύγειν γεφέλας, xg μασήίζειν τὴν θάλασσαν, 
» 49 αὐτόσεμνα, δέγσ)ρα, ἀναϊρέπειν, χιόνας τε πήτ- 


quam ad Eunap. pag. ὅ99, ἴπΠ tandapermutatio literarum 2' et 0. 

loco Theodori Iconiensis,propo- ^ (2) A, €c'epéc»m. 

sui. (3) Junxit interpres domestica 
(1) Β, οἱδρώκες. A ,cidpesuc. Νο- vento, nec male. 


"05 


& 
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» Tl, χρὴ τὴν γῆν o len χαλάζῃ. Ὁ δ᾽ αὐτὸς ἐγὼ, 
» τοῦ οὐρφιγοῦ ἀναττεπΊαμένου τυχῶν ( χρὴ γὰρ οὗτός 
» μοι πεδίον ἐσ), τοῖς ἀδελφοῖς ἀνέμοις τοσαύτη 
» παλαίω Ba, ὡς μέσον τὸν αἰθέφῳ. ταῖς nj lE eoo 
» ἠχεῖν ἐπισιομιαῖς, xg] πῦρ βαλλόμενον πῶν κοίλων 
» γεφελῶν ἀποθρώσκειν. Ὁ δ᾽ αὐτὸς ἐγὼ. τὰς καήω- 
»τάτας Τὴς γῆς σήροι[ γος (1) ὑποδὺς, χρὴ a.u npa; 
» τὰ ἐμαυϊοῦ νῶτα, τοῖς καΊώρυξιν ὑπονόμοις ὑποθεὶς, 
» τρόμῳ τὰς 16 ψυχας (3) xg] πάντα, τὸν κόσμον συγ- 
» κλογῷ, Τούτοις τοῖς τρϑ!ερήμασι ὠὥφειλον (3) Gf ioa) 
» TOY ϑάλαμον, χρὶ κηδεσΊης (4) μοι ὃ ᾿Ερεχθεὺς )€- 
» γέσθαι ἐχρῆν, οὐχ ἱκεϊευθεὶς, ἀλλὰ βία, ποιηθείς (5). » 
Τοιαῦθ᾽ ὁ Βοῤῥᾶς, ἢ οὔκουν ὑποδεέσΊεροι τούτων εἰπὼν, 
τὰς “«οἹέρυγας ἐξεϊίγαξεν, ὧν τῇ ῥιπὴ πᾶσα " γῆ 
χοιεσγεύσθη, 4g) τὸ τῆς ϑαλάτΊης ἔφριξε ““λάτος " 
x94, χκεκογιμένην τὴν ἐσθῆτα, διὰ, τῶν ἀχρωρειῶν ἕλκων, 
τὴν χύγιν evo pé Qai * χαὶ QoGo τρέμουσαν τὴν Ὠρεΐ- 
θυιαν, ζόφῳ κεκαλυμιμένος, ὃ ἐρφσΊ)ὴς ξανθαῖς ἐγαγ- 
καλίζεϊαι «Ἴ έρυξιν. Ἱ-πΊα μένῳ δὲ τὸ πῦρ ῥιπιζόμενον 
ῥωμαλεώτερον ἀνήφθη. Καὶ οὐ «xe$reegy τοῦ ἀερίου 


UN 4 » M e 
10 δρόμου τὰς ἡνίας ἀνέκαιμνψεν, ἢ τοὺς τῶν Σιθόγων (o) 


Ῥ 


δυμους χαὶ πόλεις 0 ἁρπαξ χα]έλαξεν. Ἔχεϊ Nm» 


(1) A , ees Tac. B σύρᾳ[γας, 
Cf. pag. 210. 

(2) Ut apte reddatur latinum 
manes , scribere, hic saltem, de- 
buit, τας τε ἐν Ἅδου M ad : ne 
quis cogitet esse mortalium ani- 
mas que sunt mortuorum. 

(3) A, ὠφελον. 

(4) Schol. in B, xo; ὁ γαμέρφς 
χαὶ ὁ. πενθερθς λέγωται. 


(5) Α,5ἴπε βίᾳ. In B clíarta 
hic loci lacera est ; sed non vi- 
detur τὸ βίᾳ potuisse cum τῷ ποιη- 
ϑεὶς lacuna tantula capi. Ovidius, 
vi faciendus. Forte Planudes 
scripsit , πΊοιηθείς, 

(6) Ovidius , Ciconum. Inter- 
pres habuit suo. in- exemplo, Si- 
thonum , idque est optimum. No- 
te e Virgilio Sithonice nives. 
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Axa a, xe) σύνευγος τοῦ ψυχροῦ γέγϑνε τυράννου, χρὴ 
μήτηρ, διδύριους aL T0 |£X00 0-0, maid οἵ τάλλα μὲν 


τῆς μηρὸς, τήέρυγας. δὲ τοῦ παΐῆοθς € ἔσχον. Πλήν. οὐχ 
ἅμα τοῖς σώμασι χαὶ ταύτας μνημονεύουσι φύσας. 
Ἡνίκα. γὰρ ὑπήνη (1) πυῤῥαχίζουσα à ἀπῆν ὑποξεδλημένη 
τῇ κόμη, ἀπήεροι ὅ o TÉ ss Κάλαϊς x2) ὁ Ζήτης (9 2) 
ἤσαν" αὐτίκα, δ᾽ ὁμοῦ Ti ( 8) xe “Ἴέρυγες ἤρξαντο τῷ 
τῶν ὀργίθων ἔθει τὰς «x λευρᾳὶς ἑκαίέροις περιζωννύνα!, 
χρὴ αἱ γνάθοι ὃ ὁμοῦ 9 ξανθοῦσθαι. Ἐπεὶ δ᾽ ὑπεῖξεν ἡ ἡ παι- 
δικὴ ἡλικία, τῷ μείροικι, τὸ χρυσῷ μαλχῷ. σελαγϑῦν 
δέρας σὺν τοῖς Μμύαις (4) δι᾿ ἀγγώσήου Sa Acci 


wil axporrícn ἐζήτησαν. 


(1) Codd. x zi. Sic ad 575 , 
B, δυσγηχέσι, permutatis de more 
literis ἡ et v. 

(2) Codd. (e. 

(3) A, n. Sed tunc χαὶ sequens 
ΚΛ ὍΝ 

(4) Schol. in B, Ἀργοναύταις 
δηλονότι. 

Deficit citius typis materia , 
utque expleatur charta, qua. pu- 
ra omnino non est relinquenda, 
depromam e scriniis aliquid sup- 
plementi. 

In codice Regio 1389, p. 363, 
2, post Theophrasti Characteres 
hz leguntur observationes , auc- 
tore nescio quo, quasque nul- 
libi editas esse memini : 

Ἀλλ᾽ ἔστιν, ὦ Θεόφρασίε, ue 
“πὸν καϑοιροὺς τῶν ποιούτων ἐπῶν e 
τῷ βίῳ xal τῆς ἐγ τούτοις κακίας 
ὅλως ei geo nq. Ei μὴ γιὸ πὰ 
πάντα δοχοίη τις εἶναι, κακὸς, “πὶς 
290v «πλείοσι τοῦ e9U τῶν dejo loy 
ἐξέωσται. Ἢ my σοι πειθομένους 


ἡμᾶς χαὶ πες πάντων ὄψεις φυλάτ- 
τεσθα! δεῖ, ἢ, κοιγωγοῦντας xod λόγων 
χοὶ πράξεων , Τὴν ἐκαστου γνώμην 

μεμαεῖσθαι. A»! οὕτω μὲν κακίας 
ἐσμὸς καὶ dpt lie αἰλλὀήελωσις ἑπεῖαι, 
ἐκείνως δὲ ἡ ἡ μισανβρωπία καὶ πὸ ποῦ 
Τίμωνος ἔγκλημα. Ἰαύτη T καὶ 
χαλεπὸν ἑλέσθαι τὸ κρεϊ τον , καὶ 
δεινὸς ἑκα έρωϑεν δλισϑὸς. 

Codex exhibet ἐφεσΊηκότας, et 
εἰ ποίνυν , quibus servatis lectorem 
irnpédiri nolui. 

Dobreus Cantabrigiensis , vir 
grece doctissimus, mecum olim 
benigne communicavit inscri- 
ptionem sequentem, que Megara 
in muro ecclesie τῆς Trejo; 
conspicitur , fuitque ab Elisha 
Tuppero, juvene ornatissimo , 
descripta diligenter : 

TON AIX. AYTTOKPATOPA 
KAIZAPA TPAIANON AAPIA- 
NON ZEBAXTON OAYMIIION 
IITOION IIANEAAHNION 
TON EAYTON KTIZTHN KAI 





^v ICRUSUAR III mom omo 


NOMOOETHN ΚΑῚ ΤΡΟΦΕΑ 
AAPIANIAAI ΥΠῸ ΤῊΝ EIII- 
MEAEIAN IOYAIOY KANAI- 
TOY TOY KPATIXTOY AN- 
OYIATOY ETPATHIOYN- 
"TOX AIEZXPONOzX TOY AA- 
MOKPATOYZ. . 

Hujus inscriptionis lacera 
fragmenta exhibuit Muratorius 
pag. 263 , 1. Pro Αἴσχρωνος forte 
Scribendum Αἰσχίωνος, prout le- 
gitur hujus strategi nomen in 
alio Megarensi lapide , eadem 
clausule formula signato , apud 
Spon. Itin. t. II, pag. 402 : forte 
etiam Αἰσχρίωνος. Sed id est quam 
maxime notabile, quod Mega- 
renses, ut Adriano gratificaren- 
tur, se Adrianidas vocari tunc 
EMEN o 5 0 um 


' En aliam, sed minoris eam 
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.momenti , quam eidem docto 
'viro, ab eodem descriptam ju- 


vene,debeo. Visitur autem non 
procul Athenis, in via que Me- 
nidium ducit : 

OEION AAEXANAPON TON 
OMOQONYMON AAZEI MEZZQI 
O FNOPIMOZ M EXTHEXE TON 
AIAAEKAAON. 

Vix monendus est lector gra- 
ce eruditus heroico versui tri- 
metrum esse subjectum. Ceterum, 
quum splendida et egregia vo- 
lumina , quibus nuper Grecie 
antiquitates illustravere Dodwel- 
lus, Walpolius, alii, nunc mihi 
non sint ad manus, nescio an 
forte jam illa monumenta oc- 


cupaverint; sed solide novi le- 


ctorum plerisque inaudita adhuc 
esse et invisa. 


Y 
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EX CANTERI NOVIS LECTIONIBUS. 





Jasoxw, victis Medec auxilio tauris ignem vomentibus , seminatis ser- 
pentis dentibus , e quibus homines armati prodierunt, et dracone sopito , 
vellus aureum retulit, Medea, Jasonem in Graeciam comitata, soni me- 
dicamentorum ope juventutem reddidit, eamdemque Pe//e pollicita, prz- 
misso arietis in agnum reformati specimine, dolo eum occidit. Inde per 
varia loca multis insignia transformationibus delata , post occisos liberos 
«Esgeo nupsit sub adventum ese , quem pene veneno interfecisset. 
/Egei gaudia de filio recepto turbat Minos, bellum contra eum parans , 
collectis undique copiis, etiam e Paro, ubi zírne in monedulam fuerat 
conversa, JZacumque in partes suas trahere cupiens. At ille ab /Egeo 
stetit, et ad eum Myrmidones suos , post gravem pestem e formicis ortos, 
auxilio misit, duce Cephalo Atheniensi, qui Phoco, ZEaci filio, narrat 
quomodo, ab Zurora et raptus et alia forma indutus, Procrin uxorem 
in adulterium pellexerit,ab eaque ex fuga reversa canem et jaculum ac- 
ceperit, quorum ille cum vulpe 'Thebana in sarum conversus sit, hoc 
autem a se imprudente missum uxorem interfecerit. 





OBIAIOT 
METAMOPOOZEIZ. 








BIBAION EBAOMON. 


"Han μὲν οὖν οἱ Μινύαι ΤῊ Παγασαία, γηΐ τὴν 3a«- 
Ado 0-0 ἔσχιζον᾽ ὁ δὲ Φινεὺς αὐτοῖς ὥφθη ὑ ὑπὸ διηγεκεῖ 
σχότῳ γῆρας ἐνδεὲς ἕλκων, οἱ δὲ γεννηθέντες ἐν τῷ 
 - à γεαγίαι τὰς παρθενείους t ὄρνεις () ἐκ τοῦ σῇό- 
di τοῦ Sue vou υ γέροντος ἐφυγάδευσαν. Καὶ, πολλὰ 
S ρος d ὑπὸ τῷ περιφανεῖ Ἰάσονι, τέλος, τὰ τοῦ 
τεναγώδους | (2) Φώσιϑος καϊέλαξον ῥεῖθρα. Προσελθόν- 
τωνδὲ δὴ τῷ ᾧ βασιλεῖ xe τὸ Φράξειον δέρας αἰτούντων, 
χρὴ χαλεπῆς ἀποφάσεως μεγάλων ἄθλων τοῖς Μι- 
γύαις δοθείσης, i ἰσιχυρϑν μεέϊαξὺ πῦρ: ἡ ἡ Abas (3) δέχέϊαι, 
10 χρὴ, ἐπὶ πλεῖστον τούτῳ παλαίσασα, ἐπεὶ (4) τῷ 
λόγῳ τῆς λύσσης ὑπερέχειν οὐχ οἵα, T€ (5) Ἦν, « Tr- 
» γάλλως » εἶπεν, « ὦ Μήδεια, ἀπομάχῃ. ᾿Αγνοῶ γὰρ 
» τίς δῆτα ϑεὸς LIE χρὴ ϑαυμασίον s Ti 
» τοῦτο ἐσῆιν, ἢ ὅμοιόν τι τῷ UTI τούτῳ ὅπερ 
» ἐρᾷν (6) λέγεϊαι!. Καὶ γὰρ τί δυποῖέ μοι αἱ τοῦ 


(1) Schol. in B, ἤγουν Tic ÁAp- (5) B,oid τε, mendo quoque 


aviae. jam notato, nec semel. A , οἷα 
(2) B, πάγους. 7:. Sic ad. X. 77, À pro ἡτε 
(3) Codices consentiunt in αἰ- exhibet 576: quod jam observa- 
πᾶς. ; tum est pag. 78 , 109. 
(4) A, ἐπὶ, synchysi jam no- (6) A, ὅπερ ἄν, deficientibus 


tata pag. 94, 170. Reperitur et literis quz fuerant iterandae. De 
im Isidori Pelus. 1v, Ep. 205, mendis id genus vide monita 
pag. 535 B. supra pag. 214. Parili vitio ad 
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» 12 ἐντολαὶ πάνυ τι δοκοῦσι | σκληραί; xu εἰσι 
» γὰρ πάνυ σκληραί. Τί ale ὃν γῦν εἶδον ὡς μιὴ ἀπό- 
» ληῖαι δέδοικα; Tí; ἡ Toe"dk τῆς ἀ γωγίας αἰτία; 
» Ἀπύσεισαι τοῦ παρθεγικοῦ ibis Τὴν συλληφθεῖσαν 
» Φλόγα, xod tug, εἰ δύνῃ ( ᾿ κἂν ἠδυνήθην, ὕγιε- 
» clées. y! ὧν ἣν ). Ἀλλ᾽ γδι με ἀχουσαν γεωϊέρᾳ 
Ti6 δύναμις, X9 ἄλλο μὲν ὁ ἔρως, ἄλλο δι᾽ ὃ γοῦς 
ὑπο] (θέ]αι. Ὁρῶ μὲν γὰρ τὰ xpeín ova, x ἐν 
» ἐπαίνῳ ταῦτα ποιοῦμαι; ἕπομαι, δὲ τοῖς χείροσι. 
Τοῦ χάειν, ὦ βασιλικὴ κόρη, ἐπὶ τῷ ξένῳ ἐκκαίῃ, 
"X ϑαλάμους ἀλλοδαπῆς χώροις ἀναπεμπάξεις: 
» Καὶ γὰρ χρὶ 4€ σοι ἡ γὴ οὗπερ ἐφαισθείης δοῦναι (3) σοι 
^ δυγαίαι. Πότερον (4) δ᾽ ἂν ὥσαι 8 eve ἢ am oim 
» mies Τοῖς Seole X&VT 4* ζήσαι JY ὅμως! ὑπερ τούτου 
» γὰρ δεῖσθαι κὰν ἐκ]ὸς ἐρωῖος ἐξείη. τί γὰρ χαικὸν 
» Ἰάσων ἐτόλμησεν: Τίνος, ὅτι μὴ του ὃ ἀπηνεσίάτου, 
» ἢ τοῦ ᾿Ιάσονος ἡλικία. οὐ ἀπήεϊαι, χρὴ τὸ jc 
» δὴ χρὴ ἡ «pé; Τίνα, dV οὐκ, ἂν (ἵνα δὴ xd τἄλλα 
» ἀπείη} ϑέλξαι τῇ μορφῇ δύναιτο; τῷ ὄντι γὰρ 
» Τὴν ἐμὴν καρδίαν ὦ ἔθελξε. Καὶ, εἰ μή τινα, βοήθειαν 
εἰσενέγκαιμε: τῷ τῶν ταύρων καϊαφυσηθήσεϊαι 
σ)ομαΐι, xod συγοῆρα μεῖτ'αι Toig τοῦ ἰδίου ληΐου 
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208 ,B , πεύχνη yux]óg pro πάχνην dry μοι γέγονε τὰ vonua iu... .. 


vadit. 
— (1) De hac forma vide not. 


s pag. 51. 


(2) Conferri meretur virgun- 
cule ante nuptias mulieris oratio 
apud Aristienetum 1, 6: καίτοι 
epe τοῦ £pülog φλεχομένη δεινῶς, 
ἐσπούδακα σωφρονεῖν, καθ᾽ ὅσον 
ἠδυγαίμκην " σμικροὶ δὲ οἷα ἦν» καὶ 


(3) A, δῦναι. B, ἀπεζιώη. 

(4) Β, » «ej repr. Dion Chrys. 
Or. Lxi, ete σὺ δὲ πότερον αἰκούειν 
ϑέλεις ay ὡς γίγονε παᾶντα ἡ ὅπως 
καλῶς εἶχε γινέσθαι. Lege φρότε- 
ρον, ut recte scriptum | vidi in 
cod. Regio 2958, et poteris ex 
codem ϑέλοις tibi: quoque. su- 
mere. 
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» ἐχϑεοῖς, τοῖς ἐκ, γῆς ἀνασ'χοῦσιν, ἢ τῷ am Ato 

»» δράκοντι οἰκίᾳ λεία δοθησεῖαι. Τοῦτο δ᾽ ἔγωγε 
» εἰ ἀνασιχοίμην, τηνικαῦτα, ἐμαυϊὴν ἐκ, τίγειδὸς 
» γεγενῆσθαι, τηνικαῦτα, xe σίδηρον χρὴ σκοπέλους () 
» ἐν TÜ ἐμαυϊης, φέρειν. καρδία, ὁμολογήσω. Ὅτου 
» γὰρ, χάριν μὴ βλέπω αὐτὸν ἀπολλύμενον, χρῇ 
39 τοὺς ὀφθαλμοὺς ὁ ὁρῶσα, μολύνω; Καθότι μὴ “σοὺς 
» ταύρους »* em αὐτῷ καί α,γϑηϊεύω x9 τοὺς Sm- 
» ειώδεις γίγαντας xd TY ἄγρυπνον δράκοντα; Ἀλλ᾽ 
» οἱ Θεοὶ τὰ χρείπω βουλεύσαιντο! Καίτοι ταῦτα 
» οὗ με ἱκέϊεύειν, ἀλλὰ ποιεῖν χρή. "A eo γὰρ est 
» TW τοῦ mess ἐγὼ βασιλείαν, χρὴ τῇ ἐμὴ συμ.- 
» μαχία ἔπηλυς οὐκ X ὅσίις σωθήσεϊαι,. ἵγα, à, 
» σῶς di ἐμοῦ, x χωεὶς ἐμοῦ τὰ ἱσήία τοῖς τγευ- 
" Mri δοίη, xai ae ἀνὴρ γένοιτο, ἡ Μήδεια, δ᾽ 
» ἐγὼ TW τιμωρία, καϊαλειφθείην : ; Εἰ τοῦτο γε 
ποιῆσαι ϑυγαῖαι, x ἄλλην ἡμῶν. τυφϑελέσθαι, ἐῤ- 
ῥέτω ὡς ἀγγώμων. ᾿Αλλ᾽ οὐχὶ τοῦτ᾽ ἐν αὐτῷ wes- 
cem, οὐχ, αὕτη εὐγένεια, ΤῊ 2 ψυχῇ πρόσεστιν, οὐδὲ 
ΤΊ μορφῇ χάρις, ule με (2) δόλον φοξεῖσθω, χαὶ 


(1) Gierigius de hac hyper- 
bola videndus. Addam Home- 
rum , Il. Ω., 205 , σιδηρειον γύ τοὶ 
mp : Aschinem .Ctes. p. 216, 
d πῶς ποθ᾽, ὑμεῖς, ὦ σιδήρεοι, 
ἐκαρτερεῖτε ἀκροώμενοι ; Ovidium 
M. xiv, 721, « age, ferrea, 
gaude. » Cf. Annotator p. 380, 
ad hec Eunapii, ἀπαθῆ «vd xa 
σιδήρεον - Giacom. et Blomf. ad 
AEsch. Prom. 242—250 ; Bur- 
ton. ad Septem-Thebanam v.52; 
Burm. et Bosscham ad. Jo. Se- 


cundi Eleg. 11,5, 97, ubi poeta 
nulli Recentiorum secundus : 
« En mihi jam silices, en cir- 
» cum pectora ferrum Nascitur. » 

(3) A , ἀγνώμων too με, mediis 
omissis. 'Non hic fuit, ut toties 
supra, lacunz causa τη ὁμοιοτέ- 
λέυτον., sed casus nescio quis, 
quod et antiquariis accidebat 
sepius, nec nobis rarius inter 
describendum. Exempla adpo- 
nam lacunarum harum , sed et 
supplementa simul, ut lectori 
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ΜΕΤΑΜΟΡΦΏΩ ΕΙΣ. 


» Τῆς ἡμεϊέρᾳς χάρλτος. λήθηγ. ᾿Αλλὰ wg) δώσει 
» πρότερον vcl, x9) μαρίυρφις ἐπὶ ταῖς συμξά- 
» σέσι Τοὺς ϑέεοὺς εἶναι βιάσομναι. Τί δὴ ποτ᾽ οὖν τὰ 
» ἀσφαλῇὴ δέδοικας; Περάζωσαι δὰ σαυήὴν, gj πᾶσαν 
» μέλλησιν ἄπωσαι!. Σοὶ γὰρ. ἑαυϊοὸν ἀεὶ δυποῖε ὁ 
» Ἰάσων ὀφειλέτην παρέξει. Ποίει (1) τοιγαροῦν ὅπως 


critico,si possim, paululum gra- 
tificer. Dion Chrys. Orat. xx , 
pag. 490 : 7 ἐπὶ πότῳ ξυγεῖναι E 
χαὶ To πίνοντα ἡ κυξεύοντα, ἢ ἄλλο 
τ τῶν βλαξερῶν χαὶ ἀσυμφόρων 


/ "»" f 
«aeger lormz διαΊελεῖν, πανταχοῦ ποι-᾿ 


αὑτά ἐστιν ἀδολεσχοῦγτα χαὶ ἀκού- 
οντα λόγων οὐδὲν χρησίμων. Scribo, 
praeeunte codice 2958: ...... 
“πεοίτγοντα διαΊελεῖν ( πανταχοῦ το!- 
αὔτα ἐσΊι), καὶ m συνδγαράξειν «εἰ 
τῷ ἐντυχόγτι ἀδολεσχοῦντα χαὶ ἀκ... 
Idem Or. ΧΧΧΠΙ, pag. 6 : oit 
μὲν γὰρ ὥσπερ ἐπίκωμοί τινες χαὶ 


μεθύοντες εἰς ἑορτήν τινα χαὶ πανή--᾿ 


jueAv ἀσώτων εἰσξ: (ληκέγαι γομίζον- 


ἐπίκωμοί τινες ἥκουσιν εἰς my βίον 
αὐλούμοενοι χαὶ αδδμενοι, quu μεθύ- 
ovre, eic €opr. ... Atque in trans- 
cursu sanabo poematium illud 
Vespe, poete e Minoribus , 
imo e minimis, quo Cocus et 
Pistor, judice Vulcano, de artis 
quisque sue prastantia dispu- 
tant. Sic autem Pistor orare cce- 
pit : « Numina per Cereris juro, 
» per Apollinis areum , Moror 
» enim, fateor , et jam vix cre- 
» dere paratus Dej cujus mani- 
» bus semper fit panis. » — Ni- 
hil cum conjecturis et mutatio- 
nibus proficiunt eruditi annota- 


tores. Codex Salmasianus , in Re- 
gia Bibliotheca servatus, reme- 
dium mihi exhibuit quod lectori 
non invidebo : « Miror enim , 
» fateor , et jam vix credere pos- 
» sum , Quod Cocus iste miht 
» sit respondere paratus , De cu- 
» jus »...... In Coci oratione . 
Pistoris confutantis argumenta, 
qui ista intelliget nae magnus 
erit Apollo: « Certe quem extol- 





» lit; quem laudat sepius ille, 
» Quis me non laudet sternen- 


» tem pisce patellas? » Estlacuna 
sic implenda codicis ejusdem 
verbis hoc modo : « Certe quem 


τ) extollit, quem laudat sepius, 


» ille, Ille tuus panis sine no- 
» bis, crede, placere Solus non 
» poterit , nec. sic. sit melleus 
» ipse. Quis me»...,. Forsan, 
nec si sit. Jam,si eo modo poe- 
matium recensebitur , poterit et 
intelligi et non displicere, le- 
ctorque verbis dicet Mulciberi : 
« Es , coce suaeisá , dulcis , sed 
»tu quoque, Pistor » ; attamen 
verbis non editis istis, quibus 
foedum insedit vitium , sed codi- 
cis : « Es, €oce, suavis homo ; 
» dulcis sed tu quoque , Pistor. » 

(1) Ovid. « Te face solenni jun- 
» get sibi.» Putavit Plan. face 





go" λασγῶν πόλεις φύλαξ 
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*BIBATON Z. 269 
» ἑαυϊῷ “χαίροντί σε συνάψει. Καὶ ἀνὰ τὰς τῶν Πε- 
Τὴ τῶν μηϊέρων ὑμνηθήσῃ 
» σέληθύϊ (1). Τοιγαρφῦν ἐγὼ Τὴν ἀδελφήν τε χαὶ τὸν 
» ἀδελφόν, χαὶ τὸν παΐέρφο, χαὶ τοὺς ϑεοὺς, χαὶ τὴν 
» ἐϊγενὴ ym , ἀνέμοις ἐπιτοαπέντα (2) καϊαλείψω. 
» Νὴ Δία, χαλεπός μοι ὃ παϊήρ. γὴ Δία, βαρξαρός 
» μοὶ ἡ γῆ᾽ ὁ δ᾽ ἀδελφὸς βρέφος ἔτι, aj δ’ εὐχαί 
» M01 συμιφωνοῦσι ταῖς τηφἀδελφὴς. Méyte los ἐν ἐμοὶ 
» Θεός ἐσῆι. Θύκουν. κα]αλείψω μεγάλα :- μεγάλα 
» δὲ λήψομαι, τήν τε τῆς σωθησομέγης ᾿Αἰχαϊδὸς 
^ ἐπιγφιφὴν, χαὶ “γνῶσιν ἀρείπτονος τόπου, χαὶ πόλεις 


- 3 nm M / Tay V5 1 / 
» ὧν καγταῦθα, To κλέος Tod, x44 ἔργα, x94 τέχνας 
j V^ “- 
» τόπων, «94 ὃν (3) ἀντὶ πάντων ὧν σύμνπας 0 κόσμιος 


imperativum esse verbi facere. 


Scribe : vevogugjavn. σε δ᾽ αδὲ ἑαυ ῷ 


᾿ συγάψει. A B, συνώψη : cf. not. seq. 


.(1) B, σληθῦ. A B, ὑμνηθείση, 


 synchysi jam notata vocalium ἡ 


et εἰ. Sic pag. 219 m. B, ἡγείτω : 
infra ad 263, B, ζῇ pro ζεῖ : ad 
905, A, ῥοδοβαφῆ pro dativo podo- 
βαφεῖ : ad 758 , A B , ἐκπλαγείσῃ : 
ad 782, 786, B, δείγμαῖος pro 
dWyualee: mendo jam notato 
pag. 143, et quod in Nigrino 
Luciani c. 38, et in ejusdem 
Musca c. 5, exhibet cod. Re- 
gius 3010. Ad 805, 813, A B, 


᾿εἰώθην. Syntipas F. 46, in Mat- 


theíana : ϑανεῖν μᾶλλον aipemadi- 
μένος, εἴπερ κωκῶς (nv: bene Co- 
rayana exhibet ἥπερ. Demosthe- 
nes in 'Timoth. t. IV , pag. 316, 
T. — pag. 1204, 4, R. οὐχ oztoc 
εὐορκήσῃ, εἰ Ὡρόνοιαν ποιήσεται : me 
monente, in Planciana receptum 
est nunc , εὐορκήσει , quae est me- 


lior cum ὅπως syntaxis , quam 
iotacismus male mutaverat. Dion 
Chrys. Or. xut, p. 432 : oem 
γῦν à "€ αὐτοὺς μεΊαπείσει «gà di- 
dXfe: quod est soloecum , et 
post ay reponendum «lamen et 
διδαξη: sed , si scribas εἰ, loco 
πῦ αν, e codice 2958, tum 4- 
dXPÍe et uslamíes servanda. Et 
in marmoribus hoc proenuntia- 
tionis vitium conspicitur. Feedus 
inter Marmora Oxon. m, 88: 
ΤΑΥ̓ΤᾺ AE AMOOTEPOIX 
TOI IIAHOEXIN XZYNTETE- 
AEIZOAI : ubi συντετελῆσθαι scri- 
bi oportuit. 

(2) Ovidius, « ventis ablata.» 
Non' vidit. Planudes ablata ad 
Medeam pertinere, et neutrum 
plurale esse putavit. Repone ergo 
saltem £zrreg mie, et potius , 
ἀπευχϑεῖσοι. 

(3) Codd. ὧν, ut p. 209 ze;- 
ζωλοι in B ; ut infra καπγῶν in 
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METAMOP9OQ'XZEIX. 


60 » xécinia| οὐκ, ἂν ἀλλάξασθαι ϑελήσαιμι» ᾿Αἰσονίδων" 


[^r] 
Cx 


υ 
ν 


L4 
- 


AA EAM. 


ᾧ cute εὐδαίμων TÉ x Τοῖς S'éoté ῥηθήσομαι 
προσφιλής, χαὶ Τῇ κορυφῇ τῶν duo pov ἐ ἐφα: 


μι (1). 


ὅτι ἀγνοῶ τίνες ἐν “μέσοις τοῖς κύμασι συ- 


» γιέναι σκόπελοι λέγονται (à ) χρὶ ἡ ταῖς, γαυσὶν ἀπη- 
» χθημένη Χάρυξδις Y γῦν μὲν ἀνωπίνειν τὸ ὕδωρ, yoy δ᾽ 
» asa.dióbyay , wg) ἡ ἅρπαξ XX," τοῖς ἀγείοις 


s 


ΑΒ ad x. 114: ut ἡτωνηκὼς in 

, ad 319 : ἐλεφαντοκόπῳ in AB, 
ad 492: κρομώονα in. B, ad 435: 
ὀλέαρος, in. A B, ad 469 : εὖσο- 
πίδης in A B; ad 484: φροσῇ - 
κὸν in B, ad 563: ἵλεος in A , ad 
705 : ὑπόπΊευσα in A,ad 841, 
ubi υὑποπΊεύσασα. pejus in B. Ono- 
sander c. 9, p.42 , eodem vitio 
laborat, ἐπεισδαὶν yi μετὰ χρόνον 
ἀγαγκαΐζονται : ; ubi, quum .con- 
junctio hec subjunctivum | po- 
stulet, emendatius scribendum , 

αγαγκαίζωνται. Lucian. Dem. 59, 
κινδυγεύου σιν agno εἶναι oi γόμοι, 
ἂν τε πογήρφις, QU τε ἀγαθοῖς yes- 
φοντῶ : non aliter quem | inspexi 
cod. Reg. 3010; sed , vel. invitis 
codd. , scrib. yeeoovrea- post. ἂν 
in Luciano. Poeta. in Dionis Epist. 
inter Piatonicas prima : Ov au 


σὸς ἀγλαὸς σπανιωτᾶπος ἐν Ssyo TOY 


δυσελπίσΊῳ βίῳ, οὐδ᾽ ἀδάμας Ἴ 


οὐδ᾽ ἀργύρου κλίγαι, “Ὡρὃς ἄγφρω- 
mw δοχκιυαζόμαν᾽ «c legi lén qoc 


ὄψεις : Ficinus vertit. ον ον «quee 


» apud homines habentur in pre- 
» 00.5... s fi Voluit ergo o indu- 
cere in loco ποῦ o, et legere e- 
S:ycezwy. Sed puto zog. di doner 
servandum. Hec praepositio sze- 
pius comparationt inservit, et 


sensus est, h^ pj gompa- 
Fila. Que praecedunt. hanc sen- 
tentiam omnino requirere vi- 


-dentur. Atque.« pro o nocet 


Scholiaste Aristidis quem Baeh- 
rius vir eruditiss. in Dissert. de 
Apolline Patricio adposuit p. 20: 
Up δὲ wv acto loy καὶ ὶ ἀδιαλείπΊως 
κα όμμεγον ἐγ ᾿Αθήναις ἐν τῶ ἱερῶ τῆς 
᾿Αθηνᾶς καθ᾽ ἱστορίαν “πιαύτην᾽" γνόν- 
τες ᾿Αθηναῖοι “ον Ἥφαιστον ἐρφ»- 
σϑέντα τῆς Αϑηνᾶς καὶ μὴ συχόνν:, 
εἶτα διὰ τοῦτο: μετ᾽. ὀργὴς ἔχοντα 
«poc τὴν πόλιν ; aic Ges oy ὑφηπῆον 
πὸ 7üp, τρόπον Td γέμοντες αὐτὸ 
με]ασχεῖν τὴς ϑεοῦ xui ταύτῃ γε 
ἐξιλεούμενοι αὐτόν. “Οσηβοῖε, vir 
doct. γομέζοντες αὐτὸ μετ. Minori 
molimine et. vere puto hzc 
emendatum iri, legendo γέμον- 
τες αὐτῶ, ilii , Vulcano nempe, 
tribuentes atque dantes id quod 
cupierat gaudium , virginis ama- 
te consortium , itaque hujus sibi 
favorem concillüitei. 

(1) De hac hyperbola addesis 
Gierigianz note interpretes ad 
Aristen. I, I, pag. 397 mee 
edit. 

(2) De rupibus istis, quibus 
Symplegadibus nomen erat , 
Ovidius iterum M. xv, 335. 








ΝΟΣ Pu QT ων, τοντ ων, τὺ... ὅν 


ΒΙΒΛΙΌΝ Z. 9 


» mete lor in μένη κυσὶ, τῷ Σικελικῷ πελάγει κα-- 
» θυλακίεῖν. Νὴ Δία, xadé aura Τὸν ἐρώμενον, "9 
» TQ κόλπῳ τοῦ Ἰάσογος eei ynpévn, διὰ μακρᾶς 
» ᾿ϑαλάσσης ἀχβήσομαι οὐδὲν, ἐχείνου πεειδεόραγ- 
» μένη, φοδήσομαι " εἰ δὲ τι xd δείσω, δείσω περὶ 
» MOV τῷ συζύγω. Αλλά γε μὴ (1) τοῦτο, Μήδεια, 
» συζυγίαν οἴου, x9) εὐστρόσωπον ὄγομα, τίθει τῷ σαυ- 
» τῆς "adr qaa. Ναὶ μὴν ὅδε x9] πόσην β) μέτει 
» Τὴν ἀνοσιουργίαν, x ἡνίκα, ἂν ἐξῇ, φεῦγε τὴν ἀμαρ- 
» Tar. » Εἶπε, χαὶ ἐναντίον τῶν αὐτῆς ὀφθαλμῶν 
Oherós T£ Wd) Αἰδὼς (3) ἐσίησαν" x D Ἔρως ἡτΊηθεὶς 
ἤδη yea, ἐδίδου. 

"Ha δ’ ἐπὶ τοὺς παλαιοὺς τῆς Περσηϊδὸς ᾿ Εκά-- 


τὴς βωμοὺς, οὗς καί άσκχιον γέμος x9 Pe 


λόχμη. Καὶ δὴ αὕτη μὲν ἐῤῥωῖο, τὸ δ ' e£ 
ἔρωϊος. πῦρ ἐλαθὲν à ἀστεχώρησεν" αὖθις δὲ τὸν Αἰσονίς 
Sw ἰδούσης ἢ τε s Qao σξεσθεῖσα. ἀνέλαμνψε, χοὶ 


(1) Novus error, sed levior, obiter medicina non periculosa 
inerpreüs, Ovidis : « Conju- Theophylacto Simoc. Q. Phys. 
» giumne vocas ».? Putavit ne^ pag. 9: ὁπότε muc μὲν ἦν τὴν JH 


esse conjunctionem vetantem , 
quod parücula est interroga- 
tionis. | 

(2) B, πόσιν, et supra, πόσην. 
Eadem permutatione infra ad 
2998, B, ἱκέτης pro ἱκέπς : ad 
312, 'A ἡπογικώς : ad 357 Β, πι- 


minh: ad 438, ΑΒ, κιφισίας : ad. 


465 , A, σιϑονὴς, Β, σιϑοιγής : ad 
509, (A B, κτίσις, Me tamen me- 
lius yof est in B, inter lineas 
scriptum : ad 699, A, ἡμῶν pro 
nm. Supra pag. 189, 1, pro 
pea, A exhibuit μήτρα. . Fiat 


κίαν »ἀγροικότερον δὲ πὸν γοῦν, vix, 
τὰ κυνηγίτου μοι ἐφαίνεῖο “περισηου-. 
δασΊα, om αὐλῶνας καὶ γιλόφους 
Ciao, χαὶ ποὺς ὁρῶν μοι TU 
ὑψιλόκομα ἦν ἐναυλίσμαῖα : corrige 
e cod. Regio 993, ὑψηλόκομα, ct 
«y 091x07t o9 c et τῶν ορῶν. Eadem 
opera Eumathius sanetur, qui 
non ipse scripsit. IL, p. 57. , £UAE- 
nic σοι! TÉ εἰς mies nxor , sed 
ἵκοιτο, quod i inveni in cod. 2897. 
(3 ) Adde , καὶ Ἀρετὴ, ut verta- 
tur latinum. rectum; et pro: Oi- 
κτός, velim Εὐσέξεια, quod latino 


9179 ΜΕΤΑΜΟΡΦΩΣΕΙΣ. 


; ἐὰν A 
αἱ παρειαὶ ἐφοινίχθησαν., x94 σύμπταν ἀνήφθη τὸ 
1 D 
«e$ecmoy. Ὡς δὲ σπινθὴρ εἴωθεν ἀνέμοις τροφὴν 
1 3 ἃ V 1 
80 λαμβάνειν xg αὐξάνειν, ὃς Besos. ὧν, ὕπο cwz- 
, M A — 
πείας συνειληθεὶς xum lela,, we) τοὺς ταρχαῖον χι- 
' 3 / l ! ΟΝ 
γούμενος σθένος ao! lalag* οὕτως nw ὁ ἔρως, τοφαῦὺν- 
ὰ 3 — » »l 7 
θεὶς, ov ἀῤῥωσΊεῖν ἂν "dw φήθης, ὡς εἶδε τὸν νεανίαν, 
ΩΝ i 
τῷ κάλλει τούτου παρόντος ἀνήφθη. Καὶ, xacla, γε τὸ 
, M « 
συμβαίνειν εἰωθὸς, veo Né o eee ἑαυ]οῦ, τῆς ἡμέ- 
n. P nd Ι! AE 
85 C96 ἐκείνης, 0 τοῦ AlcoYog γέχϑνε παῖς. Ἐσχες aw 
τῇ épden συγίνώμην. Ἢ δι᾽ ἀτενὲς εἰς αὐτὸν δρᾷ, 
LA ex )! Ι 
χἀπὶ τῷ προσώπῳ, ὡς ἂν api τορώτως ὀφθέντι, 
/ »l A 5 A 5 κε e» M 
πεπηγϑτας ἔχει τοὺς ὀφθαλμοὺς, οὐδὲ θγηϊοῦ τινὸς 
3} A —- 
olv ἡ QperoS Aa ene βλέπειν δοκεῖ, oudV ἐκκλίνει γε 
E A We Dr. ^ M i Y ss Je / »l 4 
ἀπ᾽ ἐκείνου. Ἐπεὶ δῈ χρὴ λαλεῖν ὃ ξένος ἠρξαΐο o4 
Ὡ «Ὁ Y ' e» e» »l 
90 δεξίας Yao, χαὶ ἀρωγὴν ὑφειμένῃ τῇ φωνὴ ἤτησε, 
€ l A cog à 
χρή oi τὴν εὐγὴν ἀντὶ τούτων ὑπέσχέϊο,, £xel m , 
d Uum A 1 
δάχρυα, «repyéouca,, εἶπεν" « Op Ów νῦν τί ποτ᾽ 
» / » n» 3] ! e 59 es » , 
» a! δράσαιμι" οὐδ᾽ ὠγνοιά, με τοῦ ἀληθοῦς, ἀλὰ 
9} » 7 , ! "3x3 - / l 
» ἔρως ἂν ἀπαΐήσειε. Xni τοῖς ἐμιοῖς δώροις, χαὶ, 
à A 32» fe , 5 “δὺ € AN. ^d 
» σωθεὶς, τὰ ἐπηγ]ελμένα, ἀποδὸς..» Ὁ 3€, καί, T€ 
^ εἰ e ' ἴω 3g λ 
96 τῶν ἱερῶν τὴς τριμόρφου éd. , w9] oclig ποτ᾽ ἂν 
M 2 ἴω) " 
Seoc ἐν ἐχείγη τὸ λόχμη παρείη, τὸν τε πάντ᾽ £Qo- 
- o4 : ev Y ek 
payra, qulÉes. τοῦ μέλλοντος πενθεροῦ, χαὶ τὴν ἑαυ- 
e A Y ! 
τοῦ τύχην, χαὶ τοὺς τοσούτους χινδύγους., ὄμγυσι, 
M A , 
«9d , 7o |eUels , τὰς πεφαρμακευμένας αὐτίκα, [Bola.- 
5 : M 
vag ἐδέξαο, τήν τε τούτων χρῆσιν ἐξέμαθε - χα 
M ^» E Á 
χαίρων ἐπὶ τῆς κοί α γώ γῆς ἀνεχώρησεν. 
Hj 5. λ n* es ^ ὃ A 
100 ^H μὲν ἠὼς. δὴ μέια τοῦτο (1) τοὺς Acwvre9Us 
nomini pietas respondet melius. sfera. Planudes legebat, puto , 
(1) B, κα]ὰ τ. Ovidius, po- postea ; prave. 
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BIBATON Z. 91. 
do lé eos ἀπήλασεν" oi^ δὲ δῆμοι συνίασιν. ἐπὶ τὴν 
iege τοῦ Ἄρεος ἄρουραν, καθίζουσί τε ἐπὶ τῶν ϑά. 
κων. Ὁ δὲ βασιλεὺς αὐτὸς περιπόρφυρος ἐν μέσῳ 


καθῆστο τῷ συνεδρίῳ, xg ἐλέφαντος oxi pe ἐπί- 


σήμος. "lou δὲ χαὶ οἱ χαλκόποδες βόες ἥφαισῆον ἐξ 
ἀδοιμαντίγων (1) Φυσῶσι μυκήρων, πιμτερῶντες τοῖς 
ἄσθμασιν ὧν ἂν ἅψαιντο βο]ανῶν. Ὡς δ᾽ εἴωθε 
«λήρης ἠχεῖν κάμινος, ἢ ὡς ὅτε ἐκ καμίνου τιτά- 
you λίθοι διαλυθέντες arüp ὑφαρπάζουσιν Uu pau- 
τισθέγτες ὑγρῷ" οὕτω χαὶ τὰ βοῶν σΊέρνα τὰς ἐγχε- 
κλεισμένας ἑλίσσοντα, φλόγας χαὶ οἱ φάρυϊγες ἡχοῦ- 
σι καιόμενοι. Ὅμως δι᾽ ὃ τοῦ Αἴσονος παῖς ἐναντίον 
εἶσιν ἐχείνοις - οἱ δι᾽ ἀμείλικ)οι βόες ἐρχομένῳ κα ὰ 
«φόσωπον τὴν φοξερᾷν ἔτρεψαν ὕψιν χαὶ τὰ πε- 
πήγϑτα, σιδήρῳ xées., wg] τὸ. κεχογιμένον δάπεδὸν 
δυχηλοῦντι Eur loy ποδὶ, xe) μυκηθμῶν xam oy ἀνιέγ-. 
τῶν τὸν χῶρον ἔπλήρωσω. Οἱ δὲ Μινύαι τῷ ἐξα-- 
πιναίῳ ἔφριξαν QUGu - ὁ δ᾽ οὔτε τοῦ τῶν ταύρων 
ἄσθμαῖος ἢσθέϊο (τοσοῦτον ἰσχύει τὰ φάρμακα), 
χαὶ τὸ ἀσηωρημιένον τοῦ λαιμοῦ δέρμα, τὴ δεξιᾷ 
χαϊαψὰ,, χαὶ, ὑποθεὶς τῷ ζυγῷ, τὸ βαρυσῆαθμον 
ἄχθος ἕλκειν Dillon, χαὶ τὸ ἄηθες πεδίον (2) δια- 


(1) Vide notam pag. 163, cui 
nunc addatur Hemsterhusii an- 
notatio ad Hesiodi E. 146, quam 
docte debemus Gaisfordii dili- 
gentia. 

(2) B, παιδῦον. Permutatio non 
rara: cf. not. ad Marini Pro- 
clum pag. 69. Mendum peperit 
constans illa τῶν a et « permu- 
1atio. Infra ad 226 , codd. me;- 


V. 


exem , quod nolui servare : ad 
300, A , ϑυγατέρᾳις : ad 478 , AB, 
ynesaaio : ad. 771, B. λέλαπα,Α 
λέλωπα ; ad 803, A , φλόγαις. In 
Pseudo - Aristotele Pref. de Nat. 
Animal. p. 322, in Yriarte Catal. 
editum legitur ὑφαίγας : ubi alia 
erit corrigendi ratio , nempe 
Ugaraz , que prava est scriptura 
pro vpayag. ^ 


18 
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120 σχίζει δὴ τῷ σιδυρῳ. "Exer2oir ovra τοίνυν οἱ Κόλ- 
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χοι ei δὲ Μινύαι ταῖς κραυγαῖς τοῦτον θαῤῥύνουσι, 
x94 εὐψυχίαν «οοσ᾽ιθέασιν. Ὁ δὲ εὐθὺς ἐκ τοῦ χαλ-- 
χοῦ κράνους τοὺς δρακχονγτείους ὀδόντας λαμίξάνει, 
χφὶ οἱ σπαρέντες ὀδόντες γέα, σώμαΐα γίνοντω (1). Ὡς 
δ’ ὄψιν ἀνθρώπου ἐπὶ τῆς μη]οιχῆς νηδύος τὸ βρέ- 
φος δέχέϊαι (3), κἀκεῖ dw τῷ τῶν μηνῶν ἀφιθμῷ δια»- 
πλάπτΊήἠξαι, χαὶ aola, πρὸς τὸν κοινὸν ἔξεισιν deo. 
ὅτι μὴ ὡρφεῖον" οὕτως, ἐπείπερ ἐν τοῖς ἔγκωσι τῆς 
γῆς ἐγκυμογούσης ἡ τοῦ ἀνθρώπου μορφὴ ἀπείργασίο, 
ἐν τῷ ηϑνίμῳ ἀνέσχεν ἀγρῷ, χφὶ, ὃ μᾶλλόν ἐσῆι 
ϑαυμασΊον͵, συναναδοθέντα τὰ ὅπλα ἀρῴσσει. 


Τούτους 
ὑγτάς (3) 
σΊρέ Φειν 

p 
x τὴν 

(1) Omisit Planudes, vel lIi- 
brariü omiserunt hac Ovidiana: 
« et aratos spargit in agros. Se- 
» mina mollit humus, valido prz- 
» tincta veneno, Et crescunt. » 
Vertere possis : — λαμβάνει, χαὶ 
εἰς ἀρωθέντεις ἀγροὺς σπείρει. Τὰ 
σπέρματα δὲ καὶ yn dura à βοα χεῖσεα 

μάκῳ μαλακίζει, dd. οἱ σπαρ. 

(2) Addidi δέχεΊαι quod deerat. 

(3) Accedit lectioni Heinsia- 
ne, paratos, auctoritas codicis 

uo Planudes utebatur. 

(4) Addatur hoc exemplum 
plurimis iis quee protuli ad 1v, 
175, ubi pag. 146, col. 1 extr., 
pro Adonide scribat lector, ro- 
go, Philemone. Atque, quando 
quidem hunc tropum denuo tan- 
gendi adest opportunitas , lecto- 


JV ἰδόντες oi Πελασηϑὶ ἐν παρφισχευαῖς 
» H e / 324 M M 
ὀξείας αἰχμῆς δύροϊα, ἐπὶ τὴν κεφαλὴν 
ToU Αἰμογίου γεανίου, ἀφῆκαν τῷ δέει 
3} A 4 - M M 

oL we) τὴν ψυχήν (4) ἀλλὰ xe) αὐτὴ 


rem tironem monebo posse quan- 
doque verba sic translata non 
displicere, imo placere , et ne- 
scio quid curiose felicitatis pre 
se ferre. Quem adduxi e Boilavio 
versus facile, puto, multis se 
probaverit, et omnibus procul 
dubio Fontainii iste in Sutore: 
« dans sa cave il enserre L'ar- 
» gent et sa joie à-la-fois. » Le- 
brunius initio Virgilianze narra- 
tionis de Orpheo: « Déjà loin 
» de Tempe, délicieux rivage , 
» Pleurant ses doux essaims que 
» la Parque ravage, Aristée éga- 
» rait ses pas et ses douleurs » : 
quz extrema Harpius reprehen- 
dit, quasi λυρακώτερφ, , Iniquior 
fere semper poetae hujus egregii 
censor. Equidem primi ver- 






BIBAION Z. 


n 5) uoc e , 5 
xa io nara. τοῦτον em ἀσφαλείας, 
436 χαὶ, ζήούμενον ἑ ἑωραικυῖα, τὸν γεανίαν tra τόσων ἀπ᾽ 


5 
od ἔδεισεν, ἡ 


91 


ἐχθρῶν, ὥχειλασε, χρὰ xe χαὶ ἄναιμος ἐξαπί- 
γης δὴ συνεκάθισεν" ὡς ἂν δὲ Waco, Beso Ti ἰσχύ- 
σαϊεν αἱ παρ᾽ αὐτῆς δοθεῖσαι βοϊάναι , émaeów 
συγαντιλα μρανομέγην ἐπάδει, vg) τὰς μυσίικὰς «e3- 
καλεῖται δὴ τέχνας. Ὁ 4 χερμάδα, () βαρεῖαν ἐν 


440 μέσοις τοῖς ἐχθοοῖς ἀποῤῥίψας 


, em ἐκείνους τὴν 


μάχην ἀπωσάμενος ταύτην ἑαυϊοῦ τρέπει. Δια-- 


sus posterius hemistichium dun- 
taxat mutatum velim , quippe 
quod nihil ad rem faciat, et 
tantum sequenti verbo raeage 
consonet. 

-. (1) AB, χερμαδια. Mox A, ἑαυτῶ. 

(2) A , d : et sic B, ad 293; 
atque ad 345, A male δὲ ubi δὴ 
bene in B ; ad 312, A B δὴ, 
quod in δὲ reformare non du- 
bitavi. Hanc permutationem jam 
nonnunquam notavi. Vide Peerl- 
kamp. ad Xenoph. Ephes. p. 177, 
optime δὲ in auctore suo revo- 
cantem. In Luciani Epistolis Sat. 
19, pro ἐπεὶ δὲ reperi in cod. 
Reg. 2600, ἐπεὶ δὴ, male; quum 
δὲ sit oppositum primis capitis 
verbis , éyeyesipem uv. In. ejus- 
dem Lapithis c. 43, pro ὁ δὴ 
Ζηνόθεμις, codex 1041 habet ὁ 
δὲ Z. quod equidem malim , 
quum illud δὲ sit more vulgari 
et proprio post eam , quz ibi 
interfertur, parenthesim posi- 
tum. In Chionis verbis Epist. 15, 
Κλέαρχος δὴ ὠμὸς ὧν, cod. Ma- 
zarineus A 87 praefert δὲ, ele- 


“φθείρονται δὲ (2) ταῖς ἀμοιξαίαις “ἰληγαῖς οἱ γηγένεϊς 


ctione fere ancipiti; rursus apud 
eumdem Ep. 16, ubi editum fuit, 
ἐκ τούτου δὲ τοῦ oreipgu εὐελπίς 
εἰμι, est δὴ in codice, nec hic 
facili delectu : equidem utrobi- 
que δὲ pretulerim. Reiskius in 
Dionis Chrys. Venatore p. 217, 
recte pro δὲ proposuisse δὴ vi- 
detur. Syntipas Fabula 6, πὺς 
κυγας αὐτὼ ἐπαφίησι, φθεγξάμενος 
δὲ aoc αὐτὸν: Mattheius δὲ mo- 
lestum esse ait ; et vir doctiss. , 

hanc fabulam repetens in Syn- 
tagmate Fabull. /Esopiarum, δὲ 
prorsus sustulit : scribendum est 
φϑεγξ. δε. Idem Fab. 8 : αὐτίκα, 
TU e ἐπερῥήγνυτο * ὅτε δὲ «ρὸς 
τελευαίων € [γΧίσασα αἰγαπνοὴν €; ἐλέγεν: 
Mattheus proponit ὅτε xai : me- 
lius Corayus scripsit ὅτε dy. For- 
mula est in narrationibus fre- 
quens ὅτε δὴ, quam illustrare 
memini ad Phil. pag. 340. Pla- 
nudes noster , in Comparatione 
inedita Veris et Hiemis p. 283, 
cod. Reg. 3010: TU ἡλίου. NY 
dm φρώτης αὐτίκα ποῦ αἰγόκερω 
μοίροις ἐφ᾽ ἡμᾶς ἐλαύγοντος, ὅτε δὲ 


18. 


145 


150 


155 
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ἀδελφοὶ, x94 ἐμφυλίῳ (ἡ) πολέμῳ πίπῆουσι. Xup- 
τῶσι JV οἱ ᾿Αχαιοὶ χαὶ τοῦ γικηϊοῦ περιέχονται, ved 
περατιλοκαῖς ἀκορέσΊοις τούτῳ «ὐροσίσχονται. Καὶ 
σὺ δὲ τὸν νικη]ὴν ἠθέλησας ἂν περαλαξεῖν, ὦ βαρ- 
Cape: αἰδὼς δὲ σοι τῷ ἔργω ἀντέσῆη, χαὴ 7«exé Aa Gec 
ἂν, ἀλλά σε ἡ τῆς φήμης é7olegQn ὡς μὴ τοῦτο 
ποιήσῃς ἐμποδὼν ἔση" ὃ δ᾽ ὅμως ἔξεσῆι , σιγώσῃ 
σ)οργῇ χαίρεις, x9 χάριτας οἶσθα ταῖς ἐπωδαῖς ed 
τοῖς ἐπισίώταις τούτων ϑεοῖς.. ΟΥ̓ 
Ὑπύλοιπόν γε μήν ἐσΊι τοῖς φαρμάκοις κοιμίσαι (3) 
T'0y dry put Yoy σδράκοντα,, ὃς, λόφῳ TE wg) τεισὶ 
γλώσσαις ἔπίσημος ὧν, x9] καμπύλοις ὀδοῦσι Qei- 
xT05, φύλαξ τοῦ χρυσοῦ δένσθρου (3) ὑπῆρχε. Τοῦτον 
δὲ σὺν ἐπῳδῇ (4) ἐκ τοῦ Ληθαίου χυλοῦ ῥάνασα,, 
ῥήμαϊα, τινα Tels εἶπεν ὕσενον ἡδὺν ἐμποιοῦντα, ἃ 
χαὶ ϑάλασσαν κυκωμένην χαὶ σπέρχοντας ποϊα μοὺς 
ἵσΊησιν. Ὕσγου δὲ τοῖς τοῦτον ἀγνοοῦσιν ὀφθαλμοῖς 
ἐπελθόντος (6), ὁ Αἰσόγειος ἥρως τὸν T€ χρυσὸν λαμ- 
(άνει, χαὶ, τῷ λαφύρῳ μεγαλαυχούμενος ὃ τὴν τὴς 
λείας αἰτίαν μεθ᾽ ἑαυϊοὺ λάφυρον ἐπαχϑμενος ἕτε- 


xai ἀρχὴν ὁ ἐνιαυτὸς δέχεἼαι : ma- collato Blomf. ad Callim. H. in 


lim, ὅτε 4X. 

(1) B, ἐμφιλίου. Quam sepe 
syllabze φίλ et Qu^ varientur os- 
tendunt note ad Nicet. p. 25, 
436. In Luciani Phal. 11, c. 9, 
pro φιλοκρανεῖν cod. Regius 3010 
exhibet φυλλοχρλνεῖν, recte , modo 
alterum ^ detrahas. 

(2) B, κοιμῆσω. À, e corre- 
ctione, κοιμέσε. Infra ad 213, B 
€xeipatow e. Nonnihil potest esse 
dubitationis. Vide supra pag. 12, 


Jovem , 47. 

(3) Invenit in suo codice, ar- 
boris aurece , quod, etsi auda- 
cius scriptum, poetam non de- 
decet. Lectio arietis aurei ex 
uno cod. recepta fere glossa est. 

(4) Habuit carmine , non gra- 
mine. À, non ἐκ. B, ποῦ €x τοῦ. 
In B schol. ἐκ τοῦ ϑείου τῆς λήθης 
γώμαλος δηλογόπι. 

. (6) Planudes legisse videtur 
ubi venit. 


ΒΙΒΛΙΌΝ Z. 411 
e», σὺν γέρου we$& τοὺς Κεχροστίους πύρηϑυς (1) ἅμα 
Th γυναικὶ ἀφικνεῖται. 
Αἱ Αἰμονίαι τοίνυν μη]έρες " χρὴ οἱ πολυεὶεῖς qa- 
(100 τέρες δῶρᾳ ὑ ὑπερ τῶν υἱῶν ὧν ἀπέλαθον ἀγαφέρουσι, χαὶ 
ϑυμιαμάπων πλῆθος ἐ ἐπὶ πυρὸς ϑυμιῶσι ; x2) ἱερεῖα, 
χρυσὸν. τοῖς κέρασι περικείμενα, τὰς εὐχὰς τούτων 
ὠἰληροῖ" ἀλλ᾽ ἄπεσΊιν ὃ Αἴσων ἐκείγων εὐθυμουμέ-. 
voy, ἐΓγυϊέρω τε ἔδυ γεχθνὼς ToU ϑανάτου, X τοῖς 
τρεσθύϊ κοῖς ctp ἔτεσι: Τηνικαῦτα, δὴ οὕτως 
ὁ Αἰσογίδυς ἔφη" «^ γύναι, " τὴν ἐμαυϊοῦ σωΐη-- 
» gian ὁμολογῶ ἐπυγεάφεσθαι, καίτοι τὰ πάντα, 
Μοὶ ἐχαείσω, χρὴ πᾶσαν ὑπερπέπαιχε 7c in τὸ 
» TOY σῶν χαεισμάτων ἄθρφισμια,, ὃ ὅμως, εἰ χρὴ T'ovli 
» δύνανται {τίς δι’ οὐκ ἂν αἱ ἐπωδαὶ δύγαιντο ;) 
» ἄφελε τῶν ἐμῶν ἐτῶν, 364 ἀφελοῦσα, «esses τοῖς 
» Τοῦ qu less (2).» Οὐκ Men «035 ταῦτα, τῶν 








(1) Malam halypit lectionem. 
Et Regius e Nostro hic notavit 


Κεκροπίους πύργους. Reponendum - 


lexuaxo)c,ad editionis normam. 

(2) Sententia affectus plena, 
quae multis auctoribus placuit. 
Pulcre Martialis 1, 37 : « Diceret 
»infernas et qui prior isset ad 
»umbras : Vive tuo, frater, 
»tempore; vive meo.» Statius 
S.v, 1, 176, in tenerrimis 
Priscille | morientis ad | Aba- 
scantium verbis: «Pars anima 
» victura mez, cui linquere pos- 
» sem, O utinam! quos dura mihi 
n rapit Atropos annos! » Loca 
similia peti possunt e Mureti V V. 
LL. 1x, 1. Nec. nostri scriptores 
sunt muti. Russavius ille lyricus 


in oda egregia Parcas allocu- 
tus: «Ne delibérez plus ; tran- 
» chez mes destinées , Et renouez 
» leur fil à celui des années Que 
» vous lui destinez. » Parnyus : 

« Ajoutez à ses jours Les jours. 
» heureux que m'óta l'infidele. » 
Ferocior erat lphis Ovidianus 
M. xtv, 731;excusandus tamen, 
quippe qui non poetice, ut Par- 
nyus, moriebatur,sed vero fauces 
inserebat laqueo: «Ὁ superi. . . 

»longo facite ut memoremur 
»in zvo, Et, que demsistis vite, 
» date tempora famae. » Eamdem 
antithesim variavit Michaldus , 
poeta elegantissimus, in Vere v1: 
« Aimez; vivez heureux, et que 
»le sort prospere, De vos. plus 
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M n» 5 
δαχρύων ἡ Μήδεια, ἀλλὰ τῇ τοῦ αἰτοῦντος £Üct- 


A e 5 «, / e 
170 Gela. «eos ταῦτ᾽ ἐχινήθη (0). Ὅμως Wacla, τῇ τοιᾶ- 


180 


n / e e nt vg »l 
e ἀδικία, τοῦ coU σὶόμαῖος ἐξέπεσεν, 2 3 


δὲ (2) τούτου συνθεμένη ἐφέσει, « Τίς ποτ᾽ » εἶπεν 
"Aes 
» yap ἐγὼ δυκῶ σοι TO τῆς σὴς ζωὴς διάσΐημα, δύ- 
» yao περλγράφειν; Οὐκ, ἂν oU0" ἡ χά τη συγχω- 
» ήσειε τοῦτο, οὔτ᾽ αὐτὸς αἰτεῖς ὅσια. ᾿Αλλὰ τού- 
» Τοῦ γέ οὗπερ αἰτεῖς ἐπιδαλοῦμαι μεῖζόν σοι δῶρον, 
» Ἰάσον" πειράσομαι γαρ τὴ ἐμαυΐὴς τέχνῃ μακρὸν 
» ToU πενθεροῦ τὸν αἰῶνα, ποιῆσαι, οὐχὶ τοῖς ἔτεσιν 
» ἀνωνεῶσαι τοῖς σοῖς. Συγεπιλαμβξανέσθω μοι μόνον 
»ἡ τρίμορφος Θεὰ, w4| παροῦσα, ἐπινευέτω τῷ ὑπερ- 
» μεγέθει τούτῳ τολμήμιαϊι.» Τρεῖς ἐνέδεον γύκ]ες, 
ὥσε τὰ τῆς σελήνης xéesa, συγελθεῖν χαὶ κύκλον 
ἀποϊελέσαι. ᾿Επεὶ δὲ «wAmpeolavrn ἀνέτειλεν αὕτη 
χαὶ ἀχερφιίῳ τπὐροσώπω τὴν γὴν ἐπεσκέψατο, ἔξει- 
σιν ἐκείνη τὴς οἰκίας, ἀπολελυμένην ἐσθῆτα, περι- 
κειμένη, γυμνὴ τοὺς πόδας, γυμνοὺς τοὺς πλο- 
x&jwoug καθειμένη τῶν μων, x9] dT aJ μογήρης 


» , ex e» QUIA 3 , e.» 4 
£v μέσῃ T" τῆς νυκτος ἀφώγῳ σιγῇ. Αὐθρώπους 


»/ p lax e 
γὲ μὴν wg] ὄρνεις wg JUness χοιμιζομένους ὁμοίως 
3 -“ ἥν » E] 
&-poQWl βαθεῖα ἀνάπαυσις ἔλυσε, xd) &Loqiii 
ϑάμνοι χρὴ λόχμωι σιγῶσιν οὐδι᾿ ὁτιοῦν κινούμενοι" 
sic lacunam supplere :— ἐχινήϑη, 


» doux. penchans. resserrant les 
iL , * 7 [205.7 A OY 
οὐν ὁμοίαν U7THÀ 
καὶ οὐχ ὁμοίαν ὑπῆλθε ψυχὴν οἱ ἀπο- 


»liens, Ajoute à vos plaisirs ce 


»qu'il retranche aux miens. » 
Corinne memor, non effundam 
ὅλον τὸν ϑύλακον. 

(1) Ovidius: «Dissimilemque 
» animum subiit /Eeta relictus. » 
Omisit hunc versum Noster, vel 
librarii preterviderunt.' Poteris 


Ae99uc Αἰήτης. Latina, « nec te- 
nuit lacrymas » , male ad Me- 
deam retulit. 

(2) Codd. «cds. Ovidius, alio- 
sensu: « Non tamen adfectus 
» tales confessa.» Repone : ὅμως 
ἠκισία Tol0Ydk ὁμολοχοῦσοι γοῦν. 
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. 190 ές, «095 οὗς τὰς Xen ἐκ)είνασα,, τεὶς ἑαυ]ὴν 
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ἔσίρεψε: Tels ὕδωρ € ἐκ ποϊα μοῦ λαβοῦσα, τοὺς λο- 

χάους ἔῤῥανε, X4) τεισὶ χάσμαις (1) T0 e opua. Aé- 
λυχε, E τὴν ἰγνύην τὴ σκληρός Ys ἐπέθηχε, χρή φη- 
σιν" «Ὦ, Nw, πισίοϊάτ τοῖς ἀποῤῥήτοις, d Xpo- 
» σέοι ᾿Ἀσήέρες,, οἱ ἅμα TÜ Σελήνη τῷ πυρὶ τῆς 
5.» "eos παραᾳχωροῦντες, xd abso Ἑκάτη T£A- 
» Mappe $ ἡ τοῖς ἡμέϊέροις ἔρις cuve lap χαὶ Bon- 
» θὸς Y ἥχουσα,, ὦ émwów «gi payne τέχναι , xej T5 
» ἡ τοὺς μάγϑυς, βοϊάναις σφειγώσαις EAR, 
» Αὐραί T£ x Ἄγεμοι, x94 Ὅρη; χαὶ Ποϊα μοὶ σὴ 
» Λίμναι, x σύμπαντες δαὶ “Τῶν ἀλσέων, χρὴ σύμ.- 
» παντες Θεοὶ τῆς γυκίος, πάρτε" ὧν TÜ συγάρσει » 
" ὁσάχις ἠθέλησα, τῆς ὄχϑηφ' bonam lop dms πο- 
» ταμοὶ “πρὸς τὰς οἰκείας πηγὰς ἐπανέσραμον. xd 
» ϑάλασσων κυμιαινομιέγην μὲν Yo mpi nra, ταῖς 
» ἐπῳδαῖς, xa Bi σήαἰμένην δὲ συνταράτηω, χαὶ γεφέλας 
» μὲν ἀπελαύνω, γεφέλας Y αὖ ἐπιφέρω : χρὴ ἀνέ-- 
» μοὺς κοπάζειν ποιῶ χρὴ αὖ epoca, χαὶ dpa- 
» χογτείους φάρυϊγας ἡ ῥήμασι διαῤῥήσσω, χρὴ σκοπέ-- 
» λοῦς ἐῤῥιζωμένους χαὶ δενορα, τῆς οἰκείας ἀνὼσ“πώ-- 
» μέγα, γῆς, UJ λόχμας χινῶ ὅλᾶς, a δρή χελεύω 
» τρέμειν «9d μυκάᾶσθαι τὸ τῆς yhe ἔδαφος, χρὶ τῶν 
»τάφων εἴδωλα, ἐξιέναι X94 σὲ δ᾽ αὖ, Σελήνη, 
 χαθέλκω, εἰ χρὴ τὰ χάλκεα, κρϑ)ούμενα, Τὸν σὸν 
» πόνον μειοῦσι, οἵ T€ σοι δίφροι τῷ ἡμεϊέρῳ ἀσμαῖι 


(1) Habuit interpres malam Mox B, ἰγνυήν : confer p. 238, 
lectionem , et hzatzbus , , pro bona ubi de hac hujus vocabuli forma 
ululatibus. Rescribe, ὀλολυγμίοῖς. nonnihil notatur. Statim A, vm. 
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210 » ὠχελώσιν: ὠχρλᾷ δὲ gd ἡ. ᾿Ηὼς Τοῖς ἡμεϊέρφις Qap- 


2 


o 


20 


» μιάκοις΄. ὑμεῖς μὸι τας τῶν ταύρων φλόγας ἦμ- 
»Ολύναλε, wed τῷ καμπύλῳ ἀρότρῳ τοὺς ἀπαθεῖς 
»ἄχθους αὐχένας ἐπιέσατε" ὑμεῖς τοῖς δρακοντογενέσι 
» δεινὸν πόλεμον κατ᾽ ἀλλήλων δεδώχοίε, a) τὸν 
» Φοιγικοῦν φύλακα, ὕπνῳ ἐκοιμιίσαλε; αὶ πὸ" χρύ- 
»»σεῖον. δέροες,, τοῦ. φύλακος ἀπαήηθέντος, εἰς τὰς 
v, τῶν "y eg X any πόλεις ἐπέμψαϊε. Νῦν δέ μοι χρεία 
»Φαρμάκων, di. ὧν, τὸ. γδφις ἀναχοιιγισθὲν εἰς: τὸ 
» πρότερον ἀωθὸς. ἐπανελευσέϊαι., 9 ἀνορθώσει τὸν 
» ἤδυ κλίναντα, χρόνον" yg) δώσέϊε" οὐδὲ yap μάτην οἱ 
» ἀσίέρες γῦν ἔλαμψαν, οὐδὲ μάτην τὸ τῷ Tes y"Ac 
» TG x ηγῶν dpaxóYr Gy. ἑλκόμνενον TT pea ]1y. ἅρμα. » 

Καὶ qa py δὲ ἅρμα. καθείμεγον. ἐκ τοῦ αἰθέρος " 
οὗπερ εὐθὺς ἐπέξη χαὶ τοὺς τῶν δρακόντων αὐχένας. 
κα έψνα., χρὶ, χερσὶ διασείσασα, Tag κούφας ὑνίας. 
εἰς ὕψος τε ἀναρπάζεϊαι., οισὶ ὑποκείμενω τὰ, τῶν 
Gera AGI. Τέμπη ἄνωθεν βλέπει, ἀώκεῖ. δὲ, ἐπ᾿ 
ἐχείγου λέγω τοῦ Sépuat]os ; ἵστησι. (1) x4) ἂς Οσσα, 
φέρει ᾿βοϊάνας χαὶ ας τὸ ὑψηλὸν. Ἰπήλιον, Ὄθβθρυς (2) 
τε x94 Πίνδος, χαὶ ὁ “τοῦ Πίνδου. μυείξων. ᾿Ολυμπος, 
περισκοπεῖ T€ wg] τῶν εὐδοχουμιένων αὐτῇ ας μὲν 
αὐταῖς ῥίζαις ἀνέσπα, a δὲ χαλκοῦ δρεπάνου καμττῃ 


ϑεράζει. ἸΤολλ αἱ (3) δι᾿, αὐτὴ κἀν ταῖς οχθάις τοῦ Ἀπι- 


(1) Ovidius: « CEtzis regioni- 


» bus adplicat angues. » Noster 
habuit lectionem codicis Medicei, 
Cretis i. e. terre illius, et hoc 
glossema vertit. Jam supra p. 29, 
recentius. vocabulum Sua: pro 
regione usurpavit. Ante vel 


post ic/ne: deesse puto ποὺς δρά-. 
κοντας. ) " 
(2) B, ὄρθρυς. A, ὄρθυς, Parili 
mendo ὀρῇρος et ὀρθὸς permutan- 
tur in Aristeneto pag. 288 mese. 
Mox τῶν abest a B. 
(3) B, πολλαί. Naugerius inve- 
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δανοὺ ἤρεσαν, πολλαὶ dV ἐν ταῖς τοῦ ᾿Αφελσοῦ. Οὐδὲ 
330 σύ γε μὴν ἀσυντελής, ᾿Ενιπεῦ, ἦσθα. Ναὶ μὴν χαὶ Πη- 

γειὸς, γαὶ μὴν χα] αἱ Σπερχειΐδες «esyoa, τι συγή- 
D γέγκαν, χαὶ οἱ φλέων ἔχοντες τῆς Βοίξζης αἰγιαλοί. 
1 Ἐσρέψαϊο δὲ χαὶ τῆς Εὐξοϊκῆς ᾿Αγθηδῦγος ζωηφόρον 
τινὰ πόαν, οὔπω δυμοσιευθεῖσαν, τῷ σώματι τοῦ 
| | 935 Γλαυκοῦ μεϊαιθληθέντι. Ἔγνάτη μὲν οὖν ἡμέρᾳ, x94 
j νυξ ἐννάτη τῷ τε epa χαὶ τοῖς «leegi τῶν dpa.- 
XOVT CV περαϊοῦσαν τοὺς ἀγροὺς ἅπαντας εἶδε ταύτην" 
ἐπανελθούσης δὲ, καίτοι οὐδέγος, t ὅτι μὴ τὴς ἐκεῖθεν 
ὀσμῆς, geb, oí dpáxovrés TO ᾿'δέρμια τοῦ πα- 
λαιοῦ ἀπεξύ Quo γήρως ( (1). 

᾿Ελθοῦσά, γε μὴν «es τῶν σταθμῶν xo] τοῦ TU- 
λῶνος dM; xd μόγῳ T ὀὐρᾳγῷ σχέπεϊαι,, χα] 
φεύγει πάσαν oudjoc ὁμιλίαν, x94 διτῆους βωμοὺς 
E dc βώλων ἀνέσίησεν, ἐν μὲν τῇ δεξιᾷ, τὴς Ἑκάτης, 
ο΄ ἐν δὲ τῇ λαιᾷ, τῆς ᾿Νεότηῦος. ᾿Επεὶ δὲ τούτους πε- 
Εισίερ εῶνι (3) χρὴ aperi ὁ ἀγᾳίοις περιεζώσατο, οὐ πόῤῥω 
τούτων €V δυσὶ βόθρφις τὸν χοῦν ἐκφορήσασω, dees- 
ποιεῖται, χρὴ μάχαιραν ἐν λαιμῷ μέλανος ἱερείου ἐγίη-- 
ci; X4] τοὺς ὀρωρυγμένους. βοθύνους. πεελβῥαίνει τῷ 
αἵμαῖι. Τότε δὲ T3 μὲν ἐπυχεῖ τεῦχος ὑγροῦ μὴ 
Arros τῇ δ᾽ nies τεῦχος ὑγροῦ (3) γάλακίος * o 








nerat πολλαὶ in.suo-libro. Verba lacuna est; in B hic loci char- 


πολλαὶ — 15. adduxit ad hunc Ovi- 
dii locum. Mox exhibui Ageíco7, 
codicum lectionem. 

(1) Hoc portentum non potuit 
concoquere bonus librarius, et , 
ad marg. codicis B, exclamat : 
ὦ TU ϑαύματος ! οἷον τὸ " 

(2) Ovidius , verbenis: In A 


ta mutila est, sed puto et fuisse 
lacunosum. Interpres ignoravit 
quid esset verbena , et quo nos 
mine graeco vocaretur. Addidi 
quod deerat. 

(3) Habuit igitur suo in libro, 
liquidi , non tepidi. Placet repe- 
titio ; valde est Ovidiana. 


[ῸΣ 
οι 
Cc 
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ἅμα, xg) ῥήμα]ά τινα, ἐξέχεε, χαὶ τοὺς ὑποχθονίους 
ϑεοὺς ἐμειλίξα]ο" χαὶ τοῦ τῶν ψυχῶν ἡγεμόνος σὺν 
ΤῊ «ρπαγείσῃ συζύγω δεῖται, μὴ σπεῦσαι τὴν γη- 
esuan ψυχὴν συλῆσαι τοῦ σώμαΐος. Τούτους δὲ dv 
δεήσεσί T€ xg]. μαχρῷ ἐξιλασαμένη ψιθυρισμῷ, τὸ 
ἀπειρηκὸς σῶμα, τοῦ Αἴσονος τοῖς βωμοῖς «regaayUn- 
Ya χελεύει, xg] τοῦτο, ἐπωδῇ πρὸς βαθὺν ἐκλυθὲν 
ὕπτον x] ἀψύχῳ ἐοικὸς, ἐπὶ τῆς ἐπεσήρωμένης πόας 


3 ἐξέτεινε, κἀκεῖθεν δὲ πόῤῥω τὸν Αἰσονίδην, πόῤῥω T'006 


ὑπηρέτας iy κελεύει, χαὶ ὑποτίθέϊαι ὀφθαλμοὺς 
i 


ΩΣ » E M 
τοὺς ἀμυήτους μεέϊασησω τῶν ἀποῤῥήτων. Oi δὲ, 


κελευσθὲν αὐτοῖς, διασκίδινανται. Ἢ Μήδεια, δὲ, λε- 
λυμένη τὰς κόμας βάκχης δίκην, τοὺς κοιιομένους 
βωμοὺς περίεισι, x94 πολυμίτους λαμπάδας ἐν τῷ 
μέλανι τοῦ ajos βόθρῳ βάπῆει, wed βαφείσας 
ἐν τοῖς δυσὶν ἀνάπΊει βωμοῖς, 9) τοὶς μὲν φλογὶ 
τὸν γηρφιον, Tels δὲ Udwii, vele δὲ ϑείῳ ἀπύρῳ (ἡ 
περλεισι (). Mera, δὲ τοῦτο τὸ σωσΊήήρλον φαρμακον 
ἐν χαλκείῳ βληθὲν ζεῖ χα ἀνακωχλάζει, gd) ἀφρῷ 
ἐξῳδυκότι λευκωίνέϊαι. ᾿κεῖ δὲ dn. ῥίζας τῶν Αἶμο-- 
γίων Τεμπῶν τιμυθείσας χροὶ σπέρμια]α, χαὶ ἄνθη xj 
χυλοὺς σ)ριμεῖς (3) ἕψει - παϑϑοήϊθησι δὴ wg. λίθους 


(1) Codd. ἀπείρῳ. Et sic pec- 
catum est in Nonni cap. 51. Jam 
habuimus. ϑεῖον ἄπυρον pag. 113, 
ad. y. 374; pag. 205 , ad v. 405; 
et habebimus ad xiv , 791. Vide 
Bernard. ad Nonn. t. I, pag. 34. 

(2) Pro met, hic maluis- 
sem reperire καθαίρει. Et statim 
pro emi. τοῦτο scribere debuisset 
Interpres μεταξύ, 


(3) A, δρυμεῖς: ut A B , κερκίο- 
voc pro Κερκύονος, ad 439. Permu- 
tationes notissime literarum 2 et 
vu, v et », plane firmabunt re- 
stitutionem vocis ἰλὺν pro ὕλην, 
quam in Horapolline, Hierogl. 
49, propono : μεγνύει τῷ ὑδὰτι 
τὴν ὕλην, ediderunt ; manus re- 
centior , ad marginem codicis 
Reg. 2832, ἱλὺν, quod et ratio- 
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ἐν ἐσχαΐιαῖς τὴς "AvadoAme CilmÜévras * «veso'íUnci 

χαὶ ψάμμον, ἣν ἡ τοῦ ὠχεαγοὺ ϑάλατ]α, «Amj- 
μυροῦσα, δὴ κλύζει, χαὶ πώχνην γυκ)ὸς ὑπὸ τὴν σε- 

— λήνην συναμηθεῖσαν, x9) σῆει))9ς αἰσχοφὶὶς αὐταῖς 
. $0 σαρξὶ αἸέρυγας, χροὶ ἔγκοαία, λύκου ἀμφιξόλου, εἰω- 
᾿ς θότος εἰς ἀγσρα, τὴν θήρειον ὄψιν élue leen " οὐδὲ 
φολιδωϊὰ (1) μέλη Κιννυφίου Aem ^lo0 “χελύσθοου ἐκεί- 
γων ἀπῆν, οὐδ᾽ ἐπὶ μακρὸν ζώσης ἧπαρ ἐλάφου" 
᾿ς οἷς πᾶσι τορϑοήίθησι κεφαλὴν χορώνης αἰῶνας ἐννέα, 
- 975 διαρχούσης. Τούτοις δὴ χαὶ μυρίοις ἄλλοις ἀνωγύμοις 
— . εἴδεσιν ἡ βάρξαρος τῷ θγητῷ Αἴσονι πάντων ὑπερ- 
χείμενον (9) δῶρον κα]ασκευάσασα,, ξηρῷ κλάδω πα- 
Aa ale θαλλούσης ἐλαίας πάντα, συνεκύχησε, x9) τὰ 
—. ἄνω τοῖς κάτω ἀνέλιξεν. ᾿Ιδοὺ δὲ χαὶ τὸ παλαιὸν 
9480 σῆύπος ἐν τῷ ζέοντι χαλκχείῳ σρεφόμενον πρῶτα 
| μὲν y Aces) γίνεϊαι, x9) μετ᾽ ὀλίχθν φύλλα πεει- 
(άλλέϊαι, χαὴ ἐξαίφνης πεπείροις ἐλάαις [Dei la. 
Ἔνθα, δὲ 3v ποΊε τὸ πῦρ ἀφρὸν τοῦ κοίλου χαλκχείου 
ἐξέξ ρᾳ.σε, χαὶ σία, χόνες ἐπὶ τὴν γὴν πεπΊώκασι ζέου- 
σώ, Té yl ἀναθάλλει, χαὶ ἄνθη χαὶ χλόη ἀνίσχει" 
385 ὥπερ αὐτίχου T€ εἶδεν ἡ Μήδεια, wqi Xem la ξίφει 
τὴν σφαγὴν τοῦ γέροντος ἤνοιξε, wg] τὸ παλαιὸν αἷμα 
ἐκξλύσαι μείνασα, τοῦ κα]ασκευασθέντος χυλοῦ τοῦ- 
τὸν ἄνα ληρφῖ * οὗπερ ἔπειδη γὲ ὃ Αἴσων ἐνεφορήθη 
ΤῈ xg] ἠρδεύθη, ἢ τῷ clopaii τοῦτον ἢ τῇ πληγῇ 
δεξάμενος ,Ἵ ΤῈ κόμη xg) ὑπήνη, τὸ πολιὸν ἀποθέμε- 


ὃ 










nes οὐείοα; et res ipsa sque ^ (2) Latina propositum munus 
commendant. grece sonant,7» diavon9éy δῶρον. 

(1) A B, φωλιδωτί. Pag. 177, Mortali vertit ut potuit. Exspe- 
A, φολιδοτῷ. Mox B, κιγγουφίου. — ctandi meliores codices. 
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290 "νι χρῶμα, μέλων ἐσπάσωντο, τὸ TE τῶν μελῶν 


29ὅ 


900 


xe lén ληκὸς ἀπελαβὲν Φεύγει" | ὠχρότης TÉ xd Xac- 
κογυμιία, ἀποχωρεῖ, χρὴ, σαρχὸς «eye ytvoeyme y αἱ 
κοίλω ῥυϊίδες (ἡ () ἀνα ληρφῦνται, xe] τὰ μέλη TU- 
τὰ σφρλγᾷ᾽ χρὴ ὁ Αἴσων culla, χρὴ τοιοῦτον 
ἀναμιμιγήσκεϊαι € ἑαυτὸν, οἷός me τεσσαρᾳκογτούτης 
ὑπῆρχε, γαὶ ψυχῆς, éréesy ὁρμὴν ὑποδέδυχεν, ἐπεὶ 
τοῦτον ipia “τὸ γῆρας. : 

Εἶδεν ἀφ᾽ ὕψους ὁ 0 Διόγυσος τὸ τοῦ τοσοῦδε τέ- 
escos SaUja χαὶ μαθὼν οἷον τ᾽ (9) εἶναι X ταῖς 
ἑαυ)οῦ τροφοῖς γεότηϊος χρόνους δοθήγαι, & τῆς Κολ- 
χίδος τόδε () τὸ δῶρον δέχεῖαι. 

Ὡς ἂν (4) μὴ παύσαιντο ταύτης οἱ δόλοι, μῖσος ἡ 
Darius we τὸν ἑαυϊης uda. edo ln 
«ρὸς τὰς τοῦ Πελίου ϑύξας (5) ἱκέτις «epo Qeu- 
γι. Καὶ παύτην, ἐπείπερ ἐκεῖνος «ἐδαρυνεῖο - τῶ Yes, 
aj ϑυγαϊέρες ὑποδέχονται" ἃς ἐν βραχεῖ χεθνῳ. 5 
πολύτροπος “Κολχὶς, φιλίαν σιχημαισαμένη, ὑπε- 
ποιήσατο. Καὶ dw ταύταις ἐν ταῖς deis aas τῶν χα- 
εἰπὼν διεξιούσης χρὴ τὸ τοῦ Αἰσόγος Yes ἀφαιρεθὲν, 
x9] ἐν τούτῳ δὴ τῷ μέρει τξοσεδρευούσης, ἐλπὶς 
ὑπῆλθε ταῖς «παρθένοις ταῖς Πελίου Sales Ἶ 
ταῖς ὁμοίαις τέχναις. οἷον τ᾽ da, τὸν αὑτῶν ἀνηθῆ- 
cay (6 (8) πατέρα, xo) αὐτὸ ποῦτο αἰτοῦνται, x64 X4 χά- 
exras εν uif SO αὐτῇ διὰ βίου ὁμολογοῦσιν. 
Ἡ δ᾽. ἐπὶ Bea? (2) σιωπᾷ χαὶ dela Qe. δοκεῖ, χρὴ 


; εἰ 


(1) Codices exhibent ῥοιπίδεὲς. (5) A » ϑυγαήέροις. Ovid. limina. 

(2). Codices, οἷός τ΄. VAN. et (6) B, οἷαί τ᾿ εἶναι---αναξῆσαι- 
οἵους τε scribi. A , my αὐτῶν. 

(3) B, τότε. - ) Codd. βραχεῖ. B, Bes) e 

(4) Velim legere, ὡς ἂν δὲ μή. correctione. ἡ 
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πεπλασμένῃ ἐμξειθεία, τὰς ψυχὰς ἐκείνων δεομένων 
μεϊεωρφίξει. ᾿Επεὶ δ᾽ ἐπηϊγείλαϊο, « Ὡς ἂν. » εἶπε 
— 310 « μείζων rois τῆσδὲ τὴς χαράτος εἴη, 0 πωλαίτα- 
» Tos ἐν τοῖς ὑμεϊέροις «esa rois ἡγεμὼν dos τῷ 
» φαρμάκῳ μοι γενήσεϊαι. - Αὐτίκῳ v χριὸς ἀμε- 
[0 τρήτοις ἠτογηκώς ἔτεσιν ἀγέϊαι, καμπύλα, ésta (1) 
|. £A Τοὺς χοίλους xoa. Qous φέρων οὗ δὴ τὸν μα- 
315 ρφυνθένγτα τρόχηλον Αἰμονίῳ διορύξασα, ξίφει, xal 
-. ὀλιγϑσήῷῳ τὸν. σίδηρον μολύνασα, αἵμιαῖῆι, τὸ τε σῶμα, 
τοῦ κΊήνους ὁμοῦ «44 τοὺς σδρασήηρίους “χυλοὺς ἐν 
χαλκείῳ κοίλῳ ἡ φαρμακὶς ἔξαψεν * οἱ δὲ τὰ τοῦ 
σώμαΐϊος μέλη συσΊέλλουσι, χα) τὰ κέροιϊα, πιμντερῶσι, 
γαὶ μὴν χρὶ τορὸς τοῖς κέρφσι τοὺς ἐγιαυ)ούς - χαὶ 
τρυφερὸς βρυχηθμοὸς ἐκ, μέσου τοῦ χαλκείου ἀκούε- 
320 ται" χρὴ οὐκ, εἰς μακρὰν τὸν βρυχηθμὸν ϑαυμαζού- 
σαῖς ἀμνὸς ἐξέθορε, χαὶ σχιρβὰ φεύγων, «gj ϑηλὴν 
γαλακ)οφόρον lei. Ἀπεπάγησαν αἱ τοῦ Πελίου ϑυ- 
γαϊέρες πρὸς ταῦτα. ᾿Επεὶ δὲ viov αἱ ἐπαϊγελίαι 
παρέσχχοντο,ΤΟΤΈ δὴ τότε χαὶ ἐπιμογώτερϑν (3) ἔγχειν-- 
ται. Tei o Φοῖξος τὸ ἅρμα, τοὺς ἵππους ἐν τῷ 
335 Ἰξηρλκῷ ὠκεανῷ Barm las , ἠφάνισε, x9] τῇ! τέϊάρῃ 
γυκ]ϊ οἱ ἀσήέρες σήίλξοντες ἔλαμπον " ἡ δὲ κακοῤῥά-- 
ῷος AiWlas καθαρὸν ὕδωρ τῷ. πυεὶ ἐπιτίθησι, χαὶ 
βοϊάνας μηδὲ μίαν () ἐχούσας δύναμιν. ἪἬἫδ᾽ δὴ S«- 
γάτῳ «xe9cojolog ὕπνος ἐκλελυμένῳ cO τὸν 
βασιλέα, χαὶ σὺν τῷ βασιλεῖ τοὺς ἐκείνου καΊεῖχε 





* 

E 
: 
» 
ez 

^ 
Ὁ 
3 


(1) A, xéez, ut supra ad. v. tanta vocum illarum vicinitate 
179; et infra ad 363. Cf. pp. 41, nimium displiceret. 
67, 131. Statim ad 318, A B, (8) Codices, ἐπιμανώτερον. 
consentiunt in xéex, quod non (3) B, μηδεμίαν. In. altera. le- 
servavi, ne scripture varietas in ctione plus est vis. 


330 


340 


345 


350 
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φύλακας, Oy ἐπωδαὶ χαὶ μάγϑυ γλώσσης δύναμις 
ἔδωκαν. Αἱ δὲ ϑυγαλέρες κελευσθεῖσαι σὺν τῇ Κολχίδι 
τὸν οἰκεῖον οἶκον εἰσίασι, χρὴ περλσή)οιχίζουσι τὴν εὐ- 
γήν. Ἢ δὲ (1) « Tí mole νῦν vua d ele » εἶπε, « νωθοό- 
» Talaj 5 Πήξατε δὴ τὸ ξίφος. χαὶ τὸ παλαιὸν 
» ἐξαντλήσαΊε adju, ὡς αἵμαῖῆος γεωγερικοῦ κενωθεί- 
» σας ἐμσιλήσω τὰς φλέξας. Ἔν γὰρ ταῖς ὑμέϊέρᾳις 
» χερσὶν "^ T€ ToU «ule? ἡλικία, wg) ζωὴ κεῖται. El 
» Ti& οὖν ὑμῖν οἶκος, εἰ μὴ jwaaíaig ἐλπίσι σα- 
59 λεύεσθε, CU uds ίαν ὀρέξαε τῷ παϊοὶ, ᾿χαὶ ξίφει 
» Τὸ γῆρφις ἐξώσαΐε, χαὶ τὸ διεφθορὸς αἷμα, τῳ σι- 
» dw ἐκκρούσασθε. » Ταύταις ταῖς παρφινέσεσιν, 
ἥτις ποϊὲ μᾶλλον συμπαθὴς γέγονε, τὐρώτη ἀσυμ- 
παθὴς ἦν, χαὶ, ὡς ἂν μὴ ἀνόσιος ἢ (2), τὸ ἀνόσιον 
dpa.. Οὐκ ἔσῆι γε μὴν ἥτις τὴν παρ᾽ ἑαυΐης x ληγὴν 
ὁρφὶν ἔφερεν, ἀλλὰ τοὺς ὀφθαλμοὺς ἀποσήρέφουσι, 
χρὴ ταῖς ἀπηνέσι δεξιαῖς τυφλὰ διδόασι Teo dpa. 
Ὁ δ᾽ ἰφνιδίῳ περιῤῥεόμενος αἵμαΐι, ὅμως αἴρει τὰ 
μέλη, χαὶ ἡμισπάρφικῖος τῆς κλίγης ἀνασῆηνωι πει- 
exa, * wa) μέσος ἐν τοσούτοις dw τοῖς ξίφεσιν, 
ὠχελάσας ἐκΊείνει “γεῖφφις, χρὶ « Τί ποῖε dpdré, ὦ 
» Quydlépts; » εἶπε. « Τίς ὑμᾶς κα]ὰ τῆς παϊρῷας 
» τύχης ἐξώπλισε.» Ταῖς δὲ χαὶ ψυχαὶ χαὶ χεῖρες (3) 
καϊέπεσον " ἐχείψῳ δὲ πλείω μέλλοντι λέξειν ἔτι ἡ 
Κολχὶς αὐτοῖς ῥήμασιν ἀφείλεϊο δὴ τὸν φάρυϊγα, 
χφὶ διεσπαρφιγ μένον εἰς τὸ ζέον καθῆκεν ὕδωρ Go, 
εἰ μὴ x lépoolois δράκουσι πρὸς τὸν ἀέρφ. ἀνέφυγεν, 
οὐκ ἂν τὴν δίκην ἀπέδρασε. 

(1) Α, ὁ δέ: τιοάο, κελευϑεῖσαι. (2) Codd. w», et infra δ᾽ μυέσος. 
Infra ad y. 350, B, δραΐκοσι. (3) Vide notam pag. 145. 
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Φεύγει jV εἰς ὕψος ὃ ὑπέρ ΤῈ τὸ ᾿συνηρεφές Πήλιον 
γαὶ τὴν Φιλύρειον ἑσῇιὰν, Xx ὑπὲρ τὸν "Ofpu, x^ 
-q'oUc ἐγνωσμένους τόπους TG παθει τοῦ παλαιοῦ 
'Κερῴάμζου. Οὗτος γὰρ, τῇ τῶν Νυμφῶν συγάρσει 


36 «legis πρὸς deo. κουφισθεὶς, ἡνίκα βαρέως ἡ ἡ γὴ 


τῷ περιχυθέντι καί)εκλυζέϊο ὑδαῖι, τοὺς Δευκαλιω- 
νείους UE los ἀκλύσίως ἐξέφυγε. Τήν TÉ Αἰολίαν Πι- 
τάγην ἀφῦχεν ἐπὶ τὴς Adds, χρὶ τὸ γεγθνὸς λίθοις ( () 
μακρὸν τοῦ dpáxovros μόρφωμα, τὸ T€ ᾿Ιδαῖον yé- 


ἔγθα, ὁ τοῦ Κορύδδου (3 


1 Mos, ἔγθα, πο]ὲ ὁ Διόνυσος τὸ τοῦ υἱοῦ κλέμμα, τὸν 
! 800 μόσχον ἔχρυψεν 9 ὑπὸ πεσιλασμένῃ( 3) μορφῇ ἐλάφου, 
| 3) inp Besoxeia. ψάμμῳ τε- 


Tj eU au, τούς T6 ἀγροὺς οὗς ἡ Maeo. νέα. ὑλακῇ 
μορμολύτήεϊαι, xd) τὴν Εὐρυπύλου πόλιν ἧπερ αἱ 
Kon, μηϊέρες χέρᾳϊα i ἔφυσαν, ἡγίκα, τὸ τάγμα, τοῦ 


4 | 365 Ἡρακλέος ἀνεχώρει, τήν ΤῈ Φοιξείαν “Ῥόδον, χρῇ 


| τοὺς 


πλισίους Τελχίνας, ὧν τοὺς ὀφθαλμοὺς αὐτῇ τῇ 
ὄψει πάντα μέϊαμείξοντας (4) ὁ Ζεὺς repe lura ( » 


τοῖς τἀδελφοῦ ἐκάλυψεν ὕδευσι. 


Παρῆλθε χρὴ τὰ 


τῆς ἀρχαίας Ko Καρχήϊα, (6) τείχη, ὅθιπερ Ἄλχι- 


8370 jas ὁ παϊὴρ ϑαυμάσειν ἔμελλεν ἐκ τοῦ τῆς 


ϑυγαΐοὺς σώματος enean περισίερᾷν οἵαν T^ οὖσαν 
γεννηθῆναι. ᾿Εντεῦθεν τὸ τὴς "eias (7) κλίτος ὁρᾷ 


(1) A »λίθρφις.Β, λίθρον. Modo 
addidi xad. 

(2). Codd. 
scripsi. 

(3) B, κορύξου, cum δ' τῷ C su- 


ὑποπεπλ. Divisim 


| perimposito. Ovid. CorytAi. 


(4) Vitiantes , Ovidius inquit; 
quod potius verterim 41a99:99v- 
sc: sed Noster habuit: suo in 


codice , quod et in aliis fuit re- 
pertum , swutantes. De hac per 
oculos Piicikaiódt seu Dacxevia 
cf. notata ad Aristenet. p. 244. 

(8) Β, δ᾽ ὑπερσήγυγήσες. 

(6) Bis peccat. Reponendum 
Κέω Καρϑηϊα. 

(7) Codd. ὑξίας. At infra me- 


lior est lectio. 


980 


385 


390 
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χροὶ τὰ Κύκνεια Τέμπη, ἅπερ αὐτοσχέδιος ἄχησε 
κύκνος. Καὶ γὰρ ὃ Φύλλιος͵ ἐχεῖ, ἐρωμένου. κελεύσει 
παιδὸς, xq] πεϊεινὰ χαὶ δεινὸν λέοντα, δοιυμισθέντα, 
παρέδωχε, χαὶ ταῦρον, νικῆσαι κελευσθεὶς, ἐνίκησεν. 
ἼἜἜσθ᾽ ὅτε δὲ, τοῖς παιδικοῖς (1) ὀργιζόμενος, ἀπηναί- 
vélo δῶρῳ. μεγάλα, ταῦρον αἰτοῦντι παρέχειν" ὁ dV, 
ἀναξιοπαθήσας, « ᾿Ἐπιθυμήσεις » εἶπε « δοῦναι! » 
χαὶ ἀφ᾽ ὀψηλοῦ καϊεπήδησε σκοπέλου. Καὶ πάντες 
μὲν ᾧοντο πεπΊωκέναι " ὃ δὲ, κύκνος γενόμενος, λευ- 
κοῖς «X &e9is ἐν ἀέρι μέϊέωρος φαίνεαι. Ἢ δὲ μήτηρ 
"ele, μὴ μαθοῦσα τοῦτον σωθέντα,, κλαίουσα, εἰς 
ὕδωρ ἐτάκη, χαὶ λίμνην ἐκ τοῦ ὀνόμαΐος αὑτῆς 
ἀπειργάσαΐο. Τούτοις παρϑιχειται Πλευρῶν, οὗπερ 
Te»Meesis «Ἴέρυξιν ἡ Ὀφφιὰς Ἰάμξη (2) τὰς τῶν 
παίδων πληγὰς ἐξέφυγεν. ᾿Ἐγτεῦθεν τὰ τῆς Κα- 
λαυρίας Ληϊωϊδὸς ἀθρεῖ πεδία,, ἅπερ σύνοιδε T ἐν 
αὐτοῖς βασιλεῖ αὐτὴ συζύγω μέϊαϊληθέντι εἰς ὄρνιν. 
Ἔν μέντοι τοῖς δεξιοῖς éclip ἡ Κυλλήνη, ἵναπερ ὃ 
Μενέφρων ἔμελλε Th τεκούσῃ συνευνασθήσεσθαι δίκην 
a'yeioy ϑηρῶν. Oe: πόῤῥωθεν χρὶ τὸν Κηφισὸν, τοῦ 
ἐΐγόνου ϑρηνοῦντα τὴν τύχην εἰς Φώχην διωδυηκυῖαν 
τῷ Ἀπόλλωνι μεέϊαμορφωθέντος, τήν τε Ἑὐμήλου 
οἰκίαν πενθοῦντος εἰς ἀέρῳ. τὴν ϑυγαίέφοι. Καὶ, τέ- 
λος, ταῖς δρακοντείαις “«σἼέρυξι τὴς Πειρηνίδος "EQu- 
ess ἥ“ψαῖο. Ἐνταῦθα,, ὡς ὁ τῶν «’ρεσξυϊέρων A555 
αἱρεῖ, «rejr&eoy τὼ τῶν ἀνθρώπων σωμαΐα, τοῖς ὁμ- 


(1) Codd. παιδῦοις. Puto non (2) Sic codd. Planudem hic 
male emendavisse. Quid sint πὸ reprehendit Regius quod Iau- 
auidixz docet nota ad Philostrati Cw dixerit qua Κόμέῃ dicenda 
Heroica pag. 410. fuit. Infra. codd. χυφισόν. 
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Ceu μύχησιν ἀνεδύθη. Ἀλλ᾽ ἐπεὶ (1) τοῖς Κολχικοῖς 


. 395 Φαρμάκοις ἡ νέα, νύμφη ἐμυπέπτρησίαι, χρὶ κακῶς 
εἶδε (2) τὸν τοῦ βασιλέως οἶκον χροιόμενον, wg] τῷ 
λύθρῳ τῶν τέχγων ἑκα)έρου τὸ ἀσυμπαθὲς ξίφος πε- 


διοῤῥάνθη, χαὶ ἡ pimp ἑαυϊῃ κακῶς ἤμυνε, jd τὰ τοῦ 
᾿Ιάσονος διέφυγεν ὅπλα, ἐγγεῦθεν (3) τοῖς Τιτανια.- 
κοῖς μεέϊεωεισθεῖσα, σδράκουσιν, εἰς τὴν τῆς Παλλάδος 
ὅπολιν εἴσεισιν" Ἢ σε, δικαιόταλε Φινεῦ, xj σὲ, 
Περίφα, γέρον, ἊΨ biedióds i (4) κα]ὰ ταυΐϊὸν décdaalo; 
xs) τὴν ToU ἸΠολυπεήμιονος dwra, ϑυγαΐειδὴν καινὰ 
περαχειμένην «ees. Ἐδέξαῖο δὴ ταύτην Αἰγεὺς, ἑνὶ 
τούτω καϊηγθρηίέος ᾿ χαὶ οὐδ᾽ ἅλις εἶχεν. αὐτῷ τῆς 
ξεναγίας, ἀλλὰ. xdi ϑαλάμου πίστιν αὐτῇ συνάπῆει. 
Ἠδὴ δὲ 4 ὃ Θησεὺς παρῆν, αὔνος ἀγνοούμενος τῷ 
παϊοὶ, ὃ 06 τῇ οἰκεία, ἀρέϊῃ τὸν διθά λασσον ἐξημέρω- 
σεν ἰσθμον." Η Μήδεια δὲ, «es ὄλεθρον τοῦδε, χίρ- 
meon ὃ wen, μεθ᾽ ἑαυϊῆς, ἐκ, τῶν Σχωυθικῶν ὁ ὁρίων 
ἀκόγιτον ἤνεγκεν, ὅπερ ἐκ. τῶν ὀδόντων τοῦ ἐχι- 


(1) B, ἐπὶ, permutatione jam 


notata pag. 265. Et alias vo- 
ces iotacismus vitiavit. Sic ad 
352, ,A B, φιλύριον, pro quo scripsi 
φιλύρειον, penultima producta; sic 
ad 356, A B, δευκαλιωγίους : ad 
365, B, tein: ad 430, AB, 
vodidur: ad 195, AB, inc: ef. 
199. 

pe Codd. οἶδε : cf. not. ad 
Nicetam Eugen. pag. 304 ,de 
synchysi horum temporum. "In 
Luciani Epist. Sat. 37 , οἶδὲν €x«i- 


γος: ibi cod. Reg. 2600, εἶδε non 


bene. Sed est et lind notan- 
dum. Pro mare Planudes legit 


V. 


male, et absurdam Ovidiana 
que recta est sententiam sub- 
stituit. Reponendum : xoi τὸν mU 
Bas. οἶκον καιόμ.. ἀμφοτέρᾳ,. εἶδε 
ϑαλασσοι. Jam permutationem li- 
terarum ὦ et r notavimus. 

(3) Editi hic plene distinguunt. 

(4) B , /z/aucm , corruptione 
syllabarum finalium non rara: 
sic ad 113, B, δχχηλοῦντες : ad 
186, B, Wisi uude ; ad 482, A, 
συμμμιοχησιν - ad 610, B, wir: 
ad 669, D, ,συγέλεγαν : ad 752, 
A B, duopeórove : ad. 789, A , 
dabat: ad 804, B, βαλόντα. 
Cf. pp. 196, 215, 9337. 
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διγαίου κυνὸς μνημονεύουσι Φύναι. Ἔστι γάρ τι σκοΊεινὸν 
ζοφώδους χάσμαϊος σπήλαιον (1), ἐν ᾧ καϊάντης, τίς 
ἐσῆιν ὁδὸς, δι ἧς ὁ Τιρύνθιός, πο!ε ἀνθισίά μενον, *Xd4 
«eós Té τὴν "We eo x9) τὰς λαμπῦφϑὶς ἀκῖῆϊνας 
βλοσυρῶς Aofoüyra, τοὺς ὀφθαλμοὺς, ἁλύσεσιν ἐξ 
ἀδάμαντος «λακείσαις τὸν Κέ poses» ἐξανήγαγεν" 
ὃς, λυσσώδει ϑυμῷ Δερεθιζόμενος, ὁμοῦ τε ταῖς 
τρλτελαῖς ὑλακαίς TOV ἀέρα. πεπιλήρωχε, ag) τοὺς 
χλοάζογτας ἃ ἀγροὺς ἀφρῷ déppawe. λευκῷ, ὃν ηὐξῆσθαι 
γομιίζουσι, x94 , Tes" x ἀρδεία, χρησάμενον τῇ 
τῆς εὐφόρου τε χαὶ λϑνίμου Yhé, δύναμιν. εἰλη-- 
φέναι τοῦ βλάπήειν" ὃ ὕπερ, παρ᾽ ὅσον ἐπὶ σκληρᾶς 
Qu£laj ϑαλερϑν πέτρας, ἀκόνιτον ὠνόμασαν οἷ ἀγρό- 
Taj. Τοῦτο, τῇ τῆς γυναικὸς πονηρία, ΤΈ χαὶ δεινότηι, 
αὐτὸς 0 παὴρ Αἰγεὺς, οἷάπερ ἐχθρῷ, προῦπιε TO 
υἱῷ. Ὁ δὲ Θησεὺς, ἀγγοία,, τὴν τα οϑ!εινομένην ἔλαξε 
XU IX C. Τότε τοίγυν 0: mp, ἐ £y τῷ ἐλεφαντοκώτπτω 
ξίφει τὰ τοῦ ἰδίου γένους ἀναγγοὺς σύμξολα, Τον 
δῦλον τοῦ σήματος τοῦ παιδὸς ἀπεῤῥάπισεν. 'H ^ 
ἐκφεύγει “τὸν Θάνατον, ἐπωδῆ γεφέλην περὶ αὑτὴν 
χιγήσασα. Ὁ δὲ qum, εἰ χρὴ τὰ μάλισῇα. “χαίρει 
σωθέντι (2) τῷ υἱῷ, ἐμξεδρόντηϊο δ᾽ ὅμως, τε dv 
κεχιγδυγευμέγον μικρός τινὶ διασϊολῇ μεγάλην ἄνο-- 
σιουργίαν τολμῆσαι " χρὴ dv πῦρ ἐν τοῖς βωμοῖς τρέ- 
Qe, xe) δώρων ἐμπίσελησι τοὺς σεούς" χα] πελέκεις 
τύφήουσι κοϑ!ά φους ταύρων ταινίαις συνδεδεμέγων. 
Οὐδὲ μία τοῖς Udine Tees. τῆς "eos ἐχείγης 


(1). A, gdlsua πήλαιον : quo. minationes , et a cónfamdi 05- 
de mendorüm genere cf. p. 265. tendit nota ad. Nicet. Jens 
(2) Codd. qióíém. Sepe'ter- pp. 175, 388. 
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BIBATON Z. 991 
vép7rVóié eo. Aé9€la, ewadéla.Axéya4 y &.59voí τε συμ- 
πῦσιὰ, οἱ τὴς πόλεως «'esUyovres χαὶ τὸ τοῦ δυύμου 
χοινόν" ναὶ μὴν χρὴ ὠδῶὼς, γοῦν τοῦ οἴνου ἐμνποιοῦντος, 


wessadbuci* « Σὲ, μέγισίε Θησεὺ, ὁ Μαρᾳθὼν 
» ϑαυμάζει, τῷ τοῦ Kpnios αἵμαλι ταύρου" χρὴ τὸ 


» Τὸν κολωγὸν ἀροῦν ἀσφαλῶς τὴν ἑαυ]οῦ Κρομυῶνα, 
σὸν x4] δῶρον αὶ ἔργϑν cll. Διὰ σοῦ δ᾽ ἡ Ἔπι- 
» δεχυρία, γὴ TOV χορυνίτην Ἡφαίσ)ου παῖδα, πεπΊω- 
» χότα τεθέα]αι, χαὶ ἡ Κηφισιὰς γώροι τὸν ἀπηνῆ. 
» Ieoxesuoiny. Εἶδε χαὶ τὸν Κερχύονος ϑάναον ἡ 
»Δημήτελος Ἐλευσίς. ἸΤέπΊωχε κἀκεῖνος (1) κα κῶς 
» τῇ ἰδία. ῥώμη χρησάμενος, ὃς οἷος T^ ἣν δένοιρα 
» χά μ'πίειν, xg) ἀφ᾽ ὕψους εἰς γὴν ἦγε τὰς πίτυς, 
» τὰς εἰς τὸ πεδίον τὰ τῶν ἀνθρώπων μέλη δια- 
» σπειδούσας. Ἀχίγδωνος δ᾽ ódóg ἀπ᾿ ᾿Αλκαθόης εἰς 
» τὰς Λελεγείας (3) πόλεις, τοῦ Σιχείρωνος ἐκποδὼν (3) 
5 γεγθνότος, TWécXla, * wg] τοῖς τοῦ λῃσΊοῦ δια- 
» σπαρεῖσιν ὀσήέοις, wu] γὴ «ej ϑώλασσα, τούτοις 
^ ἀνάπαυλαν πᾶσαν ἀναϊνέϊα!, ἅπερ ἐπὶ «᾿ λεῖστον 
» ἀγόμενα, vg) φερόμενα, εἰς σχοπέλους ἡ τοῦ “χρόνου 
» ἀρχαιότης ἀπολιθωθῆνα! φησι" χαὶ τοῖς. σκοπέλοις 
» πϑοσίσγχέϊαι τὸ τοῦ Σκχείρωνος ὄγομα. Εἰ τῶν σῶν 
» χκαϊορρωμάτων xg) τῶν ἐτῶν μνησθῆναι ἐθελήσαι- 
»΄μεν, dj ἀφισεῖαι τῶν ἐτῶν ὑπερέχουσιν (4). Ὑπὲρ 
5 σοῦ, ἀνορικώταΐε, κοινῇ τὰς εὐχὰς ἀνωφέφομοεν, χρὴ 
» ἐν col σπῶμεν τοῦ Διονύσου.» Ταύτῃ τῇ εὐνοία 
(ἢ Non habuit suo in libro (3) Codd. ἐκποδῦς. B , e corr. 
nomen ἐχείγου. Supple e latinis, ἐχποδών. Plan. legebat sparsis. 

κακεῖνος Xie. A, mox. sine ὅς. (4) Planudes legebat. pre- 


(3) Codd. λεγείας. B modo, munt:prement aut premant alio- 
«λλαθόης. Plan, legit ab Aleathoe. rum eque rectum fuerit. 
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τοῦ δυμου x ταῖς τῶν εὐφημούγτων εὐχαῖς συμ- 
φωνεῖ χρὴ ἡ χώξᾳ. πᾶσα, χρὶ τόπος οὐδείς ἐσῆιν ἐν 
ἐχείνῳ τῷ τόπῳ (1) e iwyva ta. dias τὸ 
᾿Αλλὰ γὰρ ὀγτως οὐκ £cl ἥτις τῶν iiie ἐνῇ) 
καθαρᾷ, ἀλλά τι χρῇ δύσθυμον τοῖς τερσιγοῖς συ- 
γεισέρχέϊαι (3 . Καὶ γὰρ Αἰγεὺς μὲν, τὸν υἱὸν ἄπολα- 
(ὼν,, ἀσφαλῇ τὴν εὐφροσύνην ἐνέλαθεν " ὁ ὁ δὲ Μίνως 
πόλεμον εὐτρέπιζει , ὃς, εἰ χοὴ τὰ μάλισία, χφὶ ἐγ [είῳ 
e lesu xe]. τῷ ναυ)ικῷ δυναῖὸς 5 ἦν, τῷ παϊεικῷ 
JN ὅμως ϑυμῷ ἀκμαιόταῖος ἢ ἦν, vd τὸν (3) τοῦ Avdpo- 


)eo Savaloy δικαίοις μέτεισιν 07r Aolc. Πρό y μὴν 


τοῦ πολέμου, συμμαχίδως δυνάμεις ἀθροίζει, ὅποι 
τέ οἱ ᾿ἀνέωγεν εἰσοδὸς, «ima σίόλῳ διὰ τοῦ πε- 
λάγους &AdTa. Ἐντεῦθεν τὴν Ἀνάφην ἑαυϊῷ χαὶ 
Τὴν ᾿Ασ)υπαλαίαν πολέμω cum le (4). Ἐντεῦθεν 
τὴν χθαμαλὴν Μύζκονον, xe] Τὴν λευκόγεων χώραν 
τοῦ Τμώλου (5), χρὴ τὴν πολυωνθὴ Τύρον, 194 Κύ- 
πον, χρὴ τὴν ὁμαλὴν Σέριφον, χοὴ τὴν μαρμαρῥεσσαν 
Πάρον, x9) ἥν ἡ δεινὴ Σιθονὶς exegüduxey "Ap. (9), 


χρυσὸν λαβοῦσα ὃν ἡ φιλάργυρος ἤτησε, χρὴ εἰς ὄρνιν 


(1) Malum quzsivit acumen 
in repetitione. Velim ἐν ἐκείνῃ τῇ 
“ύλει, ad latinorum ductum. 

(2) Multa ad illustrationem 
sententiv: congessit Rittersh. ad 
Ligur. c. 5, et in Indice sub Vo- 
luptas. Quum Manasses in My- 
thistorix Fragm. τι, 64, dixisset, 
AN excpat or p τίς γιγενῶν 
εὑρήσει; 'H Ton yap, ὡς ἔοικεν, ἐν 
σούτοις δυσμεγαίνει, Καὶ quic τερπγοῖς 
ueeuapyA καί τι τῶν πικραζόγτων : 
ibi nonnulla similia adposui. Pla- 
nudes noster hic erravit. Debuis- 


set saltem scribere οὐχ ἰσφαλῆ. 

(3) Β » δυγατὸς ἥν, χαὶ 7» , me- 
diis omissis. 

(4) Omissus est Ovidii versus, 
« Promissis Anaphen , regna. As- 
» typoleia bello» : repone, καὶ τὴν 
Acl. , ὑποσχέσεσιν Áveipuy , Ac uma- 
λαίαν πολέμῳ, συγείπΊει. Et hic 7 
ὁμοιοτέλευήον lacunce causa fuit. 

(5) Habuit malam lectionem, 
T'moli. Corrigas , Κιμώλου. 

(6) Non mutavi codicum apriv. 
In hoc loco Noster suum librum 
secutus est, qui ut et ceteri fuit 


BIBAION Z. 293 


μεϊεμιορφώβη" χρὴ νῦν εἰσέτι φιλεῖ τὸν vci, μέλας 
μὲν τοὺς πόδας, μέλασι δὲ τῆ εροῖς ὃ κολοιὸς (1) 
: κριλυπήόμιενος. Ἀλλ᾽ οὐχὶ χαὶ Ὠλέαρος, δὴ Διδύμη, 
3 470 χρὴ Τῆνος, x24 "Avdpos, gd  Tóaess, x94 ἡ xa eg 
ο΄ ἐλαίαν φέρφυσα ése ταῖς Κγωσιαικαῖς γαυσὶ 
συγεμιά χησαν. ᾿Εγτεῦθεν τῷ λαιῷ μέρει τὴν Οἰνοπίαν 
ó ὁ Μίνως eei τὴν Αἰακίδειον βασιλείαν, ἣν Οὐνοπίαν 
| μὲν οἱ παλαιοὶ “πεοσωνόμασαν, ἀλλ᾽ αὐτὸς. Alaxis 
475 Αἴγιναν τῷ τῆς unless reyseimey ὀγόμαι. Xwp pet 
ο΄ ποίνυν τὸ «σλῆθος (οὐ γὰρ ὀλίγϑν ἦν) qudd, Ὑνῶναι 
τοσαύτης φήμης. Προσίασι δ᾽ ἐχείγῳ Τελαμών τε 
x4 ὁ ἐλάπήων ἢ E Τελαμὼν Πηλεὺς, X4 TO τρίτον 
τέκνον ὁ QGxoc* χρὴ αὐτὸς δ ὃ Αἰακὸς ἔξεισι, PBesdvs 
; 7G γηξοιλέῳ βάρει" χαὶ τίς ποτ᾽ ἂν ἡ τῆς ἀφίξεως 
480 αἰτία εἴη lei. Aranda δὲ τοῦ παΐ εμωῦ πένθους, 
f 






eleva, κἀκείνῳ τοιαῦτα, dv ἀγαγέλχει ὃ ὁ τῶν ÉX9.— 
τὸν “πόλεων βασιλεύς" -ε Τοῖς ὑπερ τέκνου ληήφθεῖσιν 
» ὅπλοις συμμάχησον, ἱκέϊεύω, χρὴ TÜ δικκία e deg- 
» Tid. «wesónotne ἴσθι (8 γ. Παρριμυθίαν γὰρ ἐπὶ τά- 
» φῳ αἰτῶ. » Τῷ 2i ὁ νοι ὧν ἐς ᾿Αγυπύσήατ᾽ αἷ- 
»Τεῖς » εἶπε; « χρὶ οὐδὲ᾽ ποῖ᾽. ἂν τῇ ἐμῇ ποιη]έα 


depravatus. Vide interpretis ad 
textum notas. 

(1). Inserui ὁ κολοιός, quod re- 
spondeat latino monedula. Pla- 
nudes , qui nesciebat quae esset 
hzc avis, lacunam pro voce re- 
liquit. Jam non semel hanc in- 
terpretis modestiam  observa- 
vimus. Videtur monedula esse 
illam cornici similem avem , 
quam gallice vocamus cAoucas. 
Lexica vulgaria monedule syno- 


nymum exhibent /a chouette , 
errore non. minimo. Planudes 
latina qui sequebatur scripsit 
μέλαινα et καλυπήομιέγη; $ ;sed ,nunc 


'ob nomen κολοιὸς, jr fuit 


scribendum et καλυπΊήόμενος. 
(2): Planudes , pro pars sis, 
habuit , vel habere se putabat , 
par sis. Repone , καὶ τῆς δικαίας 
μέρος σΊρα ἂς. γενοῦ. Par et pars 
in latinis codicibus confusa os- 


tendi ad. Nieet. pag. 139. 
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πόλει. Οὐδὲ γὰρ ἄλλη τις yn τησδὲ TU. χώρας 
» μᾶλλον τοῖς Ἱκεκροπίέδοιις cuim αι. Εἰσὶ γὰρ. ἡμῖν 
5» «095 ἀλλήλους ὁμολογίαι. »Ὁ μὲν εἶπεν" ὁ jd ἀπει- 
σὶ σκὠθρωπάζων, χρὴ e Μεγάλου σοι Tiu paa or εἶπεν 
ec ὁμολογίαι iieri αὗται. 2 Καὶ δὴ συμφορώτε- 
e» a (1) oifla, τὸν πύλεμον ἀπειλεῖν, ἢ μέϊαυχειοάζεσθαι 
Xy τούτῳ. τὰς ἑαυτοῦ. τξφαναλίσκειν 8) δυνάμεις. 

Ὁ μὲν οὖν Λύκιος (8) σήόλος ἀπὸ τῶν Οἰνοπίων 
τειχῶν ἔτι δὴν sdn δυναῖὸς à ἦν, An io. δὲ ναῦς 
ταλησίσίιος φερομένη παρῆν, x9) ves τὸν φίλον 
εἴσεισι λιμέγα,, 4 τὸν T€ Κέφαλον ὁμοῦ χαὶ τὰς. τὴς 
παϊελδὸς ἐντολὰς ἔφερεν. Οἱ δ᾽ Αἰακίδαι νεανίαι xdi 
μέϊὰ μαχρον ogsvo ὀφθέντα € ἔγνωσαν ὅμως" τὸν Κέ- 
Φαλον, χρὴ δεξιας ἔδωκαν, χφὶ eje τὸν τοῦ 72895 
οἶκον ἡγήσωντο (4). Τἴσεισι δ᾽ ὃ ἥρως ἀξιοθέαϊος. x2 
τῆς "TÉ παλαιᾶς μορφῆς ἔτι Tego Enna ἐχέϊγνα, 
χρὴ κλώδὸν ἔχων ἐλαίας αὐτόχθονος," κἄν: τῇ δεξιᾷ 
xd λαιᾷ δύο τὴν ἡλικίαν ἅτήους μεείζωνναὐτος φέρω Hh 
Κλύτον «9d | Βούνψην (5) y τοὺς Tow gos. - muidts. ᾿Επεὶ 
dVeie vindi Dirt τρῶτοι ποὺς ἑαυϊῶν. "λόγϑυς 
οἱ Κεκροπίδευι. ἀν 9 νΕΎ ΘΙ, 0 Κέφαλος. "τὼς ἐντολὰς 
ἀπαίγέλλει, χρὶ. συμμαχίαν αἰτεῖ. X τὰς σπονδὰς 
ἀνα μιμγήσκει. χρὴ τοὺς ὅρκους, δὴ τῶν «esi, "οἱ 
τυρϑσήίθησι τὴν τῆς Ἑλλάδὸς πάσης κινδυγεύειν à ἀρ ῆν. 
Καὶ dv. τῆς εὐγλωτΊίας αὐτοῦ ταῖς ἐπὶ τοῖς ἐντέ ἀλ-. 


. (1) Putent in codd. συμφερῶτ. hibet «9c loan. ubi. A pon 
. (2): Codd. προσαν. Sed procul fert «o5. Cf. supra pag. 174. 
dubio quod do dedit Planudes. . (3 ) niuors in B: iiti TNI 
Ovidius , preconsumere.lleg et Κρήτης. . ; 
«προς ubique a libraris.confun- (4) B. ad marg. εἰσήγαγον. 
duntur. Supra ad y. 459 , B ex- (5) Hac est codicum seriptura. 
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BIBAION Ζ΄. 295 
μένοις αἰτίαις συναιρομέγης, ὃ Αἰακὸς, ἐπὶ τῷ ἄκρω 
τοῦ σχήτπι ρου τῆς εὐωνύμου χειδθς. λαμ-πούσης (1) 
«Μὴ αἰτεῖτε συμμαχίαν, ᾿Αθηναῖοι, ἀλλὰ Aa Géle » 


2 


εἶπε, « μηδ᾿ ἀμφιδύλως τὰς τῆσδε τῆς νήσου (2) δὺ-- 


»γάμεις ὑμέϊέξφοις λέγέϊε. Καὶ πᾶσα, TOV ἐμοὶ τϑ9- 


" EN Loud 7] A M — ^ 
-»'eoyrty ἡ κίῆσις ὅδε σὺν ὑμῖν Irc. Toig Θεοῖς χά-- 


» δὰς" καιρὸς εὐδαίμων xa]. Ames rios. Δυνάμεων 
» οὐκ, £cl ἡμῖν ἔνδεια - εὐθηνεῖ γάρ μοι σρᾳὸς χαὶ 
» πσϑὸς τοὺς ἐχθρούς. » — «Ἀλλ᾽ οὕπω γ᾽ ein» 10 
Κέφαλος εἶπε « χρὴ ἐπιδίδοιεν οἱ πολῖται τὴς ὕμε- 
» τέρας πόλεως εὔχομωι. Καὶ γὰρ «ὐρϑσιὼν ἡδὸ-- 
»yny ἐδεξάμην, τοσαύτης γεύτηϊος εὐειδοῦς, wg) τὴν 
» ἡλικίαν ἴσης; εἰς συναντησίν μοι “αροχωρησάσης. 
» Πολλούς γε μὴν ἐντεῦθεν ἀναξηϊῶῷ, οὖς εἶδον ποΊε, 
»" ἡγίχου μὲ «“ρώτως ἡ ὑμεέϊέρφι: πόλις ἐδέξαΐο. » ΤΠρὸς 
ταῦτα clear, ὃ Αἰακὸς. οὕτως ὀδυγωμένῃ φωνῇ 
εἶπεν " -- ᾿Αγιαρῷ «αρϑοιμίῳ κρείτήων ἐπηκολούθησε 
» τύχη. Εἴθε δυγνηθείην ταύτης ἐν ὑμῖν μνημονεῦσαι! 
»"Δίχα, δὲ τινος τιδοοιμίου ταύτην νῦν ἀναλήνψομναι, 
» τοὺ μὴ περλτΊοῖς ὑμᾶς λόγϑις ἐπέχειν. Oca. κεῖν- 
2 Ty χφὶ κόγις οὖς κα]ὰ νοῦν μνημονεύων ἀνα (reis. 
sKaj ὅσον μέρος τηνικαῦτα τῶν ἡμέϊέρων ἀππώλεϊο! 
» Λοιμκὸς γὰρ᾽ "ωλεπὸς τῷ dw o xs ὀργὴν (3) 776 
»ἀπήνους " Heec ἐνέσκηψεν, ἀπηχθημένης τὴ Sym 
» 174b, τῇ πάρος τὴν ἀντίζηλον ἐχείνγης ὀγομασθείσῃ. 
sMésyet μὲν οὖν ἀνθρώπινον τὸ κακὸν ἐδόχει, wd 


vbi j 
iod Ses nitente putavit versuum 510 , 511, ordinem in- 
esse Planudes idem liic ae nitida. — tervertit. Infra B, εὐθυνεῖ, 


Repone, ἐρειδομκέγης. (3) Legisse videtur Planudes, 
(2) Α, νόσου. Statim Planudes «Dira lues populis ira Junonis.» 
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METAMOP9OQ' XEIX. 


τοῦ τηλικοῦδε ὀλέθρου ἡ βλάπήουσα, αἰτία, ἐχρύ- 
πΊεϊο, ἰαἹρῶν ἐμαιχόμεθα rego αὐτὸ τέχναις. Ἀλλ᾽ 
ἡ φθορᾷ τῆς ἐπικουρίας περλεγένεϊο, χαὶ ὅ, τι 
T 2 
ποϊὲ πρὸς βοήθειαν ἦν ὑἡτ]ώμενον ἔχειτο. Πρῶτα, 
7 E ! e 4 
μὲν οὖν οὐρανὸς πεπυκνωμένῳ ζόφῳ τὴν γὴν ἐπε- 
Gápuve , x94 νωθρὸν κούσωνα, ταῖς νεφέλαις ἐγέ-- 
; 3 A 1 , c / / 
κλεισεν " ἐπεὶ δὲ TÉlegous ἡ σελήγη τσλήρεσι (1). 
7 1 $ y^» H ) [ A 

κερφιίαις τον οἰκεῖον περλελήλυθε κύκλον, χα τε- 
Tesous λετστυνθεῖσα, τὸν rei ἀνεκ]ησαΐο κύκλον, 
τοῖς Oawa]nQoesis καύμασι ϑερμοὶ νότοι ἐπέ- 
πγνευσων. Yleeylolaa, χϑὺν ὡς χαὶ τυρὸς πηγὰς "0 
λίμγας τὸ πάθος ἐλθεῖν, χαὶ πολλὰ «λήθη τῶν 
ὀφέων ἐπὶ τῶν ἀνεξεργάσήων ἀγρῶν ἀλᾶσθαι, ὡς 
τῷ ἑαυϊῶν iQ χαὶ τοὺς ποϊαμοὺς διαφθεῖροιι. Καὶ 
πρῶτα δὰ τῇ τῶν. κυνῶν «iret, gd "revo χαὶ 
* A e» apris 1 (e ες Ce 7 2 / 

ὀρνίθων (2), χρη βοῶν »g4 ϑηρῶν, ἡ ToU αἰφνιδίου 
ὀλέθρου καϊελωμξώνέϊο δύναμις. Καὶ ϑαυμάζει 
τοὺς οἰχείους ταύρους ὁ ταλαίπωρθς γεωρηϑς, 

mS ^ »l ; “. 5 
9j. ταῦτ᾽ ἰσχυροὺς ὀντὰς, μεϊαξὺ τὴς ἐργασίας 
και αξαλλομένους, xj ἐν μέσῃ τὴ αὔλακι πίπῆον- 
-— / Y y e 

τας τοῖς T€ πσρόξασι, βλυχυθμον ἀνα διδοῦσιν (2) 
ἠῤῥωσΊηκότα,, αὐτόμα)όν τε. πίπΊει τὸ ἔριον. χαὶ 
τὰ σώμαϊα, τύχέϊαι. Ὁ δὲ rem. ὀξὺς ἵστπος, χαὶ 
μεγάλης ἐν τοῖς ἀγώσι τυγχάνων φήμης, ἀφαιρεῖ- 


(1) Planudis codex ferebat , 
que et in Regiis libris inventa 
fuit, lectionem, « plenis ( non 
» junctis) implevit cornibus or- 
» bem.» Sed, etsi placere viro 
doctiss. videatur, vix potuit ple- 
nis. implevit. Ovidius | scribere. 
Et Planudem ipsum vitium hoc 


dissimulare voluisse intelligis. 

(2) Ovidius : « volucrumque 
oviumque. » Legit absurde Pla- 
nudes ae?um , quod jam, addu- 
ctis ejus verbis, Accursius nota- 
vit. Repone, eio. 

(3) A , ἀναδιδοῦσᾳ. In B. hic 
charta est mutila. 





ἢ 


 ΆΆΆΝ ἃ 
TJ 


Le DEEST 


di 





FITQUE Su τσ, 


S45 
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» T) τὴν τὴς γνώμης εὐγένειαν, xg) τῶν παλαιῶν ἔπι- 
» λελησμένος τιμῶν (1) , παρὰ τὴ φάτνη σΊένει, μα- 
: D Li 3 t E] , 2w« 4 " “- 5 
» Xe. γαγουμίένος ἀργία, (2). AX. οὐδὲ X3.7r 895 TG 0p- 
» ng μέμνηϊαι, οὐδ᾽ ἔλαφος τοῦ xaclazemoiÜéyay (3) τῷ 
» δρόμῳ, οὐδ᾽ ἐπιέναι ταῖς ἀγέλαις οἱ ἀρκΐοι. Πάντα 
» dV ἡ νόσος ἔχει. Kaw τοῖς σρυμιοῖς χαὶ τοῖς ἀγρϑῖς 
ὀδωδότα σώματα. χεῖται, wc) ὁ ἀὴρ τὴ ἐκεῖθεν 

E) e , 1 / 2] 3: 

» dd μολύνεϊαι!. Θαυμασῆὰ λέξω * οὔχουν ἐχείγων 
uA 3 n» 9] / »« / Vs M 

» χύγες, οὐδ᾽ ὀργιθες λίχνοι, οὐδὲ λύκοι πολιοὶ, ἥψαν- 

» To * διεῤῥυηκότα, δὲ τὐχέϊαι!, χαὶ λυμαίνέϊαι ταῖς 

» ἀναπγοαῖς, χρὶ διαδίδωσιν εἰς «ῷλάτος TOY μο- 


$ 


ρ»λυσμόν. Ἦλθε μὲν οὖν βαρυϊέρῳ κινδύνῳ «ess 


560 


TOU ταλαιπώρους ἀγρότας ὃ λοιμός" ἀλλὰ XY 
» Τοῖς τείχεσι τὴς μεγάλης πόλεως βασιλεύει. Καὶ 
» “πρῶτα δὴ τὰ σπλάγχνα τῶν ἀνθρώπτων συσίρέ- 
» Φέϊαι., χαὶ τοῖσι καύμασιν ἐκλύέ]αι (4). Τούτου δὺ 
»" σύμξολον ἐρυθρότης «gj ἀναπνοὴ πυεὶ «esie ev 
»Tegoytiojéyn. δ᾽ ἡ γλῶσσα ἐξοιδαίνει, xg] τὸ σῆό- 
»μα, τῶν φλεξῶν ξηρφινομένων, ἠνέωγε, χροὶ βαρὺς 
»ἀὴρ κεχηνόσιν αὐτοῖς συλλαμξάνεϊαι. Οὐτ᾽ οὖν 
»κλίνης, οὔτε τινὸς ἐγδύμαϊος ἀνέχεσθαι δύνανται! 
» σκληρός μὲν ἀλλ᾽ ἐπὶ yns τιθέασι τὰ περακφρδια" 
»"ἀλλ᾽ ucl. τὸ σῶμα τῇ yn ψυχρότερον γίνεϊαι " 
»ἡ δὲ γὴ ϑερμαίνεϊαι μῶλλον τῷ σώματι. Οὐ δ᾽ ὁ 
» ϑερφστεύων «σαρεσΊι" «gj εἰς αὐτοὺς γὰρ δῆτα 
» Τοὺς ἰαϊοοὺς τὸ πάθος ἐνέσκηψε, χαὶ τοῖς τεχνί- 


(1) Planudes lectionem | pa/- ποβίον lectionem, longo inerti. 
m vel palmas vertere noluisse (3) A, τοῦ mme vas. 
videtur. '^ (4) Habuit notam et. aliunde 
(2) Habuit malam interpres lectionem , /fammisque fatiscunt. 
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998 ΜΕΤΑΜΟΡΦΩΣΕΙΣ. 


H /, m 
» Tdig di τέχναι QuÜÍa are, Ὅσον δὲ τις μᾶλλον 
2 à Y 2 m 
» qegowewy £o τινι «gj πισίότερον τῷ γοσοῦντι 
“ [2] A , 4 ^ Ld 
» ὑπηρε]εῖται, τοσοῦτον διὰ, ταχέων εἰς μέρος εἶσι 
Y l n A t ^T 
» «9j αὐτὸς τοῦ ὀλέθρου. Καὶ σωηρίας ἐλπὶς ἀπώ-. 
A M , ΩΣ NP FI 
» Aflo, χαὶ τὸ τέλος τῆς νόσου ἐν τῷ ϑανάτω 
/ l Y "Ss ͵ - ΄- 
» qesGAémover: διὰ δὴ (1) ταῦτα, χαρίζονται ταῖς 
3 A A es , » 
» ἐπιθυμίαις, χαὶ φροντὶς οὐδὲ μία. τοὺ τί ποτ᾽ ἂν 
e Y "We 
» ὠφελοῦν εἴη" ὠφέλιμον γάρ ἐσῆιν οὐδὲ ἕν. Διέσκε- 
j M A δῶν 1 — 
» δοισμένοι δῈ, 1 τὴν αἰδῶ ὠποΊεθειμιένοι, πηγαῖς, 
Led / : / TOM BN. 
» (ou πο]αμοῖς, *64 Φρέασι πολυχωρήητοις “σ'ροσίσιγον-- 
λ Ι 
» Taj ' ó94 οὐ τορότερον ἡ δίψα πινόντων Ἐσβεσῆαι 
A c bio ὦ : b / c/ ἂν 
» «el ἡ ζωή" ὅθεν πολλοὶ βαρυνόμενοι aola. τοῦ 
3 e / »l E] L 1 — c T^ 
9 ἀνα σῆηναι δυγάμεως ἐχοῦσι, αὐτοις 4€ Tol ὑδευσιν 
3 c n2 MES / 0 ͵ ὕδαο 23v 
» éyavmo'ejoUciV* ὁμῶς δῈ Tig θγήσκων ὕδαίίος TYTAEI. 
» Τοσοῦτον δὲ τοῖς ἀθλίοις μῖσος τὴς νεμέσηϊῆης τῇ 
δ s ς ^ Í *» o 
» μγὴς γέγονεν, Gu" ἐκπηδῶσιν £x ταύτης, ἢ, εἴπε 
: e 2 ^» 2 
» TO μὴ δύγασθωαι κωλύει τοῦ Grac yay, καϊὰ γῆς 
7 Y ! λ ἢ A. cu ad 
» XUAÍoUTI τὰ σώμαϊα,, χαὶ Φευλϑυσι τοὺς ἰδίους 9a- 
/ e/ ; A ἰὼ d ς 3 Sg. x VERO 
» λαοὺς ἐχφσίος, *(94 éxs.o lo ὁ idlog οἶκος ὀλέθριος 
Ὁ» »Ἥ iH [a » : 
» εἶναι! δοκεῖ " xpurm^lojsé vno; γὰρ τῆς αἰτίας, ὃ τόπος 
M D » ὶ " d 
» δέχέεϊαι τὴν καηγϑοίαν. Ἡμιθνῆτας ἂν εἶδες ἐν ταῖς 
» ὁδοῖς ἀλωμένους, μέχρις Ἱσίωσθαι εἶχον, ϑρήνοῦν-- 
iH [ad , ^ Α m 
» Ta& ἑτέρους, χαΊα, γῆς τε κειμένους;, «4d κεκμιη- 
; Y 
» xórds mous ὀφθαλμιοὺς τὴν τελευϊαίαν o pé QoVras 
“- A , Ων 
» χίγησιν: Καὶ δὲ T5 xtleses "aeos τοὺς do lets του 
E 3 ^ 2] 
» ἐπικειμένου τείγουσιν οὐρφνοῦ , ἔγθαπερ᾽ ὁ ϑάναγος 
» ἐκσγέοντας τούτους καέλαξε (3). Τί μοι τηνικαῦτα, 
^ m9 ^* » —- 3} / Ν 
» 735 ψυχῆς ἣν: ἢ τί μοι προσεῖναι ἔδει, ὅτι μὴ 
(1) A, δέ: confer not. p. 2975. porum permutatio jam notata 
(2) B, καϊελάμξανε : que tem- fuit supra pp. 104, 105, 213. 
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Y 


» Τὴν ζωὴν μισῆσαι, X9) μέρος τι τῶν ἐμῶν γενέ- 
: -— c » T » c 
|» σθαι ἐπιθυμεῖν; Ἡνίκα. γὰρ ἂν χφὶ οἶπερ ἂν ἑαυῇὴν 


»ἡ τῶν ὀφθαλμῶν o ic ἐσήρεφεν, ἐκεῖ χαὶ δὴ μος 
» χα έσρωϊο, ὡς ποΐε σεσημιμένα, (1) μῆλα,, δονουμέ- 
» yay τῶν κλάδων, πίπΊει, χαὶ βάλανοι, xx e oU κινη-- 
» θέντος. 
εἶ» Oesiz τὸν κατ᾽ ἀντικρὺ νεῶν, τὸν τοῖς μακροῖς 
»ἀναξαθμοῖς ὑψηλόν. “Ζεὺς ἐχεῖνον x& leva. (Y 7M 
» οὖν ἐχείγοις τοῖς βωμοῖς οὐ μάταια, ϑυμαΐα, δὲ- 
» Quxev; Ὁσάκις ὑπὲρ συνεύγου σύγευνος, ὑπὲρ πα:ι- 
» δὺς πα ὴρ, μέϊαξὺ τὰ τῆς ἱκεϊείας ῥήμαγα. λέγων, 
» £y τοῖς ἀδυσωπήτοις βωμοῖς τὴν ψυχὴν ἐξέσγευ- 
» σε; κἂν τῇ τούτου χειοὶ μέρος τι ToU ϑυμιάμια--: 
» 70ς οὔπω δευπαγηθὲν (2) εὕργΐαι. Ὁσαάχις ἐν τοῖς τῶν 
»γαῶν ἀδύτοις τὰς εὐχὰς τοῦ ἱερέως ἀνάγοντος, χαὶ 
»»οἶνον. ἀκροίϊον μέϊαξυ τῶν κερφἝων “χέονϊος, àvrves- 
» σδουχήτῳ οἱ ταῦφϑι το ληγὴ ἔπεσον; Αὐτοῦ ἐμοῦ ἱεροὶ 
» τῷ Aii ὑπὲρ ἐμαυΊοῦ xg τὴς παΐοίδὸς d) τῶν τ ολῶν 
» παίδων τελοῦντος, δεινοὺς μυχηθμοὺς ἀνεδίδου τὸ 
» ϑῦμα, χοὴ ἐξαπιναίως δίχα, «τ᾽ ληγὴς ἡσηινοσοῦν κα-- 
» τάπεσον, βεοχυϊώτῳ αἵμαΐι τὸ ὑποκείμενον ἔξα- 
» Le ξίφος χαὶ λοξὸς ἀσθενήσας Waulog τὴν τἀλυ- 
»θοὺῦς γνῶσιν x9] τὰς τῶν Θεῶν ὑποθήκας ἀπώλεσε" 
» Τὸ γὰρ δεινὸν πάθος xg) Mey eA τῶν ἐγκάτων διηλ- 
» θεν. Ἐἶδὸν (3) τσοὺ τῶν ἱερῶν σ]αθμνῶν ἐῤῥιμιμένα τὰ 
» mw uei we) τῶν βωμῶν αὐτῶν, ὡς ἂν ἐπι- 
» Φβθογώτερος 0 ϑάναΐος εἴη, χρή τινες τούτων ἀγχόνῃ 
(1) B , σεσνμειωμέγα :atque ad not.1; et p. 39, ad v. 701, B 


marg. ἡ σεσημασμιέγα. exhibuit δαπανησϑείσης. 
(2) B, δαωπανησϑέν : οἵ. p. 381, (3) A exhibet εἶδος. 
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M i M M 
»συγκλείουσι τήν ζωὴν, «gj τὸν ToU Θανώτου QoGor. 
1 M ES 
» QawcTG φυγαδεύουσι, γ44 ἑκόντες wsuÀo0ci Τὴν 
e» — i A Y e 
ἐπιοῦσαν μοῖφφν. Καὶ δὰ τὰ σώματα 7r lola, τῷ 
1 "i 1 Ἁ 
» ϑανάχῳ οὐκέτι πρὸς ἥντινα, dv ταφὴν κατ᾽ ἔθος 
3 / «NN b € / e / 2 / 
» ἐκφέρεϊαι" οὐδὲ γὰρ αἱ πύλαι τῆς πόλεως ἐχώρφυν 
Y 2) -“ 
» Τοὺς ϑνήσκογτας᾽ ἀλλ᾽ ἢ ἄταφα, κα εῖχε τὴν γῆν, 
» , Y € 25“ e 2 3 D 
» 3» δίχα, τινὸς ὁσίας ἐδίδοϊο τῷ πυρί. HW γοῦν 
Ko. dinde. ΤΡ 1 M ^ 
» αἰδὼς ἣν ουδὲ pa, , ἀλλ᾽ ὑπερ πυρᾶς ᾿μάγχονται, 
M l M M 
» xg ἀλλοϊοίῳ πυοὶ καίονται. Ναὶ μὴν χαὶ δάκρυον 
ET] V» D" n 
59 ἀπεσῆι, ?(g4 ἀκλαυΐοι (1) περαφοιτωσιν αἱ τῶν τέ- 
Y Dh 1 1 iH 
» Xy&y TE wg awdpay wg4 VÉGV 994. "09V Y ψυχαὶ, 
i Ι ^ ! 
» «gj οὔτε τόπος «Xe9c τύμξους ἀποχρῶν, οὔτε 
Y ^ 
»ξύλα “πρὸς nues Tw. 
3 M a Δ D n “, ^ ^ 3 
» ATd«p ἔγω τῇ Τοση δὲ Tages" τῶν δεινῶν Ej.- 
» (ρφντηθεὶς, Ζεῦ, εἶπον, εἰ μή σὲ μάτην λέγϑυσι 
M M Ὁ 3 1 * i 3 
» q'e9; τὰς T" Ασωπίδὺς Αἰγίνης περλσλοκας ἐλη- 
A "n ᾿ - 
» λυθέγαι 4701€ , od ἐπαισιχύνῃ, μέγισε πάτε οἦμέ- 
g 3 2 M : 2 
» ΤΈρος εἶναι παήρ, ἢ μοι τοὺς ἐμοὺς ἀποόδὸς, ἢ 
3 i ἡ ,ὔ € * »0 c NL! Ί "e 
» XE ῥίψον τάφῳ. Ὁ δὲ συνθημα τῇ aclesrn 
V PF ^ 
» δέδωχε » x4 , (βροντῆς ἑπομένης (2), Τοῦτο συμξάλ- 
7 3. a4 H E MA 
» A , ὙΦ εἶεν αἴσια ταῦτα σύμξολα, δέομαι, ΤῊς 
Ce» / 7 c/ : i [3 8^. e 3 f» 
οσὴς γνώμης, εἶπον, d. μοι φῇ ὡς ἀγαθὴς oj Qnc 
» ἐγέχυρφι δοίης. y 
3 9.3] L4 1 e 1 E - 
» Hy ^ ἐ[γισία,, τυχὸν οὕτω, κλάδοις ἀυρφοιοῖς 
3 / c A ce (9 e / 
» ἀναπεσαμένη ἱερφ τῷ Διὶ δοὺς τοῦ Δωδωναίου 
νὴ σπέρματος. "Exeice τοίγυν ἡμεῖς ὁρῶμεν σπερμολό- 


(1) B, ἀκλαυσῆοι, et supra, putavit esse pro secundo post 
ἀκλαυήοι. Mox Δ, ξύλω. primum, quum sit pro fausto. 

(2) Miram versionem latino. Repone, καὶ βροντῇ αἰσίᾳ, vel 
rum , tonitruque secundo , quod aliud quid in hunc sensum. 
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P $9U6 μύρμηκας μαχρῷ τάγμαῖϊι μέγα Qoplíoy. μι- 


» Xp σήόμαϊι φέροντας, x94 τὴν τοίθον ἑαυ)ῦν ἐπὶ 
(e »»5»€ ! [a / e [2] 
» τοῦ ἐῤῥυϊδωμέγου (1) τοῦ J&dpou τηροῦντας φλοιοῦ. 


À Y M 3 
» Θαυμάζων δὴ τὸν ἀριθμὸν τούτων, Τοσούτους, ὦ 


» πάτερ WeAclé , ἔφην, σύ μοι «πολίτας δὸς, xg) τὰ 
» χενωθέντα, τείχη μοι ἀναπλήρου. ᾿Ἐτρόμαξε ηϑῦν, 
» χαὶ τοῖς κλάδοις ἐκ, ToU τπνεύμαϊος κινηθεῖσιν ἤχον 
»ἡ ὑψηλὴ δρῦς ἔδωχεν" ἐμοὶ δὲ δείσαντι τὰ μέλη 
» TG φόξῳ ἔφριξε, χαὶ αἱ τείχες ὀρθαὶ ἐσῆησαν. Ὅμως 
» 9€ μὴν φιλήμαλα, τῇ TE "yn ἔδωκα, wd τῷ δέγογρῳ " 
» «dj οὐχ, ἂν γῦν φαίην (3) ὡς τότ᾽ ἤλπιζον." hoy 
» dV ὅμως, v9) Τῇ ψυχὴ τὰς εὐχὰς ἐμαυ)οῦ πεελέ- 
» θαλπον. Νὺξ (3) τοιγαρφῦν ἐπε. x24 τὸ TÉl&Aa4- 
» πωρηχὸς σῶμα ταῖς φροντίσιν ὕστνος κα έχει" 14 
» oi πρὸ ὀφθαλμῶν ἡ αὐτὴ dpUs «παρεῖναι, x94 
» τοσοίδε κλάδοι, xg τοσάδε ζῶα, τοῖς ἑαυτῆς κλά- 
ὦ dois φέρειν ἐδόχει, χαὶ ἐπίσης τρέμουσα, κινηθῆναι, 
» 9 ΤῸ πυροῷορον (4) cc npa, τοῖς υποόχειμέγοις 
» πεδίοις σχεδιαυγγύγω κἀντεῦθεν ἐξαίφνης αὐξάνειν 
» τοῦτο δὸόχεῖ vg] μεῖζον ἑαυτοῦ γίνεσθαι, x9] τῆς γὴς 
» ἐξαίρεσθαι, χαὶ ὀρθίῳ caja) Ἱσίασθαι, χρὶ τήν T€ 
» ἰσχχγότηα χαὶ τὸν τῶν ποδῶν ἀριθμὸν xg) τὴν μέ- 
» λαιναν χροιὰν ἀποΊίθεσθαι, χαὶ μορφὴν ἐνδύεσθαι 
» ἀνθρωπείαν τοῖς μέλεσιν. ἈπέπΊη τοίγυν ὁ ὕπνος" 


(1) ᾿ἘρῥωΊδωμένου legitur in A. 

(3) Legit fatebor, pro fate- 
bar. Repone, καὶ οὐκ ἔφην ὡς 
ἤλπιζον, ad edita verba. 

(3) Codd. νῦν. In Coluthi Ra- 
ptu v. 309, γῦν pro γὺξ e codice 
feliciter restitutum iri disco a vi- 
ro juvene nostre artis studiosis- 


simo , cui editionem poematioli 
hujus,mox Tryphiodori, mox ma- 
Joris poete, feliciter et ex sen- 
tentia procedere vehementer cu- 
pio. 

(4) Sch. ad marg. in B , e- 


'φόρον, δηλογότι. Metuebat ne cum 


πυρφόρον confunderetur. 
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3 
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3 
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3 


2 


3 


3 


LÀ 


ἐγὼ δι᾽ ἐγρηχϑρῶς (1 ) τὴν ὄψιν ἐμαυϊοῦ μέμφομαι, 
» x2) ἀσχάλλω, ὡς κλδεριξε βουϑείας οὐσης. ἐν τοῖς 
: ϑεοῖς. Καὶ àv πολὺς Θρῆνος ἢ ἣν περὶ τὴν οἰχίαν, χαὶ 
» Φωγὰς ἀνθρώπων ἀχούειν ἐδόκουν ἀήθεις. ὙποπΊευ- 
"ori àv μοι χαὶ ταύτας ἐγύπτιον εἶναι ἔρχέϊαι συν-- 
» τείνων ὁ Τελαμὼν, x9) , τὰς θύρας ἀναπέϊάσας, 
»᾿Ἐλπίδὸς μείζω γαὶ πίσίεως, εἶπεν, ὦ πάϊε » ὄψει" 


, ἀλλ᾽ ἔξελθε () εἼἜξειμι 250v, x οἵους κοίϊὰ τὴν ἐν — 


.ὕωνοις ὅψιν ἑ cite τοὺς Gudpaz ἐδόκουν, τοιού- 
» Τοὺς ἐφεξῆς πάντας βλέπω, νωράζω τῈ τούτους. 
. Οἱ δὲ «regaíami, xg) ὡς ἑαυτῶν με βασιλέα ἀσπά- 
, ὦνται. Ἐγὼ δὲ τὰς εὐχὰς, ἀποδίδωμι τῷ Ai ; 
, "4 τῷ wegcQoTo ou τὴν πόλιν διακληρῶ x 
» τοὺς ἐρημωθέντας τῶν παλαιῶν οἰκηϊόρων à ἀγροὺς, 
Μυρμιδόνας TÉ ὀνομάζω, χρὴ τοὔνομα τῆς αὐτῶν 
γενέσεως. οὐδαμῶς ἀφαιροῦμαι. Εἶδες τὰ σώμαϊα. 

χρὴ αὐτός. Οὖς δὲ «e» ἔφερον τρόπους χφὶ vOv 
ἔχουσι" φειδωλότερον γένος εἰσὶ xd) Φερέπονον, τοῦ 
: πορασθέντος μηδ᾿ ὁτιοῦν «esiépuevoy , ἀ φισῆον o 
Gale τὰ xnÜ£ vr a, “Φυλάσσειν. Οὗτοί σοι πρὸς τὸν 
πόλεμον, ἴσοι x τὸν χθόνον. χρὶ ταῖς ψυχαῖς, 
ἔψονται, ἐπειδὰν τὐρῶτον ὃ δεῦρό (3 ) σε παρᾳπέμ.- 


"as εὐτυχῶς εὖρος » (xg) γὰρ εὖρος παρέπεμνψεν) 


V 


ῳ 


L4 


LÀ 


ν 


ῳ 


ες εἰς γότον μέϊα πέσῃ. 98 


ἐ 


Τοιούτοις χφὶ ἑτέροις sis σὴν eiat ἡμέραν 
κεῖνοι διήγαγϑν. Τὸ γέ μὴν «πλεῖσίον (4 ) 776 ἡμέροις 


τροπέζαις ἐδόθη, ἡ γὺξ δὲ τοῖς ὕπνοις. Καὶ φῶς 0 χρυ- 


(1) In codice B, δὲ γρηγρρώς. omittit statim verba az' yàp εὖρος. 
(2) B , — : (4) Repone ἔσχατον. Habuit 
(3) Codex A, 4) δεῦρο : εἰ Planudes pars optima. 


/ 
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3 e ce »ἱ 3l » 4 Ji δου Ὁ 4 
. σοὺς ἥλιος Ty&yxev: évcvei δὲ £095 ΕΤΊ; X94 TY T γεῶς 


ἐπεῖχεν ἐπάνοδον. Á δὲ τοῦ Πάλλαντος παίδες πρὸς 
τὸν. Κέφαλον ᾧ ( 1) μείζων ὁ 0 χρϑνος ἦν, χρὶ Κέφαλος 
ἅμα, τοῖς πέλτας παισὶ τορὸς τὸν βασιλέα συγνία.- 
σιν" ἀλλ᾽ ἔτι τὸν βασιλέα βαβθὺς ἃ ὕπνος κα εῖχεν. 
Ὑποδέχεϊαι, δὲ τούτους ὁ Αἰακίδης τοὔνομα Φῶχος. Ὁ 
γάρ! 01 Τελαμών, χαὶ ὁ λοιπὸς ἀδελφος τοὺς ἀνῆραις 
«res s τὴν ᾿συμμαχίαν συνέλενϑν. Ὁ τοίνυν Φῶκος «095 
τὰ τῶν οἴκων ἐνδότερα. X9 τὰς Τῶν ἀναχωρήσεων πε- 
οικϑολλεσίέροις ἃ ἄγει τοὺς Κεκροπίδους" οἷς δὴ συγκχα- 
βθίσας, ὁ )es τὸν Αἰολίδην ὠγγώστου δένσρου πεποιημένον 
δόρυ τῇ χειεὶ φέροντα, , χρυσοῦν τὴν ay wv. Μικρῷ δὲ 
aejaley λόχϑις τισὶ μέσοις ὁμιλήσας αὐτοῖς, «Ee lon- 
"qual πεεὶ τὰς λόχμας» εἶπε «χρὴ τοὺς τῶν θηρῶν 
» Φοόγους. Τίνος ÁN i ὅμως ἐκ λόχμης τιμηθὲν τοῦ) τὸ 
» δορῴτιον ἔ ἔχεις, ἢ ἤδη πάλαι ἀμφιγγοῦ. Οἶδα γὰρ ὡς εἰ 
» prs deni (2) 7 ἦν, ξανθὴς à ἂν ἦν τῆς χερίας" εἰ δῈ χε-- 
os (3 ), ὄζος a τούτῳ «eon. ᾿Αγνοῷ μὲν πόθεν 

» ἂν εἴη" οὐκ, εἶδον dV. ἐμυὶ (4) οἱ ὀφθαλμοὶ 005€ dia- 
» «y pec leeoy &xoYT 1o n eAov ὅσλον. » Ὑπολαζὼν dv 
εἷς τῶν ᾿Ακ]αίων ἀδελφῶν εἶπε" « Καὶ χρῆσιν (5) μείζω 


(1) B, ὧν: cf. pp. 91,252,986. δα ιὰν et cornum fructum κεφοί- 


(2) B ad marg. «/e^ivoc, δὴ- 
am. Sed frazinus, quam vo- 
cat mire gezZivor, non est σΊελέα, 
non est uimus. Pariter jam erra- 
vit : cf. p. 183. Fraxinus grece 
μελία dicitur. 

(3) Ovidius, sz cornus. Puta- 
vit forte Noster esse e cornu fa- 
ctum! Reponendum, puto , xez- 
γείος, Attamen, quum Recentiores 
cornum arborem vocent £uaoxe- 


zy, non est interpres acerbius 
reprehendendus. Cf. ad vir, 
408, 665. 

(4) A, d&uoi : B, duoi. 

(3): Ovid. « Et, usum, dixit.» 
Copula jungenda verbo dizit. 
Male Planudes, καὶ χρῆσιν. Sed 
leve est peccatum. De hac divi- 
sione nonnulla sunt animad- 
versa ad Nicetam Eugen. Ρ. 85. 
Lucianus Demon. 25, εἶχ᾽ ἔφη, 


685 
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695 


» γὰρ «aros ἐφ᾽ ὅπερ ἂν ἀφεθῇ (1) 
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» τοῦ κάλλους ϑαυμάσεις ἐν τούτω" ἐπιτυγχώνει 
d τύχη τουτο 
» πεμφθὲν οὐ διϊθύνει, ἀλλὰ, piv διε dos , 
» λελυϑρωμένον diia latas. » Τότε τοίνυν ὁ Νήρειος (2) 
νεανίας mola, oe, πῶς τ᾽ ἂν εἴη, χρή τις δέδωχε, 
χαὶ τίς ὁ τὴς τοσαύτης δωρεᾶς αἴτιος. Ὁ δὲ Κέφα- 


o6, ἅπερ ἐκεῖνος ἀπαιτεῖ, ἀπαϊγώλει" τὰ λοιπὰ à, 


αἰσιχυνόμενος, τίσιν ( Ὁ) ἄθλοις τοῦτ᾽ ἔλαξε, σιωπᾷ, 
x54 δηχθεὶς τῇ ὀδύγῃ τῆς ἀπολωλυίας γυναικὸς, οὕτω, 
δακρύων ἀνα δοθέντων, διεξηει" «Τοῦτο με τὸ ὅσλον Z 
» ϑεᾶς παῖ ; (τίς ἃ ἂν ἔχοι. πισΊεύειν ;) κλαίειν ποιεῖ, 
» X9 ποιήσει ἐπὶ μακρϑν, εἰ ζῇν ἡ ἡμῖν αἱ Μοῖραι δοῖεν 
» ἐπὶ μακρόν. Τοῦτό με σὺν τὴ. φίλῃ συ ὕγω δεέ-- 
» φθειρεν. Ὥφελον ἐς ἀεὶ τοῦδὲ τοῦ xia: " ἀμοι- 

» pei. Ilesxe1s ἣν (εἴ που poc a, «es τὰς σὰς 
» dxous ἦλθεν Ὡρείθυια) ἀδελφὴ τῆς «ρπαγείσης Ὥρει- 


» θυίας. Εἰ δὲ τὸ καλλὸς ἀμφοῖν ἐθέλοις χαὶ τὰ ἤθη 


Ὦ oit. ei ...Distinguendum : Cepyd καὶ πάντας σώζει “οὖς ΩΝ 


εἶτ᾽, ἔφη, ὦ aids Nota vis ad- 
verbii εἶπα in interrogationibus. 
4) A , ἀπελϑῆ. Mox scr. πάλιν 
dila κα. 
(2) B, νήλειος, permutatis A et f. 
(3) B, τίϑησιν. Idem mox, ἐξήει, 
et infra ad 703, ὠσαμένη, ρτῶ- 
positione omissa. Menda id ge- 
nus et alibi tetigi. Luciano sic 
edito Epist. Sat. 38 , ἐπειδὰν πλείω 
“οὐ ἱκανοῦ πίωσιν, codex Reg. 2600 
pr epositionem reddit , exhibens 
ἐκπίωσιν. Dion. Chrys. Or. LXIV , 
pag. 329, de Fortuna, manu 
gubernaculum tenente, διότι σὸν 
βίον ὑμὴν ὡς τινα μεγάλην Yay κυ- 


τας : et praepositionem  Iucretur 
e codice Reg. 3958, ubi ἐμπλέον- 
τας. Theophylactus Simoc. Q. 
Phys. p. 13, τοὺς ἡμιλέκλους τελε- 
σιουργεῖτέ μοι “λόγους, ἄνδρες didX- 
CX&A0, παρ᾽ οἷς ἐσΊν ἐγτέλεια : 

codex Reg. 993, plenius, yap. 
οἷς ἐγεσῆιν w ἐντέλεια, nescio an 
omnino melius. Eumathius vm, 
de Hysm. p. 282, ἱσπίῳ λευκῷ τὴν 
τολήρη καεκόσμωσε : codex Reg. 
2897, κατεπεκόσμησε, quod sty- 
him: Eumathiasnum plane redo- 
let. Fischerus ad Paleph. p. 14, 

de hac prapositionum omissione 
consuli etiam poterit. 
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» qa es iéya], αὕτη μῶλλον «ρπαγῆναι aiiéen (1). 
» Ταύτην qoi συνῆψεν ὁ παϊὴρ ᾿Ἐρεχθεύς" ταύτην 
» 401 συνῆψεν ὃ Ἔρως, εὐδουίμων τε ἐλεγόμην vgl 
» ἣν (ἀλλ᾽ οὐ οὕτω τοῖς Sois ἐδοξεῚ ; *gà γῦν ἴσως 
» ἂν "en. Δεύτερος μεέϊὰ τοὺς ἱεροὺς ὑμεναίους »«1o 
Ὁ» μὴν, xg] μὲ τοῖς χερφισφόρφις ἐλάφοις δίκΊ)υα, τεί- 
" YoyTdL, ἀπὸ τὴς ἄκροις κορυφὴς τοῦ πᾶσαν eg 
» ἀνθοῦντος ὙμητΊοῦ, τὸ σκότος διωσαμνένη, τρωΐας 
» εἶδεν ἡ "Huc, χαὶ ἥρπασὲν axovra. ᾿Εξέσήω μοι 
» ταληθη λέγειν" ἵλεως δὲ ἡ ϑεὸς ein! Ei wd τὰ 
» Mola, ῥοδυδαφεῖ -οροσώπω ἐσΊὶ πεεϊξλεπῆος, 
» εἰ τοὺς τοῦ φωῖὸς (3) χαὶ yux loc ὅρους xa lé "vti et 
» x94 vex lapeois ὕδωσι Tp QElaj, ἀλλ᾽ ἐγὼ ΤΠιρόκρλδὸς 
» ἤρων,κἂν τῇ ψυχῇ Πρόκρις ἦν, «oj Mesxeus ἀεί 
κοι ἐν σήόμαΐι" τά τε τῶν ὑμεναίων ἱερὰ vg) τὴν 
»γέαν συζυγίων, xg) τοὺς προσφάτους θαλάμους, 
» xg) τὰς «puras σπονδὰς τὰς κα]αλελειμμένας διέ- 
» ξειμι κοίτης. Τούτοις ἡ" Θεὰ χεχίγη]α!,, x94, Xy Ἴἦσον 
» τὰς σὰς wee M pelis y: εἶπεν, ἀνχάρλοΐε: ἔχε TU 
» IHeóxeu, ^w, εἴπερ οὐμὸς λογισμὸς axes λέπει, 
» οὔχουν £a*ynxéya, ϑελήσεις. Καί με ταύτη ὀργισθεῖσα 
» ἀφῆχεν. ἜἘπανιόντι μοι τοίνυν, χρὴ καὶ ἐμαυῇὸν 
» τοῦς τὴς ϑεοῦ A09506 ἀναπολοῦντι, δέος ipao. 
» παρεῖναι y μήποτε τὰ τὴς συζυγίας δίκαια, οὐκ, ἀσφα- 
» λῶς ἐφύλαξέ μοι ἡ σύζυγος. Τὸ T£ γὰρ κάλλος, 
» χαὶ ἡ ἡλικία, μοιχείαν arse πισΊεύειν ἀνέπειθεν " 
» ἀλλ᾽ οἱ τρόποι πάλιν πισήεύειν ἐκώλυον. Ἀλλ᾽ ὅμως 
» ἐγώ τε χαὶ ἀπὼν ἐτύγχανον χαὶ τῆς ἁμαῤΊίας ἥδὲ 
» ἦν ὑπόδειίκα ταύτη, ὅθεν αὐτὸς ἐπαγήειν" ἀλλὰ 
(1) Conf. notam ad xiv, 679. (2) B, ouwic. Velim εἰ καὶ τούς. 
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720 , γὰρ πάντα, δεδοίκωμεν οἱ ἐρῶντες. "Io npa xa γοῦν 


725 


730 


735 


» TO λυποῦν ἰχγεῦσαι, χρὴ δώροις τὴν τῆς γυναικὸς ciel 
» μεϊελθεῖν. Συναινεῖ τῷ δέει. τούτῳ χαὴ ἡ Hos, χαὶ 
» τὴν ἐμὴν μορφὴν (Ax γὰρ αἰσθέσθαι ( (1) τοῦτο) 
» μεϊαμείξει. Εἰσειμι τοίνυν εἰς τὰς τῆς Παλλάδος 
» Ἀθήγας ἀγγώς (2). Καὶ δὰ τοὺς τὸν οἶκον εἰσέρχο- 
» μαι χαὶ ὁ οἶκος τῇαίσμαήος ἃ ὥμοιξος ἦν, χαὶ σώ- 
» esa. σύμρολα, παρεΐχεν᾽ ὑπὲρ γὰρ τοῦ δεσπότου 
» «ρπαγέντος ἡνιῶτο. Μόλις δὲ μοι μυρίοις δόλοις 
» «09s ΤῊΝ Ἔρεχθίδοι γέϊονεν εἴσοδὸς. Ὡς δ᾽ εἶδον, 
» ἐξεπλάγην, χρὴ μικροῦ τὴν ταρομεληϊηθεῖσαν τῆς 
» πίσίεως πεῖρφιν καήελιπον᾿ κοικὼς δ ἐμαυήὸν (τί 
» γὰρ ἂν τἀληθῆ μὴ ὁμολογϑίην; ) ἐπέσχον" κακῶς" 
» TÍ γὰρ μή, ὡς aper, areeiov φιλήμαα, ( (3); 'H 

» dv ἤλγει" ἀλλὰ » χα ὡς. οὐκ, ecl ἥ "T16 ἐκείνης —— 
» λίων ἐδυναΐο εἶναι!" τῆ τε γὰρ λύπη x τῇ τοῦ 
» apmyerroe ἀνοθρὸς ἐπιθυμίᾳ ἐξεκαίειο. XU δὲ-σύ- 
"4e ποῖον mile κάλλος ἐχείγῃ, Φῶχε, προσῆν, 
» ἥπερ οὕτω ador τῇ λύστη Morem. τ "Mw ἂν Aé- 
» 99Ip4 , ποσάχις τας: ἡμιεϊέραις mee οἱ σεμνοὶ Te$- 
» ποι (4) ἀπώσαντο; ποσάχις εἶπεν, "Evi ἔγωγε cUy- 
» τηξϑῦμαι ὅπου ποῖ᾽ &cl) * ἑνὶ τὰς ἐμαυϊῆς ἡδονας 
» συντηρῶ. Τῶι τῶν σωφρονούγτων "5 ἡ men οὐχ | 
» (IG T€ 7iolEc € ἔχουσα χρῇ μεγάλη ἂν ἔγεγϑνει; 
» Οὐκ, ἠρκόσθηι δ’ ἐγὼ τούτοις, ἀλλ᾽ ἐπὶ τλη- 


(1) "ex in B, δοκῶ ψιῦσθαι!. Sed latina propius et fidius verte- 

(2) A, ἁγνάς. Ovidius , non rentur, hoc nempe modo : μόλις 
cognoscendus.. à" ἐμαυτὸν Jun οὐ το ares uat ἄλη- 

(3) B » ὡς un ὄφελε. À , ὡς μὴ ϑῶς ὁμολογεῖν ἐπέσχον " μόλις, 7 
ὄφελε, et ὄφελον. Mudvi Τὰ ut οὐχ εἰ ἔδει «προσαίγειν φιλήμαα. 
sensus fiat inde non incommodus. (4) B, τόποι : mox , &/zaz. 





NC τὰς «ς.-- - Ἃν οὐκ EVITE 
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ΒΙΒΛΙΌΝ Ζ΄. 801 
» γαϊς ἐμαυ]οῦ ἀπομάχομαι, τότε Jw (1) δῶρο. δώσειν 
» ὑπισχγοῦμαι. Λόγϑις τοίγυν ϑέλγων, we] τοῖς δώ- 
» epic "wegceniliels , τελευϊῶν., diode ταύτην 


: 2 3 , 7 Y Y U 
» AWydyxsca. Ανακρῴζω Tolyoy* χρή T" "oymeoy 


» dyax3AUT. e διάνοιαν, χαὶ ὁ συγχεχαλυμιμένος 


» μοιχὸς (3) ὁ ἀληθὴς ἔγωγ᾽ ἣν σύζυγος" Ἐμοὶ μαρ- 
à M 


I i el 
»TU£A, Quo], ἅλως. Ἢ dV οὐδὲν - αἰσχύνης δὲ 


[ -“ 5 1 E 
. e ,μόγον sr! InÜeiara, σιωπηλῆς, τὴν ἐπίξουλον (3) οἰκίαν 
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» ὁμοῦ χαὶ τὸν κακὸν ἔφυγεν auda. Τῇ δ᾽ ἐμῇ κα- 
» χία, πᾶν τὸ τῶν ἀνσρῶν ὑπερσ)υγήσωσα, γένος, ἐν 
5» ὀρέσι περιεφοίτα, τοὺς τὰς ᾿Αρ]έμιδος ἀγώνας σπου- 
» dy ἔχουσα. Τότε δὴ μοι ἐγκα]αλελειμμένῳ (4) 
» κροιϊαιότερον τὸ πὸρ μέχρα τῶν ὀσῆῶν ἔφθασεν" 
» ἐδεόμην τε συγίνώμης, x9]. ὡμολόγουν ἡμαρηκχέναι, 
» χαὶ πεφυκέναι κἀμέ, δώρων «αοϑ)εινομιέγων μοι͵, τῷ 
» ὁμοίῳ ὑποπεσεῖν «X laa jai, εἴ μοι. δῶρφ. Tora Ta, 
» δοθείη. Ταῦτα, μοι ὁμολογήσωντι., ἀμύνασα, τῇ 
»Ζρόσθεν παροίδο πείσῃ (5) σεμνότηηι, ἐπανήκει, χαὶ 
» ἤδεις ὀμοφρόνως ἐγιαυ)οὺς. διηγάχϑμεν. Δίδωσί τε 
» μοι μέϊὰ τοῦτο, ὥσπερ ἂν εἰ δώρῳ. μικρᾷ ἐδεδώ- 
» χει (6) , κύγα, «2696 χάραν, ὃν ἡ Κυνθία, ταύτῃ πα- 
» edita, , Τρέχων οὗτος, εἶπε, πάντας ὑπερξα- 


(1) Codd. ἐπεὶ πλ. ἐμαυήον. Tta. 
mutavi ut sententia posset stare. 
Pro dum legit tum. 

(2) Legebat Planudes : « mala 
» pectora detego, tectus adulter.» 

(3) Β, ἐπιξουλήν : hic sine sensu. 

(4) B,dUouoi ἐγκααλελειμμέγους, 

(5) Malim ὑξρασϑείσῃ. Ovidius, 
lesum pudorem. Quo se fuerit 
ulta modo narrat Hyginus, cu- 
jus verba tibi queresis in Gieri- 


gii nota. Scriptor. italus, unde 
Fontainius suam de. canicula 
nummos spargente Narrationem 
sumsit, Ovidium et Hyginum 
legerat,in suumque usum con- 
verterat. 

(6) Scribe ad melioris in lati- 
nis lectionis ductum, nempe an- 
quam se pro tanquam δὲ : ὥσπερ 
ἂν εἰ δῶρον éaw liy μικρὸν ἐδεδώ- 
κει. 
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» λεῖται. Δίδωσιν ὁμοῦ xg] ἀκόντιον ὃ βλέπεις εν 
»'χερσὶν ἔχειν. | δα... ...ὦ 
» Θαήέρου μέντοι δώρου τίς ποτέ ἐσῆιν ἡ τύχη 
» Gleis ; Δέξαι: ϑαυμασῆον δὴ T1, χαὶ τὴν τοῦ πρᾷγ- 
» μαΐος ἐκπ’λαγήσῃ χαινότηα. Ai Νηΐδὲες τὰ τῶν 
» παλαιῶν ἔπή, δυσσύμξληϊα ὄντα, ταῖς ἰδίαις 
» ἔλυον (1) πεδανοίαις, χαὶ κα απίπηουσα ἡ πιροφῆ- 
» τὶς ἔχειτο ἀμαθὴς χαὶ τῶν οἰκείων αἰνιγμάτων 
»ἀμγήμων. Ἢ δι᾽ ἱερᾷ ϑέμις οὐκ ἀτιμώρηϊα, εἴασε 
ταῦτα" αὐτίκα, δὲ ταῖς ᾿Αογίαις Θήξαις Smeloy 
»ἐπεπέμφθη, yo] πολλοῖς εἰς ὄλεθρον προβάτων xa) 
» χοίρων (2) γέϊονεν - ἔδεισαν δὲ wg) οἱ ἰθαγενεῖς τὸ 
» ϑηδλον. Ἢ γεήονοῦσα, τοίνυν σύνιμεν νεολαία, χαὶ 
» TÓ τῶν ἀγρῶν “ὡ᾿λάτος χύκλῳ περλελάξομεν" Τὸ 
» δ᾽ ὡς «moy κούφῳ πηδημαΐι τὰ δίκηυα, ὕπερί- 
» qlelo, χαὶ τὰ τῶν σ]αλίκων ἄκρᾳ λῖνα, διήει. Ἢ 
» dV ἡμῶν συμμοῤία, κακίζει (3) τοὺς κύνας, οὺς ἐχεῖνο 
» διώκοντας ἀσιοφεύγει, χαὶ τὴν ἐχείγων ἀγέλην οὔχουν 
»,βφφδιον «sf ImioO διωπαίζει. Αἰτοῦσι δὲ κἀμὲ δεήσει 
» μεγάλῃ τὸν ἐμὸν Λαίλωπα. Eig γέρφις ἣν αὐτῷ 
» τοῦτο τοὐγομα (4. Ὁ δὲ πάλαι ἤδη μά χέϊαι τὰ 


(1) Repone ad meliorem in la- mutanda contextus poete docet. 


tnis lectionera : ὁ Λαϊαδης πα 
τῶν παλ. — ἔλυσε περλγοίαις. Agi- 
tur enim de Laii filio CEdipo. 
(2) Hunc Nostri locum exci- 
tavit Naugerius. Malam habuit 
lectionem Planudes, quam ta- 
men ' Naugerius fere malit. Sed 
non facile credam immundissi- 
mi animalis meminisse Ovidium, 
idque, non. coactum." Repone ; 
καὶ eQékpov. . Sed et alia esse 


(3) Ovidius : « Copula detra- 
»hitur canibus.» Nihil hic om- 
nino vidit Planudes, homo non 
oculatissimus. Canes vincti du- 
cuntur; copula detrahitur , quum 
in feram mittuntur. Verte : ὁ dt- 
σμὸς ἐκ τῶν τόφι γίλων ἀπολύεται τῶν 
κυγῶν. 

(4) Οντάϊαβ.,. « muneris hoc 
» nomen » : nempe, canis mihi 
dati hoc erat nomen. Rescribe : 
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.» κλοιὰ ἐξ ἑαυϊοῦ ἀποῤῥίψαι, χοὴ τῷ TesynAo 
» χρϑνίζοντα ταῦτα, τείνει. Οὐπὼ καλῶς A£AUIO, 
» γα), ὅπου πο ἂν εἴη, γινώσχειν οὐκ, εἴχομεν. " byyn 


: M M e e g Ὁ, «ἢ 5] M 3*4 
» μὲν γὰρ τῶν ποδὼν εἶχεν ἡ xoVi& ἔτι Θέρμη, aos 
ai ᾿ e »l 
» δ᾽ ἐκ σῶν ὀφθαλμῶν ἀνήρπασἝο.  Ouxovy. ἐχείγου 


» Salo» ἀκόντιον " οὐδὲ ΘῶτΊον βάλωνος δρυὸς ἐκ- 
» πεπήδηκε ξύλῳ παιόμενος (1), ἢ ἐκ Γορ]υνιακοῦ 
» Τόξου κοῦφος ἔξεισι κάλαμος. Γηλόφου δὲ κορυφή 
» Ti$ ἐν μέσοις τοῖς ὑποπεπΊωκόσιν ἀνέχει πεδίοις, 
» εἰς ἣν ἐμιαυ)ον ἐπαίρω, χαὶ καινοῦ δρόμου δέχομωι 
» ὄψιν, ἐφ᾽ ᾧ μὲν ἁλίσκεσθαι, νῦν δ᾽ ὑπεξαιρεῖν ἑαυϊὸ 


» TO ϑηρίον ἐξ αὐτοῦ τοῦ δυγμαΐῖος ἐφαίνεϊο. Καὶ 
E 1 4. Α à E 

»» δὴ πανουρχθν. ὧν οὐκ, εὐθὺν djojuoY, οὐδὲ δολιχὸν 
$» φεύγει, ἀλλὰ T0 τὲ σήόμα, ἀπαΊξ τοῦ διώκοντος 


» Q9] κύκλῳ περίεισιν, ὡς μὴ τῷ ἐχθρῷ τὴν οἰκείαν 
» δρμοὴν εἶναι" ἐπίκεῆαι δ᾽ οὗτος, χαὶ τὸν δρόμον ἴσον 
» διώχει, «gd, καϊέχοντι ἐοικὼς, οὐ καΊέχει,, tg κενὰ 
» qe9e τὸν dea. διωσπογεῖται δυγμά]α. ᾽᾿Εμιαυ]ὸν τοί- 


Tao V. τὰ m3 / 2 ' M 
» γὺν «e96 71) ἐκ, Τοῦ douyT lou σ᾽ρέφω ἐπικουρίαν. Καὶ 


» dw τοῦτο 75 δεξιᾷ κροιδουίνων, ἐν ὅσῳ τὸν δάκΊυλον 
» Τῇ ἀγκχύλῃ ἐπειρώμην ἐνθεῖναι χαὶ τοὺς ὀφθαλμοὺς 
»Ἔκλινα,, χρὴ, αὖθις ἀναλαξ ὧν, ἤγαλϑν ἐστ᾽ ἐκεῖνα, 
» (ϑαῦμα!) xata, μεσὸν τὸ πεδίον δύο “εωρῶ λί- 


) ^ 1 A M : T 0» 
» Üouc, ὧν τὸν μὲν φεύγειν, τὸν δ᾽ ὅλακ)εῖν ἂν φήθης" 


V ool L| e 
» dwTiWTous δηλονότι gj ἀμῷω τὸν ἀγώνα, τοῦ dpo- 
ν᾿. D [cd 3 U 
» μου Θεὸς εἶναι τεθέληχεν, εἴ τίς ποῖε eos ἐχείνοις 


τῷ δώρῳ τοῦτο vv, vel sim- tavit Noster esse quercus glan- 
plicius , τῷ δοθέντι γὰρ κυνὶ 79» des, que sunt plumbee funda 
“πούνομα. contorta misse. Repone, οὐδὲ 

(1) Ovidius : «nec excusse ϑᾷτηον συσγρεφϑέντα ἐκπεπηδηκε σφαι- 
» contorto verbere glandes.» Pu- ea, vel aliud simile aliquid. 
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» παρῆν.» Μέχρι τούτων εἰπὼν, ἔπειθ᾽ ἡσύχασεν" ὃ 
δῈ Φῶκχος « Τῷ δ᾽ ἀκοντίῳ. φησὶ « τῷῶδε (ἡ τίς ποθ᾽ ἡ 
»ἁμαρΊία;» Κἀχεῖνος οὑτωσί πὼς ἀπεδίδου vg) ταύτην. 

« Εὐφροσύνη᾽ τὴς ἡμεέϊέφφις (2) ἐστὶν ὀδύνης ἀρχὴ, 


» Qoxe. Ταύτην τοίγυν ἀπαγγελῶ * τέρπει “γὰρ, 
e4 3 í 1 "APA S 
» Ζεῦ (3), ἀναμιμνήσκεσθαι τον εὐδαίμονα, Syesrov, 
βεξαίως τοὺς «ὐρώτους ἐγιαυ]οὺς ἐγώ τὲ T» γυ- 
12535 / S. . 3.667 ΠΝ 53 : 
yap εὐδαίμων ἐτύγχανον, εὐδωωίμνων dV ἣν χἀκείνη 


υ 
ν 


υ 
ν 


(o 
& 


) 


» qaudp. "ApoiCala; δὲ φροντὶς ἄμφω χαὶ ὁμόψυχον 


L4 
LJ 


(1) Cod. Regius ab Editore 
nostro viro: doctiss. conlatus ha- 
bet n ipso est, pro vulgata zn 
ipso; quam equidem lectionem 
non spreverim. Verbulum istud 
est in fine nonnullorum versuüm 
restituere e codd. memini , ad 
Nicet. pag. 177. Versus postre- 
mus. Epigr. II, 1t, Martialis « de 
Selio» ( Cod. 'Thuaneus;. inter 
Regios 8071. « de Sillo, cenipe- 
»na» : lege, « de Sillo, cceni- 
» peta») sic editus fertur, « Mce- 
»roris igitur causa quz? domi 


» ceat»: in codice clausula, 


« domi ccena est» , non est dete- 
rior.—In Ovidii loco, Regius 
alter codex pro ipso precfert z/lo, 
qua varietas et alibi reperitur. 
In Juvenale vit, 135, pro vulgata 
« Et tamen est z/lis hoc utile», 
cod. Thuaneus, inter Regios 
8071, mihi obtulit zpsís, ele- 
ctione ambigua. Ast hoc frivolum; 
cujus observationis levitatem re- 
dimam notata in eadem Satira 
varietate majoris alia pretii. Sic 


5 / 1 I 8» 2 WT AMA. MC 
εἶχε QÍXlesw, «gj οὔτ᾿ ἂν éxel m τὸν Τοὺ Διὸς S&- 


editus legitur poeta y. 98: « Ve- 
» ster porro labor fecundior, hi- 
» storiarum Scriptores; petit hic 
» plus temporis atque olei plus.» 
Nihil desideres, adeo surit omnia 
facilia et. liquida : sed quis non 
pretulerit '"lThuanei libri scri- 
pturam? « perit hic plus tempo- 
»risatque οἷοι plus.» — ^. 

(2) B, vuer. qua: de horum 
pronominum et congenerum syn- 
chysi cf. pag. 234. In Luciano 
de Cycn. 1., pro edito nunc, . 
ἡλέκήρου 7éeA xo ἡμᾶς δηλαδὴ ὃ 
Joc πέπεικεν, malim omnino , 
directa ad auditores oratione , 
ὑμῶς scribere e. cod. Reg. 3010. 
Ibid. 2, παρ᾽ ἡμῶν mutandum 
videtur in. «ap ὑμῶν ( Padi enim 
incolas alloquitur) , adstipulan- 
tibus codd. Reg. 3010 et 2600. 
Atque cap. 4, pro ἡμῶν scripse- 
rim ὑμῶν ex iisdem libris ; nam 
nautas interrogat. | abs 

(3) Ad verba o Ζεῦ adscri- 
ptum est in codice B, schol. ad 
marg. ϑαυμασΊχον. de. 
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» λάμον τοὐμοῦ τσροὔθηχεν Ἐρωῖος , οὔτ᾽ αὖθις ἣν τις 
» ἥτις ἂν εἷλεν ἐμὲ, οὐδι᾽ εἴπερ. αὐτὴ. ᾿σεϑσῆλθεν 
» AQesdirn " ἶσαι δὲ φλόγες. τὰ ἡμῶν ἀνέφ Χεγϑν 


E viépia.. Σχεδὸν δῈ τοῦ ἡλίου ταῖς. πρώταις ἀκίϊσι 


» Τὰς ἀκρωρείας, βάλλοντος, yeamcan eg εἰώθειν ἐ ἐπὶ 
 κυγηγεσίᾳ, «eje τὰς λόχμας ἰέναι. Or οὖν οἰκέται, 
σὺν ἐμοὶ, oU0^ ἵπποι, our" ὀξεῖς τὴν o Qpnetr κύ- 
γες εἰώθεισαν ἐξιέναι, οὔτε πολυωπὰ Aly, συνέ- 
» πεσθαι " TQ δ᾽ ἀκοντίῳ Sappay 2. Ἀλλ᾽ ἡνίκα 
τῆς ϑηροφογίας ἡ δεξια, χεὶρ χεχόρεσίο, ψύχος xe 
σχιὰν ἐπεζήτουν, xg τὴν ἐκ, ψυχρῶν κοιλάδων ἐξι- 
πίαμένην () αὔραν" αὔρφ. μοι πραεῖα, ἐξήεῖτο 
τῷ καύσων! " aug ἐξεδεχόμην, à ἀνάπαυσίς TE TW 
ἐκείνη τῷ πόνῳ. Ales ( μέμνημαι γάρ) ἐλθέ, εἰώ- 
- Bei ἄδειν, *94 με τέρνψον, xe τὸν ἐμὸν εἴσιθι κόλπον, 
» xenon, x24 , οἷάπερ ἑκά σῇοῖε ποιεῖς, ἄνακού- 
» Φισον τὸ καῦμα, ϑέλησον (9, ᾧ ᾧ φλεχόμεθα. Τάχα 
» δ᾽ ἂν ἂν χρὴ τξοσέθηκα (6d γὰρ οὕτω με εἷλον αἱ 
» ἐμαὶ Moles ) χαὶ «x λείους κολακείας" AL Σύ μοι 
»» μεγάλη ἡδονὴ, λέγειν εἰωθὼς 3 ἣν, σύ τέ μὲ ἀνα- 
2» x1 (3) ) xd ἀνα ψύχεις, συ με ποιεῖς. λόχμης eed 
» 44] τῆς ἐρημίας, xg] τὸ σὸν ἀεὶ τοῦτο «γεῦμα, 


23 


$ 


33 


32 


(1) Videtur legisse exAalat , 
quod merito editori nostro do- 
ctiss. placuit. Codd. αὔραν, aves , 
et sic deinceps: cf. pag. 241. 

.(3) B, ϑέλη γεέρ:  voluitne? ϑέλε 
y&p. 'V elim ἀγακουφίσαι 7) X. epu 
Syntipas Fab. 43, γῦν λοιπὸν ὀρ 
σασθαι ϑέλησον : ubi, quum codex 
unus habeat wv, bene vidit 
Mattheius esse pro rwr , confu- 


sis elementis; quam lectionem 
cur non recepit novissimus et 
doctissimus editor ? - 

(3) B, ανακΊῶς. Hunc codicem. 
antiquarius qui descripsit jam 
supra p. 37 , activam verbi 4u- 
κῶσθαι fuicmess barbare conjicie- 
bat; hic audacior factus textum 
barbarismo ipsum adulteravit. 
Vide ibi notata. 
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» τοὐμὸν δέχοιτο (1) σίόμα. Τοῖς ἀμφιξύλοις οὖν xtd 
» τοισὶ j ῥήμασιν ἡπαϊημένν à ἀγνοῶ τις ὑπέσχεν ἀκοὴν, 
» χρὴ τοὔνομα, T 76 ales οὕτω συχγά ΜΝ κουλού-- 
» petov. ὀγομα Νύμφης ἐνόμισεν εἶναι , χ με Νύμ- 
». Qus ἐῤᾷν ἀνεπείσθη. Αὐτίκα δὲ τοῦ πεπλασμέγου 
» πάθους. aes éco leo gs μηνυϊης εἶαι «es τὴν Πρό- 
5 X£AJ, χφὶ ὙλώτΊη ψιθύρῳ τὰ ἡκουσμένα, ἀναφέρει... 
» Ὡς ἑτοιμόπισῆόν ἐσῆιν ὃ ἔρως, ἀθρόον ἐκλυθεῖσα, 
» T ἀθυμία, ὥς μοι διηγήσαντο, srl amem lei Xesro 
» δὲ e μόλις αὐτὴν JEn Οἴμοι: τάλαινα 
» τῆς ἀδίκου μοίρας! ἀνέκρᾳγε, χρὶ τὴς ἀπισήίας 
» ἕγεχεν ἠγαγάχῖει, χρῇ» τῇ μάτην καϊηγϑελα, παρ9- 
» ξυγθεῖσα, τὸ μηδὲν ὃν πεφύθηϊαι σώματος | ἔρημον 
» ὄγομαι, ὑποκνίζεϊα! τε Ng) ἀλγεῖ ἡ ταλαίπωρος, 


» ὡς Uc ἀληβιγὴς ἀντιζήλου. Πλήν ταλαντεύέϊαι TUV 


» γνώμην πολλάχις, χρὴ ἐλπίζει am duran, τῇ TÉ 
» μηνύσει οὐ πάνυ; ΤΊ γέμει, qot " ἀλλ᾽, εἰ μὴ Sta- 
» σοιτο yg] αὐτὴ, οὐκ, ἂν ἔσοΐο τῆς Mee Re ἀδικίας 
» κα εψηφισμένη. 

» Ἀπήλασε δὴ τὴν vox la, τὸ φῶς τῆς ἐπιούσης ἡμέ- 
"esc ἐγὼ AN ἐξεγείρομαι. χαὶ τὰς λόχμας ζῶ, 
a» χρὴ, ἀφισίήσας. 6) ἀνὰ τὴν. χλόην, Αὔρφι, ἐλθὲ, 
» ἔφην, σὴ τὸν ἐμὸν ϑερᾷπευσον κάματον. Αὐτίκα 
"» δὲ μάλα, σήεναγ μοὺς μέϊαξυ τῶν ἐμῶν ῥημάτων 
» ἔδόχουν ἄνσγγοῶ τίγας à ἀκηκοέναι " ἀλλὰ χρὴ ὡς,᾽ Ἐλθὲ, 
» Εἶπον, χουλλίσΊη. Αὖθις δὲ ϑάμγου τινὸς μέϊακινη-- 
» Üéyroc we) λεπῆον ποιήσαντος ϑόρυξον, S"eloy ὑπώ- 


(1) Legitcaptetur,non captatur. error fuerit lepidus satis. Mendo, 
(2) Putavitne laümum victor quidquid id est , mederi poteris , 
synonymum 6556. τῷ prandeo? si ἀφρισΊεύσας velis rescribere. 
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5 πίευσα, τοῦτ᾽ εἶναι, 9) τὸ κοῦφον ἔπεμψα βέλος. 


» Ἦν δ᾽ ἡ He$xeis, κἀν μέσῳ τῷ σΊέρνῳ τὸ τραῦμα, 
θῶ δ᾽ 7 "“ t? / , M M e 

» χοϊέχουσω, Οἴμοι! ἀνωλόλυξεν. "Eo δὲ, τῆς 71- 
» σήοσάτης συζύγϑυ τὴν φωνὴν ἀναγνους, πρὸς τὴν 


RET : V ol . 
» Φωνὴν édjauoy κα ηπειγ μένος χαὶ ἔκφρων (1). Ἥμι- 
M 1 A f» 
» Üymra, δὲ ταύτην, χαὶ διαϊξρόχους τὰς ἐσθῆτας μο- 
1 pe f» » à 
» λύνουσαν αἵμαΐι, χαὶ τὸ δῶρον ἑαυΐὴς, ὦ (2) τάλας 
A Y 
» ἐγώ! ToU τοραύμαϊος εὑρίσκω ἐκσπῶσαν, wd) TO 
e M A ο Ἷ 
» σῶμα, τὸ «9| τοῦ ἡμέϊέρφυ μοι ποθεινότερον, ἡσύ-- 
» volé ἀγχοόλαις αἴρω, wg], διαῤῥήξας ἐκ, ToU σΊέργου 
A es ᾿ e e M A 
» τὴν ἐσθῆτα, τὴν ἀπηνὴ πληγὴν κα δῶ, «gd τὸν λύ- 
2. »"» A Pa c m 
» Desv ἐπίσχΕιν δὴ πειρώμωι, ἱκέϊεύω τε μή με λιπεῖν 
» ἀνόσιον Τῷ ταύτης (3) γείονότα ϑανάτῳ. Ἢ δ᾽ 
duo ͵ 3 e» »] το δεν δ ! 
» ἰσχύος ἐνδεῶς ἔχουσα, χφ] ὅσον ox. ἡδὺ S'aroUjAEYM, 
/ M 3 e 
» ὅμως ἑαυϊὴν ἐξ ἀσαΊο τὰ [Deor éa, δὴ ταῦτα φάναι" 
- M 2 ^s nm M ^s 
» Πρὸς τὴς κοινωνίας τῆς ἡμεϊέρφις εὐγὴς, πρὸς τῶν 
» Θεῶν ἱχέϊεύω τῶν οὐρφινίων xs] τῆς ἐμὴς ψυχῆς, 
M e A ^ -— - 
» «xe9s τίνος ἀγαθοῦ μὲ παρ σοῦ τυχεῖν ἀξιοῖς (4) 
l n» 2] 3 e 
» δὸς τοῦ μένοντος ET χαὶ VOY, οἰχομένης μου, τοῦ 
A m , 3} 
» gi Jawely αἰτιόυ μοι, Ἐρωΐος, μή ποθ᾽ ὑπομένῃς 
) A »l 
»εἰς τοὺς ἡμεϊέρους τὴν AUeey ἀγαγέσθω ϑαλά- 
3 2 1 A ͵ ^ nr» n 
» μους. EizreW* £94 δὲ τὐλανὴν τοῦτο τελευϊῶν τοῦ 
3 Y A M 
» ὀγόμαΐος εἶναι χφὶ ἡσθόμην dw xod ἐδίδουξα," ἀλλα τί 
A 5» »" 1 -— 4 $ ΄“- 
» To διδουξαι ὠφελεῖ, Ἢ δὲ παρεῖται, χρ ἡ βεοοιχεῖα, 
» A Y e ς A [2d 
» ἰσχὺς σὺν τῷ aljai φεύγει" κἀπειδῶν ὁποσονοῦν 
.' (1) B; ἔμφρων. Permutationem (4) Non intellexit latina, «per 
propositionum ἐγ et ἐκ jam vi- » 81 quid merui de te bene.» 
dimus pp. 131, 177. Repone: «óc τῆς εὐδαιμονίας , εἴ 
(2) Codd. à : cf. infra p. 320. τινος ἐξ ἐμοῦ γε ἔτυχες. Hoc modo, 


(3) Saltem αὐτῆς, vel ἑαυης. 51 non elegantiam poete, saltem 
Sed sic szpe peccat: cf. p. 155. fuisset sensum assecutus. 


860 » Τί oe SUrifla, (1) 
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), εἰς ἐμέ βλέπει, EC] ἡ ἐν ἐμοὶ χρὴ τῷ 


" ἐμῷ σήόμα!ι τὴν ἀθλίαν ἔωπενεῖ ψυχήν. Bellov 
» d" ὅμως vraie ογήσχειν ἐδόκει, mé τὴν 


» μέφαμναν. - 


xc ilrror τῶν ἀκουόντων, cUV- Bodl τούτων 


(1) «Dumque aliquid spectare 
» potest » : Planudes legebat , 
Cumque. vxo lie καὶ μέχρις ἂν 
0700, 


Ut nimii, quo septimus liber ab 
octavo separatur, spatii maximam 
saltem partem impleam, profe- 
ram e codice Regio 1630, p. 217, 
2, fragmentum gnomicum ne- 
écio cujus hominis qui in mulie- 
res acrius invehitur , Euripideo 
more, non stylo ; quo si utere- 
tur, facilius sibi posset veniam 
impetrare, Codex autem ille 1630 
olim fuit Antonii Eparchi, de 
cujus rebus quum nuper inqui- 
reret vir quidam geometrie et 
astronomie quam historie lite- 
rario peritior, toto erravit coclo, 
ut in Notitiis MSS. t. XI, part. 
I, p. 266, fusius fuit declara- 
tum, Sed jam ad μωσογύγην mo- 
nachum accedamus. 


τί c't γυνή; Ἀπύκοασις. | Á- 
κουσον ποῦ “ϑοφήτου Σολομιῶντος ( 8)" 
«Μὴ δόσε φαύλῃ γυναικί" μέλι 
»γοὶρ ἀποσΊα 2^ ἀπὸ χειλέων γυγαι- 


(a) Proverb. c. 5, v. 2, sqq. 
(b) Prov. c. 7, x. 26. Codex 
euatppitjuwr loi. 


a eS 


1x 


»κὸς πόρνης, W esr xaiegy. Ar 
»παίγει σὸν φαζρυ[γα.,. ὕσθερον, δὲ 
» πικρότερον Joi εὑρήσεις καὶ ἠκο- 
»γη μένον μᾶλλον μαλαιίρρις δισΊό- 
Ῥου.» Καὶ παλιν" τὶ ἐσ; γυνή; 
Ἄκουσον τὴς Σοφίας λεγούσης (b): 

» Πολλοὺς πρώσασαι γυνὴ καΊεξέ- 

» An , καὶ arae pao εἰσιν οὖς 
»πεφόγευκε. ᾽ Διὸ λέγει (0) " « Ἐνκαλ- 
"λει γυναικὸς dp ! ἁμαρήίας καὶ d 

»αὐτῆς πάντες ἀποθνήσκομεν. " Ei 
δὲ φιλόνεικος εἰ Ϊ (d), μαῖϑε παρ᾽ ἐμοῦ 
τί | ali γυνή" Tunt cy ἐπὶ γῆς γαῦ-- 
dior, πηγὴ ἡδογῶν, 'ϑυσαυρθς ῥυπα- 
ρίας, τὩρέσξις ἀσωΐίας, d yi pt κ )- 
dry » ϑαναΊηφόρος συντυ χία »μανίας 
αἰπόλαυσις, ἀΐγελος φθοράς, ἰοξόλον 
ξίφος. Ti ecu γυνή; Σωφρονούν- 
Τῶν ἐπήρεια» ἀγίων. διαξολὴ, exi- 
πῆρον &dov , ὁδὸς ἀπωλείας, ὁλι- 
σϑηρος δρόμος, ἀνάπαυσις Οφεως, 
Aia NOU Tapiryoeja., «παρηγόρμος 
ὀδύνη. τί ἐσΊ; γυνή; Νέων xa/la- 
σΊροφι᾽, εὐάλωΐον viua. εὐσεβῶν 
διαφϑοραὶ, ὀφ)αλμιῶν πλάγη , σωμά- 
TUY σκώλῃ » ἁγίων σκαΐγσαλον» Bop- 
Coptdug. λάκκος, ὑποκαμομένη xeu 
γος, σωζομένων ἀπώλεια » ἀϑεροίπευ- 
τς κακία» xa museum MAD. T; 
ἐσ, γυνή; Ἀσεξέσ]ατος μανία, ξε- 


(c) Sap. Sirach. c. 25, y. 24. 
(d) Leg. ἐστι, ut puulo infe- 
rius. 


Emo exe 
» ^ 
* 


: 
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τῶν ῥημάτων. χρὴ ὃ ἥρως ἐμέμνηῖο. Ἰδοὺ χρὴ ὁ Αἰα- 
865 xis εἴσεισιν ἅμα, τοῖν δυοῖν τέκγοιν χρὴ τὴ νέα, olea.- 
τιᾷ, ἣν ὃ Κέφαλος ὀχυρῶς TE Al AE VI ἐδέξατο. 


γοδοχεῖον dito " )» μαΐθησις ἀνοίας, 
ἀκρφισίὰς qur ψυχῆς ϑαναΐος, 
ὄλεθρος ἐπιθυμηῆος, ὁπλοθήκη Δια- 
βόλου, εὔμορφος ἅδης, κεκαλλώπι-, 
σμένος ϑαναΐος, ζῶον qoegy. Τί 
£o li γυνή; ) Καάμιγος ἀνῇρᾳκος, λίμνη 
αἱμείτων, πόλις &o'la loc, ἄδης σωμαΐ- 
τῶν; QiA leor qomeg , ἀναιδὲς 9»- 
ekor, αἰκροίτηος ὁ ὁρμυὴ, πόμα ole gov, 
αἰχαλίγωῖος μανία. τί enu γυνή; 
εἰ δὲ φαύλη καὶ ᾿φιλόνεικός £c, &- 
χόυσον m ἐμοῦ. Τυγή ἐσΊ, παρᾳ- 
πίωμαάτων διδασκαλία, ἀντί δοΊος 
ϑανασίμη , σκανδαλισμὸς ἀφρόγων, 
φυήον ὕλης, κῆπος (F ) τεαυμαίτων, 
αἰτία σκολιεὶ, ἡ ῥυπαρίας φεόξενος, 
πίθος ἅλμης, ῥύαξ ἀπωλείας, «duc 
τον Τί ἐσ γυνή; Νέων 
m ὄμξρος ἀκρασίας, axoliac 

6 σωφρ9 σύγης ἀλλωήεζωσις, κΊη- 
jo ὀδύνης, ἐπιθυμηήη λύσσα, φι- 
Adap Mm οἶκος, ἀσελγείας pi 


(e) Legendum videtur ἀσώτωγ. 

(f) De translatione vocis κῆ- 
c cf. notam ad Nicet. Eugen. 
pag. 203. 

(g) In hoc extremo capitulo 
descripsit monachus Secundi 
Sententias , cujus cf. edit. Galea- 
na pp. 636, 640. Ex eodem Re- 


᾿ x. axópea log ἐπιθυμία. 


κροι)ευομιέγων Swya'loc , 


τί ἐσίι 
ym; Τήϊγον φρόνημα, συγειδήσεως 
σπῖλος, ὑὕξρεως χρρηγὸς, βάραθρον 
ἀνβρώπου, ἀγιωσύνης ἀφανισμὸς, ἐγ- 
βεαβεῖον 
ἀσωήϊας, ἐπόλαυσις πονηροὶ, γλυκις 
ὄλεθρος, ἡδὺ τάτη μασήιξ, κεχαλ- 
λωπισμμέγη χαὶ εὐπρεπὴς ἀῤῥω- 
elu. Τί ἐσ; γυνή ; [γιζόγτων 


᾿μϑλυσμὸς, βλάξη ϑεοσεξείας, Tup- 


ῥησιαζομέγων σπῖλος h Qapéres. φρ9ν- 
πίδων, λαγγείας ἐπικαρπίαι, ἀκάβαρ- 
πε φιλία, φιληδόγων τέρψις, μαινο- 
γομιέγων σπουδή. Tí ἐσ, γυνή ; 
ἀνδρὸς ἐπιθυμία (e 8) » συνεσήιώμεγον 
Swexor, συγεγειρφμμιέγη μιέραμνα;, συγ- 
τηρουμέγη δρακαινα,, juae 
ἔχιδγα, xa uen) ζημία, αὐθαί-- 
ρεΐος μάχι, πολυτελὴς πόλεμος, πο- 
Nummer ζῶον . ἀναγ xor κακὸν 
παροὶ umb τὰ κακώ. 


gio libro pag. 190, 2, . Bebiili- 
dum augebo , data commodum 
occasione : Σεκοῦνδὸς ἐρωτηθεὶς τί 
ecu γυνὴ» ἔφη" Ἀνδρὸς κίνδυνος, oi- 
κίας ζαλη ui μαεθημιερανὴ ζημία, 
γικῶσα καὶ αὐτὴν τὴν ἀμαιμακέτην 
Χίμαιραν. — Glossa ibidem est ad 
ἄμαιμ., οἰκω)απονηον. 





“ᾶ4ἦΦἦσασ““ “΄ΖἥΣ΄α συν. 
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Mixor interim Megaram obsidenti Scy/la, amore ejus capta, patriam 
cum crine Ns? patris purpureo. prodit; sed spreta ab illo , quum abeuntis 
navi inhereret, in cir/m avem, pater autem in Aal/eeton mutantur. Re- 
versus Minos in Cretam , Minotaurum , opprobrium generis sui , labyrintho , 
D:dali arte posito, includit, et Atticis pueris pascit, e quibus Zeseus 
monstrum interficit, atque Z4r/adnen, cujus ope ex labyrintho se expedi- 
veràt, secum e patria ductam in Dia insula relinquit, ubi eam Bacchus 
assumit, ejusque coronam inter sidera collocat. Dcedalus vero, quum ex 
insula illa aufugere non posset, alis inventis evolavit; sed Jcarus post 
patrem volans submersus est. Ejus exsequias celebrantem vidit patrem , 
gaudiumque testata est perdiz, e Perdíce, aut 'Tolo , ingenioso multarum 
rerum inventore, quem Dedalus invidia motus ex arce Minerve przci- 
pitem miserat, transformata. Theseus interea, quüm celeberrimus jam 
esset, ad aprum Calydontum tollendum vocatus est, quem Zftalanta prima 
vulneravit, Meleager autem interfecit; cujus mortem acceleravit 4/thea 
mater , combusto stipite fatali. Theseus , ex ista venatione rediens , ad 4cAe- 
loum devertitur et Echinades insulas conspicit, in quas JVafades erant 
converse. Quod ita fieri potuisse, negante Pirithoo, Lelex primum Zau- 
cidis et Philemonis probat exemplo, qui in arbores fuerint. conmmutati , 
sicut domus eorum in templum, ac pagus ipse. in stagnum. . Achelous 
deinde Protei et Mestre, Erisichthona, patrem fame furentem , alentis 
naturam transformem addit. i 
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ΒΙΒΛΙΟΝ ΟΓΔΟΟΝ. 


"Has δὲ τοῦ Ἑωσφόρου τὴν λευχόχρφον ἀνοιγνύν-- 
τος pé eger x9) TOV Xesror. τῆς γυκίος φυγαδεύογτος, 
πίπτει μὲν ὃ εὖρος, x vyes νέφη aoa, , 

«estis δὲ γότοι δρόμον ἐπανιοῦσι παρέχονται τοῖς 
τε Αἰακχίδαις χρὴ τῷ Κεφάλῳ, οἷσπερ εὐτυχῶς ἐνγε- 
χθέντες, «eum ὶ πρρσεδυκῶντο, τῷ  δπουμόνῳ “ροσέ- 
σχον λιμένι. Ἔν δὴ τούτοις ὃ Μίνως τὴν τῶν Λελέγων 
καί ασήρέφεϊαι, παραλίαν, τεξόπειράν τε Aa Gone 
τῆς τοῦ πολέμου δυνάμεως ἐν TT πόλει Aon, 
ἣν εἶχεν ὁ Νῖσος (1), ᾧ πορφύρᾳ περιφανὴς «ὐλόκου- 
μος, μέϊαξὺ τῶν τιμίων πολιῶν, ἀπὸ μέσης καθεῖτο 
χορυφῆς, μεγάλη πίσίις τὴς βασιλείας. 

ἝκΊον τοίνυν ἠγείρεϊο χέρας τῆς σελήνης ἀναΐελ-- 
λούσης, » τὰ τῆς τοῦ πολέμου τύχης ἔτι ἐταλαυ- 
τεύέϊο (3 , χαὶ μέσον ἀμφοῖν ἐπὶ μακρὸν ἀμφιξόλοις 


(1) Codd. γεῖσος, hic et in 
seqq. Sic ad v. 206, B , ἐπεὶ pro 
ἐπί (synchysi jam observata 
pag. 289 ): ad 336, A B σχεῖ- 
vor pro exivor : ad 719, A , ἀπείασι 
pro ἀπίασι. Male in Alciphro- 
ne III, 38, uet: περαχοιράας legi- 
tur: scribendum cum diphthon- 
go, περαχαρείας. Suidas : TIeezga.- 


ekar , zxeyTldv χωρεῖν. Credit H. 
Stephanus voluisse Suidam πε- 
euytelay & περαχαρείᾳ distinguere, 
quod nondum mihi persuasit : 
et puto Suidam scripsisse 7te4- 
«ay , vel malam ex aliquo li- 
(3d imprudens adtulit lectio- 
nem. 
(2) B, ταλαντευεΊο. Quae statim 
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ἡ Νίκη veia laco «Ἴέρυξιν. Ἦν δ᾽ ὁ βασίλειος ἐχεῖ 
1ὅ πύρη99 (1) φωνήεσιν ἐξαιρόμενος τείχεσιν, ἐν οἷς τὴν 
ἐπίχρυσον λύραν ὁ τὴς Λη)οῦς παῖς ἀποθέσθαι πο]ὲ 
λέγέϊαι, xg] τὴν φθο[γὴν ἡ λύρᾳ. τοῖς λίθοις ἐγασπω- 
μόρξαΐο. "Ex£ict δὴ πολλάκις ἔθος ἡ τοῦ Νίσου ϑυ- 
γάτηρ εἶχεν ἀνέρχεσθαι, yo] τὰς ἐνηχούσας TT 
μικρᾷ λίθῳ ἐγκρούειν (2), ἡνίκα. γε ἦν εἰρήνη " ἀλλὰ 
20 X&y τῷ πολέμῳ πολλάκις εἰώθει ἐχεῖθεν ἀθρεῖν τοὺς 
τοῦ πολέμου ἀγώνας σ)υγερϑὺ (8). "Hdw δὲ τῇ τοῦ 
πολέμου Te) xe) τὰ τῶν ἡγεμόνων ἔγνω ὀγόμαϊα,, 
τά τε ὅπλα, xg] τοὺς ἵππους, τὰς σκευάς T€ wg) 
τὰς Κυδωνείας (4) φαρέτρας. "Eywe τορὸ πάντων wd) 
TO εἶδυς ποῦ Εὐρωπείου (5) ἡγεμόνος" χφὶ τ λέον ἢ γνῶ- 
γα! &2us ἔχει. Ταύτῃ δὲ κριτῇ 0 Μίνως, εἴ τ᾽ εὐλόφῳ 
κράνει τὴν κεφαλὴν ἔσχεπε, τῷ κρένει περακοιλ- 
Ans ἣν (6)" εἴ τ᾽ ἀσπίδα, χαλκῷ (1) λάμνπουσαν ἂν»- 


25 


leguntur de Victoria alata pote- ὀ (4) Schol. in B : Κυδωνία, πό- 


runt illustrari ex Millini Monum. 
Ined. t. I, p. 317; ex Addisonis 
Dial. deNumm. Antiq. 1, fig. 18; 
e Vineti nota ad Ausonii versum 
Epigr. 1: «Tu quoque ab aerio 
» prepes Victoria lapsu. » Enno- 
dius Epigr. 18, de loricati juve- 
nis effigie, Victoriam tenentis : 
«Ecce tenet victrix pennatum 
» dextera numen. » Adde Jacobs. 
ad Anal. Ep. inc. 279. | 

(1) A, πῦργος : quo de accentu 
cf. supra pag. 16. 

(2) Verba. xai τεὶς----ἐγκρούειν 
desuntin B ; addita sunt quidem 
ad A marg. ,sed ab altera manu. 

(3) Vox c1v3«eov addita est in 
A ab altera manu; deest in B. 


λις Κρήτης. ' 

(8) Schol. in B : ποῦ τῆς Ἑὐρώ- 
πῆς viov. 

(6) Ovidiana, «Seu caput ab- 
» diderat cristata casside pennis, 
» In galea formosus erat ».... 
imitatus est Corn. Gallus qui fer- 
tur, Eleg. 25: « Filius Europa 
» Minos, seu poneret arcum, 
» Sive comam premeret casside , 
» pulcher erat. » 

(7) Legebat ergo «ere, non 
auro. Propensior tamen fuerim 
in hanc lectionem, quum mox 
et galee ex ere mentio fiat. Po- 
steriore illo loco ere non vertit, 
seu imprudens, seu de industria , 
Planudes.Poteris supplere: 4a- 
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τελάμζανεν, ἔπρεπεν ἡ ἀσπὶς ληφθεῖσα: ᾿Ἐσήρεψε 
τὸ ἀχόγτιον, τὴν “γεῖροι περιαγαγών, ἐπῆνει dV n 
30 παρθένος τὴν συνημιμένην τῇ ῥώμῃ τέχνην. ᾿Επιθεὶς 
TO) κάλαμον, τὸ μέγα τόξον ἐκόλπωσεν (1); oU- 
τως ὥμνυ τὸν Φοῖξον Ἱσήασθω τοῦ βέλους ἁψάμενον. 
Ὁπότε δὲ, τὸ κράνος ἀφελῶν, ἀπεγύμνου τὸ τρό- 
σωπον, vd], πορφύραν ἐμπεπορπημένος, ἵππου A£U- 
χοῦ "reeAQaun νῶτα, ποικίλῃ ἐπίεζεν ἐφεσΊοάδι, χαὶ τὸ 
ἀφριῶν ὑγιόχευε σόμα,, μόλις ἑαυΐης, μόλις ὑγιοῦς 
φρενὸς ἡ Νίσειος ἐπικροίϊὴς ἦν παρθένος. Εὔδωιμον μὲν 
ἦν τὸ δόρυ, οὗπερ ἐκεῖνος ἡ-πΊε]ο" εὐδωυίμονας δ᾽ ὠνό- 
μαζεν (9) , ἃς χειεὶ κα εῖχεν, ἡνίας. "Hy δ᾽ ὁρμὴ τῇ 


κήλαΐον vel χοίλκειον κραΐγος ἀφελών. 

(1) In A superscripsit manus 
eltera ἔχαμψιν, scholii vice. Conf. 
infra ad y. 381, p. 341. 

(2) Ovidius: « Felix jaculum 
» quod tangeret ille, Quasque 
» manus premeret , felicia frena 
» vocabat. » Non vidit Planudes 
jaculum quoque felix vocari, et 
post feliz subaudiebat fuit, pror- 
sus absone. Has amantium de re- 
bus felicibus, in quas felicitas 
nulla cadit, ridiculas esse pra- 
dicationes Gierigius ait; quem 
addidisse velim mira scriptorum 
eximiorum arte subridiculas sen- 
tentias istas suavissimis adeo or- 
nari posse coloribus, ut intimi 
pectoris sensus moveantur at- 
que rapiantur, quod est summo 
opere a risu alienissimum. « O 
»tu»! exclamat Umber poeta, 
nec ridemus legentes, « o tu, le- 
» ctule, deliciis facte beate meis! » 
Ovidius, annulum formosz mit- 


tens puelle, annulo invidere, 
absque ridiculi ulla nota, potuit: 
« Feliz , ἃ domina tractaberis , 
»annule , nostra ! Invideo donis 
»jam miser ipse meis. » Russa- 
viusin Julia: « Lieu fortuné, voile 
» à jamais les plaisirs du plus fi- 
» déle des hommes». . . . e£ paulo 
post: «cet heureuz fichu , contre 
» lequel une fois au moins je n'au- 
» rai point à murmurer » ...que 
sunt plena adfectus, et a nemine, 
puto , cum risu lecta sunt aut Ie- 
gentur. Fontainius in egregia de 
Duabus Columbis Fabula : «J'ai 
» quelquefois aimé; je n'aurois 
» pas alors, Contre le Louvre et 
» ses trésors, Contrelefirmament 
» et sa voüte celeste, Changé les 
» bois, change les lieux, Honorés 
»par les pas, éclairés par les 
» yeux De l'aimable et jeune ber- 
» gére Pour qui, sous le fils de 
» Cythére, Je servis engagé par 
» mes premiers sermens.» Abbas 
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κόρῃ ( μόνον εἰ ey ) εἰς τὸ σῇ οοἼόπεδὸν τῶν ἐχθρῶν 
τὴν παρθενιχήν ποιεῖσθαι πορείαν * ἦν ὁρμὴ κἀκ τῶν 
ὑψηλῶν πύργων εἰς τὴν Κνωσσίαν φάλα[γα τὸ σῶμα, 
ῥιπίεῖν, 5 τῷ πολεμίῳ τὰς σιδηρϑὲς πύλας ἂναπε- 
τάσαι,ἢ εἴ τι ποθ᾽ ἕτερον ἂν ὃ Μίγως (1) ἐθέλοι. Οὕτω 
JY, ὡς εἰώθει, τὰς λευκὰς βλέπουσα, τοῦ Δικ)αίου (2) 
βασιλέως σκηνὰς, « Χαίροιμι ἂν » εἶπεν, « ἢ ἀλ- 
» γυνοίμην τῷ τὸν πολλοῖς δάκρυα, γεννῶγτα συνί- 
» σίασθαι πόλεμον; ἐν ἀμφιξόλῳ κεῖται. Ἀλγὼ μὲν 
» γὰρ ὅτι πολέμιος 0 Μίνως ἐσῆὶ τῇ ἐρώσῃ - ἀλλ᾽, 
» εἰ μὴ ἣν 0 πόλεμος, οὐδέποτ᾽ ἂν οὗτος ἐγνώσθη 
» μοι. Ὅμως, ἐμὲ λαζὼν ὅμηρον, nóVvalo κα αθέ- 
» σθαι τὸν πόλεμον * ἐμὲ dV ἂν συγόμιλον, ἐμὲ δὲ 
» χρὶ τῆς Εἰρήνης εἶχεν ἐνέχυρον. Εἴ γε, βασιλέων (3) 
» περλχαλλέσ!α]ε, χαὶ " σὲ γενγησαμένη τοιαύτη 
» TIG ἣν ὁποῖος αὐτὸς, ἐπαξίως εἰς ἐχείγην ὃ ϑεὸς 
» ἐξεκαύθη. "D. (4) τεισευδουίμωων ἐγὼ, εἰ, δι᾽ aeos 


quidam, editor non sordidus Fon- 
tainit , quique cum Musis hisce 
amoenissimis non parum com- 
mercii habere videtur aut ha- 
buisse, quum versus illos im- 
pense quidem laudasset, « vers 
» charmans » inquit « empreints 
»de cette aimable melancolie 
» qui fait Ta volupté de l'amour; » 
unam tamen vocem écíairés re- 
prehendit, nimirum hyperboli- 
cam nimis et Ronsardo Vettu- 
rioque dignam. Voltairius, qui , 
de amabili illa et γλυκυπίκρῳ 
tristitia si nunc scriberet , abba- 
tis elegantissimi verba mutuare- 
tur, ejus, puto, crisin de voce 
éclairés ut severiorem damna- 


ret. Etenim alicubi apud ipsum 
legere memini: « Que fait Agnés? 
» dis. D'oà viens-tu ? Quels lieux 
» Sont embellis , éclairés par ses 
» yeux ?» Maximam esse apud 
me de versibus gallicis et stylo 
poetico editoris hujus, hominis 
literis egregie ornati , auctorita- 
tem fateor, sed majorem etiam 
Voltairii. 

(1) B, ὁμοίως. Statim Planudes 
legebat solebat, non sedebat. 

(2) Schol. in B: δίκη, ὄρος 
Κρήτης, 

(3) Legebat « pulcherrime rc- 
» gum » , non rerum. 

(4) Codd. à, ut et ad v. 133, 
326. Placuit magis exclamatio : . 
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»,σήέρυξιν ὀλισθήσασα, (1), ταῖς τοῦ Κγωσσιακοῦ 
! 3 2 ^ £o» ἡδυνγηῦ); 24 j| 
» βασιλέως ἐπισίηναι σκηναῖς ἡδυγήθην ! ἐμαυ ήν T€ 
H M e 
» x94 T") ἐμαυΐὴς ὁμολογήσασα, φλόγα, ἠρόμην τίνι 
Y V 
» au ἐθέλοι «eso ἢ τί καϊ!αζαλλομένην ταύτην με 
, , P M ΩΝ A / 
»σρίωσθαι (2). Μόγον μὴ (3) τὴν τὸυ παΐοθς πόλιν 
7 » 1 *.:3 ͵ / €-.3 : 
» αἰτείτω. Ἢ yap ἂν ἀπόλοϊο πρότερον ἡ ἐλπιζο- 
Ns 9 Y ^ ^ » 
» μένη euym , ἢ ἐγὼ τύχοιμι ταύτης τῇ «x e9dboía,, εἰ 
M M : —- A n" 
» «94 τὰ UAM la, πολλοῖς πολλάχις (4) τὸ γικηθῆνωι 
E Li » 7 ε al E » 5 7 
» συμφέρον ἐποίησεν ἡ τοῦ φιλανθρώπου γικηοῦ ἐπιεί- - 
ς ev 5] i M € rm 
» χεια. Δίκαιον τῷ oyri Φέρει (5) πόλεμον ὕπερ υἱοῦ 
s ^ E A £e. ces 
» Φογευθέγτος (6). Ἴσγύει τῇ αἰτία, «94, ὡς ἐγῶμαι, 
» ἡτ)ηθησόμεθα, τῶν τῆς εὐλόγϑυ αἰτίας ἀντεχομέ- 
"e e/ e aq 3 , / 1 / 
» Vy. (7) ὁπ λων. Ὡσὶ᾽, €i τοιαδὲ μέγει τὴν πόλιν 
3} 6 £A ! θ᾽ et. Z» L » 0 A 
»Ἔχρασις, τί δυποθ᾽ ὁ ἐχείγου πόλεμος αὐτῷ τὰ 
ε H Zi 7 3 7 3 B 3 ΓΕ Y. 3] . 
» ἩμετΈροι Tel ἀνοίξει, αλλ. οὐχ 0 μος (8) ἐρῶς; 
E - 
» Βέλ)ιον aw ὑπερσχεῖν δυγηθείη, φΦόγου τε δίχα, χαὶ 


cf. pag. 253. In Theramenis ap. 
Xenophontem H. II, 3, apolo- 
gia, pro ὦ «ege ϑεῶν, velim , 
ὦ προς ϑεὼν!] 

(1) Non rarum illud persona- 


.rum. Euripidearum votum , ut 


pennis per aera lapse longe a 
terris et calamitatibus avolent : 
exempla nonnulla collegit Luzac. 
Exerc. Acad. Spec. 1, pag. 45. 
Nec. desunt ex aliis poetis exem- 
pla : cf. Musgr. ad Soph. Trach. 
955 ; Egert. ad Hipp. 739: quo- 
rum notatis addi potest. Eurip. 
Herc. Fur. 1149, et Fragm. inc. 
154. . 

(2) Debuisset, opinor, scri- 
bere, £u£ σσρίασθαι αὐτόν, Codex 
A caret voce ταύτην. 


v. 


(3) B sine μη, et mox habet 
αἰτεῖτο. 

(4) Hanc juncturam  verbo- 
rum illustravi ad Nicetam p.943, 
et ad Aristen. pag. 457. Plato 
Apol. 20 : ἄλλοις ἐκεῖνοι πολλοῖς 
πολλοὶ qessims1 or. Lysias in Era- 
tosth. init. πολλάκις εἰς πολλὴν ἀθυ- 
μίαν καΊέστην. Lucian. Tim. 56: 
0 πλοῦτος πολλοῖς πολλάκις αἴπος 
aynxéa ov συμφορῶν. 

(5) Legebat Planudes, «bella 
» gerit ». 

(6) Schol. in B. τοῦ Ἀνδρόγεω, 
δηλογότι. 

(7) Videtur legisse « tenenti- 
» bus armis. » 

(8 A, ἀλλ᾽ ὁ ἐμός: B, dw 
οὐμός, Mox B, ὑπερχεῖν, 
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399 METAMOPÓOQO'XEIX. | 


» AesóVimros , χαὶ ζημίας ἡσΊινοσοῦν τοῦ οἰχείου 
» αἵμαλος. Δέδοικα. ὡς ἀληθῶς μήπο!έ τις ἄφρων 
» TÓ σὸν τρώσειε, Μίνως, σήέρνον. Τίς γὰρ ἂν οὕτως 
2 c 3 i 2 Í 
» ἀτέρφφιμνος, ὡς (1) ἀπτήνὲες ἐπὶ σοὶ βέλος, εἰ μὴ 
a Δ y. pd »nrec 3 M E 
» Tig ἀμαθὴς εἴη, τολμῆσωι ἰθῦναι, ᾿Ἀρέσχει δὲ τὰ 


€ / New MI ^ L 
|» ὑπηργ μένα, uot, χρῇ δέδοκαι τὰ τῆς γνώμης «Xe9- 


70 


» δοῦναι σὺν ἐμαυΐῃ, ἐν μέρει reos, τὴν TT ede, 
» χρῇ τέλος ἐπιθεῖναι τῇ μάχῃ. Τέλὴν τὸ ϑέλειν μιόγον 

: NS. / 4 l 2$] E ,ὔ 
» βεροχὺ δυναΊαι. Φύλακες τὰς ἐξόδους τηροῦσι, τά 
» TE XAéiÜeo. τῶν πυλῶν ὁ mum φέρει (3). Τοῦτον 
» ἐγὼ μόγον ἡ κακοδουΐμων φοξοῦμαι" μόνος τὰς ἡμεέίέ- 
» eu εὐχὰς παρέλκει. Θεοὶ ποιήσαιεν ὡς ἂν δίχα πα- 
» lese εἴην! Ἀλλὰ γὰρ ἑαυϊῷ τὶς ἕχασΊος ἀναντιῤῥήτως 
» ἐσήὶ Θεὸς (3), χαὶ ταῖς γωθρφῖς ἱκεσίαις ἡ τύχη (4), 
» ἀντ ικοιθίσαἼα!. Ἄλλη. μὲν οὖν ἂν τις ἤδη πάλαι, 


(1) B, ὡς, et supra óc: hoc 
male; saltem tunc scribendum, 
πολμήσαι. 

(2) Putavit Nisum portarum 
claves ferre secum, e zonula 
scilicet pendulas, veluti janitorem 
aliquem. 

(3) €um Ovidianis «sibi quis- 
»que profecto Fit deus» apte 
contulerunt interpretes Virgilia- 
na: « Dine hunc ardorem men- 
»tibus addunt? An sua cuique 
» deus fit dira cupido » : quae sua 
fecit Italorum Virgilius, xi, 5 : 
«Buonz pezza e, signor, che in 
» se raggira Un non so che d'in- 
» solito e d'audace La mia mente 
» inquieta : odio l'inspira , O 
» l'uom del suo voler suo dio st 
» face. » ' 


(4) B, τέχνη, permutatione so- 
lenni : vide Heinrich. Observ. . 
pag. 20; Jacobs. ad Achillem 
Tat. pag. 675. Unde optime in 
Philemonis Fr. 285, τέχνης non 
τύχης λιμένα legebat: princeps eri- 
ticus. Constantinus Dome tiui 
de Imagine Edessena pag. 95: 
βροντῶν δὲ καὶ etc legzrüv μεθ᾽ ve loo 
Aa Goo Timo. καιτά τινα τέχνην ἡ «oes 
γοιαν αἰφνιδίως κα! αῤῥαγεισῶν. Hoc 
potuit concoquere Combefisius , 
industrius homo et laboris pa- 
tiens, sed judicio carens et inge- 
nio; scribere Constantinus neu- 
tiquam. potuit : nam nihil est 
nunc nec tunc fuit arti huma- 
ne juris in fulgura et tonitrua 
pluviamque excitanda : scripse- 
rat procul dubio 7», quod 
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75 » Φλεγϑμένη n ἐπιθυμία, ἔχαιρε. πᾶν ὁτιοῦν ἀπολ-- 


80 


8ὅ 


»λῦσα τῷ τοσούτῳ ἔρωῖι (1). ἀντ προ τον * τίνος 
39: οὖν χάειν ie xvesiées. Tis ἐμοῦ γένοιτ᾽ ἂν; ToA- 
» μήσαιμν᾽ ἂν χρὴ διὰ, 7rve9s χρὴ ξίφους (2) i£vag. YIAmy 
»οὐδεγὸς «Xe9s τοῦτο, πυρὸς ἢ ξίφους μοι δὲῖ (3) 
» du. δὲ μοι ToU παϊρικοῦ πλοκῴμου. Ἔχεϊνος ἐμοὶ 
» χρὴ χρυσοῦ τιμιώτερος " ἐχείνη μὲ ἢ -πορφύρᾳι 
» ϑήσει εὐδρυίμονα., χροὶ τῆς ἐμαυΐὴς τέϊυχηκυῖαν 
2 εὐχῆς. 3. "s 

Τοιαῦτα: λεχϑύσης (4), νὺξ ἡ τῶν φροντίδων με- 
γισῆη. τροφὸς ἐπέσήη, κἀν τῷ σκότῳ ἐπιδίδωσι τὰ 
τὴς τόλμης. Πρῶτος παρὴν (5) Ugryo5, ὃς ταῖς μεθ’ 
ἡμέραν φροντίσι τὴν ψυχὴν. καμοῦσαν καϊέχει. Ἧ 
δὲ τὸν τοῦ πα οὺὸς ϑάλαωμον εἴσεισιν ἡσυχῆ, “σὴ ( ὦ 
τῆς τόλμης") τὸν συγκεκληρωμένον τῷ ἑαυήὴς πα- 


τεὶ ληϊζέϊι πλόκαμον, χρὴ, τῆς ἀπειρημένης (6) 


λείας weg naa, τὸ τὴς ἀνομίας μεθ᾽. ἑαυῆὴς φέρει 
λάφυρον, τῆς τε πύλης ἐξελθοῦσα,,. διὰ μέσων τῶν 
πολεμίων ( τοσοῦτον γὰρ ἦν τὸ ἐπὶ τῇ Ydeyri 


oscitantis librarii calamus postea. 


male immutavit. Ex hac permu- 
tatione, sic exemplis firmata ido- 
neis , scripsi infra , ad y. 941, τύ- 

y pro codicum lectione τέχνην. 


. (1) Ovidius: «Altera jam du- 


.. » dum, succensa cupidine tanto, 


» Perdere gauderet quodcumque 
» obstaret amori.» Planudes di- 
stinxit, ut £anto amori jungeret , 
quod nec malum est. Ignoravit 
forsan cupidinis genus masculi- 
num. - 

(3) Hanc hyperbolen illustravi 


pluribus in. Notit. MSS. t. X, - 
part. zi, p. 193. Pariliter Maxi- 
mus Tyr. D. 26,c. 2, de amore: 
οὐ SWeioy αὐτῷ δεινὸν, oU πῦρ, οὐ 
κρημνὸς, οὐ ϑαλατΊα, οὐ ξίφος, ov 
βρόχος. ᾿ 

(3) A, δοκεῖ pro δεῖ. 

(4) Forte λεγρύσῃ, quod pen- 
debit ab ἐπεσΊη. 

(5). B, ὑτῆν, quasi legisset su- 
berat. 

(6) Debilissima. versio latini 
nefanda, Malim. δεινῆς, σΊυγνῆς. 
ἀϑέσμου.; παρανόμου." 


21. 


324 ΜΕΤΑΜΟΡΦΩΣΕΙΣ. 
᾿ϑαῤῥαλέον }; ἀφικνεῖται. D es τὸν. βασιλέα, ἔν 


90 “δὸς ὃν ἐκιπεσιληγ μένον οὕτως εἰρήχει" ec Ἔρως ἀνέ- 


95 


100 


105 


[ΠῚ ATA) 


» πεῖσε TO μῦσος. Τέννημνα βασίλειον à ἔγωγε Νίσου, 
» Σκύλλα, σοι παραδίδωμι τὴν ἐνεγκαιμέγην Ὶ τὸν 
»» ἐμὸν ϑάλαμον. Οὐδὲν αἰτῶ γέξας ὅτι μὴ σέ. 
99 Δέξαι, Τοῦ ρωῖος ἐχέϊγυον, τὸν φοινικοῦν, qAo- 
e XV " μηδὲ με: οἴου παρα διδόγαι τὸν «πλόκαμον, 
Ὁ9 ἀλλὰ Τὴν TU ὃ qulejs κεφαλήν. (4). Καὶ TO ἀνόσιον 
δῶρον τῇ δεξιᾷ “πεοῦτεινεν. o δὲ Μίνως ἐκφεύγει 
τὸ axes ia. ἔν, σὴ, τῇ ϑέα, τοῦ. καινοῦ. τοξάγμαῖος 
ταραχθεὶς, οὕτως ἠμείψαἼο- « Oeof σε τῆς ἑωυ]ῶν 
» οἰκουμένης, ὦ δυσφημία τῶν καθ᾽ ἡμᾶς χρόνων, 
5 ἐξοσϊακχίσειων, χρή coi x E ὁμοῦ E πόντον 
εὐσειαν." ᾿Ἰούτως αὐτὸς οὐκ ἂν ὑπομείγαιμι 
» «es τὴν Διὸς τιθήνην Κρήτην, ἥτις nulées. een 
» οἰκουμένη. ποσοῦτον κομίσαι τέῤφις" s Ἐὖπε, χα), 
ἑαλωχόσι τοῖς ex legi νόμους ὃ δικαιόταῖος voynténs 
ἐπιθεὶς, τὰ ᾿αρυμνήσιω τοῦ σίόλου XEXEUEL λύεσθαι, 
x τὰς sac la χάλκους “ελήρεις ἐρέϊῶν π΄ ληρωθῆναι. Ἡ 
δὲ Σκύλλα, σεασα μέγη τὰς ya.06 aues evas ἐν τῇ 
Sa Aaa n, 59) τὸν: ἡγεμόνα μηδὲν. αὐτὴ ege τῆς 
i d γέμοντα., "rege Segatiéeg. ὀργὴν ἐτρά- 
πέϊο (a ), ide bius d. TÉ τὰς xeless χρὴ μανιωδὼς 


(1) Nec Scyllam ipsam puto nonnulla sunt concitatiora, abru- 


ultima hzc verba potuisse dice- 
re. Qui scelus vel atrocissimum 
audent, a veris abhorrent sce- 
leris nominibus et imaginibus. 
« Ast hostile caput » rem saltem 
paululám molliret. Ovidius , ni 
fallor ,'hic fuit properantior. At- 
que supra in Séylle soliloquio; 


ptiora, et prorsus indoli virginis 
et filis contraria, quz nunquani 
tam rapido impetu, et ullo abs- 
que certamine, in pario: 
prorumpet. 

(2) Omisit latina « consumtis 
» precibus » , vertenda forsan eo 
modo, vel alio meliore: «regc 


ΒΙΒΛΙΌΝ  Η΄. 395 
λελυμένη τὴν κόμην, «- Ποῖ φεύγεις »- ἀνέκρφιγε, 
«τὴν τῶν χαρίτων. αἰτίαν. ἀπολιπών με, ὦ τῆς... 
»» ἡμεϊέροις τορϑ)ιμηθεὶς. παράδος, «vegliunÜeic τοῦ 


110.» παϊθφός (1); Ποῖ φεύγεις, a μείλικῇε, ᾧ ἡ νίκη ἡμεϊέφο 


115 


e. 


120 


» «94 τόλμα χρὴ χάρις ἐσῆίν, Οὐδὲ σε οὔτε τἀμὰ 
» δῶρφ,, οὐθ᾽ ὁ ἐμὸς ἔκαιμνψεν ἔρως, οὔθ᾽ ὅτι πᾶσά 
μοι ἡ ἐλπὶς εἰς ἕνα, σε περιέστη. ἸΤοῦ (2). γὰρ. ἐγ- 
» χοαλειφβεῖσα γῦν ὑποσήρέψψω; εἰς τὴν παΐείδω; 
» ἐκπολιορκηθεῖσαν χεῖται!: Αλλ᾽ ὑπόθου συμμένειν ." 
» ἀλλ᾽. ὑποχέκλεισ)α! μοι τῇ ἐμὴ τροδοσία. ᾿Αλλὰ 
πρὸς τὸ τοῦ "less τσρόσωτον; ᾧ σε ἐδωρησά μην. 
Ἐμίσησων ἀξίως με οἱ πολῖται, οἱ ἀσΊυγείχτονες 
πεφρίκαωσι τὸ ὑπόδειγμα: ᾿Επεϊείχισα, ἐμαυϊῃ. τὴν 
οἰκουμένην, ὡς μιόγην μοι τὴν Κρήτην φανῆνω " εἰ 
» δὲ χαὶ ταύτην ἀστείργεις,, χρὴ ἡμᾶς; «ἀχάφισῆε,, 
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2) 


: E I 30g E 
» χα ]αλείπεις, οὔκ, ἀφο. σοι͵ ΜΗΤΎρΡ Ευρωπή, Qu 


» ἡ ἄξενος Euplis xg] Ἀρμενίας τιίγοις (3), xg] ἡ νότῳ 
» τινασσομένη Χάρυξδὶς: Οὐδὲ € Διὸς σὺ παῖς; 
» οὐδ᾽ ἡ σὴ μήτηρ. ὁμοιώμαϊι, ταύρϑυ Ward) 
» ( ψευδυς. (4) οὗτος τοῦ γένους ἐστὶ μῦθος), ἀλλὰ 


egus. ὀργήν, τῶν δεήσεων μοίτην ya». unam uni filio esse matrem. Pla- 
, 1 / " 


AITXOJAE VOY , €TOGUT. -. 
οὐ (1) In A desunt. verba por. 
m) παΊρός. 0s ; 

- (2). Forte, ποῖ. 

εν (3) Ovidius, « Armenieve ti- 
» gres. » A, τίγρεις. B, τίγρις, quod 
p singulari nomine habere ma- 
ui. Unde fiet, quod vox prece- 
dens , genetriz, et sensus .lex 
communis .postulant, Minoem 
nón esse plurium simul tigrium 


filium ,-nec plures tigres. simul. 


nudes Armenic in gignendi casu 

positum esse credidit, licet epi- 

thetum. ésse. plurale videatur. 

Quod si in latinis Armeniaee 

tigris legeretur, non pejus uti-. 
que foret. Qui quantitati syllabae 

ultime. in Armenia timebant. sic. 
forte locum immutavere. Medea, . 
supra ὙΠ, 32, se de. tigride na- 

tam una fatebatur , si Jasoni sup-- 
petias. non tulisset, 


(4) B4. ψινψίς : permutatione. 


125 


130 


135 
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τῷ. ὄντι x94 ἄγελος (1 D χρὴ οὐκ, ἔστιν ἧς δωμάλεως 
ἁλοὺς Eel, , ταῦρος ἦν ὃ σὲ σπείρας. Ele e&tloo 
με δίκας, ὦ ὦ Nice πάτερ. Χαίρεϊε γῦν τοῖς ἡμέϊέ- 
eoi κακοῖς, ὦ «σροδοθέγτα. τείχη. (2) “ ὁμολογῶ 
γὰρ δίκαια, πάσχειν, χφὶ ἀξία 2€ εἶναι ἀπολέσθαι. 
Ἀλλ᾽ ὅμως ἐχείνων μέ Ti, οἷς 8) ἐλυμηνάμην 5 
&reons, διαχειριζέσθω. Ἀνθ’ ὅτου γὰρ, ὁ νικήσας σὺ 
τῷ (4) ἐμῷ ἁμαρὶήμαίι, ἄρτων τῷ dua p hiat s ; 
Τοῦτο TO τόλμημα, σοί 9 ( )» xd τῆς παΊείδος 
x9) τοῦ παῖρθς, € ἐμὸν γέϊονεν fitésenin Σοῦ δ᾽ ἃ «ey 
σύγευνος ἐπαξία, ἣ μογχεύουσα, ξύλῳ βλοσυρὸν 
ταῦρον ἡπάτησε, xa τῇ ja ei διφυῖ 25voy ἤνεγ- 
xev. AN à τί πάθω; πότερον ἀφικνεῖται «ej 
τὴν σὴν ἀκοὴν τἀμὰ ῥήμαϊα: A xeva, ταῦτα, φέ- 
€9Uc1y ἄνεμοι, οἱ δ᾽ αὐτοὶ χρὶ τὰς σὰς τελήρεις, 
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literarum 2' et θ᾽, de qua E not.' 
ad. Nicet., et ad Aristenetum, 
P. 217,ac supra p. 260. 

(1) Noster ergo legebat , quod 
et exhibent codd. plurimi , ferus. 
Cur nomen. illud , et rei et me- 
tro aptissimum , non fuerit ser- 
vatum, nondum capére me "- 
teor. 

(2) B, u^ : sicad 855, A; 
esty? pro Pea i. 

(3) Codd. s: Sic ad y. 249, 
πεελαΐγρι pro πεελάγῃ : δά 608: B, 
αὐτῆς pro αὐτοῖς: ad 794, A, xa- 
Ἰαπλήττοι. ,Eumathius 1x , p. 354; 
oU. σοι ταῦτα, λέγω, δἴδωμι φιλή- 
μαῖα, τῇ X eu δεσποίνῃ Ῥοδόπῃ 
τοῖς σοῖς μο! χείλεσι Mk a aqu Tota. ; 
Cod. Regius 2897, τῇ δὲ σῇ dv- 
eiy , praeferri quod potest, et 
cic σοῖς με χείλεσι, quod debet 


omnino recipi. Joannes Geome- 
tres Parad. 64: «Δεῦρ᾽ ἄγετ᾽} 
» idv ἔργα τάδ᾽ la», εἶπεν 
Ἀχρλᾶς" «ψωμὸν En βάπλει εἰς 
» ἅλας Ἠσαΐας. Εἰ σὺ ζωμία. ταῦτα 
" πωρφρτύειν ἐϑέλοισϑει, , Δεῦρ᾽ ie ἐν 
» ΑἰγυπΊῳ" οὔρεα à" ἐγκρα τέων. » 
Forte, mutatione simili ,e ἐϑέλησϑα. 


| Preterea malim, edv ὁ ἔργα τάδ᾽ 


ἀσχεα; vidistisne factum into- 
lerabile ? Etenim ide metro no- 
cet; ceterum nolim esse auctore 
curiosior, qui de metro, re scilicet 
tantilla in versibus pangendis, 
non erat valde sollicitus. Scho- 
lium ad ἐγ Aijo-1o, in codice 
Reg. inter Titulos 1604: ἔλα ἡ 
τρυφή. 

(4) Β, uisus συν τῷ. 

(5) B, σύγε : sic ad. 332, B, 
κύλοις pro κοίλοιξ: cf. ad 1x , 114. 
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» ἀχάελσῆε; Νῦν, νῦν οὐ θαῦμα τὴν Πασιφάην ταῦρον 
» σου τὐρϑ εἸιμηκέναι " σὺ γὰρ τ“ λέον τὴς ἀπηνείας 
»ἢ ταῦρος εἶχες. Οἴμοι, τάλαινα! Σὺ μὲν γὰρ 
» σπεύδειν ἐθέλεις, τὸ κῦμα «δὲ διαιρούμενον ταῖς 
» κώπαις ἠχεῖ " σὺν ἐμοὶ δ᾽ ἡ ἐμὴ παϊοὶς ὠχεϊο (1). 
140 » Οὐδὲν δρᾶς, ὦ μάτην ἐπιλελησμένε (3) τῶν ἡμε- 
029 Ἱέρων χαράτων " ἕψομαι σοι χαὶ ἄκοντι, x94, Τῇ 
»e1 τὐρϑσφυεῖσα, γηὶ, διὰ μακρῶν ἑλκωυσθήσομναι τῶν 
» χυμιώτων. » Μόλις εἶπε ταῦτα, χοαὶ εἰσήλαγο εἰς 
τὴν ϑάλασσαν, x9) διώχει τὰς γαῦς, ῥώμην ἐμ-- 
ποιοῦντος τοῦ "Epwlos, τῇ Κνωσσιακῇ T€ τιελήρει 
145 γεμεσηϊὸς ἑταῖρος τπὐϑοσίσχεϊαι ᾿ ἥν, ὁ παϊὴρ (3) ἰδὼν 
(09d γὰρ ἤδη, μεϊέωρος ἦν ἐν ἀέρι, wed, «pli. γεϊογὼς 
ξανθαῖς «Ἴέρυξιν, ἁλιαίέξιος ὄρνις) n&i τροσισιχομένην 


(1) Ovidius : « mecum simul 
» ah ! mea terra recedit » ; hoc 
sensu, et terram suam et se, 
quippe quz in hac esset terra , 
simul a classe Cretensium rece- 
dere; simplicius classem a se 
suaque terra recedere. Potuit 
haerere Planudes in loco qui et 
alios impedivit. Repone : σὺν ἐμοὶ 
φεῦ ! κἡὶ ἐμὴ γὴ ἀποχωρεῖ. 

(2) B, ἐπιλελυσμέγῃ. A , ἐπιλε- 
Auguér. Eadem τῶν v et ἡ per- 
mutatione, ob soni similitudinem, 
infra ad 663, B,, ψύχει, pro ψήχει: 
quie verba sepe variantur ; cf. 
not. ad Eunapmum p. 352. Nec 
aliter ad 692, B, vus1éo9ic, pro 
"us 1éeoic , frequenti horum pro- 


nominum confusione, de qua . 


jam monui pag.. 310. Fateor, 
quum de hoc postremo exemplo 
serius cogito , vix assentiri posse 


. me viris doctis nonnullis qui ve- 
teres Grecos eo prorsus modo 


vocales ἡ v extulisse putant quo 
recentiores, et fuisse auribus in- 


discretum in vocibus sonum tam 


diverso sensu przditis ac ἡμεῖς 
et ὑμεῖς» ἡμέτερος et ὑμέτερος, 
aes recte intelligi tantum. 
dicentium et audientium interest. 
Itaque , quum Critias ille Xeno- 
phonteus toties antithesin illam ,. 
Nuit χοὶ ὑμεῖς, ὑμῶν χὰ ἡμῶν, 
ὑμὴν χαὶ ἡμῖν, ἡμᾶς καὶ ὑμᾶς, per 
omnes casus in una. oratione 
iteraverit, nullus dubito quin ni- 
tidissime sonoque non ambiguo 
nec indiscreto vocabula extulerit 
in quibus summam vim et em- 
hasim esse volebat. 

(3) Codd. πατὴρ Ze»: absurde. 
Sustuli enormem mendam. La- 
tari puto monachi manes, 


150 
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τῇ νηὶ τῷ καμπύλῳ ῥάμφει diuo muestoy: ἡ δὲ τῷ 
δέει τὴν ναῦν μεθῆχε, xg) κοῦφος ἀὴρ ταύτην ἀνέχων 
ἐφάνη τοῦ μὴ ψαῦσαι τοῦ ὕδαϊος - ὁλόπήῆερος (1) δὲ 
γέϊονε, χαὶ τοῖς «v léesis εἰς ὄρνιν μέϊαμεμιόρφωΐαι, χαὶ 
χεῖρις καλεῖται, xd) τοῦ κεχϑυρμένου “«““λοκάμου τοὺ- 
Vojua, τοῦτ᾽ ἐπορίσαΐο. Ὁ AME ας 
Τὰς εὐχὰς ὃ Μίνως ἀποδίδωσι μέϊὰ τοῦτο TÓ 
Διὶ, ταύρων ἑκαΊὸν σώμαϊα,, xgd, TGV νηῶν ἀποξὰς, 
τῆς Κρήτης ἥψψαΐο γῆς, χαὶ τὰ βασίλεια, τοῖς ἀπαιω- 
ρηθεῖσιν ἐκοσμήθη λαφύροις. Ηὐξησέ γε μὴν τὸ τοῦ γέ- 
γους ὀνειδὸς, περιφανής T€ ἦν ἡ τῆς μη]ϑὸς αἰσιχίσίη 
μοιχεία, τὴ κοιινοϊομιία, τοῦ διφυοῦς τέροίος. Τοῦτο 
δὴ τὸ τῆς εὐγὴς αἶσχος o Μίγως μεϊασήησωι δὲανο-: 
εἴται, wg] ποικίλῳ οἴκῳ χαὶ σκοΊεινοῖς ὀρόφοις ἐκ- 
κλεῖσαι. Ὁ Δαίδωλος τοίνυν, ἀνὴρ ἐπισημόταϊος ταῖς 
μηχαναῖς τὴς τέκονος τέχνης, ἐκπογεῖται τὸ Ep25V, 
συγχεχυμένα τε τίθησι τὰ τοῦ Λαξυφάνθου σημεῖα, 
49] , τὰς τῶν ἐξόδων oUd Ws (3) καμ“πῆων, εἰς το Adm 
ἄγει ποικίλων ὁδῶν 'σκολιότησιν. Οὐκοῦν κατὰ ταύ- 
τας (83) ὃ σκολιὸς MáÍaidyos ἐν τοῖς Φρυγίοις πεδίοις 
παίζει, v9]. ἀμφιξόλῳ ῥεύμαῖι ῥεῖ πε wg] ἀντιῤῥεῖ (4), 
αὶ, ἑαυ]ῷ συναντῶν, τσϑὸς τὸ κα]ερχόμέενον ὕδωρ βλέ- 
(1) Ovid. Pluma fuit : id est, ! 


non aura, quod visum est, sed 
pluma eam cadentem re ipsa su- 


» e ^ 

ἄγει λοξαῖς ποικίλων ὁδῶν σκολιό- 

qua. : 

' (3) Ovidius,non secus ac. A B, 
5j 


stinuit. Qui si loco sensus est, et 
ita reor, Noster erravit; erravere 
Fontanellius , alii. Repone: ΦΊε- 
es: δὲ nv. d ἀνέσχεν. 

(2) A, οὐδούς. Habuit Planu- 
des limina, malam veterumque 
editionum lectionem. Rescribere 
poteris : «gj τὰς ὄψεις εἰς ηλάνην 


οὔκουν, quo mutato in οὐκοῦν ( cf. 
pag. 243) , sententia recto fere 
procedit talo. Attamen suspicor 
latinam formulam vix fuisse a 
Planude intellectam. Quis non 
exspectabat? οὐχ ἑτέρως 1 ὁ σκο- 
ADDg. ον 

(4) Ex his flexibus aquarum 
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165 761, gj VOY μὲν e) τὰς πηγὰς, Voy δὲ σοὺς τὸ 
τῆς ϑαλάσσης cles ap Ὡλάτος, χρῇ ἀσαφεῖς 
τέμνει τὰς, ῥύσεις" οὕτως ὃ Δαίδαλος à ἀπείρους 19 
jueves ὁδοὺς ἐξέϊέλεσεν, ὡς μόλις αὐτὸς 
ὕσαι «es τὴν ἔξοδον ἀνακάμψαι " τοσαύτη τῆς 
| κα σκευῆς ἦν ἡ «A4. Ἐπεὶ δὲ τὴν διφυῆ, τοῦ. 
170 ταύφφυ χρὴ γεανίου μορφὴν ἐχεῖ καέκλεισε; 39d τὸ 
τέρας δὲς "Axlaíe TecQév alkali ὃ τρίτος τυχὼν 
κλῆρος, ἐγγέα den (1) ena, dYeypr- 
calo, x94, τῇ τῆς παρθένου (2) συμμαχία, τὴν οὐδενὶ 
τῶν. «σρόσθεν δὶς sre δυσεύρέϊο ον. πύλὴν εὗρε, 
ταύτης aus TO γῆμα, αὐτίχοι, τὴν “Μινωΐδαν ὁ ó 
175 Αἰγείδης à ἁρπάσας, εὐθὺ. Δίας ) δίδωσι. τὰ ἱστία, χρὴ 
τὴν αὐτῷ συνέκδημον € ἐγ ἐκείνῃ ἀστηνῶς ΤῊ ἤϊονι ἀπέ- 
Aum. Τῇ δὲ μογωθείσῃ, χρὴ πολλὰ ὀλοφυρομένη, xd 
ἐρωῖα xej βοήθειαν ὁ 0 Διόγυσος. ὦ »ρεξεν, ὡς ἂν dV ἀϊ- 
δίοις ἀσήφῳσιν € ἐπίσημος εἴη, pid ag ἐκ, τοὺ Mame 
τὸ clé Qawoy, ἀφῆχε σϑός οὐδφνόν. Ὁ δὲ τὸν Aer lov 
180 aes. Ain at, χρὴ, ἱπηαμένου, οἱ ἐν αὐτῷ Δίθοι 
εἰς λαμπρὰ πυρᾷ μεϊαβάλλονται, ἐγκαβίοανταί 
τε τῷ τόπῳ, τῆς τοῦ σϊεφάνου συμμεγούσης ἰδέας 


ἔτι, τῷ didlato τοῦ 7" ἜΗΝ δὴ τοῦ Βοώτου 
χειμιένῳ (4). 


ἀναφαίνων dictus fuit prius hic ἐὰν in notis ad Nicetam pag. 87. 
fluvius, si Pseudo-Plutarcho de (9) Scholium in B: eui] me. 
Flum. fides esse potest. Quis cre- (3) Scholium in B : Δία γῆσος. 
dat phrygio fluvio graecum pri- , (4) Ovidius: «loco. . . Qui me- 
mitus fuisse nomen? Apella,for- »dius Nixique genu est anguem- 
san; non ego. Vide Jablonskium  » que Tenentis. » Planudes, cu- 
illum Diss. de Lingua Lycaoni- jus, ut scripta sunt, verba eon- 
ca, S. 3. junctione καὶ auxi, Coronam in- 

(1). Hzc. metaphora illustra- ter Engonasin astrum et Hooten 
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Ὁ δὲ AaíduAos ἐντεῦθεν, τήν τε Κρήτην χρὶ τὴν 
A c / € / [a / n 
μακρφν ὑπερσ)υγήσας ÜTwegelows, τῷ τὲ πόθῳ τοῦ 
185 γενεθλίου ἐδώφους βαλλόμενος, 5d καθειργνύμενος 
1 


τῷ πελάγει πάντοθεν, « 


Εἰ χρὴ γὴν » εἶπε « gi 


»ϑάλασσων ὁ Μίνως ἐπίειχίσει jor, ἀλλ᾽ ὁ οὐρᾳ- 
» γὸς δύπουθεν aware lalog (ἡ): κἂν εἰ πάντα, κα- 
» Τέχῃ, ἀλλ οὐ δηπου χαὶ τὸν ἀέρα καί έχει. » 
Εἶπε, χαὶ εἰς τέχνας μήπω γνωσθείσας τὸν γοῦν 
ἀφῆχε, wa] τὴν φύσιν καινοϊομεῖ. Συντίθησι γὰρ 
«lees. sala. σήίχον, ἀπὸ τῶν ἐλαχίσίων ἀρξάμενος, 
αἰεὶ τοῦ βεοχυϊέρου ἑπομένου τῷ ἐπιμηκεσΊέρῳ " 
φήθης ἂν καθ᾽ ὁδὸν κα]άντη ταῦτα «αροχεκοφέναι, 
ὃν τρῦπον ἡ τῶν &'yesio» πάλαι (3) σύρχγξ ἀνίσοις 


collocat, quam Ovidius mediam 
facit OpAiuci et Engonasin astri , 
quamvis non alia putem eum 
habuisse in codice suo latina ; 
sed fidum noluit hic agere in- 
terpretem , ne scilicet cum poeta 
erraret. Coronam enim qui ea 
regione queret, qua fuit ab Ovi- 
dio posita, nunquam  aspiciet. 
Attamen, quum poete veteres 
precipuarum stellarum . astro- 
rumque regiones, ortus et occa- 
sus,ceteraque phamnomena dili- 
genter novisse ex ipsis eorum 
operibus constet, quumque Ovi- 
dius non vulgari circa hec doc- 
trina przditus fuisse ex aliis locis 
videatur, Burmannianam varie- 
tatem consului, ne quid forte in 
lectionum rejectaneis edita me- 
lius lateret ;et, quod divinabam, 
res firmavit. Leidensis enim li- 
ber atque alius exhibent, « An- 
guemque uentis.» Et quum Boo- 


tes eo modo situs sit ut Ophiuci 
Anguem intueri dici possit, poe- 
tica periphrasi eaque satis recon- 
dite eleganti& Bootes significa- 
tur. Deinceps Ovidii textui tuen- 
ts postliminio reddatur , cujus 
optimz emendationis Planudi 
gratie sunt referende. Ejus enim 
liberior interpretatio in causa 
fuit cur serius ad locum atten- 
derem, quem, absque eo fuisset, 
sicco pede transilussem. Ovidii 
textu jam reperto, poterunt gree- 
ca magis fida fieri, si eo refin- 
gantur modo : μεΊαξυ ποῦ τ᾽ 'E»- 
γόνασιν xai T mv OQ δοκεύοντος : 
quod verbum sumsi ex Homero, 
apud quem Ἄρχγος᾽ Ὠρίωνα δοκεύει, 
Ursa Orionem tuetur , quod huc 
apprime facit. 

(1) Omisit latina, ibimus illac. 
Adde : παύτῃ ovv πορευσόμεϑα. 

(2) Latinum quondam bene 
vertit, et Iaus est tenuis : nihil- 
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κα ὀλίγϑν ὁπαῖς ἐπεδίδου. Τότε Jw λίνῳ μὲν τὰ 
μέσα, κηρῷ. δὲ τὰ χαήώτερῳ. συνδεῖ, wg] τοῦτον 
ο΄ συντεθέντα τὸν τρόπον ὀλίγω κυκλώμιαϊι καμπΊῆει (1), 
195 ὡς μιμοῖτο (9) τὰς ἀληθεῖς «wlépuyae. Ἅμα dV ὃ 
ος παῖς Ἴκχαρος Yolao, χαὶ, ἀνγνοῶν ὡς τὸν αὐτὸς αὖ- 
τοῦ (3) play eie Mou κίνδυνον, φαιδρῷ τῷ προσώπῳ 
νῦν μὲν τῶν τἼερῶν, ὥπερ ἀσΊαἼος «Ups. διεκίνει, 
ἐπαφώμενος ἦν, voy δὲ τὸν ξανθὸν χηρὸν δωκΊ)ύλοις 
ἡπάλυγε, χρὴ τοῖς ἀθύρμασιν ἑαυ]οῦ τῷ Sau 
300 Τοῦ "rule$s ἔργω ἐμποδὼν elao. Ἐπεὶ δ᾽ clim 
τῷ ἔργω χεὶρ ἐπεϊέθη, ἐν μέσαις μὲν ταῖς τήέρυξιν 
ὃ τούτων αὐτουρηθς TO ἑαυ)οῦ σῶμα, ἐταλάντευε, 
x9), τὸς τὸν ἀέρῳ, χινήσας ἑαυΐὸν, ἐμεέϊεωρφίσθη. 
Ῥυμνγάζει δὲ χαὶ τὸν παῖδου. wg) « Μέσην ὁδὸν τρέχειν, 
» Ἴκαρε » Φησὶ, « παρφεινῶ, ὡς μήτε χθαμαλώ T E 9Y 
305 » ἰοντὶ σοὶ βαρύνῃ (4) τὸ ὕδωρ τὰς «Ἴέρυγας, μήτε 


ὩΣ hic erat quod notarem , ni 
ierigio voluissem obloqui qui 
quondam eit in similitudinibus 
idem esse quod fere. Quondam 
intelligendum de tempore quores 
significata primum inventa fuit, 
sivefacta. —. 

(1) Sic reformavi scriptum in 
codd. καλύπτει. Permutatio ho- 
rum verborum illustrata fuit ad 
r.p ἊΨ 
— (2) B, μημεῖτ. 

(3) A, αὐτὸς αὐτὸν. 

" (4) Codd. βαρύνε.. Modo, ea- 
dem permutatione, B, ἐπετέϑει: 
et y. 915, A B, mud»re!C3 pro 
παιδοτραξεῖ: 945, B , εἰκονμένῳ pro 
ἠχογημιέγῳ, ubi A male quoque, 
ἠκογιμέγῳ : 257, A B, ζητεῖ pro 


(nT?», post ἐπειδὰν: 378, B, εἴη 


pro ἤει, (cf. pag. 198): 394, B, 
ὑπερφσπίζει, pro vcwemeri(» post 
xay: 478, B, καύσει : 501, A, 
κυλίην, ubi alio vitio B, κυλύων: 
605, B, ἐξεδηματώθη : 663, B, 
μίνθει pro. uin : 763, A, εἴπερ 
pro ἤπερ: cf. pag. 269. Eodem 
modo peccatum est in Eumathio 
I, pag. 18: τὸν 20d, ταύτης ἐπὶ mv . 
ἐμῶν ἐπιτέθηκε : rescribe e cod. 
Regio 2897, émm9uw. Apud 
eumdem mythistorem 1v , p. 121, 
Novembri personato dicitur esse 
πώγων χαϑημέγος : rectius codex , 
καθειμένος. Hippocrates de Med. 
3: m δὲ exgoopépguuva, ἅπαντα 
μὲν χρὴ συνορῆν, ὅπως συγοίσῃ : tepo- 
ne σύγοίσε! : cf. pag. 269. 
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» μεϊεωρότερον τὸ πῦρ κα]αφλέξῃ" μεέϊαξὺ δ᾽ ἀμ- 
39 φοϊέρων dYíz laco. Emi δὲ τούτοις, οὔτε. τοὺς 
» τὸν Βοώτην 9e, οὔτε «reos τὴν Ἑλίκην χελεύω, 


» x4 TO ToU. Ὠράονος ὀξὺ ξίφος (1): ἐμοὶ dv ἡγεμόνι 


» Τὴν πορείαν τέμινε. » Καὰ ides δὲ χρὴ τὰς τῆς 


«notos παρα δέδωχεν ἐντολὰς » Xe: ἀγνώστους «i 
pups τοῖς τοῦ παιδὸς ἀ ὦμοις ue euet. Μέϊαξὰ δὲ τοῦ 
£p)9U χρὴ τῆς ὑποθήκης αἱ γιφαλέαι. κα)εδρέχοντο 


παρειαὶ, xg) αἱ παϊειχαὴ χεῖρες ἔτρεμον. Δέδωκε δὲ 


χρὴ φιλήμαϊα, () τῷ. υἷῳ, ἀπερ οὔκουν εἰσαῦθις εὖ- 
picti UL ᾿Αρθεὶς δὲ ταῖς τήέρυξι τοόσθεν. diia la 
Ta: χρὴ δέδοιχε δῆτα, περὶ τῷ συγεμιπόρῳ; οἷά πε 


ὄρνις, ἐξ ὑψηλὴς κὠλιας ἁπαλὸν γεοσσον ἀρΊ!. σῶς 


τὸν ἀέρα, τφϑα γα γϑῦσα, ϑαῤῥύνει. TÉ ἕπεσθαι. χρὴ 
τὴν ἐπισφαλῆ παιδοΊοιθεῖ τέχνην, χαὶ αὐτὸς τὰς αὖ- 


τοῦ κινεῖ. x5 «ej τὰς ToU παιδὸς ῇέρυγας ἀφορᾷ... 


Καὶ τις ἁλιεὺς τούτους, τρϑμερῷ καλάμῳ. ἰχθῦς 
ἀγχισήρέύων, ἢ ἢ ποιμὴν καλαύρωπι ἢ γ᾽πόνος ἀρότρῳ 
ἐπερειδόμενος, εἶδε, χρὶ ἐξεπλάγη, χρὴ τοὺς τὸν ien. 
τέμνειν ϑυναμένους θεοὺς ἐπίσΊευσεν εἶναι. "Hàv μὲν 
οὖν αὐτοῖς ἡ τῆς "Hess Σάμος (8 6) ἀεισήέρᾳ, (4) ).γ)γέ- 


(1) Gierigius Ovidium ,ut poe- 
tam , excusat , quod Orionem 
Boote apposuerit , tanquam vici- 


num. Sed. tali defensione poeta 


non.eget. Daedalus Icaro auctor 
est, ut alis regendis tota mente 
et unice studeat, ac, ne. distra- 
hatur filii ab ile cura animus, 
eum jubet astra non spectare , 
seque duce viam carpere secu- 
rum. Jam astra nominat notissi- 
ma, facileque aspicua, Booten, 
Ursam, Orionem. Erat notandum 


aliud, nempe inutilia esse.de stel- 
Iis non spectandis monita, quum 
interdiu iter carpant aerium, 

(2) B, φίλημα. 

(3) B, neo: σοίμος: de qua men- 
da cf. monita p. 185. ἐκ νὰ 
in B:5 Xduoc mic Ἥρας, ὡς καὶ 
Βυργίλλιος. Leg. Bip, Etenim ἴο-. 
cus est notissimus JEn. 1, de Car- 
thagine, « Quam Juno fertur ter- 
»ris magis omnibus unam Post- 
» habita coluisse Samo. » 


(4) Absoluto Ovidio ἃ falsis 
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29i€ ,: Δῆλόν € χαὶ Πάξον παρήμειψαν, δεξιὰ dV ἦν 
Λέξεδος, χαὶ ἡ γϑνιμωϊάτη τῷ μέλιτι Κάλυμνος * 
᾿χρὶ ὁ παῖς τῇ ToAwnez cei γάννυσθαι Ἰρξαῖο, 

᾿ς, ηρὴ τὸν ἡγεμόνα χαίρειν ἐᾷ, χαὶ, τῷ τοῦ οὐρᾳνοῦ 

9396 βαλλόμενος ἔρωῆι, ὑψιπεϊεσηέφφιν τὴν πορείαν ποιεῖ- 
ται. Ἢ, δὲ τοῦ ἡλίου «lacis τῇ τῶν ἀκΊ)ίγων 
ὀξύτηϊι τὸν τῶν «x lepQy σύνδεσμον τὸν εὐώδη μαλ- 
βάσσει χηρόν᾽ ὃ δὲ κηρὸς τὐχεῖαι, χφὶ ὁ παῖς γυμνὰς 
ἐπαράσσει τὰς χεῖφφις (1), χρὶ, τῆς εἰρεσίας ἐπιλει- 
πούσης, οὐδ᾽ ὁτιοῦν ἀέρος ἀπολαμξάνει; χρή οἱ τὸ 
σίόμα,, τὸ τοῦ παῆοθὸς ἐπιξοώμενον ὄνομα, τὸ γλαυ- 

330 κὸν περιέσχεν ὕδωρ, ὃ Jw καὶ ἐξ ἐχείνγου τῆς κλήσεως 
ἔτυχεν. Ὁ δὲ κακοδουίΐμιων παϊὴρ, χαὶ ἥκισῆά, γε ἤδν 
NUM ec Ἴκαρε » εἶπεν, « "Doce , ποῦ ποῖ᾽ εἶ, ἐν 
» τίγι σὲ ὥρῳ ἀναζηϊήσω ; Txscpé »" μὲν ἔλεγεν, 
τὰς δὲ “Ἴέρυγας κα]ώπήευσεν ἐν τοῖς ὕδωσι, χαὶ τὴν 

335 ἑαυ]οῦ τέχνην κακὼς εἶπε. Καὶ τὸ μὲν σῶμα τάφῳ 
ἐχάλυψεν, ἡ δὲ yn τῷ ὀνόμαλι τοῦ ταφέντος τρ9- 
σηγϑρεύθη. 


circa astronomiam criminationi- mum, et media subjectum sibi 


bus, vellem et geographum dili- 
gentem eum fuisse contra Gieri- 


gium nunc affirmare posse. « Ju- 


» nonia (eva Parte Samos fue- 
» rant, Delosque Parosque reli- 
» cte , Dextra Lebinthos erant» 
( melior multo prisca lectio erat; 
nam erant poscere τὸ dextre vi- 
detur ) « fecundaque melle Ca- 
» lymne» : hec sunt poete ver- 
ba, et sunt prorsus absona. Qui 
a Creta Septemtrionem versus 
volabant , habebant leva Delum, 
Parum et Lebinthum , dextra Sa- 


parte maris tractum qui posthac 
dictus fuit ab eventu Icarius. 
Artis locus 11, 79 sqq. eodem 
premitur incommodo. Menda 
cumülavit Planudis oscitantia, 
Lebintho Lebedum substituentis. 

(1) Latinum /acertos (in quo 
alibi vertendo erravit; cf. p. 253) 
nunc apte reddidit; nam χεῖρες 
sunt sepe pro brachiis : vide not. 
ad Nicetam pag. 51. 'Theophilus 
de Fabrica Corp. p. 4, χεῖρας ait 
constare ἔκ τε βραχίονος χαὶ mj- 
Aot xa ἄκρων χειρῶν. 


334 ΜΕΤΑΜΟΡΦΩΣΕΙΣ. 


Τοῦτον δὴ τοῦ δυσήήνου παιδὸς τὸ σῶμα, καΐα- 
τιθέμενον ἐν τῷ μνήμαΐι ὁ σήωμύλος πέρδιξ ἐκ. ϑα- 
μνώδους. arejou den eure, χαὶ τάς τε «ἤέρυγας 
συγεχρότησε, E τὴν ἡδονὴν ὡμολόγησε τῇ φδῇῃ, 
μονώταϊος (1) ὄρνις τῷ τότε *g) μήπω τὸν τορότερον 


940 χρόνον ὀφθεὶς, γεωσῆὶ δ᾽ ὄργις γενόμενος, μακρᾷ. κα- 


245 


T")5644, σοι, Δαίδωλε. Καὶ γὰρ τούτῳ ἡ ἀδελφὴ 
τὸν ἑαυϊῆς υἱον, τὴν αὐτοῦ τύχην (2) ἀγνοοῦσα;, διὲ- 
δουχθησόμιενον πωρφιδέδωχε, παϊδα δὲς μὲν ἕξ ἐγιαυ- 
τοὺς £x. γενέϊης διανύοντα,, διανοίας δὲ «rego τὰ ὕὑπο- 
τιθέμενα, δεκ)ικῆὴς ὄντα. ᾿Ἐχεῖνός γε μὴν τὰς ἐν τῷ 
μέσῳ τοῦ ἰχθύος ἐγειρομιένας ἀκάνθας: εἵλκυσεν εἰς 
ques dry uae, gd ἠκογημιέγῳ σιδήρῳ συνεχεῖς ἐγεχά- 
esL ὀδόντας, χρὴ τὐρῶτος τὴν τοῦ τσφίονος εὗρε 
χρῆσιν (2) we] ἐξ ἑγὸς δεσμοῦ δύο cidweR σχέλη 





(1) Superlativum . μωνώτατος,, 
quo jam usus est p. 117 , soloe- 
cum esse clamant grammatica- 
stri greci, reclamantibus nequic- 
quam Aristophane et Lycurgo, 
scriptoribus atticis iisque prima- 
riis, nec non Theocrito : cf. Du- 
casavium ad Plutum pag. 148 ; 
Osann.ad Philemonem. Notis hu- 
jus adjectivi exemplis paucula ad- 
dam non ita obvia. Auctor Ac- 
torum S. Eustathii p. 20 : ὁ ὑπὸ 
μυριάδων χαοῦ δορυφορούμενος, γῦν 
δὲ μονώτατος καΊ]αλελειμμένος. Ni- 
cetas Paphl. in S. Eustathii Lau- 
dat. p. 51: ἐν ἐρημίᾳ τινὶ μονώτα- 
vw ἀπειλημμιένον. Ibid p. 56 : ἐκώ- 
9970 uova loc ἐπ᾽ ἐσχαήιᾶς. P. 63: 
νῦν ἐγαὶ μονώτατος, ὡς ξυλον En- 
€9r, τοὺς τῆς φύσεως κλάδους 7te4- 


ἡριμένος ( Scr. ππερληρὴ μιένος ), ποῦ 
πορευθῶ. Acta S. Elie Jun. pag. 
195: ὁρᾷ ἐρχόμενον καΊα «ορόσωπον 
σὸν ἅγιον μιάρτυρος λίαν μογώταλον. 
Vides vocem, que in egregiis 
scriptoribus peculiaris erat et 
fere suspecta , a monachis grece 
scripturientibus frequenter usur- 
patam. Scilicet se δά literarum 
heroas accedere putabant, quum 
exstantes voculas quasdàm essent 
furati. K 

(2) Ovidius, fatorum. Codd. 
τέχνην, quod. mutavi : cf. supra 
pag. 322.—In B ,'ad ἀδελφὴ, scho- 
lium est appositum, ἡ Δαιόδέλη: 
cui quidem. nomini nullam no- 
vi esse auctoritatem. 

(3) Schol. in B : οὕτω χαὶ ὁ 
Σικελιώτης φησὶ Διόδωρος (1v, 76 ). 


πὰ Ὁ 
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συγήρμοσεν, ὡς ἂν, ἴσον διάσήημια, τούτων deo mo cv, 

᾿ς ϑ9άτερον μέρος Yolala,, ϑάτερον δὲ κύκλον περλάγη. 

950 Ἐφθόνησε τοίνυν ὁ Δαίδωλος, xXx τὴς ἱερθες τῆς 

᾿Αθηνᾶς ἀκροπόλεως ὧσε καΊὰ κρημνοῦ, ὀλίσθημα 
τούτου καϊα- ψευσάμενος. Τὸν δὲ ἡ τῶν εὐμηχάνων 
φύσεων ἐπισ]αϊοῦσα. Παλλὰς ὑπεδέξα]ο, χαὶ ὄρνιν 
αὐτὸν ἀνταπέδωχε, χροὶ ἐν μέσῳ τῷ ἀέρα «Ἴεροῖς 
συγεκάλυνψνεν. Ἀλλ᾽ ἡ παλαιὰ τῆς δρασήηράου φύ- 

805 σεως ῥώμη τσρός T€ τὰς ΘἸέρυγας χαὺὶ τοὺς πόδας 
ἀπῆλθεν - ὄνομά τε μεμένηχεν ὃ xg τσρόσθεν. ΤΠλὴν 
οὐκ, εἰς ὕψος ἑαυ)ὸν οὗτος ὁ ὄρνις ἐξαίρει, οὐδ᾽ ἐν κλά- 
yis ἢ ἐν ὑψηλαῖς κορυφαῖς moieiT a τὴν καλιὰν, ἀλλ᾽ 
Loa τε τῆς ys πέτεϊαι, χφὶ ἐν αἰμασιαῖς τὰ ὠὰ 
τίθησι, χαὶ, ToU παλαιοῦ «ώμα)ος μεμνημένος, 
δέδοιχε τὰ μεϊάρσια. 

900 Ἤδη, μὲν οὖν χεκμηκότα τὸν Δαίδαλον ἡ Ai- 
TWaÁa, κα εῖγε yn, 49j ὁ Κώκαλος, ὑπὲρ τούτου 
aaa dy ὅπλα ἱχεέϊεύσαντος, «esos ἐδόκει - ἤδὺ 
δὲ xg) τὸν πολυπενθὴ φόρον ᾿Αθῆναι ἀποφέρειν ἐπαύ- 
σαντο τοῖς Θησείοις ἐπαίνοις (1). Κοσμοῦνται τοίνυν 

205 τὰ leo, χρὶ τὴν πολεμικὴν Αθηναν, ἅμα, Διὶ gd 

τοῖς ἄλλοις καλοῦσι ϑεοῖς, οὺς αἵμασιν, εὐχαῖς (2), 

χαὶ δώροις τροσαγϑμένοις, we] σωρφῖς ἀρωμάτων 

τιμῶσι. Διέσπειρέ γε μὴν ἡ ἀκάθεκος φήμη τοὺ- 

Vou, τοῦ Θησέως ἀνὰ τὰς ᾿Ἀρχϑλικοὰς πόλεις., tg) 

δῆμοι πάντες, οὖς "» βαθύπλουϊος "Ayala, Sido, 


(1) Ovidianum, Thesea laude, hic erravit interpres, voto pro 
non recte cepit interpres. Repo- substantivo habens. Ad sensum 
ne, mic O. καγορϑώμασιν. rescribe, αἵμασιν εὐκτικοῖς. Mox 

(2) Ovidius, sanguine voto. Et invenisse honorant videtur. 


386 ΜΕΤΑΜΟΡΦΩΣΕΙΣ. 
τῆς τοῦδὲ ὠφελείας ἐν μεγάλοις χινδύγοις ἀπήλαυ- 
470 σὰν (1). Τούτου τὴν βοήθειαν Καλυδὼν, εἰ xg] τὰ 
μάλισ]α τὸν Μελέαγρφν εἶχεν , ἐπιμελῶς ἱχέ)εύ- 
caca, ἤτησεν. Ἢ δὲ τῆς αἰχήσεως αἰτία Xs 895 
ἦν, χαλεπαινούσῃ διάκονος χαὶ τιμωρὸς ΤΊ "Aplépdt. 
Ohéa, γάρ φασιν ἐν εὐέϊηρία, καρπῶν μὲν ἀπαρχὰς 
275 τῇ Δήμη]δι, οἶνον δὲ τῷ Διονύσῳ, χαὶ Παλλάδιον 
1 e e e , , sy 

xo. (2) ΤΉ ξανθὴ σπείσω Παλλα δὶ. ᾿Ἀρξαμένη δ᾽ 
ἀπὸ τῶν γηπόνων τορὸς πάντας διελήλυθε τοὺς ϑεοὺς 

" ὑπέρογκος (3) αὕτη τιμή μόνους δὲ θυμάτων 
ἄπερ (4) ἐγκα]αλελειμιμένους xg] παρεωροιμένους φασὶ 
σθεσθῆναι τοὺς τῆς Λη]ωϊδὸος βωμούς. "Aer lélay χαὶ 
“)εῶν ὀργή. «- Ἀλλ᾽ οὐκ, ἀτιμιωρη! » φησὶν « οἴσομεν, 
380 » αἱ δ᾽ ἄτιμοι ἐσμὲν, ἀλλ᾽ οὐχὶ χρὴ ἀτιμιώρηϊοί γε 
» ἀκούσομοεν. » Εἶπε, χαὶ, περλφρονηθεῖσα,, τιμωρὸν 
xs7r'e9) τοῖς Οἰνείοις. ἀγροῖς ἐπαφῆκεν, ὅσου (5) μεί- 
ζονας μὲν ταύρους ἡ eUGolos " Hzreigos ἥχισῆα, Φέρει, 
τὰ πεδία, δὲ τῆς Σικελίας Ad loue * οὗπερ ὀφθαλ-- 
μοὶ μὲν do legum lousiy αἵμαῖῆι χρὴ πυοὶ, φοίσσει dN 
385 ἀνορθουμένη ἡ χαίτη, wa αἱ τοίχες, δόφφισιν ἐοικυῖαι 
τὐθϑϊσιχομένοις;, «esee Amas, χφὶ Ἱσίανται. ὡς ἐν 
op£ciy ὑψηλαὶ πίτυς ἀνίσιχουσι (9) S'epjsoc dV ἀφρὸς 
ῥεῖ πεοὶ πᾶν τὸ τοῦ σώμαΐος μέγεθος (7) σὺν ἀνγείω 
Φοιμωγμῷ, x9) οἱ ὀδόντες τοῖς ἱνδικοῖς τῶν ἐλεφάν- 

(1) Pro vulgato zmploraeere pro codd. lectione ὅσον. Et favet 


legitne Noster empetraeere ? B, ad cujus marginem legitur , 
(2) Sch. in B: ἔλαιον δηλογότι. αὐτοῦ ποῦ XQQ€$U. 


. (3) Legit Planudes, ambitio- (6) Comparat setas apri arbo- 

sus. ἐξ ribus altis Planudes, non Ovi- 
(4) Sic mutavi scriptum in dius. 

Codd. ap. - (7) Ovidius, latos per armos. 


(5) Visum fuit scribere ὅσου Versio Planudis non caret ab- 





ΒΙΒΛΙΌΝ Β΄. 331 
πῶν ὑδουσίν εἰσιν ἐφάμιλλοι" x9 quon “οὗ ooó- 
palos «ejt χρὴ és es, τὰ D dpa, τῷ ἀσθμαῖι. 

490 Οὗτος γῦν μὲν αὐξηθέντα, μέχρι χλόης τὰ λήϊα, 
| cujmailéi, γῦν dv deg las (1) πὰς εὐχὰς ϑερίξει τοῦ 
rion γεωρίοῦ, x2) τὸν σῖτον ἐκ, μέσων τῶν 
αὐχύων ἁρπάζει" μάτην δ᾽ ἡ ἅλως, μάτην δὲ χρὴ 

ἡ ἀποθήχη τὸ ἐπηϊγελμένον ἐλπίξει ϑέρος" σίορέν- 

| γυνταί τε X οἱ βότρυς βειθόμενοι σὺν τοῖς μακεϑῖς 
295 κλήμασι, ad, ἐλάα, κλάδοις αὐτοῖς τῆς ἀεὶ θωλ- 
λούσης ἐλαίας. "Alei γα κα]ὰ τῶν ϑρεμμάτων, 
οἷσπερ oUT ^ οὖν ποιμὴν, οὔτε κύων ἀμύνειν ἔχει" 
οὔτε ταῖς ἀγέλαις ταῦροι χαλεποὶ (βουηθοῦσι. Δια- 
σχεδάγγυνται, τοίγυν οἱ ἄνθρωποι" οὐδὲ γὰρ ἀσφαλῶς 
300 ἑαυϊῶν ἔχειν ἐν ταῖς πόλεσιν οἴονται. Καὶ ἅμα, γέων (3) 
VR TA δύναμις, Quad ipsins διεθερμάγθησαν ἔρωῖι, 

1 στε δίδυμοι Τυνδαρίδαι, λέγω, ὧν ἄπτερος μὲν πε- 
εἰδλοπήο τὴν πυγμὴν, d/r&eos δὲ γε. τὴν ἱππικὴν, 
χρὴ ὃ τὴν πρώτην Eng lord μενος ναῦν Ἰάσων, χρὴ 
σὺν IeiejDoo (3), ἡ eode € ἑταιρεία, Θησεὺς, οἵ τε 
δύο Oei dua, x2 ὁ AQaptiios 25105 Λυγκεὺς, ὁ 
φοξερός τε Πλήξιππος, x9 ὁ τῷ ἀκογτίῳ ἐπίσημος 
305 ᾿Ακασῖος, x2 ὃ ταχὺς Ἴδας, χαὶ o μηχέτι γυνὴ Και- | 
γεὺς, Ἱππόθους τε χρὴ Δρύας, χρὴ 0 γε[εννημυένος τῷ 
᾿Αμύντορι Φοίνιξ, χαὶ οἱ συμυίς ᾿Αχκήοράδωι, »σὴ 0 ἐκ, 


ΠΡ: ὙΨΝΙΝ ΟΡ ΒΥ Ψ ΘΨΌΝΝ 


surditate. Puto σήδμαος scriptum -- die αὐτοῖς Tic ἀειϑαλλούσης ἐλαίας. 
ab eo fuisse, non ezwualos. Re- (9) Omisit vel Planudes vel 
cepto “μας, versio non erit librarius greca verba quae lati- 
fidissima, sed toletur ineptia. nis donec Meleagros responde- 
Supra p. 106 , σήόμα et σῶμα per- rent. Reponat. lector : Ἕως oU ὁ 
mutabantur. Μελέαγρος καὶ ἁμα.---- 

(1) B, esas. Μοχ Β, ἐλάσαι κκώά'Ἤ (3) Codd. meto. 


v. 22 
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τῆς Ἤλιδος σήειλά μενος Πήλας (1): οὐδ΄ ὃ Τελαξ 
μῶν ἀπῆν. οὐδὲ ὁ τοῦ μεγάλου min Ἀχιλλέως, 
810 ἅμα, T£ τῷ Φερη)ιάδη χρὴ τῷ Ὑαντείῳ (3) ᾿Ιολάῳ ὁ 
κοῦφος Εὐρυϊίων, χρῇ ὁ TOY δ)ρόμιον ἀήτήνίος. Ἐχίων, 
ó Nnepuós T€ (3) ) λέλεξ, Πανοπεὺς, x "TAS , χαὴ 
ὃ ταχὺς Ἵσπασος ZU ἐν τοῖς πρώτοις ἔτεσιν 0 Né- 
σΐωρ ὦ ὧν τηνικαῦτα, xe) obs. "Izcmoxóoy ἐκ, TOV. πα: 
315 λαιῶν πέπομφεν Αμυκλῶν, ὁ T€ τῆς Πηνελόπης: A 
θερὸς (4), ἅμα τῷ Παῤῥασίῳ Ἀγκαίῳ, «ed ὃ ἀγχίνους 
Ἀμπυχίδης, x ἔτι τὰ γε ἀπὸ τῆς γυναικὸς ἀσφά- 
λειαν ἔχων ὁ ᾽Οἰολείδης. Ἦλθε δὲ χρὶ y 0 χύσμος τοῦ 
Λυκφίου ὄρους, ἡ Τεγεῶτις. Σ οἰγέως ᾿Ἀ]ωλάντη, 
παρθένος ἐκιπρεπεσίάτη: ἧ ἢ τὴν μὲν τῆς ἐσθῆτος ἔπω- 
μίδα πόρπη E ἔδειχνε «es ἀπό βειῶν ἀπεξειργασμένη" 
ἀσελοῦς δ᾽ ἣν ὁ πλόκαμος, δεσμὸν. συγημιμένος εἰς 
330 ἕγα " ᾿ἐλεφαντίνη δῈ τῶν βελῶν φύλαξ En nne m τοῦ 
λαιοῦ τῶν ὥμων ἐπήχει, χρὴ v χρὴ τὸ τόξον ἡ ἡ λαιὰ 
χεὶρ xsclerye: τοιαύτη, δ᾽ ἣν ἡ ἐπιμέλεια, τῷ προσώπῳ, 
ἣν ἂν ἀληθῶς εἰπεῖν ἔχοις παρθενικὴν ἐ ἐν παιδὶ, παιδικὴν 
ἐν παρ θένω. Ταύτην po T€ εἶδεν 0: Καλυδώνιος ὃ ἥρωφ, 
325 X ὁμοῦ τῆς. κύρης ἠράσθη, τοῦ Θεοῦ ἀνανεύοντος, 
σὲ QA χεχρυμυμέγην συγήθροισεν ἐν ψυχῆ, x4, 
Ἂ «μακάριος » εἶπεν, « εἴ τινα ἤδη, ἀνέρα, ἑαυ: 
» τῆς ἀξιώσει εν Καὶ δὰ “πλείω λέγειν οὔθ᾽ ὁ *Guej, 
oU" ἡ αἰδὼς συγχωρεῖ" μεῖζον γὰρ ἔρχϑν τὸ τοῦ ΠΣ 
γώλου ἀνγώγος ἑαυΐὸν (den nn 


(1) B erutns; est malam codicis (2) Confetilatis notata p. 101. 
lectionem. Reponendum Φυλεύς, (3) Rectior scriptura erit, Na- 
ut et supra Λεύκιππος pro Πλή- ρὕκιος. 
ξιππος. Modo B, ἤλυδεος. (4) Scholium in B, Λαέρτης. - 
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Λόχμη δὲ τις πεπυκνωμένη τοῖς δένδρεσιν, ἣν οὐ- 

330 δεὶς ἔτεμε χρόνος, ἄρ lay μὲν ἐξ ὁμαλοῦ, ἐξα:- 
φομέγη δὲ ἄνωθεν κα οπήεύει τὴν πεδιάδα. Εἰς ταύ- 
qw τῶν ἀνδρῶν ἐλθόντων, μέρος μὲν τὰ δίκΊυα, τείνει, 
μέρος δὲ τοὺς δεσμοὺς τῶν κυνῶν ἀφαιρεῖται, μέρος 
δ᾽ αὖ τοῖς κοίλοις τῶν ποδῶν ἴχνεσιν ἕπονται (1), χαὶ 
τὸν ἑαυϊῶν κίνδυνον εὑρεῖν σπεύδουσι. Κοιλὰς δὲ τις 
ἦν. x ee. dp aos, οἵπερ oi ἐκ, τοῦ ὑξϊείου ὑδαΐος χεῖ- 
335 μᾶῤῥοι ἑαυϊοὺς πέμπειν εἰώθεσαν, ἧς TO τῆς ὑπο- 
σίάθμης (2) βαθύτατον εὐκωμπὴς ἰτέα, κα]έχει, φύκη 
κοῦφα, (3), λιμναῖοι σχῖνοι, wj μακροὶ σὺν καλάμῳ 
βεςχεῖ δόνακες. Ἔκε! τοίγυν ὁ κάστρος διερεθισθεὶς 
cQodpos εἰς μέσους τοὺς £x lesus Qép£lay , οἵανπερ 
340 σχησι)ος ληφθεὶς (4) ἐχραγέντων νεφῶν. Σπτορέννυϊαι 
δὴ τῇ ἐχείγου Qoe& τὸ γέμος, wg) ἡ λόχμη τυπῆο- 
μένη ἦχον ἀφίησιν. ᾿λνακεχρώγασι δ᾽ οἱ γεανία!,, δεηγ-- 
χυλημένοι T€ τὰ βέλη, oleppog ταῦτα τὴ δεξιᾷ 
καϊέχουσι μακρῷ o lí Gora, τῷ σιδυρῳ. Ὁ δ᾽ ἐμπί- 
“πίει, dj τοὺς κύνας διασκεδάννυσιν, ὡς ἂν ἕκοισῆον (5) 
μεμηνὼς auo la μενον εἶχε, χαὶ ὑλακ)οῦντας τ᾽λαγία, 
345 ῥύμη διϊσίησι. ἹΤρῶτα, μὲν οὖν ἡ τὴ Εχιονία, χειρὶ 
περιαχθεῖσα, αἰχμὴ χεγὴ γέϊονε, wed σϊελέχει ὀξύης (6) 
ἐλαφρον τληγὴν δέδωχε - μέϊὰ d€ ταύτην εὐθὺς 

(1) In ἕπονται mira est numeri que leves non habuit qui redde- 
variatio. Debuit scribere ἕπεται, ret. Supra pag. 244, in eadem 


vel in aliis membris. pluraíi uti. voce pariter heserat, et infra y. 
Ovidius ubique pluralem adhi- 655, harebit. Κούφης mutandum 


buit numerum. fuit omnino : levis legit .Planu- 
(2) In B, supra ὑποσΊ. scri- des. Statim B, λίμναισι. 
ptum est παΐος. (4). Forsan legendum, ῥιφϑείς. 


(3) Codd. κούφης, postlacunu- (56) Β, ἕκαστος. 
lam. NempePlanudeslatinauleg- (6) Scholium in B, δένδρον. 


22. 
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ἄλλην, εἰ μὴ σφόδρα τῇ τοῦ πέμνψαντος ῥώμῃ ἐχρή- 
calo, τῷ ζιΠουμένῳ νώτῳ παγήσεσθαι ἔδοξεν - ὕπε- 
pé δ᾽ ἀπωἸέρω- δεσπότης ἣν τοῦδε τοῦ βέλους 
ὁ Παγασαῖος Ἰάσων. « Φοῖξε » 0 ᾿Αμπυχίδης εἶπεν, 
« &l σε (1) 2» wed ἐτίμησα, χαὶ ἔτι τιμῶ, δὸς μοι τοῦ 


-» ζηἠουμένου ἀπλανεῖ βέλει καθικέσθαι "» Ἐπέ- 


γευσεν ὁ ϑεὸς, ὅσον ἠδύναο (2), τῇ δεήσει" wa) βέ- 
Gouflay μὲν ὁ κάσιρος ἀπ’ αὐτοῦ, δίγα δὲ τινος 
τρούμαϊος- τὸν γάρ τοι σίδηρον ἡ "Aglepus dYi- 
πΊαμένου τοῦ δορᾳίήϊίου ἐξείλεῖο, xa] τὸ ξύλον ἐκίὸς 
ὀξύτη]ος (3) ἦλθε. Κεκίνυν]α! τοιγαροῦν τοῦ ϑηδὸς ὃ 
ϑυμοὸς, χρὴ ἐξεκαύθη, οὔχουν τοιροαότερον ἢ κερφυνός " 
&olegeme δ᾽ ἐξ ὀφθαλμῶν (4), χαὶ φλόγας ἐκπνεῖ 


TO σήέρνων. Ὡς 3€ λίθος ἀπὸ μηχανὴς πέτέϊαι τὴς 


360 


Véues.e ἑλκυσθείσης ἀφεθεὶς, ἐπειδὰν 0 τείχη ἢ τ λή- 
pes audpay Calm πύρηϑυς, οὕτω κα]ὰ τῆς γεύτη]ος 
ὁρμὴ βεξαία, ὁ κάπρος τροωύμαλα, διδοὺς φέρεϊαι. 
Καὶ δὴ τόν τ’ Εὐπάλαμον xg Πελωγῶνα, τὸ δεξιὸν 
φυλάτήοντας (5) κέρφις,, σΠορέννυσι - τοὺς δὲ πεσόντας 


(1) Cod. B, εἰ σέ. Cod. A , εἰπέ. 

(2) Ovidius, « qua potuit » , 
cum varietate , « quam potuit. » 
Miratur Bergen. Observat. Crit. 
c. 1, non potuisse amplius Apol- 
linem, et, re latius tractata , 
conjicit, nec sine magna verisi- 
militudine, legendum qua petiit; 


nempe, qua ratione petit, ea 


deus ratione adnuit. Attamen 
nihil movendum puto ; sed dif- 
ficultatem interpretatione levan- 
dum. Phoebus sacerdoti quidem 
suo favere velit, sed nolit Dianze 
sorórisus displicere; ergo qua po- 


tuit precibus annuit; telo aprum 
certo continget sacerdos pius, 
sed pius concorsque frater telo 
ferrum a Diana subtrahi sinit. 
(3) Sic scripsi pro ἐκ τῆς o£v- 
qw'loc. Ovidius , szne acumine. Su- 
pra pag. 3, ad y. 26, habuimus 
ἐκὶὸς βάρους, pro latinis « sine 
» pondere» ; p. 266, éxlàc ἐρωΊος 
pro «sine amore.» Cf. et 1x, 3792. 


(4) B, ἐξοφϑαλμοῖς, et, supra, 


(5) B, τόν τε IIdnauov καὶ Ia- 
λαγῶνα my δεξιῶς QuA.-— A , Πε- 
λάγρονα. ; 


^ 


ων. 
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᾿ἀνήρπάσων οἱ ἑταῖροι: ᾿Αλλ᾽ οὐδ᾽ ὁ τῷ Ἱποκχόωντι 
γεννηθεὶς ᾿Ἐναίσιος (1) τὴν ϑαναγηφόρον ῥύμην ἐξέφυγεν" 

Ἁ ev / 
ἀλλὰ SopuGnÜÉvra, we] τὰ νῶτα, σρέφειν ἑτοιμαζό- 
es , : e - o. M 
μενον, τὴς ἰγνύης διωπαρείσης (2), GQuxey αὐτὸν τὰ 
e , y» e i ͵ 4. . / Dd 
365 γεῦρφ. Τάχα, dv ἂν wj o Πύλιος ἐπὶ ταδὲ Τῶν 
08 , I Y 
Τρωϊκῶν dmwA£lo χρόνων " ἀλλ᾽, ἀπερείσας “το δόρυ 
χαὶ ἑαυὸν διάροις, dévdpou. x Amolov ἑσΊηκότος ἔπε- 
“ἢ ͵ 250^ 2 1 » e ͵ 
πήδησε κλάδοις, κἀκεῖθεν, ἀσφαλὴς ὧν τῷ τόπω, 
ὰ / 3 2 M 
κοί ὠπήευσεν ὃν. διέφυγεν ἐχθρόν. 'O- δὲ χαλεπὸς xx- 
“ i A x 
πϑος ἐκεῖνος ἐν dpuiwe σελέχει τοὺς ὀδόντας πα- 
d E) DJ D M 
370 ex leis, ἐπίχειται τῷ τῶν διωκώντων ὀλέθρῳ, w24, 
τοῖς ἀνηξάσκουσιν ὅωλοις θαῤῥῶν, Ὠρυΐίου. (3) τοῦ 
μεγάλου τὸν μηρὸν τῷ καμπύλῳ. λαφύσσει ὀδόντι. 
" AAT 
Ol γε μὴν δίδυμοι ἀδελφοὶ, μήπω coles. γεϊονότες 
I 4 3} 
οὐρῴγια;.. au Qo aee JS Aem loi σαν, c.p Qo λευκόΊέ-- 
ti * 3 l Y 
€9i6 ἵπποις “χιόνος ἐφέροντο" au Qo τὴν τῶν ὁρώντων 
3.1. . 3 ! $3 e»- Lew M 
375 oov ἐπίϊαφατίομένην auem loy TÀ TeSMées διὰ 
τοῦ ἀέρος τῶν δορφιτῶν χινήσει " vg). δὴ χα] τιρούμια 
Y f 3 
ἂν εἰργάσαντο τῷ ϑηρὶ, εἰ μὴ ὃ χαυλιόδους με- 
X D Fr n 5l Δ᾽ c 
ταξὺ τῶν σκιερῶν dpuj.G) "ei, τόπων μήθ᾽ ὕπποις 
n 34 M 
μήτε desi) eüTregoódwy. Διώχει μὲν οὖν χαὶ ὃ Te- 
A nr e “ 
λαμῶν, χρὴ ἀπεριλσχέπηως τῇ συντονία, τοῦ δρόμοι 
Y / E M €/9. "2 ΕἸ 
380 τρηγής xc lavi lei, ἐγσσχεθεὶς ῥίζῃ Jévdpoov * ἀνίσῆησι 
M. ω »ὴν ς ἐν Ὁ ^ e M 
δῈ τοῦτον εὐθυς o Πηλεύς. Ἢ δὲ Τεγέώωτις Ta/yUY 
»«* 41 V re M 
oio ov. ἐντίθησι τῇ véveg, χαὶ, κολπώσασα, (4) τὸ 
4 es 1 
τόξον, ἐξέωσεν ὃ δὲ κάλαμος, ὑπὸ TO τοῦ ϑηρθς 
(1). Rescribe ᾿Εναίσημος. Latine, (3) Variat latina hujus nomi- 
Enesimus. nis scriptura. Naugerius hanc 
(3) A, ἰγνύος, B, διασπαρείσης. Nostri lectionem latinis literis ex- 


Infra Codex B, ἐπιπήδασε. Infra hibet, Orytie. 
Codex A, χκευλιώδους, (4) Vide supra notam p. 319. 
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παγεὶς οὖς, ἄχρον τὸ δέρμα, ἐπέγραψε, xe) βεφιχεῖ 
τὴν χαίτην ἐφοίνιξεν opua. ἸΠλὴν οὐ μᾶλλον ἐχεί- 
wn τῇ τῆς οἰχείας βολὴς ἥσθη ἐπῆυχία,, ἢ ὁ Me- 
Aéayegs. ἸΠρῶτός T€ γὰρ ἐκεῖνος ἰδεῖν νομίζεϊαι!, wed 
“ρῶτος τοῖς ἑταίροις τὸν ὀφθέντα λύθρον ἐπιδεῖξαι, 
xd «- ᾿Αξίαν » εἰπεῖν « ἀποίση τῆς ἀρέϊης τὴν τιμήν. » 
᾿Ἤρυθρλασαν οἱ ἀνοῆρες » χρὴ, παρφιχοιλέσαντες ἑαυ)οὺς, 
«eso liléaoi τῇ χραυγὴ xe) «xesDuuan, χαὶ ῥιπΊοῦσιν 
οὐ xad. κόσμον τὼ βέλη" xd) τὸ «x Aoc τῶν βαλ-- 
Aóvrey τοῖς ῥιπήομένοις λυμαίνέϊα!, χαὶ τὴν ὥήου- 
μένην ἐπέχει ῥύμην. ᾿Ιδοὺ δὲ wed ὁ ἀξινηφόρος ᾿Αρκάς, 
κα]ὰ τῆς ἑαυ)οῦ μοίρφις μαινόμενος, ««Μάθεϊε » 
QUE eoe , « ὦ γεανίαι, πόσον τι τὰ τῶν éudpay βέλη 
» γυναικείων ὑπερέχει, wg] τῷ ἐμῷ ἔργω quee- 
» χωρήσαϊε. Κἂν γὰρ αὐτή γ᾽ ἡ ἼἌργεμις τοῖς οἰχείοις 
» ὕσλοις τοῦδ᾽ ὑπερφσπίζῃ TOU wA 890, ὅμως, gd 
» ἀχούσης, ἡ δεξιά, μου καλεργάσέ]αι τοῦτον. » Τοι- 
αὐτὰ ὑπερόγκως ὕψηλθρῳ σΊομαῖ, διαμνγημονεύσας, 
χρὴ τὴν ἀμφίστομον ἀξίνην ἀμφοῖν ταῖν χεροῖν ἐπάφες, 
ἐπὶ τῶν δοακΊ)ύλων Va In, χοὶ τὸ σῶμα, πᾶν ἀπ᾿ηώρησε᾽ 
περικα]αλαμβώνει δὲ τὸν τολμη]αν ὃ κάπρος, χφὶ, 
ἥπερ ἡ γείτων ὅδὺς dol τῷ ϑανάτῳ, εἰς ἄχρον τὸ 
ἥτοον τοὺς διπλοῦς ἴθυνεν ὀδόντας. Πίσῆηει δ᾽ αὐτίκα. 
ὁ ᾿Αγκαῖος, xg] τῷ λύθρῳ ἡ γῆ διαξρέχεαι (1). "He 
τῷ ἐχθρῷ ἀντιπρόσωπος x9) ὃ τοῦ ἸΙξίογος υἱὸς Tler- 
Εάθους, cliGmeZ week σίγυνον πάλλων " «reo δὲ 
πύῤῥωθεν ἀνεξόησεν ὃ Αἰγίδης * « "XM ἐμαυϊοῦ μοι 
(1) Latina plenius: « Concidit » madefactaque terra cruore est.» 


» Ànceus; glomerataque sanguis ἢ» Kai πολλῶ τῷ αἵμαῖ; συσπειρώμεγα 
z » ! ΄ 
» ne multo Viscera lapsa fluunt; τοὶ ἐγκαΊα καγολισϑαΐνει. 
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» QÍXlepe, ὦ μέρος τῆς ἐμῆς ψυχῆς, a1001. ᾿Ἐξεσῆι 
» μῶν δ elya, δοχεῖν τῶν ἀλκίμων" χαὶ γὰρ τὸν 

» Ἀγκαῖον τὰ χείρλσία, διέθηκεν ἡ τοροπεέϊὴς ῥώμη. » 
Εἶπε, χαὶ τὸ χερφτίινον δόρυ (1) βαρεία. σεσιδυρωμοένον 
αἰχμὴ πεειήϊαγγε , γφή οἱ τοῦτο χουλῶς ἐκσείσαντι, 
410 444 τὴς εὐχῆς nw κρα)ήσειν μέλλοντι, εὐθαλης au- 
τέση κλάδος δρυὸς ἀπὸ «-λαυφύλλου (2). 'AQnxey 
ὑσσὸν «gj ὁ Αἰσονίδυς, ὃν ἡ τύχη ἐκείνου ἀπέτροπεν, 

εἰς δὲ φάρυϊγα κυνὸς ἔπηξεν. ὁ δὲ διὰ τῶν σττλάγ- 
xev. ἐλθὼν, εἰς ay γὴν διὰ τούτων ἐπάγη. Ἀλλὰ χρὴ 

9 Οἰνείδης ἐνεργοὺς εἶχε τὰς χεῖδφις" χρὴ, δύο 2w 
415 τὰ, δόροία, πέμψαντος, τὸ μὲν πρότερον ἐν τῇ "yn, 
τὸ δὲ δεύτερον ἐν μέσῳ τῷ τοῦ ϑυηρὸς &clw νώτῳ. 
Τοῦ δὲ μαινομένου, χαὶ εἰς κύκλον τὸ σῶμα. σῇρέ- 
Qorros , y) βρύχοντος, χαὶ ἀφοϑν σὺν. νεαρῷ “έοντος 

| αἵμαῖι, αὐτίκα, xg) ὃ τοῦ τραᾳύμαΐδος αὔτιος πάρεσῇῆι Ἔ 
χαὶ τὸν ἐχθρὸν εἰς ϑυμον ἐρεθίζει, xad τὸ σήίλξον düpu 
430 εἰς «τἀκείνου μέλη ἐξεναντίας ἰόντος xpumtlei. Ὁμο- 
λοηϑῦσι δὴ τὴν ἡδογὴν οἱ ἑταῖροι. ἀλαλωγμῷ εὐτυχεῖ, 
xe) τὴν γικήσασαν δεξιὰν ταῖς δεξιαῖς συγάνψαι Cn- 
τοῦσι, «gj τὸν πελώριον Ones. γῆς ἐπὶ πολλῆς κεί- 
μένον ϑαυμάξζοντες περισκοποῦσι wg οὔπω τούτου 
ψαύειν ἀσφαλὲς οἴονται εἶναι! * ἀλκὰ μὲν οὖν τὸ 
43 οἰκεῖον βέλος txxolos αἱμαῖοῖ. Αὐτὸς δ᾽ 0 Μελέα- 
γόος, ἐπιθεὶς τὸν πύδα,, τὴν ὀλέθελον ἐπίεσε κεφαλὴν, 
94 οὕτως ἐφθέγξαϊο- ες Δέξαι ᾿ Νωναχρεία (3); TO. 


(1) C£. ad vir, 678,pag. 303. »sus ab arbore ramus. » Nomen: 

(3) Codd. κλάδος, cum lacu- arboris ignoravit. Ipse supplevi. 
nula. In B ad marg. notatum fuit, Cf. pag. 25. x 
λείπει. Ovidius : «esculeafrondo- . (3) B vwlaxptía. 
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» ἀνῆκον ἐμοὶ λάφυρον" ἔτω δ᾽ ἐν «vegotituns μέρει 
» coi χαὶ ἡ ἐμὴ δόξα. » Αὐτίκα. δὲ οἱ πὸ δέρμα, Sej£l 
͵ 5“. / n 1 , ^N 
Φράσσον ὀξείαις παρέδωχε, wg] τὴν μεγάλοις ὀδοῦσιν 
ἐπίσημον χεφαλήν" τῇ δὲ «eos ἡδυγὴς ἐσ]! σὺν τῷ 
n e 2 M 
δώρῳ 9j ὁ τοῦ δώρου δεσπότης. Eveéoncas διὰ ταῦ-- 
τὰ οἱ ἄλλοι, χαὶ ,ϑγνσμὸς ἥν ἐν ὅλῳ τῷ T^y alli - 
ἐξ ὧν οἱ Θεσήιάδαι, μεγάλῃ φωνῇ τὰς χεῖδοις exlel- 
€ 5, »l 2 UN 
γοντες, « Δεῦρ᾽ aye-wacla Do, γώγαι » ἐκέλευον, « μηδὲ 
3 M M 
» περλσύλα, τὸν ἡμέτερον ἄθλον, μηδὲ σε τὸ ἐπὶ 
^ ͵ 25€ δὰ 5 / , € e , 
Τῷ X9 £I Ja.ppely ἀπαϊάτω:" μηδ᾽ (1).0 του γέρως 
»σοι Une. ἐπὶ μακρὸν ἁλισχέσθω τῷ σῷ Ἐρωῖι. » 
3 5 f M 
Καὶ ταύτης μὲν ἀφαιροῦνται τὸ δῶρον, &xelyou δὲ 
ENS 7 e» / $» 94! c / 
τὴν ἐξουσίαν τοὺ δώρου. Οὐκ, ἤνεγκεν ὃ MeA£avyege- 
M 3 e 
ἀλλὰ, φρυατήόμενος μάχης οἰδωίνοντι ϑυμῷ, « Μά- 
: θέ € » εἶπεν, « ἅρπαγες τὴς ἀλλοίρίας ; τιμῆς, 
ς 3 e 53 3 
».0coy (2) ἀπειλῶν ἔργον κεχώρλσίαι " » χα] owocio 
ἢ 1 5 m / ! 315 »N 
σιδηρῳ τὸ Τοῦ ILAnt(zrmou. c'épyoy ἐκένωσεν, οὐδὲν 
τοιοῦτον δεδοικὸς ἐξ ἐχείγου. Τοξέα, AN, ἐν ἀμφιξόλῳ 
πεσόντα, yg) ἐπίσης τιμωρεῖν μὲν τῷ ἀδελφῷ τθ9- 
» -— 3l 
θυμούμενον (3), δεδιότα, δὲ τὴν ἐχείγου μοῖφρφιν, οὔκουν. 
A M , 3. / 3» , "n 
ἐπὶ μακρὸν δισήάζειν ἠγέσιχέϊο τί ποτ᾽ ἂν σά σειεν 
ἀλλὰ τὸ ὅπλον, ἔτι ϑΘερμον. ὃν τῷ τοῦ τοφϑέρου 
φόνῳ, τῷ ὁμογενεῖ ajos] τ᾿λέον ἐθέρμανεν. 
€x ! 3 7 ^s d e» τ ἐν m ELA 
H μέντοι ᾿Αλθαία δῶρφ. τοῖς τῶν tay ἱεροῖς ὑπερ 


(1) Vertit lectionem editt. non- » τὸ tüi» : καὶ πόῤῥω τῷ σῷ ἁλοὺς 





nullarüm , «ne 51 ἴοηρα tibi ca- 
» ptus amore Auctor.» Editus a 
Burmanno et Gierigio textus , 
«longeque tuo sit captus amore 
« Auctor », sic intelligendus vide- 
tur : « et procul facessat muneris 
» auctor cum importuno illo amo: 


φίλτρῳ ὃ ποῦ γέρως δοτὴρ ἴτω. 

(2). Codd. ὅσων : possit et ὅσῳ 
legi. Mox B, δεδοικώς : sic ad 447, 
Β,αγωλολύξασα : ad 518, A , τῷ: 
ad 531, A B, διδώασι : ad 842, 
Α, τῷ pro v. 

(3) Δ, τρομηθουμενον. 
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τοῦ ὃ παιδὺς γικήσαντος παϑϑσεκόμιζεν (0. ἡνίκα τοὺς ἀ- 
δελφοὺς yexegus ἐθεάσαϊο φερομένους" ^ χρὴ ἀνολολύ- 
ξασα 256896 κρφιυγὴς τὴν πόλιν Pm ipn χ᾽ x 
| xa la. ὕσων ἐσθήτων μελαίνας ἠλλάξαΐο. Ὡς dV ὁμοῦ 
x ὁ τῶν Φόγων αὐτουρηϑς ἔγνωσΐο, ἔσθεσῆαι μὲν 
400 σύμπας ὃ ϑρῆνος, ἐχ, δὲ δοιχρύων εἰς τιμωρίας ἔφεσιν 
τέτεα παι. Δαλὸς δὲ τις Ἦν, ὃν, ἡνίκα τεχοῦσα, λεχὼ 
ἡ Θεσῆιὰς 8) 8) ἔχειτο, ἐπὶ τὸ πῦρ αἱ τρεῖς ἔθηκαν ἀδελ-- 
Qai χαὶ, τὰ μοιρᾳῖα, γήμαλα, τοῖς δεκύλοις ἀλλή- 
λους τείξουσι γήθουσαι, ες Χρόνον. » ἔφασαν ες ἶσον 

| 455 » TG δουλῷ T€ v9) σοὶ ᾿ παρέχομεν, ὦ γὺν γεννηθείς (9) 
| "Emm δ᾽ εἴρηϊαι μὲν ἡ qàv, xex pini δὲ al Pid, 

καιόμενον 7 php & τοῦ πυρὸς τὸ ξύλον à ἀνήρπασε, 

"sl ὕδαῖι p ἔξασα,, ἔσξεσεν. Οὗτος ὃ δαλὸς ἐπὶ 
πολὺ τοῖς ὀνδεϊάτοις ταμείοις ἐκέχρυπῆο, χρὴ φέϑυ- 
ἐϑύμενος. τοὺς σοὺς ἐνιαυήοὺς, Q γεωνία,, ἐφρούρει. 
460 Τοῦτον. τηνικαῦτα «'epneyxes ἡ μήτηρ᾽ xg) dv 9- 
δὼς x91 Eun Qi ala (4 ) συντεθῆναι κελεύει, αὶ 
συγτεθέντων Ex Bes iin πῦρ. Τότε δὴ TÉlesous 
μὲν ἐπεχείρησε. τῷ πυρὶ τὸν δουλὸν ἐπιθεῖναι, τέϊ φκις 
δὲ τὸ ἔργ9) ἐπέσχε᾽ μάχονται γὰρ 1" ΤῈ ΜΑΤῊΡ xd 
ἀδελφὴ (5), χαὶ διάφοροι δύο ὀνόμα]ὰὼ μίαν διαμε- 


e 


(1), πρφσκομίέζει. Lat. ferebat. 

(2) Scholium in A : ἡ ἄλθαία. 

(3) Scholium in B : Μελέαγρφε, 
δηλονότι. 

(4) A » ξυλίφιάτία. B, ξυλήφιατ- 

παι D'e voce ἀτῆα cf. Notit. MSS. 
t X, part. 11, pp. 141, 279, et 
not. ad Aristenet. p. 635. Dion 
Chrysostom. Orat, LXXX, p. 439 : 
exomile di Ομήρφυ, mà καθ᾽ ἡμὰς 


σοφωταΐήου, ποῦ" ἁτΊα dej. v An 
φησὶ κα τας εἶν : eodex Regius 
2958 , ποι ' a1 la, melius; nempe, 
aroid τινά. 

(8) Ovidius: «pugnant mater- 
» que sororque. » Sic v1, 629, 
Procne « ex nimia matrem pietate 
» labare Sensit » ; ubi Gierig. ad- 
eundus, et in. primis , quos alle- 
gat , Heinsius et Burmannus. 
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eAtovra] ψυχήν. ἸΠολλάκις μὲν ὠχοία, TO πρόσωπον, 
δέει τοῦ μέλλοντος τολμήματος * πολλάκις δὲ ἡ ὀργὴ 
ζέουσα τὸ ἑαυΐῆς ἐδίδου τῇ ὄψει χρῶμα" χαὶ νῦν 
μὲν τὸ εἶδος αὐτὴς ἐώχει ἀπήνειων ἀγνοῶ τίνα, ἀπει-- 
λοῦντι, νῦν δὲ ᾧ πισΊεύειν (1) ἂν ἔχοις ὡς ἐλεεῖ " χαὶ 
δὴ wg], τῆς ἀγρίας ἐν τὴ ψυχὴ ϑερμότηϊος ξηρᾳι- 
γούσης τὰ δάκρυα, ὅμως πάλιν "Oeloxélo δῶχρυα. 
Ὡς δὲ ναῦς, ἣν ἄνεμος xg) τῷ ἀνέμῳ ἐναντία, wac- 
ταιγὶς συναρπάξει, dms T6 βίας αἰσθένέϊαι wd, 
ἀξέξαιος οὖσα,, x2] ἀμφοῖν εἴκει (2), οὐκ ἄλλχως d) ἡ 
Θεσήῆιας ἐπαμφογεοιλζούσαις διαθέσεσι περλφέρέϊαι, 
χρὶ τὴν ὀργὴν ἐκ διαδοχὴς ἀπο θεαί τε xg) ἀποΊε- 
θεῖσαν ἀναλαμᾷξώνει. "Apyélaj JY ὅμως ἀδελφὴ κρείσ-- 
coy ἢ μήτηρ εἶναι, wg), ἐφ᾽ ᾧ τὰς τοὺς αἵμαΐος 
αὐτῇ ψυχὰς ala: ϑεροιπεύσει, τὴ ἀσσιλαγχνία, 
εὔσητλαγχνος γίγεϊαι. Καὶ γὰρ, ἐπείδη τὸ ὀλέθριον 
"Up ἐπεῤῥώσθη, « 'H πυρᾷ Wi » Φησὶ « τὰ ἐμὰ 
» καύσῃ σπλάγχνα " » we), δεινὴ χειρὶ τὸ μοι- 
esioy χαϊέχουσα, ξύλον, «x9 τοῦ ϑανασίμου βωμοῦ 
κακοδαίμων ἔσῆη, we) « Q Sea] ποίνιμοι, τρεῖς 
Εὐμενίδες » φησὶν, « ἐπισήρέψαε τοὺς ὀφθαλμοὺς 
ὑμῶν πρὸς τὴν ἔμτεληκῆον ταύτην Saas * τιμώ- 
» ροῦσα, γὰρ τοῖς ἀδελφοῖς τολμῶ τὰ ἀτόλμηϊα, 
» χρὶ S&yaloy ϑανάπῳ ἐξιλεοῦμωι, χαὶ τῷ μύσει JA0- 
» σὸς τρϑοήίθημι, χαὶ τῇ σφαγὴ σφαγήν. Δεῖ γὰρ 
» τὸν Οἰνέως ἀνόσιον οἶκον συμφορηθεῖσι κακοῖς ἀσπο-- 


E- 1 


v 
ν 


23 


(1) A, πισΊοῦντι. Forsan, z- 
o even. τι. 

(2) Apud Aristenetum 1I, 11 , 
misellus homo qui uxorem et 
amicam pari cupidine deperibat, 


ἔοικα, inquit , κυξερνήτῃ ὑπὸ δυοῖν 
πνευμάτων οἰπειλημμένω, ποῦ μὲν 
LÀ ^ M vy [j L M 
€y9ev, vU δὲ ἔγθεν ἐσΊηκότος, καὶ 

^ Y , . 
7xeÀ τῆς νεως μαχομέγων y κτλ. [δὲ 
similia contuli loca. 
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Y i] e 
» λέσθαι. Ἢ à. μὲν. Οἰνεὺς εὐτυχῶν ἀπολαύσει ToU 


x ; M 9} 
-» τέκνου γίκῶντος, ὁ δὲ Θέστιος ὀρῷανος παίδων ἘσΊα,; 


» βέλλιον πενθήσε)ε χρὶ ἀμφότεροι. Ὑμεῖς μόνον, ὦ 
» τῶν ἀδελφῶν ψυχαὶ “πϑροσφάτως οἰχόμεναι, ΤῊς 


» ce ; 9, A i 
» ἐμὴς ταύτης ϑεροιπείας αἴσθησιν λαξέϊε, χρὴ τὰ 


490 » σφοογρῳ πόνῳ ἑτοιμασθέντα, δέχεσθε ἐγαγίσμαϊα,, 


» καχὸν τὴς ἐμιὴς κοιλίας ἐνέχυρον. ᾿Αλλ᾽ οἴμοι! ποῖ 
» 4916 συγαρπάζομαι; ΣύγΝωΐε, ἀδελφοὶ, τῇ pw eA. 
» Παρεῖνται τοὺς τὸ 6p)9W αἱ χεῖρες. Ἄξιον ἐχεῖνον 
» ὁμολογὼ τοῦτο πείσεσθαι (1), x9) δυσιχεφοείνω TO 
» τοῦ Θανάτου αἰτίῳ. Ἵνα, τι dV ὅμως αὐτὸς ἂν 


5, e 
i» ἀπόλοιτο; Οὐχοῦν ἀτιμωρη] ταῦτ᾽ οἴσει; Ζων T€ 
1 ζ 1 | ; , 
. 405 » χρὴ νικῶν, χαὶ ταῖς εὐτυχίαις ἐξωγκωμένος (3), 


A7 , We 2 € c -“ 4 

» αὐτὸς χαὶ τὴν Καλυδῶνγος ἀρχήν ἕξει; ὑμεῖς δὲ 
» οι - Y . »l 

"5 χόγις βραχεῖα, “χαὶ ψυχροὶ σκιαὶ κείσεσθε; Οὔκουν 

ὦ. ἂν » 3442€ ε 

» ζαυτ᾽ ἂν ὑπενέγκοιμι. Ἐῤῥέτω xg 0 T'oA qum las 
5 »-» ; i ου 5 1 

» £X£ly05, x2) τάς T€ τοῦ que 9s ἐλπίδοις 994 Ba- 

» σιλείαν αὐτὴν xd τὴν τῆς muleidóo ἴωσιν συγ- 

» 4s 5 ΔΎ 5" n5 3] c i 

» κοϊώσπατω. Ti φημι; Ποῦ 41' £cl ἡ pnl eyxn 


E 1 e / 
. » dlàyola, ; ποῦ τα, φιλόσΊοργα τῶν γέννησαμεγων 


: Y Y ἃ Δ. Ὁ δῇ ec y , 
500 » “έσμαι, x94 0U6 dic πέντε μηνων ὑπέμεινα, “πόνους: 


» Ὥφελες (3) τῷ πρώτῳ πυοὶ βρέφος ἔτι πυρπολη- 


: 


— (1) Puto me mon male scri- 
psisse. A , ποιήσεσθαι. B , ποιήσεσθον, 
et, supra, c&a;. Sed aliud in Io- 
co est notandum. Latina sic scri- 


pta leguntur : « meruisse fatemur . 
»lllum cur pereat: mortis mihi | 


» displicet auctor.» Dispunxit 
ergo Planudes isto modo : «me- 
» ruisse fatemur Illum. Cur pe- 
» reat? mortis » — Utique male. 
Glareanum; Burmannianam qua 


utor obiter inspiciens, video du- 
bitasse an auctor sit ipsa Althza, 
vel. Meleager. Profecto de Al- 
thea capiendum, etsi Planudes 
de Meleagro ceperit. 

(9) B, ἐξωγκούμενος. Quod 56- 
quitur, αὐτὸς natum est e prava 
lectione zpse , pro ipso. Scribere 
debebat , καὶ αὐταὶς ταῖς εὐτυχ. ἐξ. 

(3) A, ὠφειλες. 
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» θῆναι, τὸ δ᾽ αὐτὸ τοῦτο παθεῖν x αὐτη! Ἡμε- 
» TÉe γὰρ τοι χάειτι" γῦν δὲ σαυ]οῦ χάειν 
39 οἰχήσῃ (1). Δ έξαι τὸ γέρας τῆς σαυ)οῦ ves 606 , 
- χρὴ τὴν δὲς σοὶ δοθεῖσαν, τὸ μὲν poo) τῷ τόκω, 
» ἔπειτα δ᾽ εὐθὺς TU «ρπαγὴ τοῦ δωλοῦ, Voy ἀπόδος 
» ψυχὴν, ἢ ἢ ταῖς: με (3 ) τῶν ἀδελφῶν μνήμασι «'e5- 
» oes. Καὶ ἐπείχομαι, x90 οὐ δύγαμω. Τί δράσω 8); 
» Νὺν μὲν τὰ τῶν Qd τεφύμαα, τε ὀφθαλ- 
» μῶν μοι iei (4 » Xx τοσοῦτον φόνον. φαντά- 
» (opua) * yov dV ἡ E χρὴ τὸ μΐρῷον ὃ ὀγομια, τὴν 

» ψυχὴν κα μνπει. Οἴμοι. τῇ ταλαίνῃ" Κακῶς μὲν 
» γικήσεϊε " γικήσαε δ οὖν, ἀδελφοί: ἐγὼ δὲ ταῖς 
» τιμαῖς, ἅσπερ ὑμῖν δίδωμι, 1 ὑμῖν ἕψομαι. » 
Εἶπε, χαὶ, ἀποσήραφεῖσα, “τρεμούσῃ T δεξιᾷ 70V 
ἐπιθανάτιον ὅ) δαυλὸν εἰς μέσον τὸ πῦρ ἠκόγτισεν. Ὅ 
γε μὴν δαλὸν, ἢ δέδωχεν, ἢ ,δεδωκέγαι σίενωγ μοὺς 
ἔδοξε, wq], «eje τοῦ πυρὸς ἄκοντος συγαρπασθεὶς, 
κα!εφλέχθη. 

Ὁ μέντοι. Μελέαγρος, x9) ἀγγοῶν δὴ τὸ «eye. 
39) ἀπὼν, ὑπ’ ἐχείνου τοῦ πυρὸς "ijr eo lal xj 
ἀδήλῳ πυεὶ τῶν ἐγκάτων αἰσθάνέϊαι φλεχϑμένων. 
Τῇ γε μὴν εὐψυχία, τὸ μέγα τῆς ὀδυγης κα]αγωνί- 
d ab σ)υγνάζει ἧς ὅμως ὡς dm eso Sarra σπε- 
σούμενος χφὶ χωεὶς αἵμαΐος,, x9) τὰ τοῦ ᾿Αγκουίου 
τραύματα, μακαρίζει " σὴ TÓ) τῈ γηρφειὸν miles. 
σὺν σΊεναγμοῖς wg] τοὺς ἀδελφοὺς κωλεῖ, χφὶ τὰς 

(1) B, open. Statim B, τς (4) A, ἑσΊᾶσι. B, μου isle, et, 
αὐτοῦ: cf. p. 265. A, νῦν δ᾽ ὠπόδες. supra, iv at. Mox B, xal Min. 

(2). Addidi με. Ovidids : « vel (5) B, ἐπὶ ϑαναΊον : cf. p. 161, 


» me fraternis adde sepuleris.» — ubi eadem vox in codd. corrupta 
(3) B, δύναμαι τὶ δρᾶσαι. . - legitur. 


ΒΙΒΛΙΌΝ H'. 
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φιλοιίρμιονας ἀδελφὰς, χρὴ τὴν τοῦ λέχους κοινωνὸν, 
ὑσίάτη φωνὴ δὲ τάχα, που wg] τὴν μηϊέφοι. Ἡὐξήθη 
δὲ τὸ πῦρ χαὶ τὸ ἀληθς, χαὶ αὖθις ἐλώφησε, χαὶ 
ὁμοῦ τούτων ἑκότερο. £o eoa] * εἰς δὲ τὰς κούφας 


: 535 αὔρος xala, μικρὸν ἀπῆλθε τὸ πνεῦμα. Tlém leoxe 


τοίνυν ἡ ὑψυλὴ Καλυδῶν - ϑρηνοῦσι δ᾽ οἵ τε νεώτεροι 
χαὶ τὐρεσξύτεροι᾽ 0, T€ δῆμος χρὴ ὅσοι τῶν &elo lay 
σ]ενωγμοῖς ἔχονται " αἱ δὲ Καλυδώνιαι μηϊέρες, τὴν 
κόμην σπαρῴξασαι, ὀλοφύρονται. Ὁ δὲ παὴρ Oi- 
γεὺς (1), κόνει τὰς πολιὰς x9) TO γηρφιλέον «ego moy 
φύρῳς, we) καϊενεχθεὶς εἰς. γῆν, τὸν μακρὸν αὑτοῦ 


- 530 λοιδορεῖται βίον. Καὶ γὰρ ἐκ τὴς μηρὸς ἢ τὸ δεινὸν 


“ 3] 
αὐτὴ συνειδυῖα, “χεὶρ ἔργϑν δίκως ἐπρφεξαΊο, ξίφος 
, 5 41. 3, 
διὰ Tí σπλάγχνων ἐλάσασα. Οὐκ ἂν, εἴ μοι 


o ojala, πολύφωνα, ϑεὸς 


c A M / 
ésacloy X94 Ὑλωσσας ΤΌ- 


| : 
σαύτας, vd) x prilixcad lac m diawolaw ὅλον T€ δεδώχει 
τὸν Ἑλικῶνα, Toig τῶν ἀθλίων ἀδελφῶν (9) παρη- 


" n 
535 χολούθησα, ἐλεεινοῖς ῥήμασιν " ἁπάσης γὰρ εὐσχη- 


L 3 / ! 1 / 
μοσύγης ἀμνημονήσασω,, πελιδινωθέγτα, τὰ σίέρνα 
Σ 1 1 , 1 1 ὰ j 
κόπτουσι, xg) τον νέχρον, J£ Y eA w9d ἐς ὃ μένει, περλέ- 
πουσί τε wg) ἐνσΊερνίζονται, φιλήμα]ά, T€. διδόασιν 

3 r9 : 
αὐτῷ, φιλήμαϊα, διδόασι aresicüelon (3) χρὴ τῇ κλίνῃ, 
Y M Y , Y ἢ a ^5 / 
pla. dE ΤῊΝ XV, ΤΉΝ. κῦγιν. λαμθανουσαι ἐνσΊεργί- 
A “ e Lnd T ns 
(ovraj, x94. πεειχυθεῖσαι TO τάφῳ κεῖνται, x94, τῷ 
à Y ! 


540 λίθῳ περιπ' λεκόμεναι, ἐν 


(1) Habuit lectionem malam 
cod. Regii, ab Editore nostro di- 
ligentissimo et eruditissimo ad- 
positam : «CEneus atque Pul- 
»vere»...... 

(2) Hic inferiora sunt latinis 
greca, Non potest enim ex ip- 


» t 3 . 5 7 
QUT "ToUVoAc, ἐγνσημκαι-- 


sis verbis definiri de fratribus 
agatür,an de sororibus. Sequen- 
tia tollent ambiguitatem. 

(3) B, φιλ. m διδώασιν ar e90. , 
ceteris omissis; manifesta defe- 
ctus causa, ea nempe quami toties 
memoravimus , τῷ ὁμοιοτελεύτω. 
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γογτα!, v9] δώκρυα, ἐπὶ τῷ ὀνόμαῖι ᾿χέουσι. Ταύτας 
δ᾽͵, ἐπείπερ ἡ Ληϊωὶς τῷ ὀλέθρῳ τῆς Οἰνέως οἰχίας 
ἐκορέσθη, «x An) Τοργήν T€ χαὶ τὴν νύμφην τῆς ἀλη- 
θοῦς () Ἀλκμήνης, φύσαι παρφσχευάσασα, a leeo. 
ἐν τοῖς σώμασι, κουφίξει πσρὸς ἀέρᾳ,, χαὶ μακρᾶς 
διὰ τῶν βοφιχιόνων ἐκΊείγει «Ἴέρυγας, κερφιτινόν 
T ἐμποιεῖ σίομα,, χαὶ με]αμορφωθείσας ἀφίησι 
Φέρεσθαι. : id 
Ἐπὶ δὲ τούτοις ὁ Θησεὺς, μέρους wq) αὐτὸς 
ἀπολαύσας ToU καθ᾽ ἑταιρείαν avo] dw o ἔργϑυ, 
«9c τὴν Ἐρεχθέως γῆν, τὴν Τριτωνίδος ἀκρόπολιν 
ἤει. ᾿Ἐκλέισε δ αὐτῷ τὴν ὁδὸν Αχελῷος ἐξ ou pan 
οἰδαυίνων, χφὴ e) omi ἐνεποίει τοροθυμουμένῳ ἰέναι. 
Καὶ Jw χρή φησιν" « Ὑποχώρει τῦρὸς τοὺς ἐμοὺς οἴκους, 
» Περαφανὲς Kexpo7iidw ; μηδὲ παρφᾳβάλλεσθαι πρὸς 
» τὴν τῶν ὑδώτων ὀξύτη]α, ϑέλε. Μαχρὰς γάρ τοι 
» δοχοὺς φέρειν x9] μεγάλῳ μυκήμιαῖι ré T eos ἀποῤ- 
- papas κυλίειν εἰώθασιν. Εἶδον ἀγχιτέρμονας ταῖς 
» oy ÜaiG μαχρας ἐπαύλεις “ρέμυμιωσιν: αὐτοῖς xscia- 
» συρομένας, ἔνθα, οὔτε ταῖς ἀγέλαις εἰς ὄφελος 


» 4love (2) τὸ ῥωμαλέαις 


(1) Latinum nobilis potius ver- 
tendum fuerat , κλεψῆς,, εὐγενοῦς. 
^-(2) Ovidius : « nec fortibus 
» illic Profuit armentis , nec equis 
» velocibus esse.» Fit sepe eo 
modo virtutis quz fuit. inutilis 
commemoratio, Noster, M. 1v , 
192: « Quid nunc, Hyperione 
» nate, Forma calorque tibi , ra- 
» diataque lumina prosunt » ? et 
vi, 95, de Antigone que est a 
Junone in volucrem versa: «nec 


3 9! N e ἢ 
εἶναι, οὔτε μήν τοῖς 17r 016 


» profuit Ilion illi, Laomedonve 
» pater. » Dion Chrys. Or. xxxi, 
pag. 10, de Trojanis : οὐχ ii σύμ-- 
qug χθὼν ταῖς συμφορᾳῖς αὐτῶν 
dia le opui la] ; Καὶ οὐ δὲν ὥνησεν αὐ- 
σοὺς οὔτε τῶν ἵππων τὸ πάχος, οὔτε 
ὁ Ζευς, οὔτε ὁ Ῥανυμήδης, ἀλλ᾽ ὑπ᾽ 
ἀνδρὸς ἐξ οὕτω λυπροὶς (sic cod. 
4968) καὶ ἀδόξου πόλεως ἀπώλοντι. 
Jo. Secundus, Fun. 1, 59 : «Nec 
» virtus tua, care pater, tibi pro- 
» fuit uni ,, Nec pietas, justique 
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» TO ταιχινοῖς ὑπάρχειν. ἸΤολλὰ dV οὗτος ὁ χείμαῤῥος, 
» τῆς χιόνος ἐν Ὀρεσι τηκομένης, σώματα, νέων ϑολερῷ 
» MT MEAM βυθῷ. ᾿Ασφαωλέστερόν ἐσῆιν ὑπομονὴ, 
»» ἡγίκο; τὸν εἰωθότα, σρόμον οἱ ποϊαμοὶ τρέχουσι, 
» χἀν ταῖς ἑαυϊων κοίταις τὰ Aet ld, χωροῦσιν ὕδευ- 
» Td. » ἜἘπενευσεν ὁ Αἰγίδης, xdi ec Χρήσομιαι (1) » 
ἀπεκχρίναο « τῇ τε σὴ οἰκία, χαὶ τῇ σῇ συμξουλῇ, 
» Ἄχελῷε " » xd ἐχρήσα]ο éxscléesus. Ὑπεισέρχέϊαι 
τοίγυν αὐλὴν κισσήρει πολυϊρήτῳ (2) gd πολυϊαλάντοις 
χα εσχευασμένην “πώροις (3), ἧς τοὐδωφος μαλακῷ 


φυχίῳ διά οφ'χον ἦν" ἐξ ἐπιπολὴς δὲ τοῦ ὑγροῦ κόγιχὰ! 


&^oleoic ὀσήράκοις ἐγήχοντο (4). "HáwW δὲ χαὶ 


» amor inconcussus et aqui»: 
ubi Bosscha. Delillius, in Rusti- 
cante I, cervi mortem descri- 


bens: « Hélas! que lui servit - 


»S$on port majestueux , Et sa taille 
» élégante, et ses rameaux super- 
» bes, Et ses pieds suspendus sur 
» la pointe des herbes? » Popius 
quoque elegantissime in Wind- 
soria. Silva, quem gallice versi- 
bus sque. elegantissimis reddi- 
dit vir qui laurum momorderat , 
et quo nemo melius potuisset ca- 
noris eloquium modis nectere , 
sed qui, fractis calamis, Fidena- 
rum maluit. Gabiorumque. esse 
potestas : Popius igitur gallice 
eloquens : «Le riche oiseau du 
» Phase à travers la fougére Fuit, 
»s'élance, et triomphe. O gaité 
» passagére! Le plomb .brülant 
» l'atteint. .... De quoi lui sert 
» l'éclat de ses couleurs si belles, 
» La pourpre de sa créte et l'é- 
»mail de ses ailes, De son οἱΐ 


E spondit »42 


ToU 


» arrondi l'étincelante ardeur , Et 
» desagorge d'or Ia mobile splen- 
» deur!» 

(1) Ovid. : «utarque, Acheloe, 
» domoque Consilioque tuo, re- 
quorum πὸ est 
syntaxis : « responditque , Utar 
» domoque cons..... »In gre- 
cis distinctio fuit nitidior et fa- 
cilior : cf. p. 203. 

(2) Β, πολυτρόπω. In A , emen- 
datio recentius facta est. 

.(3) A, post καΐήεσκ., lacunula - 
hiat. In B deest vox 729;c, sed 
sine lacune. indicio. Ovidius : 
»nec levibus atria fophis Stru- 
» cta.» Puto me aptam vocem 
supplevisse. Peccavit hic Planu- 
des et omissione et admissione. 
Etenim nec leeibus credidit esse 
pro graeibus positum seu ponde- 
rosis, quum sit pro non levigatis 
seu asperis ,.ov. χείοις. Cf. p. 102. 

(4) Ovid. « Summa lacunabant 
» alterno murice concha. » Repe- 
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565 Ὑπερίονος δύο τοῦ Qulos μεέϊρήσαντος μέρη, ἄνε- 


0 


1 ^^ 

κυλίσθησαν ἔπι σήρωμάώτων Θησεύς τε χαὶ οἱ τοῦ 
3} M i ^, 

πόγου συμμέτοχοι " ἔγθεν ὁ μὲν Ἰξιονίδης, ἐκεῖθεν 


δ᾽ à Τροιζήνιος ἥρως Λέλεξ (ἡ, ἤδη τοὺς χροϊάφους 
βερχείαις βαινόμενος πολιαῖς, "9j ἄλλοι 006 τὴς᾽ 
ἴσης τιμῆς ἠξίωσεν ὃ τῶν Ἀχαρνάνων ποϊαμοὸς, εὐ- 
θυμότατος ἐπὶ τοῖς τοιούτοις ξέγοις γενόμενος. Αὐτίκα, 
δ᾽ αἱ Νύμφαι, γυμναὶ τοὺς πόδας (3), το: πέζας 
«egÜcica,, τοῖς βρώμασι ταύτας ηὐτρέπισαν, χφὶ, 
τῶν βρωμάπων ἀρθέντων, ἐν κραΐῆφι οἶνον ἔθηκαν. 
Τότε τοίγυν ὁ μέγισίος ἥρως τὴν ὑποκειμένην τοῖς 
ὀφθαλμοῖς ὁρῶν ϑάλωσσων (3), « Τίς » εἶπεν «0 


risse videtur Planudes , summo 
lacu nabant alieno murice con- 
che, nec absurdam lectionem 
emendare se studuit. Latina sic 
fere fuerant vertenda: wv ὀροφὴν 
κόγχαι καὶ πορφύροι ἐπαλλήλως dia- 
τχϑεῖσαι! ἐφάτνωσαν. ᾿ 

(1) Schol. Ἰξιον. Πειρίθους dw- 
Aovom. Teoit. Θησεύς, Ovidius : 
« Mac Ixionides, illa 'Troezenius 
» heros Parte Lelex. » Unde patet 
Lelegem esse 'Troezenium he- 
roem, et schol. errare: erravitque 
Plan. ,e cujustextu καὶ ante Λέλεξ 
sustuli , ne diutius erraret. 

(23) Gierig. Nymphas ait nu- 
dis ministrare pedibus propter 
reverentiam ; fuisse enim reve- 
rentie signum ; et lectorem re- 
mittit ad Spanhem. Equidem non 
nescio rem sacram olim hoc ha- 
bitu esse factam deosque oratos; 
a Tertulliano Apol. 40 , doceor 
in imbrium raritate: nudipedalia 
populo fuisse denunciata , ubi vi- 


de Haverc. , collato Fabricio ad 
Marini Proclum p. 90 : videat et 
qui plura cupit, quos titulo tenus 
novi libellos Sagittarii de Nudi- 
pedalibus et Walchii de Religio- 
sa Veterum αγυποδησίᾳ. Sed cur 
tanta jam Nympharum erga hos- 
pites homines reverentia? « Nu- 
» de vestigia» epulas instruunt , 
et quod aquaticas Nymphas ple- 
rumque sandalis abstine repu- 
tandum sit; vel ut sint expedi- 
tiores et in ministerio obeundo 
actuosiores; vel ob summam in 
exsequendis jussis festinationem 
«cwydx^o  procurrerunt.  Fre- 
quens ἀνυποδησίας mentio in sum- 
ma properantia. Apud Nonnum 
vri, 18, Semele amens et exter- 
nata a7édYAor ἀναϊρώσκει : apud 
4Eschyl. Prom. 138, Oceanides;, 
ex antris mallei sonitu excite, 
σύθησαν ἀπέδυγλοι : ubi vide similia 
a Stanleio collata. 

(3) A, ϑαλατΊαν. Of. not. p. 249. 
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uj : 
» τόπος ἐκεῖνος »5 9j ἔδειξε τῷ δακ)ύλῳ oe χρῇ ἢ 
» γῆσος ἐχείνη τί me φέρει τοὔνομα, δδαξκέ:; εἰ 


» x24 τὰ μάλισῆα, μὴ μία δοκεῖ. » Πρὸς ταῦτα, 0 


Πόϊαμὸς «Οὐκ, £11 » φησὶν « ὃ βλέπομεν £y: πέντε 


580 


590 


» γὰρ κεῖνται δώπεδω. Τὸ μέντοι dio npa, τοὺς 
» Τούτους διορασμοὺς OmoxAéT el. Ὡς ἂν δὲ x9] 
» ἔλατῆον τὸ τὴς περιφρονηθείσης ᾿Αῤϊέμιδος à ἔργον 
» αυμάσηῃς, Νυΐδες ταῦτα γεϊόγασιν, di, δὶς πέντε 
» ϑύσασαι μόσχους, χαὶ τοὺς τῶν ἀγρῶν Θεοὺς εἰς 
» τὰ ἱερεῖα, κολέσασαι, ἡμῶν ἀμγημογήσασαι, τὰς 
» τῆς ἑορίῆς ἢ ἤσκουν χορείας" ἐγὼ δ᾽ ἐξοιδῶ, γρὶ ὅσος 
39 φέρομαι ἡνίκα πληρέσατος yo cau , τόσος ἥν, 
» ἐπίσης TÉ ϑυμοῖς, χρὶ κύμασι ᾿σφοσρυγόμενος, ἐκ, 
» dup oy T£ δρυμοὺς x ἀγροὺς ἐξ ἀγρῶν ἀνέ-- 


» σπάσα,, x5 σὺν τῷ χώρῳ τὰς Νύμφας, TOTÉ ?30y 


» papamoxopeyas ἡμῶν (9), εἰς τὴν ϑάλασσαν καίε-: 
» χύλισα. Τὸ dv ἐμὸν τε χρὴ τὸ τῆς ϑαλάσσης 
» κῦμα, τὴν συγεχῇ διέσίησε γὴν γαὴ ἐπίσης διέσπασεν 
» eis τόσας Ἔχυάδως, ἃ ὅσας ἐν μέσοις ὁρᾷς τοῖς 
» cU 
Ὥς γε μὴν αὐτὸς βλέπεις, πύῤῥω δὲ πόῤῥω 
» μία γησὶς ἀναχεχώρηχε, χαείεσσά, γέ μοι" Iee,- 
» μήλην oi γαῦται καλοῦσι. Ταύτην ἐρωμένην ἐγὼ 
» τὴν κλῆσιν ἀφειλόμην τῆς παρθενίας " ὅπερ ὃ mun 
» Ἱπποδώμας βαρέως ἤνεγκε, wd) σκοπέλου «$6 
» βυθὸν ὦσε τὸ τῆς παιδὸς σῶμα, ἀπολουμένης (3) " 
(1) B, ἡμᾶς. Et infra βλέποις. Ovidius, procul dubio de partu 
(2) Legit Planudes periture. marrasset utrum fuerit fluctibus 
Alteralectio pariture, quz Hein- ereptus, an cum matre conditus 


sio placuit , mihi vix placere fa- terra induruerit. Viderint periti, 
ἰδοῦ, Nam, si pariture scripsisset Editor noster ait; ipse viderit. 
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ὑπεδεξάμην δ᾽ ἐγὼ, γηχομένην T€ (1) φέρων, 
Ὦ μείτων, εἶπον, ἡγεμονία, τῇ "yn, Τρλαινοφόρε, 
κεκληρωμένε τοῖς ἀσήάτοις Udwuciy (3), οὗ παυό- 
μεθα,, οἵπερ οἱ ἱεροὶ ποϊαμοὶ τρέχομεν, ἐνταυθοῖ 
»l 3 
πάρεσο, wg) «xoUco» δεομένου μου, Πόσειδον, &U- 
- d e , ς e 4 M 
μενής. "Eye ταύτην, ἥν φέρω, κακῶς παθεῖν 
3| » 97 - 1 ^ 
&dpord. x. V εἴγε «eos χαὶ dixsoc, εἴγε παϊηρ, 
» B e -] * 2] : 
Ἱπποδάμας, ἢ εἴπερ Wrloy ἀπηνὴς ἦν, ὠφειλεν 
αὐτὴν μὲν oixléiega, ἡμῖν δὲ συγ [νῶγαι. ἸΠάρεχε (3) 
ταύτη βοήθειαν, ἢ πᾶσα, yn emoxecAsiolaj τῇ τοῦ 
1 / A e P ͵ 
quless ϑηρλωδία,, xg τῇ κο]αποντισθείσηῃ, δέομαι, 
τὴ ToU παΐοθς ϑηρλωδία, δὸς, ὦ Yloceidov, τόπον (4)* 
» , 3 E 2 
ἢ, εἴπερ ἔξεσῆι, αὐτὴ (5) τόπος ἔσω" gj ταύτην 
S0 X 1 2 ͵ l 1 l € 
ἐγὼ περλέποιμι. ᾿Εχίνησε δὴ τὴν κεφαλὴν ὁ 9a- 
λάτΊιος βασιλεὺς, χροὶ πᾶν τὸ ὕδωρ καϊανεύσας 
&r& esEev. ᾿Εξεδειμαήωώθη δ᾽ ἡ Νύμφη " ἐνήχεϊο δ᾽ 
t 3, 3 bU e 
ὅμως xg) εἴχεϊὁ μου. "Ero δὲ τῶν o lépyey walojuny 
D / A e 2 
τορομερῷ παλλομέγων φόξῳ" χαὶ, ταῦτ᾽ ἐπιψη- 
e / n Y 3 / 
λαῷων, ToU σώμα ος "UuTOG ἠσθανόμην σκληρυ- 
γομμένου gj τῶν περακαρδίων, γῆς αὐτοῖς ἐπαγ9- 
μένης, κουλυτι)ομένων. "Ey ᾧ δὲ τι (6) πεολ τούτων 


(1) B, non τε: infra, εὐμενές. 

(2) Latina, « O proxima terre 
»Regna vage sortite , Tridenti- 
»fer, undc», pessime distinxit , 
itaut regna ipsi esset vocativum, 
et sortite participium passivum 
pro sorte date, Velim : ὦ γείτον᾽, 
εἶπον, ἡγεμονίαν ---- κεκληρωκὼῶς ἐν 
σοῖς---- 

(3) A, πώεσφσχε. 

(4) Verba xai τῇ καί. 4. τῇ. 
T. αὐ. 9». desunt in A. In. co- 


dice suo Planudes lectionem in- 
venerat: « Cui quondam tellus 
» clausa est feritate paterna, Ad- 
»fer opem ; merseque, precor, 
»feritate paterna Da, Neptune, 
»locum.» Repetitio clausulz, et- 
si non sit nunc felicissima, esse 
tamen Ovidiana videtur. 

(5) Codd. avs, quod mutavi, 
ut qui sensus est in latinis et 
in grecis esset. ^. 

(6) In cod. B, ἐγ ὦ δὲ τοι. 
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» Dag, yn νέα, τὰ νηχόμενα περιέλαξε μέλη, χαὶ 


610 » εἰς βαρεῖαν γῆσον, τῶν μελῶν μέϊαμειφθέντων, 


615 


620 


635 


xev πέπειρος, οὕτως εἶπεν" «- 


» ηὐξήθη. » 

᾿Εντεῦθεν ὁ ὁ Ποϊαμὸς ἐσιώπησε" wg) τὸ ϑαυμασῆον 
τοῦτο πάντας ἐξέπ'ληξεν. Ὁ δὲ γε τοῦ Ἰξίογος παῖς 
γελῶ τοὺς πισεύοντας, οἷα, τῶν τε ϑεῶν κα]αφρ9- 
vilis χοὶ Irae ἂν διανοίας. « Καὶ dv T Mur Va, 
» dYé£ei, X τοὺς Θεοὺς ἐκίόπως ol£i δυγαήοὺς, 
» Ἀχελῷε, εἶναι, » φησὶν, ες εἴ 92 διδόασι χρὴ ἄφαι- 
E εϑῦσι μορφάς. » ἜΝνεοὶ τϑὸς ταῦτα πάντες γε- 
γϑνασι, x τοὺς τοιούσϑε τῶν λόγων ὁ οὐ δοχιμιά ζουσι. 
Hes γε μὴν πάντων 0 Λέλεξ, x94 τῇ ψυχῇ χαὶ τῷ 
᾿Ἀπειρός ἐσῆι χαὶ 
» τέλος ἡ δύναμις τῶν οὐδαγίων οὐκ, ἔχει, gj b 
» τίπερ oi Umi "ἼαἼοι Sreol τεθελήκασι τεϊελεσμένον 
é&c ly. Ὡς ἂν dV $aloy ἐγδοιάζῃς, c ἄκουε δ᾽. Us 
ques ἀγχιτέρμων ταῖς Φρυγίαις γάπαις ἐσῆι (1 
τοίχῳ περχειλημμένη μέσῳ (2. Αὐτὸς εἶδον M 
τόπον * "dj γάρ με Πιτθεὺς ἔπεμψεν εἰς τὰ Πε- 
λόπεια, πεδία, τὰ τῷ ἑαυϊοῦ qr] βασιλευθέντα, 
miei. Ἐντεῦθεν dV οὐ πύῤῥω λίμνη τίς ἐσῆιν, oi- 
xou Ey E yn πρόσθεν, γῦν δὲ πάπποις (3) χαὶ 
αἰγυπιοῖς λιμναίοις ὑγροθν ἐνδιαίτημα. Ζεὺς δι᾽ 


23 


23 


(1) Inserai φιλύρᾳ. Ovidius : 
« Quoque. minus dubites, zc 
»contermina quercus Collibus 
»est Phrygiis.» Voci quam non 
intelligebat, vel legere non ,P9- 
terat, substituit illud suum, ἄκουε 


(3) Legitne medio ? Melior 
est lectio modico, μικρῷ nempe. 


(3) Ovidius, mergis , quod 
vertendum putaverim, αἰθυίαις. 
Infra x1, 753, mergum Ovidii 
grece rursus mz» vocat. Re- 
centioribus avis aquatica anser 
nomine simili παπίον et zwi di- 
citur, et anas, anaticula, παπίτζα: 
vide Cangii Glossarium mediz et 
infime grecitatis. 


͵ 
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" ἀνθρωπείᾳ. μορφῇ ἐκεῖσε, χροὶ σὺν τῷ παϊοὶ ὃ 

» Ἀ]λαντιάδυς χρυσόῤῥαπις, ἀποθέμενος τὰς “Ἴέρυ- 
» γας, ἦλθε. Μυρίοις àv «epenAgo οἴκοις ἀνάπαυλαν 
» γαὶ καία γωγὴν ζη]οῦντες * μυρίοι δὲ τούτοις τοὺς 
» οἴκους ἀπέκλεισαν. Ἕσ-πέροις δ ὅμως οἰκία, μία, (1) 
» τοὺς Θεοὺς ὑπεδέξαο, μικρὰ, μὲν, καλάμοις TÉ 


» X4) δύναξι λιμναίοις ἐσΊεγασμένη " 


ἀλλ᾽ ἤσαν. ἐν 


» ἐχείγῃ 3 E T€ (s) Βαυχὶς Yexvs εὐσεθὴς φῇ ὁ τὴν 
» ἡλιχίαν ἴσος αὐτῇ Φιλήμων, οἵ τινες, ἐκ, γεωϊερικῶν 
» ἐτῶν συγαφθέντες, ἐ ἐν éxelim καλεγήφρισαν Τῇ Xa 
» λύζῃ, 19) τὴν πενίαν, ὁμολογϑῦντες, κουφοϊέρφιν 
» ἐποίουν χρὴ γνώμῃ, εὐμενεῖ φερομένην. Καὶ οὐδὲν 
» ἐχεῖ τὸ διάφορον εἴγε δεσπότας ἢ δούλους ζϊοίης " 

» δύο γὰρ εἰσιν f οἰχία, πῶσα., οἱ δ᾽ αὐτοὶ ὑπακούουσί 
» ("t x9). ena lovcin. Emi τοΐγυν οἱ οὐράνιοι TUO 
39 τὴν μικρὰν ταύτην οἰκίαν ἐγένοντο, POR τὴν — 
» Any ὑποκλίναντες, τὴν ταπεινὴν εἰσῆλθον φλιὰν (3), 
» βάθεα ὁ ὁ ynesuos ὑποθεὶς, τὰ μέλη διαναπαύειν 
» ἐχέλευσεν, οἷς ἡ Βαυχὶς ἐξυπηρέϊουμένε ὕφασμά 


» 4] ἐπέθηχεν (4) ἀτημέλη]ον " 


(1) Ovidius : «Mille demos 
» clausere sere , tamen una re- 
» cepit.» Planudes legit: « Mille 
»domos clausere ; sero tamen 
»una recepit.» Non. intellexit 
metrum hac lectione corrumpi. 

(2) B, ἐν ἐκείνοις ἤδη ἥτε. 

(3) B, φλοιάν. Infra B, φυλλά- 
δῚ τε t pes 

(4) Vetus hic fuit erga hospi- 
tes benivolentie et observantie 
mos atque ritus , ut. sedilia ipsis 
supponerentur, pulvinoque in- 


XX τὴς £m es, 


super fulcirentur. Apud Nonnum 
vil, 192, in Junonis ad Seme- 
leni ingressu: Τὴν μὲν Πειθιάνασσᾳ 
καθίζανεν ὕψοθι δίφρου Ἀμφίπολος 
Σεμέλης. ΣΝ «Θελξινόη “δὲ τάπηας 
ἐγήρμοσεν οἴγοππ δίφρῳ. Praxinoe 
Theocritea, invisente ad se ami- 
ca Gorgone, servulam compellat 
jubetque sedile cum. pulvino 
ocius afferri : pn δφρον, Ἑυγόα, 
αὐτῷ" Ἔμβαλε καὶ ἀρ κράνον, Ubi 
vide que  notarunt Warton. , 


Valcken. , Tupius. 
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951 


à DA Y 4 1 
» ΤῊΝ σποδιὰν ὑπόθερμον οὖσαν ἐμασαλεύσασα,, τὸ 


» ποομαρᾳνθὲν 
μ Φλοιοῖς ξηροῖς 


» 4096 φλόγας. ἄγει 1 


ἀνεζωπύρησε πῦρ, φυλλάδι T€ wj 
ἔθρεψε, χαὴ γηφφιλέα. «σφοθυμία, (1) 
Edw. τε πολυσιχίστους wg) 


» κλαδίσκους ἀφαυανθέντας (2) τὴς σ]έγης καϊήγοιγε, 


' in 3$ & ol l 
» χρὴ εἰς Ae là, &TJ46, 9) 


μικρῷ χαλκχείῳ ὑπέθηχεν * 


ὰ « 3 2 E em 
οἷ δὲ λάχανα, ὁ ταύτης ἀνὴρ ἐξ εὐθαλοῦς χήπου 
» συγέλεξε φύλλοις αὐτοῖς κα]αγέμνει. Ὁ δ᾽ αὖ ἰχρίῳ 
» δικέρω]: vara, ῥυπῶντος συὸς καιθαιρεῖ ἀπὸ μελαίνης 
» κρεμάμενα, τῆς δοχοῦ, x3uc τῶν ταμιευομένων δείων 
dx μακροῦ νώτων μέρος ὀλίγον ἀποϊέμνει, wd, 

E A / e/ , 3 b ͵ M 
» ἀποϊεμιῶν, ζέουσιν ὕδωσι δουμιάζει. Ἔπι τούτοις TO 


M μέ 


ἀξὺ τῆς Gees ὁμιλίαις παρυποκλέσπηουσι (3), 


» χαὶ κωλύουσι τῆς βεαδυΐητος αἰσθάνεσθαι. Ἦν V 
. ἐχεῖ πύελος (4) φηγίνη ἀπὸ σκληρᾷς Aa ms ἥλῳ 


Ὁ Ovidius : « anima anili.» 


Non vidit anima idem hic esse 
ac flatu. Repone, j«ég^o πνεύ- 
uai. 
(23) B, ἀφαυναθέγτας, literis ma- 
le transpositis. 
(3) B, ὑποκλέπΊουσι, omissa 
Dp altera; quod hi- 
rariorum peccatum in compo- 
sitis frequens : cf. pp. 256 , 257, 
304. Exempla adponam non- 
nulla e Joannis Climaci Scala, 
libro quem nunc legunt vel duo 
vel nemo : pag. 393, ὥσπερ ἵπποι 
τρέχοντες αἰλλήλοις ὡμιλλῶντω : in- 
veni συγαμελλῶνται in codice Re- 
gio 1166 , melius utique: p. 394, 
οὐδὲ ὃ τὴν ἐνταῦθα ζητῶν mum , 
τῆς ἐκεῖθεν ἀπολαύσει : codex idem 
ἐπιζητῶν (sic Eunapio, pag. 160 , 
ἀναζητῶν restifui e codd. pro 


ζατῶν) : p. 395, ὥσπερ οἱ εἰς κλιμα- 
xa, ἀναξαίνοντες σαθροὶν κινδυγεύου- 
aiv: emendandum e codice, ἐπί- 
σαθρον : p. 403, ὧν ὁ γνοὺς μεμώ- 
θηκεν ἀληθῶς εὔχεσθαι » 0U701 Κυρίῳ 
ἐγωπίως ἐγωπίῳ λαλοῦσι : Cod. qpes- 
σεύχεσθα!: p. 413 , τὴ μὲν ἀκολουθεῖ 
ψόγος : cod. plenius ἐπακολουθεῖ : 
p. 414, ὁ τῆς ραθυμίας λογισμιὸς ὑπὸ 
τῆς κενοδοξίας ἐχώρησε: cod, ἀγεχώ- 
pnes,cui jungam ἀπελαθεὶς Raderi 
codice. Ἀναχωρεϊν, omnino hic ne- 
cessarium , potest quoque re- 
stitui p. 440, in Ioco sic edito: 
ὡς ἀπὸ πυρὸς μασήιζόμενοι ὑπὸ τῆς 
ροσευχῆς φεύξονται : cod. Reg. eva- 
χωροῦσιν, cujus φεύξονται glos- 
sa fere videtur. 

(4) Glossa interlinearis in co- 
dice A , λεκάνη. Notandum vocis 
πύελος genus femininum. 
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7 4 - / 
ἀπιηωρημένη" αὕτη, χλιαρφϑῦ «“ληρωθεῖσα Uduclos , 
A 
τοὺς πόδας JeesmUÜncopéyous δέχέϊαι. "Ey τῷ 
! M M / E ^ E ΩΣ e 
μέσῳ. δὲ xg) κλίνη ἐσῆὶν, ἐκ, μαλακῶν φυκῶν (1) 
2 7 e» δ , 7 Y Kus cae E 
ἐπικειμένου τῇ κλίνη κοιμαήίου, χαὴὶ ποδῶν ἱπ-εἴγων 
€ M 
ὑποχειμένων - ἱμαήίοις δὲ ταύτην καωλύπίηουσιν, 
«“ c/ δὰ ε e e / 3 e 
ὥπερ, 0T| μη ἐν Copie κουιρῷ, σῇρωννύειν οὐδουμνῶς. 
3] sj 2 Y Y , 
ἔθος εἶχον * ἀλλὰ χαὺὴ ταῦτα εὐτελὴ T€ 9 πα- 
RUBER. v 1 , A 3} : 
Add, ἦν, χφὶ κλίνην irélyny- οὔκουν ἀπαξιοῦντα. 


/ A e» 
᾿Αγέπεσον τοιγαροῦν οἱ ϑεοί. Ἢ δὲ yeso, ἀναζω-- 


eaque 1. vg) τρέμουσα,, τὴν τιρόεπεζαν παρέϊίθει. Τῇ 
γε μὴν τοοιπτέξῃ 0 τοίτος ποὺς ἀνισὸς ἣν" 00 egy 
δὲ τοῦτον τοῖς ἄλλοις ἐξίσωσε. Τούτου δὴ ὑπο- 
βλυθέντος, χαὶ τοῦ ἐπικλιγοὺς ὀρθωθέντος, ἐξισω-- 
θεῖσαν τὴν τράπεζαν uin y Aes ψήχει. "Exei χα 
δίύχρφυς «egslíüla, τῆς ἁγνὴς ᾿Αθηνᾶς ἐλαία, vdd 
χερφτια, (3) μεϊοπωρφινὰ ἐν ὑγρός τρυγὶ σχευα-- 
σθέντα, ἴἔτυξά τε xg). ϑειδοκίνωι, Std παγέντος 
γάλακος μάζα, χαὶ Ga. ἠπίως ἐν οὐ cQodpd. συ- 
clesQévra. ἀνθρακιᾶ, - τὰ πάντα, ἐν ὀσήρφικίοις. 
Méla δὲ ταῦτα we) κραΐηρᾳ. ἱσϊῶσι, τῷ αὐτῷ 
γελυμμένον ἀργίλλῳ (3), χρὴ φιάλας φηγϑῦ xxsc]e- 
σχευασμένας x9) διαφανεῖ κηρῷ κεχρασμένας. Βρ9:- 
χεῖα, τολθὴ γέϊονε, χαὶ τὸ ὄψον ζέον ἐξήγεγκαν 
τοῦ πυρόφ᾽ χαὶ οἶνος αὖθις οὐ μακροῦ Qép£lay γήρως, 
x9] δίδωσιν αὖθις τόπον τοῖς ἑτέροις βρώμασι «rege 


(1). Addidi φυκῶν, redditurus xoidinoy nusquam legi. Hesychii 


latinum uleis. Vocabulum hoc Κοιμασήολος,, κοιτῶν., mihi qua- 
ab interprete jam fuit omissum: dam tenus favet. 

cf. supra p. 339. Scripsi »;ua- ^ (2) Cf. notam pag. 303. 

dv pro codicum lectione xuus- (3) Sic scripsi pro ἀργύρῳ» 
που, absona prorsus. Ceterum codicum lectione. | 
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BIBAION Η΄ 359 
» ὀλίγϑν ula eos. "Exei x94 κάρυα. (1) , ἐχεῖ χοὶ παλάβθῃη 
» συγαγαμιγνυμένη ταῖς ἐῤῥυϊιδωμέναις βαλώνο;ς τῶν 
» Φοινίκων, τ ϑϑῦνά, τῈ xg) ἐν εὐρυχώρφις κοινοῖς εὐώδη 
» μᾶλα, χρὴ ἐξ ἀμπέλων πορφυρφεῖ συλλεγεῖσαι o la- 
» φυλαὶ, χαὶ λευκὸν ἐν μέσῳ κηρίον " χφαὶ ἐπὶ πᾶσι 
» τὰ χαρίεντα «ego? τορόσωπα τῶν ἑσήιαήόρων, 


.»» οὐδ᾽ ἀργὴ sg) πένης ἦν αὐτὴ ἡ διάθεσις. Μέϊὰ δὲ 


» ταῦτα, τοσάχις ἰδόντες ἐξαντλούμενον μὲν τὸν 
» xe meo. , αὐτόμιαῆον δ᾽ αὖθις ἀνα-π’ Ines eov, ed 
» ἐξ ἑαυϊοῦ τὸν οἶνον ἀποκοιθισίάμενον, ἐμίξοϑντη- 
» θέντες τῇ καινότη! τοῦ ποφγμαῖος, ἐξίσΊανταν 
» TO) φρενῶν, χαὶ χερσὶν ὑπήϊαις εὐχὰς ἀνά ϑυσιν 
» T€ Βαυχὶς χαὶ ὁ Φιλήμων περιδεεῖς, χαὶ συγ ]γώμιην 
» ἐπὶ τοῖς ἐδέσμασι χαὶ τὴ εὐτελεῖ αἰτοῦσι παρᾳ- 
» exeun. Ἑΐς δὲ χὴν αὐτοῖς ἦν, τῆς ἐλωχίσίης φύλαξ 
» αὐλῆς, ὃν τοῖς Θεοῖς ξενισθεῖσι ϑύειν ηὐτρεπίζοντο 
» οἱ δεσπόται. Ὁ δὲ ταχὺς ἂν τοῖς «3 1ee9is acmoxya ét 
» τούτους /JesiYig ovrag ὑπὸ τῆς ἡλικίας χαὶ ἐπὶ 
» μακρὸν dazu tet, χρὴ τελευϊῶν πρὸς αὐτοὺς ὠφθὴ 
» xacla Quan τοὺς S€oUc * oi δὲ Sol TUR Ya; ἀνπείρ- 


' 


F E Y 3 ΕἸ )/ / 
» 9959c1. Θεοί τε ἐσμέν, εἶπον, χρὶ ᾿ἀ ποἸίσουσι δύχοις. 


» ἀξίας οἱ ἀσεβεῖς γείτονες * ὑμῖν δ᾽ ἀ μέϊόχοις εἶναι 
e e ἢ ^ Y 
» τοῦ xsxoUü τοῦδὲ δοθήσεϊαι. Μόγον τὸν ὑμέτερον 
7 X “ εὐ 
» χαταλίπε!ε οἶκον, wg τοῖς ἡμετέρφις βήμασιν 
/ Y 1 Y r9 2l 5. 
ἕπεσθε, wg «eo; τὸ τοῦ opoUc μεϊεωρότερον ἐν 
€» »l r] , € ͵ M e e^ 
ταυῷ ἄπιτε. Oi δ᾽ ὑπακούουσι, χρῇ, τῶν ϑεῶν 
nm »l , iH / 7 
προιόντων, ἄμφω βακήηρίαις τὰ, μέλη κουφίζουδι, 
1 . -“ - . »I 3} 
» x44, βρφιδεῖς τοῖς γηρφιλέοις ἔτεσιν ὄντες (2), ἐπεί 
5 ὅϑνται τῷ μαχρῷ τοῦ ἀνάντους ἀναφέρειν. τοὺς 


€ 9 y 


(1) Codex B, δώκρυα---παλλαάθη. ^ (3) Vides Planudem suo in. 
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695 »5 πύδδους. Τοσοῦτον τῆς ἀχρωρείας à ἀπεῖχον, ὅσον ἅπαξ 
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» m pe βέλος ἐλθεῖν Sylla, " μεϊαφέρφυσι δὲ 
» πους ὀφθαλμοὺς, χροὶ πάντα κα]αξα-πΊισθέντα, τῇ 
» λίμνη. Seayra. Μόνη δ᾽ ^ τούτων οἰκία, συμμένει. 
» Καὶ δὴ ϑαυμαζόντων χρὴ τὴν τῶν οἰκείων Moles 


», ἀποχλαιομένων, ἡ παλαιὰ ἐχείνη, ἡ μικρὰ χρὴ 


» αὐτοῖς τοῖς δυσὶ δεσπόταις, X3 Aon εἰς νεὼν 
» nea GA la, "σὴ τὰ μὲν ἰχρία, κίογες διεδέξαντο, 
» αἵ. φυλλάδες δὲ λάμπουσι, χρὴ χεχρυσωμένγος ὁ 
» esos φανέϊαι ( 135 χαὶ ποιχίλαις γλυφαῖς ej 
» πύλαι, wd τὸ idus μαρμάροις χεχκαλυμ μένον. 
»» ᾿Αγάγϑυσί T€ πάλιν. εὐχὰς L τε Bawxig χρὴ 9 Φι- 
» λήμων περιδεεῖς: Ὅ γε μὴν Κρονίδης τοιάδε μει- 
» A «x e9nyeyxe e epu Εἴπαῖε, diu γέρον 
» xd γύναι δικαίου ἀναρὸς ἀξία, τί ἂν βούλοισθε. 
» Ὁ δὲ Φιλήμων, βεαχέα κοιγολογησά μενος TÜ 
» Βαυχίδι, ἀγανριλύπήει τὴν κοινὴν διώγγωσιν τοῖς 
» Αγ Ις" Ἱερεῖς εἶναι χαὶ τὸ τέμενος ὑμῶν φυλάτήειν 
» αἰτούμεθα, " Gumi ἐν ὁμογοία, τὴν ζωὴν διη- 
» γάϊομεν, " αὐτὴ Geo. ΧΦ] ἄμφω ἡμᾶς ἀφελέσθω, 
» xg] μήτ᾽ αὐτὸς Qupd mie τὴν τῆς ἐμιαυ]οῦ συ--. 
» ζύγϑυ πυρὰν, μήθ᾽ ὑπ᾿ ἐκείγης ταφείην. Αὐτίκα, F^ 
» ἢ 7ic !$ ταῖς εὐχαῖς ἕπεῖαι j χρὴ φυλακὴ. γείογασι 
» Τοῦ γεὼ,. μέχεις αὐτοῖς ἡ ζωὴ ar Τῷ δὲ. Ma 
» χρᾷ, χόόνῳ τούτων ves. Aubévran; "d we) τῶν 
» ἱερῶν ἱσταμένων ἀδύτων, τάχα, δὲ og] τὴν τοῦ τό- 


codice invenisse lectionem , quz — judici peritissimo , merito pre 
nunc , jubente. Heinsio, fuit a recepta placet. 

Gierigio e textu pulsa , et in no- (1) Ordine eo Planudes Ovi- 
ta tantum, diligenti: causa, vix diana legebat quo optime a Len- 
servata, sed qua Editori nostro, zio in Gierigii nota proponuntur. 
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BIBAION H* 361 
» ποὺ διηγϑυμένων (1) xaclao legen, κλάδοις βλασῆα.- 
» γέ ν τὸν Φιλήμονα, ἡ Βαυχὶς εἶδε, χαὶ τὴν Βαυχίδευ 
» αὖθις ὁ ) «eo. íreeos Φιλήμων. Ἤδη δὲ, χαὶ ἐπ᾽ αὐτῶν 
» τῶν G'egcamuy τὴς δενσθρώσεως ἀνιούσης, ἀλλήλοις 
» ἐξ ἀμοιξῆς, μέχεις ἐξῆν, διελέχοντο, χαὶ, Χαίροϑις, 
» ὦ σύζυγε, κα ὰ ταυ]ὸν ἔφασαν" xat. ταυῇ]ὸν δ᾽ ὃ 
» Φλοιὸς πεελενεχθεὶς (2) ἐκάλυψε τὰ «πρόσωπα. 
» Δείκγυσιν ἐχεῖ εἰσέτι ὁ ἐγχώρλος (3) & τῶν δύο 
» σωμάτων γείτονα τὰ σἹελέχη. Ταῦτά, μοι οὐ 
σχεδιάζοντες (τί γὰρ ἂν ein καθ᾽ ὅτι με ψεύδεσθαι 
ἤθελον; ) διηγήσαντο γέροντες. Καὶ δὲ xg εἰρεσιώνας 
» εἶδον ἀπ᾿ ηωρημένας τῶν κλάδων, χαὶ αὐτὸς dV ἐπιτι- 
» θεὶς εἶπον Οἱ Θεῶν ἐπισ)ρεφόμενοϊ ϑεοὶ ἔσονται (4), 
» χρὶ οἱ τιμήσαντες αὐτοὺς τιμηθήσοντα. » 
Ὁ μὲν Λέλεξ ἐπαύσαϊο λέγων "πάντας δὲ TO, ΤῈ 
A e9y μα, wg) ὃ τούτου ἐξέστι λὴξεν αὐτουρη96; Θησέα, 
δὲ μάλισία, - «eje ὃν, τὰ ϑαυμασϊὰ ϑεῶν ἐργα 
ἀκούειν βουλόμενον, ἐστ᾽ ἀγκῶνος ὁ Καλυδώνιος Πο- 
ταμὸς ἐρεισθεὶς τοιάδε φησίν" «Εἰσὶν, ὦ ῥωμαλεώ- 
» Td (5), ὧν ἡ μορφὴ καθάπαξ μεϊήμειπῆαι, xej 
» ταύτῃ μεμένηχε τῇ καινότη] * εἰσὶ δ᾽ οἷς δυγαμίς, 


»2 


υ 


(1) In ista voce δγηηγουμένων de- 


sinit codex B. Planudes habuit 
narrarent. 

(2) Cod. φεεκερεχθείς : forsan 
“ππερρελιχθείς. 

.. (3) Omisitaut omisisse videtur 
interpres incertam et difficilem 
in latinis vocem, Tyaneius. 

(4) Nescio quid habuerit le- 
ctionis , ut hunc eliceret sensum, 
«qui deos curant erunt dei. » 

(8) Cod. peua^auem ^s. Hanc 


permutationem vocalium αἱ et € 
sepius notavi. Supra ad y. 397, 
p. 342 , B , χειροῖν, pro χεροῖν: 
ad 778, A, «dtage pro ἀδελφαί : 
ad 820 A , xcuyeic pro κεναῖς ( cf. 
pag. 15, et Xenoph. Hell. Mori 
pag. 78). Supra pp. 241, 246, 
pro φλέξες, A exhibuit φλέξαις. 
In Lysia contra Eratosth. 'Trigin- 
tavirum t. V , pag. 435, Reiskius 
dedit. de suo, εἰ. 7Z χρήμαα τὰ 
φανερφὰ δημιεύσοιτε, κοιλῶς ἂν ἔχοι, 
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» ἐσῆιν εἰς «xAelouc μεϊαξάλλεσθαι μορφᾶς, oldrep 
cof), Πρωΐεῦ, οἰκῆτορ (1) τῆς περιλαμᾷανούσης 
τὴν γὴν θαλάσσης. Καὶ γὰρ vOv μέν σε νεανίαν, γὺν 
δὲ λέοντα, εἶδον ἄνθρωποι * xq) νῦν μὲν ἄλκιμος 
κάστρος, VOY dV, οὗπέρ Tic (3) δέδοικεν ἅψασθαι, 
» δράκων ἧσθαι" wg) volé μέν σε τὰ κέροία, ταῦ- 
» ρον ἐποίουν, το]ὲ δ᾽ αὖ λίθος ἦσθα: πολλάκις δὲ 
» δέγογρον δοκεῖν οἷός τ’ ἤσθα" wo) voi μὲν ὅτε, ὑγρῶν 
» ὑδῶτων μιμήσαμενος ou, ποϊαμὸς ἧσθα,, ἔσῆι δ᾽ 
» ὉΤΈ πὸρ ἐναντίον τοῖς ὕδευσιν. iod 

» Ἀλλ᾽ οὐδ᾽ ἡ ToU Αὐτολύκου σύγευνος, ἡ Θυγάτηρ 
» Τοῦ ᾿Ερυσίχθονος (3), ἡΤΊονος τῷ Πρωήεῖ δυγάμεως 
» ἔχέϊ!αι. Παΐηρ γὰρ "y ταύτῃ, τῆς τῶν ϑεῶν λα- 
» φρείας κα]αφρονῶν " χρὴ οὐκ, ἔσῆιν ἥντινα τιμὴν (4) 
» £y τοῖς βωμοῖς ἀνακάνων" ὃς χοὶ τὸ τῆς Δήμηϊοος 
» τέμενος Elm λυμήνασθαι λέγέϊαι 5g] τὴν ἀρχαίαν 
» λόχμην διαφθεῖφοι σιδύρῳ. "lolalo γὰρ ἐν αὐτῇ 
» dus ἔξοχος πολυέε)εῖ σ)αθηρότηη]ι, μόνη νέμος δοκεῖν 
» ἱκανή. Ταινίαι δὲ ταύτην μέσην “πεολεζώνγυσαν, vod 
» ἐπιγφφμμαῖα, εἰς ἀνάμνησιν χρὴ εἰρεσ!ῶγαι ἔλεγχοι 

͵ 


»2? 
22 
22 


22 


[ad ^s 3. ὦ 2 Z 3i » 
»'T"G TG) εὐχῶν ἐπιτυχίας. Ilo mcg ἔπ’ αὐτὴν 


ον αἱ A μασ)ουαδὲς Aa ess aya oy χορείας “ πολ. 


pro vulgata dWuevele, quam et 
vidi codice Vatic. 88 firmatam. 


Cui bono? Quis non sexcenties fu- 


turum invenit post εἰ ἢ Reiskium 
statim Augerius secutus est, inter 
malos et insulsos editores insul- 
sissimus et pessimus: nam in Au- 
gerio nihil est ingeni, nihil eru- 
ditionis , nihil eleganti: , quo a 


vitiis putidissimis redimatur. Ve-. 


rum enim dicere quid vetat ? 

(1) In codice duplex est aut 
esse videtur accentus syllab:e x, 
flexus et acutus, quasi voluerit 
duplicem significare legendi mo- 
dum librarrus, οἰκῆτορ et οἰκήτωρ. 

(2) Cod. οὐπῶ mr. 

(3) Sic cod. hic et infra. 

(4) Inde firmatur recepta le- 
ctio, honores. 


Wo. ΣΝ 
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» Adxus , χρὴ τὰς χεῖρφις ἐν τάξει συμ λέκουσω,, τὴν 
» TOU σϊελέχους περλήεσαν περλφέρειαν. Τὸ δὲ ταύ- 


» τῆς μέτρον πεντάχις τρεῖς ὀργυιὰς ἐξεπλήρου " 


M V Y 1 9] e ε / 
» Ve Any ὙΦ x2cla, τἄλλα τοσουτὼ πᾶσα, Y Ao um 
€ 5 ὅλ x « v .Ἁ M / 7 
» ὑπ᾽ αὐτὴν ἣν, ὅσῳπερ ὑπὸ τὴν λόχμην (Qolaum. 
- D M M , 
» Ὅμως οὐ παρ τοῦτο τὸν σίδηρον ὁ Δρυόπειος (1) 
" ͵ ΄“-᾿ X Y 
» ἐξ ἐχείγης ἀπέσχε" κελεύει δὲ τοῖς οἰκέταις τὸ ἱερϑν 
—- A Hi 
» τεμεῖν ξύλον. Ὡς δὲ τοὺς κελευσθέντας δισίάζοντας 
7 3 sie Ἃ M »9/ € c ͵ 
» εἶδεν, ἀφ᾽ ἑγὸς τὴν ἀξίνην ὁ τολμηϊίας «ρπάσας, 
»τοιαῦτα, αὐρϑήνεγκε βήμα]α" Οὐκ, εἰ τῇ ϑεῷ μόνον 
: D i M M M 
» ἡ δοὺς πεφίληϊαι, ἀλλ᾽ εἰ χρὴ αὐτὴ δὴ ϑέὸς cin, 
ES E Co e r9 el 2 i 
»γὺν τῇ εὐθαλεῖ κορυφῇ τῆς γὴς W^bélay. Εἶπε’ wed, 
M 2 Y 
» περλάγϑντι TO βέλος εἰς πλαγίαν βολήν, ἐτοό- 
1 M 
» μαξε xg a leyasy μυὸν ἀνέδωχεν v ϑεοείχελος (3) δρῦς, 
VR 7 M / 3 ἢ 1 c ͵ 
» «9j ἐπίσης τὰ φύλλα, ἐπίσης we4 αἱ βάλωνοι 
2 D 3| 3 l 1 1 c Y e 
» ὠχριᾷν ὑρξαντο, ἀλλὰ δὴ χροὶ οἱ μακροὶ κλῶνες 
» ὠχρότηϊα, φέρειν. Ἧς ἐπειδυπερ ἐν τῷ σήΊελέχει 
| jo , 
»αληγὴν ἡ ἀσεξὴς χεὶρ εἰργάσαΐο, οὐχ ἑτέρως 
T 2, 9] 
» ἀκονγτισθὲν αἷμα, ὁ φλοιὸς ἔῤῥευσεν, ἤπερ εἴωθε 
ρου Pa « M ^s ^s 
» μέγα. ϑῦμω ταῦρος, or€ (3) «e9 ToU βωμοῦ πί- 
» πίει, αἷμα, τοῦ τένογτος ἀποϊμηθέντος τοροχεῖσθαι.. 
Ἁ » na 
» Ἐνεοὶ δὴ πάντες ἐγένοντο" χρῇ τις ἐξ ἐκείνων oA 
1 M A 
» TO ἀθέμιτον δυσχεραίνειν, x4 τὴν Iraquny ἐπέχειν 
59/ c M A M 2 γκὶ. ΕΣ / 
» ἀξίνην ὁ δὲ Θεσσαλὸς τρὸς αὐτὸν ἐνγη)ένισε (4), 


(1) Cod.. τοῦτον 7. v. κὶ δρυό- 
πεῖος. Invenit Planudes veterem, 
nec malam , lectionem « Dryo- 

eius. » 

(2) Quam invenit lectionem , 
deida, vel deoida , vel theoida , 
sic vertere conatus est Planudes. 


(3) Inserui ὅτε, ipsa re ju- 
bente. 

(4) Cod. ewévies. Eadem. syn- 
chysi vocalium ; et ἡ, ad 852, 
ἱκέτην pro ixémw. Pag. 268, pro 
ὀφειλέτην, A exhibuit ὀφειλέπν. Sic 
p. m. 336, A, ἀπμωριτί. 
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» x9], Δέξαι, φησὶ, τῆς εὐσεξοῦς διανοίας τὼ ἄθλα" 
» x9 τοῦ δένσβρου ἐπὶ τὸν ἀνοῖρα, τὸν σίδηρον τρέπει, 
»χαὶ τὴν κεφαλὴν ἀφαιρεῖται. Καὶ αὖθις ἐπανακάμ.- 
» Las τὸ δέγσθρον παίει. Ἔκ. δὲ τοῦ μέσου τοῦ δένδρου 
» Τοιόσδεὲ ἀνα δίδοϊαι φθό[)ος - Νύμφη ὑπὸ τοῦτο 
» To ξύλον ἐγώ εἶμι χαρλεσϊάτη τῇ Δήμηϊοι, ἥ 
» coi τὰς τῶν σῶν ἔργων εἰσπράξεις. ἐφίσάσθαι 
» νήσκουσα, δὴ μαντεύομαι, παρφμύθημα, “οὔ ἡμε- 
» τέρφυ ϑανάτου. Καὶ ὁ μὲν ἐπέξεισι τῷ οἰκείῳ τολ- 
» μήμαϊι" ἡ δὲ δρῦς τέλος δὴ, παρεθεῖσα ταῖς TE 
» ἀναριθμήτοις «x ληγαῖς ἡφὶ τοῖς τῶν emule £A- 
» χυσμοῖς, καΊαῤῥεῖ, wg] πολλὴν τῷ βαρεῖ καϊεσίό-- 
» ρέσε λόχμην. Αἱ δὲ Ἁμασθρυάδες, «2c lavt Ave lo ay, 
» xe τὴν ζημίαν τοῦ ἑαυϊῶν οὐ φέρουσαι γέμους, 
» πᾶσαι dj ἀδελφαὶ μελανειμιοογήσᾳσω,, πενθοῦσαι, 
»ἀπίασι αρὸς τὴν Δήμηρᾳ,, sg] δίκας αἰτοῦσι τῷ. 
59 ᾿Ερυσίχθονγι. 'H δὲ περλκοιλλεσΊάπη Sea, ἐπένευσε 
» ταύταις, χρὶ, κινήσασα, Τὴν κεφαλήν, δσυνέσεισε 
» τοὺς βαρυγομένους avyesus τοῖς βεάθουσι "ληΐοις. 
» Καὶ δὴ διανοεῖται γένος τιμωρίας οἰκοῦν; εἰ μὴ (1) 
» χἄχεινος τοῖς οἰκείοις ἔρχϑίς οὐδενὶ τῶν ἁπάντων 
» οἰκίου ἄξιος ἣν, τῇ λοιμώδει Λιμῷ καΊεργάσωσθαι. 
» Τοῦτον. Ἐπεὶ δ᾽ αὕτη (3) μὴ πρόσεισι Τῇ eo 
» (οὐδὲ γὰρ ἐῶσιν αἵ Μοῖραι Aitjenles xg MOV εἰς 
» ταῦτο συγιέγαι ), μίαν τῶν Ὀρειάδων Νυμφῶν 
» ἀγρότιδου τοιούτοις ἐκπέμπει (3) 09916" 

» "Ecl τόπος παγεϊώδυς ἐν ταῖς ἐσχα ιαῖς τὴς 

(1) Inserui μὴ, quo. codex ἐπεὶ δὲ ταύτῃ pl «ὐεόσεισιν καὶ Sede. 
carebat. (3) Legitne eompellit pro coni- 

(2) Propius ad latina verba: pellat ? Reponesis ,porka Atia. 


coss UCBIBATON ἯΙ 365 
» Σχυθίας, Aumwe9w ἔδωφος (2), σϊερίφη yn, δίχα, 


| 790.» καρποῦ, δίχα, dévdpov. Κρυμὸς éxei νωθρὸς we] 
o» Ὠχρότης οἰκοῦσι χαὶ Te$uos we ἡ γὴσΊις Λιμός. 


᾿ 795 


. 800 


805 


» Ταύτην χέλευσον «uin» ἐν τοῖς τολμηροῖς ἐγκά- 
» Tolg τοῦ ἱεροσύλου κρύψαι. Μηδὲ τ'λῆθος αὐτὴν 
» βρωμάτων γικάώτω μηδὲν - σπευδέτω δὲ wg] τῶν 
» ἐμῶν δυνάμεων περιγίνεσθαι. Ὡς ἂν δὲ μή σε τὸ 


» τῆς ὁδοῦ διάσήημια, κα]απιλήτηῃ, δέξαι τὸ ἅρμα, 
/ ͵ ὰ -“ 
» δέξαι wo) τοὺς δράκοντας .oUg διαέρμιος χαλινοῖς 


i M (s 
» ἡγιοχήσεις. Καὶ δέδωχεν. Ἢ δὲ, λαβοῦσα, τὸ ἅρμα, 
L 9] , 
» x4] δι᾿ ἀέρος φερομένη, ἔφθασεν εἰς Σκυθίαν, χρὴ 
"T el 1 ὰ ῥ E 
» τὴν τοῦ σκληρφου oggus xopuQmy, o Καύκασον 0yo- 
Li ^v » 
» μάζουσι. Καὶ τοὺς τῶν δρακόντων αὐχένας ἐκούφισε 
n» e A , Y A 9 3 ον 
» Τοῦ (psu. Καὶ, ζήησασα,. τὴν Λιμον ἐν ἀγρῷ 


7 . »I Y -— ns d 
» Εἶδὲ πέϊρώδει ὀγυξι wg ἀφφειοῖς (2) ὀδοῦσιν ἀνασ-πῶ- 


᾿ 3 e 4 3 -— 
» ca βοήάνας. Αὐχμῶσα, μὲν ἣν ἡ κόμη, κοῖλοι δ᾽ 


» οἱ ὀφθαλμοί: ὠχρότης δ᾽ ἐν τῷ τπροσώπω “χείλη 


» διάλευχα, χαὶ δυσώδη " γνάθοι τῷ πίνῳ τοαχυ- 
OP {Ὁ » 3 

» γόμεναι " σκληρὸν δέρμα, δι᾽ οὗ οἷά, T^ ἂν εἶεν τὰ 
»} 7 i , 93 e Ν E 

» £yxacld, διοσιευεσθαι : τὰ δ᾽ óclà προς τοῖς συν- 

u c / 1 1 3 ͵ ε / 

» δέσμοις ü7rebawíclawro* ξηρῷ, τὴν ὀσφὺν (3) ὁ τό- 

4 [od / » N 7 ὦ » 

» πὸς dV my τῆς κοιλίας ἀντὶ κοιλίας * χρέμασθαι ἂν 
M OM TN ' e e 3 

» φήθης τὸ ciépyow, χρὶ ὑπὸ μόνης τῆς τῆς (4) ἀκάνν- 


Ὁ» θης ἐσγάροις συνέχεσθαι " ηὔξησεν ἡ ἰσχνότης τὰ 


(1) Voluisse Gierig. pro edito 
«triste solum» scribere « triste 
»ealum», vix capio, quum οῶ- 
lum metrum pessumdet. 

(2) Legebat Planudes « raris 
» dentibus » ; sed male intellige- 
bat. Vertere debuit, σπανίοις. 

(3) Ovidius : « Ossasub incur- 


» vis exstabant arida lumbis. » 
Planudes legebat : « ossa sub in- 
»curvis exstabant : arida lum- 
» bis» vel «lumbos.» Et ineureis 
pro cureaturis, juncturis curetis 
habuisse videtur. 

(4) Cf. supra p. 73, de du- 
plici articulo. 
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e ples. ἡ δὲ τῶν »ϑνάτων σφαίρωσις £oid vélo 
» χαὶ οὐ μέτοια, «τοοὔτεινον αἱ κνῆμαι c Ques.. Ταύ- 
"τὴν πόῤῥωθεν ἰδοῦσα, (d yàp. 2p τοφοσελθεῖν 
» οὐκ, ἐτόλμησεν ), ἀναϊγέλλει τὰς τῆς Seas ἐντο- 
» λας. Beso δὲ TI Aule ara, ei γαὴ τὰ MM la 
^ πόῤῥω ταύτης (1) ἀπεῖχεν, εἰ wg] ali τὴν ἐκεῖσε 
» πορείαν ἜΦΗ ἔδοξεν 0 ὅμως αὐτῆς λιμοῦ E 
» πείγης (2) αἰσθάνεσθαι. Kaj μετέωρος, εἰς τοὐπίσω 
» τοὺς “δράκοντας ἴϑυνεν, εἰς τὴν Αἱμονίαν e Ip parra. : 
» τὰς Tag. Ἢ δὲ Aue τὰς τῆς Δήμηϊρος ἐντολὰς 
»(χ Toi γὲ τῶν ἔργων ἐκείνης αἰεὶ δυπό!᾽ ἐσίὶν 


(1) In cod. male legitur ταύτην. 

(2) Ovidius: « Visatamen sen- 
»sisse famem», mon Famem. 
Planudes, additis verbis καὶ πεί- 
"me, die do indicare λιμὸν hic non 
esse deam ipsam, sed morbum, 
et languidissimo hoc additamen- 


to Ovidianum perdidit acumen.. 


Sed nec laudandus Ovidius. Et- 
enim de nomine proprio sic ad 
appellativum transire est ne- 
gligentius scribentis , vel ludentis 
acutius. Somnus deus infra xt, 
621,«excussit tandem sibi se» , 
id est, expergefactus soporem 
exoutit, quod est non exquisi- 
tum, sed longe quasitius. In Ari- 
stophanis Pluto Paupertas, ipsa 
Πενία dea, ait se operarium co- 
gere διὰ τὴν πενίαν lei ὅθεν βίον 
ἕξει, pre paupertate victum quae- 
rere : quod mihi quidem displi- 
cet. In Alcestide Euripidea A pol- 
lo Θανάτῳ deo : wie μέλλουσι 
ϑανατον ἐμβαλεῖν τέταξαι. Et. hoc ; 
ut in tragico loco, magis etiam 


displicet. Ibi Tatius ap. Monck. 
similia indicavit. Offendo et ad 
alium Euripidis locum in Iphige- 
nia Aulidensi (764-7715), ubi XM 
κασπις Ἄρης, Deus nempe, κυκλοῖ 
ape; φοιγίῳ, bello scilicet , Troje 
Pergama (Obiter moneébo hoc in 
loco nihil esse mutandum nisi 
v.T179, ϑήσει in ϑήσῃ, quod pendet 
ab ὅταν X. 764, et post Ἀχαιῶν 
XN. 772 , comma tantum esse po- 
nendum). Apuleius Metam. v. 
pag. 103, 12: «ignara Psyche 
» sponte in Amoris incidit amo- 
rem » : quod scriptori in argu- 
rhento faceto et lepido lascivienti 
facile condonandum. Lusit simi- 
liter nec inepte Pellisonus in 
Acanthi et Curruee Dialogo : 
«les Heures...... Dirent qu'il 
»falloit à son tour Donner de 
» l'amour à l'Amour.»In Valpya- 
na Classica Ephemeride t. XV , 
pag. 298, S. 16, e Popio at ue 
Campbello anglica adposita fue- 
runt exempla. 





0S5» ἐναντία ἢ τοληροῦν A 
 » μοὺ τρὸς ἣν ἐχελεύσϑη οἰκίαν ἐγήνεγκίαι (2). Καὶ 


825 


830 


BIBAION δ΄. 3901 
μῆσε, x διαέφιος ὅσ᾽ ἀνέ- 


"αὐτίκα, μάλα τοὺς τοὺς τοῦ ἱεροσύλου ϑαλά- 
y Yd “Ὁ 3 / 1 

» μοὺς εἴσεισι, x94 ὕττγῳ βαθεῖ ἐκλελυμένον ( vux]oc 
a. γὰρ καιρὸς ἥν) ἀμφαέραις ταῖς ἀγκάλαις σε-- 
" ειλαμ(ώμει γαὶ ἑαυ]ὴν τῷ ἀνδρὶ ἐμπιγεῖ, τὸν τε 
» φάρυϊγα xdi τὸ c iépyoy ἐμφυσὰ xdi τὸ σϊόμα, χρὴ 
» πεῖναν ἐν χέγαῖς ταῖς φλεψὶ δια σπείρει. Καὶ, d 
» λέσασα, τὴν ἐντολήν, τὸν εὔκαρπον κόσμον. καία.- 
» λιμπάνει ; xe «es τοὺς ἀπόρους οἴκους xd ἀγροὺς 
» τοὺς συγήθεις é ἐπάνεισιν. Ὁ δὲ μαλακὸς, ὝὝσπτγος ἔτι 
» ἡμέροις τιμωρίαις (2) τὸν ᾿Ἐρυσίχθονα € ἐσαινε. Ζηϊεῖ 
39 γὰρ οὗτος ἐν ὕπγου φαντασίᾳ, σιτία xd χεγὸν τὸ 
» σίομα χινεῖ, χρὴ τοὺς ὀδόντας € ἐπὶ τοῖς ὀδοῦσι πα- 
» ρέχει ταλαιπωρεῖν, xd] τῇ μὴ οὔσῃ τεοφῇ γυμνά-- 
» ζει τὸν λαιμὸν ἐμπαιζόμενον, χαὶ ἀντὶ βρωμάτων 
» τηνάλλως Aet las abes. κα]αροχθίζει. Ἐπεὶ dV 
» ὁ ὕπγος ἀπεώσθη, λυτΊᾳ τὸ τοῦ ἐσθίειν διάπυρον, 

» χρὴ δεσπόζει τοῦ T£ Abou λαιμοῦ X9] τῶν ἀπ’λη- 
» paren ἐγκάτων. Αὐτίκα δὲ πᾶν, $, τι ϑάλαπηα, 
» χαὶ γῆ, x5 ἀὴρ τρέφει, oflei, x94, τῆς τεαπέξις. 
» τσροχειμένης, καὰ, τῆς ἀσιτίας ἀγανακίεῖ, χαὶ ἐπὶ 
» δείπγῳ deir yov eret , δ δὲ πόλεσιν, o δὲ δύμοις 
» ἀποχρῶν εἶχεν εἶναι, οὔχουν ἐξαρκεῖ τῷ ἑνί " χα) 


(1^ « Adeo levis erat prz» ma- 
» cie ut vento posset ferri » , quae 
est Burmanni eaque non mala 
interpretatio. Memini Philetz 
Coi, de quo ap. ZElianum Histor. 
Var. v, 14, narratur adeo fuisse 
macilentam et gracilem, ut so- 
ὌΝ uteretur e yia mbo faetis, iva. 


μη ἀναπρέπηαι ὑπὸ τῶν ἀνέμων. 

(2)Latinum pennis in codice suo 
non omnino recte scriptum erat , 
hoc nempe modo, penis, et credi- 
dit esse propents positum.Repon. 
ergo ΦΊέρυξι, ad Ovidii mentem, 
apud quem, « Somnus placidis 
» Erisichthona pennis mulcebat.» 
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»TocoUTOG «wAtówey £Qíéla, ὅσα «πλείονα. «ede 


» τὴν ἑαυ]οῦ ueouTtEMml γασΊέρφ. Ὡς δὲ ϑάλατ]α, 


» τοὺς ποϊα μοὺς ἐξ ἁπάσης γῆς ὑποδέχεϊαι, xg) UY 


» Τὸς οὐκ, ἔστιν ὅΤΈ κορέγγυϊαι τὸ ἀλλοδουπὸν καΐα-- 
» πίνουσα ῥεῖθρον * ὡς δὲ τὸ ὀξὺ πῦρ οὐδέπο]ε τὴν 
» τεοφὴν παρφῳιτεῖται, ἀλλ᾽ ἄπειροι φρύγανα, (1) 
» πίμπρησι, wg) occ μείζων αὐτῷ δίδοται! ἀφθονία, 
» Τοσούτῳ «ὐλειόνων éQíéla,, x9) τῷ «λήθει λι- 
» ΧνΟΤΈρον yélaj* οὕτω χρὴ TO ToU &ctGoUc Ἔρυ- 
» σίχθονος c ojus, σιτία τε πάντα δέχεϊαι χαὶ let 
» ἐν ταυϊῷ * χοὴ πᾶν ἐν ἐκείψῳ βρῶμα, ἀφορμὴ γίνέϊ αι 
» βρώμαϊος, χοὶ ἀεὶ τῷ ἐσθίειν τόπος κενὸς πε- 
» ραλείπέϊαι. "Apli δῈ τῇ λιμῷ χαὶ τῇ σφοσρᾶ () 
» γασίριμιαργία, τὸν παΐρῷον μὲν τα'λοῦτον ἐσήένωσεν - 
» ἡ δὲ λιμὸς ἀσΊενοχώρϊος ἔμεινε (3) «gj τότε, χρὶ 
» TOU ἀνημέρφυ λαιμοῦ τὸ πῦρ ἐκροίὐνέϊο. Καὶ τέ- 
» A06, πάσης τὴς περιουσίας εἰς γασήέρῳ. παροφσπερμ.- 
» Φθείσης, Θυγάτηρ μόνη λοιπὸν ἦν, aca, τοιοῦδε 
» παρὸς ἀξία. Καὶ dw wgi ταύτην ὑπὸ τῆς ἐνδείας 
» 7u7res.oxei: ἡ δ᾽, ἀπαναινομένη τὸν δεσπότην ὑπὸ 
» τῆς εὐγενείας, wg] τὰς παλάμας ὑπὲρ τὴν γεῖτο- 
» γοῦσαν ἐκ)είνασα, ϑάλασσων, Ῥῦσαί με τοῦ δὲ- 


; e οὋ »l 
» σπότου, ὃς Τὸ γέρφις τῆς παρθενίας «ρπάσας ἔχεις, 
^ Y 


M [xd f^ u^ 
» Φησί gi εἶχε γὰρ ὁ Ποσειδὼν τοῦτο" ὃς, μὴ 


| (1) Ut diversa sunt hominum 


studia, fateor mihi in latinis fa- 
ces placere magis quam nunc 
receptum £rabes. Trabes enim 
non sunt ob magnitudinem et 
spissitudinem facile cremabiles, 
et innumerarum trabium copiam 


igni dari posse non statim in- 
telligo. . 
-. (2) Codex male, σφόδρα. 

- (3) Legit vivide minus, « ma- 
»nebat dira fames» , non «ma- 
» nebas , dira Fames. » Conspirát 
cum pristinis editionibus. 
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vw πεδλιδὼν τὴν ixériV, εἰ gj τὰ Judo la, ταύτην ὃ 
ν» δεσπότης ἑπύμενος ἔδλεπε, καινοϊομεῖ τὴν μιορ- 
.» Qny, xg) audpeioy ἐγδύει τσοόσωπον ἰχθῦς ἀγρεύοντι 
» qeseQués. Ταύτην ὁ δεσπότης ἰδὼν, Ὦ βραχεῖ 
» δελέαι τὸν ἀπτηωρημένον χαλκὸν κρύπίῆων, ἔπι- 
» σάτα, τοῦ χα λάμου, φησὶν, οὕτως (1) σοι ἡ ϑά- 
» λατῆα εὐθέϊος εἴη, οὕτω σοι πᾶς ἰχθὺς ὑπὸ τὸ 
» ὕδωρ πισΊεύοι, χαὶ μηδεὶς, ὅτι μὴ πεπαρμένος, 
» αἰσθάνοιτο dvyxicdegu* τὴν. ali εὐτελεῖ μὲν ἐσθῆ- 
» T1, σεσοξημένῃ δὲ κόμῃ, ἐν τῷδε τῷ αἰμαλῷ 
» σίϊῶσαν ( χαὶ γὰρ ἐνταυθοῖ σΐασαν εἶδον ) εἰπὲ 
» ποῦ ποῖ᾽ ἂν εἴη. Οὐδὲ γὰρ ἐπέχεινα. τὰ ταύτης 
» ἴχνη “τ οἴασιν. H δὲ τὸ τοῦ Θεοῦ δῶρον χα AQ 
» αὐτὴ aesSar ἢσθέϊο, χαὶ ἔχαιρεν ἐξ ἑαυϊὴς ζου- 
» μέγη, χαὶ τούτοις τὸν £pl Ta, “ἠμείψα]ο" Ὅσῆις 
» πο εἶ, σύγίνωθι * οὐδωιμόσε γὰρ ἀπὸ τοῦδε μεῖή- 
» y&yxs, τοῦ βυθοῦ τοὺς ὀφθαλμοὺς, ἀλλ’ ἐργα-- 
» ζόμενος τῷ ἑαυϊοῦ ἔργω «xesctiyov. Ὡς ἂν δ᾽ 
» mucia, δισίάζης, οὕτω τῇ παρούσῃ μου τέχνῃ ὃ 
» τῆς ϑαλάπηης ϑεὸς συναίρφιτο, ὡς οὐδεὶς ἐκ μά- 
3 χροῦ ἐγ τῷδε τῷ αἰγιαλῷ, qM ἐμοῦ, οὔτ᾽ ἀνὴρ, 
» οὔτε τίς cin γυνή. ᾿Ἐπίσλευσεν ὃ δεσπότης, xa], 
» μεϊασήρέψας τοὺς πόδας, τὴν ψάμμον πιέζων ἤει, 
» *Xgd ἐμπαιχθεὶς ἀπελήλυθε. ΤῊ. δὲ ἡ ἑαυΐὴς ἀπεδόθη 


"μορφή. ᾿Επεὶ δ᾽ ἔχειν μεϊαμείψιμα, σώμαα, (2) 


» nallo τὴν ἑαυ]οῦ παΐδευ 0 παϊὴρ, πολλάκις δεσπό- 


(1) De. sensu adverbii οὕτως inserui; erant enim necessaria, 
et latini sic in his formulis vide ut redderem Ovidii transformia 
ad Aristenetum , p. 307. Mox corpora; quod non a Planude, 
cod. πισεύει. puto ,:sed fuit a librario pra- 

(3) Verba μεπεμείψι μα, σώμα]α termissum. 
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ταῖς τὸ μέϊαμορφούμενον παρφεόδίδωσι Δρυόπειον 


» capa. Ἡ δὲ yov μεν ἵστπος, yoy δ t opns, "σὴ τοτὲ 
» μὲν ὡς βοῦς, τοτὲ δ᾽ ὡς ἔλαφος ἀπεδιορασκε, χαὶ 
» Τῷ ἀδηφάγῳ mule τροφὰς οὐ δικωίας παρεῖχεν. 
» Ἢ δὲ βία τοῦ πάθους ἐπειδὺ πᾶσαν κα ηνάλωσεν 


» ὕλην, χρὶ καινοέ 


y τροφὴν τῷ βαρεῖ σώμιαλι 


» δέδωχεν * αὐτὸς γὰρ (1) τὰ ἑαυϊοῦ μέλη δηγμασι 


eese loy διασπᾶν pado, aed ἔτρεφεν. 0 X3Xo- 


» δάιμων τὸ σῶμα. τῷ. ἀχρωΊηελά ζζειν αὐτό. 

ον Ἀλλὰ τί διαοίξω ἐν τοῖς ἀλλοίοις; Κἀμοὶ 
» πολλάχις δύγαμις eol τοῦ κρυινο]ομεῖν, ὦ ὦ γεανίαι, 
» τὸ σῶμα, κα]ὰ καιρὸν ὡρλσμένον. Καὶ γῦν μὲν ὃ ος 


- (1) Vides in Nostro conamen 
interpretandi locum difficilem, 
nec id felix. Burmanni conje- 
ctura deerant , fere firmata .Lo- 
vaniensi varietate dederant, est 
. /. 1.4 
palmaria. Pro cua, f. νὸση μαι. 


Breviores notas supplemento 
augebo, prout jam in fine prze- 
cedentium librorum feci. Nunc 
proferam e codice Regio 1630, 
pag. 250, Grammatici anonymi, 
nec editi, quod equidem nove- 
rim , annotationem de futurorum 
in δυμωυλεος penultima, et de 
verbo ἰσϑι. 

Ts oy δὲ $m, ἡνίκα ὃ ἐγεσ)ωὡς τῆς 
deg mie συζυγίας τῶν περλσπωμυέγων 
μακρᾷ παραλήγεγαι, T ὁ μέλλων 
did. ποῦ ἡ ἐκφέρεῖαι " οἷον, ποιῶ ποιή -- 
cu, «oo ὠϑήσω »ἀθλῶ adito" " χῶ: 
εἰς. ποῦ ἀρχῶ αρκέσω j χαὶ yen) véi- 
κέσω. Ὁ ἐγεσΊὼς εἰ: βεαχείᾳ. παρρι- 
λήγεται, τότε ὃ μέλλων πῆ. jd Y τῶ ἡ 


παραλήγεΊαι, οἷἌ οἷον, φιλῶ φιλήσω, γοῶ 
γοήσω , πὴ τῷ €» οἷον, 0AÓ 0M- 
στ, τελῶ | τελέσω, πῆ δὲ διφορεῖται, 
οἷον, φορῶ φορέσω χαὶ φορήσω, πονῶ 
πογέσω χαὶ πονήσω᾽" χαὶ, εἰ μὲν σω- 
pua undo πονέσω, εἰ δὲ ψυχικῶς, 
miam. Ἡνίκα ó érec le τῆς. δευ- 
τέρας τῶν περλσπωμέγων ἔχει πὸ Ἀ, 
τότε, ὁ μέλλων did Besos 5 7c a 
ἐκφέρεται * οἷον, γελῶ yet, $26 
ϑλάσω. Ἡνίκα, δὲ πὸ ? ἔχι ὁ ἐνε- 
στως, τότε ὃ μέλλων διαὶ μακροῦ ποῦ 
a ἐχφέρετοι, οἷον γηρῶ γιερίσω, περῶ 
mex. Ὁμοίως di καὶ; ὅτε, ὁ ἐγε- 
στῶς εἰς a xo t e9v λήγει, ἔχων πὸ 
͵ παρφλῆγρν» αὖτε ὃ μμέγλων. διὰ xa- 
)αροῦ ποῦ d L ἐχφέρεήαι " οἷον, ἀνιῶ 
ἁγιάσω, κοππῶ κοπιασω. "ler Lr 
ertet τῶ ὃ “πέντε εἰσὶν, olor, 
βοῶ, γρῶ, ἀχρφῶ, μακκοῶ, ἀλοῶ 
χα τὰ “αν δύο τῷ ἡ | ug you 
κα]ὰ τὸν μέλλοντα, οἷον, βοήσω )ni- 
eu mi δὲ dvo. TÓ a μακρῷ (cod. T 
a paxe9r) , οἷον, ἀκροῶ, ἀκρφάσω, 
ἐξ oU χχαὶ πὸ ἀκροφάσομιαι " μωκκοῶ, 
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» γῦν εἰμὶ, φαίνομαι : 


511 


νῦν δ εἰς dpáxovra: χαμ.- 


» πῆομαι * γὸν δ᾽, ἡγεμὼν ἀγέλης γενόμενος, δυγα- 


ον» μιν ἐν τοῖς χέρασι «reso Aa. awe. Καὶ δὰ x94 


/ Li , e ' 2 ce , 
» «e$stiey χέρα, φύσας, νῦν Sáreegy ἐκ, τοῦ μέϊώ- 
» που ! péese κεγὸν φέρω τοῦ ὅπλου, ola, δὴ xo]: αὐτὸς 


32 ὁρᾷς. - 


Εἶπε, χαὶ σ]ενωγμοὶ τοῖς ῥήμασιν ἠκολουθησῶν. 


᾿μακκοάσω " μακχοῶ δὲ és m μωὼ- 


εαΐγω" πὸ δὲ ἐν “διαφορεῖται » οἷον 
exo, ἀλοᾷς, ἀλοήσω xd ἀλοάσω. 
τὰ δὲ ἔχοντα i ἐν τῷ ,ἐνεσγωΊι σύμ- 
Qovoy ἄλλο εἰς TU A χαὶ 7U nz 
did τοῦ ἡ ἐκφέρεται καΊα τὸν μέλ- 
λογτα, οἷον, ζῶ ζήσω, wa VIX G09 ; 
κυξεργῶ κυξεργήσω. T μιέγτοι πεινῶ 
χαὶ διψῶ, ὃ ὅταν λέγωμεν πειγείσω Xi 
διψάσω, δωρικαὶ γίνοντου: Οἱ δὲ 
μέλλοντες τῆς τρίτης συζυγίας - παν- 
τς διαὶ πῦ e xot opvmau , πλὴν às 

ἀρόσω, ὀμόσω, ὀγόσω (cod. μμόσω, γόσω: 

cf. Etym. M. sub Aego), βόσω. 
Τὸ δὲ ovo σημαίνει πὸ μέμφομαι. 


Τὸ J ie , T σημαῖνον, πὸ γίνου, 
d) ποῦ εἰμὶ ,γέογεν, oU 7 σλη- 
θυντικὸν € ἐμέν, ἀφ οὐ γίνεται T» qQes- 
e lax lixay &, xdi , ἐν πλεογασμῷ, 
T7 0, ἔσϑι, καὶ, τροπῇ πῦ ε εἰς, 
feh- καθὼς ἐγ τῷ ἔχω πλεονάζει 
πὶ σ xà τρέπεται “ € εἰς 1, καὶ 
γίνεται ἴσχω. τὸ δὲ je, δ σημαίνει 
πὸ γίνωσκε, ἐπὸ τοῦ ἴσημά γένεται, 
oU πὸ πληθυντικὸν i ἴσαμεν, καὶ» xat lat 
συγκοπην, ἴσμεν, χοὶ πὶ “ωὐϑσήακτι- 
κὸν ἴσαϑι χαὶ ἴσϑι. Τὸ δὲ ἵἴ ἴσαμεν καΊὰ 
συγκοπὴν γίνεται ἴσμεν. τὸ δὲ ἐμέν, 
τὸ σημαῖνον τὸ ὑπάρχομεν, Qoia 
(ἄγει πὸ c καὶ γίνεται ἐσμιέν. 
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»! 
M . 3 4 
Ηΐρετο ἐπὶ τούτοις τὸν Θεὸν ὃ Ποσειδώγιος ἥρως 


τίς ποῖε τῶν σἸεναγμιῶν ἡ αἰτία, χρὴ τοῦ ἠχρωήηρλα- 


10 


15 


σμένου μέϊώπου * «eds o» ὁ Καλυδώνιος Ilolaguoc 
οὕτως ἀπήρξαϊο, ἀτημελήτους περιχείμενος ἐκ, δὺ-- 
γάχκων «λοχάμους ^ « AUTE αἰτεῖς xe»: τίς 
» γὰρ ἂν τὸν ἑαυοῦ πόλεμον, ἡτΊηθεὶς, δια μινημογεύειν 
» ἐθέλοι; Ὅμως ave TAG x20" £ipjAoy " οὐδὲ γάρ 
» μοὶ τοσούτῳ γίίονε τὸ κα]αγωγισθῆναι αἰσχρὸν, 
ὅσῳ τὸ γ᾽ ἐρίσω σεμνὸν, χαὶ μεγάλην ἡμῖν ὃ 
» τοσοῦτος Wins δίδωσι δὴ τὴν παραμυθίαν. ἘΠ 
τις Δηϊάγειροι (1) τῷ ἑαυῇης ὀγόμαλι eje τὰς 
» σὰς ἔφθασεν ἀκοὰς, περλχοιλλεσήάτη γέϊονε παρ- 
» θέγος “πο]ὲ, «9j πολλῶν μνησήήρων ἐλπὶς ἐπίφθονος. 
» Συν οἷς εἰσελθὼν «ec τὸν τοὺ ζη]ουμένου πενθεροῦ 
» «oj αὐτὸς οἶκον, Δέξαι με ye eo, ὦ Tu τοῦ 
» Παρθάογος, εἶπον (3). Εἶπε τοῦτο x9] Ἡρακλῆς. 
» Καὶ οἱ ἄλλοι παρεχώρησαν ἡμῖν. Ὁ μὲν οὖν τὸν 
» Δία πενθερὸν «gj τὴν φήμην τῶν ἄθλων δώσειν 
» Jd τὰς κα]ορθωσείσας τὴς ἑαυοῦ jwnipuids ἐπιτα- 


" 


i 


(1) Latinum, «si qua Dejani- ni, quam exposui supra p. 186. 
ra»,et grecum inde factum,«/ (9) Inserui εἶπον. Causa omis- 
4€ AWmidytieg , patrocinantur mez sionis in εἰπε, quod sequitur , 
in Apollodort Bibliothecalectio- fuisse videtur. 
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Hi € - AM Ne δ ΓΕ, Ü 3, 1 j^ 
» 3&6, ὑπισχγείται ᾿ ἔγω àv ETépaUey aic*vegy εἶπτον 
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Θεὸν ovra, μὲ ϑυηϊῷ ὑποχωρῆσαι ( οὔπω γὰρ ἦν 
ἐκεῖνος 9605 )* ἐμὲ δὲ βλέπεις ϑεὸν ὑδώτων, pei- 
Üeois σκολιοῖς ΤῊν σὴν διαῤῥέοντα, βασιλείαν * οὐδὲ 
σοι ye. ees ξέγος ἐξ ἀλλοδωπῆς σοι μέϊάπεμ.πῆος 
gola], ἀλλ᾽ ὁ. αὐτόχθων ἐγὼ (1) χρὴ μέρος ἕν τῶν 
προσόντων σοι. Τοῦτο μόγον με μὴ βλαπήίέτω, 
ὅτι με ἡ βασιλὶς Ἥρᾳ μὴ (3) μισεῖ xg πᾶς πόνος 
acl. τῶν ἐπίατηήομένων ἀγώνων. Σὺ δ᾽ Ἣρά- 
κλεις, ἐπεὶ σεμνύνῃ (3), τὴν Αλκμήνην ἔχων un 
τέρῳ 4), ὁ Ζεὺς ἢ πεπλασμένος σοὶ παϊήρ £cl, 
ἢ, εἰ ἀληθής, ἐξ ἁμαρΊίας γε πάντως χαὶ τῇ τὴς 
μηρὸς μοιχεία,, πα]εὶ τούτῳ κέχρησαι. Ἑλοῦ τοίνυν 
ὁπότερον βούλει, ἢ πετιλασμένον εἶναι τὸν Δία, 


(1) Forsan, αἰλλὰ avnx9. Ovi- 
dius ,- « popularis ero ».: legebat 
Noster, «popularis ego, quod 
non displicet. Ὁ à; 


(2) Inserui jw. Sequens .syl-. 
laba, cujus sonus idem est, po- 
tuit esse omittende negationis - 


causa. SQ Nhi 

(3) Cod. σεμνύνει : sic ad 282, 
XeMéc&i£, pro καλέσῃς post ἐπει- 
dy : ad 411, αἰτήσει pro αἰτήσῃ : 
ad 412, κενώσε! pro κεγώσῃ : ad 
A41, ἔθνει pro ἔθνη : ad 648, εἴπς 
pro suc: ad 640, εἴπερ pro sep: 
ad 677, s» pro εἰ. Proclus in 
Parmenidem rm, pag.. 110, ev7» 
δεῖ di—Iotacismus in causa fuis- 
se videtur, ut πα vocule sono si- 
millime δὲ et 49 transponeren- 
tur : codd. tres apud Cusinium 
habent 49 δεῖ, quem ordinem. 
edito pretulerim. 


" 


(4) Ovidius : « Nam quod te 
»jactas  Alemena matre crea- 
» tum. » Non inepte hic mendam 
esse suspicatur Bergen. Observ. 
c. 6; et proponit vel create , vel 
creatus, Etenim non potest Her- 
cules jactare se quod sit Alemena 
creatus, sed, quum sit creatus 
Alemena , se jactat, nempe pa- 
tris divini causa. Notandum in- 
super. Herculem supra de matre 
tacuisse, sed « Jovem socerum 
» dare se» retulisse. Nunc ap- 
te matris. hominis ejusdemque 
adultere mentionem injicit riva- 
[15 Fluvius, et ἃ patre captatam 
laudem extenuat. Lectioni crea- 
tus , quam alteri create profero , 
quodammodo favere Planudea 
videntur; cum illa presertim, 
quam post σεμνύνῃ feci, distin- 
ctione, qua sententia juvatur. 
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»3 σαυ]ὸν δι᾽ ἀτιμίας “γεϊεννημένον. Τοιαῦτα. λέ- 
» 25rra, ἐκ, μακρϑῦ ββλοσυροῖς. ἐχεῖγος ὀφθαλμοῖς 
»ἔδλεπε, x τὴν. ὀργὴν ἰσχυ ὼς ἀνα φθεῖσαν οὔχουν 
» πιέζει, 1 τοσαῦτα, ἠμείψγαϊο δύμα!α: Ἐμοὶ χρείτ-- 
» των ἡ χεὶρ τῆς γλώττης" EE δὴ, ἐξον μοι Macy o- 
EL περλγίνεσθαι, au γίκᾳ "λέγων. Καὶ. ἐπέρχέϊαι 
δῶν Jesacos. Ἐγὼ δ᾽ afi μεγοιλοῤῥημονήσας 7- 
» σχύνϑην ὑ ὑποχωρῆσαι, x4 ἀπεθέμην τοῦ σώματος 


» 
LL 
22. 


ü 


LE ἐσθῆτα. χλωρὰν οὖσαν Τὴν χροιὰν, 9d. “σοὺς 
τῶν χειρῶν πήχεις ἀντήρεισα " xd «regu Sa Nó 
σίας «9 τῶν σίέρνων τὰς. χεῖδας, xe «e» muy- 
κράτιον ἡτοίμασα, £a iov. Ὁ. d; κοίχαις, χερσὶ 
κόγιν quand μένος ; iw. ibus ug Μοῦ, xd τῇ 
τῆς ψάμμου ἁφῇ (1) ) ἐξεπυῤῥώθη - x γῦν μὲν" ἐμοὶ 
y Tenor, yoy δὲ τὰ; σχέλη, τρέμοντα, ξαίνει 
ἢ ξαίνειν ἃ qu φήθης, χαὶ πανταχόθεν. συνθράπήει (2). 
Ἐμοὶ δὲ τὸ. ἐμαυϊοῦ Base Bovbei 
£xon'lojmy- ταῖς ἐξ ἐκείνου πυγμαῖς, οὐχ ἑτέρως 
AT es «esos (95 ἣν ἤχῳ μεγάλῳ τὰ κύ- 


1 My 


- 


» race qum eod δὲ μάοι, ise ἑαυϊηφ' épipieuém 


(1). Notatis de dnnie seu pul- 
veris tactu , a Gierigio adde Gra- 
vium ad Lucianum de Gymnas. 
" 2; Gruter. ad Senece Epist. 

» Bossinum ad hec Passionis 

s Perpetua verba p. 19: «illum 
» /Egyptium video in. afz volu- 
» tantem » ; Dacer. ad Horat. π, 
Ep.1,33. Nilus ; Ep. 229: ὥσπερ € ἐπὶ 
e γυμνικῶν κἀγωνων. ie ἡἠλειμμμιένος 
ὡς διαλύει πὸ λεγόμενα παρ᾽ 

μη τῶν ἁμμαῖα, εἰ. δὲ δέξοιτο κόνιν 
δυσκόλως expert τὴν χῆρφ mU 


ἀνπϊχώλου:" οὐτως.. , Plutarchus 
de Util. Ab i inim. c. 13, καθάπερ 


ei "TO AGUOYTE C τὴν κόνιν, οὐχ ἑαυτῶν 


dmn mic 'χοιδορίας, ἀλλεὶ cwu- 

πείσσουσιν ἀλλήλους: ubi W yttenb. 
. 624. : 

(4) Cod.. συνθλάτίει: permuta- 


ione elementorum A et p jam 


notata pp. 257, 304. Modo 
p. extr. 374, cod. πειορφσμμένον, 

(3). Cod. ces Conse, sed super- 
imposito acuto tono, ut fiat qes- 
ξολής. 
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» βάρει. Διϊσηάμεβα, τοίνυν ἐπὶ μικρὸν xe) αὖθις 
» «96 μάχην σύνιμεν. Καὶ ἐπὶ χώξοις ἔσήημεν, δὸ- 
"λοι ὡς οὐκ. ἂν. ἅτερος ἑτέρῳ ὑπείξοντες ᾿ xe àv 
» ποὺς ποδὶ. cov lay " ἐγὼ δὲ xg] ὅλῳ τῷ σήέῤνῳ 
» ἐπυκλινὴς : xd) δακΊύλους δακίύλοις xd μέτωπον 
» μέϊώπῳ ἐπήρειδονγ.᾽ Οὐχ ἑτέρως εἶδον ἰσχυφοὺς, cuy- . 
» τρέχοντας ταύρους, ἐπειδῶν γέροις τὴς μάχης 
» Aid. πάσης τῆς ἀγέλης ἐλπίζηϊαι σύζυγος " 

» (ed δὲ τὸ βουκόλιον ὃ ἅπαν χαὶ δέδοικεν, ἄνγγοοῦν 
» Tíya, ποῖὲ ἡ " γίκη τῆς τοσαύτης ἀρχῆς μένει. Τοὶς 
5» μηδὲν ἀνύων ὃ Ἡρακλῆς ἠθέλησε τὸ βιαζόμενον 
» αὐτὸν εἰς τοὐναντίον ἐμιὸν σῆηθος ἐξ ἑαυϊοῦ à amu- 
»-cd400a, * τῷ δὲ “εταρίῳ ἀπε)ινάξαό τι τὰς ἡμεῖέ- 
"es πεελτιλοκὰς, χρὴ mejoras αὐτὸν τὰς 
» χέρας ἔλυσεν, ὥσά μεγός τε χειοί {ὡρλσι μένον γὰρ 
» £01) ὁμολογεῖν ταἀληθὴ ), εὐθὺς ἀνέτρεψέ μέ, χρή 
»4400 τῷ νώτῳ βαρ ra las δὴ “παεοσέσχεϊο. Εἴ τις 
» πίσΊις (οὐδὲ γὰρ ἔμοιγε: «ευδέσι Χόγϑις δύξα ὅν. ι 


» Tera), opti ἐπιτεθέντι μοι ἐδόκουν ν πιέζεσθαι. Μόλις 


" ὅμως πολλῷ καΐαῤῥεομένας τὶ τας χεῖξϑις ἱσρῶτι μέσον 
2 ἀμφοῖν τῶν σωμάτων (2) ἐγήκα., χρὴ μόλις τὸν 
» χαλεπὸν δεσμὸν τοῦ σώμιαδος ἐλυδὰ. Ὁ δ᾽ ἔγχει-- 
» ταί. μοι ἀσθμαίγοντι, xg) κωλύει σθένος ἀναλαξεῖ, 
» χρὴ τῷ ἐμῷ χρῆται Tesla. Τηνικαῦτα τοΐγυν 
» τοὔϑοιφος τῷ ἐμῷ γϑνα7, ἐπιέσθη, x4. τὴν ψάμ- 
» gov T 9 elapsa dox. ᾿Ελατήούμεένος PLAT ῥώμῃ, 

(1) Cod. δῆλος. Locutio δῆλοι — malit; locus, siquis alius, integer. 


&x—vamizorne mihi Lysiam in (8) De hac junctura ἀμφοῖν 
mentem revocat sic editum t. V, τῶν, pro ἀμφοῖν τοῖν, cf. not.'ad 


p. 441, δῆλοι ἔσεσϑε ὡς ὀργιζόμενοι : Aristzenet. pag. 433, ubi similia 


ibi frustra Reiskius ὡς deletum  collegimus interpretes. 


ΒΙΒΛΙΌΝ Θ΄. 31 


ον πρὸς τὰς ἐμαυ)οῦ τρέπομωι τέχγας, 390, ἐξ ἀν- 


» δρὸς μεϊα μορφούμενος, εἰς μακρὸν ὄφιν διολισθαίνω. 
» "Exeiyoc δ᾽, ἐπείπερ ἐγὼ κα μφθεὶς εἰς κύκλους ἐκόλ-- 


66.» πῶώσα; τὸν ὁλκὸν ἐμαυϊοῦ χαὶ σὺν δεινῷ συρίγμαῖι 


. 70 


75 


80 


» ΤῊν dwrAn ἐχίγησα, γλῶτῆαν, ἐγέλασε, «91, d- 
» παίζων τὰς ἐμὰς ὁ Τιρύνθιος τέχνας, Τῆς ἐμῆς yn- 
»» πιότηος, εἶπε, τὸ περιγενέσθαι τῶν δρακόντων 
5! 3 0 2 ἢ , 1 Kk ἐν , 
» £p29y ἐσήΐν - ἀλλὰ , Εἰ χρῇ τοὺς ἄλλους. σδρακοντας 
» WX£c, Ἀχελῷε, πόστον εἶ μέρος σὺ, δράκων εἷς 
3 e 3 ἃ -“" c e 
»-ày, τῆς Λερναίας ἐχίδγης, ἢ τοῖς (1) ἑαυϊὴς T esU- 
μασι γϑνιμωγέρφ. ἐγί[νέο (2); χαὶ οὐκ £cl ὅτις 
» ἐκ ToU τῶν κεφαλῶν ἐχείνης ἀδιθμοῦ εἰκῆ. ἀποΊέ- 
€ 3» H c L H 
» τμήϊαι; ὡς μὴ ἰσιχυρϑ)έρφ. ἑαυΐης διδύμοις γίνεσθαι 
» διαδόχοις. Ταύτην δ᾽ ἐγὼ τὴν ὕσραν πολυφυῇ; 
» τοῖς γεννωμένοις φέσι γινομένην xg) τῷ φόνῳ (3) 
» μᾶλλον αὐξάνουσαν, δωλῷ τε ἐδώμασα,, χρὴ δὲὼ- 
: e 3, 3 ὰ » 
» μάσας καϊώρυξα. τί ϑῦν οἴει σαυή]ὸν εἶνω!; ὃς; εἰς 
» «εὐυδὴ μεταδαλὼν δράκοντα, ἀλλότελα, χινεῖς 
€ a 35 2 
» ὕγγλα,ν ὃν ἐκ παρφικα]αθήκης ἀλλοΊοία, καλύπΊει 
» μορφή, Εἶπε, χαὶ ἐπ᾿ ἄκρῳ μοι τῷ λαιμῷ τοὺς 
» τῶν dex UA. ἐπιδάλλει δεσμούς. Ἐγὼ δ᾽ ἡγχό- 
μην, ὡς ὑπὸ πυράγεοις τὸν φάρυϊγα πιεσθεὶς; χαὶ 
e 10 » Li : YS r9 RUN P ^ Tox 
» τῶν δοκίύλων ἀπεμαχομὴν τον ἐμωυϊου AQUI A0Y 
» ἀποσπάσα: o sem : 
» ᾿Αλλὰ χαὴ οὕτω μοι τὸλεονεκ)ουμένῳ Te AT, μορ- 


(1) Cod. τῆς : sic ad 167, cod. (9) Legebat erat, melius; pu- 
oj pro-4 : δά 335, οἷς pro ἧς. Eu- to ;quam editum erit. Atque sta- 
sebius de Vit. Const. 1, 12, « tim reperisse videtur « de οαρί- 
καιριώταΊα xgà τῆς μεθ᾽ ἡμᾶς ἀξιο- n» tum numero.» 

μνημόγευΊα :scribendum , τοῖς μεθ’ (3) Cod. φόρω, sed cum emen- 
ἡμᾶς, posteris. datione quam exhibui. 


85 


90 
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» e» ταύρφυ δεινοῦ ὑπελέλειπήο. Εἰς ταῦρον. δὰ τὰ 
» μέλη laa Aa, ἃ ἀνα μάχομαι" ὁ δ ἐξ εὐωγύμιων 
»» ΤΌΙς ἐμοῖς μυσὶ ἐπιδάλλει, τὰς Xtlesé x5 ἄνα.- 
modico, ἕλκών, ἕπεῖαι, X5), τὰ κέρᾳ πιέσας, ἐπὶ 
σκληρϑὶὲς γῆς πήγγυσὶ, x με ἐπὶ | βαθείας καίω- 
σΊορέννυσι ψάμμου. Οὐδ᾽ ἅλις () ἣν αὐτῷ τοῦτο᾽ 
ἀλλὰ vg) τὸ ἀντίτυπον κέρας, ^ T" Sesctía. χειεὶ 
καϊέχων, ἀπέκλωσε, κἀκ τοῦ ἠκρωϊηειασμένου 
μου piu ἀγέσπασεν. Aib δὲ Νηρηΐδες τοῦτο, 
»ὀγτωρῶν "€ χαὶ ἀρωμάτων χφὶ ἀνθέων «τ᾿ ληρώσασαι, 
» καθιέρωσαν, xe γῦν ἡ τῶν ἀγαθῶν animis 
». ἀφθονία, τῷ ἐμῷ χέρᾳίι περαγίνεϊαι. 

Εἶπε" x9] μία, τῶν ὑπηρέϊουμένων Νυμφῶν, τὸν 
τὴς ᾿Αβίέμιδος τεότον ἀνεζωσιμένη, λελυμένων ἑκαήέ- 
ρώϑεν TOY πλοκάμων, εἰσῆλθε, xg] τὰς ὀπώρας ἐν 
τῷ ὑπερπιλούτῳ χέρᾳι ἀνείλεϊο, σὴ ἐφεξὴς ταῖς ὀπώ- 
eus τὴν τεόσπεζαν( (a). Ὑπέσραμε TorydeguY γυξ (3), 
19); τοῦ πρώτου ἡλίου τὰς ἀκρωρείας βάλλοντος. ; 
ὠπαίρφυσιν οἱ γέοι. Οὐδὲ γὰρ ἐκδέχονται μέχελς Y 


22 


ὅ ὃ manos εἰρηναῖον χϑὶ γαληνὸν eX. TO ῥεῖθρον, we 


TO. ὕδωρ ἀσφαλῶς. συγιζήσῃ. Ὁ δ᾽ Ἀχελῷος TO, T 

&yej nan. αὐτοῦ τξόσωπον χαὶ τὴν ume ον 
τὸ κέξας χεφαλὴν ἐν μέσοις. τοῖς ὕδασιν. xps. 
Ὅμως δὲ τοῦτον ἡ τοῦ ἀφηρημένου κόσμου" npa. 


(1). Cod. ἄλλης, sed est facta 
ad marginem correctio. 

(2) Ovidius: «totumque tulit 
» preedivite. cornu Autumnum et 
» mensas , felicia poma , secun- 
» das.» Omnino hic cecutivit 
Planudes. T'ulit non est abstulit, 
sed adtulit, et mense secunde 


Graecis ézipopiuala y ἐπιδυρπήσμα- o8 


la, €m'esmiaua'a, dicebantur. 
Verterim igitur : — ens lae: καὶ 
γλυκυύτα]α μῆλα, πὸὶ isis. 
1a. 

(3) Legebat, «Nox fojfite;mon 
«Lux subit: que varietas et ex 
aliis codd. fuit a Burm. notata. : 


: 100. 


τοῦ 


110 
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ἐλύπει (1): τὰ δὲ λοιπὰ σῶα φέρει" τὸ μέντοι τῆς 
; e - » ͵ 3$ j 2 δ ? Ü M 
κεφαλῆς αἶσχος, ἢ κλάδον ἰτέας ἢ: δύνακους eva TIBEle, 
“" i 


συσχίαζει.. 


Καὶ μὴν wA σε, χαλεπὲ Νέσσε, ὁ τῆς αὐτῆς͵ 
Ἕ »] [2 A e 
παρθένου ἔρως ἀπώλεσε, ax nva. διαπαρέντα, τὰ γῶτα, 
ἐς e e - M (e 
ἔχει. Καὶ γὰρ ὁ τοῦ Διὸς παῖς, τὰ παϊρῶα, τείχη 
| M 


»tamen — domuit » , quz lectio, supra p. 351, 1... ταχύνδις. 


, 


et ex aliis nota codicibus, melior 
recepta videtur. Sensus est opti- 
mus , nempe, Acheloum decoris 
jactura, eaque facile ferenda at- 
que celanda, fuisse domitum, 
Nessum vero vitz ipsius jactura. 
- (2) Latina, « Uberius solito 
»nimbis-hiemalibus auctus, Vor- 
»ticibusque frequens erat atque 
»impervius amnis» , ita vertit, 
ut habuisse fere videatur «ube- 
rior » et in altero versu plane ca- 
cutiisse. Nam de multis et imper- 
viis fluvii ostiis parum Heros 


(3) Cod. συνῥσχηκμένω : 'supe- 
rior lectio est ab. altera manu. 

(4) Cod. ὁ: sic ad 232 , ὀψώ- 
μενα: αὦ 977, ὁμιωολογμιμένους : ad 
400, αὐπὸ pro αὐτῶ ::sic et p. 115, 
IL: A, οὕτως pro ovmr, et ite- 
rum p. 277, 9, A Byovzwc pro 
οὗτος : quae: suis locis ; notare 
omiseram. De οὕτως et οὗτος per- 
mutatis cf. ad. Nicet. Eugen. 
pag. 33. p» (off arg 

(5) Glossa inter versus legitur, 
Θηξαῖος, et statim ad Καλυδωνί- 
dx , Aviavelegs. 
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ΜΕΤΑΜΟΡΦΩΣΕΙΣ. 


δεδοικυῖαν. Αὐτίκα. dV αὐτὸς ἐγήχεϊο (1), «g) δὴ τῇ 
T€ Qupérem χαὶ τῇ λεοντῇ βαρυνόμενος " xg) γὰρ 
τὸ, TÉ βόπωλον χαὶ τὸ κυλλὸν (2) τόξον εἰς τὴν “σπε- 
115 φφιίαν ἠχκύγτισεν. «᾿Επεὶ » φησὶ «γεῖν ἠρξάμην, ὃ πο- 
»Ἱαμὸς ἡτΊηθήσεϊαι (3).» Καὶ οὐδ᾽ ὁτιοῦν ἀμφιβάλλει, 


| e ) -“ 
οὐδὲ ποῦ ποῖ᾽ ἂν ἐπιεικέσήερον elm τὸ ὕδωρ (lei, 


i 


94 


ἀπαξιοῖ τῇ τῶν Üdturay φέρεσθαι συνεργεία, (4). "H3y 
μὲν οὖν émre Aa Gélo τῆς ὄχθης, χαὶ, τὸ ῥιφὲν ἀνελύ-- 
μένος τόξον, τὴν τῆς γυγαικὸς ἐπέγνω φωνήγ" xg) τοῦ 
120 Νέσσου ἐν παρᾳσκχευαῖς ὄντος TO παρφᾳίεθὲν αὐτῷ 
δυλιεύσασθαι, « Tof σὲ j διφυὲς » ἀνεξοησὲ « Νέσσε, 
» σαυῷ λυμαγούμενε, τὸ τῶν ποδῶν μάταιον Sd pos 
» «ρπάζει; Μαρ)υρόμεθα, (6), χρὴ ὑπάκουσον * μηδὲ τὰ- 
» Jut συλᾶν ϑέλε. Εἰ γὰρ μή τις ἐμοῦ σε κα εδυσώ- 
»πῆσεν αἰδὼς, ἀλλ᾽ οἵ γε παϊρῷοι τροχοὶ οἷοί 7^ ἦσαν 
» Τῶν ἀπηγϑρημένων κωλύειν γάμων (6). Οὔκουν ὅμως 
» ἐκφεύξῃ, εἰ vg] τὰ judo la, ὑππεία ᾿τεθάῤῥηκας 
»συμμωγία. Τρῳύμαι γὰρ, οὐ ποσὶ, σὲ διώξω. » 
Καὶ δὲ τὸ τελευϊαῖον ἔπος ἡ ποϑξις ἐκύρωσε" x94, 


(1) Latina, uf erat, non intel- 
ligebat; vertenda, ut monuit 
Gierigius, ὡς εἶχε : qua. de for- 
mula diligenter egit Peerlkamp. 
ad Xenoph. Ephes. p. 225. 

(8). Οοἀ: κοῖλον, quod. mutavi, 
αὐ latinum cureos .arcus apte 
redderetur. Pronuntiatio vocum 
κοῖλος. οὐ κυλλὸς fere: simillima 


. mendum peperit : οἷ, pag. 326. 


(3) ι« Superentur flumina» in 
latinis non apte versum est a Pla- 
nude. Malim , o- ποϊαμὸς dya Gap. 
, (4)..Cod. συνεργία : sic ad. 732, 
ὀργις. Supra p. 47,8, codd. exhi- 


buerunt ἡγιοχίαν; et p. extr. 98; 
B, δρακογτίους, qua» mutavi : sic 
pag. m. 81, A, μεήγεσίοι χίωσε. 

(5) Ovidius : « Dicimus. » For- 
mula videtur esse ejus qui com- 
pellanti sibi attendi jubet. Ari- 
stophanes Nub. 1148,IIa], vu , 
qui 7. Sic fere Angli suo im- 
perantes 1 say utuntur... Mur- 
phyus in "Tribus post nuptias 
Septimanis, δούς τ: «JI say , let 
»the horses be put to-this mo- 
» ment. »—«Hold your tongue, 


» woman, 7 say. « 


(6). Concubitus : cf. ad Aristen. 


ΒΙΒΛΙΌΝ Θ΄. 381 


βέλος ἀφεὶς, φεύγοντι διαπείρει τὰ νῶτα. Ἐξεῖχον 
τοίνυν τοῦ σώματος οἱ τοῦ σιδήρου ὀγκίγοι (1), ὃν ὁμοῦ 
130 T& ἀνέσπασε, χαὶ τὸ αἷμα, δι᾽ ἑκοαϊέρφις 07775 διε- 
| γέλασεν (2), ἰῷ χεχρα μένον τοῦ Λερναίου φαρμάκου. 
Ὁ. δὲ Νέσσος ὑποδέχεϊαι τοῦτο - « OU γὰρ ἀτιμω- 
» pili ϑγηξόμεθα, ., καθ᾽ αὗτον εἶπε᾽ x9] ϑερμον (3) 
βεξαμμένον λύθρῳ τῆς ἐσθῆτός τι μέρος δίδωσι 
δῶρον τῇ Ἁρπαγείσῃ, ὡς ἐρεθισήικὸν ἔρωΐος. 
β Μαχρὰ τειξὴ τοῦ μεϊαξὺ γέϊονε χρόνου, 9j τὰ 
1386 χοῦ μεγάλου "HesacA£os ἄθλα, τὴν γὴν πᾶσαν ἐπ'λή- 
| ρώσαν xg) τὸ τὴς μηϊρυιὰς μῖσος. Ὁ δ᾽, ἀπὸ τῆς 
Οἰχαλίας γικη])ὴς ἐπανιὼν, τὰ καὶ εὐχὴν lego. τῷ 
Κηναίῳ ἑτοίμαζε Διί. Καὶ δὴ Φήμη λάλος ταῖς σαῖς 
ἀκοαῖς, Δηϊάνειρφι, “αροσελήλυθεν, ἢ χαίρει ψευδὴ 
«eso leüeiaa. τοῖς ἀληθέσι χαὶ ἐξ ἐλωχίσίου τὰ ἑαυϊὴς. 
140 αὔξει ““λάσμαϊα,, τὸν ᾿Αμφήρυωνιάδην τῷ τῆς 1o- 
ο΄ Aw6 ἐρωῆι πυρπολεῖσθαι. Ἢ δὲ φιλοῦσα πισῆεύει " 
Τὸ φήμῃ T€ τῆς νέας ἀφροδίτης κα]ατιλαγεῖσα,, 
Θρῶτα, μὲν τοῖς δάκρυσιν ἐχαείσαΐο, χαὴ κλαίουσα, 
τὸ ἑαυϊὴς ἡ ταλαίπωρος wA)5s διωχεῖ ^ μέϊα, δὲ 
τοῦτ᾽ εὐθύς, « Τί δυποε κλαίομεν »; εἶπε" « notn- 
145.» clay τούτοις δὴ τοῖς δώχρυσιν ἡ ἀντίζηλος. ᾿Επεὶ 
» γὰρ αὕτη ἐλεύσεϊαι, σπουδὴν πᾶσαν εἰσενεκίέον ᾿ 
» χα Toi «4j τολμη]έον ἐσῆ)ν, ἕως ἔξεσῖι χαὶ μήπω 
» τὸν ἐμὸν Θάλαμον ἄλλη καγέχει. Πότερον μέμ.- 
» "Lopaj, ἢ σιγήσω;, ἐπαγέλθω «re9s τὴν Καλυδῶνα, 
»ἢ μείνω, ἐξέλθω τῶν οἴκων, ἢ οὕτως οὐδ᾽ ὁτιοῦν 


n 
| 
| 
[ 


í 


| (1) Sie cod. , cum illo accentu. (3) Legebat ergo non calido , 
(2) Vix puto hoc esse sanum. | id esset ϑερμῷ, sed calidum, mu- 
Forte , δγέλασεν, emicuit. nus nempe. 
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382 METAMOPOQ'XEIX. 

»ὐλέον arrio]o; τί dv, ὦ Μελέαγρε, εἰ uan 
» aya μνησθείην σὴν εἶναι ἀδελφήν; Πρὸς pelo, | 
» ὁμολογῶ, μῦσος  εὐτρεπέζομιαι, ὅ "o " UGe1s & AUTRATÉD 
»* TO γυναικεῖον 42356; τὸ τὴν ἀντίζηλον ἄπο- 
» σφάξαι (1) »; Εἰς ποικίλας τοίγυν ὁδοὺς (2) ἄπεισιν 
ὁ γοῦς " τούτων δῈ προὔθηκε πασῶν Τὴν πεπωχυῖαν 
τὸ Νέσσειον αἷμα, ἐσθῆτα πέμψαι, ἣ " τῷ ἔρωῖι δύ- 
yay ἐκλείποντι ἐπιδίδωσι. Καὶ ἀγγοοῦντι τῷ Afra. 
Tí ποῖ᾽ ἂν τῷ '"HegxAei παραδοίη, ἀγγοοῦσα, χφὶ 
αὐτὴ, τὴς £a Ime ϑρήνους αὐτῷ παραδίδωσι" χαὶ μει- 


ολιχίοις ἐντέλλέϊαι λόχϑις Yl Jens τὸ δῶρον. ἐχεῖ-- 


160 


yo (3) τῷ euepl δοῦναι. Δέχεϊαι δὴ τοῦτο xe ὁ ἥρως 
Ἡρακλῆς ἀγνοῶν, x2] περατίθησι τοῖς ὦμοις τὸ 
τῆς Λερναίας ἐχίδιγης, φάρμακον. Θύμαϊα δὲ ἄνηγε 
χρὴ λόγϑυς ἱκέϊηρίους € ἐπὶ τῷ “πρώτῳ πυεὶ, χαὶ M 
ἐκ, φιάλης ἐπὶ τῷ μαρμαφρίνῳ βωμῷ ἔσπενδεν᾿ 

δὲ τοῦ κακοῦ ἐχείγου δύναμις διεβερμιάνθη , αὶ, PN 
λυθεῖσα, τῇ τοῦ πυρὸς ϑέρμ, τὰ Ἡράκλεια διέ- 
δραμε μέλῃ, παγταιγόσε διαιχυθεῖσα. Μέχρας μὲν 
οὖν οἷος τ’ ἦν, μόνῃ (4) Τα vao Hi τοὺς σ)ενωγ μοὺς 


(1) Legebat suo in codice: 
« Quid si me, Meleagre, tuam 
» memorem esse sororem ? Gran- 
» de paro facinus, quantumque 
» injuria poscit Femineusque do- 
» lor jugulata» (vel forsan jugu- 
landa) « pellice testor.» Majus 
interpretis peccatum est in duo- 
λογῶ, quod latino testor non re- 
spondet. Poterunt greca, eo re- 
fingi fere modo : τί δ᾽, ὦ ὦ Μέλ., 
εἰ, ἐμέ σοι εἶναι ἀδελφὴν ἃ ἀγαμνή-- 
σϑεῖσοι, χροὸς μέγιστον εὐτρεπίζομκαι 


ἔργον; xod ὅσον ἡ ὕξρις τε daa, 
χαὶ γυναικεῖον ἄλγος τῷ τῆς ἀντιζή- 
Aou φόγῳ μαρήύρο μια! 

(2) Legit Pioandrs «in cur- 
«sus animus varios abit.» Mox 
habuit reddit male pro reddat. 

(3) Cod. ἐκείνω ; quod mutavi. 
Toties vidimus o et ὁ permu- 
tata, ut emendatio sit extra du- 
bium posita : cf. p. 379. Ovidius : 
« Dona det :l/a viro.» 

(4) Pessimam ergo habuit Ie- 
ctionem sola pro solita , nec mu- 


3m 
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BIBAION Θ΄. 383 
ἦν πιέζων ^ ἐπεὶ dV ἡ χαρΊερία, τοῖς κακοῖς ἐνικήθη, 
ἀπώσαΊό τε τὸν βωμὸν, vg) τὴν πολύδενσιον ἐπ'λή- 

e € nr» e» eu NX P 1 Y , 
peace τῶν ἑαυ]οῦ κρφυγῶν Οἴτην. Αὐτίκο δὲ δὴ μάλα, 
τὴν ϑαναϊηφόρον ἐσθῆτα δια ῤῥῆξαι ἐπιχειρεῖ ^ ἢ δ᾽ 
» “ἢ € A 3 wj 7 Y 
ἂν αὕτη γε E200 lau, xd) TO δέρμνα, cueQéAx£laj, χρὶ, 
δυσειδὲς τὸ σῶμα, ποιοῦσα, (1), ἢ ἐμπέφυχε τοῖς μέ- 
A&ci, χαὶ μάτην ταύτην ἐχεῖνος πειρᾶται ἀποσπᾷν, 
ἢ διεσπαιρφιΎ μένας τὰς σάρχκϑς xe τὰ λοιπὰ πελώρμα, 
ἀνακαλύπτει ὁσία. Αὐτὸς δ᾽ 0 λύθρος τέτρλγεν (3), 
ὥς ποΐε μύσρος λαμ-πὼν, ψυχρῶ βαωπήόμενος ὕδαῖι, 
σίξει, wa) ἐψέϊαι φλέχοντι τῷ φαρμάκῳ. Καὶ οὐκ 


! 
Ἐσῆιν ἀποφυγή * λαφύσσει 


tare valuit. Repone ad sensum, 
εἰωθυίᾳ. Codex addit τῇ vemm, 
quod in τῇ γενναιότητι veformavi , 
adjutus latina voce virtute cui 
γεότητι non quadrat, et toties ob- 
servata permutatione vocalium 
αι et «, quam et in hoc libro 
animadverti ad 247, ubi ὑμεῖς 
Jidv1aj : ad 632, ubi v»uzru pro 
πλμᾷ πε: ad. 787 , ubi συμμκαίνει 
pro συμικένει. 
(1) Non intellexit latina, «fce- 
» dumque relatu», sic fere ver- 
tenda: χαὶ ὅπερ 661i, δειγὸν λέγων. 
(2) Cod. τέτρυγεν, quod po- 
tuissem utique servare: sed jam 
supra pag. 160 , similem feci 
emendationem , et volui mihi 
constare. Puto Grecos ipsos haz- 
sisse in dignoscendo probe utro- 
Tu verbo. Quantum debeat esse 
ubii discas ex Hamakeri Lectt. 
Philostr. pag. 96. In Apollonii 
Vita Philostr. tt, 4, pro edito 


φάσμα φυγὴ Glo τετρυχός, cod. 


δὲ χρὶ τὸ λίχνον (3) πῦρ 


Regius, isque optimus, 1696, ex- 
hibet 71e459c. Ibidem τι, 11, de 
elephante capto : vx1ep δὲ Ala, 
τὴν δουλείαν ὀλοφύρεσθαι, μα Δί᾽, 
οὐ τεχρυχὺς, ὅποιον εἴωθεν : cod. 
idem , μοὶ Δία, οὐ τετολγῆς : atque 
Olearius, qui edite favet, Glos- 
sas tamen Veteres adponit, ubi, 
Tei ἐλέφας, βοᾷ. Synesius 
Epist. 4, pag. 164 C, v» κέρας 
ἐτεσάγει : cod, Regius 1039, ha- 
bet ἐτεσρῦγει, et cod. 1038, én- 
τρήγεοι τ et 9988, ἐτεχρυγεῖ : vidi 
et in scholiaste ἔσρυζεν : editam 
tamen lectionem non loco mo- 
verim. Αὐ in gratiam eorum qui- 
bus σρύζειν de navis antenna di- 


ctum placebit, monebo in Philo- 


strati Epist. 21, ubi σῥύζειν de 
calceo usurpatur, nihil me varie- 
tatis enotavisse, quum nonnul- 
los olim Philostrati versarem co- 
dices; sed potui indiligentibus 
tunc oculis uti. 


(3) Cod. λύχνον : sic fj id 
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384 ΜΕΤΑΜΟΡΦΩΣΕΙΣ. 

x9) τὰ ἔγκαϊα, x2 πελιδιγὸς ἱσμρὼς ἐξ ὅλου τοῦ σώ- 
μαῖος ῥεῖ, χαὶ ψοφεῖ τὰ γεῦφροι κουιόμενα. " Oy δὲ 
μυελῶν ἀδήλῳ τηκομένων ἰῷ, ἄρφις εἰς οὐρφινὸν τὰς 
παλάμας, « Τράφηθι τῷ ἡμεϊέρῳ » ἀνέκιρφεγεν « ὀλέ- 
» θρῳ, Keovla, * T'es QnÜi, xg] τὴν κῆδοι ταύτην, ὦμο- 
» τάτη, βλέψον ἀφ᾽ ὑψηλοῦ, χρὴ τὴν ἀγοίαν ψυχὴν 
» χόρεσογ. Ἢ, εἴπερ ἐλεεινὸς ἐγὼ χαὶ τῇ πολεμία 
» ( πολέμιος γάρ εἰμι σός), τὴν ταῖς δειναῖς βα- 
» σάνοις ἀπειρηκυῖαν ἐσυγημένην τε ψυχὴν, χαὶ ἐπὶ 
» μακροῖς “γενγηθεῖσαν πόγοις, DEA. Δῶρόν μοι ὃ 
» ϑάναΊος ἘσΊω (1). Καὶ δὴ τοιαῦτα «πρέπει δωρεῖσθαι 
» τὴν μηϊρυιών. Ἄρ᾽ οὖν ἐγὼ τὸν τοὺς νεὼς τῷ τῶν 
» ξέγων λύθρῳ μολύγοντα, BoUcigu) ἐδώμασα  χαὶ 
» ToU δεινοῦ Αγταίου τὴν τὴς μηρὸς Τῆς τροφὴν 
- ἀφειλόμην. Οὐδϑ ἐμὲ ἡ Tem A μορφὴ τοῦ ἼΘηρος 
» ποιμένος, οὐδ᾽ ἡ σὴ τριπιλὴ μορφὴ αὖθις, KépGepe, 
» συνεθρόησεν. "A p' οὐχ ὑμεῖς, ὦ χεῖρες, τὰ Xéeo. τοῦ 
» γεανικοῦ ἐπιέσα]ε ταύρου; ὑμέτερον ἄθλον ἡ Ἦλις 
» ἔχει, ὑμέτερον τὸ τὴς Στυμφαλίδος ὕδωρ xg] τὸ 
» Παρθένιον νέμος" ὑμέϊέρῳ, ἀρέϊῃ χρὴ ὁ καί ά πασῆος 
» τῷ Θερμωδοντιακῷ χρυσίῳ ζωσΊὴρ ἐνήνεκίαι, xdi 
» 7d, πρὸς τοῦ aypüvryou πεφυλαγμένα, μῆλα σρά-- 
» χογτος. AX οὐδ᾽ οἱ Κένταυροί μοι ἀντισίηναι οἷοί 
» 7" ἐγένοντο, οὐδ᾽ ὁ τὴν Ἀρκουδίαν dev x2 ese 
» οὐδ᾽ ἐλυσιτέλησε τῇ “Ὑδρα, τὸ διὰ ζημίαν ἀὐξά-. 


pro βυῤλίδα w.452, et non se- » (1) Ovidius: « Mors mihi mu- 
mel insequentibus; sic πολυορ- » nus eri.» Forte scripsit PlIa- 
χούμενον, δά 581, pro πολίορκ. nudes £claj, ut monui ad Ari- 
Eodem. mendo Glossator. infra sten. pag. 616 ; ubi de permu- 
ad verba Ἴζηρος ποιμένος adscri- tatis temporibus ἐσίω et ἔσίαι 
psit Τυραόνου pro Γηρνόγου. notavi. 


|  BIBATON Θ΄.. 385 
1 “« Ὁ , / 5€ 
»γεσθαι χρὴ dz A3 ἀναλαμβάνειν ἰσχύν. Τί δ᾽ ὅτι (1) 
» Τοὺς Θροικὸς ἵσιπους, τοὺς (3) ἀνθρωπείῳ πίονας 
» αἵμαῖι, χαὶ τὸν φάτνην πλήρη διεσπασμένων σω- 
» , 3 Y »omw! 3 ,35ς 1 / . 
» μάτων εἶδον; χρὴ ἰδὼν ἀπέῤῥιψα, X94 τὸν τε δὲ- 
» σπύτην χἀχείνους διειργασά μην; Ταύταις συντολξὲν 
» ταῖς χερσὶ κεῖται xg τὸ Νεμαῖον ἄχθος, ταύταις 
»»4)6 Κάχος τὸ QoGee9» τέρφς τῷ Τιξερίνῳ αἰ- 
» γιαλῷ (3). Τούτῳ τῷ τιορυχήλῳ τὸν οὐρφινὸν mex. 
.» Ἀπείρηχεν ἐπιτατΊουσα, ἡ χαλεπή μὸι τοῦ Διὸς 
200 » σύζυγϑς᾽ ἐγὼ δ᾽ ἐνεργῶν οὐκ. ἀπηχϑρεύκειν. ᾿Αλλὰ χαὶ 
» χαινὸς ὄλεθρος πάρεσΊιν; ᾧπερ oUTE ῥώμη, οὔτε 
» , »l^» c/ 42 δον, 4v 9 / 1 
» βέλεσιν, οὔθ᾽ ὅπλοις οἷον τ᾽ &cliv. euDÍo la. 0o. TTe- 
» ξλνοσήεῖ γάρ μοι τὰ, £d raa, σπλάγχνα παρμ- 
» Φάγϑν πῦρ, χαὶ τὰ μέλη πάντα, μοι δια ὀσκέ]αι. 
c 4 E VO »f5c Ι Xs A a / , 
» Ὁ JY Εὐρυσθεὺς éppala! wg) εἰσὶν οἱ πισήεύειν δύ- 
»»γανται Θεοὺς εἶναι! » Εἶπε χροὶ καθηλκωμένος «es 
M c M P ͵ »] &s 7 $3.3 7 P9 
τὴν ὑψηλὴν Οἴτην πορεύεϊαι, οὔκουν ἑτέρως ἢ εἰ ταῦ- 
δος ἐμπαγὲν τῷ σώμαϊι. βέλος φέροι, χφὶ ὃ τοῦ 
τοούμαϊος αὐτουρϑς ὑποφεύγϑι (4. Πολλάκις ἂν 
ἐχεῖνον σϊενωγμοὺς εἶδες ἀναδιδῦντα,, πολλάκις τρέ- 
μοντα, (5), πολλάκις διαπτειρώμιενον πώσας τὰς ἐσθῆτας 
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(1) Invenit quid quod, pro ticulo v» pro vv: et in relativo 


quid quum, formulam notissi- 
mam , hicque non incommodam. 
.Potuit tamen scribere, τί d ὅτε, 
quod deinde mutatum fuerit ; he 
vocule enim facile variantur : cf. 
78, . , 

(3) Cod. πές. Saltem feminino 
.bis uti librarius. vel. Planudes 
debuisset ; quod si fecisset, non 
damnarem, etsi in latinis sit 
equos. Sic , ad 278 , peccat in ar- 


Vv. 


ad 643, ubi oc pro ac. 
(3). Habuit. versum. ab edito- 
ribus repudiatum , « Cacus et 


»horrendum  Tiberino litore 
» monstrum. » 
(4) Codex. ὑποφεύγω : sic. ad 


vers. 977 , αγαΐγέλλει : ad vers. 
337 , ἀναξιοπαϑείης. 

(5) Legit trementem, quod re- 
cepto frementem non. prefracte 
pratulerim : nolim tamen ut Her- 
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διαῤῥηγγύναι, χρῇ, δέγοϊρα, σγορεγνύντα, χρὴ τοῖς Ὀρέσιν 


ὀργιζόμενον, ἢ 


ἢ τῷ παϊρῴῳ οὐρφινῷ τὰς “χεῖδοις, ἐκεί. 


voyra. Ἰδὸῦ δὲ xg τὸν Λίχαν. ϑδϑούμενον χρὴ ὑπὸ 
κοίλην καϊεπΊηχότα πέτοφιν ἑώρᾳκεν" ὡς δὲ πᾶσαν ἡ 
ὀδύνη τὴν μανίαν συγήθροισεν, «- Οὐχὶ, σύ » φησὶ, 
« Λίχα, τὰ ϑανάσιμα, δέδωχοις δῶρα; σὺ τοὐμοῦ 
» ϑανάτου αὐτουργὸς ἔσῃ»; Ὁ δὲ τρέμει xe ee 
δεδοικὼς, χρὴ περλδεῶς ἀπολογίας φησὶ ῥήμαΊα. Ὁ 

δ᾽ Ἡρᾳκλῆς λέχϑντα,, χρὶ «x96 τοῖς χϑνωσι gd] τῶν 
χειρῶν παρρισκευαζόμενγον ἅψασθαι (1) () á συναρπάζει, 
15 | Tels χρὶ TÉlessus περιδινήσας, εἰς τὴν Εὐξοϊκὴν 
ἀφίησι ϑάλατῆαν κραϊαιότερον ἢ ? ὡς ἀπὸ μὴ «μῆς. 


920 Ὁ δὲ διὰ τοῦ ἀέρος ἔτι μεϊέωρος ὦ ὧν ἐσκληρύν 
οἵαπερ ren τοὺς ὑε)οὺς τοῖς 


ξάνεσθαι (3 


. Καὶ 
ψυχροῖς ἀνέμοις αὐὖ- 


)» κἀντεῦθεν χιόνας γίγνεσθαι, χρὴ τῆς 


«χιόνος τῷ οἰκείῳ » βάρει (3) συνειλουμένης πιλοῦσθαι χαὶ 
σφαιροῦσθαι τῇ σλεγανὴ χαλάξι τὸ σῶμα" οὕτως 
ἐχεῖγον ἐν τῷ διακένῳ, τοῦ ἀέρος γενναίαις χερσὶ ῥι- 
φέγνα, ἀνα μόν Té TQ φόξῳ γενόμενον χρὴ οὐδ᾽ ὁτιοῦν 


cule indignum prorsus rejicere. 
Etenim Hercules ille monstro- 
rum domitor non £remebat pre 
formidine; sed jam intoleranda 
tabe exesum et ardentissima 
febre correptum heroem Aorror 
invaserat , iremorque membra 
percurrebat, Atque, si nunc 
fremens est, non bene statim 
irascens erit ; idcirco Gierigius, 
post Heinsium , ex ?rascente ve- 
lit incursantem facere, qui con- 
jectura valde est improbabilis. 


995 χυμῶν ἔχοντα, εἰς σκληρϑν λίθον dla eS λημιένον ὁ 


(1) Male cepit latina. Scribere 
debuit, xal χῶν γονάτων ταὶς LL 
παρασκ. db. 

(2) Latinum conerescere non 
intellexit. Ad sensum mentemque 
Poetee reponendum συμφύεσθαι. 

(3) Suo in libro habuit mole, 
non molle; illudque mole iin 
est ac molle : nam in codd. ple- 
rumque e duplicatis literis una 
omittitur. Ceterum nec sic , mole 
a moles derivato, locum apte red- 
diderit. 


J 


340 πεολχυθεῖσα,, ἐξρόμει (3) 
A λ 
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«e)* χρόνος ἔδειξε" vOv δ᾽ ἐν τῷ Εὐξοϊκῃ SaAda n 
βεφχὺς ἀνέχει σχύπελος xj ἀνθρωπείας μορφῆς ἴχνη 
᾿φυλάτήηει " ὃν, οἵἷάνπερ αἰσθησόμενον, οἱ ναῦται παΐεῖν 
εὐλαξοῦνται, χαὶ δὲ Λίχων ττιροσαγϑρεύουσιν. ᾿Αλλὰ 
..330 σύ γε Διὸς περλξόηἼον ye mp, δένογρα; ““εμιὼν ὥπερ 
ἡ διψήλοφος ἔφερεν Οἴτη, χαὶ, κα]ασκευάσας πυρῶν 
τὸ ΤῈ τόξον wg) τὴν εὐρύχωρον φαρέτοφιν, wg) va. 
πάλιν αὖθις τὴν Τρωϊκὴν βασιλείαν ὀψόμενα βέλη, 
φέρειν κελεύεις (1) τῷ Ποίαντος παιδὶ, ᾧπερ ὑπη- 
᾿ρέϊουμιένῳ ἡ φλὸξ ὑφεῖται. Καὶ δὴ τῷ λαύρῳ (3) πυοὶ 
. 935 τῆς τῶν ξύλων σήίδαδὸς πὲοιληφθείσης, τῷ Νεμαίῳ 
. &lopéwvug ταύτην ᾽ανωθεν δέρμιαῖι, χαὶ, τῷ ῥοπάλῳ 
TO) τοόχηλον ἐπιθεὶς, ἀνακλίνῃ, οὔκουν ἑτέρῳ τρ9- 
σώπω, ἢ εἰ, κωμάξων, ἀνέκεισο, μεϊαξὺ γλεύκους 
queo |y ἐκπωμάτων, σἸέφανον ἀναδούμενος. 
"Hdw δ᾽ ἡ φλόξ, ὑπερισχύουσα, χαὶ πανταχόσε 


Y Ὁ 
jg) τὸν T€ καϊαφρογοῦντα, 


52 , : ’, ? € 
ταύτης χαὶ τὼ ἐχείνου μέλη μέϊήει. ᾿Ἔδεισαν AN. oi 
A Ó e 5 m 69 em M &ue χ 
Jtol περὶ TG ἐκ δική] τῆς γῆς" ρϑθς οὺς ὁ ἹΚρογίδης 

M A Y 3} L M , / 
Ζεὺς ( χαὶ γὰρ wo0élo ) τόνδε τὸν τρόπον χαίροντι 
5 , 7 * € ͵ c ͵ 4 
ἐφθέγξα!ο σ)ομαῖι ' « Οὗτος 0 Φόζος "Melee, J'ol, 


E MW € M Y ol E m c C» 
» γίνέϊα! ἡδονὴ, x94 ὠσμενος ἐμαυ]ῷ 0^" 7" 


logs 


» χαίρω, ὅτι δὴ τοῦ λογικοῦ δήμου (A) χρὶ κηδεμνῶν 
» χαὶ παὴρ λέχθϑμαι, xg) τοὐμὸν γέννημα χαὶ T 


(t) Legitur in codice , κελεύει. 
(2) Noluit reponere λάξρῳ : po- 
tuit enim Planudes hoc modo 
scribendi uti, qui a multis fre- 
quentatus fuit. At cf. ad xr, 516. 
(3) Verbum proprium ; nam 
βρόμος est κυρίως ἦχος 7 e9c, tra- 
dentibusid grammaticis: cf. quz 


notavi ad Herodiani Epimerism. 
pp. 10, 291. 

(4) Ovidius , memoris populi. 
Quae dedit interpres obscura sunt 
nec apta. Malim, οὐκ ἀχωράσίΊου 
πλήθους, nempe οὐκ daaelclov 
ὑμῶν. Et post ἀσφαλείας dcesse 
videtur ἐσΊϊν. 
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ὑμῶν εὐμενεία. ἀσφαλείας ἐπιληπῆόν. El γὰρ τοῦθ᾽ 
ὑμεῖς δίδο]ε τοῖς ἐχείνγου μεγαλουργήμασι, μῶλον 
ὑμῖν εἰς φιλίαν. αὐτὸς συνάπΊομαι. ᾿Αλλὰ γὰρ, ἵγα 
» μὴ ὑμῶν αἱ 7nuolaj διάνοιαι κενῷ κα]απιλήτηοιντο 
φόξῳ, τὰς Οἰταίας μὴ δέδιτε φλόγας. Ὁ γὰρ 
πάντα νικήσας νικᾷ. χαὶ ὃ πῦρ βλέπεϊε, wu) οὐδὲ 
τοῦ πανδωμάτορος ἩφαίσΊου, ὅτι μὴ ἐν τὴ perf piat 
μερίδι, αἰσθήσέϊαι - ἀθάναϊον y&p ἐσῆιν ὅτιπερ ἐξ 
ἐμοῦ ἔσπασεν, ἀμέτοχον T€ χροὶ ἀπρϑσομίλη- 
τον (1) ϑανάτῳ (2), χρὴ οὐκ, £o] vmi φλογὶ δὰ»- 
μαζόμενον- χαὶ τοῦτ᾽ ἐγὼ τὸ ρέων λειτουργῆσαν 
ἐκ, hc εἰς τὸν οὐφόννιον ἀνα λήψομαι “χῶρον, χρὴ πᾶσι 
ϑεοῖς τῦρὸς ἡδονὰς εἶναι τοὐμὸν Ἐρχϑν ἐμαυήον πείθω. 
El Tig δ᾽ ὅμως, εἴ τις τυχὸν "HegxAei ϑεωθέντι 
ἀνιαθήσεϊα), wn. τιθέσθω τῇ, διδομένη main χά- 
οατι" ὕσήερον ἀξίως δοθεῖσαν γνώσεϊαι; xod ἄκων 
αὐτὴν ἐπαινέσει. » Οἱ μὲν. οὖν Θεοὶ συγκα έθεντο ἡ 


360 δὲ τοῦ Διὸς σύζυγος τὰ μὲν ἀλλα τοῦ Διὸς ῥήμαϊα 


ἔδοξε μὴ δυσχεροιίνοντι προσώπῳ, δὺ 


σχερφείνοντί 


δ᾽ ὅμως τὰ τελευ)αῖα, ὑπενεγκεῖν, χφὶ ἀλγήσασα, dv 
A M es € ro 
7tPoesla. Mél. δὲ τοῦτο, ὁτ περ ἥν ἀλωΐῆὸν τὴ 


(1) Codex, ἐςερσωμέλητν. 
' (39) Convenit et sententia et 
verbis hymnus ap. Philostr. Her. 
p. 236, Thetidi cani solitus : Θέτι 
κυαγέα, Τὸν μέγαν τέκες υἱὸν Ἀ χιλ- 
/ » N M τ 7 
λέα, ToU Salz uy ὁσὸν φύσις 
Ἤνεγκε T oia. Adoky , Σᾶς dV ὅσογ 
ἀθανάτου γενεᾶς quic Ἔσπασε, Πόν- 
τὸς C4... . Of. infra xiv, 600— 
604 similia de ZEnea. Ipse Her- 
cules Luciani D. M. xv1, 3 : 
ὁπόσον μὲν Ἀμφιτρύωνος ἐν τῷ Hea-- 


s ] Je s 
κλεῖ Wy, ποῦτο τέθνηκε ——0 δὲ wy 
mew (] , , ^ e 
ποῦ Διὸς, ἐν οὐφφινῷ συύνεσ, mit 
S«ic. De quo et Lucianus Her- 


'mot. 7 : ἀποδαλῶν δ πόσον ἀνβρώπειον 


εἶχε παρᾷὶ τῆς μηΐῆρϑς, κοι καιρόν 
τε χαὶ ἀκήρφι τον φέρων πὸ ϑεῖον, αἰγέ- 
7/alo εἰς «οὺς ϑεούς. Atque ita 
de invicto Heroe vaticinatus erat. 
Tiresias Theocriti Id. xxix, 80: 
Δώδεκα οἱ πτελέσοντι πεπρωμυέγον ἐν 
Διὸς οἰκὴν Μόχϑθους" ϑινηΊὰ δὲ πάντα 
πυροὶ egovior ἐξεὶ, 
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φλογὶ xe) φθαρΊον τὸ πῦρ ἀφείλεῖϊο, χαὶ εἶδος οὔκουν 
ἐπιγινωσκόμενον τοῦ Ἡρᾳκλέους Ἱμεμένηχε χαὶ τοῦ 


365 μηρλκοῦ χαρφικηρος oudV ὁτιοῦν ἐπαιχϑμένον " μόνον 


δ ἐγ αὐτῷ τοῦ Διὸς ἴχνη φυλάτίει. Ὡς δὲ νεαρὸς 
ὄφις, ἀποθέμενος ἅμα, τῇ λεξηράδι τὸ. γῆρφις, σῷρο,- 
γᾶν εἴωθε, χαὶ φωλίσι π᾿ οοσφάτοις φαισδ)ρύνεσθαι " οὕ- 
τῶς ὁ Τιρύγθιος (1), ἐπεὶ τὸ ϑιγη]ὸν ἀπεδύσαῖο σῶμα, 
ὁμοῦ τε ἑαυ]οῦ χρεϊτῆον ἀκμάζει (2) χρὴ μείζων (3) ἤρξα]ο 
φαίνεσθαι, χοὶ σεξασμιωϊάτη ἐμ(ριθεία. αἰδέσιμος 
γίνεσθαι - ὃν ὃ πανσθενὴς Yla]ng διὰ κοίλης νεφέλης 
Ἁρπάσας juli τεθρίππῳ τοῖς λαμπροῖς ἐγκοιέ- 
θεικεν ἀσήφφισιν. "Holélo: τοίνυν χαὶ ὁ Ἄτλας τοῦ 


βάρους. 


Ὁ δὲ Σθενέλειος ἥρως Εὐρυσθεὺς οὔπω τὸ μῖσος 
ἔλυσεν, ἀλλὰ τὴν παεικὴν éyÜeey χαὶ ἐπὶ τοῖς 
ἐκείνου παισὶ μέϊέργέϊαι ἀπηνῶς. Ἢ δὲ Ἀργϑλὶς 'AA- 
κμήνη, μακραῖς φροντίσιν ὀδυνωμένη, τὴν 'Hea- 
κλέους Ἰόλην ἔχει, ὅπου τὰς γηρφιλέας ἂν ἀποΊ)ίθοιτο 
λύπας, ἥπερ ἂν τοὺς ὡμολογημένους τῇ οἰκουμένῃ 
τοῦ παιδὸς ἄθλους ἀνα [γέλλοι xg) τὰς ἑαυ]ὴς τύχας. 


(1) Codex , πρυνϑίδγος,, calami 
lapsu. 

(3) Forsan, je τε πὸ ἑαυγοῦ 
xperr lor ἀκμάζει, quod melius re- 
spondebit latinis, « Parte sur me- 
» liore viget. » À 

(3) Major , μείζων, prestat hic 
omnino lectioni alteri melior. 
Deorum est proprium excelsa 
corporis statura. Hinc Socrates , 
encomiis Athenarum Atticarum 
et Atheniensium civium , tum 


« M / 3 Y e ax : 
380 Ταύτην γὰρ ὁ Ὕλλος εἷς T€ τὴν ἑαυ]οῦ κΊησιν (4) 


mortuorum , tum viventium, ela- 
tus et supra naturam humanam 
fere evectus, ait in Menexeno 
$. 2, μείζων καὶ jewaiortQo c χαὶ 
κωλλίων xgi σεμνότερος γεγργέγαι.᾿ 

(4) Ovidius : « Iolen habet: 
» Herculis illam Imperiis, thala- 
» moque animoque receperat H T. 
» lus, Impleratque uterum gene- 
«roso germine : cui sic Incipit 
» Alcmene : Faveant tibi numi- 
» na... . .» Planudes aliter legit, 
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χρὶ τὸν Θάλαμιον gà τὴν ψυχὴν eloedEaclo. « “Ἱλεώ 
» σοὶ 350y οἱ σοὶ (1) ϑεοὶ εἶεν, χαὶ συσΊείλειαν Troy χοό- 
» Voy, ἐπειδὼν ἐπίτεξ οὖσα, τὴν ἐφισΊαμένην ταῖς 
» ὠδίναις (2) χουλέσῃς Εἰλείθυιαν, ἣν ἐμοὶ δυσχερε- 
» σήάτην ἡ τὴς Ἥρας χάρις (3) πεποίηχε. Καὶ γὰρ 
» ἐπείπερ ἡ γέννησις ἤδη τοῦ πολυπόνου παρὴν Heg- 
» κλέους, χαὶ τὸ Jéxscloy ἐπείχεϊο τῷ &o leot pm e"- 
» μεῖον, διέτεινέ μοι τὴν ig gua ὁ Qopios , «σὴ To- 
» σοῦτον ἦν ὅπερ ἔφερον ὡς δύνασθαί σε τὸν αἴτιον 
» TOU κεχρυμμέγου βάρους τὸν Alc, λέγειν εἶναι. Kod 


nempe: «Iolen habet Herculis. 
»lllam Imperiis, thalamoque. » 
Nec male dictum fuerit Jole Her- 


: eulis. Sic in Oreste Euripidea, 


τῇ θ᾽ "Heaxoéove "H6y : in Her. 
Philostrati pag.'46 , ἌλκησΊις κ 
Adj mo καὶ EvadYw καὶ Καπανέως. 
De hac ellipsi vocis γυνὴ monui 
ad Phil. pag. 307 , et omnino vi- 
denda Ellips. Bosianeea Schafero 
editze; ac de latine vocis uxor 
ellipsi adisis Heins. ad Metam. rit, 
283. Preterea quod est oxymo- 
ron in verbis «recipere illam im- 
» perio, thalamo et animo », illu- 
stravi supra pp. 145, 274. Pari 
acumine scurrilis ille Scarro in 
Narratione Comica Rancunam hi- 
strionem loquentem inducit: « Je 
»reprenois mon siége, ma cou- 
»ronne,et ma graeité, » Delillio, 
cujus in annotationum illarum 
priore versus adtuli hosce, « Heu- 
»reux qui, dans le sein de ses 
» dieux domestiques, Cultive ses 
» jardins, les vertus et les arts» , 
Bertinus preivisse videtur ; dixit 


enim ni ; Eleg. 20 : « Et cultivant 
» l'amour, la nature et les arts.» 
Furta id genus non pauca et. 
graviora nonnulla in Delillio ani- 
madverti. Lacuna que est in 
Planudeis, in illo saltem quo 
utor codice, poterit, donec me- 
Iiores libri conferantur, sic fere 
impleri : jac Keg, τε εὐγεγοῦς ἐγέ- 
πλῆσε c7épualoc. ἹΤρὸς sv ὧδε Ἀλ- 
κρήνη λέγων ἠρξαῖο. 

(1) Delendum videtur σοί, Sta- 
tim codex , συσγέλειαν. 

2) Sic codex, ni legendum 
ὀδύναις, vel ὠδῖσι, vel edyroveuuc, 
Hoc placet ob latina zimidis pa- 
rientibus. Puto Planudem habuis- 
se tumidis , quod in versione ma- 
luit omittere, ut fere superfluum, 
vel ut insuave. 

(3) Ovidius: « Quam mihi dif- 
»ficilem Junonis gratia fecit » : 
voluntas nempe Junonis gratiam 
aucupandi , Junoni placendi cu- 
ra. Greca sunt eque brevia nec 
magis perspicua: sensus est: καὶ 
εἰς τὴν Ἥρας ἀρεσκείαν φυερθυμία. 
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Y A - I » D 
» dw Tac GdWyag οὐκ. ἔτι «XAéoy οἵα, τ᾿ (1) Y? Umo- 


͵ Y c M » / Y c 
390 » JÉVEIV, QU πὼς γὰρ οὐκ, ἂν, ὉΤῈ gj νῦν μοῦ λεχϑύσης 


905 


300 


» ψυχρὰ ἔχει τὰ μέλη φρίκη ox τὸ μγημο- 
» γεύειν μέρος ἐσΊὶν ὠδῖνος. "Ema, γϑὺν ἐγὼ νύκΊας κα.- 
» Τταϊεινομυέγη χαὶ τοσαύτας ἡμέρφς, ἀπαγχϑρεύσασα, 
» ΤῈ τοῖς δεινοῖς, gj τὰς χεῖφοις εἰς οὐρφιγὸν ἀναήεΐ- 
» γουσα,, τὴν Εἰλείθυιάν τε χαὶ τὸν τῆς GdNVog πα- 
» TÉes. (3) μεγάλαις ἐπεκαωλούμην χραυγαῖς. Ἢ δὲ 
» ἦλθε μὲν, ἀλλὰ «προδιεφθαρμένη ὑπὸ τῆς Ἥρας, 
» «24 τοιάδὲ τὴν γγώμην ola, τὴν ἐμὴν ἂν χεφωλὴν 
» ἀσυμπαθῶς (3) ἐθέλειν ἐκείνῃ χαφάσασθαι. Καὶ, τοὺς 
» ἐμοὺς ἀκούσασα, σ)ενωγμοὺς, ἐνελόχησε «e9 τῶν 
» QupGy ἐν ἐχείνῳ δὴ τῷ βωμῷ, we) τῇ δεξιᾷ ἐγνύῃ 
» τὸ λαιὸν πιέσασα, γόνυ, xg) τοὺς δουκ]ύλους ἐναλλὰξ 
» δίχην κενὸς συμιξαλοῦσα,, τὰς ὠδῖνας ἀνέμενε (4) 
» «dj ἐπωδὺν ἡσύχῳ φωνὴ ἐπέλεγε, χρὴ ἐπωδὺὴ τὰς 
» ὠδιιναις ἀρξαμένας ἐπέσχεν. Ἐγὼ δὲ συνειχόμην 
» ὠδῖσι, x94 παρα φρονήσασα, τῷ A ὡς ἀγνώμονι 
» λοιδορίαν κεγὴν λοιδορφῦμαι, χαὴ Seweiy. ἐπιθυμῶ, 
» χαὶ βήμαΐα, λέγω χαὶ σκληρϑὺς ἂν λίθους κινήσοντα. 


(1) Cod. οἷα 7, errore solenni: 
et sic ad y. 387 et 475. 

(2) Videtur Planudes legisse 
non JVizosque pares , sed nizus- 
que patrem, seu repererit id , seu 
forsan conjecerit. Recepta nunc 
in editionibus lectio non est ex- 
ira dubitationem posita , quum 
multe sint codd. varietates; nec 
placere fateor mihi quidem in 
oratione Alcmenes greca mulie- 
ris illam latinorum deastrorum 
mentionem. Ceterum de Nixis cf. 


Bartholini Antiqq. Puerperii; et 
Boettüigeri lithyram , quem de 
illis docte agere memini. Erudj- 
tissimi hujus opusculi Bastius 
gallicam versionem composuit , 
quam inter ineditas ejus chartas 
Oxonii latentem protrahi tandem 
in lucem vehementer cupio. 

(3) Legebat Planudes znzque , 
non inique. 

(4) Sustinuit hic vertendum 
fuit ἐπέσχε, vel , ut evitetur ejus- 
dem iin i iteratio , ἀνέκοψε. 
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305 » Παράασι (1) τοίνυν αἱ Καδιμηΐδες μηἹέρες, χροὶ εὐχὰς 
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22 


23 
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ἀνα πέμυπουσι, «Ng ὀδυγω μένην παρῳμυθοῦντω,. Mía, 
δὲ μοι τῶν ϑεροφιπαινῶν, ἔκ, μέσου τοῦ δύμου, Ve- 
AauÜic (2) τοὔνομα, ξανθὴ τὴν κόμην, παρῆν, εὔτονος 
πρὸς τὰ χελευόμενα, ποιεῖν, x9) ταῖς ἑαυϊῆς ὑπη- 
pecus ἐπέρφισΊος. Αὕτη ἢσθεῖο χαλεπά τινα, ἀγνοῶ 
τίνα τὴν "Heavy ποιοῦσαν" εἰσιοῦσα, δὲ xg) ἐξιοῦσα; 
πολλάκις τὴν ϑύρφν, εἶδε χαθημιένην ἐν τῷ βωμῷ 
τὴν ϑεὰν, wg] τὰς wélese ἐπὶ τοῖς γόνωσι τοὺς 
δακχΊ)ύλους συμξεξλημένας ἔχουσαν ". χϑὶ, Ἥτιφ 
ποϊὲ, εἶπεν, εἶ σὺ, σύγχαιρε τὴ δεσποίνῃ " κεκού-- 
φισΐαι γὰρ ἡ ApysAle Ἀλκμήνη, χαὶ, τῆς εὐχῆς 
τυχοῦσα,, τέτοκεν. ᾿Ανέθορεν ἡ δεσπόζουσα, τῶν 
κυοφορφυμένων ϑεὸς, xg] τὰς ξυμξεξλημένας χεῖς- 
ess ἐκσιλαγεῖσα, διέζευξεν - ἐγὼ δὲ, τῶν δεσμῶν 
διαλυθέντων, κουφίζομαι. Λέγέϊωι τοίνυν, τῆς Seas 
ἀπαϊηθείσης, τὴν Τελανθίδω γελάσαι ᾿ ἡ δὲ ϑεὸς 
γελῶσαν τῶν τειχῶν ἀΐγελως σδραξα μένη καϊὰ γῆς 
εἵλκυσε, wg] τὸ σῶμα, βουλομένην ἐκ, γῆς ἀνασίγ-- 
ca ἐκώλυσε, χρὴ τὰς «e (3) χεῖρφις εἰς πόδους 
μεϊήμειψεν. Ἢ μέντοι πρόσθεν εὐτονία, συμμένει, 
χφὶ τὰ γῶτα τὴν ἑαυϊῶν χρφιὰν οὐκ, ἀπώλεσεν " 
" γε μὴν μορφὴ τῇ τποϑέρο διάφορος. Αὕτη 
τοίνυν, ἐπειδὴ «ευδὲῖ σήόμιαΐι ὠδινούση μοὶ βε- 


(1) Malim πάρεισι : Ovidius, stele, in quam conversa est 


adsunt. Mox forsan, πρὸς τὸ τά κελ. 

(2) Cod. γελανϑής : sic ad 446, 
ἐϑελογπὶς pro ἐϑελογτής : ad 584, 
«οδοπετὶς pro «cesme. Ovidius 
Galanthis , et Planudes debuit 


scribere I'axe/jíc: nam ést.allusio. 


ad γαλῆν, grecum nomen mu- 


famula optima et fato meliore 
dignissima. 

(3) Ad mentem Poete  scri- 
bendum : καὶ τοὺς »diese εἰς ποὺς 
φὩρώτους mid; μετ. «inque pedes 
» mutavit brachia primos » : Pla- 
nudes videtur legisse primum. : 


^" 
) 
L 
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» (οήθηχεν, ἐκ τοῦ σήόμαλος τίκΊει (1), «9d τοὺς τοὺς 


ς / y D c 1 ἢ e 
» ἡμεϊέρους οἴκους συχνάκις, ὡς vg] τ όσθεν, Qorra.» 


Εἶπε, wi, τῇ ἀναμνήσει τῆς ἀρχαίας ϑεροπαί- 


“- 5 D A ὰ 
γης ἐπικλασθεῖσα,, ἐσΊέναξε- -τρὸς ἣν ὀδυνωμένην 


οὕτως ἡ νύμφη φθέ[γέϊαι" «᾿Αλλά σε μὲν, ὦ μᾶτερ, 
» ἀνιᾷ ἐξ &olelaz γυναικὸς τοῦ ὑμέϊέρου αἵμαΐος 
» ἀφαιρεθεῖσα, —€À τί dV, el σοι τὴν Ex lomo μιοῖ- 
» egy τὴς ἐμαυϊὴς ἀδελφῆς ἀναϊγείλαιμι ; εἰ χαὴ 
l , ͵ , Y. / 3 λ 
» Td μάλισ!α, τά τε δώκρυα, wg) ἡ λύπη ἐμποδὼν 
» Ἰσίανται χαὶ λέγειν κωλύουσι. Μονογενὴς ἐγένεϊο 
» τῇ μηϊεί (ἐμὲ γὰρ ὁ παϊὴρ ἐξ ἑτέφφς ἐγέννησε), 
M , 2 / e , / / 
» TO χάλλος ἐπισημοϊάτη τῶν Οἰχαλίδων, Δρυόπη᾽ 
» ἣν ἀφαιρεθεῖσαν τὴν παρθενίαν κὰκ τοῦ ϑεοῦ 
» βιασθεῖσαν τοῦ Δελφούς τε wg] Δῆλον καΊέχονῆος, 
» ὁ ᾿Αγοαίμων ἠγά [ἔ]ο, χαὶ ἐμακαοίζεϊο τὴς γυναι- 
» χὺς εἵγεχεν. ᾿Ἐσΐ, δὲ τις waa «esvoUg λίμνη ἐν 
» ἐπικλινεῖ Ac μαῖῆι, τόπον ἤϊόγος ἀποτσιληροῦσα,, ἧς 


o» Td περλέσιχαα, κα)εσ)εφάγωϊαι μύροις. "Exeice 


340 


3 7 € / Y em c m 25 
» Τοίνυν ἀφίχεϊο ἡ Δρυόπη, τὴν μοῖρφιν ἑαυΐὴς d^yyo- 
e e M A ^ 3 7 ? Li 
» οὔσου, ἵνα; δῈ 994 μάλλον ἀνα ξιοπαθοίης , σϊεφανους 
d 3 9] 5 — 
» Tai; Νύμφαις οἴσουσα. ' EQepe δὲ κἂν τοῖς κόλ- 
— l 3 , 3 
» ποις παῖδα, *yAuxu φορτίον, μήπω ἐγιαυΐόν γε 
» διηγυκότα;, χαὶ “ερμῷ τοῦτον. ἔτρεφε γάλακίι. Οὐ 
» πόῤῥω δ᾽ ἀπὸ τῆς λίμνης, τὸ Τύρμον χρῶμα μι- 
» μησαμένη, ἐν εἴδει ἐλαιῶν (3) QÍAudpos λωΐῆος ἤνθει. 
3 e 2l 3 n ^ e 
»"Edpé-Lao oryaesüy ἄνθη ἐντεῦθεν ἡ Δρυόπη, ἃ τῷ 


(1) De falsa et ridicula hac graeca ἐν τῇ τῶν καρπῶν ἐπα[γελίᾳ 
Veterum opinione cf. Camus. ad melius respondebunt. Planudes 
Aristot. Histor. Animal. legit , ἐπ specie, contra sensum 

(2) Latinis,in spem baccarum, εἰ metrum. 
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» παιδὶ 7re$e τέρψιν ad διάχυσιν ἔδωκε. Τὸ δ᾽ αὖ- 
» Τὸ χἀ γὼ ποιεῖν ἔμελλον (παρὴν γάρ)" ὁρῶ δὲ ca. 
» ,όνας αἱμαήωώδεις ἐκ, TGY ἀνθέων πιπΊούσας, xd) 
» τρομερό, φρίκῃ χινουμέγους τοὺς κλῶνας. Τοῦτο δ᾽ 
» ἄρ᾽ een, ὥς φασι γέροντες ἔτι wg] νῦν dvyesra), 
» ὡς Ges. (1) Λωΐος Νύμφη, μίξιν φεύγϑυσα, τοῦ 
» Πριάπου, εἰς τὴν λωτὸν ταύτην τὴν μορφὴν με- 
» τΤαβδέξληχε, τηρφυμένου δὴ τοῦ ὀνόμαΐος. 

» Ἤγγόει γε μὴν ἡ ἀδελφὴ τοῦτο. Καήαστλα- 
» γεῖσα, δὲ, χαὴ εἰς τοὐπίσω χωροῦσα,, κουπειδὴ ταῖς 
» Νύμφαις wULalo ϑέλουσα, ἀπιέναι), τϑϑσισχομέ- 
γους ἔγνω τοὺς πόδευς ῥίζαις. ᾿Ανασπᾷν ἀπομάε- 
ται, 9] οὐδ᾽ ὁτιοῦν «x Amy τὰ ewe ada μέρη κινεῖ" 
» αὐξάγει τε φλοιὸς (2) κάτωθεν, wa] πᾶσαν κα! ὰ 
μικρὸν τὴν γασήέρῳ. περιλαμ(βάνει. Ὡς dV εἶδεν, 
ἐπεχείρησε ταῖς χερσὶ dito mese den τὴν κόμην, 
» Φύλλων δὲ ταύτας ἐσιλήρωσε" φύλλα χαὶ γὰρ πᾶὰ- 
» σαν τὴν χεφαλὴν ἔσκεπον. O δὲ παῖς ᾿Ἄμφισος 
» (τοῦτο x4j γὰρ αὐτῷ τοὔνγομω ὃ πάππος Εὐρυ- 
» Toc (3) ἔθηκεν) , ῃσθέῖο τῆς pal pasate σκληρυγομένης 
» δηλῆς, οὐδὲ οἱ ἐκμυζῶντι (4) ὁ γαλακ)ώδης χυμὸς 


32 


2» 


media potius voce quam activa: 


(1) Vix putem hec sic a Pla- 
hac in re usos. Plato Theag. 3, 


nude scripta fuisse : adeo scabra 


est oratio. Invenit Lotos, non 
Lotis. 

(2) Cod. φλϑιοῖς, frequenti fina- 
Iium syllabarum corruptione: sic 
ad 233, cod. κελεύες : ad 360, 
ἀδελφὲ pro ἀδελφή : ad 570, ὀλι- 
σϑήσας pro ὀλισϑῆσαν : ad 591, 
ἔπλησε pro ἔπλησα: ad 699, σαυ- 
"iy pro σαυτῇ. 

(3) Puto Veteres dixisse €9«1o, 


καλόν je τῷ υἱεῖ T) ὄνομα ἔθου. De- 
mosth. in Boeotum de dote t. IV, 
pag. 119, T: ἀντὶ τοῦ ὁγόμαΐος ov 
£9«/o ὁ παΊηὴρ αὐτῷ. Idem in Ma- 
cart. t. IV, pag. 180, πὲ ὀγόμαΊα 
ἐθέμην τούτοις. 

(4) Invenit sugentem , non du- 
centem. lla lectio hujus videtur 
esse glossema. Graci dicunt hoc 
sensu ἕλκειν, quod illustravi 
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» εἴπεῖο. Αὐτὴ δὲ axapny ϑεωμένη τὴν ἀπηνὴ μιοῖδφιν, 


360 » χφή σοι βοήθειαν συνεισενεγκεῖν οὐδουμιῶς, ἀδελφὴ, 


365 


370 


1. Ὁ »y qul 3 / ; 
» Εἶχον * “πλὴν, ὅσον ἴσχυον τό τε αὐξανόμενον σίέ- 
: ] M 1 / m [ 
» λέχος Ὑ94 Τοὺς κλάδους περιλαξοῦσα,, διέτραξον 


» ταῖς περλτλοκαῖς, xgd ἤθελον j ὁμολογῶ, ὑπὸ τὸν 


» αὐτὸν χρυδῆγαι φλοιόν. ᾿δὸὺ JV 9, τε ἀνὴρ Ay- 
» δοαίμνων χαὶ ὁ ταλαίπωρος παϊὴρ πάρεισι, χρὴ Un- 
» τοῦσι ποῦ ἂν εἴη Δρυόπη" ζητοῦσι δ᾽ ἐχείνοις τὴν 
»,λωτὸν ἔδειξα. Οἱ δὲ τῷ χλιαρῷ ξύλῳ φιλήμαϊά 
» T€ διδόασι, χαὶ, περιχυθέντες, ταῖς ῥίζαις τοῦ 
» οἰκείου δέγογρου τοροσίσχονται. Σὺ dV οὐδὲν, ἀδελ- 
» Qn φιλίάτη, εἶχες ἤδη, «xd τὴν οψιν, ὃ μὴ δέν- 
» doy ἐγένεϊο" δάκρυα δ᾽ ἐκ, τῶν ἐλεεινῶν ὀφθαλ- 
» μῶν τοῖς ᾿αρί, γεγενημένοις ἐπιῤῥαίνοντ᾽ιαι φύλλοις. 
» Καὶ jw, μέχεις οὗ ἔξεσῆι xg] τὸ σίόμα πάροδον 
» 75 φωνὴ δίδωσι, τοιούτους εἰς deo θρήνους e&- 
» χεεν᾽ Ei τις πίσΊις τοῖς ἀθλίοις, ταύτης με τῆς 


ον συμφορὸς xad. τῶν ϑεῶν Ὀμνυμ! μήπο᾽ ἂν ἀξίαν 


» γενέσθαι" xg) τὴν τιμωρίαν ἐκτὸς ἁμαρΊήμαῖος 
» UQÍc laua," ὡγνῶς γὰρ ἐζήέσαμεν. Er δὲ «εύδομιαι, 
» ἀποξάλοιμι ξηφᾳνθεῖσα, x2 ἃ γῦν ἔχω φύλλα. χαὶ 
» χαυθείην ὑπ᾽ aime χοπεῖσα. Τοῦτο dV ὅμως TO 
» βρέφος τῶν μητρικῶν κλάδων ἀφέλεσθε, τροφῷ 
»» T€ παράδὸὺε, wg] ὑπὸ τοὐμὸν τοῦτο JÉydpoy γά-- 
» Ad, πολλάχις πίνειν ποιήσαϊε, wg] ὑπὸ τοῦτο τὸ 
» δέγσγρον παίζειν, κἀπειδὼν oloy ^ ἦν ελλίζειν, 
" Τὴν μητέρῳ. «σροσαγϑρεύειν ποιήσαϊε, κἀν τούτῳ 
ad Eunapii Vitas Sophistarum | pnos. 1, cap. 17 : χανδὲὸγ ἕλκοντα 


pag. 293, et ad Nicetam Euge- αὐτὸ {τὸν ivo). Poteris ergo re- 
nianum p. 236. Atheneus Dei- scribere, οὐδὲ οἱ ἕλκογπ. 
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» τῷ clAÉy&i λέγειν ἡ ταλαίπωρος (1) £pi χέκρυ-: 
» «aj μήτηρ. Φοξείσθω μέντοι τὰς λίμγας, nd 
» ἔκ, δεγσγρων ἄνθη σδρεπέσθω, X9] παντὰ Quia. ϑεῶν 
» εἶναι σώμαϊα, νομιζέτω. Καὶ χαῖρε, φίλε wwep, 
» χρὴ σὺ JV, ἀδελφὴ, wo) σὺ, πάτερ᾽ οἵπερ, εἴ τις 
» £cl οἶκος, ἐχ «ἰληγὴς dpemuyou wg] δήγμαῖος 
» ρεμμάτων τοὺς ἐμοὺς κλάδους φυλάξατε. Κἀ- 
» πειδήπερ ἐμὲ τοῖς ὑμῶν ἐπιπεσεῖν τιφφχήλοις οὐκ 
» ἔξεσΊῆιν, ὑμεῖς ὑμᾶς αὐτοὺς δεῦρ ἐρείσαε, xg] 
» «ee ἡμέτεροι δεῦο9 φιλήμα)ω «ροσέλθέϊε (2) , 
» MEAS οὗ ims οἵα, T' εἰμί" χρὴ τὸν νήπιον 
» Vio» deze. IlAeÍo γὰρ λέγειν οὐκέτ᾽ ἔχω. Καὶ 
»γὰρ ἤδη μαλακὸς διὰ τοῦ λευκοῦ μοι τφφχή- 
»»λοὺ Φλοιὸς ἕρπει, wo] ἐπ᾽ ἄκρφν κορυφὴν wii. 
» quaj. Ἔξ ὀφθαλμῶν δὲ μοι τὰς χεῖρφις ἀποσῆη- 
» σαΐε. ᾿Ιδοὺ γὰρ, ὑμῶν μηδὲν βοηθεῖν (3) δυναμένων, 
» Τοὺς ὀφθαλμοὺς ϑνήσκοντας φλοιὸς ἐπενηνεῖιλέ- 
» yog χαλύσηει. Ἐπαύσαο τὸ oclo ὁμοῦ τε τοῦ 


» φθέϊγεσθαι xa] τοῦ εἶναι, τοῦ σώμαϊος δὲ γε με- 


» Ja AnÜévros ἐπὶ μακρὸν οἱ πρόσφαϊοι κλάδοι τὴ 
» ϑερμότηϊα, συνέϊήφϑυν.» '/ 

Ἔν ὅσῳ δὲ TO Tte oUpynpen τοῦτο διέξεισιν ^ 
Ιόλη, χρὴ ἡ Ἀλκμήνη τὰ τῆς Ἑύὐρυϊίδος ἀπομόρίνυσι 
τῷ λιχανῷ δάκρυα (κουίτοι χρὴ αὐτὴ δωκρύει), «reocy- 
μά τί κοινὸν πᾶσαν τὴν ἀνίαν ἀνέστειλε. Καὶ yàp 


(1) Ovidianum tristis ad pue- jam versione sua non carebit. 


rum fuit referendum. Repone : (3) Latina, szne munerevestro, 

* 9 / ^ L ͵ . . . . 

κῶν τούτῳ τῷ σγελέχει δεδακρυμέ- | non intellexit. Debuit scribere , 
fe» » a bague 

VOY λέγειν 3i ἐμυηὴ κέκρ.---- ceu ( vel ἐκτὸς, quod ipsi pla- 


(2) Abest eee. a codice; οοἰ) ὑμετέρας βοηϑείας, ἄνευ ὑμῶν, 
quo verbo addito latinum venite ἄγεν τῆς ὑμιετέροις λειτουργίας y aut 
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éQíolala, τῷ οὐδῷ -πωντάπασι παῖς ὁ Ἰόλαος, 
ἀπίστοις ἰούλοις (1) τὰς γνάθους σχιαζόμενος, xg) τὴν 
ὄψιν εἰς τοὺς «esléesus ἀναμεμορφωμένος ἐνιαυῇους. 
400 Τοῦτο dV αὐτῷ τὸ δῶρον ἡ τὴς Ἥρας ἔδωκεν " HGn 
ο΄ αὶ τοῦ οἰκείου ἀνσ)ρὸς ἀξιώσεως ἡτηθεῖσα,- ἧς ἐν 
παρφσκχεύαις οὔσης ὀμόσω! μηδέποϊε μηδενὶ, μεϊὰ 
χοῦτον, τοιόνδὲ Ti “παρέξειν δῶρον, οὐκ ἤνείκεν ἢ 
Θέμις. «Καὶ γὰρ ἔδυ» φησὶν «ai Θῆδαι ἀξύμβαγον 
» χινοῦσι πόλεμον. Καπανεὺς γὰρ ἐκεῖ ὑκισῆα, πεφυ- 
- 405 » κὼς ὅτι μὴ «eje τοῦ Διὸς γικηθῆναι, χφὶ ἀδελφοὶ 
ον» δύο γενήσονται o9] ταῖς τ᾿ληγαῖς ἀδελφοί (2)* wed 
ι » μάντις, τὴς γὴς αὐτῷ διασήάσης, ἐν ἅδη ζῶν ἔτι 
» τὴν ἑαυ]οῦ ψυχὴν Ὀψέαι χαὶ τούτου παῖς, TO 

» γοννησαμένῳ τιμωρήσας, τῷ τιμωρήσασθαι τὴν 

» γεγγησαμένην, τὼ αὐτῷ ἐργὼω *g4 07106 £u w χαὶ 

» ἀγόσιος᾽ éjuGeoyrnÜcls δὲ τοῖς κακοῖς, x9) τῶν T6 

» φρενῶν ὑπερφρισθεὶς ἅμα. χαὴ τῆς οἰκίας (3), τῇ 
410.» τῶν Εὐμενίδων ὄψει wo) τῷ τῆς μηϊοὸς εἰδώλῳ 
» πεελελαθήσεϊαι, μέχεις ἂν αὐτὸν ἡ γυνὴ τὸν ϑα- 
»γάσιμον ὅρμον αἰτήσῃ, xg] τὼ cul yen τὐλευρᾷ 
» Τὸ τοῦ Φηγέως ξίφος χενώσῃ. ToT& δὴ τέλος (4) ἐκ, 
» μεγάλου Διὸς ἡ Ἀχελωὶς αἰτήσέϊα! Καλλιρόη τοῖς 
» γεγνηθεῖσιν αὐτῇ βρέφεσιν ἔτη “προσθεῖναι, ὡς ἂν 
» μὴ τὸν τοῦ τιμωροῦ θάναον Grips prov εἶναι 






aliud simile quid. Mox Planudes ζόμενος. De voce ἴουλος, vide, si 
legit contegit, non contegat. tamen tanti esse putas , notas ad 
(1) Ovidius: « Pene puer, du-  Nicet. p. 138 , ad Aristen. p.394. 
» biaquetegens lanugine malas. » (2) Vertit quod invenit, «fient- 
Nec hic cepit latina recte. Ad  » que pares in vulnere fratres.» 
sensum mentemque Poetae pro- (3) Cf. notata supra pag. 145, 
pono : σχεδόν m amic, xai ἀμφιξό- sqq. et modo p. 390. 
oie ταὶς γνάθους ἰούλοις μόλις σκα- (4) Codex, τότε δοὶ τέλος m. 
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415 » ἐάσῃ (1): ὁ δὲ Ζεὺς τούτοις ἐπικωμφθεὶς τὰ τῆς 


» Ὡρθηϑνης χαὶ νύμφης des. δοθῆγαι κελεύσει τού- 
» ΤΌΙς, *&] «eos τὸν ἔφηξον κα]ασΊήήσει δὴ χρόνον.» 

Ταῦτα γρησμολόγω σήομαΐι τὴς τοῦ μέλχοντος 
πὐδομάντεως εἰρηκυίας Θέμιδος, ποικίλοις οἱ Sol 
420 λόγϑις διεθορύξουν, wed. γϑ[γυσμὸς ἣν τί δὺ mile. μὴ 
χαὶ ἄλλοις ἘξεσΊαι ταῦτα, δίδοσθαι τὰ δῶρα. Νεμεσᾷ 

i] Lj e« A 2 1 S. 3 -- / ; e» 
μὲν γὰρ ἡ]Π]αλλαντίας Hox éi ΤΌΙς «res Se ome τοῦ 
οἰκείου óudos ἔτεσι" νεμεσᾷ δ᾽ ἡ ξανθὴ Δήμηϊφοε: (2) 
πολιώθεντος τοῦ ἐπιεικοῦς Αἴσογος (3)* ζϊεῖ δὲ “αὶ 
ἭφαισἝος ἀνανεωθῆνωι τῷ ᾿Εραχθονίῳ TOY χρόνον" 
dum ila, χοὶ τὴς A φοοδέτης x9] φροντὶς τοῦ μέλχοντος, 
425 χρὴ τοὺς ᾿Αγχίσου ἐγιαυ)οὺς ἀνακαινίξειν ὁρμι δ᾽ χρὴ πᾶς 
0011000) ϑεὸς ἔχει οὗ ἂν ἐπιμέλοιτο. Καὶ τῇ «δὸς 


(1) Vertit Planudes versum 
quem immerito ab Heinsio eje- 
ctum desiderat doctissimus Edi- 
tor noster: « Addat, neve necem 
»sinat esse ultoris inultam. » 
Codex, juí 26, quod mutavi. 

(2) Notandus nominativus Δή- 
pulez. : cf. notam pag. 137, et 
Dobrzanam ad Plutum Appen- 
dicem x. 64. Infra ad w. 450, 
cod. exhibet nominativum 3vj4- 
7:2. quod retinere nolui, quum 
toties alibi vulgari eaque meliore 
forma 3vj&mp Noster fuerit usus. 

(3) Invenit suo in lihro lectio- 
nem et ex alüs codd. notam, 
«queritur canescere mitem Ja- 
» sona flava Ceres. » Placet mihi 
quidem lectione recepta multo 


magis: «queritur canescere mi-' 


» tis » (seu flava) « Tasiona. Ce- 
»res.» Nam Cereris amasio Ja- 


sioni, non Jasoni, nomen fuit. Ho- 
merus Od. E, 125 : Ὡς 4" ém 
Ἰάσίων; ἐὐπλόκαμος Δημήτηρ, Ὦ 
ϑυμῷ εἴξασα,, μίγη φιλότητι χαὶ εὐνῆ. 
'Theocriteus Comastes : Ζαλωτὸς 
μὲν ἐμὶν ὁ τὸν ἄπροπον ὕπνον ἰαύων 
Ἐνδυμίων; ζαλῷ. δὲ, φίλα γυγαι, 
Ἰασίωνα : quos. heroas et Ovidius 
junxit Tr. m, 300: « in Luna 
» Latmius heros, In Cerere Iasion 
» qui referatur erit. » Alia omitto. 
Quum esset Iason multo quam 
Tasion notior, antiquarii eorum 
nomina sepissime variaverunt. 
In Theocriti loco, codex ap. Reis- 
kium, habet Ἰάσωνα : et latina 
exempla hujusce variationis prae- 
bet Muncker. ad Hygin. p. 359. 
E poetis certior in his nomini- 
bus scriptura petenda est , quippe 
quum metri leges quid et quo mo- 
dolegendumsitaperte monstrent, - 
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ἐχείγους εὐγοία, τα ρφυχώδυς αὐξάνεϊαι σΊάσις, μέχοις 


͵ 


e »l ἣν 
ὁ Ζεὺς τὸ ἑαυϊοῦ ἔλυσε cloud, x9] « Ὦ, ἡμέτερφι » 


φησὶ, « εἴ τίς ἐσῆιν αἰδὼς (1), ποῖ φέρεσθε (3); Μή τι 


e c e e^ Li € ῖ ^ 
» τοσοῦτον ἑαυϊῷ Tic δοχεῖ δύνασθαι, ὡς «gj τῶν 
» Μοιρῶν πεελγίνεσθαι, Ὕπὸ τῶν Μοιρῶν Ἰόλαος τοὺς 
' e 74 »l c οοτ 
» ἐγιαυ)οὺς, οὑς παρήμειψεν, αὖθις ἤμειψψεν - ὑπὸ τῶν 
e 5 2" 1 ' e , E / 
» Μοιρῶν ἀνηξῆσαι (3) χῷ τὰ τῆς Καλλιρφὴς οφείλει 
» τέκϑα,, ἀλλ᾽ οὐ «x AoUToU φαντασία, (4) οὐδ᾽ or Alc. 
LY - 3» Mid Ἃ e e ͵ 
» Καὶ ὑμεῖς dV ἂν ἀμείνονι ταῦτα, ψυχῇ Qeesime " 
3 e» “ : e » 
» χρὶ γὰρ χἀμεὲ διοικοῦσιν e Moles, ἃς εἰ μέϊαξα- 
- 2] » 2 E 9} 
» λεῖν ἠδυνάμην, oU ἂν τὸν ἐμὸν Αἰακὸν Exec pan 
» «ese mures ἐγιαυ)οὶ, wg] διηνεχὲς τὴς veoTwloc 
3} $4 Ὁ Ὁ 5 ce “.: 
» ἄνθος ὁ Ῥαδάμανθυς εἶχεν, ἅμα, τῷ ἐμῷ Μίγωϊ, 
^ , Ων 
» 06, διά, γε τὸ πιχρὸν Τοῦ μην βάρος, περιῷο9-- 
— / rn» Pac [2 3 n 
» γεῖτ᾽αι, χρὶ aola, vov τῇ arejiéeo- τάξει τὴς ἀρχῆς 
3 3] ^ di ume 
» ἔχέϊαι. » Ἔχαμψε τοίγυν τὰ Τοῦ Διὸς prjsazia, τοὺς 
d Ne] € 2 c -“ 
Θεοὺς, wg) οὐκ, cli ὅσ)ις τούτων ἀγανακίησαι τολμῶ, 


βλέποντες ἀπειρηκότας τῷ χρόνῳ Ῥαδάμωνθυν, Aia- 
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xy T€ χρὴ Μίνωνα, (5), ὃς, ἡνίκου (6) τελειολέρφις ἡ-πί ἐϊο 


(1) Ovidius:ó, nostri si qua 
est reverentia. » Cespitat rursus 
bonus Planudes. Repone : "OQ. , 
εἴ me ἡμῶν, vel iu«eeg., ἐσΊϊν ai- 
dux. 
(2) Statim lector verborum illo- 
rum notissimorum e Platonico 
Clitophonte meminit : vic IIo 
φέρεσθε, ἄγβρωποι; T hemistius Orat. 
XXVI, pag. 320 D : ἀνειπεῖν ὥσπερ 
ϑεὸν ἐκ vegyuie μηχανῆς " « Tloi 
» φέρεσθε, ὦ ἄνβρωποι, χαὶ ἀγνοεῖτε 
» οὐδὲν τῶν à.— » ad que quum 
commentarentur doctissimi ho- 


mines Petavius et Harduinus, 
mirum est eos verum fontem non 
vidisse. Nec non hac respiciebat 
Crates in Plutarcheo libello de 
Educ. c. 7, ubi veterum inter- 
pretum silentium quoque demi- 
ror;sed non tacuit W yttenbach. 
et plena manu lucem affudit. 

(3) Cod. ἀνηξῆναι : confera- 
tur pag. 284. 

(4) .Ambitione aptius vertere- 
tur , φιλοΊιμίᾳ. 

(5) Melius fuerit Miro. 
. (6) Legitur in codice ἡλίκω. 
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ἡλικίας, ἔθνη χαὶ μόνῳ τῷ ὀνόμαλι μεγάλα, ἐξεδει-. 
μάτου. Τότε δ᾽ ἦν ἀνίσχυρος * xe) dv τὸν Δηϊονίϑυην 
Μίληϊον, τῇ τε (1) τῆς γεότηϊος ῥώμῃ χαὴ τῷ Φοίξῳ 
παϊεὶ ἐπαιρόμενον, ὑπερέδεισε, χρὴ ὑποσιεύων αὐτὸν 
τῇ βασιλεία, ἐπαγασΊήσεσθαι, ὅμως οὐκ. ἐτόλμησεν 
αὐτὸν καθεῖρξαι (2) ΤΙς παΐρῴοις οἰχήμασιν. ᾿Ἐθελοντὴς 
δὲ φεύγεις, ὦ Μίληϊε, wq) ταχεία, νηὶ τὸ Αἰγαῖον 
ἐκμεέϊρεῖς ὕδωρ, χρὴ τῇ ᾿Ἀσιάγιδι γῇ πόλιν καιθίσήης, 
τὸ τοῦ obDuclo0 φέρουσαν Ὀγομὰ. ᾿Ἐγταῦθα, δὲ σοι, 
ταῖς παϊρῴαις καμπαῖς ἐπὶ τὴς ὄχθης ἑπομένη, καὶ 
τοσαυήάχκις εἰς ταυήὸ ἐπανασΊρέφοντος Μαιάνορου ϑυ- 
γάτηρ &yvoo1aj Κυωνὴ, κάλλους “αοϑέχοντος Νύμφη. 
Καὶ δὴ σοι τὴν Βυδλίδω σὺν τῷ Καύγῳ διδύμην 55- 
γὴν ἔτεχε. Βυξλὶς μὲν οὖν εἰς παράδειγμα; κεῖται. τοῦ 
τῶν συγκεχωρημένων τὰς παρθέγους ἐρᾷν. Αὕτη γὰρ, 
τῷ ἐρωῖι συγαρπωσθεῖσα τοῦ ἀδελφοῦ, οὐχ ὡς ἀδελ- 
Φὸν ἀδελφὴ, οὐδ᾽ ὡς χρεὼν ἦν, ἡγώπα. Τὸ μὲν οὖν 
πρῶτον οὐκ, ἔνόει τὸν ἐρωΐα,, οὐδ᾽’ ἀμιαρΊάνειν do, 
ὁτι συχνὰ τούτῳ συγάπῆει φιλήμαϊα;, ὅτι ταῖς 
χερσὶ τὸν ἀδελφοῦ τράχηλον περαξάλλει, χφὶ ψευ- 
460 δὸμνένῃ c οργῆς ἐπὶ μακρὸν ἀπαΐωται σχιᾷ " κα ὰ μι- 
xpoy δὲ κάτεισιν εἰς TOV ἐρωϊα (3), &pyélaj T£ τὸν 
ἀδελφὸν ὀψομένη οὐκ, ἄνευ τοῦ χοιλλωπίσωσθαι (4), χα) 


(1) Codex τήν τε male exhibet. 

(2) Imo, τῶν παήρῴων ἐκξάλλειν 
οἰκημμώτων : lat. arcere. 

(3) Ovidius : « Paulatim decli- 
» nat amor. » Planudes intellexit 
bene, « declinat in amorem. » 
Locutio latina non est valde per- 
spicua. Translatio facta fuit ab 
examine libre ; amor jam major, 


jam gravior, lancem pregravat 
et impellit; igitur amor declinat, 
vergit deorsum , seu lancium 
illa cui amor impositus est. 

(4) Aristenet. 1, 97: x«i τοῦτο γε 
ποῦ épw/loc idyow, χαὶ μάλα μένποι 
XaN0y , πὸ σφόδρα πείθειν ποὺς ἐρῶν- 
τὰς ἐπιμελῶς ἀγαν διακοσμμεῖσθαι, 
Xdi ti φξότερον ἀτεχνῶς ἑαυτῶν 
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| ἐκίόπως σπεύδει περικαλλὴς φαίνεσθαι, καὶ, εἴ τίς 
EC qme éxei T EJ 3:260 lé oo. , ταύτη φθονεῖ: ᾿Αλλ’ οὔπωγε 
; αὐὗτὴν φανεροῖ (1), οὐδὲ τι νεῦμω τῷ πυρὶ συμᾷαῖνον 
E. 3 4 NT E / V» 
ἐχείνῳ δείκνυσι (2) * «x Adv ἐντὸς 7j vr estas, v9] vv 
δεσ-πότΉν (3) TOW ἀδελφὸν ὀνομάζει, ἤδη τοὔνομα, τῆς 
συϊγενείας μισεῖ, ἤδη Βυδλίδο, μᾶλλον αὑτὴν ὑπ᾽ 

^T »* » E] e 
ἐχείνου καλεῖσθαι ἢ ἀδελφὴν ἐθέλει. Τρηχϑροῦσα μὲν 
τοίνυν τὰς ἀσέμνους αὑτὴς ἐλπίδας ἀφεῖναι φέρε- 
σθαι καί ὰ γοῦν οὐκ, ἐτόλμα" μαλακῷ δ᾽ ὕπγῳ ἐκλε- 
λυμένη πολλάκις 0e (4) τὸ ἐρώμενον, vg, τῷ ἀδελφῷ 
δυχοῦσα, συγάπήεσθαι, ἠρυθοίασε, wo) ταῦτα καῇη- 
γηγεγμιένη «xe9s ὕπνον. Ἀπῆλθε τοίγυν ὁ ὕπγος * m 

δ 9 M D 1 iur ὉΛ 3| 3 Dd 
δ ἐπιπολὺ σιωπῷ, χαὶ τὴν ἐν ὕπνοις O-liy ἀναπολεῖ, 
χαὶ, ταλαντευομένη τὴν γνώμην, οὗτωσί φησιν" «« Οἵ 
» or τῇ δυσήήνῳ! Τί ποῖε βούλε]αι τῆς ἡσύχου 

' 42^ e^3f e $7079 24 7 
» ταύτης vuxlos ἡ ψις, ἣν οὐκ, ἂν ἐθέλοιμι βεζξαίαν 
» ὑπάρχειν; Τί 91^ ἐγὼ ταῦτα τεθέαμαι τὼ ἐνύπνια; 
»» "Exeiyog μὲν εὐχιρόσωπὸς ἐσῆιν; εἰ x9] ὀφθαλμιῖς 
» ἀδίκοις £o] τοιοῦτος (5) «gj ἀρέσχει, x9] οἵα, T^ "y, 
3 € ce » "e » » 5 

» εἴ )* μὴ ἀδελφὸς ὑσπήρχεν, €Qoey ἂν αὐτου" χρὶ γὰρ 


ἢ 
: 465 
1 


470 


- 475 


κατημέλουν : Ubi cf. qua notavi 
ag. 587. 
(1) Latina, « Sed nondum ma- 
»nifesta sibi est », male cepit. Re- 
one, ἀλλ᾽ οὔπωγε αὐτὴ φανεροί 
ἐστιν ἑαυτῇ , vel simile quid. 
(2) Nec hic latina, « nullum- 
» que sub illo Igne facit votum », 
apte versa videntur. Sensus est: 
χαὶ οὐδὲν ἐκείνῳ τῷ πυοὶ καιομένη 
“ποθεῖν τολμᾷ. Similis hoc qui- 
dem respectu incesta Byblis can- 
didissimo fuit Olindo, qui « Bra- 


v3 


» ma assái, poco spera; e nulla 
» chiede. » 

(3) Dominus et δεσπότης fue- 
runt inter amantium blanditias. 
Aristenetus, 1, 94, ὦ ἐμὸν δὲ- 
em/lidyor : ubi vide not. p. 581. 

(4) Cod. ee : hec permutatio 
illustrata. est ad Nicet. Eugen. 

ag. 83. : 

(5) « Est oculis quamvis for- 
mosus iniquis» in contextu legi- 
tur Ovidii, hoc sensu nempe ἃ 
quo Planudes recessit : «v7 g9- 
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402. METAMOPOQ'XEIX. 
Nos] » ^ 3 ΡΝ 
» ἦν ἂν ἄξιος ἐμοῦ" νῦν δ᾽ ἐμποδὼν Yolalay τὸ ἀδελ: 
s; 2 f »5« oc 
» φὴν εἶγα! με. "ANN. ἐπεὶ τοιοῦτον οὐδὲν γρηϊοροῦσα 
» τολμῆς ἐπιδάλλομαι, ἀλλά γε πολλάκις Ἐξεσῆιν 
3 ͵ / 3 
» ὄψει τοιαύτη τὸν ὕπγον ἐπανιέναι. Καὶ δὴ “χρὴ μάρ- 
»l e E (e. € 5 ΕἸ 
» TUG ἀπεσῖίι πᾶς £X, τοῦ ὕπγου, yg] οὐκ, ἀπεσῆιν ἡ 
» Τῆς ἡδυγὴς φαντασία. "lo, Κύπεις, wg] σὺν τῇ 
^s 3] 3] 
» τρυφεροὶ μητρὶ “πΊηνὲ "Ἔρως, πόσην ἡδογὴν vela! 
e e/ D 
πόσον μου φανερῶς ἡ τέρψις ispaclo κοιμωμένης, 
ἐπὶ μυελὸν μοι πάντα σχεδιασθεῖσα, ! ὡς χρὴ τὸ 
μνημονεύειν αὐτῆς τερστνὸν εἶναι (1), εἰ 94 τὰ μά-- 
-“ e LE ἣ «Ὁ / X ᾿ M 
» Acla, βοῳωχεῖα ἡ ἡδονὴ ἐχείνη χαὴ ἡ νὺξ ταχινὴ 
» γέϊογε (2) χρὴ φθονήσασά, μοι τῶν ὑπηρ[μένων Ber 
» εὐδουίμκων ἐγὼ, εἴπερ ἐξὴν ἀμείψασαν τὸ τῆς 
E ev 3} 1 1 1 3 d , r 
» &dvAQne ovojuc, «xe τὴν σὴν ἐλθεῖν συζυγίαν ! 
» Πόσον εὖ ἠδυνάμην, Καῦνε, TO σῷ wei νύμφη 
» γενέσθαι! πόσον εὖ ἡδύνω τῷ ἐμῷ mule γενέσθαι 
9 » t 3 
» ye Sess  ἸΠάντ᾽ ἐποίησαν ἂν οἱ Sol, εἴπερ ἐν 
» μόγοις τοῖς πάπ'ποις ἣν ἡμῖν κοινωνία, (3). Ηὐξά μην 
» dV ἂν σὲ wg] εὐγεγέσερον γεϊονένωαι μου. Νῦν δ᾽. 
5 g / / ! / 3 Y 
» 0UX οἶδεν, χα λλισίε, Tiyc Matléeo. ποιήσεις" ἐμοί 
» δὲ τῇ κακῶς τοῖς αὐτοῖς χρησαμένῃ mulese, 
T ET" SANI « 3 3 
» οἷς δὴ wg] αὐτὸς, οὐδὲν ὅτι μὴ ἀδελφὸς ἔσῃ, χαὶ 
» ὅπερ ἡμῖν «xegciolala], τοῦθ᾽ ἕξομεν μόνον. Τί 


35 


v 
- 


υ 
LÀ 


ewe ὀφθαλμοῖς κἀν ἀδύκοις, κἀν 
φθονεροῖς, ἐστίν. Mox, pro ἀλλ᾽ 
ἐπεὶ, sententia melius processura 
videtur, si scripsisset ἀλλ᾽ εἰ. 

(1) Ovidius, « Ut meminisse 
«juvat »! Videtur Planudes legis- 
se juvet, sententiis continuatis , 
ni voluerit scribere τερπνόν ἐσῆ! et 
ipsi volenti non: paruerit vel ca- 


lamus vel negligens antiquarius. 
(2) Frequens amantium quere- 
la. Aristenetus I, 10, οὐτε νἱμέ- 
ea ἐκείνης ἐνόμισε MAXQ9TÉegU ἑω- 
eguva, , oUm vUxla βραχυήέραν 
γῆς vuxTic ἐκείγης : ubi vide notas. 
(3) Ad sensum scribere de- 
buit: εἴθε πάντα ποιήσειαν οἱ Sol 
ἡμῖν xod, πλὴν πώππων Ὁ 
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495 » δὲ Τοῖς ἐγυστγίοις ἀληθὲς «eov (1) (1); 


BIBAION Θ΄. 403 
»'joi τοίνυν oi ἡμέτεροι. προσημαίνουσιν ovre; Τί 
Ἀγλὰ γὰρ 
» οἱ Sel ταῦτα xperi loy δια θέωσιν 6). Καὶ γὰρ οὗ- 
» TOI τὰς ἑαυΊων ἀδελφὰς i ἔσχον. Οὕτως o. Κρόνος 
» τὴν Ῥέαν Umum αὑτῷ κα ϊὰ γένος. ἠγάϊεϊο, 
» Ὦχεανὸς τὴν TOv, τὴν dV "Heavy. ὁ τοῦ οὐρανοῦ 
» ἐπισίάτης. Ἀλλ᾽ ἐσΊὶν ἴδια, νόμιμα τοῖς. ϑεοῖς * τί 
»» τόν ἐγὼ τὰ τῶν ἀνθρώπων ἔθη πρὸς τοὺς οὐρανίους 
» "ἪΝ διαφέροντας ᾿ϑεσμοὺς 3) ἐξάγειν πειρῶμαι s ; 
Ἢ τοίνυν Τῆς ἐμῆς AJ né ὃ ἀπηγϑρευμένος ἔρως , 
» » φυγαϑευθήσεϊαι, ἢ, εἰ τοῦτο μὴ vaa ἀπο- 
» λοίμον, ἱκεϊεύω, x «esieüelny ἐπὶ κλίνης γεχρὰ, 
» xd τεϑ! εθείση ὃ ἀδελφὸς φιλήμαϊα, δοίη. ᾿Αλλ᾽ 
» ὅμως q'oUlo τὸ ares ua, τὴν ἐξ ἀμφοῖν Gier uw 
» χαήάθεσιν. Ὕπόθου γὰρ ἀρέσκειν μὲν ἐμοὶ, τῷ δ᾽ 
» ἀδελφῷ δοκεῖν ἄθεσμον. ANN οὐχὶ χαὶ οἱ Αἰολίδωι 
τοὺς (4) ϑαλάμους τῶν ἀδελφῶν ἔδεισαν. ᾿Αλλὰ 
πόθεν χαὶ τούτους ἔγνων; Καὶ τί δυποῖε ταῦτα 
τὰ παρα δείγμαῖα «regubmcs; Ποῖ φέρομαι; Ποῤῥῳ 
» ἐντεῦθεν c ἄσεμινοι φλόγες ὑποχωρήσαίε - οὐδὲ γὰρ 
φιληθησέϊαί μοι T3 ἀδελφῇ 0 ἀδελφὸς, : ὅτι μὴ 
ὅσον éc liv ἔνθεσμον. Εἰ δ᾽ ὕμως αὐτὸς ἑάλω τῷ 
ἡμέϊέρῳ certes ἔρωῖι, τάχ᾽ ἂν εἶχον τῇ ἐχείνου 
» AUcc ᾿χαείσασθαι. Τοιγαροῦν ἐγὼ, ἥτις οὐκ, ἂν 
» ὑπ᾽ αὐτοῦ πεοιώφθην, τὸν μέϊελθόντα, ἂν αὐτὴ με- 
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- (1) Adde, uod latina sup- 
peditant : αὐ ἀληθές τί Tic ἐνυ- 


precandi. Debuit scribere; δια:- 
9eiev. 


“πνίοις axogotoli : Vocabulorum 
paritas lacunam peperit. 

(2) Formulam D: melius ! non 
apte reddidit : nam est optandi et 


(3) Cod. ϑεοὺς, quod mutavi, 
ut latinum jura proprie verte- 
retur. Permutatio notanda est. 

(4) Codex vitiose exhibet τῶν. 
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404 METAMOP6OQ'XEIX. 


» τελεύσομναι (1); Au (on δ᾽ ἄρῳ λαλῆσαι (2) βιάζε- 


» Ται (3) ὃ ἔρως᾽ δυνήσομω᾽ εἰ δὲ gd αἰσχύνη τὸ o opua. 
» καθέξει, "yedepuquacla, ἐν ἀποῤῥήτοις τὸ κεχρυμιμέγον 
» δηλώσει πῦρ. » Τοῦτο δὺ οὖν ἀρέσκει" αὕτη ἡ ψῆφος 
τὴν ἀμφιῤῥεπῆ vix. γνώμην. ᾿Ανορθοῦτα) τοίνυν ἐπὶ 
αλεύρφιν, κἀπὶ τοῦ λαιοῦ ἀγκῶνος ἐρειδομένη, 
e" Οψε]αι » εἶπεν «« ὃ ἀδελφός: τοὺς ἀκαθέκ)ους 
» ὁμολογήσωμεν epulas. Ol μοι! ποῖ ποϊὲ καϊασύ- 
» 9144; ποῖον τί τοῦτο πῦρ ἡ ἐμὴ διάνοια, δέδεκία! 5 ; 
Καὶ μελεϊηθέντα ῥήμαλα τρεμούσῃ χειρὶ συντίβησιν. 
Ἢ μὲν οὖν δεξιὰ πὸ σιδήριον, ἡ δὲ λοιπὴ κενὸν τὸν 
ἐπὶ τὴς πυξίδος (4) xne9v καϊέχει. "Apyélaj δὴ, χρὴ 
δισίάζει * γράφει od κολάζει τὸ πυξίον " χοὶ σημειοῦ-- 
ται χαὶ ἐξαλείφει, uela ea Nel vg) ἀποδυκιμνάζει, χρὴ 
ἐπαινεῖ ^ wg] παροΤυλλὰξ τὸ πυξίον ἀναληφθὲν ἀποῖί- 
Ücla,, χρὴ αὖθις ἀποϊεθὲν ἀναλαμίᾷώνει. Καὶ τί mole 
βούλοιτ᾽ ἂν ἀγνοεῖ " χαὴ ὅτιπερ ἂν δυκῇ ποιήσειν 
οὐκ, ἀρεσ]ὸν Qaiélaj. Ἐπὶ δὲ τοῦ προσώπου τόλμη 
συγκέκρφί]αι τῇ αἰδοῖ * Καὶ ἔγφοψε μὲν « ἀδελφὴ », 
ἔδοξε δὲ πάλιν τὴν ἀδελφὴν ἐξαλεῖψαι, ved preda, 
τοίαδε ξύουσαν τὸν κηρὸν ἐγγχώρφιξωι " « Ὃ χαίρειν, 


3 M M 4 3 »* 4) / 
530 » £i μὴ cU δοίης, οὔκ, ἂν ἔγωγέ σιχοίην, τοῦτο col 


P» ὰ ᾽ ἴω , 
» πέμπω (5) ἐρῶσα,, ἢ αἰσινύνο εὖ ! αἰσ-γῦνο 
P , χυνομνῶν 


(1) Latine: « Ergo ego, quae δά mentem latinorum : δυνήσῃ d" 
» fueram non rejectura peten- ez ὁμολογήσει 5 
» tem , Ipsa petam?» Vertendum (3) Legebat igitur cogít, non 
fuit: zy. ἐγὼ ἡτις οὐκ ἂν αὐτὸν coget; illudque placet. 
ps lexdévm. περλεῖδον, aum μελελεύ. (4) Cod. πηξίδος: sic ad 435, 
GJ 5 Ῥασαμανθης : ad 784, κλυδόγος 
(2) Ovidius plenius: «poteris- pro κληδόνος. 2x 
»ne loqui? poterisne fateri?» ^ (5) Ludit in voce salus Ovi- 
Grzca qui suppleantur, adde dius, ut Interpres in voce χαίρειν» 
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» τοὔνομα, enn. Ἀλλ᾽, εἰ ζωτοίης τίνος ὀφίεμιαι, 


“.,» ἤθελον δίχα τοὐμαυτῆς ὀγόματος τὴν ἐμαυτῆς 
» δίκην δύνασθαι δια τηβῆναι; μηδὲ πότερον ἡ Βυ- 
ον (λὶς ἐγγώσϑην, «e τὰς ἐμὰς εὐγὰς κυρωθῆναι. 


» Εἶναι μὲν γάρ σοι τῆς τέϊρωμένης ψυχῆς ἡδύναῖο 
» μηγυϊὴς xc) τὸ χρῶμα, xg] ἡ τυχεδὼν, wg) τὸ 
» τεόσωπον, xe] τὰ κάθυγραι, διηγεκὼς βλέφαρα, 
» x9) οἱ ἐξ ἀδήλου αἰτίας χιγούμιενοι σἠεγωγμοὶ, χαὶ 
» αἱ συνεχεῖς περλπιλοχφὶ, xg τὰ φιλήμαϊα,, ἅπερ, 
» εἴ y' ἴσως ἐσημειώθη, vVvalo φωφαᾳθῆναι μηδι᾽ 
» ὁτιοῦν ἀδελφικᾷ. πεφυκότα. Ἐγὼ δ’ ὅμως, εἰ 
» 4 τὰ paula, βαρὺ τεαῦμα, τῆς ψυχῆς ἔφε- 
» 69V, χφὶ ἐντὸς 7 διάπυρος λύσσα, TUYT d ποποίη- 
» X2, (nc plupec οἱ | Self) ὡς ἂν rqpsinddos γενοΐ- 
» μὴν" xd ἐμαχεσάμην " καχοδουίμων ( () ME EAS 
» πολλοῦ τὰ , βιαζόμενά με TOU "Epailos ὅσ λα δια- 
» Φυγεῖν᾽ xd» πλέον ἢ κόρην οἰηθείῃς ἂν ἐνεγκεῖν δὺ- 
» γηθῆναι, € ἔγωγε ἀποϊόμως ἀντέσίην: Καήα γωνισθεῖσα, 
» δὲ ὁμολογεῖν ἄναιγκάζομιαι x94. τὴν σὴν ἐπικουρίαν 
» Ταῖς ἐμαῖς δειλαῖς εὐχαῖς ἐξαυτεῖσθαι. Σὺ ) γὰρ μό- 
» y06 σῶσαι», σὺ vos ἀπολέσαι. Via ca) τὴν ἐρῶσαν. 
»EAoU τοίνυν ὁποτέρου ἂν ποιήσαι. Οὔκουν πολε-- 
» μία τοῦτό σου δεῖται, ἀλλ᾽ ἥτις, οὖσα, σοι συ- 
» γημμένη, μᾶλλον τοροσδοχά συναφθήσεσθαι, wa] 
» δεσμὸν οἰκειότερον συνδεθήσεσθαι. Τοὺς νόμους οἱ 


et salutandi formulam et pro- multa. congessi similia. — Mox 
prium sensum una miscens. Ári- pro 5$, cod. y. 

stenetus I, 22 : ταύτην͵ ὁ Χαρί- (1) Aristznetus 1, 6: xc mi 
etc idu, i Madqiico εἶπε, « φιλ- τϑὸς τοῦ "Ἐρωΐλος φλεγρμυέγῃ δεινῶς, 
» mim. » Ἡ δὲ, « Καὶ πόθεν ἂν ἐσπούδακα σωφρφγέν.. X ἡτΊήθην, 
» ol » Qual « γένοιτο χαίρειν» subi ὁμολογῶ, τῆς ἀνικήτου Mimidop. 
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» γέροντες γιγωσχέτωσαν, χροὶ τί μὲν Seo, τί δὲ 
» " Jeprov, 3 ἢ ἀθέμιτον ἐσΐι, “πολυπιαγμογείτωσαν, : 
5». χρὴ τὰ τῶν γόμων. μετρείτωσαν: τοῖς δ᾽ ἡμετέ- 
» eig. ἔτεσιν ἀπερίσκεπ' ὃς ἀφροδίτη καήάλληλός 
"ἐσΊι. Τί γὰρ ἂν ἐξείη οὔπωγε ἴσμεν, χαὶ πάντα 
“ἐξεῖναι πισϊεύομεν, x9] ois: ὑποδείγμασιν. ἑπόμεθα 
» Τῶν “μεγάλων Seo. Ἀλλ᾽ οὐκ. ἐμποδὼν. ἡμῖν σήῆήσε-- 
To οὔτε παΐρὸς τερχύτης, oUT" εὐλάξεια,. jQu- 
» n6, οὔτε τὶς φόξος: ὅμως ἀπείη τὰ τοῦ φόξου 
» αἴτια. Τὰς eux aas ἡδονὰς ὑπὸ τῷ ἀδελφικῷ, ὃγό-- 
» pads κρύψωμεν () . Ἔστι μοι ἄδεια, κοινωνεῖν σοι 
» τῶν ἀποῤῥήτων; i δίδομεν ἀλλήλοις, TEVTEAO- 
» κας χαὴ cuya, zr lop. ἡδεα, Φιλήμαϊα, ( (3). Πόσον 
» ἐστὶν ὅπερ ἐνδεῖ. OR éipoy τὴν ὁμολογϑῦσαν. τὸν 
»»Ερω]α,, χαὶ οὐχ, gal ὅτε ὁμολογήσασαν ἂν; εἰ "μὴ 
» ἀκρότατος ἢ ἔρως ἡγώγκαζεγ᾽ μηδ᾽ ἀξιώσῃς wr ᾧ ἐμῷ 
»Τάφῳ αἴγιος τοὐμοῦ -ϑανώτου. émyes φῆναι. » 
Τοιαῦτα μια ΣῊ impen «πληρωθεὶς ὁ 0 κηρὸς δια-- 
φῆκε τὴν χεῖξφε (3), χρὴ τὸ τελευήαῖον emos ἄχρῳ TÓ 
Acai Τῆς enl ἐφύήρμοσεν. Αὐτίκα. δὲ eQes- 
ye fie, λίθῳ τον ἑαυτῆς πλημμέλημα, σῴραγι ζι 
πιέσασω, δ ( 4) δώκχρυσιν ἐδρεξε᾽ "TO cii τῆς — 


ví ὴ Sic cod. Legebatinterprés (3) Ovidiüs P4 Talia. mequic- 
teganus : ni fuerit permutatio » quam perarantem plena reli- 
facta de more literarum ὦ et o, » quit Cera manum. » In his est 
et voluerit ipse scribere κρύψο- enallage ; nam intelligenda sunt 
E ceu esset scriptum : « manus talia 

(2) « Jungimus osculacoram.» » nequicquam. perarans reliquit 
Legebat igitur Planudes. cara. » plenam ceram. » 
Verterim : x24 ἡδέα, πατῶν ὁρώνγ- (4). Cod. ὅ, .quod δά latina 
Τῶν, συγάπίομεν Quit la, vel παν- correxi. Tinxit enim lacrymis, 
Twy ἐγ ὀφθαλμοῖς. oos, TmOn τὸ πλημμέλημα; Sed. ay: λίθον, 


E 


* 
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ΒΙΒΛΙΌΝ Θ΄. 401 
τῆς ὑγρὸν ἐξελελοίπει. Καὶ τῶν ἑαυῆὴς οἰχέϊῶν ci- 
δουμένη χέκληκχεν ἕνα, x δεδοικότα; "resTte9» Ex- 
μειλιξαμένη, « Φέρε ταῦτα,» φησὶν, «πισ)όταῖε (1 
E » τῷ ἐμῷ », wg ἐπήνεγκε μετὰ μακρὸν € 
1 570 VÉ » Διδοῦσα, δὲ τὸ πυξίον, ὀλισθῆσαν ἔπεσε 
j ἧς χειρός" ἡ δὲ τῷ οἰωγῷ μὲν τέϊάρᾳκῖαι, πέμ.- 

πει δ᾽ ὅμως. Ὁ 4v ὑπηρέτης, δεξιῷ χρησάμενος 
καιρῷ, πρόσεισι, χρὶ ἐπιδίδωσι τὴν ἐν ἀποῤῥήτοις 
yes qn. Ὁ δὲ Maacoidpivos γεαγίας, ἐμξροντηθεὶς τὴ 
ἐξαπιναία, ὁ ὀργῇ; ἔῤῥιψε τὴν ληφθεῖσα» πυξίδα, Bes- 
575 χύ ΤΊ μέρος ταύτης ἄνα γγοὺς, xd. μόλις τὰς χεῖ- 
es ἐπέχων. ἐκ. τοῦ ep amu τοῦ ὑπηρέτου TpÉ- 
ἡμοντος (3), «- Ἔκφευγε, μέχρις eem 39 eleven, « ἀθέ- 
» MATE χρὴ. ἀνόσιε τοῦ ὁμοίου ( bog οἰκογόμε. 
. GEL γὰρ μὴ τὴν vele egy i dcr Hi ) ὁ σὸς 3a- 
» ya'log ἔμελλε σὺν σοὶ καθελκύσειν, jos ἂν μοι 
» ϑανὼν ἔδωκας.» Ὁ μὲν οὖν ἔδεισε, xd) τῇ δὲ- 
ὅ80 eof. τὰς χαλεπὰς ἀποκίσεις ἀναφέρει τοῦ Καύ- 
γου" σὺ dV, ὦ Βυδλὶς, ἀκούσασα, τὴν ἀπόκρισιν, 
ὠχελᾶς, Xd σοι τρέμει. TO. σῶμα Sy παγέϊώ- 
T πολιορκούμενον. "Evi δ᾽ ὁ «ereepy λογισμὸς 
ἐπανῆλθεν, ἐπίσης ἐπανῆλθον οἱ ϑυμοὶ, χρὴ ἡ γλῶτῆα 
μόλις τοιαύτας ἐδίδου φωγὰς, «x AwTlojévoU δὴ τοῦ 
585 ἀέρος" «Ka] ἀξίως" τί yap ἡ πὐροπεϊὴς ἐποιοὺν τὴν 





-(1) Cod. habet ωρᾳόταΊε. Mo- 
do δεδοικότα prava est latinae vo- 
cis paeidum. versio. Nam. pavi- 
dum adverbiascit t pro pavide. Ma- 
lim , xà. δεδοικυϊα ἐχμειλίσσεῆαι, 
καὶ δειλῶς ἐκμειλιξαμένη : vel aliud 
quid, in hanc sententiam. . 


.(2) Melius foret alio ordine, 


"mU χρέμοντος ὑπηρέτου. 


(3) Ovidius : « vetite libidi- 
» nis.» Nescio quid Planudes Ie- 
gerit. Si vetite habuit, non ver- 
bum verbo curavit reddere. 


(4) Velim αἰσχύνην, pudorem, 
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408 ΜΕΤΑΜΟΡΦΩΣΕΙΣ. 


» δυλωσιν τοῦδὲ τοῦ τεαύμαῖος; τί τὰ συγκαλυ- 
» πΊέα, ῥήμα]α ταχέως οὕτω σπεύδουσα, τὴ πυξίδι 
» ἐπίσήευσα,: Πρόσθεν ἔδει ejmueg με. λαξεῖν 
59 ἀμφιξόλοις ῥήμασιν τὴς τῶν λογισμῶν, διαθέ- 
» σεως. Ὡς ἂν ἡγϑυμένῃ μοι ἕπηΐῇαι, μέρει τινὶ TOV 
» ἱσήίων ape ,σημειώσασθαι ποϊαπὸν ἂν εἴη τὸ 
» φογεῦμα,, x94 οὕτως ἐπ᾽ ἀσφαλοῦς θεῖν τῆς Su- 
» λάσσης, "» νῦν ἀνέμοις ἔπλησα τὰ ἱστία, μὴ 
» were τούτους πεεισκοπήσασα. ᾿Εκφέρομαι 
» Τοίγυν ἐπὶ σκοπέλους, KO xal avaovritoén ὅλῳ 
Bonito τῷ ὠκεανῷ" X μοι τὰ loas: οὐκ, 
ἔχει ἐπάνοδον. Τί δ’ ὅτι χρὴ τφφδυλοις, ἐκωλυό- 
» μὴν οἰωνοῖς τῷ dais χαείζεσθαι ἐρωΐι, ἡνίκα. 
μοι διέπεσεν ὁ κηρὸς Φέρειν αὐτὸν χελευούσῃ, xd 
^ ὀλισθηρὰς τὰς ἡμέϊέροις ἐλπίδες ἐποίησεν: Οὐκ 
» ἄρ᾽ ἐχρῆν ἢ τὴν "AER (1) ἐκείνην, ἢ πᾶσαν τὴν 
»» ἐπιθυμίαν, μάλλον μὲν οὖν τὴν ἡμέραν, ἀμεῖψαι 
» χρὴ ὑπερθέσθαι: ^ Ὁ Sos "αὐτὸς apte Ud pv : 
» e» ἐδίδου σημεῖον, εἰ μὴ κρυκῶς ἔγωγε. εἶχον. AD 

39 ὅμως αὐτῇ. γε ὁμιλεῖν ἄφειλον, μηδὲ κα] απισΊεύειν 
» ἐμαυ)ὴν TO κηρῷ, 95 παροῦσα, τὴν ἐμαυΐῆς. δια;- 
» γόῖξαι λύσσαν. ἘΠδὲν ἂν τὰ δάκρυα, εἶδε πεόσω- 
πον τῆς ἐρώσης. Πλείω λέγειν. οἵα, q^ ἦν ἢ ἐχώ- 
proe ὴ πυξίς. ἠδυγά μην χρὴ ἄἀκογτος περιάγειν. τῷ 
59 τεαχήλῳ τὰς χεΐφφις, x Tee e NNElY τοὺς πό- 
» d χρὴ πεελχυθεῖσα, τὴν ζωὴν αἰτεῖσθαι," κἂν, 
εἰ διεκρφύσθην, εἶχον ὡς δϑανουμένη ἂν αὐτῷ δὸό- 
» £a, (2). ἸΠάντ᾽ ἂν ἐποίησα, ὧν ἕκαστον εἰ μὴ τὴν 
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(1) Codex ἡμετέραν, τ non'Zu&- (9) In cod. sententiarum Wa 
es. E latinis correxi. temere fuit'a librario turbatus; 
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» σκληρὰν xau Male διάγοιαν, ὁμοῦ πάντ᾽ ἂν ἦδὺ- 
adn. Τάχα, δὲ τι χοὶ τα)αῖσμα, τοῦ πεμφθέντος 
» doll: 077 ἔτου. Οὐκ, ἀστεῖος «regrngen, οὐκ, ἐπε- 
» A&fazlo. καιρὸν ᾿εὐθέϊον, οὐκ, ἐπεζήτησεν c ὥραν σχο- 
» λαζούσης αὐτῷ τῆς ψυχῆς. Ταῦτα με Ec peser (), 
» Οὐδὲ. γὰρ ἐκ, ΡῈ ἔφυ, οὐδὲ axes. djooy ἢ 


o» σεῤῥὸν ἐ ἐν τοῖς σΊέρνοις σίδηρον ἢ " ἀδάμαντα (à (2) φέ- 


»ρει,. οὐδὲ γάλα λεαίνης ἐχεῖγος πίνει (3). “Νικηθηή- 
» gla ζητήϊέον αὐτὸν αὖθις. Μηδι᾽ ὄκνον pondera 
» Aa eii d ἐπὶ τοῖς ὑπηργ μένοις ἐξείη, μέχεις ἃ ἂν τοῦ- 
» TO μὸι τὸ. πνεῦμα μένῃ. Καὶ γὰρ «ereeoy ἣν 
» (εἴ poi τὴν παρελθοῦσαν. ἀνα κουλεῖν ἔξεσῆι (4) τύ- 
» xm) pn. ἄρξασθαι" ἑπόμνενον δὲ πράως τοῖς 
» ὑπηργ μένοις ed ἀπομάχεσθαι (5) ). AN οὐκ, ἐκεῖνος 
» ποιεῖν. (9) δυγαίαι ὡς ἂν αὐτὴ τὴν. ἐμαυΐῆὴς εὐχὴν 


-  ἐκ]ελέσαιμι". &NN ὅμως οὐκ ἀεὶ δόξω μνημογεύειν 
» Τῶν ἐμοὶ πολμηθέντων, X9 ὉΤΊ € παύσομαι; κού-- 


» Φως τοῦτο τεθεληχέναι, ἢ ἢ xd πεπειρακέναι exei 
Joy, 39] ὡς ἐγεσθρεύουσα, τοῦτον ἐξι]ηυκέγαι, ἢ ὡς 
ἀληθῶς οὐ τοῦτο, ἀλλὰ κοί αγωγισθεῖσα πισΊευ- 
» θήσομαι τῷ ϑείῳ ἔρωτι, ὃς πολὺς ἐνέσηρησε ΠΝ 
"ép es τοὐμὸν rdi "Ezi δὲ τούτοις "fw γε 


quàs. aptius ad latinorum du- vit interpres , quam hanc esse 

ctum. collocavi. puto : ἀλλ᾽ οὐκ ἐκεῖγος diva, (εἰ. 
- (1) Codex te legel.r habet. χαὶ. m $n ἐπιθυμίαν amma) 
(2) Vide supra not. pag. 267. μι ἀεὶ τῶν ἐμοὶ, Apart jm- 
(3) Latinum bibit hic verten- μογεύειν. Καὶ, ὅτι γε ay apro jaa) , 

dum fuit πέπωκε, ἔπιε. κούφως δόξω --- ἡ ὡς ἀκηθῶς οὐ 
(4) Malim ἔξεσαι aut ἐξείη. mro τῶ ϑεῶ ὃς πολὺς ----σγέρνον, 
. (6) Pro πομοχεσθαι velim γι- ἀλλ᾽ αἰσχρᾷ κα]αγωνισθεῖσα λύσσῃ 

χκᾷν, vel ἐπι]υχεῖν, vel τυχεῖν. πισΊευθησομμαι. Confer latina , que 
(6) Plane a sententia aberra- omitto brevitatis. causa. 
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»'oUxouy δύγαμωι δοκεῖν μηδὲν τέϊολμιηκένωι ἀθέμι- 
» T0y* xa] ἔγφοιψψα, we) ἐζήτησα, χρὴ διεκρούσθη μου 
Ὁ ἡ ἐπιθυμία (1. Εἰ δὲ μηδὲν τοροσθείην, οὐ ϑύνα- 
» qua ἀμεμπῆος ὀγομιάζεσθω. Ὃ γὰρ οὖν ὑπόλοι- 
» πον, πολὺ μὲν ὡς πρὸς εὐχὴν £cl, ὡς δὲ «eos 
» ἁμαρτίαν ἐλάχισβον. » Elve* τοσαύτη δὲ τὶς ἦν 
τῶν ἀσήάτων λογισμῶν ἡ διχόνοια, ὡς δυσιχερφί- 
γεῖν μὲν. τὸ πεπειρφκένωι, ἡδέως dV ἂν αὖθις πει- 
esca. Καὶ jw τοῦ καθεσήηκότος ἐξίσΊ)α]αι, τολμᾶ 
T€ ἡ κακοδαίμων τὸ πολλάκις ἀποκρουσθῆναι. "Ἐπεὶ 
δὲ τέλος ἀπὴν τοῦ τολμήμαϊος, ἔφυγέν ὃ Καῦνος 
χαὶ τὴν παϊοίδα, wo] τὸ ἀθέμιτον, we) ἐπ᾿ ἀλλοδε- 
πῆς ys νέον ἀνίσ]ησι τεῖχος. Τότε dw τὴν Μιλητί- 
δὼ φασίν ὅλῃ διανοία. πενθοῦσαν ἐκλελοιπέναι" τότε 
δὴ τὴν ἐσθῆχα, ἐκ ποὺ σήηθους δεέῤῥηξε, χρὶ τοὺς 
ἑαυήης μιαινομένης (2) Beocyfovas ἐχόψαΐο. Καὶ "dw γε 
ἔκφρων ἐκ τοῦ προφανοῦς ws] τὰς ἐλπίδως τῆς 
ἀπειρη μένης ὁμολογεῖ μίξεως, ὧν ἄνευ ΤΉΝ TÉ πα- 
Teidw, χρὴ τὸν μιδηθέν] Θϑάλωμον ἀπολείπει, gd 
τοῖς τοῦ φυγάδὸς ἀδελφοῦ ἔχνεσὶν fola. 7Ó Hep 
δὲ τῷ cQ? Σεμέλης παῖ, ϑύρσῳ σοθηθεῖσαι Ἴσμα- 
ολχοὴ Βάκ χα! τὰς 6x. περιτοοπῆς ἐπανιούσας ΤΈκε- 
τηράδευς ἑορὶάζουσιν, οὔκουν ἑτέρως wg) τὴν BvGA (du, 
διὰ τῶν εὐρυχώρων ἀγρὼν ὀλολύζουσαν ai BouGa- 
σίδες ἐθεάσαντο νύμφωι!, ἃς ἐκείνη. καϊαλιποῦσα, 
τούς τὲ Kec wg) τοὺς εὐόστέλους Λέλεγαξ, 39] 
τὴν Λυχίαν περλνοσί εῖ. | 

(1) « Temerata est nostra vo- 6,eodem modo eamdem vocem 


»luntas»: ἐμμάγθη μίου v διάγοιᾶ. vertebat. Cf. ad xm, 177. ^ 
Reperit voluptas: nam sic p. 111, (2) Quis non malit , juuvojeévn ? 


ΨΥ ΒΝ ον e t- 
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"Hy μὲν οὖν Κράγ9ν x2) Λιμύξφιν (); χρὴ τὰ 
τοῦ Ξάνθου καϊέλιπε ῥεύμαία, xà τὴν Gea, ἐν 


ἧπερ, ἡ Χίμαιξᾳ πῦρ μὲν ἐν τῷ μέσῳ, ΝΣ : 


λεαίνης wed πὐξόσωπον, d Ms dpdxovros εἶχεν 
Ἐξέλιπον τοίγυν αἱ λόχμαι, ὅτε σὺ » Βυδλὶς, à ἀπα-᾿ 
γϑρεύσασα, ταῖς διώξεσι, καϊαπέπλεις, KC τοὺς 


| 650 «3 AoX 9,006 ἐπὶ ξηρᾶς, ὑποθεῖσα, γῆς, χκεῖσωι (9); 964 


φυλλάδα, πεσοῦσαν τῷ cams πιέζεις egt. 
Πολλάκις ἐχείγην αἱ Λελεγίδες Νύμφαι τρυφεφοεῖς 
ὠλέναις αἴρειν ἐπιχειθοῦσι." πολλάχις τὸν pola, 
deo vely διαχελεύονται, κωφῇ δὲ διαγοία; τὰς πα- 
ἐαμυθίας παρέχονται. Ἄφωνος γὰρ χεῖται éxelwm , 


655 χρὶ χλοεραὰς Borávas ἐν τοῖς ὄνυξι φέρει ( 2, x2) 


e 


ὑῶν pue τὴν πόαν ὑγρῳίνει. Τούτοις μέντοι 
τὰς Νύμφας ὑποθεῖναι φλέξα φασὶν, μηδέποϊε᾽ ξη- 
δονθῆνα! γε δυναμένην (5): Αὐτίκου τοίνυν, ὡς, ἀπο- 
χασθέντος () φλοιοῦ, σή αγόνες πίσσης ( ?; ἢ ὡς χολ- 


. 660 λῶδες O'eloy ἔκ, γὴς ἐγκωμονούσης αὐτὸ ῥεῖ, χαὶ τῇ 


τοῦ ζεφύρου ἐφόδω ὁμαλὸν δὴ “πνέοντος αὖθις ὑπὸ 
τοῦ ἡλίου μαλάσσεϊαι τὸ τῷ ψύχει roca ὕδωρ΄ 


ET In latinis Lymiren. Opor- ὀ (δὴ) Addendum, nam vel Pla- 
tuit, puto , Limyren. In graecis | nudes. omisit, xel librarius : τί 
inalini Αἰμώφα, nam nomen-est E ἂν ἄλλο ,P uxo "χυράζεσθαι 
urbi πὸ Λύμυεᾳ: cf. Strab. xiv, «εἶχον 5 
p. 666; Ruhnk. ad Paterc. 11, 102. (6) Inserui oc, quod aberat. 
(2) Locis de Chimzra:addé- - (7) Ovidius : «ut secto picec 
sis Basilii Casar, Schol. ad Gre- » de cortice gutte. »' Planudes 
gor. Naz. in Notitiis MSS.t. XI, picee retulit ad gutte, quum 


part. 11, pag. 92. esse videatur genitivus picec ar- 
(3) Legit jaces, non taces, Mboris:unde fueritrescribendum: 
nec id male. amo. πεύκης QAUI0U classée. Sed 


(4) Legebat « tenet herbas », et Planudis interpretatio defendi 
non terit, quodam modo posset. 
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οὕτως ἡ Dol Gela, Βυδλὶς τοῖς ἑαυϊῆς κα]αναλωθεῖσα, 
δάχρυσιν εἰς σηγὴν μεϊαξάλλέϊαι, * γαὴ γὺν ἐν ταῖς 
ὑπωρείαις ἐκείναις, τὸ τῆς δεσποίνης ὄνομα, φέρει, 
19 ὑπὸ μέλανι "ῥεῖ «en. 

"H Φήμη τοίγυν τοῦ κουινοῦ τέρᾳϊος τάχ᾽ d τὰς 
ἑχα τὸν τῆς Κρήτης πόλεις ἐπλήρωσεν, εἰ μὴ ! vens! 
ϑαυμάσιον οἰκειότερον ἄλλο μέϊαπλασθείσης ἢ Tyey- 
κεν T Κρήτη, τῆς ᾿Ιφιδὸς. Ἢ γὰρ ἀγχιτέρμων. ποΊὲ 
τῇ Κνωσιακῇ βασιλεία, Φαισήία, χώραι τξϑήνεγκεν 
ἀνεῖρα, ἄσημον. ἐξ à ἀγεγοῦς (1) τινὸς δήμου, τοὔνομα, 
Λύκον, ᾧ ἡμαῖα, μὲν μείζω τοῦ γένους οὐκ ἦν, 
βιότη δὲ χαὶ velie ἀμεμπῆος γέϊογε. Κυούσῃ δ᾽ 
αὐτῷ τῇ γυναικὶ τοιαῦτά, φησι ῥήμαλα, ἐπειδὰν ὁ 
Toxélos ἤδη παρῇ" «Ἅπερ ἂν εὐξαίμην δύο adi 
» τυγχάνει, βεκχείαις τέ σε κουφισθῆναι ὠδιῖσι 
» X44 ἄρσεν τεχεῖν. Ἡ γὰρ ἑτέρα. μεεὶς ἐπωχθεσίέ- 
"£P μοι, xg) ἰσχὺν εἰς «esie τὰ τῆς τύχης 
^ ἀργεῖται. Ὅ γε ἀποϊρέπομωι, ἀμέλει, x9) εἰ θῆλυ 
» TOU. σοῦ endi “«ἰ φελθεῖν τύχοι (« ἄκων ἐπισκή- 
» c9: σὺ Δ’. Ἔλεος, σύγίνωθί μοιὴ, ἀναιρεθήσε- 
» Taj.» Εἶπε, χα, δάχρυσι ῥεύσασι To wejeomn 
ἔλουσαν ὅ, τε ταῦτ᾽ ἐπισχήπήων xd ἧπερ αἱ ἐν- 
τολαὶ αὗται ἐδίδοντο. Ὅμως δι’ οὖν ἡ Τελέθουσα 
τὸν ἑαυϊης ἀνέρα, μέχρι δὴ «λείστου ἀνηγύτοις Jen- 


(1) Ovidius, «ingenua de ple- 
» be» i. e. libera. Nostrum scri- 
psisse affirmaverim εὐγενοῦς : sed, 


ut sepius evenit, εὐ et o. fuere, 


permutata ab incurioso descri- 
piore; quod jam tetigi p. 215, 
et in aliis libris nonnusquam : 

dc Beck. in Varietate lect. 


Aristotelice ; pag. 8; Kuinoel. 


ad Demetr. pag. 9 ; Butler. ad 


JEsch. Prom. 717. Gregorius 
N yss. in Macrine Vita pag. 179 
Β: ὅσο τῆς ϑεοπγεύσήου γξαφῆς 
dw Tee, ταὶς “ρώταις ἡλικίαις 
doxéi : scrib. εὐληπΊήστερφι, quod 
jam vidit interpres latinus. 


Lii crie 
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: d e» ᾿ i! e e 
σεσι μέτεισι, τοῦ μὴ τὰς ἐλπίδως ἑαυΐῷ ἐν σ]ενῷ 


| 685 


H 


| 
: 


πάνυ ϑεῖναΙ. Τῷ ye "v Λύκτῳ ἡ ψῆφος πάλαι 
χεχύρωϊο. Ἢ δὲ γυνὴ «egioüca, βαρεῖαν ἤδη τὴν 
γηδὺν πεπανθέντι τῷ φόρτῳ ἔφερεν" ἐν μέσῳ δὲ τῆς 
vuxlos διασήήμαίι, εἰς τύπον ἐγυπνίου, ἡ Ἰνωχὶς, πα- 


em» M ^ . 
ea7EUTOMÉ)m T" τῶν ἱερῶν ἑταιρεία... «e9 τῆς εὖ- 
eoenewmo t / pee, 


c X ol » c» »! πος ΣΝ ͵ 

γῆς ἢ Eoi,  cimva, ἔδοξε" χα οἱ τῷ μέϊώπω μη- 
γοειδὴ xées. ἐνῆσαν, σὺν σίάγχυσι καθαρῷ χρυσῷ 
λάμπουσι, χρὴ βασίλειος κόσμος" ταύτη δ᾽ ἅμα 


k I , 
690 παρῆν $, T€ ὑλακτικὸς ᾿Αγουξις, «9j ἡ ϑεία, Βου- 


| 695 


. 700 


Galle, χαὶ ὁ ποιχιλόχρφυς Ἀπις᾽ céicles. T6 mu- 
pw), xa] ὁ μήπω ἅλις ζηηθεὶς "'Ocie1s, 9, T€ πιέ- 
ζων τὴν φωνὴν Ἐφιάλτης βαρυχνὰς we) τῷ $w- 
xlUAe σιωπὴν πείθων (2), χαὶ δράκων 7reeAQoilos (3) 
πἰλήρης ὑπγώδους ἰοῦ. Τότε τοίγυν, ὡς ἀπογιναξα-- 
μένῃ τὴ Τελεθούσῃ τὸν ὕπνον xg] ὕπαρ τὰ παρόντα, 
βλεπούσῃ (4), τοῦτον ἡ ϑεὸς τοροσεφώγει τὸν Te$- 
πον" «-Ὦ Τελέθουσα, τοῦ ἡμέϊέρου λάχους μεαὶς, 
»ἀπόθου τὸ βαρὺ τῶν φροντίδων, χαὶ σόφισαί μοι 
» τὰς τοῦ dudpos ἐντολάς. Καὶ μηδ᾽ ὁτιοῦν δί σίαζε" 
» ἐπειδὰν δὲ σοι τὰς GdNyas ἡ Εἰλείθυια, κουφίσῃ., 
» αἷρέ μοι λαμβάγουσα πᾶν 0, Ti ποῖ᾽ οὖν ἔσίαι. 
» Θεός εἶμι σύμμαχος, χαὶ βοήθειαν φέρω παρο- 
» κληθεῖσα. Καὶ οὐ μέμψῃ σαυϊῃ ὡς Sreoy τιμησάσῃ 
» ἀχάριστον.» Ταῦτα «αρήνεσε, χαὶ ἀπεχώρησε 


(1) Codex, σοὶ c lez παρῆν.  nuente poeta. Codex, σιωπῆς. 

(2) TransposuitPlanudes ver- ^ (3) «Serpens peregrina» gra- 
suum ordinem: leve quidem il- ce dicendum fuit ξένος δράκων. 
lud; sed, quod gravius, Ephial- ^ (4) Malim : ὡς ἀποιναξαμέγην 
tem cum miro epitheto nescio τὴν Τελέθουσων — βλέπουσαν. Cod. 
unde invexit, Harpocratem in- βλέπουσα. 
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414 METAMOP9OZQ' XEIX. 

τοῦ ϑαλάμου. Ἢ δὲ γυνὴ σὺν ἡδογὴ τῆς εὐνῆς ἐξα-- 
γέση, χοὶ, καθαρὰς χεῖρφις “σοὺς τοὺς duae ots ἄρφ- 
cà, σὺν δεήσεσι βεξαίαν τὴν αὑτῆς ox. ἱκέϊεύει 
γενέσθαι. ᾿Επεὶ dV αἱ ὠδίγες ἐπέδωκαν χαὶ ὁ Φόρ- 
τος ἑαυτὸν εἴς τε φῶς ἐξέδωκε, vg] ἐγεννήθη τῷ πα- 
τεὶ ἀγνοοῦντι θυγάτηρ, τρέφεσθαι ταύτην ἡ μήτηρ 
ἐχέλευσεν, υἱὸν Ψευσαμένη γεννῆσαι, χαὶ πίστιν ἔσχε 
τὸ πράγμα. Καὶ γὰρ οὐδεὶς αὐτῇ συνήδει τὸ É 
99, ὑτι μὴ ἡ τροφὸς μόνη. Ὁ μέντοι παϊὴρ τὰς 
εὐχὰς ἀποδίδωσι, χαὶ πατπ'πῶον ἐπιτίθησιν ὄνομα, 
δὲ τῷ τέκνῳ: Ἶφις γὰρ αὐτοῦ πάππὸς ἦν. Ἐχάρη 
δ᾽ ἡ μήτηρ ἐπὶ τῶδε τῷ ὀνόμαῖι, ὅτι δὴ κοιγὸν ἦν 
ἀῤῥενί τε χαὶ ϑήλει, χαὶ oux ἔστιν ὃν ἂν (1) ἀπαῆή- 
c&i£y ἐν ἐκείνῳ. Καὶ ὕπο φιλανθρώπω ἀπάτη ἀνεπί- 
ληπῆον ψεῦδος ἐχρύπήέιο. Στολὴ μὲν οὖν ἣν ἄῤῥενος, 
πρόσωπον δὲ, ὅπερ εἴτε κόρῃ εἴτε γέῳ παιδὶ δοίης, 
ἐκπρεπέσΊατος ἂν ἑκάτερος εἴη. Mél& δὴ ταῦτα, 
τρίτον ἐπὶ δεκάτῳ διεδέξα]ο ἔτος, «gj. σοι ὃ παϊὴρ, 


ἾΦι(), τὴν ξανθὴν καΊεγ[ύησεν ᾿Ιάνθην. Καὶ περλξόη-- 


τος ἐν ταῖς ΦαισΊιάσι (3) χαὶ κάλλει γέϊογε xad «£9 
“«αρθένος, τῷ Aixlao γεννηθεῖσα, Τελέσῃ. Ἄμφω 
δ᾽ ἧσαν ἴσαι τὴν ἡλικίαν, ἴσα! τὸ κουλλος" χρὶ τὰς 
πρώτας τέχνας, τὰ τὴς ἡλικίας σΊοιχεῖα,, παρὰ 
τῶν αὐτῶν ἐδέξαντο. διδωωσκαλων. Ἐντεῦθεν Ἔρως 
τὴς ἀπείρου καρδίας ἀμφοῖν ἡψαῖο, χφὶ ἑκα γέροι ἴσην 
«πληγὴν ἔδωχεν. Ἢ μέντοι «eje ἀλλήλας ὑπόλη- 
us ἄνισος ἦν. Οἱ δέ γε τεκόγτες τήν γε τούτων 
συζυγίαν gj τὴν τὐροθεσμίαν τοῦ καιροῦ τῶν γά- 


(1) Cod. ὃν οὐκ ἀν. Addidit ne- (2) Codex, Ἶφις, quod mutavi. 
gationem, qua latina carent. (3) Cod. φεσγιάσι, errore solito. 
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BIBAION 65 . 415 
μῶν ἐκδέχονται ( (1). ᾿Ἰάνθη δ᾽, ὃν a] τυγχάνειν 
ἄνδρα, ἑαυτῆς (3) M εἶναι" ἡ δι’ Ἶφις ces ταύ- 
Τῆς ἧς δυγηθῆναι ἀπολαῦσαι ἀπογινώσχει, χρὴ τοῦτ᾽ 
αὐτὸ μᾶλλον auam lei τὴν φλόγα, x2) παρθένος ἐ ἐπὶ 


cas “«“αρθένῳ Bota. Καὶ, τὰ δάκρυα, μόλις κατέ- | 


vec, e Τίς M6» φησὶν «ἔκξασις μένει s ἣν ἐμὲ 
» πᾶσιν ayyeclos, ἣν Τεροί δες χαὶ καινοϊέραις 
» ἀφροδίτης φροντὶς καΊέχει. Ei. μὲν γὰρ οἱ Θεοὶ 
» φείδεσθαι μου βεθούληντο, φείδεσθαι ὠφειλον᾽ εἰ 
» δι᾿ οὖν ἀλλ᾽ ἐθέλουσιν οἐἰπολέσωι,, φυσικὸν 250) κα-- 
» xi) χαὶ ἐξ ἔθους ὠφειλον δεδωκέναι. Οὔτε γὰρ δά- 

» μαλιν δαμάλεως, οὔτε Qo φάδαν Φορράδος ἔ ἔρως 
» ἐμιπίπρησιν" ἐμυπίπρησι àv « οἷν κρλὸς, γαὶ τῷ ἐλα- 
» Qo χεμᾶς ἕπεῖαι " οὕτω χρὴ ὄρνεις συνίασιν, πεὸς 
» δὲ τούτοις x9) ξύμπαντα, ζῶα: γυνὴ δὲ γυναικείῳ 
» poli οὐκ, ἔσῆιν ἥ ΤΊ ς ἐφθάρη. Ἤθελον μηδ᾽ ἥτισ- 
» οὖν εἶναι. Ἵνα δὲ πάντα, τέφᾳα, Κρήτη ἐνέγκοι" 
» ἠράσθη ταύρου μὲν ἡ SuydTP Ἡλίου, γυνὴ δ᾽ 
» ὅμως ἄῤῥενος * ὁ δ᾽ ἐμὸς ἔρως, εἰ τἀληθὲς ὁ ὅμο- 
» λογϑίημεν, expe lee fs ἐσΊιν ἐχείγου. Ὅμως ἐκείνη 
» τῆς κα ]ὰ τὴν ᾿Αφροδίτην ἐλπίδος € ἔτυχεν, ὅμως | 
» ἐχείνη δόλοις X τύπῳ δαμάλεως τὸν “ταυρὸν 
» ὑπέμεινε, χρὴ παρῆν ὃς ἂν ἀπαϊηθείη μοιχός. Δεῦ- 
» e9 δὲ x4 εἰ γῆς ἐκ πάσης rca πάσα, συῤῥεύ- 
» σείεν, €i xj αὖθις αὐτὸς ὃ Δαίδουλος χεχηρωμέ- 
» Ya6 E ἐπιπΊαίη, τί 0916 ποιήσειεν ἂν; μὴ 
» παῖδ, με (3) ἐκ, παρθένου ταῖς εὐμηχάνοις αὑτοῦ 


(1) Latina non habent hanc (2) Addidi ἑαυήηῆς ad latino- 
parentum mentionem.Tantheipsa rum ductum. 
dicitur exspectare tede tempora. (3) Codex μὲν, non με quod 
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᾿ τέχναις ἀποελέσει ; ἢ σὲ μεϊαπιλάσει, ἸΙώνθη; 
᾿Αλλὰ τί δὴ ποῖε μὴ τὴν ψυχὴν, ἾΦι, κραῆόνεις: 
xg) calm ν covadiesíteis ; χρὶ τὸ βουλῆς € delen xe] 
anóiloy πῦρ ἀποσείῃ; Ὅρᾳ τί δηποε δ γεγέννησαι 
( εἰ p E cain &mlas » xd ζήτει ὃ pA Ἐξεσίι, 
χσὴ beo τοῦδε οὗ ὀφείλεις ἐρᾶν ὡς γυνή. Ἐλπὶς 
γάρ doi ἢ δέχέϊαι, X94 ἐλπὶς D τρέφει τὸν ἔρωϊα. 
ταύτην δι᾽ ἀφαιρεῖται σου αὐτὸ τὸ αεϑγμα. Οὐ 
γάρ σε φυλαχή τις τὴς dlc Inc εἴργει. TIE eJ TE A096 , 
οὐδ᾽ ἀνογοὸς ἀσφαλοῦς ἐπιμέλεια, οὐ ἡ παΐοὺς Tex- 
χύτης, ἄλλ᾿ οὐδι᾽ ἐχείνη δεομένῃ σοι ἀνανγεύει" ὅμως 
οὐδὲ πο] αὐτῆς ἀπολαύσεις, οὐδι᾽, εἰ wg) πάντα, 
πεάγμαῖα γένοιτο, εὐδεουίμνων dioi δυγήσῃ, oUdv 
εἰ () Θεοὶ διὰ τοῦτο ταλαιπωροῖεν χρὴ ἀνθρωτοι. 
Καὶ νῦν dw τῶν ἐμῶν εὐχῶν μία μερίς τις οὐθέν 
ἐσῆιν * οἱ ϑεοὶ δὲ μοι εὐχερῶς ὅ, Tum ἠδυγήθησαν 
ἔδωκαν. Ὃ γὰρ ἐγὼ ϑέλω χαὴ ὁ παΐ np ϑέλει γαὴ 
αὐτὴ ϑέλει wd] ὁ μέλλων δὴ πενθερός " ἀλλ᾽ ἡ τού- 
τῶν πάντων leues é eoe φύσις οὐδουμῶς ϑέλει, ^ 

με μόνον λυπεῖ: Ἥκει γὰρ ἤδη καιρὸς, eias, χα] 
γαμήλιον φῶς πάρ ecu j χρὴ ἤδη ἐμὴ γενήσεϊαι 
ἸἸώνθη * ἀλλ᾽ οὐδὲν ἐμὰ] ταύτης nées lay, € ἐν μέσοις 
δὲ ϑιψήσομεν ὕδασι. τί τοίνυν, Ἥρᾳ ΜΑΣ, 
τί «955 ταῦτα τὰ ἱερᾷ ἥχεις, Ὑμέναιε (3); € 


omnino fuit reponendum. Μὲν 
inferetur non importune ap. Dio- 
nem Chrys. Orat. LXI, pag. 316, 
sic editum : καὶ TW Dr xe 
“παρέμενε, ἴσως σΊέρχρυσω m Ἀγα- 
μιέμιγογα, ὅτε di— Cod. Reg. 2958, 
καὶ TW μὲν ἄρλον-- Demosthenes 
adv. Aristocr. t. ΠΙ, p. 19 ΤΊ ὁ γό- 


μος οὐ μόγον οὐκ ἐλαύνειν πῶν ὁρῶν 
πέρα, ἀλλ᾽ οὐδ᾽ & ἄγων, ἐᾷ: ἐκ δὲ τοῦ 
σοῦ ψηφίσματος ὁ ὁ βουλόμενος ἄξει--- 
Si legeretur, o Vioc μὲν οὐ μό- 
voy — sententiee concinnius libra- 
ri viderentur. 

(1) In codice est tantum οὐδέ. 

(2) Eadem numina junget sub 


770 


775. 
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» salió ὃ. " τὴν νύμφην ἀγόμενος ἀπεσῆιν, ἀμφότεραι 
. »» δὲ νυμφευόμεθα.. » Μέϊὰ δὲ ταῦτα, τὴν φωνὴν ἐπε- 
exe t4 δ᾽ ἑνέρφοι παρθένος οὐδ OT100y δὲ κουφο- 
τέρως φλέγεϊαι,. δεῖται δι᾽ ὡς ἂν ταχὺς ἔλθοις, 
"765 Ὑμέναιε. Ὁ JN οὖν ἥδε Gflei ἡ Τελέθουσα, δεδοικυῖα,, 
γῦν μὲν τὸν xag? ὑπε β θέαι, γῦν δὲ πεσγλασμένῃ 
γόσῳ τὸν Xeon ier cli δ ὅτε οἰωνοὺς x94 
ὕψιν ὀγείρων. αἰτιᾶται. AN ἤδη πᾶσαν τῶν ὥλα- 
σμάτων ὕλην ἐχένωσε, χαὶ ὃν, mupnxe καιρὸν τῶν 
γάμων ἐγέσΊη, xd ἡμέρᾳ μία. ὑπόλοιπος ἥν. H δὲ 
τὴν κόμης ταινίαν τὴς 18. οἰκείας χεφαλὴς xd τῆς 
Svyacleje ἀφαιρεῖται, χαὶ λελυμένοις πλοκάμοις 
τὸν » βωμὸν περιλαθοῦσα, e Ἶσις » φησὶν, «ἥ τὸ 
» Tlaegaróno χρὴ τὰ Μαρεωΐικὰ πεδία, ed τὴν Φάρον 
» οἰκοῦσα., wa) τὸν εἰς ét ld. xke σχιζόμενον Νεῖλον, 
» Ὁ εξον βοήθειαν, ἱκεϊεύω, xd TO) ἡμέτερον Φόξον 
Srejeniuror Σὲ, ϑεὼ, σὲ πάλαι «esee 1 τὰ 
» σὰ ταῦ] coal εἶδον χρὴ ἔγνων πάντα, τὸν TÉ 
» φερόμενον ἤχον x9 τὸν τῶν χροϊουμέγων σείσίρων 

M 

» χαλκὸν, χαὶ ψυχῇ μνήμογι τας σὰς ἐντολὰς éon- 
» μειωσάμην " ὅτι TÉ τὸ φῶς n4 βλέπει, χρὴ οὐκ, 
» ἀνεῖλον ταύτην ἐγὼ, ὑμεϊέφοι (1) βουλή τε x2] δῶρόν 


Ψ . 
ὅποι ; ubi Jacobs. conferendus est. 


libri finem; junxit et v1, 428 , in 
(1) In latinis. tuum grecum 


Procneset Terei cusmelis.- «non 


» Pronuba Juno, Non Hymenzus 
» adest » : quz poteram conferre 
cum Thalli Epigr. inter ,Sepul- 
cralia 88: Δύσδαιμον Κλεάνασσαι... 

πεοῖς ϑαλάμοισι στόλος οὐχ Ὑ- 
μέναιος, Οὐδ᾽ Ηρὴς Ζυγίης Aun 
mud ἡντίασαν" Πένθμως ἀλλ᾽ Ái- 
δὺς ἐπεκώμασεν, ἀμφὶ Di Eeyye 
Qo/wog €x σγομοίτων μόρσιμον ἧκεν 


Ψ. 


ai poscebat. Planudes forte τῷ 


ὑμετέρα imprudens est usus, forte 
non imprudens : nam nonnu- 
squam ὑμέτερος aut vester inve- 
nitur, oratione tamen ad unum 
hominem. directa.: de quo diser- 
tius egi in Notitiis codicum ma- 
nuscriptorum ; t. XI, part. rr, 
pag. 90. 


27 


418 METAMOP9OQ'XEEIX. 


780 » ἐσῆιν. Οἰειρον ἡ ἡμᾶς ἄμφω, xd βοηθείας παράσιχε 


785 


790 


εἶσφι. » Αὐτίκα δὲ wo) δάκρυα, τοῖς ῥήμασιν ma- 
λύδθησαν. 'H ϑεὸς OE Τοίνυν ἔδοξε χεχιγηχέγαι, xd 
ἐκίνησε τον βωμὸν ἑαυ] "s, χρὴ al πύλαι τοῦ γεὼ 
τοόμον ἔσχον, 1 μιμούμενα, τὴν σελήνην χέρρι 
διέλαμψαν, χρὴ τὰ σεῖσῆρα. βομβήσαντα ἢ ἤχησαν. 
Ἡ δὲ ὁ ume οὐκ ἀσφαλὴς μὲν, χαίρουσα δ᾽ ὅμως 
τῷ τῆς κληδῦνος αἰσίῳ, ἀπεχώ σε ToU νεώ. Ἢ δ᾽ 
Ἶφις ἀπιούση συνείπεϊο μείζονι. βήματι ἢ ἤπερ εἰώθει, 
οὐδὲ συμμένει, 7 λευκότης ἔτι ἐν τῷ τροσώτῳ, χρὴ 


ἡ ἰσχὺς ἐπιδίδωσι, χρὴ ἰταμώτερον αὐτὸ τὸ ejca- 


qty γίνε]αι, xo] βεφιχύτερον τῇ κόμα τὸ μέτεον χαὶ 
ἀπτημέληῖον, x4 πλέον τῆς ῥώμης πάρεσῆιν ἤπερ 


εἶχεν οὖσα, γυνή. Καὶ γὰρ ἢ γυνὴ μιχρῷ τὐϑόσθεν 5 "6, 
*IQi, παῖς εἶ. Δῶρᾳ. δὲ wescácle τοῖς γαοῖς, μηδὲ 
δειλιώσῃ “χαίρέϊε πίσΊει. AGeo. δὲ τϑοσάηϑυσι τοῖς 
γαοῖς, χρὴ evvy eg. Qi δὴ “αὐϑϑσεπάγϑυσιν. Ἢ δ᾽ ἐπι- 


yes. Qn Bes τὸ ἔπος εἶχε" 


Κοῦφος δῶρ᾽ didi ; κόρη τάπερ ηὐξαῖο Ἶφις. 


Ὁ € 50. 1 Y 
Μεϊὰ δὴ ταῦτα (2) ταῖς exci ἡ ἡμέφφε τὸν εὐρυν΄ myé- 


() Legitur τ ὃ ϑεὸς in codice. 

(2) In latinis « postera lux. » 
Jam p. 272, hoc epithetum eo- 
dem modo nec recte reddidit. 


Notis brevioribus supplemen- 
tum assuam ZEnigmata quinque, 
ni fallor, inedita, saltem tm libris, 
qui mihi sunt ad manum , non 
reperte. Codex Regius 2877 i 


pag. 39, illa mihi aliud qua- 


renti exhibuit. 


I. 


Αἰἴγιγμα εἰς «“λοῖον. 


Zàir τι πεζὸν, ἀλλὰ vx loy εὑρέθη, 
Ἔμψωυχον, à ᾿ἄψυχον, 6j ἐμπνουν;, ἀλλ᾽ 
ἄπνουν, "Epmv , Dad 9 xei “σἼε:-- 
e9is κεχρημιένον. Ἄκουε χαὶ ϑαύμαζε, 
xui δύδου λύσιν. 





| 
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ταῖς ὃ Ὑμέναιος τὸς τὸ “γαμήλιον συγίασι πῦρ, 


X9) o παῖς 


Versu 1, cod. a» ayonlàr y 


quod siae | X. 3, βαδίζων xoi 
«egi. 


IJ. 
ToU μυὸς τὸ ὄγομα. 


Δ , 
Zo τι μικρϑν εἰμὶ, οὐκ εἰμὶ 


τῶν βρωσίμων. Τοία γερέμμαῖα TW 


κλίσει φέρω. Ὁ ἐν ἐμοὶ ἀριθμὸς ἑξα. 
κόσια σὺν τετό τῆς dixadbe.: 
Codex, τ᾽ οὔομια---βροσήμων--- 
δεκαίδοις. Si τε]αρῆης poscit δεκά- 
δὸς, κ σὺν genitivos respuit. Me- 
trum prorsus est pessumdatum. 
Non. τῇ κλίσει, sed. «oe? τῆς κλί- 
σεως, sensus postulare videtur ; 
nam genitivo 40€ non tres sunt 
literze. De mure nitidius est Sym- 
posii enigma. Sed his nugulis 
diutius herendum non est. 


n. 
Eig mU «esGdmv πὶ δέρμα. 
Ἔζων ὅτ ᾿ ἔζων, πλὴν λόγου arar- 
πὲς δίχα" Νῦν δ᾿ εἰμὶ γεκρθς, xai 


γίμω παντὸς λόγου. 


Ἶφις τὴς ἑαυτοῦ ἀπολαύει. ᾿Ιάνθης. 


CAEN 
Τῆς Swexaxnc. 

Ὁ ζῶν φονευήὴς, χαὶ ϑαγὼν εὐερ- 
eme, Ἔνταῦ)αι λαθὼν τεχνικῶς ὑπε- 
κρυξη 4 Καὶ, ψυχρός ὦ ἂν, ζῶν vexege 
εὑρέθη μόγος Καὶ φίλος ἐχθρὸς καὶ 
“παρὼν emo He. 

Codex. ϑυξιακῆς.-- imexpí Cer. 


V 


s ToU ὥννυ» ! 
Y τοῦ εἰμὲ xe δικαίων. ἀχρο- 
Ἔξ, πὸ σκέλη μου, καὶ καὶ οἱ 
mw * '^Meipgies 
Codex, ἐκρθπης. τ σκέλει. . 


᾿ De syllabàrum quantitate in 
his versibus lector non esse de- 
bet auctore ipso curiosior. lam- 
bici sunt; sed in quibus nume- 
rus syllabarum dodecasyllabus et 
ultimi pedis barytonia duntaxat 
observantur. Versus hic brevior, 
et longior alius , quindecim sylla- 
bis constans, passim fuerunt a 
recentioribus usurpati. 
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Irmis nuptiis qui interfuerat Hymeneus ad Orpheum inde se .contulit , 
sed ralo omine, quandoquidem mox obiit Eurydice, neque ad superos . 


reduci potuit, Mcrore igitur perculsus Orpheus montes solitarios petiit, 
quo, sono lyre ejus impulse, accurrerunt arbores, et inter ceteras pinus 
ex Aty , atque cupressus e Cyparisso mutata, Canebat autem ille de raptu 
Ganymedis , de Hyacinthi, ab. Apolline amati et interfecti, in Ayacin- 
thum florem, de Cerastarum in tauros, de Propotidarum in lapides , de 


Pygmalionis statua in mulierem vivam (unde natus Paphus) , de Myrrha, 


propter incestum cum patre concubitum, in myrrham arborem, atque 
de Adonidiís, cui Venus Hippomenis et Atalante in templo concumben- 
tum in Jeones transformationes.narraverat, in anemonem mutatione. . 

ἴ } 


OBIAIOT. 
ΜΕΤΑΜΟΡΦΩΣΕΙΣ. 








ΒΙΒΛΙΟΝ AEKATON. 


Ἐντεῦθεν διὰ τοῦ ἀπείρου ἀέρος ἐσθῆτι πορφυρᾷὶ 
χεχαλυμμένος ὁ Ὕμέναιος τορὸς τὴν τῶν Κικόγων συγ-᾿ 
τείνει y aes. Καὶ γὰρ. ὑπὸ τῆς Ὀρφείας φωγὴς μάτην 
δὲ γε καλεῖται. Καὶ παρεγίέγεῖο μὲν, ἀλλ᾽ οὔτε ἑορῆὴς 
s ῥήμαϊα,, οὔτε Qadpoy rego amo, οὔτ᾽ αἰσίαν ἐπήγεϊο 
/ 3 & AK - ΐ ὰ Φ : ( 
τὴν κληδόνα. Ἀλλὰ x9] ἢ λαμπὰς ἣν εἶχε δακρυῶδει 
καπνῷ τέϊοιγυῖα, (1) Mey es παντὸς διωγέϊογε, «e 
oUdV ὁτιοῦν πυρὸς £7roTpU0.10. χὶγοιμκέγη. “Ἢ 9€ μὴν 
OQ , J : . e » εἴ 
ToU «wesy|alos exGacis βαρυϊέρφ, ToU οἰωνίσμα.- 
c M ͵ 389. Ww D t9 0 n9 
Tog. H γὰρ γυμῷη (3) Eupudixn , συνομίλος τῷ “Τῶν 
10 Νηϊάδων ὄχλῳ διὰ τῶν λειμώνων περινοαοῦσα, τέθγη- 
χεν, ὄφεως ὀδόντα, ἐν τῷ ταρσῷ Τοῦ ποδὸς δεξαμένη. 
A Ux / e/ cc n. ον πα σον rol εν 
Hy ἐπειδυπερ ἁλις ὃ Ῥοδύπειος μάντις ἔπι τοῦ ὑπὲρ 
γῆς ἀέρος ἐπένθησεν, ἵγα, χρὶ τῶν “Αδὸυ ψυχῶν πειρφι-- 
i 1 m E 
caATO, τὸς τὴν Στύγα. διὰ τῆς Ταιναρίας ἐτόλμησε 
πύλης χα ελθεῖν * χαὶ διὰ λεπΊσάεων xg) ley yoldvr oy 
, ! ἢ 
15 δύμιων og) εἰδώλων τάφοις χρωμένων, ππϑόσεισι (3) 
; A e 3 eS 
τῇ Te llepeeQoyn qj τῷ τὴν ἀηδὴ βασιλείαν xaclé- 
(1) Codex, τετρηγυῖα : conf. codex, δεσπότης ita pro δεσπότις. 
p. 383, et infra not. ad xit , 276. (2) V elim γεογύμφη, nupta nova; 
Eadem variatione vocalium ; et (83) Cod. “χρωμάτων πορϑσεΐαι. 
ἡ, infra ad 184, codex, ἀνακοντή-ὀ  Permutantur χρωμάτων et χρωμέ- 


σάσα ᾿ Qd 435 ; codex, xeyaerne: vov in Procli codice ad. Alcib. 
ad 575, codex, exa91m : ad 673, t. III, pag. 198, ed. Cusin. 
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xovTi τῶν σκιῶν δεσπότῃ xd, «ej an τὰς "edes 
«tas, οὕξως €iprxe ^ χοῦ ὑπὸ yn χειμέγου 
» κόσμου Θεοὶ, εἰς ὃν piede Ἰομεν (1) $, τι 016 9Yn- 
» Τὸν Sada, εἴπερ ἔξεσῆ; gd ἔωται, τὰ τοῦ ῦ ψευ- 
» δοὺς σίδμαήος ἀποθέμενον ail uada, τἀληθῆ λέγειν, 
» οὐχ ὥσΊε τὸν. συγηρεφῆ Ῥάρ)αθον ἰδεῖν κα]ελήλυθα () 
» δεῦρο, οὐδ᾽ Go τοὺς κομῶντας ὄφεσι τρεῖς Qa- 
5 * gulae τοὺ Ὁ Μεδουσαίου, συγδόσαι τέρᾳος : ἡ σύζυγϑς 
Ἂς X Ant TIG πρρείας αἰτία, εἰς ἣν ἔχιδιγά. παϊηθεῖσα 
» ΤῸΝ ἰὸν διεσχέδανσε, add am ἐπιδιδοῦσαν ἡλικίαν 
» :ἀφοίλές. 7 Hee «μὲν͵ γὰ 


59. » μακέγαι " ἀλλ᾽ ὁ Ἔρως ἐ ἐγίκησε. Θεὸς οὗτος εὖ. μάλα 


E, zvredios xil. qo. ἄνῳ, κόσμον" εἰ δὲ xe ἐνταῦθα 


2 eim ἀμφιγγοῶ, ἀλλά; γὰρ xd. ἐνταῦθα. μαντεύομαι 
» | εἶνα), ἡ T€ genua que AULA dde Ἁρπαγῆς͵ εἰ ΜΆ | ψεύ- 

35. "5 δέῖαι ( (3) m E ὑμᾶς «Ἐρὼς συγ εν. ANS ἐγὼ. «es 
» Τῶν τόπων Του] ὠνὶ τῶν pen ay ϑεόυς, «reos τοῦ 
Xue, τοῦδε Τοῦ. ἀμυθήτου,͵ χρὶ τῆς σιγῆς τῆς 
ἀπείρου ταν] ησὶ βασιλείας, Tue Εὐρυδίκης. " ἱκεϊεύω, 
» ΤΌ ταχύναν ἀνανολώσαῆε. Vea, Πάντα γὰρ. ὑμῖν 
ὀφείλομεν (4), is Manes Ti X&piaomer, ἢ ΘαΤΊον 
Ei Beg. ves τὴν. αὐτὴν πάντες οἰκίαν, σπεύδο- 


39 


39 


33 


23 


(1) «iei in suo in codice, de- 


cidimus.:: 

(2) Colis xa εληλυϑότα. 

- (3): Legit Planudes «ὦ Faina- 
» que si veteris non est mentita 
» rapinc » ; sed. non ideo, quod 
putavit. Burmannus , : mentita 
erit passive capiendum. ; 

(4) Pessimam ' habuit. Iectio- 


nem debemus puo optima: vdiebo- 


mur. Repone, ὀφελλόμξεϑοι. Parilis 


Pallade: sententia Ep. 29: Πᾶσι 
ϑανεῖν μερϑπεσσιν ὀφείλεΊα! , οὐδὲ 
dc cel ᾿Αὐρκον. εἰ OT TRES PS 
émo ljukvoc.-:- Yerum Ep. 130: 
Πάντες τῷ; ϑαγάτῳ meo vue, χαὶ 
φφεφόριεσϑει, Ὡς ἀγίλη χοίρων σῷα- 
(oui ὠλόγως. 
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e» 4* € ^ 3l 
» μέν" δεῦρ9 πάντες συντείνομεν" οὗτος ἡμῖν ἔστχαΐος 


1 - M C 25 , 
35 » οἶκος, w9g4 ὑμεῖς δὲ τοῦ ἀνθρωπείου γένους ἐπὶ 


; Y , Nw. Y 
» μήχιστον τὴν βασιλείαν καΊέχεϊε. Καὶ dv χαὶ αὕτη, 
M M 
» ἐπειδῶν, τοὺς ἀνήκογτας £ya.UloUg διανύσασα,, πέ- 
4 / 1 τε} Ec 9 7:93 7 E 1 ev, 
» πείρος )€ymiau, T5 ὑμῶν ἐξουσίας ἐσίω. Ἀντὶ δωρεας 


s 7 5, 
^» αἰτούμεθα, τὴν ταύτης ζωήν (1). Qo], εἴπερ ἀνα.- 


» γεύουσιν αἱ Μοῖφφι, ἐλεύσομαι αὐτὸς ἀντὶ τῆς γυ- 
» γαικός (3)" χεχύρωα! μοι τὸ μηδουμῶς ἐθελῆσαι ὗπο- 


40.» e pé ban. Τῷ τῶν δυεῖν ϑανάτῳ éQuoUnle. » Τοιαῦτα, 


λέγοντι xg] τοὺς ὠδὺν τὰς “χεῖφοις (3) κινοῦντι aj ἀσώ- 


μαΐοι ἐθρήνουν 


ψυχαί. ᾿Αμέλει γϑῦν οὔτε Τάνταλος 


δὴν ἴω «“ 3 24 Ve Ce ».*/ Y 
τὸ ὑποφεῦγϑν ὕδωρ ἐπόθει, χαὶ ὁ τοῦ Ἰξίονος τροχὸς 
ΕΣ M 7 ς »l e/ 
dxivWlog ἔμεινεν, οὐδὲ τοῦ Τιτύου ἡπαΐος oi ὌρνΕις T- 


.' 


πῆοντο, χαὶ ej Βηλίδες σχολὴν ἐκ, τοῦ πίθου εἶχον, 
xs σὺ δ᾽, ὦ Σίσυφε, ἐπὶ τοῦ λίθου σαυτὸν xexa- 
θικας (4). Τότε àv πρῶτον τὰς τῶν Εὐμενίδων παρειὰς 


ἡτΊηθεισῶν τὴς Gà ws φήμη φέρε] διαξρόχους γενέσθαι. 
3 e - N 9] , 
Οὐδ᾽ ἡ ToU βασιλέως σύζυγος, οὔτε μὴν αὐτὸς ὁ 
, EI » € 
τῶν ὑποχθογίων ἄρχων ἀνανεύειν ixéleuovri ὑπομένει. 
c» 2 i , / c M M ^0 
Καλοῦσι τοίνυν τὴν Εὐρυδίκην. Ἢ δὲ μέϊαξυ τῶν «e9- 


σφάτων ὑπῆρχε ψυχῶν. Καὶ προσῆλθε δὲ Besóvlépe 


(1) Latine: «pro munere pos- 


» eimus usum. » Id est, ἀντὶ δῶω- 
^ ^ , ) , Li 
ptc χρῆσιν αἰτουμεῖα» οὐ δωρεὰν, 
dod. χρῆσίν μόνον, καὶ ταῦτα “’ρ9- 
σκαιῤον. Planudes sensum non 

vidisse videtur. 

(2) Ovidius : « Quod si fata ne- 
»gant veniam pro conjuge...» 
Hic veniam nomen est, non ver- 
bum. Vertas ergo : Εἴπερ αγανεύ- 
OUGIW ταύτην ἀμφὶ τὴν γυγαϊκῶ ye 
ev. αἱ Moiegu y κεκύρ, In. kr. 


errorem et Glareanus inciderat. 

(3) Ovidius : «nervosque ad 
» verbamoventem. » JVereos, qui 
sunt lyrz, putavit esse manuum 
Planudes, errore non ignoscen- 
do. 

(4) Hine profecit Popius in 
ode nobilissima: «Thy stone, 
» o Sisyphus , stands still ; Ixion 
» rests upon his wheel, And the 
» pale spectres dance; The Fu- 
» ries sink upon their iron beds. » 
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A (e / "4 € me 
ἐκ, τοῦ τραύματος βήμαλι. Ταύτην δ᾽ δμιοῦ gd Yokoy ó 
Ῥοδόπειος Ὠρφεὺς ἔλαξε (1) , μηδωμιῶς εἰς τοὐπίσω 
τρέψαι τοὺς ὀφθαλμοὺς μέχεις τῶν κοιλώδων ἐξέλθῃ 
fv € E 2 fm : PY RAN à d 
ToU ἄδου, ἢ μα]αίαν αὐτῷ τὴν χάφιν ἔσέσθαι. "Am le- 
Taj χϑῦν ὁδοῦ διὰ σιγώντων τόπων ἀνάψτους, ὕψη- 
ad ^» e . 3] os 
λῆς, exolewne, ζόφῳ πυκγῷ κχεκαωλυμμένης. " Hay δ᾽ 
οὐ πόῤῥω τῆς ἄκρος ἐπιφανείας τῆς γῆς ἀπῆσαν, 
c D 2 E e. δος Y 
ὃ δὲ, τοῦ T€ μὴ τὴν Εὐρυδίκην ἐκλιητεῖν δεδιὼς, ὙΦ] 
ANM 3 3 y M 
ἰδεῖν αὐτὴν ἐφιέμενος, ἔτρεψεν ὑπὸ QXlesu τοὺς 
ὀφθαλμούς" ἡ δ᾽ ἐκ τοῦ παροιχρῆμα πάλιν ἐξέπεσε, 
x9] δὴ, τὰς χεῖροις ἐκτείγουσα,, ληφθῆναί τε stg) λα- 
ξεῖν πειρωμένη, οὐδεγὸς ὅτι μὴ εὐενδότου ἀέρος ἐσράτ--: 
τέϊο ἡ ταλαίπωρος. "Hy δ᾽ αὖθις ϑνήσκουσα, οὐδ 
ε e / e.» / 787 ᾿ ᾽ A 
ὁτιοῦν x2clemép palo τοῦ ados: τί δυυπολε γὰρ, εἰ jum 
οι γ. 2 ἢ 0€ € »| , 
τοῦτ᾽, ἐγκαλεῖν εἶχεν αὐτῷ, ὅτι δὴ ταύτης ex. (2); 
€ ; Se ms n NI. "SNPIM 7 
xg ἐς Χαίρφις Uo lat]: » εἶστεν, 0 μόλις &x£lyog εἰς 
2 iue 2 RET 1 3508 * / 
ἀκοὴν £dtEalo *2v , χαὶ εἰς τὸν αὐτὸν αὖθις κα εκυλίσθη 
͵ 2] 9] -. E ἢ DP Y p d D 
τόπον. Οὔκουν ἀλχῶς ἀπηνεώθη τῷ τῆς au(095U AY AG 
D 3 λ » € [A / JN M T. fc 
ϑανάπῳ Ὀρφεὺς, ἢ ὃ jéla, δεόυς ἰδὼν τοὺς τρεῖς τοῦ 
κυνὸς τροφιχήλους, ὧν ὃ μέσος ἁλύσεις πεξδλέκειτο, 
e » ͵ δι ἴω MN es MEUS. 
ὃν oU «πρότερον τὸ δέος ἀπέλιπεν ἢ ἡ axesléoo φύσις, 
λίθου διὰ παντὸς τοῦ σώματος ἀναγείλαντος * ἀλλὰ 
δὴ oe) ὁ τὴν ἃ μαρΊίαν εἰς ἑαυ]ὸν ἑλκύσας ᾿Ὥλενος sa] 
͵ N m c Y A , 4 ͵ 
JeAncag λυπήρος δοχεῖν εἶναι, wj σὺ δ᾽, ὦ δύ- 
σῆηνε Ληθαία,, ἡ τῷ σαυϊὴς κάλλει Θαῤῥοῦσα,, εὐα.- 
Qécladoy μὲν τὸ πρόσθεν ἔχουσα, σΊέρνον, γὺν δὲ λί- 
ς / ὰ ς / 3] / : ͵ 
θος ἱσήαμένη, ὃν ἡ πολύυσθρος "Iw φέρει. Μάτην. γε 
(1) Cf. p. 145.— Cod. ῥοδδπειρος. » soon ! the lover turns his eyes. 


(2) Popiusin eadem ode, mul- » Again she falls; again she dies, 
to cum affectu : «But soon, too » she dies!.... No crime was 
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μὴν αὐτὸν ixélevovra, χρὴ αὖθις εἰσελθεῖν ἐθέλοντα 
3 ον eis ἡ / ε 3. 4 «. "ἡ € A 

ἀπεῖρξεν ὁ πυλωρός" ὁ dV ὅμὼς ἡμέρφς ἑπῆα τη- 
χόμενος, δίχα; Δήμηϊρος δώρφυ(ι), ἐπὶ πέτροις Exc nilo - 


75 χροφὴ dV αὐτῷ γέϊονεν ἡ φροντὶς we] ὀδύνη τῆς 


ψυχῆς χαὶ τὰ δάχρυα, καὶ τῶν τοῦ Ἐρέξους Stc 
ὡς ἀσπτλώγχνων δὴ καΐηγϑρει. ᾿Ἐντεῦθεν dV εἰς τὴν 
£x. EN. € / 2 4 c 1 | M ' e 
ὑψυλὴν Ῥοδύπην ἀνέλαξεν ἑαυῇὸν, x9] «635 τὸν τοῖς 
βορέαις τυπῆόμενον Αἴμον. Τρίτος ὕλιος μεϊὰ τοῦτο 
τὸν ἐνιαυ)ὸν συνεπέφφινε (9) τὸν τοῖς ϑαλατήίοις ἰχθῦσι 


80 συγχεκλεισμίένον, wed πᾶσαν γυναικείαν ἀφροδίτην 


» ͵ δ 2 " M] sA» €t e ai3 uw e 
ἀπέφευγεν ὁ Ὀρφεὺς, εἴθ᾽ ὅτι κακῶς αὐτῷ τοῦτο 
5 [2] 5» A 
συμβέξηκεν, εἴθ᾽ ὅτι τὴ γυναικὶ πίσῆιν ἐτήρει. ἸΤολλὰς 
* 3] E e hu 
IN ὅμως ἔρως ἐξέχαᾳυσε συγαφθῦναι τῷ μάντει" πολλαὶ 
δ᾽ ὠδυγήθησαν ἀποκρουσθεῖσω (3). "Exelyog «9j Τοῖς 
- ὦν n / ez; M 1 c VT PS 
τῶν Θροικῶν δημοις ἡγήσαο πρὸς τοὺς ἁπαλοὺς d.p- 
»l “ e H LS 
ῥενας μεϊα φέρειν Oy Ἐρωῆα,, δεῖν παροεινῶν ἐντὸς τοῦ 
t ͵ ͵ M Y» 1 X e 
τῆς νεότηϊος χρόνου τὸ βραχὺ tap xg] τὰ «pa, 


δρέπεσθαι aun. 


"Hy δὲ τις λόφος, ὑπὲρ δὲ τὸν λόφον λειοτά7η᾽ 

μέ e/ ὰ ͵ € ὦ 2 “ἢ 
τις πεδιάδὸς ἅλως, ἣν χλοάζειν ἣ TT ἀνγρωσίεως (4) 
Trid, παρεῖχε" σκιὰ δὲ πᾶσα ToU χώρου ἀπῆν. Ἔνθα 
χαθίσας ὃ ϑεοῖς γεννηθεὶς μάντις τὰς πολυφθόγί[ους 
ἐχίγει χορδάς. Αὐτίκα, δὲ σκιὰ τῷ “χώρῳ ἐπῆλθε. Καὶ 


» thine, if 'tis no crime to love. » 
- (1). Glossa est in codice, σίτου. 
- (2) Cod. συνεπαίρενε. Simili li- 
terarum € et aJ variatione, cod. 
habet ad 189, πεδιᾶς pro παιδγὼς: 
ad 642, qesotreyxa,. 
(3) Cod. ἀποκρουσϑῆσαι. Eadem 
variatione, infra ad 285, cod. 
συνεχῆ. pro. συγεχεῖ : ad 661, cod. 


ein pro ἤει (cf. pag. 82, 331), 
utet ad 663, «esem pro esie. 

(4) Anonymus ad Canticum 
Moysis e Deuteron. in Catena 
Corderiana : ἡ a[peclic καὶ ὁ χόρτος 
fao tva: εἰσὶν ἄκαρποι, καὶ ὥς Qu- 
σιν ὁ ΣωΊὴήρ, εἰς κλίξαγον βαλλόμε-. 
γα! * ἄγεισι δε uio a. εἰς κεχηρσω- 
μένα καὶ ἀγεώργη]α χωρία. 
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496 METAMOP9OQ' XEIX. 


γὰρ οὔτε τὸ ἐκ Χαόγων ἀπῆν ótidpov, οὔτε τὸ γέμιος 
τῶν Ἡλιάϑων, οὐ τὐλαύφυλλος ( (1) ὑψικόρυμξος, οὐ 
μαλβακὴ Φίλυρᾳ, οὐ φηγχϑς, ἢ ἄφθορος δάφνη, wei 
Ποντιχφὶ καρύαι εὐθρᾳυσῖοι, χαὶ μελία «“ρὸς Mog 
χρήσιμος, χρὶ λειοτάτη πεύχη, χρὴ κυβὶούμενος ταῖς 
βαλάνοις v πρῖνος, χρὶ τ΄λάτανος «ess κλίνην ὃ ap- 
μόδιος (2), od σφέγδαυμινος διάφορος τὴν χεϑιὰν, χρὴ 
Φίλυσρος ἰτέα, x9 ἐν ὕδεωσι διαιτωμέγη, λωῆὸς, χαὶ 
ἀειθωλὴς πύξος, χρὴ λεπῆαὶ Hope χαὶ Joni: 
μύρϊος, x2) ἐλαία, γλαυχή (3)* χαὶ σὺ 45 εὐκαιμπὲς, 
ἦλθες, κιτὲ, ἅμα, γε δὲ χα ἑλικώδης ἀμπελος, x9) 
κλήμασι περλειλημμένοι «ἸἼελεοὶ, χρὴ j βουμελίαι, 1d | 
ἐλάται, χρῇ μήλοις ἐρυθροῖς βοιθομένη μηλέα (4), χαὶ 
γι) οῦ Yes εὐκαμπὴς Φοίνιξ, x94 TW κόμην soi, 
ἐχινώδης δὲ τὴν κορυφὴν πίτυς, stg) χαρίεσσά, γε τῇ 


(1) Arborum nomina, πλατύ- 
φυλλος; φίλυρᾳ, ποντικαὶ καρύαι, 
μελία, σφένδαμνος, addidi , quibus 
explerem relictas ab interprete 
lacunas, qui synonymas non 
invenerat voces quibus csculus , 
tilia, coryli, fraxinus , acer, gre- 
ce signarentur, Atque mox pari- 
ter , lacunulas alias ut implerem, 
inserui nomina arborum aliarum 
alia, 7lex«o! (scripsissem σ)ελεαὶ 
usitatius , ni Planudeum TteA6I- 
λημιμέγοι servare .voluissem ), καὶ 
βουμαλία!» καὶ πεῦκαι, et jam Ovi- 
dianz ulmi, ornique οἱ picec 
grecis vocantur nominibus. 

(2) Latinum genialis. eo  mo- 
do vertit ut platanus videatur 
laudari quod lectis conficiendis 
apta sit; que non Ovidii mens :f. 


πρὸς ἡδυτατην κατάκλισιν dipuddYoc. 

(3) Habuit aut ficus, aut pi- 
nus, aut cinus, hoc puto; quod 
quid esset ignorans ; oleam ar- 
borem substituit, Nec. ego cini 
aut Heinsiane tini grecum no- 
men novi. Picus locum vix ha- 
bere credo ob epithetum cerula 
baccis; pinus infra suo loco 1 no- 
minatur. 

(4) Cod. βρυϑομέγη. An pro- 
prio. suoque nomine  vocarit 
latinum arbutum dubito. Arbu- 
tus grece loquentibus non: u- 
λέα, Sed κόμαρος, puto, nuncu- 
patur. Arbuteos fetus 1, 104, 
p. 7, apte. Planudes reddiderat , 
7 ὄρειον κόμαρον. Hodie Grecis 
κομωρλεὶ dicitur : cf. Sibthorp. in 
W^alpol. Memor. t. I, p. 338. 


j 


| BIBAION I. 491 
105 wilei τῶν ϑεῶν᾽ χρὴ γὰρ ὁ ὁ KuGéA ios ᾿Ατῆις ἐ ἐν αὐτῇ τὸν 
oin ἐξεδύθη, , κἀν τῷ ᾧ σπελέχει ἐ ἐκείνῳ ἐσκληρύνθη. 
᾿Προσεγίένεῖο τῷ τούτων ὁμίλῳ χρὴ ἡ τὰ τέρμαϊα, 
PS τοὺς xin ien μιμουμένη κυπάρισσος, VOV. μὲν 
δένορον, «ejste δὲ παῖς ἐξ ἐχείγου ἐρώμενος τοῦ ϑεοῦ, 
ὃς, γευρᾳῖς, τὴν. “κιθάρᾳ, γευρός (1) χρὴ τὸ τόξον € &p- 
μόζει. Ἱερὸς γὰρ ταῖς ἐχούσαις Καρχαία, β) ) πεδία, 
110. Νύμφαις μέγας ἔλαφος qw βαθείων( (3) δ ἐδίδου σκιὰν 
τοῖς εἰς πλάτος ἤνεῳχόσιν ἐν ἑαυ]οῦ κεφαλῇ χκέρφισιν᾽ 
x χρυσῷ τὰ χέρᾳ ἐλάμπεϊο, γσὴ περλδέραια, εἰς 
Ἁρμοὺς συμβεθλημένγα. x περιχείμενα, τῷ ἁπαλῷ 
τοοχήλῳ χαθεῖντο" "αὶ ἀργυεοῦν πέταλον ὅπερ τοῦ 
115 μεϊώπου λεπήοῖς i ἱμάσι συνδεδεμένγον ὑπεκινεῖτο * ἴσοι 
TÉ τὸ μέγεθος λίθοι “περὶ τοὺς κοίλους κρφάφους € ἔκ 
τῶν ὦτων ἀμφοῖ mto iA Gov. Οὗτος δὺ, Qo Gov παντὸς 
ἔρημος ὦν, xg] τὴν ἔμφυῖον ἀποήεθειμένος δειλίαν, εἰς 
| οἰκίας ἐνδιαιτάσθαι, χρὴ παρέχειν εἰώθει τὸν Ted me 
130 4g) ἀγγώσίοις χερσὶ xaclapaa. Hej ye μὴν πάν- 
|o TOY coi, περικαλλέσῇαε τῶν Κῴων ἔθνους (4 E Κυπά- 
bini χαείεις ἐτύγχανεν ὧν. Σὺ γὰρ αὐτὸν ces 
γέας γομᾶς, σὺ τρὸς διαφανοὺς πηγὴς ἐκόμιζες ὕδωρ" 


(1) Cod. νευροί. Velim bis γευ- mutationem illustravi ad Euna- 


esic. Nimis fuittimidus Planudes, 
€t, quum uno arcus nervo tem- 
peretur, cithara autem pluribus, 
arcui non ausus est uni plures, 
post Ovidium, tribuere nervos. 

(2) Jam lepsus est. circa hoc 
Bes ome secutus lectio- 
nem : cf, pag. 287. Oportuit 
Καρϑαΐα. 3 Ὁ : 

(3) Cod. βαρεῖαν. Notam per- 


pii Sophistarum Vitas. Mox, ut 
efficeretur sensus, debuit saltem 
scribere.: βαθεέαν dé τὴ ἑαυΊοῦ 
κεφαλῇ σκιὰν €did'ov ποῖς εἰς zd me 
ἠνγεῳγόσι κέρασι. 

(4) Num invenit Coe, pro.eo 
quod habemus, Cec * Repone, 
Κείων. Hac nominà sepe variari 
docet Verheykii ποία ad Anto- 
nin. Liberalem, p. 4. 


428 


ΜΕΤΑΜΟΡΦΩΣΕΙΣ. 


1 A ] : M A t ! 
cU VOV μὲν auÜn ποικίλα, περὶ Td. τούτου £T A£XEG 
, ' Ι M Dl U 
x£ec. ' γὺν dV, ὡς Ἐφισπος, ἐπὶ τῶν τούτου γώτων 
3 I e ΕΣ D 1 3 )/! 
135 ὀχούμενος, JkUep κἀκεῖσε χαίρων τὸ εὐπειθὲς σήόμια, 
πορφυροῖς χαλινοῖς ἡγιόχευες. Καῦμα, μὲν οὖν χαὶ τῆς 
A E. T 
ἡμέφφις τὸ μέσον, xg) τῇ τοῦ ἡλίου ϑερμότϊ; αἵ (1) 
τοῦ questa rou Καρκίνου κοῖλαι χηλαὶ ὑπερέζεον" 
c I : A ! 
ὁ δ᾽ ἔλαφος κοπωθεὶς ἐν ποαζούσῃ γὴ τὰ μέλη Ἐθέῖο, 
i € As à AA Xo H V. e RN 
130 «94 ὑπὸ ótidlou σχιὰν ἀνέψυχεν ἑαυὸν. Τοῦτον ἀπε- 
- I l 
e1oxen/loc o quis Κυπάρλσσος ὄξει diescli διαπείρει" 
αλ 2 γ] e e / ͵ / 
ἰδὼν dV ἔπειτα τῷ δεινῷ Tea ϑνήσκοντω, βού-- 
Y 1 - l Ἁ 
λέσθαι χρὴ αὐτὸς ἀποθανεῖν Eo noe vg, ἐκύρωσε. Τίνας 
l 7, 9] A 
γὲ μὴν ὁ Φοῖξος οὐκ, ἤνεγκε τούτῳ παρφιμυθίας; χα] 
3 d Y € ^ 
χουφοτερον ἀλγεῖν, wg] ὅσον γε ἡ ὕλη τοῦ πάθους 
» ! 
ἀστήτει, παρήνεσεν * ὃ dV ὅμως &olevé, χαὶ τοῦτο 


, 


n «“ » n Ht e. A » 
135 δῶρον. Volaloy αἰτεῖται. σοὺς τῶν ϑιεῶν (2), τὸν ἀεὶ 


χοόνον πενθεῖν. Καὶ dw, διὰ vy ἀμυθήτων ϑρήνων ἐκ- 
κριθέντος τοῦ αἵμαΐος, εἰς χλωρφὲν ἤρξαντο χρόαν (3) 
τὰ, μέλη τρέπεσθαι * χρὴ ἡ μικρῷ aredoley. καιθειμένη 
τοῦ χιογώδους μεϊώπου κόμη φεάσσουσα χαίτη ἤρξαΐο 


140 γίγεσθαι, χαὶ, δεξαμένη σκιληρότηϊα,, «09s οὐρφινοῦ τὰ 


»l e ^s » 2} 3 

Qo leo. (4) Aem 1 κορυφῇ βλέπειν ἀρχὴν ἔλαθεν. Ea lé- 

ναξε τοίνυν ὁ ϑεὸς, x94 «ἸΤενθήσῃ μὲν ἡμῖν » εἶπε, 
Ec ! H DNE YR. / 1:97.13 loy 

«ταλαίπωρε, πενθήσεις δ᾽ αὐτὸς ἀλλους, 94 ἀεὶ τοῖς 


E ! 
» ὀδυγωμέγοις παρέσῃ. » 


(1) Scripsi αἱ pro τῇ, quod 
reperi in codice. 

(2) Codex, v» ϑεόν. Hzec per- 
mutatio τῶν o et cw sepissime su- 
pra occurrit. Severus in Allatii 
Excerptis p. 222 : μετέξαλλον Ξαν- 
jou τὰ ῥεύματα xai dyd mW φόγον 
ἐρυθρὸν παρεσκεύαζον : codex Va- 


ticanus, a Bastio collatus » dié 
τῶν Qvo», quod quidem ego 
malim. 

: (3). Codex , χλόαν, nota τῶν ^ 
et p variatione. 

(4). Sic codex, olim. Nunc 
e correctione , «o€9c ovegwoy ποὸὶ 
L4 ἢ vy 
ac lea. : saltem καὶ πὼ &e lese. 
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BIBAION T. 499 
! "Τοιοῦτον ὁ μάντις ἐφειλκύσατο γέμος. Καὶ μέσος 
δὴ τοῦ TÉ ϑηρῶν συγεσρίου, 9d τῆς ὁμηγύρεως τῶν 
γίθων xa mo lo. ᾿Επεὶ dV ἅλις Τῷ λιχανῷ τὰς χορ- 
n eri oy ἐπείρασε, x) Ἠσθέῖο τῶν ποιχίλων 
φθόϊγων, εἰ wg τὰ μάλισία, διάφορᾳ LP συμ- 
φωνούγτων, TUM τὴν φωνὴν ἄδων ἐχίνησε᾽ « Θύ- 
» γαΐϊερ “Διὸς, Μοῦσα μῆτερ (υσὶ γὰρ τῇ τοῦ Διὸς 
» ἀρχῇ πάνθ᾽ ὑπείκει), τὴν "ueni: adn αὐτὴ 
» χίγει (1). Πολλάχις μέν μοι πρόσθεν ἡ τοῦ Διος 
» βασίλεια, ὑμινήθη, v9] 5 0d, Θαρυϊέρῳ epe τοὺς 
» Γίγαντας, χρὴ τοὺς διασπαρέντας τοῦ νικήσαντος 
» Διὸς ἐν τοῖς Φλεγραίοις idi χερφευγούς" γῦν 
» δὲ xou Qo lé ese δὲῖ λύρας (a  Kaj δὴ παῖδας αἰσω- 
» μέν τοῖς Soi ἐρωμένους, χφὴ Xie 9.6 ἀπειρημένῳ 
» πυρὰ ἐρωῖος ἐκμανείσας, χρὴ δίκην ὑποσιχούσας 
» ταὐ]ησὶ τὴς ἐπιθυμίας. Ὁ τῶν ϑεῶν βασιλεὺς τῷ 
» τοῦ Φρυγίου Γανυμήδους i ἐρωτί ποΊε ἐξεκαύθη, χαὶ 
» εὗρέ TI γενέσθαι ὁ Ζεὺς o μᾶλλον ἂν ἢ ὅπερ ἦν 
»-éiye, ἐθέλοι. Οὐ “μὴν εἰς ἕτερον opi ME aquel pay 
» ἑαυήὸν ἠξίωσεν, ὅ ὅτι μὴ εἰς τοῦτον ὃς ἐπὶ γὴν κο- 
» μίζει τοὺς αὐτοῦ κεραυνοὺς, ἀέϊον λέγω. Avrí- 
» xx δὲ (3 ), ψευδομέναις πῇέρυξι. πλήξας 22 τὸν 
»ἀέρᾳ, dep τὸν Ἰλιάδην, t ὃς χσὴ γῦν τὸ πόο- 
"μα xipy, xg] τῷ Διὶ τὸ νέκ]αρ, χαὶ τῆς Heg 
» μὴ βουλομένης, οὐνοχοεῖ (4). 

» Καὶ σὲ A, Ajuux Acid, &0elo- ἂν εἰς αἰθέροι ὁ 
(1) Cod. κινεῖ. Ovidius, move. sequens dV, ne esset iteratio ad- 
(3) Eodem sensu Basilius i- verbii molesta. Tam sepe δὲ et 

ter Anacreontea : Δότε μοι. χύρην d legimus permutata , ut nihil 


Ὁμήρφυ Φονίῃς ἄνευθε χορδῆς. temere nunc fecisse videar. 
(3) Cod. δὴ, quod mutavi ob. (4) Cf. not. ad Aristen. p.721. 


10ὅ 
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430 ᾿ΜΕΤΑΜΟΡΦΩΣΕΙΣ. 

» Φοῖξος, εἴ γε αἱ χαλετσταὶ Moles χρόνον ἐδεδώ-. 
» χεισαν (1) εἰς τὸ ϑεῖναι. Ὅμως δ᾽ ὅσον ἐξεγένεϊο, 
» ἀθάνατος εἶ, «9j ὁσάκις ἀπωθεῖται τὸν χειμῶνα. 
» 70 ἔαρ χαὶ τοὺς φιλύδρους Ἰχθὺς ὃ Kejog δια- 
» δέχείαι, χαὶ σὺ τοσάκις ἀνίσχχεις, ησὴ ἐν ῥίζῃ, χλοα- 
» ζούσῃ ἀνθεῖς. Σοῦ γὰρ οὐμὸς ὑπὲρ πάντας παϊὴρ 
»ἠρῴσθη. Καὶ τηνικαῦτα, οἱ κείμενοι xatd, τὸ μέ- 
» σὸν τὴς οἰκουμέγης Δελφοὶ (2) τοῦ ἡγεμόνος ἐσίέ-- 
» e9yro, τοῦ Θεοῦ τοὺς τὸν Εὐρώταν χαὶ τὴν ἀτεί- 
» χχισῆον Σπάρτην (3) συχγὰ φοΐῶωγτος. Ἀμέλει χφὶ 
» oU0' ἡ χιθάρᾳ, οὔτε τὰ βέλη διὰ τιμῆς αὐτῷ 
» »diélay ^ ἀλλὰ χαὶ αὑτοῦ ἐπελάθεϊο- χρὴ "yap οὔτε 
» δίκηυα, φέρειν ἀπαναίγεϊαι, οὔτε κύνας κοίέχειν, 


í 

(1) Codex, χρόνον ἐδὲδώκεσοι. 
᾿ς (2) Ovidius rursus xv, 630: 
« mediamque tenentes Orbis hu- 
»mum. Delphos adeunt » : ubi 
Heins. Epigramma. 78 , inter 
Priapeia : « Pallas Cecropias 
» tuetur arces, Delphos Pythius 
» orbis umbilicum » : ubi Bur- 
mann. Euripidi Iph. T. 1258, 
Apollo dicitur μυέσον γᾶς ἔχων μιέ- 
λάθρον : Sophocli, CEd. T. 479, 
sicarius qui Laium interfecit, 
TU. μεσυμφαλα γᾶς απονοσφίζων 
μαντεῖα. Adde schol. ad Eurip. 
Phoen. 237; ad Orest. 321; 
Stanl. ad /Esch. Eum. 40 ; Heyn. 
ad Pindari Fragm. pag. 56 ; et 
Millin. in Monumentis Ineditis 
t. I, p. 278, ubi vas pictum exhi- 
het et illustrat, in quo visitur ip- 
sius umbilici prope sacrum tri- 
podem locus. Error fuit parilis 
Judzorum, qui, verbis Ezechie- 


lis 5, 5, egregie abusi, Ju- . 
deam in medio terrarum orbis 
meditullio sitam esse putabant : 
cf. Relandi Palestina c. 10. 

(3) Notae de Sparta immunita 
Gierigianz paululum jejunz ad- 
de qua Jacobus A Cruce et Bur- 
mannus hic adposuerunt, et , su- 
pra ad vr, 414, Ciofanus. Clau- 
dianus Cons. Mallii "Theodori 
154: « Civibus et vetitis ignavo 
» credere muro Tutius objecit 
»nudam Lacedemona bellis » 
Lycurgus : ubi vide Bartbium. 
Lysias in Oratione Olympiaca 
p. 914, de Spartanis : μόνοι δὲ 
οἰκοῦντες ἀπόρθηΊοι, καὶ ἀτεί uc lo. 
Scholiastes Philostrati Heroic. 
pag. 499: Σπαρ)ιᾶται ἐρωτηθέν- 
τες ποῦ πὸ ἑαυτῶν τεῖχος ἐν ὦ QU- 
λαχθήσοντοι » tmp δεήσει, Tig λόγ- 

€ αὐτῶν ἐδειξαν : ubi δὲ alia 
imdicavi. 
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BIBAION I. 431 


€ μὴν κα]ὰ τὰς ἀκρφιό τῶν ὀρῶν ἰέγαι συνέμ- 
dimos. Καὶ δὴ τῇ μαχρᾷ συγηθεία, τὸ πῦρ “Τοῦ 
» ἔρωῖος τρέφει. "Hy μὲν οὖν ὃ ΤΣ μέσος TV 
» τῆς T€ ἐπιούσης wg παρελθούσης γυκῖος, ed ἴσῳ 
» ἑκαήέρωθεν δυιίσίατο διασΊημαῖῆι" ἀμφότεροι δὲ τὰ 


o6 nada, τῆς ἐσθῆτος κουφίζουσι, xd λιπαρϑς 


180 
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190. 


» ἐλαίας χυμῷ σγιλθοῦνται (1 (1 ^» χρὴ wes ἀνγώγα τοῦ 
» αλαϊέος δίσκου συνίασιν" ὃν πρότερος 0 Φοῖδος 
» περιλδινήσας εἰς τὰς ἀερίας. aues aqna, X9] τὰς 
» ἐπιπιεϑσθούσας γεφέλας τῷ βάρει διεῤῥηξε" μέϊὰ 
» δὲ μακρὸν χρόνον εἰς τὴν σϊερεὰν αὖθις yn τὸ | βά- 
» 699 καϊέπεσε, καὶ ἐπεδείξα!ο τέχνην συγημιμένην 
» Τῇ ῥώμῃ. Αὐτίκα δ᾽ ὃ γηπιώδης Ταιναρίδης τῇ ἐπι- 

» θυμίᾳ, τὴς τέχνης T€ χφὶ παιδιὰς τὸν δίσκον ἔσπευ- 
» δὲν αἴρειν. Τὸν on (2) ) σκληρᾳ γῆ, πάλιν T aa XxoY- 


|» τίσασα “πρὸς ἀέρι, «636 τὸ σὸν εὐθὺς ὑπέθηχεν, 


» Ὑαάχινθε, πρόσωπον. Ὠχείασαν δ᾽ ἐπίσης 9, T€ 
» παῖς χαὶ αὐτὸς 0 ϑεός. Καὶ τὰ μέλη τοῦ παι- 
» δὸς ὁ Θεὸς ππαρεθέντα, aua Aa. aye, 1 yoy μὲν 
» περιθάλπει, vy δὲ τὰς ἀθλίας πληγὰς ἀπομόρ- 
» ἤυσι, νῦν δὲ τὴν ψυχὴν. φεύγϑυσαν, ἐγιεὶς βοϊάναε, ; 
» παροικαίέ ει. Οὐδὲν μέγτοι. λυσιτελοῦσιν αἱ τέ- 
"uar 15 γὰρ ἀθεράπευῖον 5 ἣν τὸ vespa. Ὡς 2i 
» εἴ τις ἴα ἢ μήκωγας ἐν εὐθαλεῖ λειμῶνι ἢ χρὴ xej- 
» γα, κοίξοι, τοῖς ξαυθοῖς (3) ξύλοις αὑτῶν πὐρϑσισιχό- 


(1) Codex , σγιλξοῦντα. Sepe pro ἀλαμποῦς : δά 589, cod. d»- 
corrumpi vocum fines notum est: ξάσας pro δοξάσης: ad 676, cod. 
sic ad 215, cod. αὐτοὺς pro αὐ- dr pro δεῖ. 

: ad 377, cod. ἑαυταῖς pro . (2) Et hic malim δὲ : conf. 
me ad 350, cod. 4aAegzucpro pag. 499. 
χαιλεπαὶς : ad 46, cod. ἀλαμπῆς (3) Cod. E. ἔπ: ἔπ quasi deleto. 
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» μενα, τὰ δ᾽ εὐθὺς μαρᾳγθέντα, τὴν χεφαλήν βα- 
» ρυνθεῖσαν κα]αφέροι, οὐδ ὑπανέχοι ἑαυϊα,, τῇ, δὲ 
» κορυφῇ ces τὴν γὴν βλέποι: οὕτω τὸ πεόσω- 
» πὸν ἐχείγου ἐκσπνέογτος χεῖται, χρὴ ἡ κεφαλὴ, τὴς 
" ζωῖικῆς δυνάμεως αὐτὴν ἐκλιπούσης, αὐτή τε 
» ἑαυτῇ πρὸς βάρους ἐσ!ὶ xg] ἀνακλίνέϊα! γε ἐπὶ 
» Τῶν ὥμων. Πέπήωκας Τοίνυν, ὁ Qoi boc εἶπεν, Oi- 
» φαλίδν, και ]ὰ τὴν “πρώτην γεότηα, φθονηθείς, 6)" 
» ἐγὼ δι ἐμαυϊοῦ πίαῖσμα, τὸ σὸν ὁρῶ resa. ES 

» "AA256 δὲ x 456 (2).0 αὐτὸς ἐμοὶ γέϊογας, xd ἡ 
» ἐμὴ δεξιὰ τῷ σῷ ϑανάτῳ ἐπιϊεαφήσέϊαι.. Ἐγὼ, 
» yag εἰμί σοι 776 τελευῖης αὐτουρλϑ6. TÍ δ᾽ ὅμως 
» Τοὐμὸν πΊαῖσμα; εἰ μή που τὸ παῖξαι «lao pe 
» τρϑσα γϑρεύεσθαι δυύγνα]α!, εἰ μή που δυγαῖαι 
» «lal ju TO ἐροισθῆναι τροσαγϑρεύεσθαι. ᾿Αλλὰ 
» Yap εἴθε μοι ἐξὴν ἀντὶ σοῦ τὴν ζωὴν ἢ χαὶ συν 
» σοὶ ἀποδοῦναι ! οὗπερ ἐπειδὺ τοὺς τοῦ γόμου τῶν 
» Μοιρῶν ἐπεχόμεβα,, ἀεὶ δυπόϊε σὺν ἐμοὶ ἔσῃ, χαὶ 
»» ἐν μγήμονί μοι τῷ e opa κολληθήσῃ. Σὲ δὲ 
» ππλητήομέγη τῇ χειεὶ Mes. X] αἱ ἡμέτεραι ὠϑδαὶ 
» ἄσονται, d γέον γενόμενος ἄνθος γεάμμασι μι- 
» μήσῃ τοὺς ἐμοὺς e leva] aou. ᾿Ἐσΐαι ye μὴν κἀ- 


τον χεῖγος 0 χρόνος, καθ’ ὃν ἑαυῇὸν ὁ ὃ κρρ]αιόταϊος 


» ἥρως. Alas εἰς τόδε προσθήσει τὸ ἄνθος, χρὰ τῷ 
» αὐτῷ QUA ἀνωγνωσθήσέϊαι. Τούτων διαμνήμο- 


(1) Facilis foret mutatio φο- 
γευθεὶς, et quee posset iis adstrui 
quz de permutatione vocum φθό- 
νος et φόνος notavi ad Nicetam. 
Nolis tamen mutare quod scri- 
ptam est. Nam Ovidiana « prima 


»fraudate juventa » sic , nec 
male, verti potuerunt. Et q8o- 
γηϑεὶς firmari potest alia me& ibi- 
dem observatione de invidia 
deorum. 

(2) In alliteratione lusit. 
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210 »γευομέγων τῷ e ioa τοῦ ᾿Ἀπόλλωγος $ ἰδοὺ τὸ αἷ- 


"" vi ὦ πω PERO "amu cS 
" 


A 
i 
Ἢ 


BOUM, ΡΨ EP π ΩΝ IS 4o, ὡς 


"μα, ὃ ÉL κα!ὰ γῆς τὴν πόαν ἐπέχρωσεν, ἔληξε 
» μὲν αἷμά, γε εἶναι, Τυρίας δὲ κοΓχύλης τηλαυγές 
» LL culos à | ἀνέσχε, xg] x7] nopem δεχεῖαι 7 "y x τὰ 
» κρίνα, εἰ. μὴ Τούτοις (1) μὲν πορφυροῦν Ὧν. T'0 o- 
"μά, λευκὸν δὲ ἐκείνοιο. ᾿Αλλ᾽ oUx- ἀπέχρησε “ τοῦτο. 
»τῷ Φοίξζω- αὐτὸς γὰρ αὐτόχειρ τὴς. τιμῆς γ(- 
5 ida), αὐτὸς τοὺς οἰκείους leva [μοὺς τοῖς φύλχοις 
» ἐπέγοφψε, 394 Al AI τὸ ἄνθος ἔχει àv γείξουμι- 
» μένον, o9) γεάμμαῖα ἐν αὐτῷ dila, ϑανάσιμια. 
» Ἀμέλει 290) οὐ πρὸς αἰσχύνης τῇ Σπάρτη γίνε- 
"Ta TO .Tregseveyneii Ὑαάκιθον᾽ x ἐς τοδὲ γὰρ 
» τοῦ αἰῶνος αἱ τιμαὶ διοικοῦσι, σὴ. τελούμενα, τὰ 
» Ὑακίνθια. τῷ τῶν «esa ἔθει. ἐτησίως ἐπάνει- 
» σιν ἐξηρημιένῃ, πομπῇ. it Ji Ay 
.» ANN εἴπερ ἴσως ἔξριο τὴν γονιμιώϊάτην μετάλ- 
» Av "Agua oUy Ta, πότεξον αἱροῖτο γε[εννηχυῖα, εἶναι 
» τὰς Πρωπήτιδεις ἢ μὴ, ἀναγεύσει,, xac] a. ταυ]ὰ 
» δὴ. .8) κἀκείνοις οἷς πο ὲ διπλῷ: κέρατι TORO γέ- 
» 99€ μέτωπον" ὅθεν à». χρὴ. τοὔνομα ἐπεσπάσαντο 
» Κεράσθαι. Πρὸ γὰρ τῶν. θυρῶν τούτων Ξενίου βω- 
» D e lnxei Διὸς (3), πολυσήόγου τολμήμαϊος ( (4)^ 


(1) Melius esset τούτῳ : habuit 


terum ex Ajacis sanguine, videri 
his , mon Àuic , suo in codice PlIa- 


mihi lilium martagonem florem 


nudes. In DiarioImperii, ad d. 17 
Maii 1812, Celsii viri in bota- 
nica doctrina consummatissimi 
opinionem . protuli. qui hyacin- 
thum classicum, lilium martago- 
nem esse putabat; atque addere 
me memini, quum duos flores 
sepe confuderimt V eteres unum 
e sanguine Hyacinthi natum, al- 


ἜΣ 


esse Ajacis, delphinrum autem 
Afin Hyacinthi florem. 

- (2) Mutavi- codicis lectionem 
δέ : cf. pag. 429. 

(3) De. Jove Ξενίῳ notavit 
Creuzer.in Meletem. part. 1, 

. 16. 

(4) Legit, quod pleriquelegunt, 
lugubris sceleris... V ariantes loci 


28 
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» Oy εἴ τις νέηλυς βεξαμμένον τορϑσεῖδεν aiat, 
ἐπίσγευσεν ἂν ϑηλάζοντας ἐχεῖ μόσχους ἐσφαγιά- 
σθαι xg] Ἀμαθουσιακὰς ois" ἐπεφόγευϊο δ᾽ des. 
ξένος. 'H ϑεία δ᾽ ᾿Αφροδίτη τὸ ἀνόσιον δυσα- 
γασιχετήσασα, ἱερεῖον, αὐτὴ τὰς ἑαυϊ]ης πόλεις χρὴ 
» Td: Ὀφιούσια, πεδία, ἐν παροισκευαῖς ἦν ἐκλιπεῖν. 
"Ἀλλ᾿ οὖν, εἶπε, τί δ mele οἱ ἡδεῖς ἐμοῦ τόποι, 
» TÍ δ᾽ αἱ ἐμαὶ πόλεις ἐξήμαρἼον; τίς ἐν ἐχείνοις 
» «31095842. ;. Ὕπερφοία μᾶλλον τὸ ἀσεβὲς ἔθγος 
»» τοῦτο τὰς δίχως τίσει ἢ ϑωνάτῳ, ἢ εἴ τί ποῖε 
59: μέσον ἐστὶ φυγῆς χαὶ ϑανάτου. Τοῦτο δὲ τί mol 
» a» εἶναι δύγαιτο; εἰ μὴ τιμωρία, τὴν “μορφὴν au- 
»τῶὼν μεϊαξ douce. Δισήάξουσα τοιγαροῦν «reds 
οὖ, τί πο] ἂν αὐτοὺς μεέϊαμείψειε, rode τὰ τού- 
» TGy χέρφ. clpéQei τὴν oliv j^ we] εἰς γοῦν ἦλθε 
».“ Ταῦτα (1) αὐτοῖς οἷον τόν εἶναι καϊωλειφθῆναι, χαὶ 
»τὰ ὑπέρογκα τούτων cujua, εἰς μόσχους βλο- 
» συῤοὺς: pla Aes o oh s oi eet Sot ees 

JAAN ὅμως ἀσχήμόνες ἸΠΙρωπήτιδες τολμῶσιν 
» ἀργεῖσθαι τὴν ᾿Αφροδίτην jun εἶναι S'tóy* ὑπὲρ δῦ, 
» Τῇ τὴς Jede ὀργῇ, Τὰ ἑαυϊῶν σώμαϊα “«ρῶτον 
» γυμγὼ λέγονται ϑελαμξεῦσωι (2). Αἱ δὺς ὡς αἰσιγύ- 


υ 
ῳ 


conclamati lectiones adposuere 
interpretes « lugubris. sceleris , 
» sceleri, celeri, celeris. » Sic 
autem. editus fuit ab omnibus : 
«stabat Jovis Hospitis ara, Lu- 
» gubris sceleris , quam 51 quis 
» sanguine. tinctam. Advena. vi- 
»disset»..... Miror neminem 
adhuc vidisse in sceleris vel ce- 
leri querendum . esse epithetum 


cum adeena νοὶ sanguine jun- 
gendum. Propono interea, dum 
melius quid afferatur : «stabat 
»Jovis Hospitis ara Lugubris ; 
»calido quam si quis sanguine 
»tinctam Advena vidisset. » 

(1) Legitur in codice, ταῦτα 
TÉ. " 
(2) Ovidius : « eorpora cum 
»forma», i. e. corpora et for- 
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mJ e ᾿ δ X3 ALL ww J c7 
»γη ἔληξε πᾶσα χαὶ TO ἐν τῷ προσώπῳ αἷμα 
» ἐσκλήρυνται, εἰς ἀντίτυπον λίθον Des-yei τινὶ τῷ 
» διαλλάπηοντι μεϊαξέξληνται. 

o» Ταύτας. ὁ Πυγμαλίων ἰδὼν δὲε᾽ ἀσιχημοσύνης 

» τὸν οἰκεῖον δια γινομένας αἰῶνα,, χφὴ ταῖς τούτων 
ὰ c 

» «reso» Ioas κοικοηθείαις, ἃς τὐλείσϊας ἡ φύσις 

» Τοῖς γυναϊκείοις λογισμοῖς δέδωχε, γυναικὸς "χωρίς 

» δίηγε, μηδ᾽ ὁτιοῦν ταροσαπήομενος γάμου, χαὶ μέ- 
e [2 e ͵ 3] 3 

» 04646 πολλοῦ χοινωνοῦ τοῦ λέχους ἄμοιρος ἦν. Μέϊὰ 

» δὲ ταῦτα, χιογώδη ἐλέφαντα, ϑαυμασΐῃ τινὶ τέ- 

$42» e sl 4 / ν / 

» «yn tg4 εὐφυὼς ἔγλυψε, x94 τούτῳ μορῷην δέδωκε, 
» μεθ᾽ οἵας οὐδὲ μία, γυνὴ δυγαΐαι γεννηθῆναι. Καὶ 
' D x ὦ »l / 3} , 

» dw ToU οἰχείου &posu συνείληφεν Ἐρωΐα. YLapü£you 

75 3 5 SIMI 
» yup ἣν ὄντως TO εἶδος, "V ἐμπινεῖν ἂν πισϊεύσαις, 
» κἂν, εἰ μὴ ἀνθίσ]αο ἡ αἰδὼς, xod κινεῖσθαι δὴ βού- 
» λέσθαι. Διὰ δὲ ταῦτα χαὴ ἡ τέχνη λανθάνει. Ὃ 
» δὲ Πυγμαλίων τήν. τε ἑαυϊοῦ τέχνην ϑαυμά Cei (1), 
» xy τῇ ψυχὴ τὸν τοῦ πεπλασμένου σώμαϊος 
3 , 3} E fu / 3 
» εἰσδέχέϊαι ἐρωΐα. Καὶ “πολλάκις πεϊρώμενος €7H- 
e» 5 - » D 
»ξάλλει τῷ ἔργω τὰς χεῖφοις, πότερον ἂν εἴη σῶμα, 
» 2 δι 3 3 
» 4.0 ἐλέφας éxeiyo (2): χαὶ οὐκέτι ἐλέφαντα, πεί-᾿ 


mam, corpora formosa.Planudes » artem suam miratur. » Repone: 


omisit verba cum forma. Poteris 
vertere: λέφοντου συν τῇ κοιλλοσύνῃ 
(p. vel λέγ. χαὶ τὴν ὡραιότη]α tp. 
WHlustrando verbo ϑοκαμζ(εῦσαι fa- 
cit apprime Suidas, cui Θρκαμξεύ- 
σας vertitur δημοσιεύσας. Cf. Du- 
caus in Jo. Chrysost. deJuliano. 
(1) Ovidius ἢ « Ars adeo la- 
»tet arte sua; miratur » — Male 
lecta verba male vertit. Legisse 
enim videtur, « Ars ab eo latet ; 


οὕτως καὶ τέχνη τὴν τέχνην ἀπέκρυψε ! 
Οἱ δὲ Ilvyu. ϑαυμαζει.---: 

(2) Οοά. ἐκεῖνος. Ovidius: « Se- 
» pe manus operi tentantes admo- 
»vet, an sit Corpus, an ἐπα 
» ebur. » Putavit interpres z/lud 
ab ebur pendere, quod a cor- 
pore pendet. Mendum correxi ; 
nimia in talibus diligentia parum 
utilis esset. Mox Planudes legit: 
« nec adhuc ebur esse fatetur. » 
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cla, ea, φιλήμαϊά, τε δίδωσι χαὶ λαμβάνειν 
οἴξῖαι, «τ οοσφθέ[γεέϊ τε wo] περλέχεϊαι, wa) πι- 
στεύει τοὺς δοικίύλους ὡ-πΊήομένων τῶν μελῶν συ- 
νιζάγειν, χφὴ ἐδεδοίκει μή πως πελιδιγότης Τίς τοῖς 
ϑλιξομένοις ἐπιγένη]αι μέλεσι. Καὶ νῦν μὲν κολα- 
χείας προσάγει ταύτη" γὺν δὲ δῶρφ. φέρει χεχώ- 
» βισμένα ταῖς Xóesc, κύόγχας TE wg) σφαιρϑειδὴ 
» λιβίδια,, χρὴ σμικροῖς ὄρνεις, ἄνθη τΈ pejor eoa, 
» χρῇ κράνα,, wg] wala*yesemlous eQaless, x9) τὸ 
» ἐκ δένσγρου τῶν Ἡλιάδων καγαῤῥυὲν δάκρυον" κο- 


ον σμεῖ τε τὸ σῶμα, ἐσθῆσι, δίδωσί τε δακ)ουλίους 


265 
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» τοῖς δακ)ύλοις διαλίθους, xg] jacet. περλδέφϑεια, 
»Τῷ τρῳχήλῳ (1): xg) κοῦφα, μὲν ἐνώτια, TY ὦτων, 
» ταινίαι δὲ τῶν σήεέρνων ἠώρην)αι. Πάντα, μὲν οὖν 
» αὐτὴ τρέπει. ᾿Αλλὰ μὴν οὐδὲ γυμνὴ ἥτΊον τι εὐει- 
» δὴς φαίγέϊω!. “Κα]ακλίνει δ᾽ αὐτὴν ἐπὶ σήρωμγὴς (2) 
» Σιδωνία, κοχυλῃ βεξαμμένης, χρὴ κοινωνὸν ὀνομιά ζει 
» TOU λέχους, xg] τὸν κα]ακλιθέντα, edo mov, ὥσὰν 
» οἰσθησόμενον, μωλακῷ κα]ατίθησι ed - verom lé p 
» q'esoxeQaAaía. "Hyées. δ᾽ éoprios τὴς Ἀφροδὶ-- 
» τῆς, τιμωμένη πώσῃ τῇ Κύπρῳ, £véo 1n, κἂν τοῖς 
» ἡμέροις (3) κέρφισι “χρυσὸν 7reeAxex jue vau. δωμάλεις 


(1) Legit ΡΙαπυάοβ, « et longa 
» monilia collo » ; non, quod, post 
Heinsium , scripsit Gierigius , 
« longoque monilia collo.» Non 
nego Jongum collum in partibus 
esse: pulchritudinis ;. sed nunc 


agitur de ipsis donis , eaque Tau- 


dantur: sunt munera grata puel- 
lis, lapilli zeretes, parec. volu- 
cres , multicolores flores , et pile 
picte , et. leges bacce, et longa 


monilia : epitheta rebus datis tri- 
buit, non ornatis partibus ; artus, 
digiti , aures , pectus , carent epi- 
theto, et collum carere potest. 

.(2) Ut Philopinax Aristene-: 
teus pictz a se puelle imaginem 
efflictim amans : ἐπέθηκα,, inquit, 
τὴ κλίνη, ἡγκαλισοίμοην, ἐπεξέξληκα, 
τῶ σήηθει, ἵνα τυχὸν my &vdbv ἔρωήα 
ϑερῳπεύσω. 

: (3) Cod. nut eoic. Vertere vo- 
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» ἔπιπίον, τὸν χιογώ 9v τλητήόμεναι Ted mAov: wed 
» τὰ ϑυμιάμαϊα, καπνὸν ἀνεδίδου. Καὶ δώρφφις ὁ ITuJ- 


.» μαλίων χρησάμενος τῷ βωμῷ ἐπέσΊη, we] σὺν 


» δειλία, ταῦτα, εἶπεν" Εἰ πάντ᾽, ὦ ϑεοὶ, διδόνωι δύ- 

! ! »l c ! Soo 
» γάσθε, γένοιτο, εὔχομαι, " παροιτπιλήσιος ἐλέ- 
» Qoi (1) το αρθέγος (οὐδὲ γὰρ ἐτόλμησεν εἰπεῖν ἐλε-- 


» Φαντίνη) ἡμεέϊέρῳ, σύνευνος. "Hobélo τοίνυν ἡ χρυσὴ 


» Ἀφροδίτη (χαὶ "yap αὐτὴ ταῖς ἑαυτῆς τοἀαρὴν £op- 


— » d 1 
» Tas) τί δὴ ποτ᾽ a» ἐχεῖγαι αἱ εὐχω! βούλοιντο" 


» x9] κληδὼν T"; φιλτάτης Θεοῦ φλὸξ ἀνήφθη (3), 
᾿ A 1 ps3 / 2 M 3.9 

» χαὶ "yes. διὰ τοῦ ἀέρος διήγα[εγ. Ἐπεὶ δ᾽ ἐπα- 

»γῆχεν ἐχεῖγος, τοὺς τὸ τῆς ἑαυ]οῦ κόρης ἄπει- 

» 9) ἄγαλμα, χαὶ, ἀνακλιθεὶς ἐπὶ τῆς κλίνης, ἐδὶ- 


» δὸυ φιλήματα" ἡ δ᾽ ὑποθερμαίνεσθαι ἔδοξεν: ὁ AN 


7 3 
» αὖθις ἐπιξάλλει τὸ olo, xe] χερσὶ ToU σήῆήθους 
E] e c 5 τὦἤ ͵ M c 1 
» (moles 0 iN £A£Qas ψηλαφηθεὶς QUTUAUy£7 
» Taj, 4g), τὴν ἀντιτυπίαν ἀποτιθέμενος, ὑφιζάνει 


» τοῖς δαικ)ύλοις wg εἴχει, ὥσπερ "Y ww leios κηρὸς 


» ἡλίῳ μαλβάσσέϊαι, ὃς, τοῖς δουζύλοις τριξόμε- 
» γος, εἰς πολλοὺς χαμ-πΊεϊαι! τύπους, χαὶ αὐτῇ τὴ 
» συγεχεῖ χρήσει λυσιτελέσλερος γίγεϊαι!. Ὁ δὺ Πυ[- 


» μαλίων, ἐκπεσ'ληἤκένος χρὴ σὺν ἀμφιξολίαᾳ, χαί- 


luit Planudes codicis sui lectio- 


» diserte quod cupiebat dicere , 
nem blandis : inde correxi. 


»optare se ut illa ipsa eburna 


(1) Ovidius : «Sit conjux opto 
»(non ausus eburnea virgo Di- 
»cere Pygmalion) similis mea, 
» dixit , eburnz » : i. e. « Sit con- 
»jux mea, si unquam uxorem 
» duco, similis eburnz illi virgi- 
»ni quam mira feliciter arte 
» sculpsi; etenim non. ausus est 


» statua sibi fieret conjux.» Pla- 
nudes erravit, quem sic possis 
corrigere : γένοιτο, εὖ ἢ 3 
bows τῇ dubai (δὴν dp ει. 
μησέν εἰπεῖν, αὐτὴ γένοιτο Y ἐλέφαν- 
τίνη axapÜCroc) σύγέυγος vi ja& lé eoc . 

(2) Scribendum «ec ἀνήφθη, 
ut fidus fiat interpres. 
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à 
» pay, χρὶ μήποϊε ἀπάτην olo lauro εὐλαξούμενος, 
» αὖθις ἐρῶν χαὴ αὖθις χειοὶ τὴν ἐπιθυμίαν ἑαυϊοῦ 
e ς M [ad 3 ͵ “4 ^ , 
» διωψηλαφᾷ “ἡ δὲ σῶμα, ἀνθρώπειον ἦν᾽ χρὴ πειρω- 
Pitt, es es C e ͵ 
» μενος τῷ λιχανῷ τῶν φΦλερῶν, σφυζουσῶν τούτων 
H ΄ ς , e/ 3 t . ν᾽ δὲ 
» αἰσθάνει ὁ Πάφιος ἥρως. Ἔν τούτῳ δὴ ῥήμαϊα 
7 N 
» συλλαμβάνει «ἰληρέσ)α]α,, οἷς ἂν χάριτας ἄνα-- 
, ω e 5 , ^ / 24 A 
» yen τῇ AQesdYrn. Καὶ τέλος σίομα, μὴ πετλα- 
/ e "E A / , 2| Ν-. ς 
» σμένον τῷ οἰκείῳ πιέζει σΊόμαλι" moüélo δ ἡ 
» σαρθέγος τῶν διδομένων αὐτῇ φιλημάτων, χρὴ ἦρυ- 
» θρίασε (1) «ed, δεδοικότας τοὺς ὀφθαλμοὺς ἐπὶ “τοὺς 
e 3 3 € 1 A 
» Του Πυϊμκαλίωνος ὀφθαλμοὺς vega , ἀμ συν 
. e 3 e 1 L 2 ce» F7 / 1 1 
» Τῷ οὐρανῷ wgj τὸν ἐρῶντα, (2) εἶδὲν. Πάρεσήι δῈ 24 
c * (9 ͵ A às ! 8,34 2 D 
» 71 “Θεὸς τῇ cuc yia, ἥν ἀπεϊέλεσε. Καὶ "dw ἐγνεάκις 
» Τῶν. σεληνιαικῶν κερφίτων εἰς “σλήρη κύκλον πε- 
͵ 5: Δ 1 [i 5l 2 e & ec 
» ρλελθόντων, ἐκείνη τὸν Πάφον ἔτεχεν, ἐξ οὗ χαὶ n 
e 9} í 
» γῆσος τΤοῦνομα, φέρει." ^ 
5 / 3 ͵ € Li B oct , 
»Αγέσγεν ἔκ, ταυτης ΤῊς γήσου ὙΦ o Kiyeeoec (3), 
ὰ 5 , [d : 3 ! 
» 06,61 € δίχα, 99 m διωγέζονεν, εἶχεν ἂν συνεξε- 
m 5 " 3! 
»τάζεσθαι τοῖς εὐδαίμοσι. Χαλεπά τινα ἀσόμα " 
/»€ E θ ; Ί lh /3€ Ί / »l f 4e 
» πόρρω ἐγθενδὲ, παϊέρες, πόρρω, συγαίερες, cUTHVTE (4) 


(1) Ovidius: «sensit, et eru- 
buit. » Melius stupefactam virgi- 
nem ab Ovidio inductam fuisse 
putat Gierigius, cui merito Editor 
noster contradicit, vir acutissi- 
mo ejus quod in literis verum et 
pulcrum est sensu praeditus. Et- 
enim erubuit virgo, quod sit ut 
corpore, sic mente femina facta. 

(2) Ovidius, amantem. Inde 
reformavi scriptam lectionem 
pela. Permutari ἐρῶν et ἔρως no- 
tavi ad Aristenetum. : 


(3) Constans est Noster in hac 
scriptura quz non bona est. Scri- 
bendum fuit Κινύρας : Ovidius 
recte, Cinyras. 

(4) Non invenit suo in codice 
versum, quo et Regiorum unus 
caret : « Aut mea si vestras mul- 
» cebunt carmina mentes. » Po- 
teris supplere lacunam in hunc 
fere modum : 7, «i Tiu, τὰς ὑμι- 
Tíesuc ἔπη φρένας ϑέλξει, ame — 
Statim, pro vie ie, cod. male 
7icle. Mox inserui ὡς. 
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» 5 , e , , A 
» ἀπείη μοι ἐν τούτῳ τῷ μέρει 7iclis, μηδὲ πι- 
! » 
» eleUere ὡς γέϊονε τὸ ἔργον, ἢ, εἰ vucleuéle, χρὴ 


μ᾿ , 
» τὴν εὐθύνην τοῦ £p9su πισΊεύέϊε. Ei we] τέως ἡ 


» Φύσις ἀφίησι τοῦτ᾽ οἴεσθω τὸ τόλμημα γεϊονένωι, 
» ὡς ἥδομαι (1) τοῖς Ἰσμαρικοῖς ἔθγεσι xg) τῷ ἡμε- 
» τέρῳ κλίμα, 1 ὡς ἥδομαι τῇδε τῇ γὴ, ὅτι τῶν χω- 
» ρῶν ἐχείγων vio laloy , αἱ τὴν τοσαύτην ἀῤῥητουργίαν 
» τ δϑήνείκαν! "Eoo «πλούσιος ὁ “χῶρος ἐχεῖγος ἀμιώ- 
» MG χαὶ κχίγναμα,, x9] τὸν ἑαυὴς κύσίον, 9j 
» ΘυμιάμαἼα,, ξύλων ἱδρῶτας φερέτω, 
» aT]a ἄνθη ἡ Ila vaa. yn (2), ὁπότε wg) μύῤῥαν 
» Φέρει (3): οὐδὲ γὰρ ἂν τοσούτου τιμησαίμην τὸ νέον 
» δένσγρον, ὡς χροὶ τῇ χώρᾳ χαίρειν (4. Αὐτὸς, Μύῤῥα, 
» ὃ Ἔρως ἔξαρνος γίγεϊαι! μὴ βλαξῆνω σε τοῖς αὖ- 
» τοῦ βέλεσι, χρὴ τὰς ἑαυτοῦ λαμπάδας Alo noi 


o» TOUdE τοῦ «“λημμελήμαῖος. Δαλῷ δὲ σοι Στυ- 


/ iH , C — 4. £7 2 / / e 
» 949 »XW ἰοδολοῖς ἐχίδιγαις ἐνέστνευσε μία, τῶν 
m 5 n E 7 1 / 2 l 1 
» τελῶν ἀδελφῶν. ᾿Ανόσιον μὲν γὰρ ἐσῆι xg] τὸ μι- 
É Y 3} “ Y e 
»σήσωι TO) γεννησάμεγον" ὁ δ᾽ ἔρως οὗτος χρὴ τοῦ 
^ e M 
» μίσους μεῖζον ἀνοσιούργημα. ᾿Ἐρῶσι μὲν δὴ σου 
es . i 1 
» qrarmazyoüey μνησίηρες ἔπίλεκΊοι, sod ἐκ, πώσης τῆς, 


(1) Non Ovidius, quod putat 
Burmannus, sed Orpheus loqui- 
tur. 
(2) De Panchea disseruit in 
Memoriis Acad. Inscript. , t. XV, 
Furmontius. Quum sit in mari 
Rubro insula adhucdum ab Ara- 
bibus vocata Pank, vel Phanifk, 
vel Phan, putat Evliemeri Pan- 
chzam tractum esse Arabie, e 
regione hujus insule situm. Alia 
est Gossellini viri doct. opinio, 


nempe Pancheam insulam esse 
in litore Arabie orientali , vulgo 
Parvam Maceiram : cf. Mem. 
Acad. Inscr. t. XLIX , p. 776. 

(3) « Dum ferat et myrrham » ! 
forsan, «Dum feret et m.» 

(4) Latina, «tanti nova non 
» fuit arbos», simplicius potuit 
vertere: οὐδὲ 5dp aw τοσούτου τι-- 
μητέον νέον τι δένδρον ἦγ" nempe 
ut propter illam horrendum per- 
petraretur flagitium. 
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€ 1 / e ον 
»ἽἝΩω «“αρεσῆιν ἡ νεότης ρὸς ὠμίλλων τοῦ σοῦ γά- 


; / ͵ /ànt : 
μου. ᾿Επίλεξαι μοι, Μύῤῥα, σύνευνον ἕνα, ἐκ “φῶν»- 


» Tqy, ὁπότε δὲ μὴ ἐκ πόντων εἷς ὁ παΐϊὴρ εἴη. Ἢ 
»»μῈν οὖν αἰσθάνέϊωι τοῦ κακοῦ, χαὶ τῷ αἰσχρῷ αντι- 
» χαθίσ]α]αι ἔρωΊι. Καὶ δὺ «ege ἑαυτήν φησι" Ποῖ 
» ποὶὲ τοῖς λογισμοῖς Qée9ua, ; τίσιν ἐπιξάλλομιαι 
»ράγμασῆ; Ὦ, ϑεοὶ, xg) Εὐσέζξεια,, x9) ἱεροὶ τῶν 
» γεννησαμένων ϑεσμὰ, κωλύσαΐϊε, ixeleuc , του]ὶ τὸ 
» ἐξάγισῆον, χρὴ awrleiwle τῷ ἡμεέϊέρῳ τολμήμαϊι" 
» εἰ, «gl τέως τόλμημα τοῦτ᾽ ἐσΊί. Καὶ γὰρ ἀπα- 
» γαίνεϊαι τῆσδε τὴς ἀφροδίτης κα]αψηφίζεσθαι ἡ 
» εὐσέξεια;" χαὴ συνίασι πάντα τὰ ζῶα, σὺν οὐδενὶ 
» ἁμαρΊλήμαϊι" οὐδ᾽ αἰσχρὸν δοκεῖ τῇ δωμάλει τὸν 
» παϊέρο, φέρειν ἐπὶ τῶν νώτων" ula, xod τῷ ἵππω 
» σύζυγος ἡ τούτου. Θυγάτηρ, wg) τράγος «eje ἣν 
» ἐγέννησεν ἔραφον εἶσι, xg] αὐτὴ JN ὄρνις, οὗπερ ἐκ 
» τοῦ σπέρμαος σὐνελήφθη, ἐξ αὐτοῦ συλλαμᾷξά-- 
»γεῖ. Εὐδδιίμονες, οἷς ταῦτά, γε ἔξεσΊιν | Ἢ δὲ τῶν 
».ἀγβρώπων πολυχιρῤφ[μοσύγη πογηρφὺς δέδωχε νό- 
» 44006" χαὶ ὅπερ ἡ Φύσις συ[χωρεῖ ὃ βάσκανος γό- 
οἶμος ἀπαρϑρεύει. ᾿Ἔθνη δ ὅμως εἶναι λέγονται ἐν 
» οἷς χαὶ μήτηρ τῷ υἱῷ χαὶ θυγάτηρ συνά“πήέϊαι τῷ 
»πατεὶ, χαὶ ἡ σΊοργὴ αὐξάνει διτιλασιασθέντος τοῦ 
» £p&los. Οἴμοι τῇ δυσήηνῳ, ὅτι μὴ ἐχεῖ μὲ συμξέ- 

b γεννηθῆναι, τῇ δὲ τύχῃ ToU τόπου DA mo- 
»,μῶὼ. ᾿Αλλὰ τί clpéQojua πεεὶ ταῦτα; Q μεέϊαξὺυ 
» βηθεῖσαι (1) ἐλπίδες, ἀπογωρήσατε. ἼἌξιος ἐχεῖνος 


33 


^» éexoÜaj, ἀλλ᾽ ὡς παΊήρ. "Ap οὖν, εἰ μὴ ϑυγάτηρ 


(1) Latinum :n£erdicte mire  solvebat verbum , et vertebat 
vertit. Scribe, aaj9psv9ucw. Dis- seorsim nter et dicta. 
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» ἣν TOU μεγάλου Kn&eg., οἵα, τ (1) Y) τούτω συ- 
»γέρχεσθαι" voy δι᾿ ὃς ἐμός ἐσῆιν ἤδη, ἐμὸς οὔτ £011, 
» 4j μοι πρὸς ζυμίας αὐτὴ γιϊνέϊω ἡ οἰχείωσις, 
» ἀλλοτρία, δ᾽ οὖσα ἦν ἐπιτυχεσΊέρφι. Ὡς dto] ἂν 
» πόῤῥω ἐνθένδε ἀπέλθοιμι, χοὶ τὰ τῆς παϊείδὸς 
» ὕρλα, κα]αλίποιμι, εἰ μέλλοιμι τὸ τόλμημα, φεύ- 
» ξεσθαι! Ἀλλά, μὲ δεινὸν πῦρ ἐρῶσαν ὃδπέχει, ὡς ἂν 
» παροῦσα, (2) βλέποιμι τὸν Kies χρὴ τὐροσψαύοι- 
» μι, χαὶ ὁμιλοίην, xg) τοροσεπιτιθοῖμι φιλήμαϊα,, 
» «gj εἰ μηδὲν ἐπέκεινα, συΓχωρεῖται. ᾿Επέκεινα δὲ τί 
» τούτων προσδοκᾶν δύνῃ (3), arapÜéve ; xad διανοῇ 
» συϊχέαι (4) πάντα, χᾳὶ ϑεσμὰ xg] ὀνόμαῖα;; d eot δῈ 
» τῆς μητρὸς ἀντίζηλος ἔσῃ (5); οὐ δέδοιχους τὰς Χο- 
» ταζοσήρύχους ἰταμοῖς ὄφεσιν ἀδελφὰς, ἂς, χαλε- 
» παῖς λαμπάσιν ἅμα, χαὶ egerat, vg) ὀφθαλμοῖς 


/ A 
- » ἐπιούσας, ἡ ὑὕπευθυνος βλέπει ψυχή; ᾿Αλλὰ σύ γε, 





e , 12A! &£ f ! , 

» ἐν ὅσῳ μήπω τὸ ἀθέμιτον ὑπέμεινας σώματι, μηδ᾽ 
Cols. ev ͵ ; 2 ͵ 7 A 
» ἐπὶ νοῦν λαμξανε, μηδ τη )ϑρευ μένῃ μίξει τὸν 
ev , D , M ͵ ς ! M 

» Τῆς ἰσχυρθις φύσεως δέσμον (6) μόλυνε. Ὕποθου ὃν 
» Τοῦτο κἀχεῖνον ἐθέλειν: αὐτὸ τὸ « ead pua, κωλύει. 

Y ' M A e ev ' 
» Εὐσεξῆς γὰρ ὁ mwlnp χρὴ τῶν τῆς φύσεως νόμων 


(1) Codex οἷα τ᾿ ut et infra 


- N. 462, et in precedentibus li- 


bris sepissime. 

(2) "m habet zapoca. 

(3) Dehacforma conf. p. 266. 

(4). Legebat, «Et quod con- 
» fundas et jura et nomina sen- 
» tis? » Sensus fuerit: xa xa/la^aj- 


- (άνεις, ὡς πάντα τὰ ϑεσμιαὶ συ: POT 


A Y » 
xeu ογόμαα ; De.hac nominum 
virecte a Gierigio animadversa 
consulesis et Merceri notam ad 


Aristenet. I1, 8, pag. 675 mex. 
(5) Ovidius : « et adultera pa- 
» iris? Tune soror gnati gene- 
» trixque vocabere fratris? » Ista, 
que Planudes omisit, vel libra- 
rius , sic verti possunt : xg z«1e9c 
TUUM, digg. σὺ ποῦ υἱοῦ ἀδελφὴ 
ὀγομασθήσῃ,, xad ποῦ ἀδελφοῦ μυήτηρ; 
(6) Velim ϑεσμόν, fadus. Soni 
similitudo inter literas δ et 0 per- 
mutationem harum vocum facile 
parere potest. Cf, p. 326. 


355 


360 


365 


370 


449 METAMOPQOQ'ZEIX. 

οὐκ, ἐπιλήσμων. ᾿Αλλὰ "yap ηὐχόμην, ὦ Ζεῦ, τὴν 
αὐτὴν λύσσαν εἶναι κἀκείνῳ. Εἶπεν. Ὃ δὲ Κινάφᾳς, 
ὃν TO πολύ T€ wg) ἐπάξιον τῶν μνησήήρων «ar Ados 
τί ποῖ᾽ a» ποιήσειε δισΊάζειν ποιεῖ, πυνθάνεϊωι τῆς 
παιδὸς, τὰ ὀγομιαήα, xac lv Alas, τίνος αἱροῖτ᾽ ἂν ἂν- 
dpos (1) εἶναι. Ἡ δὲ σιωπᾷ, χροὶ τῷ τοροσώπωῳ τοῦ 
παΐοὺς ἐμφῦσα,, διαθερμαίνέϊαι, χαὶ ϑερμοῖς du- 
χρυσι κα]αδα-πήΐζει τοὺς ὀφθαλμούς. Ὁ δὲ Κινά- 
ess, «apÜevixo0 φόξου ταῦτά γε οἰόμενος εἶναι, 
κλαίειν ἀπείργει, χρὴ τὰς παρειὰς ἀπομόργνυσι, 
χρὴ συγά πίει φιλήμαϊα. Ἢ δὲ Μύῤῥα, διδομένων 
τῶν φιλημάτων, ὑπερφυῶς ἥδέϊαι, vg) , ἐρωηθεῖσα 
ὁποῖόν τινα, ἀνόρα σχεῖν εὐξαιτ᾽ ἂν, Σοί γε 
ὅμοιον, εἶπε. Ὁ δὲ, μηδ᾽ ὁτιοῦν τοῦ λόγϑυ συγεὶς, 
ἐπήνεσε ταύτην, χφὶ, Αἰεὶ οὕτως εὐσεξὴς, εἶπεν, 
ἔσῃ (8). Ἢ δὲ «ταρθένος, τὸ τῆς εὐσεξείας ἀκού- 
cda, Ὄνομα, τὸ “αρόσωπον ἐσκυθρώπασεν, ἑαυ 
συνειδυῖα, τὸ ἄθεσμον. Νὺξ μὲν οὖν ἐπιγέϊονε μέση, 
φροντίδος δὲ χφὶ σώμαΐα, ὃ ὕπνος ἐξέλυσεν. Ἢ 
δὲ «τ αρθένος ἐϊρηηθρυῖα, πυεὶ τὐήκέϊα! ἀδωμάσέτῳ, 
x9j οἰσϊρηθεῖσα, τὴν ἐπιθυμίαν ἐπὶ νοῦν ἀνελίπήει, 
xg] νῦν μὲν ἀπογινώσκει, νὺν δὲ πειρᾷν βούλεῖαι, 
xe] αἰσχύγέϊαι χαὶ ἐπιθυμεῖ, wo] τί ποῖ᾽ ἂν ποιή-. 
σειέν οὐχ εὑρίσκει. Ὡς δὲ μέγαι δένο)ρον “περλχε- 
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(1) Codex, aipéiv! ἀνδρός. In 
latinis ,« eujus velit esse mariti », 
putat Gierig. deesse conjuz , in 
quo non ipsi obsequar. Sensus est 
ad quem velit pertinere, quem 
velit posse dicere Myrrham esse 
suam, non suam conjugem, sed 
rem suam. Sum et εἰμὶ sepe geni- 


tivum in sensu possessionis ad- 
sciscunt. Diogenes Laertius vi, 
82 , de Monimo, εὐθέως Διογέγους 
9»: ubi frustra, puto, subaudire- 
tur, unie, velémigoc, vel aliud 
hujus sensus nomen. 

(2) Imo, £z», quod latino esto 
respondeat , vel ἴσθ;, vel εἴης. 
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BIBATON I. 443 
» χαρφιμένον ἀξίνη, ἐπειδὼν ἡ Do dern «ληγὴ ὑπό- 
» λοιπὸς 3, ἄδηλον γίνεϊαι ποῖ “πο ἂν πέσῃ (1), χαὶ 


.» δεὸς ἐπιχρέμααι “πανταχοθεν᾿ οὕτω χαὶ κούφη 


» ψυχὴ, ποικίλαις “πληγαῖς διασεισθεῖσα., δεῦε9 
» χἀκεῖσε γεύει, we4 ὁρμὴν ἐφ᾽ éxsTtes. δέχειαι. 
» Οὐδ᾽ ἔτι μέτρον οὐδ᾽ ἄνεσις τοῦ ἔρωΐος, ὅτι μὴ 
» Sirajos ἐφευρίσκεϊαι. ᾿Αρέσκει τοίγυν ὁ ϑαναῖος. 
» Καὶ ἀνίσ!αΐαι, χαὶ βεύχῳ TO) Tesy"Aoy &baglay 
» γνώμην Ἱσίησι, xdd, τὴν ev" ἀπ᾽ ἄκρφις τῆς 
» φλιὰς ἁψαμένη, Χαίροις, εἶπε, φίλε Knee, xod 
» σύγες δὲ τὴν τοῦ Θανάτου αἰτίαν. Καὶ ὠχρλῶντι 
» δὴ τῷ τροιχήλῳ τὸν βρόχον πὐτρέπιζε. Τὸ δὲ 
» Toi ψιθύρλσμα, τῶν ῥημάτων εἰς τὰ τὴς πισΐης 


ορῶτα τροφοῦ φθάσαι φασὶ, τὸν τὴς τροφίμου 
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» Φρουρούσης οὐδόν. ᾿Ἐξεγείρεϊαι "τοίνυν ἡ γρφῦς, 
1 D X e 
» Xd τὰς Sess ἀνοίγγυσι, x9], d, τοῦ Θανάτου 
5 /, c ͵ e 
» 0pyeyc, Θεασαμένη ἑτοιμασθέντα, παροιχρῆμα, 
1 / 1 
» ἀνολολύξει, x9 ἑαυτὴν παίει, χαὶ διαῤῥήγνυσι τὴν 
»ἐσθῆτα, χαὶ διαρπάσασα ToU τρρφχήλου T0) 
, / / M / e 
» βοόχον διασπαρφτΊει. Τότε δὴ τέλος τοῦ Jp- 
M 4, Ἁ 5l 
»γεῖν ταύτην ἀνέσΊελλε (2), xad περιξάλλειν ἤρξαΐο, 
M 1 : H E e N 
» «9j 7T") Τῆς ἀζχόνης αἰτίαν ἐρευνᾶν. Ἣ δὲ ταρ- 
3} 3 A A 1 e 
» θέγος ἄφωνος ἦν, x94 «e95 τὴν yn» auélaxivilos 
Y οἵ m 35 
» éyilénite , χαὶ ἀὐχθέϊαι ὡς φωρφαθέγτος τοῦ Ez1yti- 
eu 7 e / , c M e zh 
»ρήμαιος τοῦ βρφδὲος θανάτου. Ἢ δὲ γρφὺς Εἴχει- 
i M M l 
» Tu, dj τὰς T€ πολιὰς dj τοὺς μασΊοὺς τηνάλ- 
(ΠῚ Cod. πέσοι, Hz vocales, », -7e« : cod. Reg. 3009, ndum: 
o, Stpe permutantur. Libanius male; saltem «rx : cod. 2991 
Epist. 1585 : οὐκ wv, οἶμαι, σὺν A,bene, ndixeim. 
adnoiau τὴν ἀλήθειαν" ἡ δκηἼο δ᾽ (8) Planudes invenit, «tum 
αν, yesiQorme ἐξεπίτηδες φαυλό- » denique flere votavit. » 
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» Aw (1) γυμγοῦσα,, cess τε τῶν βρεφικῶν αὐτῆς 
» Abcyey we] τὴς πρώτης (3) τροφῆς ἱκετεύει ὡς ἂν 
» ταύτης Ὑ᾽ ἂν αἰσθοιτο τί πο ἐσῆν ἐφ᾽ ὧπερ 
» ἀλγεῖ. Ἢ δ᾽͵, ἱκετεύουσαν ταύτην ἀποσ φιφεῖσα,, 
» σγενάζει. Ἢ μέντοι τροφὸς ἰσχυροίνώμων ἣν ἐξε- 
» βευγῆσαι TO «Rv. Καὶ μὴ μόγον Tom, ἀλλὰ χαὶ 
» συγέργειαν δὴ ἐπαϊγείλασθαι εἶπε, wa], με, φησὶν, 
» ἔασον συγέργειαν εἰσενέγχφ σοι. Οὐ *y&p Tol. γω- 
» θρὸν τουμὸν τουτὶ γῆρφις. Ei μὲν γὰρ μανία τίς 
» ἐσῆιν, ἔχω δὴ χαὴ ἐπῳδὰς «ej βοτάνας, αἷς, αὕτη 
» Μερφιστευθήσέϊαι " εἰ δὲ τις ἐξάσχηνε, τῷ μαγικῷῶ 
» ἔθει περλοδευθήσῃ" εἰ δὲ ϑεομηνία τίς God, ἱερείοις 
» ἐξιλασόμεθα, τὴν ὀργήν. Τί δεῖ π᾿ λείω ὑποπίεύειν (8); 
»Σαφῶς δὴ cor χρὴ ἡ τύχη x9] ὃ oixog σῶς ἐκ. πά- 
» σὴς ἐπισρομὴς (4)" ζῇ we ἡ μήτηρ χρὶ ὁ παίήρ. 
»'H τοίνυν Μύῤῥα, τὸν παϊέρφ. ἀκούσασα,, o leva] 
» μὸν ἐκ βάθους τοῦ σήέρνου ἀνήγαϊεν. ᾿Αλλὰ χαὶ ἡ 
» τροφὸς οὐδέπω xg) νῦν ἐπὶ νοῦν λαμβάνει τὸ τοιοῦ-- 
» Toy. ἀθέμιτον" πλὴν ἔρωτά τινα συναισθάνεϊαι. 
» Καὶ, τῆς προθέσεως ἐχομένη (5), ὅ, τι m1 ἐσῆὶ 
» δεῖται ταύτῃ (6) μηνύειν, κἀπὶ τοῦ γηρφείου δὲω- 


΄ e y ^ 
cursu est»: IL e. ... 0 οἰκὸς σῶως 


(1) Male omnino « inania nu- 
» dans ubera» cepit pro « fru- 
» stra nudans ubera.» Repone: 
X94 ποὺς κεγοὺς γυμωοῦσω μασΊους " 
- (2) Inserui adjectivum qez- 
τής, jubente textu latino. 

(3) Habuit bonam et vulgatam 
lectionem, «quid rear ulterius ?» 

(4) Hic habuit veterem lectio- 
nem, « certe fortuna domusque 
» sospes ab incursu est. » Nunc 
melius editur, « Sospes et in. 


ἐσ! xgà «vogei. 

(5) Legitur in. cod. ἐργομμένη. 

(6) Velim ἑαυ), saltem αὐτῇ. 
Sic peccantem Planudem non 
semel deprehendimus. Similis 
Tzetzze ad Lyc. 355 lapsus : 
Πάλλαντα τὸν idyoy 7r leot , a lepto- 
TY ὑπάρχοντα. . ..- ἀνεῖλε; XQ πὸ 
δέρμα. αὐτοῦ ὡς αἰγίδα, περλεξάλλετο, 
καὶ Ti «leg τούτου τοῖς ποσὶ ταύ-- 
τῆς “χροσήρμοσεν : imo. ἑαυήῆς. 


— M. .. 
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ES χρύουσαν ὠνέλαξε κόλπου, "dj, χερσὶν ἀσθενέσιν 


410 


41ὅ 


420 


| 425 


» our cci τὰ ταύτης πεειβάλλουσα μέλη, Ἤσθο- 


o» μεθα, εἶ" εἶπεν᾽ ἐφόὶς. AN εἰς τοῦτο σοι ἡ ἐμὴ ἐπι- 


» μέλεια, (μόνον ἀπόύθου τὸ δέος) ἐπιδέξιος ML 
» οὐδ᾿ αἰσθήσέϊαι τούτου γε οὐδουμῶς ὁ ὃ qup. Ἢ 
» dV &meridwe τῶν τῆς τεοφοῦ κόλπτων φλεΐμκαΐ- 
πουσω, 19), τὴν εὐγήν τῷ eosam πιέσασα,, ÀT0- 
» χώρησον, εἶπεν, ἀντιβολῶ, χαὶ φεῖσαι 776 δει- 
» λαίας. Αἰσιχύνη γάρ μοι ἐπίκειται. ᾿Ἀποχώρησον, ἢ 
» παῦσαι ζητεῖν τί “ποῖέ με λυπεῖ. ᾿Αθέμετόν eod ὃ o 
» γνῶναι ταλαιπωρεῖς. Ἔφειξε τοίνυν. ἡ γοφὺς χαὶ 
» τὰς τεομερὰς χεῖρας τῷ T'É χεόνῳ χαὶ φόδῳ ἐξέ- 
» ΤΈΙΝΕ, χρῇ το 9 τῶν ποδῶν τῆς τεοφίμου ἑαυτὴν 
» καϊαξάλλει. Καὶ VOY μὲν λόγϑις αὐτὴν τιθασσεύει, 
» γῦν δι᾽, εἰ. μὴ συνίσίωρ γένοιτο, μορμολύτήεϊαι j 
» x φανερώσειν ἀπειλεῖ τὸν TÉ ᾿βοῦχον χαὶ τὸν 
» Φωραθέντα ϑάγαΐτον, x ὑπουργήσειν ὑπισχγεῖται 
» τῷ ἔρωτι. κῶν ἐχείνη τὴν κεφαλήν, xd áx- 
ων ἀνα δοθέντων τὸ σήέργον, ἐπλήρωσε 7716 Te$- 
» ci 18, πολλάχις ἐκφαίνειν ἐπιχειροῦσα,, πολλά- 
"Xs ἐπέχει τὸν λόγϑν. Αἰσιχυνομέγη δῈ τῇ ἐσθῆτι 
» Τὸ πρόσωπον συνεκάλυψε, χρὶ, Ἂ τῆς εὐδαιίμιο- 
» Vos τῷ συζύγω μήϊοός! εἶπε μέχρι δὴ τούτου, 
» χρῷ do ena. Τὰ δὲ γε τῆς τεοφοῦ ψυχρὰ μέλη 
» wg] τὰ. cla. πάντα (x94 yap ἢσθεῖο) ó- φόζος 
» δίεισι, χαὶ αἱ λευχφὶ πολιαὶ, ἀνὰ πᾶσαν τὴν κεῷα-- 
» An φείξασαι " ὀρθαὶ c nean. Καὶ πολλὰ y 7269 
» σέθηχεν ἡ γεαῦς τὸν χαλεπὸν ἔ ἐρωΊα εἰ οἷόν T ἐκ- 
» κεούσάσθαι. Ἡ δὲ παρθένος "Jw μὲν χαὶ αὐτὴ 
» μὴ ψευδῆ. τινὰ χρὴ ἀπαγηλὰ νουθέϊουμένη δυλη 


430 
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» €f 7 ἢ » 45 e d » 
» dV ὁμὼς ἣν Θανουμένη, εἰ μὴ τοῦ ἐρωῇος Qm 
/ ε M e fa [a7 1 
»λαύσῃ. Ἢ δὲ γραῦς, Ζῆθι τοιγαρφῦν, εἶπε, χαὶ 
E] e ἴω M 3 3 ^ 
» ἀπόλαυε τοῦ cauims—Kaj οὐκ ἐτόλμησε 4Weg- 
— , 3 7 M M e. € λ 
» σθεῖναι, "males. Εσίγησε δὲ, we) Seo Opxc) τας 
. 2 € ' ς à 
» ὑποσχέσεις ἐπικυροῖ. Ἢ γὰρ δ᾽ ὅσαι μη]έρες ἧσαν 
M (ad i M e 
τὴν τῆς Δήμητρος ἐτήσιον ἑορτήν εὐσεξῶς, καθ᾽ 
ὰ 93 [bd 5 
» ἥν, χιογώδει (1) ἐσθῆτι τὰ σώμαϊα, καώλυψάμεναι, 
La M * : 
» καρητῶν dvarapryas wg) σίέμμαα, o lard oy ἀνωτι- 
M 2 [a 3 
» Bea, χρὴ dY ἐγνέα, νυκ]ῶν οπειρημένην ἀραθμοῦσι 
» πᾶσαν T€ μίξιν gj ἀνδρείαν (2) ἁφήν. Συνῆν (5) δὲ 
» TG τῶν γυναικῶν ἐχείνῳ ouo pari σύζυγϑς Κεῖ 
» χρηΐς, χρὶ τὰ ἱερᾷ ἐτελεῖτο wo teas. Ἀμέλει χαὶ 
c» 2n eS ^s »l a2 
» ΤῊς £Uy"6 Τοῦ Kiya eo xe)"; ouo" ΤΎς κα ]ὰ γό-- 
2 Oo ce e e 
» JA0y συζύλϑυ , ἀπολαδοῦσα (4) τοῦτον ἡ τροφὸς ΤΉ 


4 e 


» φαύλῃ «egetdpla, βεξαραμένον τῷ οἴῳ, TO τῆς 


2o UK 3} r3 E M δ 1 f 
» ἐρώσης Oyopua, «ψευσαμένη, ὠληθινὸν διέξεισιν ἔρω-- 
Ei l , E / U 7 Ww M 
» Td, ὙΦ] To κλλος ἐχείγης d'aujuatei. Τοῦ δὲ τους 


» Τῆς κύρης ἐγιαυ]οὺς ἐρωϊήσαντος, "HAÍE ἐσῆι τῇ. 


» Muppa., εἶπεν (5). Ἐπεὶ δὲ ταύτην «“οοσαγαίεῖν 
3. - 9 ^ 3 M A [nd 

» ἐχεῖγος ἐκέλευσεν, ἐπάνεισι «xe9s Toy “α΄ ἀρθενῶνα, 
λ - D 35 «4 ; 

» χρῇ, Χαιρε, Quoi, ἡ ἐμή τρόφιμος (6) VEVIUM κου μκεν. 
c Y e/ M m 
» Ἢ “δὲ δείλαιος awaplÜéyos ἥχισΐα; διὼ πάσης τῆς 
e 3, e» c e »l ^ 
» ψυχῆς αἴσθησιν τὴς ἡδόνὴς ἔλαξεν, ἀλλ᾽ ἐν μέρει 

"audi t A3. νὰ 

» πενθεῖ, τὸ κακὸν τρομαντευομένη. ᾿Αλλὰ χρῇ ὡς 

» doti" τοσαύτη τις ἡ τῶν λογισμῶν διωμάγη. 

(1) Inserui. χογώδει, nivea. — (4) Cod. ἀπολαυοῦ. Deficiebat 

(3) Cod. ἀνδρίαν. Eadem va- ultima syllaba. Nam v est, ut 

riatione, ad y. 712, πλαγεία : ad. sexcenties, pro 9: cf. pp. 57, 105. 
713, «maZalo: cujus verbi (5) Inserui verbum εἶπεν. 


corruptelam jam notavi p. 228. (6) Denominativocumarticulo 
(3) Legit adest, non. abest. ' provocativo cf. ad Aristzen.p.596. 


PUT ἐπῶν. κω ΩΝ 


ΒΙΒΛΙΌΝ I. 44 
» Καιρὸς δ ἐγέσίη καθ᾽ ὃν τὰ πάντα σιγᾷ, χαὶ ὁ 
» Βοώτης (1) ἐν ταῖς ᾿Αρκῆοις λοξῷ ῥυμῷ τὴν Ἅμαξαν 
» ἔχοιμεν. Ἢ δὲ «ess τὸ ἑαυΊὴς εἶσι τόλμημα. 


n -»l 9 Ὁ ἴω 3 cC € e» [d 
» EQuye dV ἐκ τοῦ οὐρφνοῦ m ee παρφχρημα 


455 


460 


465 


» σελήγη, «94 τοὺς doles xpubevras μέλαινα! ve- 
ἐς ' 2 1 Y A e LO d 

» Q£Aa xXs.AUm loci. Αλλὰ 94 ἢ γὺξ τοῦ οἰκείου 

» Φωτὸς σέρεϊαι. Ἔν τοῖς πρώτοις, Ἴκαρε, καλύ- 


M , 1 τ ͵ m» (ev 
:m «eG ΤΌ “αδοσωώπον, ?(9 gU, He159n 2 τω του 


“γ] -“ ε 
» παοὸς εὐσεξεῖ epa καθιερωθεῖσα. Ἢ δὲ, τοὶς τὸν 
» qot. -τροσπι]αίσασα,, εἰς τοὐπίσω τῷ συμξόλῳ 
» ἀνεχωλεῖτο᾽ τρὶς δὲ χαὴ βύας (3) ἀπαίσιος ad 9α- 
7 »! / c "ὦ 3 e 
» γωσίμνω οἰώνισμνα, δέδωκεν. Ἢ dV opc εἶσι, μειοῦσι 
» δὲ τὴν αἰσχύνην ^ τε νὺξ xà) τὸ σκότος. Καὶ T5. 
»λαιᾶ τὴν τῆς τροφοῦ χεῖφο. κα]έχει" ἡ δ᾽ ἑτέραι. 
M «οὐ 3] 
» περλφερφμένη τὴν σχόεινὴν καϊασκοπεύει ὁδὸν.  H- 
»δὴ δὲ τῆς τοῦ ϑαλάμου φλιὰς "Vallo, χαὶ 
»l 5t 3. 
»ἤδὺ τὰς Ouese ανοίγνυσι, xg] "jw εἴσω φέρεῖαι. 
» Τῇ δὲ, τῆς ἰγγύης ὑποχαλασθείσης, τὰ ηϑναῖα 
» τρέμει" φεύγει δὲ τὸ, T€ ρῶμα, wd) TO αἷμα, 
» χρὶ ἡ yn «egioUoas ἀφίησι. Καὶ ὅσῳ μῶλον 
» ποοσήϊγιζε τῷ τολμήμαῖι, τοσούτῳ χαὶ μιῶλλον. 
» ΦρίτΊει, x94 μεϊαμέλει τοῦ τολμηθέντος αὐτῇ, 
»l ς id e — 
» χαὶ ἤθελεν οἵα, τ᾽ εἶναι μηδουμιῶς γνωσθεῖσά. γ᾽ ὅπο- 
ἢ 1 1 I € ἢ V e 
» e péQen. Τὴν δὲ δισίάζουσαν ἡ πολυέϊὴς τοοφὸς τῇ 
x M 1 E 
» wélel resume, wg], «eS; τὴν ὑψηλὴν εὐνὴν 
- e Lcd K. ^3 
» συγωσθεῖσαν παρφιδιδουσα,, Δέξαι, εἶπεν" σή ἐσῆιν 
« 4 v e M , “ 061 
» δὲ, Κινγαρῳ * Καὶ ἀπευκίῶς τὰ ἀμνῷοιν σίέργα, 
»συΐψε. Δέχεϊαι!. τοίνυν ὁ παϊὴρ τὴ μιαροὶ κοίτη 


(1) Noctem mediam pariter A- "Arx loc ἤδη ΚαΊὰ χεῖρα τὴν Βοώτου. 
naereonsignificavit: Σ τρέφεται or (4) Vide de fva, pag. 948. 
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» T&, ἑαυϊοὺ σπλάχνα, 9) τὸν «ππαρθενικὸν QdGoy 


» κουφίζει, xg] δεδοικυῖαν πωρφιθαιρρύνει. Τάχα db» 


» τῷ τῆς. ἡλικίας ὀνόμαΐι, Θύγαλερ, εἶπεν; εἶπε κἀ- 
» χείγη, ΠάτΈΡ, ὡς ἂν μηδὲ τὰ ὀγόμαϊα, τῆς ἀθεμι-- 
» Τουργίας ἀπείη. Ἢ δὲ τοῦ παΐρῳῴου ϑωλάμου καϊὰ 
» yaoleds ἔχουσα, ἐκ χωρεῖ, κἂν τοῖς πονηροῖς ἐϊκά-- 
» T'0l6 ἀσεξὲς φέρει σπέρμα, x94 συλληφθεῖσαν τὴν 
» ἁμαρΊίαν ἔχει. Δευϊέρῳ. νὺξ χρὴ τὴν ἀνομίαν αὖθις 
» ποιεῖ" 9] οὐδ᾽ ἐν ἐκείνῃ τὸ πέροις ἴσχει. Τέλος γέ 
» μὴν ἐφιέμενος ὁ Kiydeses γνῶναι τὴν ἐρῶσαν μετὰ 
» τοσαύτας μίξεις, φῶς εἰσωγουγὼν εἶδε τὴν ϑυγα- 
»Τέροι wg] τὸ ἀθέμιτον, χρὶ, τῆς φωνγὴς τὴ λύ- 
» πη ἐπισχεθείσης, τὸ ξίφος ἐκ, oU κουλεοῦ ἐχεῖ 
»,που ἀπήηρ)ημένου «ρπάζει. Ἢ δὲ Μύῤῥα φεύγει" 


e / i i [2] [az] 5 c L] 7 
» TO σκότῳ δὲ wg) τῇ τῆς ἀλαμποὺς γυκίὸς χά- 


» gri τοῦ Θανάτου ἐῤῥύσθη. Καὶ διὰ μακρῶν «x Aai- 
»γηθεῖσα, πεδίων, τούς T€ φοινικηφόρφυς Aes Gas (1) 
» xg] τοὺς Παϊχαίους ἀγροὺς ἀπέλιπε, χαὶ δι᾿ Ev- 
»γέα, σεληνῶν εἰς T'uUlo χέρφις ἐπαγιουσῶν πεδλε- 
» yocléi* χρὴ τέλος ἀπειρηκυῖα, ἐπὶ τῆς Σαξαίας 
» κογέπαυσε γῆς, χαὴ μόλις τῇ νηδυϊ τὸν Qogloy 
» ἀνεῖχε. Τότε δὴ xs) ἀϊνοοῦσα τί ποτ᾽ ἂν εὔξαι- 
» TO, w9j μεέϊαξὺ τοὺ τε ϑανάτου φόβου (2) χαὶ 
» ToU τὴς ζωὴς μίσους xai laum, τοιαύτην ixe- 
» σίαν. συνέπελεξεν: Ὦ,, εἴ τινες ἐπακούέϊε τῶν ὁμο- 
» λογηθέντων (3), ϑεοὶ, 0QAc. δίκην ἔγωϊε, οὐδὲ πα- 
» ῥφιτούμωι δεινήν τιν Tipo elo. Αλλ᾽, Tis μὴ 


e M iH ad ͵ e t 
» περλοῦσα, μὲν τοὺς ζῶντας μολύναιμι, ϑανοῦσα ^^ 


(1) Codex, dez, sic, omissa (9) Codex, ϑιανάτου καὶ φόδου. 
extrema.syllaba. . (3) Imo, τῶν ὁμολογησείγτων. 
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o TOY ἀρχὰς ἀποπέμψαῖε, xad, μέϊαμείψαντές με, 
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BIBAION I. 449 
» δὲ τοὺς ὠποιχομένους, ἐξ ἀμφοϊέρᾳς με τῆς τού- 


» χαὶ ζωὴν χαὶ Sewalo» ἀνανεύσα)έ μοι. Θεὸς δὲ τις 
» ὁμολοηθύσης ἐπήκουσε, w9] TO τῆς εὐχὴς ἔσχω- 
» Toy ϑεοῦ τινὸς κα ανεύοντος ἔτυχε (1). Καὶ γὰρ 
»ἔτι λαλούσης ἐπὶ τὰς κγήμιας ἀνέσιραμιε y" κἀκ, 
» τῶν ὀγύχων διαιρεθέντων σκολιαὶ ῥίζαι ἐκΊείνον-- 
» Taj ToU μακροῦ βάθρᾳ oleAéwouc* τὰ δ᾽ cd 
» ξύλον yAlvélag: «44, τοῦ κα]ὰ μέσον μυελοῦ εἰς 
» ἐγτεσλώγην juélalesmevros, τοὺς χυλὸν εἶσι τὸ 
» αἷμα,, εἰς μακροὺς δ᾽ οἱ βροιχίονες κλάδους, εἰς 
» δὲ πορέμγους οἱ δάκΊυλοι, χαὶ εἰς φλοιὸν τὸ δέρμα, 
» σκληρύγνεϊαι. Ἤδη, μὲν οὖν wg] τὴν γασήέροι éfxu- 
» μογοῦσαν αὐξανόμενον τὸ δένορον περλέξζωσε, og] τὸ 
» σἼηθος ἔχρυψε, χαὶ τὸν Te9ynAoy X3, AU-Loy 4 09- 
» σήει" ἡ dv οὐκ, ἡγείχεϊο Srauely (2), ἀλλὰ, τῷ ἀνιόντι 
» συνωντήσασα, ξύλῳ, ὑφίξζησε, χρὴ τὸ πορόσωπον 
» τῷ φλοιῷ xxleGa πῆισεν. Αὕτη dV οὖν εἰς τὰ μά- 
» λισία, τὴν «ediéeev αἴσθησιν ἀπεξάλε)ο σὺν TO 
» σώμαϊι" ὅμως γε μὴν κλαίει, χρὴ χλιαρᾳὶ ToU 
» δένσρου caves ῥεοῦσιν. "Ecl δὲ τιμὴ x9) τοῖς 
» δάχρυσι ,"9) x&l&claxlos τῶν φλοιῶν (3) ἡ μύῤῥα 
» TO τῆς δεσποίγης ὀγομια, φέρει, xg] οὐδένα, σιγη- 
» θήσεϊαι “χρόνον. - 

» Τὸ δὲ δὴ κοικῶς συλληφθὲν βρέφος ὑπὸ τῷ ξύλῳ 
» ηὐξήθη, χαὶ ἔξοδὸν ἐζήτει, dY' ἧς, τὴν μυ]έροι χα- 
» ταλεῖπον (4) ἐξέλθοι. Ἢ dV ἐγκύμων γασΊὴρ ἐν μέ- 


(1) Cod. ww». Nescio an apte ram. Repone , vy. τὴν μυέλλησιν. 


emendaverim. (3) Cod. καΊασΊικΊος my φλοιόν. 
(3) Male legit mori pro mo- ὀ (4) Codex, καλέϊπον, 
V. 29 


510 


520 


450 ΜΕΤΑΜΟΡΦΩ ΕΙΣ. 
» c9 τῷ δένδρῳ ἐξοιδεῖ, δια]είνγει δ΄ ὁ φόρτος τὴν 
» μη)έρφι, xg] αἱ ὀδύναι ῥήμασιν οὐκ ἔχουσι χρῆ- 
» σθαι, ἀλλ᾽ οὐδὲ τὴν Εἰλείθυιαν ἐγὸν ταῖς τῆς τι- 
» κ]ούσης φωναῖς ἐπικαλεῖσθαι. Ὦ δινούσῃ δ᾽ ὅμως 
ἐώκει τὸ δένσρον, χαὶ κυρϊωθὲν συγεχεῖς δίδωσι 
Vo ΙΑ :  σ.ἐ. : t 1$ , 
» e leva [μοὺς χρὴ δώχρυσι κα] αρῤῥέουσι βρέχεϊαι. " Ezrt- 
7 2" M 3 NS. c 5 Z 2 
on Τοίγυν ἐπὶ τοῦς ὀδυγωμένους ἡ Εἰλείθυια, κλά- 
» δοὺς, χρὴ τὰς “χεῖφοις ἐπέθηκε, χροὶ παιδδϊοχα, ῥή- 
» μαῖα, εἶπεν. Ἂμυχὰς τοιγαροῦν ποιεῖται! TO δὲν- 
» σῦρον, x4] τοῦ φλοιοῦ σ᾽ γισθέγτος ζῶν ἔξεισι τὸ 
» Φορτίον. Καὶ x Ae oO woe Cel (1) τὸ βρέφος àv. Τοῦ- 
» To JV αἱ Νηΐδὲς ἐν μαλακὴ πόα, ϑεῖσαι τοῖς τῆς 
7 VoM δὰ, 3 y, » 1 Θ᾽. ἃ 
» IKTle9s ἤλειψαν κρυσιν. Ἑπτηγεσεν ow «o4 αὔτος 
»ὁ Φθόγος τὸ τούτου κάλλος. Οἷα γὰρ ἐν πί- 
» γαξι (2) τὰ σώματα, τῶν Ἐρώτων γυμνὰ γοφφέϊαι, 
e A en sol 3.9 of V IDE d 
» T'010UT'06 χρὰ ὁ “παῖς ἥν AOwVIG* ἀλλ᾽, ἵνα, μηδὲ μίαν 
» ἡ σχευὴ τούτοις παρφιλλαγὴν mol], ἢ χαὶ τούτω 
» QapéTesy Tego κούφην, ἢ x94 τοῦ ᾿Ἐρωῖος 
» ἄφελε. Ἀλλὰ yàp ὃ amos χρόνος ἀδήλως ὕπολι- 
» σθαίνει wa): λανθάνων ὑποῤῥεῖ, ved οὐδὲν ἐσῆι τούτου 
/ L3 AX S δ iS. es 
» Τα υτΈερον. Οὗτος γὰρ, ὃς €x τῆς ἀδελφῆς χρὶ 
» τοῦ οἰκείου πάππου γεγέννη]αι, ὃ «xe9 μικδοὺ κε- 
/ 3 ! 3} η 3 5 A CS ces 0 
» Xpujuéyoc ἐν dido , cipit μὲν εἰς Que «xegnAUey, 
» apii δὲ reeuxsNéolalov ἣν βρέφος, νῦν μεῖραξ, 
» VOV. ἀνὴρ, ἤδη περικαλλέσίερος αὐτὸς αὐτοῦ γίνε- 


(1) Codex, χλαυθμυφάζει: notata 


sepissime permutatione. 

(2) A pictis quoque imagini- 
bus sumit comparationem . et 
amati citharcedi encomium Par- 
thenis Aristenetea (11, 5): εἰ un 


τοιοῦτος ἦν Ü ᾿Αχρλεὺς dy ἔμαθον ' 
€X τῶν οἰκοπίγάκων., οὐκ Wy ὄντως 
καλός. Atque pariliter Aristzneti 
Philopinax: ἐκ τῶν πιγάκων ἐπί- 
σίαμαι Φαΐδραν, Νάρκισσον, Tlat- 
σιφαην : cf. ibi notata. 
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ΒΙΒΛΙΌΝ I. 451 
» aj, ἤδη x9 τὴν ᾿Αφροδίτην ἀρέσκει, χαὶ TQ τῆς 
» μηϊοὸς ἔρωῖ, ἐπαμύγει. Ὁ γὰῤ φαρέϊροφόρος παῖς 


» Ἔρως, φιλήμαϊα, διδοὺς τ μη]οὶ, ἐξέχοντι βέλει 


et 2 e 3| Y 
» TO clépyoy αὐτῆς ἀ γοῶν ἔτρωσεν (1). Ἢ δὲ ϑεὸς 
-“- : M A «ἃ M X e 
» σληγεῖσα, £18. TOV υἱὸν ἀπώσαΐο. To δὲ τοφῦμα, 
2» » “ ᾿ 
» βαθύτερον γέϊονεν ἢ ἐδύχει, κἀν τοῖς “πρώτοις ταύς- 
* c e 1 e m9 5 εἶ Μ 
» ΤῊΝ ἡπατΎυσεν. Αλουσα δῈ τῷ τοῦ νόος κάλλει, 
» E 3 A 
» οὐκ, ἔτι τῶν Κυθερείων ἡϊόνων φροντίζει, οὐ «ege 
» τὴν (2) Πάφον ἐπάνεισι τὴν Ba Dele, περλεζωσμένην 
i » M τ: » M ; 
» SaAdT n, ἢ τὴν πολύϊχθυν Κνίδον, ἢ τὴν μεϊάλλων 
3 ra » M e 5 e 
» ἐϊκύμογα, ᾿Αμαθοῦντα * ἀπέχέϊαι χαὶ τοῦ οὐρᾳνοῦ " 
1 5 ^» Ε΄] f 
» TOU γὰρ οὐρφνοῦ «xegljwortess ᾿Αδωγις. Τοῦτον 
M j 
» καϊέχει, τούτῳ ξυμπορεύέεϊαι. Καί τοι διὰ παντὸς 
3, od - 93 3 A 
» εἰωθυῖα, σκιαϊ es. Qelo 0a, , «gd δι᾿ ἐπιμελείας τὸ κάλ- 
! : » c 1 tc M e 
» Aog αὔξειν, dY ὁρῶν, dia, dpupj.Gy. x44 πέϊρῶν T'es.- 
D A 2 (c9 c 
» χυϊώτων «“λανῶται, x94, μέχεις γονάτων, τῷ τῆς 
TRE 7. Ue Me i» nme ^ 
» Aplépidbs ἔθει, τὴν ἐσθῆτα, ἀνεζωσμένη, τοὺς κύνας 
UM. A A e 34 e cv 
» ἐπήλειφε, 99) τὰ τὴς ἀσφαλοῦς. κυγηγεσίας ζῶα, 
δὶ / » 7 Ld A NEA jn 1 — / 
2 "Tl, ᾿ κου Miet oy (3) λώγωον ἢ ὑψῆλον ΤΌΙς x£- 
3 3 ον 3 , 3 , 
» ego Ἐλώφον, ἢ αἷγας alejas ἀπέχεϊαι μέντοι 
C » , M e à 
» Τῶν leyUpGy κάττρων, x94 τῶν «ρπώγων λύκων, gr] 
e ^ 3l 9} 
» τῶν ὡστλισμένγων τοῖς ὑγυξιν ἀρκίων - φυλάτήεϊαι 
M M A , , 
» δῈ χρὴ τοὺς ἀγέλης φόνῳ κορενγυμένους λέοντας, χα] 
Y i Ν 57 / » e εἰ δ 
» σοὶ δὲ, Ἄδωνις ( εἴ τί σε ἀνύσειν οἵα, τέ ἐδΊι πα- 
e €. » c » - / T 
» esiyouca, ), ὡς ἂν Qoeolo πορφφεινεῖ. Ka Qnoiy * 'Ep- 
1.» A P Ι! 1 ^ 
» ῥωμένος μὲν ἐσο χα ]ὰ τῶν Φευλθντῶων, κα]ὰ δὲ τῶν 
3 M V oc I ns 
» τολμηρῶν οὐκ ἀσφαλές τὸ τῆς τόλμης. Φείδου ποῦ 
(1) Aristenetus 1, 8, de Απιο- (8) Cod. οὐ τὴν «πρὸς, inverso 


ribus : καὶ τὴν ἑαυ]ῶν ἔτρωσων ἐκεῖ- ογάϊπο. 
yoi jan lese : ubi. cf. interpretes. (3) Imo «Jv, pronos lepores, 


29. 
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" Segavs εἰς ἐμὸν χίνδυγον, γεανία, τυ[χάμεν - μηδὲ 
» τοῦς Sess, οἷς " φύσίς 0r Ad, Xuxs , 9éAe φο- 
» γεύειν, ὡς ἂν μή μοι μεγάλης τιμοθείη ζημίας ἡ " 
» σὴ 1 δόξα. Οὐ "uw le «ed γὰρ οὐχ ἡλικία, οὐ καλ- 
» Ao6, οὐχ ὰ () τὴν ᾿Αφροδίτην ἐμὲ ἔκαμψεν, οὐ 
59 λέοντας, 0U τοὺς τὴν. χαίτην φΦεάσσοντας “χοίρους, 
» οὐ τοὺς τῶν ἄλλων Spay ὀφθαλμούς ΤῈ 9d | γνώμας. 
» Πῦρ μὲν γὰρ οἱ ὀξεῖς κάστεϑι ἐν τοις καμπύλοις 
» ὀδοῦσιν & ἔχουσιν , ὁρμὴ δὲ χρὴ ϑυμὸς τοῖς ξαυθοῖς 
» «re$cecii λέουσι » χρή οὶ τὸ Τούτων γένος ἐσήύγηϊαι. 
» Τῷ S τίς 4 "T αἰτία, τοῦ μίσους ἐρωϊῶντι, Λέγϑιμ᾽ 
» Qu, tive" χαὶ τὸ τῆς παλαιὰς ἀμιαρῆίας φράσαι 
» μοὶ ϑαυμάσιον (2) τέρφις. ᾿Αλλ᾽ 0 πόνος, οὐκ εἰ- 
» ὠθὼς ὧν, adv μοι παρεῖσθαι, πεποίηκε τὴν ἰσχύν. 
» Ἀλλ᾽ ἰδοῦ wed λεύχη (3) εὐκαίρως τῇ σκιᾷ πάρεσίι 
ὰ δεξιουμένη; x93 ἡ πόα, εὐγὴν δίδωσιν" ἡδέως ὁ δ᾽ ἂν ἐπὶ 
» ταύτης ἀνακλιθείην. Καὶ ἀνεκιλίθη xia, τὴς γῆς (4), 
» 15) χὴν πόαν ἐπίεσε. Καν τῷ κόλπῳ ToU γέου ϑεῖσα, 
» τὴν κεφαλὴν, οὕτως ἔλεγεν óc la. κειμένη, uéla£o 
» δὲ τῶν λεγϑμένων 19 φιλήμαϊα ταρεμινο. 
»Τάχα ἤκουσας xà py τινὰ τῷ τοῦ δρόμου ἀγῶνι 
» ταχινῶν ἀνο)ρῶν ππεραγενομένην. "Eoi δ᾽ οὐ μῦθος, 


(1) Codex, oU &. Quod sequi- . 


tur, τὴν 'Logodiem ἐρυὲ, conferri 
potest cum parilis structure sen- 
tentiis apud Porphyrium Vita 
Plotini : ἔσχε, δὲ καὶ ἐμυὲ IIoppu- 
exor , Τύρον 0vmt, ἐγ TOC μελισῆα 
ἑταῖρον. Rursus : Βασιλεὺς δὲ τού- 
γομῶ τῷ Πορφυρίῳ ἐμοὶ προσῆν. 

(2) Pro mirabere puto eum 
male legisse mirabile. 


(3) Inserui Aeux» , ut lacunam 
ab interprete relictam implerem, 
redderemque greca voce lati- 
num populus. Mox rescriben- 
dum mihi fuit dZiwvué m. pro 
scripto δεξιούμενος. 

(4) Ovidius : « libet hac re- 
» quiescere tecum ( Et requievit) 
» humo.» Planudes humo vertit 
ceu invenisset Aum. 
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BIBAION I. 453 
E 5 & ἢ $ 
» ἀλλ᾽ ἀληθὴς φήμη τοῦτο "' x9] γὰρ τοι πεξιεγινεῖο. 
« 3 » cd ? - ro e ^» 
» Οὐδ᾽ ἂν εἶχες εἰπεῖν πότερον τῷ τῶν ποδῶν ϑαυύμαῖι 
DENS C nc € o ^* 
» ἢ TO «Xe Ac Τῆς μορῷης vy JYavmpe7reo lé ese. Ταύτῃ 
ϑ ᾿ ε 2...» € 3; 1 
99 περὶ ἀνσ)ρὸς χρωμένη o Θεὸς ἀνεῖλεν οὕτως εἰπτών" 
| » Οὔ co δεῖ πόσιος " χίμον ἀνδρὸς φεῦγ. ᾿Αταλάντη. — 
» Ἔμπης (1) d* οὐ φεύξῃ * σαυ]ὴν δὲ ζῶσ᾽ ἀπολέσσεις. 


»'H δὲ, τὸν τοῦ Θεοῦ κα]απλαγεῖσα, χρησμὸν, 
» ἄγαμος ἐπὶ τῶν κα]ασκίων δρυμῶν dYeyryvélo , ood 
» τὴν ἐϊκειμένην τῶν μγνησήήρων φυλὴν ἀποϊόμως δὰ 
» φυγαδεύει (2). Καὶ, Οὐδείς μου ἀπολαύσέϊαι, ἔλεγεν, 
» ὅτι μὴ «xejcÜe» γικηθείσης τῷ σ)ρόμῳ. Τοιγαιρϑῦν 


» διαμιλλήσασθέ μοι, χαὶ τῷ ταχυϊέρῳ μέν μου 
ἊΣ, 2 1 RTONS ! t 7 
» αὐτή ΤῈ γυνὴ *tg4 οὐμος. oO él. ϑΘάλαμος aov * 


M ! 
» τοῖς δὲ βραδυϊέροις (3) τορόσήιμον. £cl ϑάνατος. 
“ 3] We 73: v, ex ) c l 49v 53. 4 
» Οὗτος ἐσήω τοῦ dye Yos ὁ γόμος. Ἢ μὲν οὖν ἀπάν- 
- E ΝΠ Δ ͵ ^a € n ͵ 
39 θρωπος Ὧν ὥλλα, ( τΤοσοαῦτη Tis ἐσῆιν ἡ τοῦ κούλλους 
/ : 1 Y e» 

» ἰσχύς! ) ἥκει «e9c τὸν γόμον τοῦτον ἀπερίσκεπτος 
» Τῶν μνησήήρων «x eus. Ἔκαθη]ο dV Ἱπ'πομένης τοῦ 
E] / M ! UU, M d / 

» ἀνοσίου Θεατης δρόμου, «94, Ape, Φησὶ, σύζυγϑο 

1 "uw ; - ' 
» τίν! did, ποσοῦδε. χινδώγου ζήεῖται $ χα] τοὺς σφε- 
Yo. D / EL € » 74 » 
» djooUs Ἐρωΐας τῶν νέων ἐμέμφέϊο. Ὡς δ᾽ εἶδεν, ἀποθε- 
M m f A M 1 
» μένης τὴν ἐσθῆτα, τό » T6 τοφόσωπον X94 TO λοιπὸν 
rS c - 3 € Lnd y 5 
» σῶμα, ὁποῖον τούμον,, ἢ ὁποῖον ΤῸ σὸν, εἴπερ mo Oa, 


(1). Cod. ἔμπες-τ--σῶς ἀπολέσεις. 

(2) Ovidius :. « instantem tur- 
» bam violenta procorum Con- 
» ditione fugat. » Codex, φυγήν, 
quod in φυλὴν mutavi: importu- 
num φυγὴν calami lapsus esse vi- 
detur. Nemini veniat in men- 


tem "Tan. Fabri conjecturam 
violente versione Planudis fir- 
mari: Planudes violenta eondi- 
tione junxit, etsi non jungenda, 
et vertit, ut potuit, paulo libe- 
rius. 

(3) Codex, βαθυήέροις, 
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jus X ἡ M ᾿ v 2 uf , Ἢ 
580 » γυνή, ἔνεος ἔμεινε. ΚΚα!, τὰς χεῖρφις &mueote, Συγ- 


590 


» fide, εἶπεν, ὑμεῖς ὧν νυνὶ κα)εγίνωσκον. Οὔπω dV 

3$ m, « T 3 * MESS n 
» εὐχῆς ἦν (1), ἅ γε Ünlerre, τὰ ἀθλα. Καὶ ἐπαινῶν 
» Ἐρωϊα, συλλαμξάνει, χαὶ τὸν Φθόνον φοξεῖχαι (3). 
᾿ ᾿Αλλὰ τί δ mie, φησὶ, τοῦδὲ dvyayos (ed εὐχέϊαι 
» μηδέγα, τῶν γέων ϑατΊον ἐχείγης δραμεῖν ) ἀπεῖς- 
» ῥφισΊος ἔμοιγ᾽ 5 τύχη καϊαλιμπάγέϊαι; Τοῖς τολ- 


e Y 3 E oM e Y éllo 
» μῶσι £06 αὗτος συνεργεῖ. Τοιαῦτα, «weg9s ἑαυ ον 


» Ἱππομένης διεξιὼν, pd τὴν ἀντιάνειφφιν ἐχείνην 
» «ny βήμαῖι ἱπήαμένην. Τὴς δὲ wa] To1 μὴ [Bes 
» δον Σκυθικοῦ βέλους ἰένω τῷ ᾿Αονίῳ δοξάσης γέῳ, 
οὕμως ἐκεῖνος μᾶλλον τὸ κἄλλος ἐθαύμαζε" χαὶ 
» yep οὖν αὐτὸς ὁ δρόμος ἐνεποίει τὴν χάφαν μᾶλ- 
» Aoy. Ales. (3) μὲν οὖν φέρει τὴν τῆς ἐσθῆτος Gap 
» “Οἷς ταχινοῖς τινασσομένην σφυροῖς᾽ oi «x Aoxouwoi 
» δὲ ola, τῶν ἐλεφαντίνων ῥίπηονται νώτων, χφὶ διὰ 
» τῶν ἀντικγημίων οἱ τὰς ἰύας ὑπιόντες ἱμάντες. 


(1) Latine : « nondum mihi 
» premia nota.» Nescio quid hic 
Planudes viderit, forsan vota pro 
nota. , Quidquid id sk, repone: 
οὔπω ἐΐγων. 

(2) Ovidius : «Iaudando conci- 
» pit ignem, Et ne quis juvenum 
» currat velocius optat , Invidia- 
» que timet. Sed cur certaminis 
» hujus Intentata mihi fortuna 
» relinquitur ? inquit. » Planudes 
legit, «laudando concipit ignem, 
»Invidiamque timet. Sed cur 
» certaminis hujus ( Et ne quis 
» juvenum currat velocius optat) 
» Intentata...... .» Optime, si 
quid video. Nunc e conjectura 


Micylli 2neidia scriptum | est , et 
sic periit recondita et verissima 
lectio Inezdiam. Qui laudabant 
aut se aut alios Nemesim, Adra- 
steam, Invidiam aut sibi aut aliis 
metuebant, et ejus pacem invo- 
cabant, aut precum formulis , 
velut prefiscini, ἀπίτω φθόνος, 
alis; aut ritibus quibusdam, 
veluti sordida in sinum despu- 
tatione. Fuse rem tractavit Mer- 
cerus ad Arist. 1, 1, 19, p. 241 
seqq. 490; nec plures testes in- 
vocabo, adeo nota est et pervul- 
gata superstitiosa haec Veterum 
opinio. Cf. pag. 115. 

(3) Cod. a/ex: ut infra ad 






; ΒΙΒΛΙΌΝ I. 455 
P 4 Καὶ dw ϑέουσα, χαὶ ἐρύθημα xata, τὸ σῶμα, πρὸς 
[$95 » Τῇ παιδικὴ λευκότηι ἐπεσπῴσαΐο, οὔκουν ἑτέρως 
» ἢ ὡς ὑπὲρ σχηνῆς λευκῆς βῆλος (1) πορφυρφὺς ὁμοίαν 
» ἀποδίδωσι χαὶ δια-χρώνυσιν ἐξ ἡλίου σκιάν. Ἔν ὅσῳ 
» δὲ ταῦθ᾽ ὁ ξένος ἐσημειοῦτο, χαὶ ὃ ἔσιχαΊος δρόμος 
ο΄ »» ἐπὶ τοῦ τέρματος διηνύσθη. Καὶ φαισιὸν μὲν ἡ Ἄτα- 
| — » λάντη νικήσασα, clé Qawoy ἀνωδεῖται * eleyasy μοὺς 
? » δ᾽ οἱ λειφθέντες ἀνα διδόασι, χαὶ τὰς δίκας ἐξ ὅμο- 
Θοῦ » λογίας ὑπέχουσιν (3). Ο γε ΜΩ͂Ν γεανίας, οὐδουμῶς τῇ 
» τούτων τύχῃ καϊασεισθεὶς τὴν ψυχὴν, Eon ἐπὶ 

» TOU μέσου, χαὶ, τὴν Odi? εἰς τὴν παρθένον ἐρείσας, 

» Τί T6, φησὶ, γέροις x24 ἐπίίοφιμιμια φαῦλον rleis 

» TQ τουϊουσὶ τοὺς vwÜeeuc παριένω!; ᾿Εμοὶ “συνε- 

» γέχθη]; (5). Κἂν μέν με κραϊεῖν ἡ τύχη ποιήσῃ, οὐκ, 

605 » ἂν ἀπαξιώσαις ὑπὸ τοιούτου μειονεκήεῖν. χαὶ γάρ 

» μοι aun Μακᾳρεὺς, ἐκείνῳ δ᾽ Ἀχέσήιος, πάτιπος 
» δὲ Ποσειδὼν - ἀπέ[γϑνος (4) δ ἐγὼ “ποῦ τῶν ὑδώτων 
» δεσπύζοντος * οὐδὲ μοι ἡ ῥώμη ἐπὶ; τάδε ποῦ γίνους 
» ἐστίν - ἂν δ᾽ ἔλατῆον σχῶ, ἔχεις; καϊὰ τοῦ Ἱπο- 


X. 642; et ad x1, 474; ΧΙ, 
517. Cf. pag. 311. 

(1) Jam monui, pag. 204 , de 
barbara hac voce qua latinam 
velum reddit Planudes. Ibi et ac- 
centus in ultima male erat col- 
locatus; nunc locum tenet legi- 
timum, et qui latine prosodice 
consonet. Mox habuit Planudes, 
«similem dat etinficit umbram», 
quod retinendum est. Szmulatas, 
mendum , puto, typorum in Bur- 
manniana , Gierigium, ab Editore 
nostro, viro diligentissimo, me- 


rito notatum, in errorem traxisse 
videtur. Fischeriana szmilatas 
exhibet. .. 

(2) In codice est ὑπέσχουσιν. 

(3). « Mecum confer , ait » : ita 
editus Ovidius, quod editores 
merito impedire videtur. . Pla- 
nudea verba me ad id inducunt, 
ut putem ipsum legisse, quod, 
et si non invenerit, lectu. non 
erit pessimum: « mecum confer- 
» tor.» Rarum illud tempus im- 
mutaverunt forsan antiquarii. 


(4) Cod. ἀπέϊκονος. Cf. p. 478. 
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“δὰ Ü θεῖ, / λα Ί 3! 
» μέγους σιεφανωῦεισα,, μέγος wg4 ὡείμνησιον ονομα. 
» Τοιαῦτα, λέγϑντι μαλακοῖς ὀφθαλμοῖς ἡ Σιχοινέως 
1 
» ἐγηγέγισε κόρη, xg] ἐν ἀμφιξόλῳ γίνέϊαι πότερον 
« 3. τὰ EE ^» Y A y^ τ M 
» £AolT" ὧν γικᾷν ἢ νικᾶσθαι. Καὶ δὴ "aes ἑαυϊὴν 
/ »] V o»l 
» οὕτως ἔλεγε" Τίς Θεὸς ἄδικος τὸν üeidto aov τοῦτον 
3 / / 1 e» r ne 7 ; 
» (TAE βεξζούλευϊαι. xeu τῶ κινδύνῳ τῆς φίλης 
ἴω M -— 
»ζωὴς τὸν γάμον χελεύει τόνδε ζη]εῖν; Οὐ τοσούτου 
» Y e e M 
ἐμιαυϊην παρ᾽ ἐμοὶ τιμῶμαι κρατῇ. Καὶ οὐ λέγω 
c c υ 
ὡς ἀἁλισκομένη τῷ τούτου καλλει" καίτοι γε ἡδὺ- 
eh iA Ι! 
»γάμην ἁλίσκεσθαι * ἀλλ᾿ ὅτι γὲ παῖς éoll ἔτι, 
» οὐδ᾽ ὁτιοῦν μὲ τοῦτο κηλεῖ. Τί δ᾽ ἂν εἴποι τὶς 
M A M 
» τὴν ἡλικίαν (ἡ); τί dV ὅτι arejocoli ῥώμη, χρὴ ψυχὴ 
» Sawc rou av]onls ; τί δ᾽ ὅτι τέταρ)ος τὴς 
- M, 
» SaAat las συϊγενείας κα]αειθμεῖται; τί δ᾽ ὅτι 
» fn 4 4 Ie 
» ée& (3), χαὶ τοσούτου. τὸν ἡμέτερον γάμον ἄξιον 
3, M : , ; 
» olla, ὡς χαὶ ἀπολέσθαι, εἰ τούτω με ἡ δεινὴ 
5 / e/ 3} 9! / v - Δ 
» TUX" ἀπαγϑρεύσει; “Ἕως Ἐξεσῆιν, ἄπιθι, ξένε, wed 
/ / E / Y 214 X 
» Θαλώμον λελυθρωμένον ἀπόλιπε. Χαλεπὸς οὖμος 
! "s 3} / E 
» γάμος. Σοὶ γαμηθῆναι οὐκ &oliy ἥτις οὐκ, cw ἐθε- 
e» : ! gj e gj n 
» λήσειεν * εὐχὴς T& ἀξιος εἶναι οἷός T^ εἶ que. νοῦν 
» ἐχούσης παρθέγου. Τίς δ᾽ ὅμως φροντίς μοι τῶν 
] ᾽ 
» XX]. σε, Τοσούτων ἤδη «egoÜsy ἀπολωλότων ; 
3X e. ol 3 / c/ / 
» Αὐτὸς T'015/409Uy ὀψέϊ]αι ᾿ἀπολέσθω, ori τοσούτων 
» Φόγῳ pmo pe οὐ γεγουθέτη!αι, ἀλλ εἰς μῖσος 
» τῆς ἑαυ]οῦ ζωῆς Qép£laj. ΘάναἼον τοίνυν οὗτος, ὅτι 
bus. M ye ^! 1 / - 3. 4 
» σὺν ἐμοὶ Cic, ἠθέλησε, χρὴ ϑάναΐον οὐκ. ἐπάξιον 
M f» »l 3} ᾽ 
» μισθὸν τοῦ ἐρωΐος ὑποσΊήσέϊαι; Οὔκουν ἡ ᾿Ασράσήεια, 
M 3 M / $9. 3 , 3 » V A e» 
» ΤῊΝ ἐμὴν Vix ἀνέξεϊαι. AAX οὐκ μον δὴ τοῦτο 


LÀ 
ν 


(1) Non nihil hic est in ver- (8) Inserui, τί δ᾽ ὅπ ἐρᾷ : «quid 
sione turbatum et scabrum. quod amat! » 


640 
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» «x lao Ma. Ὡς ὥφειλες ἐθέλειν a plo lao Dag τὴς τρ9- 
» θέσεως, v9], ἐπειδήπερ ἄφρων εἶ, ταχύτερος εἶναι! 


. * 1 m cem em 
^A πῦσον δὴ Ti — Nix τῷ παιδικῷ τῷδε 


3 2] 
» αοοσώπω «τ ϑόσεσΊιν! A óUo mie Ἱπ’πόμενες! ἤθελον 
H 1 M 1 9} t» 1 Y ! 
» εἰ μηδὲ τὴν ἀρχήν ὠφθὴν σοι" ζῆν wg γὰρ ἄξιος 
» ἦσθα. Εἰ δ᾽ ἐγὼ εὐτυχεσΊέρᾳ τις ἐτύγχανον οὖσα, 
1 Ὁ A 
» μηδὲ μοι τὴν συζυγίαν ὁ ἀπαίσιος ἐχεῖγος Ὑρήσμος 
AM NP, i£ M s Ao et M ὁ. X 
» ἀνέγευσεν, εἷς ἂν ἦσθα σὺ, à τὴν εὐνὴν ἂν συνάψαι 
φ 7 ! , Ὁ 
» ἠθέλησα. Εἶπεν. Οἷα, dV ἀπειρος χφὶ τρώτῳ ἁλοῦσα 
3] à 3 e ^m M 
» ἐρωῖΐι, τί ποτ᾽ ἂν ποιήσειεν ἀϊνοοῦσα,, ἐρᾷ μὲν, 
^m ; 3| » , / 2] M “3 V. 
» ToU dN ἐρωῖῇος οὔ» αἰσθάνέϊ]αι. Hóy μὲν οὖν τους 
, , , E e c A! x Vc wv 
» εἰωθότας δόμους ἀπαιτοῦσιν ὃ παϊὴρ dv φῇ ὁ Óvjeoc* 
Sec ; € / — € ͵ 3 m 
»ἔμε dV o Ilocéiówyrog παῖς Ἱπ’πομένης ἔπικουλειϊ 
—- Ι ^ -“ 
» λιπαρεῖ σΊ)όμαῖι, IIapéc o, λέγων, ἡ Κυθερεια, τοῖς 
Yu E λ 
» ἡμεϊέροις τολμήμωσι, χρὴ, ὃν Ἐδωχεν Ἐρωΐα,, χρὴ συ- 
Ἁ 3| 3] A 
e γεργείτω dw τούτῳ. Aus. τοίνυν ἄφθονος (1) τὰς 
» ἐχείνου Θέλγειν ἐχούσας δεήσεις «αρόσήγεϊκέ μοι" 
“Ἢ, 5 n A 1 
» ἐγὼ dV. ἐχάμφθην, ὁμολογῶ, 564, δύχα τινος Bes- 
^0 i] — 
οδυΐητος, τὴν συμμαχίαν παρεῖχον. 
Ι 3 1 A « 
»"Ees]: δὲ τις àlegc ( Δαμασκηνον (2) αὐτὸν oi 


(1) « Aura non ?neida. » Mo- 


pestivis stridoribus a somno ex- 
net Gierigius de poetica illa lo- 


citabant: Ὦ φθονεραὶ παύσασθε λα- 


cutione qua res inanimate di- 
cuntur zneidere : que viri docti 
annotatio mihi similia et de rebus 
et de animalibus dicta in men- 
tem revocavit lectori non invi- 
denda. Antipater in Eroticis An- 
thologiz Palatinz Ep. 3 : "Op&eoc 
£65, Χρύσιλλα, πάλαι δ᾽ ἠῶος ἀλέ- 
χτὼρ Κηρύσσων φθογερὴν ᾿Ηφαγέγειαν 
«el. Ορνίθων ἔρροις φθονερώταΊος, 
ος με — Agathias ibid. Ep. 237, 
ad hirundines quz ipsum intem- 


ληήολδες. Nec non e Nostris exem- 
pla peti possunt. Parnyus iu Ru- 
sticano Die: «je voistomber les vé- 
» temens jaloux. » Andreas Che- 
nerius, in Lyde: « Mon écharpe 
»de lin que je ferois flotter , 
» Loin de ton beau visage au- 


-. » roit soin d'ecarter Les insectes 


» volans et la jalouse abeille. 
(2) Legit Planudes Damasce- 

num, vel sic Damasenum  cor- 

rexit. Lectio est incerta ab codd. 
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RU e »! ; iN e» A e " 
» ἰθαγενεῖς Τούνομια, λέχϑυσι ) τὴς Kuvrélas γῆς μέ- 
M / : e 
» &96 TO κρφτισίον, ὅπερ oi ἀρχαϊοί μοι γέροντες 
: 1 m -—- d ^ 
» ἀφιέρωσαν, χρὴ τοῖς ἐμοῖς γαοῖς ἐκεῖθεν ἐκέλευσαν 
A : A ^s 
» προσιέναι τὰ ἀναθήμαΐα. "Ey μέσῳ δὲ τῷ χωρίῳ 
i M 1 
» δέγο)ρον διωλάμνπει, ξανθὸν τὴν κόμην, ξανθὸν τοὺς 
/ , a e», 4]. ^ 
» πολυήχους κλάδους χρυσῷ. ᾿Εχεῖθεν ἐρχομένη ἔτυ- 
" N 
» Xoy Tel. μῆλῳ φέρουσα, ἃ édpe-Lqumv, χρυσὰ, 
A Dto 
» χρὶ, «An» exelyo, μηδενὶ βλεπομένη, «'e9ona, τῷ 
H i 
» Ἱππομένει, wg πῶς ποῖε χρήσε]α! γε ἐκείνοις édi- 
δαξ M v0 M z c / 5 $7 i 
» &. Το συνθημνω, μὲν οὖν m σάλπιγξ ἐδίδου * ἐκ. 
δὲ C c f, ELE. / 2 ' 
» ó& Τῆς Uc A3)996 £x9VT€891 q'egxu-Larrés ἐξεπή-: 
1 À δὲ. οἱ »l 
» δυσαν, vg] κούφῳ ποδὶ τῆς ἀκρϑις “Ψαύουσιν ἄμμου. 
Q» 38. 3 5. " 3» 1 ͵ 4 e 
» (ληθης aw ἐχείνους οἵους τ᾽ εἶναι 9d σαλοώτ iau ξηρῷ (1) 
Ι Y c 2 no — 
» βήμαλι τέμνειν, 9] dY ὀρθῶν ἀνθεράκων λευκοῦ Ψεῖν 
ὩΣ : A e» 
» ληΐου. ΤΠροσΠιθέωσί γε μὴν προθυμίαν TOÀ νέῳ ἢ τε 
A H 9} A e» 
» κρφιυγῆ χφὴ ἡ εὔνοια, xg] τὰ pujsala, TG A659 VT GY" 
m e Α m : [2] Ι 
» Νῦν, γῦν καιρὸς ἐπικεῖσθαι τῷ δρόμῳ, Ἵπ'πομενες * 
» Uy σπεύδειν χρή" νῦν πάσῃ χρῆσαι δυνάμει" πᾶ- 
3] ávin " ͵ E] ( δ᾽ 
» cay ἀπώσαι (eso mra, * νικήσεις. Αμφίοολον 
“3 » e . 
"y πότερον "oll ἂν τοῖς λεχϑμένοις ὁ Μακῴρειος 
c e» » 
» "pc μᾶλλον ἢ ἡ Σχοινεία, παρθένος. ᾿Ὦ ποσάκις, 
"“ . 3] e 
» παρελθεῖν δυγαμένη, σχολαιότερον ἤει, wd), ἥπερ 
S PW, 5 5 e : 
» ἐπι μακρὸν ἐνηγένιξεν ὄψει τοῦ νέου, ταύτην 
I M z 4 
» ἀχουσα, xc ελίμνπανεν ! "AVI Ao μὲν | 00V eoa, 
5 7 ! 
κάμνοντος «regner τοῦ clopudiog* πόρῥῳ δ᾽ ἦν ἔτι 
λ A ^s e ^ 
» TO τέρμα. "lore dw τῶν TeAQV μήλων ἕν ὃ Ilo- 
3}5 1 
» σειδώγιος 93yos. ἔῤῥνψεν. "EEeerAaryn dV ἡ κόρη, χρὴ 
ρου Pati e »l M 
» TG τοῦ λαμπροῦ μήλου ἐρώῖι XS mei τὸν 


uv 
v 


varietatem. T'amasenum , Teua- (1) Codex, ϑαλατΊαν ξηξοὶν £n- 
exor , fuerit. probabile. p9. Delevi male iteratam vocem. 





| BIBATON Y. 459 
i s δρόμον, wg TO) κυλιόμενον apuro αἴρει. ἸΤαρέ- 
ο΄ wdpdjue τοίγυν Ἱππομένης, χαὶ ἐπηλάλαξαν σὺν 
| ρμ κρότῳ οἱ ϑεαταί. Ἢ δὲ τὴν βροιδυΐητα, x29] τὸν 
| 670 » ἀργήσαντα, χρόνον ταχεῖ () δρόμῳ διορθοῦτ᾽ "— xd 

—. o» Τὸν γεανίσκον αὖθις ἐπὶ δρόμου καϊέλιπεν. Αὖθις τῇ 
EB - τοῦ δευϊέρου μήλου παρεκΊρᾳ.πεῖσα. βολῇ, αὖθις 
᾿ » ἕπεϊαι wg) παροιμείξει τὸν uda. Λοιπὸν dN ἦν τὸ 





J 


e »! 1 C9. 
» Τοῦ δρόμου ἔσιχαΐον. Καὶ o Ἱπι πομένης, NOV πάρεσο, 
s 1 € e w/ ! ! H δὲ Mal we 
» εἶπε, ὅεα,, ἡ τοῦ δώρου dto moTic! Eig δῈ Τὸ TOU 
3e / / «“ UR. r s» / 
; » πεδίου “΄λώτος, ὁθεν ἐκείνη βρφ διον ἂν ἐπανέκοιμ»- 
d e c M ce Led 
675.» «εν, ἐκ πλαγίου γεανικῶς ἀφῆκε τὸ χρυσοῦν μῆλον. 
e ΠΩ -“͵; λὰ - ; c 
» Πότερον δὲ χαὶ τοῦτο ule δεῖ, ἢ μὴ, dod den ἡ 
3 Ι 3-4 9 δ 
» παρθένος ἐδύχει. ᾿Εγωγε μὴν αἴρειν Wa [κασα;, 93, 
᾿ ἴω A 
» ἀναληφθέντος τοῦ μήλου, x94 βάρος προσέθηκα, 
33 : E e fo N 
» χαὶ ἐπέσχον ἐπίσης τῷ τε βάρει τοῦ Qoplíou χα 
*ow Pea c/ M λ / bos M 39 
»71) Seam. Ἵνα δὲ μή βρῳδύτερος οὐμος εἶν 
680 » Ad596 αὐτοῦ τοῦ “δρόμου, veyburleu ἡ παρθένος λει- 
“- A : Ht » ΄- c 
» Φθεῖσα, : ὁ δὲ γικήσας τὸ οἰχεῖον Wytcalo γέρος (2). 
cu * »l »l ΕῚ É^ 3 , / 
39 Aes. οὖν ἐγώγε; Αδῶνις. 0UX. vy ἐπαξία x exras 
2 3 4 5 
» T€ ἀπέχειν ἐξ ἐκείνου χαὴ ϑυμάτων τιμήν; ᾿Αλλ᾽ 
3] — c2 5! 2] 
» οὔτε χάρλτας ἡμῖν ὁ ἀμνήμων ἔΐνω, οὔτε SUjux la. 
, l λ 
» δέδωχεν. Αὐτίκα, τοίνυν εἰς ὀργὴν Mela opa, x94, 
€.5 , ͵ € 2 n 
» Τῇ ὀὁλιγώθλα, περλωλγήσασω, ὡς ἂν μὴ TO πάρφ- 
: i i m / 5 
» elf ina vreexQesiiléo, og) τοῖς pélazyeveoléopis εἴην 
/ Δ 9 ᾿ $17 l / 
685 » QuAdT ojo, (3), χρὴ ἐμαυ]ὴν αὐτὴ πεοὶ τούτους 
"I A n? " “" 1 1 e 
5 ἀμφω Bw νουθέϊῶ. ἸΤαρήμειξον οὗτοι Jw νεῶν τῆς 
(1) Codex, vitiosolenni, zr». telligendo, « putavit ad se pra- 
(2) Ovidius, «duxit sua pre- » mia pertinere», nihil intellexit. 
»mia victor »; nempe düxit (8) Debuit scribere alio ordi- 
uczorem. Atalantam qua eipre- ne: aw ju 7xe4Qogy. καὶ TC 
mium victoriz obtigit. Noster in- μεΐ. εἴν τῶ med. φυλάτί. 
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» Mwle9s τῶν ϑεῶν, ὅν mole καΊ᾽ εὐχὴν ὁ περλφανὴς 
» Ἐχίων ἐξειργάσα]ο ἄλσει λασίῳ κεχρυμιμένον, xg 
» ἀναπαύσασθαι τούτους τὸ μακρὸν τῆς πορείας ἀνέ- 
» πείσεν. Ἔχεϊ dw τὸν Ἱππομένην ἄωρος ἐπιθυμία 
» τῆς ρὺς Ἀταλάντην wacléAa Ge συνελεύσεως, «πρὸς 
» τῆς ἡμεϊέρος ἀναφθεῖσα, ϑειότηϊος. Ἦν δ᾽ £a, 
» τοῦ γεὼ σμικρᾶς Sess GWa X EY Co prx οἴκημα, o 7?1- 
» λαίῳ πρϑοσόμοιον, αὐτοφυεῖ κισσήρει 6o 6yao ue YVOV, 
» ἱερὸν τῇ ϑρησκεία, τῶν παλαιῶν, ἔνθα πολλὰ τῶν 
» παλαιῶν S'eGy ὁ ἱερεὺς ἀφιδούμαα, ξύλινα, ἐπε- 
» σ)οίξα ξεν. Εἴσεισι τοίνυν ἐκεῖσε, xg) τῇ; ἀπηλϑρευμένῃ 
» αἰσχρότηηι μολύνει τὰ ἱερφ" τὰ JN ἀγάλμαϊα τοὺς 
» ὀφθαλμοὺς ἑαυῶν ἀπέσΊρεψε (1), χρὴ ἡ πυργϑφόρος 
» Μήτηρ ἐνεδοίασεν εἰ τρὸς τὰ τῆς Στυ)θς ὕδοίϊα, 
» κα]οαπογτίσει τοὺς ἀνοσίους. AN. ἔδοξεν ἡ τιμωρία, 
» κούφη. Ἀμέλει τοι sg τοὺς λείους τορφυχήλους νῦν 
» ξανθαὶ χαΐται καλυσῆουσιν “ εἰς ὀγυχας Jv οἱ δου- 
» χῇυλοι xem loyra * ἐκ, δὲ τῶν Guo γίνονται «ρ-- 
» μοὶ (2), χρὴ ἐς τὸ σήέρνον ἅπαν τὸ βάρος ἀπεισιν, 
» χρὴ ἡ τῆς ψάμμου ἐπιφάνεια τὴ τούτων οὐρᾷ 
» xa lados φέϊαι, ὀργήν T€ TO “τσρόσωπον ἔχει, χαὶ, 
» ἀντὶ μὲν τῶν ῥημάτων, ἀποδιδύασι βρυχηθμοὺς, 
» ἀντὶ δὲ ϑαλάμων, οἰκοῦσι τὰς λόχμας, «ej τοῖς 
39 μὲν ἄλλοις φοξεροὶ λέογτές εἶσι, τοὺς δὲ τῆς Κυ- 
» δέλης χαλινοὺς δεδουμασμένοις ὀδοῦσι τοίξουσι. 
» Τούτους σύ μοι, QiXlale, χαὶ σὺν αὐτοῖς TO τῶν 
» Θηρῶν γένος, ὅπερ οὐ γῶτ᾽α 2896 φυγὴν, ἀλλὰ. a lépya. 

(1) Codex, ἐπέστρεψε. Prepo- In Luc. Nigr. 36, pro ἐπ᾽ ἐμξολῆς, 


sitiones ἐπὶ et ὠπὸ facile permu- cod. Reg. 3010, &7' ἐμᾷ. bene. 
tantur: cf. ad Aristenet. p. 466. ^ (2) Addidi apu. 
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» 43s μάχην παρέχει, Φεῦγε, ὡς ἂν μὴ ἡ σὴ pan 
» ἐπιζήμιος ἀμφοῖν syemlay. 
» Ἧ μὲν δὴ παραινέσασα,, συγεζευμένοις κύκνοις 
» 0dbU δὲ ἀέρος ἡ ψαίο. ᾿Αλλ᾽ ἐναντία, ταῖς παρφεινέ-. 
» σέσιν ἡ ρώμη καθίσ)αΊαι. Τυχὸν δ᾽ οὕτω, x πόθου 
» σαφῆ ῥινηλαϊήσαντες οἱ κύγες ἴχνη, ἐπὶ τὴς xscla- 
» δύσεως τοῦτον ἠρέθισαν. Τὸν JY ἐξιέναι παρᾳσκευα.- 
» ζόμενον τῆς λόχμης ὃ Κινάρειος γεανίας τ᾽λαγία, 
» α'λήτίει τοληγη. Αὐτίχω δ᾽ ἐκεῖνος T3 ὑπερμεγέθει 
» «xedlojun, ὑπὸ τοῦ οἰκείου αἵμαΊος βεξαμμένῃ (1), 
» τὸ δόρυ ἀπεϊινάξαγο, τὸν δ᾽ Ἄδωνιν τρέμοντα,, w2] 
» ἀσφαλείας ἐπιλαβέσθαι ζοῦντα,, διώχει, 93 ὅλους 
» τοὺς ὀδόντας ὑπὸ τὴν Wony ἐχείγου χρύπῆει, we) ἐκ- 
» πγέοντα, v κα έσήρωσεν ἐπὶ ψάμμου ξανθῆς. Ἢ 
» δὲ Κυθέρεια,, φερομένη διὰ μέσου ἀέρος ἐν κούφῳ 
» δίφρῳ, οὔπω «£9; τὴν Κύπρον ὑπὸ τῶν κυκγείων 
» «lepus ἔφθασεν.  Efyeo δὲ χαὶ πόῤῥωθεν ϑνήσκοντος 
» τοὺς Αδώγιδὸς clevaJjoUc, χαὶ τὰς λευκὰς ὄρνεις 
»» ἐχεῖσε c pé Qai. Ὡς δ᾽ εἶδεν ἀφ᾽ ὕψους τοῦ ἀέρος 
» ἐκπγεύσαντα,, x9) τῷ οἰκείῳ αἵμαΐι τὸ σῶμα pi- 
» πτοῦντα,, χα επήδησε, x9) τὸν "T€ κόλπον χαὶ τοὺς 
» πλοκάμους ὁμοῦ διεσπάροιξε, wd] χερσὶν ἀγανα-- 
» χ)ούσαις (3) τὸ o l£pyoy x ato, x94, μεμψα μένη 
» ταῖς Molegus, AX οὐχὶ πάντα τὴς ὑμεϊέρφις ἐξου-- 
» σίας, εἴρηχεν, ἔσῆα!. Μνημεῖον δὲ μοι τοῦ πένθους 
» μενεῖ (3) ἐς τὸ διηνεκὲς, ὦ Ἄδωνις, χρὶ τύπος τοῦ 


(1) Legendum forsan βεξαμ- vel, nitidius quod erit et faci- 


μένον. lius , ἀγάξιον. 


(3) «Indignis percussit pecto- (3) Codex, μένει. Mutavi to- 
ra palmis » vertit ceu esset in- num, ut latinum manebunt ver- 
dignantibus, Repone , ἀναξίοις, teretur. 
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» σοὺ J'awavTou, ἐτησίως ἀνακυκλούμενος, μίμημα, τοῦ 
» ἡμεϊέρου ἀπεργάσεαι ϑρήνου. Καὶ μέϊασίουχειωθήσε- 
» Τα 0 λύθρος εἰς ανθος. "H σοι μὲν ἐξὴν | Περσε- 
» Qoyn, γυναικεῖα, μέλη «eos ἀνθηρὰν μιίνθην μέϊα-- 
» (αλεῖν; ἡμῖν δὲ τις φθονήσει τοῦ τὸν Κινάρειον με- 
» Tal oai) ἥρωω; Οὕτως εἰποῦσα, τὸν λύθρον εὐώδει 
» γέκαοι πεολέῤῥανεν. Ὁ δὲ, τοῦτο δεξάμενος, εὐθὺς 
» ἐξῴδυσεν, ὥσπερ ἐν πυῤῥάζοντι (1) τῷ οὐρῳνῷ dia- 
: Φανὲς ἀνεγείρεσθαι εἴωθε νέφος. Οὔκουν δὲ μακοῴ-. 
τέρος τελείας ὥρας γέϊονε χρόνος, χαὶ ἄνθος ἐκ 
» ToU αἵμαΊος ὁμόχρουν ἀνέστχεν, οἷον aj ῥοιαὶ φέρειν 
» εἰώθασιν, αἱ ὑπὸ φλοιῷ εὐενδότῳ τοὺς κόκκους wa- 
» λύπήουσαι. Besvyeia, δ᾽ ὅμως χρῆσίς ἐσῆιν ἐν éxel- 
» yg. Καὶ γὰρ κακὼς τορϑσισχόμενον πολλάκις, χφὶ 
» Τῇ πολλῇ κουφότηηι εὐόλισθον ὃν, ἐκ]ινάτΊουσιν αὐτὸ 


υ 


32 


ς 1 ' 5 »c/ EI) 
» 0| To πῶῦτα ἀποῤῥίπηοντες ἄνέμνοι (3). » 


(1) Legit et vertit fuleo : me- 
lior lectio plueio vertenda erit 
ὀμξρίῳ. Nec bulla est νέφος, sed 
φυσαλὶς, πομφόλυξ. 

(2) Gierigius , post Heinsium, 
vulgatam lectionem « qui perflant 
» omnia venti » ait nullis confir- 
mari libris ; Ciofanius tamen 
Briantii librum allegavit in quo 
eam viderat; et nunc accedit 
Pla&udei codicis auctoritas. Ce- 
terum - edita nunc lectio, « qui 
» prestant nomina venti », potior 
est, quam sic vertere poteris : οἱ 
πούγομα παρέχονγες ἄνεμοι. 


Supplementum breviori an- 
notationt adponam , Regulas 
flexionis temporis imperfecti et 


perfecti in verbis nonnullis com- 
positis, e codice Regio 1630, 
pag. 249, olim a me descri- 
ptas, quarumque initium inse- 
ruit, ex alio codice sumtum, Bi- 
bliothecz? Coisliniange pag. 499, 
Montefalconius. 
Πῶς δεῖ xoivem εἰς τοὺς πωρᾳ- 
ταΊικοὺς τὰ ὑπογε]αζωέγα ῥήματα. 
Ἐμπειρῶ" ἡμπείρουν χαὶ ἐγεπεί- 
ρφυν. Διακογῶ " ἐδγακόγουν οἱ Ἀ3η- 
γαῖοι καὶ δεδηακόνηκα, (a)* οἱ δὲ 
κοιγολεκποῦντες, , διηκόγουν. ΔΙιοι- 
x ἐδηῴκουν xe) dkdYgwWa, xad 
δηώκουν (b). — Avéyeuea, * ἀνειχό-- 
μὴν καὶ ἡγειχόμην καὶ ἡγεσχόμην. 
Ἐμπολῶ" ἡμπόλουν, ἠμπόλημιαι, 
ἡμιπολήθην. Ἐμπορεύομκα!, ἡμπο- 
ρέυόμαν. Ἀμπέχομαι " ἠμπειχό- 
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pnr καὶ ἡμπεσχόμην. ᾿Εναντιοῦ- 
μαι" ἡγαντιούμιην. Παρφινῷ" πε- 
«“αρώνηκα καὶ ἐπ | , (ὁ). Ἔνο- 


2o ἠνώχλουν κωὶ ἐγώχλουν. 


Ἐπιορκῶ" ἐπιώρκου. Καήε[γυῶ᾽ 
xa n [unen , καὶ € καὶ ἐνεῖ- 
γύων (d). μη μέρα MM QIey- 
γύμην. Ἀμφισξζητῶ " ἠμφισξήτουν 
χαὶ αἰμφισξήτουν (e). Προφασί- 


ζομια)" πρφεφασιζόμων καὶ ἐπρθε- 
φασιζόμην. Πρφαγωγεύω * ἐπρ9- 
ἀγώγευον. 

(α) Lexicon in Anecd. Bekk. 
pag. 88 : Asdyaxórma. * Δημοσθέ- 
γῆς 7xeÀ mU ἐπιτριηραρχήμαος. 
Rursus pag. 91: ᾿Εδγακόγουν " Ἀλ- 
καὶος Ἔνδυμίωνι. Cf. Piers. ad 
Mor. pag. 122; Koppiers. Ob- 
serv. pag. 9. 

(b) Lexicon Bekkeri: Asdyowa- 
μένα - Ἀγπφάνης Μηναγύρτῃ. 

(c) Sic cod. Forsan, ἐπαρώ- 
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max, vel ἐπαρῴνουν. . Cf. Abresch. 
in Misc. Observ. Novis t. I, 

pag. 70; Lobeck. ad Phryn. 
ag. 154. 

(d) Sic cod. Forsan, e[5/neu : 
cf. novam "Thesauri Steph. edi- 
tionem pp. 3075, 3076, in pri- 
mis Lobeck. ad Phryn. p. 155, 
ab editoribus —€— Quod ex 
Aristeneto 11, 8, ibidem adpo- 
suerunt, verbum καήενε[γυαω , 
vereor ut legitimum sit. Aristz- 
netus habet quidem καήενεί- 
γύησαν, citra necessitatem , a 
Polyzoe in καήείγύησαν refor- 
matum, sed a verbo καήε[γυάω 
derivandum. Labi potuit Aristze- 
netus in scribendo hoc verbo, 
cujus intricata ílexio multos 
decepit. 

(e) Addidi syllabam — extre- 
mam , vy. 
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T'hracie mulieres, quum Orphea discerpsissent, serpente, qui os ejus 
petebat, in /apidem mutato, in arbores converse sunt a Baccho , qui , re- 
Ποία, ob interfectum vatem, Thracia, in Phrygiam se contulit, ubi /fidas, eui 
pro Sileno restituto aur? copiam fecit. Cujus quum illum poeniteret , in 
Pactolo lotus arenas ejus aureas reddidit. Postea Phoebus pro iniquo judi- 
cio aures illi asininas tribuit. Quo facto, Trojam profectus Apollo, JLao- 
medontem muros 'Trojanos exstruentem adjuvit. Filiam ejus JTes?onen , saxo 
alligatam, liberavit Hercules, conjugem autem duxit Telamon, quemad- 
modum Peleus 'Thetida transformem. Is, ad Ceycem postea profectus, 
Dadalionem in. accipitrem , et lupum in saxum conversum, partim intel- 
lexerat; partim ipse viderat. Sed Ceyz in itinere ad oraculum Clarium 
suscepto periit naufragio. Accidit deinde, ut Ha/cyone, marito post nau- 
fragium sub JMorphei figura secundum quietem conspecto, in Aalcyonem 
avem, sicut et maritus, mutaretur. Quos volantes quum animadvertissent 
quidam, ZEsacum, Priami filium, quondam in mergum, qui tum. forte 
aderat, meminere transformatum. 
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BIBAION ENAEKATON. 


Ἵοιαλύταις $i; τοῦ Θρᾳκὸς μάντεως wg] λό- 
χμας γαὴ Seien ὁρμὰς χρὴ πέτρας ἑπομένας ἐπι- 
σπωμένου, ἰδὸυ χρὴ αἱ τῶν Κικόγων γύμφαι. τὰ 
βεξακ'χευμένα, σΊέρνα, ϑηρείοις tesis σκέπουσαι, ἐκ, 
τῆς τοῦ λόφου χορυφῆς τὸν Ὄρφεα δὴ xaclo leout 


: M d 
5 τάς T€ VeUeo.s «AW lora, x94 ἐπισυγάπΊοντα, τὰς 


! 1 A f 

δας" ὧν δὴ la, διὰ τοῦ κούφου ἀέρος ῥίψασα, τοὺς 
| [ b upon d^eta php 

πλοκάμους (1), «Id» Φησὶν, «Ἶδὲ - οὗτός ἐσῆιν 


ον ἡμῶν xxlaQegyninc. » Καὶ δὸρυ ᾿κα]ὰ τοῦ φωγήενγ-. 


τὸς dQnxe σίομα]ος τοῦ Απολλωνείου μάν]εως" ὃ 
’ » -" E 
φύλλοις χαϊάχομον ὃν, σημεῖον ἄνευ τραύματος 


(1) Lat. «levem jactato crine 
»per auram» : Noster hanc le- 
ctionem, non «leves auras» ha- 
buisse videtur. De comz jacta- 
tione plurima Gierigiane note 
possent addi. Euripides Iph. A. 
757 de Cassandra vate : Κασσοίγ- 
dpay (cod. Reg. 2817, Κασοίνδραν: 
cf. p. 80, et infra ad. xi, 108) 
ἵν᾽ ἀκούω. Prize: ξανθοὺς zAox- 
μους. De. Bacchis Lucianus in 
Bacch. 2, πὸ γύναια σείειν. ἡνεμω- 
μένας πὰς κόμας. Lacones in ex- 
tremo Lysistrate choro: δὲ 


κόμα! σείογθ᾽, «περ Βακχᾶν ϑυρ- 


Υ. 


euddway xai παιδδωᾶν. Μαοδηαίίς 

supersunt non vulgares nec me- - 
tro nec oratione versus de Cy- 
bele, e quibus hic peculiariter 
ad rem facit: « Age, tympano so- 
»nanti quate ffezibile caput » : 
cujus . illustrationem | vide in 
Mzecenate Meibomiano, p. 151. 
Alia dabuat Heins. ad. Claud. 
Ruf, 11, 345; Behot. Apophor. r, 
c. 16; Bruckhus. ad Tibull. x, 
5, 66. Bacche furentis, jactan- 
tisque comas, imaginem cernesis 
in vase graco ap. Millin. Mon. 
ined.. t, 1, p. 133. 
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ΜΕΤΑΜΟΡΦΩΣΕΙΣ. 


10 ἀπειργάσαΐο (ι) (1). 'Eléesce δ᾽ ὅπλον λίθος ἢ ἦν, ὃς δὴ, 
βλυϑεὶς, ἐν αὐτῷ τῷ ἀέρι "τῆς TÉ φωνῆς ἀδούσης 
χρὴ τῆς λύρᾳς iT χα, οἷάπερ ἱκέτης ὑπὲρ τῶν 
οὕτως ἐμμανῶν τολμημάτων, «e σῶν ἐκείγου m- 
y t ἔπεσεν. AM Yap. Segevrtesi αὐξάνονται πό- 
λέμοι, χρὴ ἄπεισι τὰ τῆς εὐκοσμίας. x24 παρῳ.- 


᾿Εδαννὺς ἡγε αι. 


NOT 


τὰ, 


Πάντα, 


ὅπλα ταῖς auis ἐμαλάχϑησαν" ἀλλ᾽ ἡ Ludis 
κῥφυγὴ, χαὶ ἡ ἐκ Xéestlos ἐμφυσωμένου Βερεκύγτὶς ( (2) 
σάλπιγξ, 19] τύμπανα, x24 κρότος, x94 Ὁ Bax i 
PAoPuf icit: ὑπερεφώνουν (3) τὸν τῆς κιθάρας, 

Τελευϊῶντες δὲ χαὶ οἱ λίθοι τῷ τοῦ μάντεως. oai 
90 μηδ ὁτιοῦν ἐξακουομένου κα εφοινίχθησαν. Ka δὲ 
πρῶτον αἱ Maia dee ποὺς ἔτι χαὶ VOY ἐκπεσύληγ- 
μέγους τῇ φωνῇ τοῦ ἄδογτος ἀμυθήτους ὄρνεις χαὶ 


ὄφεις, x TO, TÀI ἄλλων Spa evo npa, 
σαν εἰς ἐπίγξῳαμιμα τοῦ ᾿Ορφείου MEAT 


(1) Cod. αἰπηργαίσαιο: 510 al 76, 
cod. εἰ pro κ᾽ : ad 100, cod. ἄλυ- 
cire; pro .&AveimAn :-ad 4187, E 
ὑποδύγη pro ὑποδύγει : ad 579 , εἴη 
pro »& (cf. p. 331 , et Jacobs.-iti 
Actis Monac. it, p. 451); ad. 584, 
ὡς ὧν ἀπείργει pro ἀπεῤγῃ : τα 586, 
κωμιογοδοτηρον : ad 670, πέμψεις 
pro πέμψης: ad 755, συνεχῆ pro 
συνεχεῖ : ad 756, peii e ad 
772, xe αλειφθεῖσα, pro xa/laxn9- 
EAM (cf. supra p. 241). 

(2) Cod.  Bepexurrís. Permuta- 
tio. frequens τῶν ἡ et ; émen- 
dationem. confirmat. Libri latini 
Berceqnthia tibia. exhibent: at 
in grecis vox aspiratione caret; 


διήρπα- 
CE- 


sic infra ad 106: cf. A 
Byz. , Hesychius, alii. De accentu 
cum Nostro non litigaverim ; sed 
apud alios scriptores, eosque me- 
liores, barytonam vocem vidi. ' 

(3) ' Codéx ;' ὑπερεφόγουν᾽ : : sic 
ad 103, ἅψομαι, et ἁψώμίαι optione 
lectori relieta ; ; ubi indicativum 
pretuli : ad 348, χωθοῖς : àd 441, 
κινδυγεύσωμιεν pro κινδυγεύσομαν : 
ad 700, &mXOopW. ^ 

(4) Habuit iD rubet trii] ; 
non «theatri. » Sed vereor ut 
«titulum rapuere» intellexerit. 
Ad sensum quem his inesse pu- 
to, verterim, T) ποῦ Ὀρφικοῦ 3»εά- 
Te9v κλέος διήρπασαν. 
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τεῦθεν πρὸς τὸν Ὀρφέα. λελυθρωμέναις δεξιαῖς o ὕπο- 
ipf Qouci , x24 συνίασιν; ὡς preis eimole à φωτὶ 


95 πλανωμένην τὴν τῆς νυκτὸς ὄργιν ἴδοιεν" x4 xa.- 


τασχευασθέντος ϑεάτοϑυ ἔνθεν χαὶ ἔνθεν, eoe 
ἔλαφος. ἀπολούμενος ἐν ἑωθινῇ. ψάμμῳ κυνῶν γίνε- 
ται σχύλευμα,, x8) κα]ὰ τοῦ; μάντεως βάλλουσι, 
χαὶ θύρσους. φύλλοις ϑάλλοντας ἐπιβῥ Xen loue οὖ- 
ἔδῳν εἰς τήγδὲ πεποιημένους τὴν xen. Κα αἱ μὲν 
αὖ βώλους, αἱ δὲ κλῶνας. Sdn ἀφαρπασθέντας, 


30 αἱ δὲ λίθους. συσήρέφουσιν. Ὡς ἂν δὲ μὴ ἐνδέῃ (1) 


mA. τὴ μανίαν. βόες Ὁ ἔτυχον. ἀρότρῳ πιεζομεέγην 

τὴν γῆν. dne pores, χαὶ, τούτων οὐ πάγυ. πόῤῥω. Α 
ἱδρῶτι. πολλῷ. καρπὸν. ἑτοιμάζοντες, | ἔσχαυτοῖ οὐ" ἐν 
ginoipi χωείῳ: γεωργϑὶ acd cene ποὺς βεαχίο- 
vas, ol, To. uc inna. TONY - γυναικῶν ἰδόντες, Quy 
φεύγϑυσιν, xd τὰ τοῦ οἰκεΐου ἔρχϑα, ᾿κααλιμπάνου- 


35 σιν: ὅστλα:- Καὶ 50» ἐν κεγῷ, τῷ ἀϊρῷ i ἔκειντο. "διέ- 


σχεδουσμέγα, δίκελλαί TÉ: X5] βαρέα elu: x4). Ia 
χραὶ μάκελλαι,, ὥπερ αἱ ᾿σηθλώδεις ὃ Ἁρπάσασα): xd 
τὰ. ἀπειλήν. “παρέχοντα. κέῤοε, E 227 βοῶν «ὦ aur có 
caca, ej. τὸν τοῦ μάντεως, Qoyoy- &areuatpé à 
Nue Toy δὲ τὰς Xtess ἐκτείνοντα, χρῇ τότε δὴ 

were». εἰς | X&yoy λέγοντα, 084 μηδ᾽ ὁτιοῦν. τῇ 
E XuvoUyra, , ai ἱερόσυλοι ἐχεῖγαι , διαχειείζοντα), 
ΠΝ διὰ, "τοῦ Malos, d ὦ Ζεῦ. ἐχείγου, οὗ 14. σπε- 
Tesu. ἤκουσαν wd τῶν ϑηφίων. αἰσθήσεις συγῆκων., 
ἡ ψυχὴ ἐκπῆασα, ἀνεχώρησεν εἰς ἀέξᾳ. Σὲ σῇυ- 
fi γάζοντες, Ὀρφεῦ, οἱ ὄρνεις, σὲ τῶν ϑηρίων ὅμιλος, 


(1) Codex , ἐνδέοι. male, pro ἑτέρης pro ἑτέροις: ad versum 455, 
«dtr. Sic ad versum 345, codex, veemfxov , pro γεωσοίκου. 
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45 σὲ, αἱ dvmoxegloi πέτροιι, χαὶ αἱ τοῖς. σοῖς τσολλά-. 
χις ἄσμασιν ἀκολουθήσασαι λόχμαι, ἐθρήνησαν " σὲ 
δέγοθρον. ἀποθέμενον τὰ φύλλα χρῇ τὴν κόμην χεῖδφιν, 
có Veoclo. Καὶ ποϊαμοὺς δὲ φασι Toig ἕαυ]ῶν du 
κρύσι «“λημμυρήσωι. “Αἱ δὲ Νηΐδὲς μέλαιναν κα.- 

8. f 1 ς 7 

λύπἭηρφιν ἐπέθεντο. φῇ αἱ Apud des diee mes néyas 

3 D ἂν 
ὅ0 ἔσχον τὰς κόμας. Τὰ μέλη μὲν οὖν ἐν διαφόροις 

/ ᾽ -- j A €, 
διάφορος κεῖται τόποις᾽ τὴν δῈ κεφαλὴν, 'EGpe (1), 
xod τὴν Adeo αὐτὸς ὑποδέχῃ, xg) ϑαῦμια ! ἐν γὰρ 
μέσῳ τῷ ὕδαῖι ἡ λύρρι διολισθαίγουσα, γϑερὸν [ἀϊνοῶ 
τί arole ἦν) UmwAoQUp£lo, γοερὸν xg) ἡ ἄπνους ὑπή- 
χει γλῶτΊα- γϑερὸν δὲ qj αἱ ὄχθαι ἀντωπεκράγοντο. 
Ἡδ μὲν οὖν. εἰς τὴν ϑάλωσσαν. ἄμφω ἐκκομι-- 
δὅ σθεῖσαι τὸν οἰδουίνοντα, κατέλιπον moda μὸν, χαὶ τῆς 
Μηθυμναίας Λέσξου ταῖς ἠϊόσι τορϑσίσιγουσιν (2). "Ey- 
ταῦθα "δὲ τῷ Ὀρφεῖ ἐκδρασθέντι ἀλλοδευπῆὴς ἐπὶ 
ψάμμου ἄγελος ὄφις ἀντέσΊη, ἔτι τῶν ax οκάμων ἢ 
O*ypQ σῆάζοντι. διαξεζξρεϊκένων. έλος δ᾽ ὃ Φοῖδος 
VP NR bM V “291 Ὁ ἡ εἴα. PE os ec , 
πάρεστι. χϑὴ τον /oQ y. yp, τὴ κεφωλὴ ἐπι- 
» ^e »| M E , ἕ 

φέρειν. ἔπυχειβοῦντα,, “ἄγχει, χφὶ εἰς λίθον ἀνεῳ ϑς 

60 αὐτῷ πήγνυσι τὸ σήόμα,, "9d, ὡς Gurt ἀμυέγον 
. (1) Schol. πο]αμὸς Ope eic. Li- »inchanting son, Whom anii: 
banius Apol. Socr. p. 244, non » sal Nature did lament , When 
Hebrum in hac historiola, sed » by the rout that made the hi- 
Strymonem. nominat : Ὀρφέως » deous roar, His goary visage 
αὶ κεφαλὴ did τοῦ ποϊαμοῦ καΊέξαινγε » downthestream wassent,Down 
σοῦ Σαρυμόνος, τῶν ἑαυ]ὴς μελῶν » the swift Hebrus to the 1,6. 
μνημογεύουσοι : cf. ibi Morell. Ovi- »sbian shore?» 
dium Virgiliumque sequebatur (2) Philostratus Her. p. 154, 
Miltonus in Lycida, loco pul- Orphei lyram ad Lyrnessi [itus, 
cherrimo : « What could the urbis ZEolicz , fuisse delatam ait, 


» Muse | herself - that Orpheus et rupes ea tactas sonuisse et ad- 
» bore, The.Muse herself, for her huc sonare : cf. ibi notam. ὦ 
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1 M e 
ἦν, TO χάσμα σκληρύνει. Ἣ μέντοι ψυχὴ τοῦ 
᾽ f 1 ὰ 
μάντεως εἰσδύνει τὴν yn χφὶ οὺὑς τὐρόσθεν ἑώρφικε, 
] Y M D E 
τόπους “΄άντας ἀνα ϊνωείξει, x94, dia. ToU τῶν Εὐσε- 
M 1 
Gay χώρου (1) ζυ]ήσας, εὑρίσκει τὴν Eüpudburv, χαὶ 
(0 χερσὶ περιξάλλει ποθούσαις. Κἀκεὶ διαΊοίξει, voy 
^ e X "T 
- es μὲν ὁμοσήίχοις | Exelim βήμασι, γὺν δὲ "uregioUon 
w : 1 2 ES 
ἑπόμενος, νῦν dV ὑγεμὼν ἐχεῖνος τῆς πορείας γιῖνό- 
$3 A € e 3 / ΣΙ 2 
μένοφ᾽ χαὶ "jw τὴν αὑτοῦ Εὐρυδίχην ἐπ᾽ ἄσφα- 
λοῦς βλέπει. 
E ; € 3 3 ͵ ex 1 t» y 
AX ὁμῶς οὐκ ἀπιμώρνηον ToUTO ΤῸ μῦσος εἴα- 
ct ὃ Λυαῖος. "ANN , ὡς ἀπολωλεχὼς τὸν. μάντιν 
1 . ce 2 e M 
τῶν ἱερῶν, ἀθυμήσας, εὐθὺς ἐν τῇ λόχμῃ πάσας τὰς 
70 Αἰμογίας μητέρᾳας, αἵ τὸ ἀθέμιτον ἐθεάσαντο (2) , oxo- 
ὰ e e 
Au&. elin συνέδησεν, ἢ τοὺς τῶν ποδὼν δακτύλους, 
4... € Li ὧν ᾿ € ? ( 
εἰς ὅσον οἷον τ΄ ἦν ἕπεσθαι (3), ἐπεσπάσαΐο, x9) τὴν 
ps / ei ι PET fon / ode 
ὀξύτηϊα, τούτων ὑπὸ τὴν σίερῥαν yn cuyéccty. Ὡς 
! ev ) ; - 
JY Ὄργις, τὸ σχέλος ἑαυτὴς tig βοοχίδω καθεῖσα 
^ ; Gas. T ἢ »l Ἵ 
ἣν εὐμήχανος ὀρνιβευ)ὴς ἔχρυνψεν, ῃσθέϊο καϊεχομέ- 
i 
75 vn (4), χαὶ ἑαυτὴν “ὐφοσωρφίσσει,, χρὴ «αἼερυσσομνένη 
e». ] / 
ἐπισφίϊγει τὸν δεσμὸν τῇ κινήσει: οὕτω x2), 5 τίς 
WE τούτων ἐπὶ τῆς γῆς παγεῖσα «ταροσέσιχεϊο,. 
M . D L^» 1 
SeenÜcica μάτην ames ro φυγῆς, τὴν dV εὐ- 
; M ε ; Lad A ! e , , 
καμπῆς ῥίζα, καλεῖχε χαὶ ἀλλομένην μᾶλλον ἐσφή- 
xou. Καὶ δὴ ποῦ πο] ἂν εἶεν οἱ δάκΊ)υλοι, ποῖ AN 
᾿ E 4 D lU - : 
80 οἱ πόδες, ζη]οῦσα,, βλέπει τὸ ξύλον ἀνιὸν ἐπὶ τὰς. 
Hl Ἢ (e K ^ 
κνήμας, χρὶ, τ᾽λήτΊειν ἐπιχειροῦσα, πενθούσῃ δεξιᾷ 
(1) De Piorum campo vide . (3) Videtur latinorum, que 
Gierigii notam , coll. Museo Can- non. sunt dilucidissima, sensum 
tabrig. t. I, pag. 227, et Wal- assecutus. Digitos traxit in quan- 


pol. Itin. pag. 543. tum tráctiles fuerunt et ductiles. 
(2) Melius, £&'ezsuv, fecere. (4) Cod. xa eyeueémr. Cf. p. 479. 
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τὸν μηρὸν ( 
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), ξύλον ἐπάταξε." 'Καὶ μὴν 
ξύλον iade ξύλα 2 χρὴ οἱ ὦμοι" 


1 


γρὴ σήέργον 
Xe τὰς xen 


ἐκίαθείσας κλῶνας ἂν vigo dido Ges εἶναι x) οὐκ, 


ἂν. ἡπατήθης. οἰομένος. 


Οὐ μὴν ἅλις ἔχει. τοῦτο τῷ Βάκχῳ᾽ ἀλλὰ xo 


αὐτοὺς τοὺς ἀγροὺς. ἀπολείπει; 


odd σὺν χορῷ (2) 


κρείπηονι πρός τε τὰς πίτυς τοῦ οἰκείου Ῥμώλου 


(1) Hic gestus parum nobilis , 
ut loquimur quidem et sentimus, 
"epe fuit a Veteribus descri- 
ptus, Homerus H. in Cer. κώ- 
κυσεν δὲ xai ἄμφω πλήξαΊο μηρώ: 
quod et alibi habet Poeta. Plu- 
tarchus in Fabio 12: pner τε 
πληξαίμενος καὶ στενάξας μέγα. Ζο- 
naras Ann. xi, 21, Honorium, 
quum audisset Romam fuisse ab 
Alarico captam, refert συΐκλο- 
νηθέντα. σπασμῷ 7 σῶμα καὶ τῶ 
μηρω mu deaur. mur Deep, φά- 
yaj , « ἕως ἄρτι ὧδε ἥν ἡ Ῥώμῃ " 
» πῶς οὖν ἑάλω» ; Putabat animi 
imbecillus Augustus de quadam 
gallina, nomine Roma, deliciis 
domini, non de metropoli agi. 
Libanius t. H, pag: 315: οὔτε εἰς 
εξ οἱποίντων ovr" ἐξόησεν,, οὔτε. πὸν 
paegy. ἔπληξεν. Anna Comnena 
Alex. 1, pag. 36, D: eresty ó- 
du δὲ ὁ ὁ Ῥαϊκίωρ. νὰ Et τε 
κεκρφιγως. Καυὶ τὸν RM 74 δεξιᾷ 
πλήτΊων. Et oratores etiam ἔθ: 
mur. percutiebant. Philostratus 
de Scopeliano p. 519: Ty jan gov 
ϑαμιὰ ἔπλιπήεν, ἑαυτόν τε ὑπεγεί- 
pow καὶ ποὺς ἀκροωμένους. Apud 
Eusebium H. Eccl. vit, c. 80, de 
Paulo Samosateno : : παίων τε τῇ 


χειρὶ mv. pn egy. καὶ m βῆμω ἀφϑίτ- 


τῶν mig ποσί. Et Lucianeus Rhe- 
torum Preceptor c. 19 : ὁ jne9€ 
πα]ασσέσθω : ubi scholium adpo- 
situm fuit neutiquam n ligen- 
dum : οὐκ dun Ta//li (E "wi ) 

τ μιαρθν καὶ καΊάπΊυσον yn, 
T) m μηρὸν. παΊάσσειν, apoetiov. 
Bonus ille Scholiastes parum 
habuit eruditionis; sed judicio 
recto fuit proditus, quippe cui 
gestus ille valde displicebat. Si 
nunc esset in vivis, non ipsi vi- 
dendam ándicárem Olearii no- 
tam ad Philostrati locum supra 
adlatum; nam ibi disceret dedi- 
scenda, nempe Niciam primum 
id fecisse: etenim ex Plutarchi 
loco,in Nicie Vita c. 8, ab Olea- 
rio adposito , patet non Nicie , 
sed, Nicie mulo et inimico , 
C lconi hooenae tribuendum. Me- 
liora docuit Gesner. ad Lucia- 
nea verba : ubi locum  Quinti- 
liani Inst. Orat. x1, 3, p. 1025, 
edit. Burm. protulit, hunc ge- 
stum non damnantis , imo. lau- 
dantis: « femur ferire, quod 
» Athenis primus fecisse credi- 
» tur Cleon, et usitatum est, et 
» indignantes decet, et excitat 
» auditorem. » 


(2) Codex , συϊχωρῶ, 


- 90 


" 


2 
y 
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xui τὸν llax]eAoy ἄπεισιν, εἰ xg) τὰ Judo lan μὴ 
χρυσοῦς ἦν, κατ᾽ ἐκεῖνον τὸν χρόνον, οὐ δ᾽ ἐπί- 
ῴθογος ταῖς ἀξιοσπουδῶσΊοις "aqua ois. Παρᾷ τοὺ- 
Toy) δ᾽ ἡ συνήθης φαΐοία, χαὶ Σάτυροι χαὶ Βάκ χα; 


φοιτῶσιν" Ὅ γε μὴν Σειληνὸς ἀπῆν. Τρέμοντα γὰρ 


e e» , l e » à. ῊῸΝ fe / ͵ 
Τουτοὸν τῷ χρόνῳ og τῷ οἴγῳ οἱ eeyre, Φρυγες 
4 1 ' 
ewéAa Soy , x4] συνδεδεμένον ἁλύσεσι πρὸς τὸν βα- 
ct 1 A 
σιλέα, Μίδων àntyalov, ὧπερ ὃ Θρὰξ (1) ᾿Ορφεὺς τὰ 
! 3. : ὰ 
Ὀργίω σὺν τῷ Κεκροπίῳ Εὐμόλπῳ “«“αρέδωκχεν" ὃς, 
^ Y —- A A e» 
ὁμοῦ τε ἐπέϊνω τὸν ἑταῖρον vg] κοινωνὸν τῶν μυσῆη- 
/ [ € Ν ev e / » 4 ni 
£AQY , πᾶνδνμον £opim TT" Του ξέγου εἰσοδὼ τειελε- 


e M Y ^ j 
xe δι᾿ ἡμερῶν δὶς πέντε χαὶ νυκήῶν συνα“πΊομένων 
39 


100 


105 


ἐν τάξει. "Hów μὲν οὖν τὸ μεϊέωρον σὐσῆημα τῶν 
»l ; l E 
&opcy ἐγδέκοίος (3) βιασάμενος Φωσφορος ἀπήλα- 
ε 1 1 1 7 ? l E 1 
c€y' ὁ δὲ Λυδὸς βαωσιλευς χαίρων εἰς. τοὺς ἀἄγροϑυς 
3! 1 x7 7 1 $172 / 
ἔξεισι, X9) τῷ νέῳ τροφίμνῳ τὸν Σειληνὸν ἀποδίδωσι. 
Τούτῳ δ᾽ ὁ ϑεὸς εὐξαμένῳ ἡδεῖαν μὲν, ἀλυσιτελῃ 
M E ς 2 3 
δὲ, «παρέσχε χάρατος αἵρεσιν" ἔχαιρε γὰρ, ὡς ἀπο-- 
AaGdy τὸν τϑοφέα. Ὁ δὲ κακῶς τῷ δώρῳ χρῆσό- 
μένος, «« Ποίησον - εἶπεν « οὗτινός ποῖε σώμαλι do- 
, M M 
» Jua, εἰς ξανθὸν ρυσὸν μεϊαξάλλεσθαι.» Ὁ δὲ 
1 e 3, X 9 
S£06 συνέγευσε τὴ εὐχή, χρὴ λυμανουμένην ἐχαείσαο 
D / c/ ? 
Xy χα λελύπηϊαι ὅτι μὴ κρείτηονα τησε. Καὶ dv 
χαίρων ἄπεισιν ὃ Βερεχώντιος ἥρως τῷ Wax χαίρων, 
(1) Codex, ὥσπερ ὁ Spa. prooix»à: ad 382, nau Gaye pro 
(2) Codex , ἑνδέκατον : et infra. Aa yey : ad 464, és 12em pro 
ad w. 175, peccatür in finali ἕσήῶτα : ad 481, ve pro ve: 
αὐβρωπείου pro ἀνῥρώπειον : ad 182, ad 671, ἐκείνην pro ἐκείνη. Jam su- 
ubi xen pro κείρειν τ Sicad 914, pra pagg. 394 , 431, similes no- 
δεξαμένου pro d&Eauevoc:ad 286, — tavimus finalium syllabarum de- 


ἱκεϊεύω pro ἱκεγεύων : ad 293, av-  pravationes : cf. et p. 481, ubi 
τῶν pro αὐτῶ : ad 329, οἰκίῷ «qesleuem pro qesluvev, ᾿ 


110 


11 


120 
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χαὶ, πρὸς πίστιν (1) τῆς ὑποσχέσεως, ἑχοισίων ἀπῇό- 
μένος ἀπόπειραν ἐποιεῖτο. Καὶ μόλις ἑαυτῷ πι- 
σϊεύων ϑάλλοντα, λύχϑον ἐκ χαμαιπεϊοῦς (2) ἀπέ- 
σπᾶσε «eÁyoU, χφὶ ὁ AU996 χρυσοῦς yelovey " ἦρε 
γῆθεν λίθον, xad ὃ λίθος ὠχρίασε χρυσοῦς γεϊογώξ᾽ 
ἡψαήο χαὶ βώλου, x9) ὁ βῶλος χρυσοῦς ὄγκος ἣν 
τῇ τὴς ἁφῆς δυνάμει" ξηρὰς (3) Δήμηϊος édpé- 


, M M / C «ἑῷ : 
Ψψατο cl yvas, we) τὸ ϑέρλσμα χρυσοῦν ἦν " μῆ- 


λον ἀφαιρεθὲν ἐκ᾿ δένσθρου κα]έχει, xg) τὰς Ἕσπε- 
εάδως dins ἂν αὐτῷ τοῦτο δωρήσασθαι. ᾿Επέδαλε 
τοὺς δακ)ύλους ταῖς ὑψηλαῖς παρφισίάσι (4), 9) 

ς ͵ , ΕΣ να 1 
ai παρφισίάδὲες λάμπουσω φαίνονται. Καὶ δὴ χαὶ 
τὰς χεῖρφις ὑγρῷ ὕδαήι νιψα μένου, τὸ ῥέον διὰ τῶν 
χειρῶν ὕδωρ τὴν Δανάην οἷόν τ᾽ ἦν ἀπαΐῆσαι. Καὶ 


αϑὺν μόλις οὗτος τῶν οἰκείων ἐλπίδων δέχε]αι mi- 


σιν, «eura, χρυσὰ warm Ade. Χαίροντι δ᾽ αὐτῷ 
τράπεζαν οἱ ὑπηρέται παρέθεσαν, βρώμασιν ἔπε- 
c'loGave jue ym , χφὶ σίτου (5) οὐκ, ἐνδεᾶ. Τότε τοίγυν, 
εἴγε τῶν Anpaflegs δώρων ἐκεῖνος Wmrlélo τὴ δεξιᾷ, 
A , 5 / e 47 ρο 3 ra] 
τὰ Δήμηϊρος ἐσκληρύνοντο δῶρφι" eire πεινῶσιν ὀδοῦσι 
n" em ] 
ToU βρώμαἼος ἀποσπῷν ἐπεχείρει, ἔλασμα, ξαυθὸν 
ἀντὶ βρώματος τοῖς ὀδοῦσιν ἐμπαγεῖσιν ἐπίεζεν (6). 


(1) Codex, mic : ut supra 
p. 466, Βερεκυντὴς pro Βερεκυντίς: 
ut ad 330, «esee pro ceseie: 
ad 649, ἐπιλυγάσαΊο : ad. 697 , xe- 
XoJAMX&yd4  DrO. κεκομεκέναι. 

(2) Codex, “χαμιεπεήοῦς : sic ad 
999, ῥωμαλαίοις: ad 484 , καΊε- 
yidic: ad 504, ὑπόγαιων. 

(3) Legit Planudes arentis, 
quod male pro casu. gignendi 
habuit : rescribe, £negoór. 


(4) Cod, zzego'liotat. Cf. p. 32. 

(8) Lat. «toste frugis»: omi- 
sit epithetum Planudes vel libra- 
rius. Repone, φρυκήοῦ. 

(6) Invenit, « Lamina fulva 
» dapes, admoto dente, preme- 
» bat»; sed non intellexit ver- 
bum pendere a nominativo /a- 
mina. Sensus est : ἔλασμια: ξανθὸν 
v βρώματα, τῶν ὀδόντων ἐμπαγώ- 
TUY , ἐπίεζεν. 


ἡ 
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125 Ἐχέρασε χαθαρῷ ὕδα], τὸν δοϊηρο. τῆσδε τῆς χά- 


180 χουφίζει, χρὴ ξηρᾷ δίψα, τὸν λαιμὸν £e, χὰ 


τς 


* 


eros *tg) ῥυτὸν χρυσίον ῥέον ἂν εἶδες διὰ τοῦ σΊόμα-- 
j^ Ἐκχκσπλαγεὶς τοίνυν τῇ καινότη!! τοῦ κακοῦ, ὁ 
““λούσιος ὁμοῦ wq] ταλαίπωρος φυγεῖν τὸν π’λοῦ- 
TOY ἐχεῖνον εὐχέϊαι, χρὴ, ἃ μικρῷ πεόσθεν εὐξαῖο, 
μισεῖ. Καὶ γὙαρ οὐδεὶς aUTG χρυσὸς ΤῊΝ Tela 
ἀξίως ὑπὸ τοῦ μισηθέντος χρυσοῦ τιμωρεῖται. Πρὸς 
οὐρφινὸν δὴ τὰς χεῖρας xg] τοὺς λάμποντας [Dese- 
χίονας ἄρας, « Σύγίνωθι, Ληναῖε πάτερ », εἶπεν. 
« Ἡμάρίομεν : ἀλλ᾽ oixleiegy , ixéleuc ,' χφὶ τὴς 
» πολυμμήτου ζημίας ῥῦσαι.» Ὁ δῈ πάντων ϑεὸς 
ἡμερώτατος Βάκχος ἀνεκΊήσαο τὸν ἡμαιρ)ηκότα, ὁμο-- 


Á 1 n" 3] 
135 λοχϑῦντω,, χαὶ πίσηιν δοὺς (1) τὴν προθάσαν ἔλυσε 


140 


xen. «Ὡς ἂν δὲ μὴ τῷ κακὼς ἐρφισθέντι χρυσῷ 


» περιχεχριασμένος μένῃς, ἴθι ταρὸς τὸν ταῖς με- 


t 


» γάλαις Σαρδὲσι γειτογοῦντα » Φησὶ « ποϊα μὸν, χαὶ 
» διὰ τῆς ὁγθης τοῖς ὀλισθηροῖς ὕδωσιν ἀντι πρόσω- 
» πὸς ὁδοῦ ψαι, μέχεις ἂν εἰς τὰς τοῦ ποϊαμοῦ 
» 4pyag ἔλθῃς. Καὶ τὴν σαυ]οῦ κεφαλὴν εἰς τὰς 
» πηγας, £a. δὴ «τ λεῖσίος ἔξεισι, x06 Ἰφὶ τὸ σῶμα,. 
» «eje ταύτῃ χαὶ τὴν ἁμαρτίαν ἀπόλουσωι. » Ὁ 
βασιλεὺς τοίνυν, ὡς ἐχελεύσθη, τὸ ὕδωρ ὑπέδυ. Ἢ 
δὲ τοῦ χρυσοποιεῖν δύγαμις τὸν ποϊαμὸν ἔξαψεν, 
ἐκ, τοὺ ἀνθρωπείου σώματος τὸ ῥεῖθρον αὐτοῦ με- 
τασϊῶσα. Καὶ νῦν δὲ, τῷ τῆς παλαιᾷς ἤδη φλεξὸς 


145 συλληφθέγτι σπέρμαι, χρυσῷ τὰ πεδία. σκληρύνε- 


ται, διαξρόχοις ὠχρλῶγτα, τοῖς βώλοις. 


(1) Planudes pravam instituit data , αἱ data ablativus sit, quod 
loci structuram, jungens fide metrum respuit. 


414 


METAMOPQOQ'XEIX. 


Ὁ δὲ Μίδας ὑπερσ)υγήσας τὰ χρήμαα,, δρυμοὺς 
χαὶ () ἀϊοοὺς ἐτίμα, we] Klo, τὸν ἐν τοῖς ὀρεινοῖς 
ἀνοφις ἀεὶ τὰς οἰκήσεις τιθέμενον. ᾿Αλλὰ χαὶ ὡς πα- 
χὺς αὐτῷ γοῦς συμπαρέμεινε, gd λυμιανούμιενος αὖθις 
ἣν, ὡς x9) τὐϑόσθεν, τῷ οἰκείῳ δεσπότῃ λογισμὸς ἐξ 
150 ἀνοήτου τῆς δυγασίείας (2). Καὶ γὰρ ὁ Ὑμῶλος, ὁρῶν 
ces τὴν ϑάλασσαν, μέϊέωρος ἐξαίρέξϊαι τῷ τῆς ἀνα-- 
ξάσεως ὕψει, «oj, τῷ καϊάντει τῆς καϊαϊξάσεως 
ἑκαέρωθεν ἐκΊεινόμενος, ἔνθα, μὲν εἰς τὰς Σάρδεις, 
ἐχεῖθεν δ᾽ εἰς τὰ μικρὰ Ὕπάίπια (3) λήγει.  Exei 
τοίνυν ὃ Πὰν, ταῖς τρυφερφῖς Νύμφαις τὰς οἰκείας 
δας ἐπιδεικνύμενος, xg) negar Adae δόνωκι κοῦφον 
155 μέλος ἀναξαλλόμενος, ἐτόλμησε παρ᾽ ἑαυϊὸν (4) τὰς 


᾿Απολλωνείας dóws ἐξευ)ελίζειν. Ὕπο δὲ 


xps τῷ 


Τιώλῳ εἰς ἄνισον εἶσιν ἀγῶνα. Ὁ δὲ γέρων δικασῆης 
ἐπὶ τοῦ οἰκείου ὄρους ἐκάθισε, χαὶ emule: dv 
τῶν πολλῶν δένο)ρων Td, ὦτα, ἑαυ]οῦ * δρυὸς δὲ μιόγον 
γλαυχῆς ἡ κόμη πεελείλησῆαι, xg) πεδὶ τοὺς xpola- 
160 Qous (5) βάλανοι παρῃώρηνται" ὃς, 99] "aede τὸν τῶν 
ϑρεμμάτων ϑεὸν ἀπιδὼν, « Ὅσον τὸ ἐπὶ τῷ xprrn, 
» οὐδὲ ἡσισοῦν βρῳδυήης ἐδῆιν ., εἶπεν. Ὁ δὲ τοῖς 
ἀϊ]ρφ)ικοῖς κωλάμοις αὐλεῖ, xd] τῷ βαρξαρικῷ τὸν 
Μίδαν αὐλήμαῖι, ( χαὶ γὰρ παρὼν ἔτυχεν αὐλοῦντί 
οἱ) ἔτερψε. Mélà. δὲ τοῦτον ὁ Φοῖδος τὸ σήόμα, λέ-. 


(1) Inserui χῷγ, quo. codex 
carebat. 

(2) Latina, « stolide pracor- 
» dia mentis»,mire vertit, imo 
pervertit, ut nescio quid pro 
mentis legerit. Reponendum fere, 
mutatis mutandis, λογισμὸς τῆς 


ἀνοήτου Qperóc , vel ἀνοήτου διανοίας. 
(3) Gloss. , τόπος. Vide p. 994. 
(4) Codex, eap" ἑαυτῶ, quod : 
mutandum fuit. 
(5) Lat. «cava tempora »: me; 
“ποὺς κοίλους κροτάφους. Male omis- 
sum fuit epithetum. 
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λυχεν. Ὁ δὲ Τμῶλος τὸς τὸ τοῦ Φοίζου copa, τὸ 
ο΄ χσξόσωπον ἔτρεψε (1), «ad ἡ οἰκεία λόχμη τούτῳ 
τρῦ πᾶσα συγηκολούθησεν. Ὁ δὲ τὴν ξανθὴν κεφαλὴν δά- 
ο΄ m Παρνγασίδι καΊεσΊεμιμένος, 'Tuexou κο[χύλης με- 
᾿ς μεθυσμένῃ ἐσθῆτι τὴν γὴν ἐπιξύει, χαὶ τῇ; λαιᾷ μὲν 
- χὴν λύραν λίθοις «gj νδικοῖς ὀδοῦσι πεποικιλμένην 
ἀνέχει" ἡ δὲ λοιπὴ χεὶρ τὸ «Av le9y καϊέχει" τοι- 
.. αὔτη Tig ἣν ἡ τοῦ τεχνίτου (3) odi. Τότε τοίνυν 
- 170 τὰς χορδὼς ἐπέξεισιν εἰδήμονι λιχανῷ, ὧν ὁ Τιμῶλος 
ο΄ ἁλοὺς τῇ γλυκύτηϊι κελεύει TG Πανὶ (3) τῇ κιθά σοι 
τοὺς καλάμους ὑποξαλεῖν. Ἤρεσε δὴ οὖν ἡ κρίσις 
xej ψῆφος τοῦ ἱεροῦ 0296 ἁπασιν" Aly dla, JY ὅμως 
χαὶ ἄδικος ὀγομιάξεϊαι τῷ λόγω ἑνὸς τοῦ Μίδε.. Ὁ δὲ 
175 Δήλιος οὐκ, ἀνέχεϊαι τὰς ἀνοήτους ἀκοὰς ἀνθρώπειον 
τύπον ἐπέχειν, ἀλλ᾽ εἰς μῆκος ταύτας ἐκτείνει, χαὶ 
λάχνης ὑπολεύχου τὐληροῖ, x94 ἀσήάτους ταύτας 
ἀποϊελεῖ, x9) δίδωσι δύγωμιν τοῦ κινεῖσθαι. Τὰ μέν- 
τοι λοιπὰ ἀνθρώπου 9j. αὖθίς εἰσιν" ἐφ᾽ ἑνὶ δὲ τούτῳ 
τιμωρεῖται, τῷ μέρει, x9]. ὦτα περλτίθέϊαι [3es.Su- 
πορφῦντος ὀνίσκου. 

"Exeivos μὲν οὖν κρύπήειν αὐτὰ σπεύδει, wA) τὴν 
τῶν κροϊάφων αἰσχρότηϊα, πορφυρᾷς πειρόται κα- 
Am len Tee. Ἀλλ᾽ εἶδε τοῦτο ὁ εἰωθὼς οἰχέτης τὰς 
μηκωγομένας αὐτῷ τρίχας σιδυρῳ κείρειν " ὃς μή τε 


180 


(1) Lat. «post hunc sacer ora 
» retorsit T'molus ad os Phoebi. » 
Noster habuit suo in codice dit- 
tographiam, resoleit et retorsit, 
et utramque lectionem vertere 
voluit, electionem versione pu- 
tans esse difficiliorem. 

(2) Debuit scribere, absque 


articulo, vas» τίς ἐσΊιν κα Teyri- 
mv ol&cic : nam latina « Artificis 
»Status ipse fuit» dicta sunt in 
genere. Apte conferetur Weigelii 
Dissert. de Apolline Musageta. 

(3) Codex, πανεῖ. Sic supra, 
X. 21, 24, 44, et infra ad 742, 
cod. ὄρνις pro ὄρνεις. 
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τὴν ὀφθεῖσαν ἀμορφίαν τολμῶν ἐκφῆναι, wg) σπεύ- 
185 δὼν πρὸς &£eo. «regeveITueiy τῷ μηκέτι κοίήέχειν δύ- 
γώσθαι, ὅμως, ἀποχωρήσας ὁσογοῦν, γὴν T€ ἀνώρυξε, 
χρὴ oia, τὰ τοῦ δεσπότου ἑώρακεν ὦτα βρουχεία, φησὶ 
τῇ φωνῇ, wg) ἐπὶ τῆς ἀνορυχθείσης τοῦτο γῆς ψι- 
θυείζει, χαὶ τὴν μήνυσιν τῆς οἰκείας φωνῆς, γὴν ἐπα- 
μυσάμενος αὖθις, κοιλύπίει, κϑυπειδύπερ ἐκάλυψε 
190 7-9 ὀρυΐμκα, σιγῶν ἄπεισι. E γὸν δ᾽ ἄλσος ἐκεῖ τρ9- 
μερῶν καλάμων ἀνίσχειν ἤρ allo , κἀπειδὴ “ὐρῶτον 
ἐπεπάνθη, τοῦ ἔτους ἐξήκοντος, τὸν [εωργὸν τοοῦ- 
δώωχεν. "Hoyo. wq γὰρ γότῳ κινούμενον, τὰ X&N9c- 
λυμμένω ῥήμαΐα, ἀναγγέλλει, χαὶ τὰ τοῦ δεσπότου 
ὦτα ἐλέϊγει. 
Ὁ δὲ δὴ Λη)ωΐδης, ἑαυϊῷ ἐπαμύνας, ἀνεχώρησεν 
ἐκ, ToU Τμώλου, x9), διὰ ToU διειδοῦς ἀέρος φερό- 
195 μένος, ἐπὶ τάδε τοῦ σγενοῦ τὴς Νεφεληΐδὸος “Ἕλλης 
πόντου (1), ἐπὶ τῶν Λαομεδοντείων on πεδίων. Eye 
AY ἐν δεξιὰ μὲν τὸ Σίγειον, τὸ Ῥοίχειον ἐν ἀφισΊερᾷ. 
Ἣν δὲ βωμὸς ἀρχαῖος, ἱερὸς τῷ Πανομφαίῳ Af. 
Ἔνθεν βλέπει τὸν Λαομέδοντα ἀρχομένης «πρῶτον 
800 τὴς Τρϑίας δια)ιθένγτα, τὰ τείχη, χφὶ εἰς μέγεθος 
ἐγειρόμενα, wg) διὰ ταῦτα ἐργώδους πόνου «ess 
αὔξησιν τορϑσδεόμενα, vg]. δουπάνης οὔτοι μικρᾶς. Καὶ 
δὴ, σὺν τῷ τρολαιναφόρῳ aule τοῦ ἐξοιδουμένου πε- 
λάγϑυς, ἀνθρωπίνην μορφὴν ὑποδυέϊαι, χαὶ τῷ τυ- 
eso τὴς Φρυγίας ἀνισίῶσιν ἄμφω τὰ τείχη, χρυ- 
205 σίον ὑπὲρ τῶν τειχῶν συμπεφωνηκότες. ΝΖ τοίγυν 
τὸ ἔργϑν. Καὶ ὃ βασιλεὺς ἠργήσαο τὸν μισθὸν, χρὴ 
(1) Codex, ἑλλησπόντου,, quod Ovidius énim dixit , « pontum 
fuitin duo nominadispescendum. ^» Nepheleidos Helles. » 
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φυρφσίίθησιν ἐπιθήκην τὴς Azo las τὴν ἐκ. ψευδῶν ῥη- 
μάτων ἐπιορχίων. Ὁ δὲ τῆς ϑαλάτήΊης ἡγεμὼν, « Οὐκ, 
» &TIJu piti » Φησὶ « ταῦτα οἴσεις. » Καὶ πάντα 
τὰ ὕδοα, «τοὺς τὰς τὴς μικρολόχϑυ Τρφίας ἠϊόνας 
ἐπέκλινε, xg) εἰς ovi ϑαλάτΊης τὴν γὴν ἐπέδαλε (1), 


- 910 χρῇ ἀφείλεϊο τὴν εὐπορίαν τοὺς γεωρηϑῦντας, χϑὴ τοῖς 


κύμασι τοὺς ἀϊροὺς ἐκάλυψεν. ᾿Αλλ᾽ οὐχ ἅλις ἦν 
ταύτης τὴς τιμωρίας" ἀλχὼ wg] ἡ τοῦ βασιλέως 
ϑυγάτηρ ὑπὸ τοῦ SaAan ou ἀπαιτεῖται τέραίος (2), 
Aw ἐπὶ τῶν τιρουχειῶν συνδεδεμένην πέϊρῶν Ἡ φφικλῆς, 
ἐῤῥύσαο. Καὶ τὼ ὑπεσχημένα δῶρο τοὺς Selouc (3) 
ἵππους ἀπαιτεῖ. Καὶ, τοῦ ἐπὶ τοσούτῳ ἔργω μισθοῦ 
315 ἄρνησιν δεξάμενος, τὰ δὲς ἐπίορκο. τὴς Τρϑίας νικήσας 
αἱρεῖ τείχη. ANN οὐδὲ, τὸ τῆς σίρα)ιας μέρος, ὃ 
Τελαμὼν τιμὴς ἐκ]ὸς ἀνεχώρησε, τῇ δὲ Ἡσιόγῃ δὸ- 
θείσῃ ἐχέγρη]ο. Ὁ γάρ Toi Πηλεὺς συζύγω ϑεῷ πε- 
ραφανὴς ἣν, χαὴ οὐδὲ τῷ τοῦ πάππου σεμνύνέϊαι μᾶῶλ- 
λον ὀνόμαϊ! à τῷ ToU πενθεροῦ. Διὸς μὲν γὰρ Ἐ[γϑνον 
220 οὐχ ἕνα, συμξέξηκεν εἶναι " σύζυγος δὲ Sea, συμξέξηκεν 
ἤδη bL c | 
Καὶ "yap wg) ὁ γέρων Πρωΐεὺς 7'esérze τῇ Θέτιδε 
ἐν τοῖς ὕδωσι (4): « Σύλλαξε" μήτηρ ἔσῃ νεανίου, ὃς 
» βωμαλέοις ἔργϑις τὰ τοῦ παϊρὸς ἔργα. παρελεύσε- 
5.16]. χρὴ μείζων ἐκείνου κληθηήσεαι. » ᾿Αμέλει χαὶ 
325 ἵγα, μηδὲν τι Διὸς μεῖζον ὁ κόσμος σχοίη, εἰ χαὶ τὰ 
μάλισῆῇα, μηδαμῶς εὐκραοῦς ἐγ τῇ κουρδία, πυρὸς (5) ὃ 
Ζεὺς ἡσθέϊο, ὅμως τῆς ϑαλασσίας (6) Θέτιδος Qeu- 
(1) Malim omnino u«éCas. (4) Addere debuit. τῇ ante ἐν, 


(2). Codex , πέρατος. (5) In codice glossa, £pofoc. 
(3) Legit, divos poscit equos. (6) Codex, ϑετΊαλίας, In. He- 
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γε! TO λέχος, χελεύει δὲ τῷ ἑαυτοῦ ἐϊγόνω (1), τῷ 
Αἰαχίδη, λέγω, τὴν ἐπιθυμίαν διαδέξασθαι τὴν αὐτοῦ, 
χρὶ πρὸς συνάφειαν τὰς ϑαλασσίας ἐλθεῖν παρθένου. 

"Ecl δ᾽’ ἐν Αἱμονία. κόλπος, ὃς εἰς κοῖλον () 


330 τόξον σρεπαγνοειδῶς κεκἀμιμένγος " χηλαὶ δὲ οἱ «esg- 


235 


ξέξληνται - ἔνθα, εἴπερ ὑψηλότερον ἦν τὸ ὕδωρ, 
λιμυὴν ἂν ὑπῆρχεν " ἀλλ᾽ ὑποξέξληϊαι τῇ ψάμμῳ 
ἐπικειμένη β)-: Καὶ o leyayny. ἠϊόνα; φέρει, ἥτις οὔτ᾽ 
ἂν ὁδευόντων ἴχνη τηρϑίη, οὔθ᾽ ὁδὸν ὑποφαίνοι, οὔτε 
μὴν κεχοιλυμιμέγα, φύχια, φέροι (4). Λόχμη δὲ μύρι- 
γος ὕπεσΐῆι, -διχρώμοις μύῤϊοις ἐσ]οιχισμένη. " Eo] δὲ 
σπήλαιον ἐν τῷ μέσῳ, ἀμφίξολον πότερον φύσει ἢ 
τέχνη γείονός" ὅμως δὲ μᾶλλον τέχνῃ. "Ea, συχγὼ, 
Θέτις, Qorra» εἰώθεις, ἐπὶ κεχαλινωμένου δελφῖνος 
γυμνὴ κοαιθημένη. ᾿Ἐκεῖ δὲ; σε ὃ Πηλεὺς, ὡς ἔκεισο" πε- 
πεδυημένη τῷ ὕπνῳ, κατέλαβε: κἀπειδὺ οἱ πειρωμένῳ 


rodiani Epimerismis, pag. 92, 
pro Νηρηὶς ϑεὰ Θεσσαλίας, non 
male proposui N. ϑεεὶ ϑαλασσία, 
Qua de notabili variatione cf. et 
Markland. ad Lysiam p. 899 R. 

(1) Codex, ἐγκόγω. Potuissem 
scribere £x52ro, et literas fuisse 
transpositas, quod sepe fit, os- 
tendere, et, ne longius abeam, 
lectorem remittere ad p. 62, ubi 
χειφῶν pro Φιτρῶν: ad pp. 302, 


357, ubi ἔϑελξεν, ἀφαυναθέντας ,' 


pro ἔξελϑε, ἀφαυανθέντας. Sed hic 
yx pro γγ positum esse videba- 
tur, mendumque scripture e 
pronuntiatione oriri. Etenim ad 
xir, 41, 3, pro τέγίοι codex exhi- 
bet 7[xo, et ad xi, 255, φά- 
Aayxe , pro φάλαγζα: et in lexico 


codicis Regii 1790 inveni , Af24- 
MAC, ὃ εἴκύς μαχόμενος" ᾿Αγχοῦ, 
ἐγκύς" ἈΓχὶ, ἌΟΡ ἀγρία, 
συϊκενείας ε 1n. quibus pro altero Ὑ 
librarius x posuit. Cf. p. 455. 

(2) P.380 in eadem sententia 
pro κοῖλον Scripsi κυλλὸν, δὲ cor- 
rectioni quidem fayet permuta- 
tio perpetua vocalium v et ο;. Sed 
malo nunc emendationem. pro- 
ponere , quam facere. F. del. ὅς: 

(3) Forsan, ἐσπξεξλ.---ὐποκειμ., 
prepositionibus transpositis. 

(4) Cod. , ὑποφαίνει----φέρε,. Ad 
Poetz mentem scribere debuisset 
καλύψοντα. Nec placet ὑποφαίγοι, 
quod latinum remoretur nullo 
modo exprimit. Reponendum, 
ἐπέχοι. 
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340 δεήσεσιν ἀπομάνη, βίαν ἐπαΐειν ἐπιχειρεῖ, χερσὶν ἀμ»- 
Qiléesuue τῷ σῷ Tego nA περλητλεχόμενος" ὥστ᾽ εἰ μὴ 
πρὸς τὰς συνήθεις μετέξης τέχνας, χὴν σαυΐὴς πολλά- 
χις μορφὴν ποιχίλασα,, ἀπέλαυσεν ἂν ἐχεῖνος 715 τὸλ- 
Un. ᾿Αλλὰ σὺ δὲ γῦν μὲν πέϊεινὸν ἤσθω,, τὸ δὲ πε- 
χεινὸν ἐχεῖνος κα εῖχε" νῦν δὲ βαρὺ δένδιρον ἦσθα,, o. 
945 δὲ Πηλεὺς τῷ δένδιρῳ τροσίσχετο. Tekroy εἶδος ποι- 
χίλης τίγριδος ἐΐεγϑνει" ταύτην δ᾽ ὁ Αἰακίδης κα- 
τατλαγεὶς, τὰς γεῖρφις τοῦ 'σώμαῖος τὴς eds 
ἔλυσεν. Οὗτος τοίγυν τοῖς τοῦ πελάγϑυς ϑεέοῖς οἶγον 
ὑπὲρ τὰ κύμαϊα, σπείσας, xg] ϑυμάτων λοθοῖς χρὴ 
ϑυμιαμάπων κουπνῷ τϑϑσεύχεται, μέχεις 0 Καρ- 
450 πάθιος μάντις, ἐκ, μέσου ToU βάθους, « Αἰακχίδη, » 
ἐφώνησεν, «- ἀπολαύσεις τοῦ ζητουμένου ϑωλάμου. 
a Σὺ μόνον, ἐπειδοὺν ὑπνοῦσα, xscla, τὸ ψυχρϑν 
» ἀγαπαύναι! ἄντρον, δεσμοῖς χαὶ πέδουιις ἐχυρφεῖς 
» σύγδησον ἀγνοοῦσων. Μηδὲ σε ἀπαϊησάτω μορῷας 
»»ὐψευσαμένη μυρίας" ἀλλ᾽, σ,τιπερ ἂν γίνοιτο, 
» τούτου γε ἀπρὶξ ἔχου » μέχρλς (1) 0 πρόσθεν ἦν 


950 s αὖθις ἀνασιλασθὴ. » Εἴρηχεν ὁ Πρωεὺς ταῦτα, 
Y 


Y ool €. νι M / - 
χα ἔχρυψεν ὑπο τὸ ὑδὼρ τὸ αρόσωπον, γα] τοῖς. 
ἐσχάτοις ἑαυϊοῦ ῥήμασιν aie πομφόλυγας. Ἔκλινε 
μὲν οὖν Ado, ἐπικλινεῖ δὲ τῷ ἁρμαΐι τὴν ἑσπε- 
ela» καΊεῖχε ϑάλατίων. Ἢ δὲ περικωλλεσ)άτη 
Νηρηΐς, κα «λιποῦσα, τὸ πέλαγος, πρὸς τὴν ἐν 

260 ἔθε; κοίτην πορεύεϊα!. Οὔπω καλῶς 0 Πηλεὺς τοῦ 

UM... e 2 / , c 1 "n od 1 
παρθεγικοῦ édpdfalo σώμαος, ἣ δὲ καινο!ομεῖ τὰς 
μορῷας, μέχεις τῶν οἰκείων moUélo καΊεχομένη με- 
λῶν, wa) εἰς μέρη διάφοροι τὰς χεῖφφις ἐξέτεινε (9). 

(1) F. μέχῥ. αν. Mox C. ἑσπέοω. (89) Habuit vulgatam  lectio- 
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4 ΕΣ A E [1 ev 
Τότε δὴ τέλος &oléyaEe , χα!, « Οὐκ, aueu » εἶπε « τοῦ 
«Θεοῦ (1), σύ γε νικός.» ᾿Ἐξεφάνη τοίνυν ἡ Θέτις. 
λυ , c c A Gà e s αν 
265 Καὶ ὁμολογήσασαν ὁ ἥρως dw περιδάλλει, χαὶ τῆς 
3 3A 3 1 e 
ἐπιθυμίας εὐθυς ἀπολαύει, χφ! τοὺ γενναίου τ αὐτὴν 


᾿Αχιλλέως «x A"g9i. 


Εὐδωίμων ὁ Πηλεὺς xg] τῷ τέκνῳ, εὐδουίμιων xa] 
τῇ γαωμέϊῃ γέϊονεν: ᾧπερ εἰ τὴν κα]ηγϑοίαν ἀφέλῃς 
τοῦ φονευθέντος ἀδελφοῦ Φώκου (2), εὖ ἂν πάντα, συ- 
γέζη. "AX ὑπεύθυνον αὐτὸν τῷ τοῦ ἀδελφοῦ αἵιιαῖι, 
χαὶ φυγάδω τοῦ T€ οἴκου 9j τὴς παγίδος, ἡ Τρφι- 
270 χινία, γὴ ὑπεδεξαο. ᾿Ἔνθα δὴ τὴν βασιλείαν, ἐκίος 
βίας ἡστινοσοῦν xg) διχὰ φόνων, διΐθυνεν ὁ "mule μὲν 
γεννηθεὶς τῷ Ἑωσφόρῳ, τὸ δὲ παΐρῷον σέλας φέρων 
ἐν τῷ προσώπῳ Κήυξ, ὃς δὴ, τὸν χρόνον ἐκεῖνον, 
ἀνόμοιος ἑαυτῷ γενόμενος, τὸν ἀδελφὸν ἀπολωλότα 
ἐπένθει. Ἐπεὶ δ᾽ ὁ Αἰακίδης ἐχεῖσε, ταῖς τε φροντίσι 
xe] τῇ ὁδοιπορία, ταλαιτ’ωρηθεὶς, ἦλθε, χρὴ, ὀλίγων 
συνεπομένων, τὴν πόλιν εἰσῆλθε, χαὶ as τῶν ϑρεμ.- 
μάτων ποίμνας TE χαὺὴὶ ἀγέλας μεθ᾽ ἑαυ)οὺ ἐπεσύ- 
pero οὐ πόῤῥω τῶν τειχῶν (3) ὑπὸ κα]ασχίῳ κοιλάδι : 


nem «brachia tendit. » Varietas 
codicis Regii, apud Editorem 
nostrum, fendens, magis placet. 

(1) To? non esse articulum 
puto, sed indefinitum pronomen 
pro óc. Nam Greci non dixe- 
runt ἀγεὺ ποῦ ϑεοῦ, sed. ἄγευ ϑεοῦ, 
vel ἄνευ που ϑεοῦ, dye ϑεῶν τινὸς, 
ἄνευ ϑεῶν vv, de quibus formu- 
lis cf. Stanl. ad Pers. 164, Bur- 
ges. ad Suppl. pag. 127. Nunc 
accentus ob positionem servan- 
dus est, quod incommodum vi- 


tasset, mutato ordine verborum, 
οὐκ aytu ToU ϑεοῦ, εἶπε. — 

(2) Codd. datini : « jugulati 
»crimina Phoci», et «jugulati 
» crimina fratris.» Planudes dit- 
tographiam reperit , et utrumque 
nomen vertit. pom : 

(3) Codex, ποιχῶν. Cf. notam 
supra pag. 236; et Coray. ad 
Hier. Facet. 13. Dion Chryso- 
stomus Orat. xxx, p. 557, loco 
depravato, in quo mentio do- 
muum fit, habet πὶν ὀροφὴν καὶ 
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κατέλιπεν, εὐχαιοίας γενομένης τοῖς οἴκοις τοῦ βασι- 


» 


" 


; Y Ld s 2 
» Td τείχη, ὁποῖα, δὴ ποῖε βλέπεις, ὀνόμαζε. 
! 1 e n 2 
» Ὥφελες δὲ ταῦτα κρείττονα, βλέπειν.» Καὶ ἐδῶ- 
7 1 / Ί 2:4 Ζ Ys / 3 
κρυε. Τίς δὲ dw moie αἰτία, κινοίη ny τοσαύτην ἀνίαν 
M 1 ς T m 5 Qu i35 em 
ὁ Πηλεὺς wgj oi ἑταῖροι διερωτῶσιν " οἷς ἐκεῖνος τὸ 
nr — * or Y Ι M 
πᾶν ἐξεῖπε" « Tóvya, τοῦτον τὸν OpWIy ," τὸν «ρπαγὴ 
A 
» συζῶντα, «gà πάντα, xsclo,m At loyra, τὰ oleguOÍa, , 
Y 
» ἀεὶ «“τέρυγας ἐσχηκέναι νομίζετε. "Avnp γέϊονε, 


πείχι - cod. Reg. 99ὅ8.,. emen- 
datius saltem τήν τε ὀροφὴν καὶ 
πίχους exhibet. Jo. Chrysosto- 
mus Hom. in S. Julianum p. 56, 
ubi ait solis Iumen intercludi 

ὅταν ἢ σΊέγη, ἡ τεῖχος, ἢ νέφος, ἡ 
ἄλλοτι σῶμα μεΊαξυ π“αρεμπέσῃ : 
legendum videtur πῖχος, quod 
forsan correctiores exhibent edi- 
tiones; nam pessima Ingolsta- 
diensi an. 1605 nunc uti cogor. 
Infra ad vers. 529, codex iterum 
mixéy pro πίχων, ubi de lateri- 


V. 


bus navis agitur, quie τοῖχοι di- 
cuntur, non zc/w : cf. ad xiv, 552. 

(1) Codex , χερσὶ vwxwineiouc 
es lever. 

(2) Pronomen c; locum tur- 
bat. Ceyx Ovidianus ait sua me- 
die etiam. plebi commoda pa- 
tere, se nempe vel hominibus 
de media plebe libenter et ultro 
prodesse; qui quidem sensus, 
deleto! c», vix se prodet, se 

rodet tamen. Mox legendum 
οὐδὲ ἀξενον, deleto γάρ. 
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E d Α 
»4] τοσαύτη Tig ἦν (1) αὐτῷ ἡ τοῦ woog σήαθη- 


od λ 


Ἵ I Y d 3g er / óv. , 
»ορότης, ὁπῦσον ὀξὺς ἣν χαὴ τῷ πολέμῳ ϑδυσστφέ-. 
! 
» σῆος «e, πρὸς βίαν εὐτρεπής (2). Τούνομα, Δα:- 
7 ἊΜ αὐτὸν e f Y Ü Y js Y 3 
» δωλίων, ἐξ éxeliou τοῦ mule9c γεννηθεὶς oc dw τὴν 
€ ET A ΕἸ e ^ ! 
»ἕω «“οοκωλεῖται gd) ἐν τῷ οὐρφνῷ ἔσχατος 
9! M 2 ^ A M » 
» ἔξεισιν. ᾿Ἐμοὶ μὲν εἰρήνη ἐτιμῶτο, χρὴ φροντὶς εἰρήγης 
“ X nu Pm EJ 
» QuAaT loj éyno ἣν «gà τὴς ὁμονοίας (3) τῷ δ᾽ ἀδελφῷ 
, 9] M 2 
» χαλεποὶ πόλεμοι (4) ἤρέσκον. Ἢ δὲ dva uas ἐχείνου 
5| 1 — 1 ὰ T 
» £m χαὶ βασιλεῖς ὑπηγάϊετο, ἢ νῦν μεταμειφθεῖσα, 
.. σὰς Ole Salas ταράτῆει περισήέρφις. 
^ 
» Τούτῳ Suyamnp ἐγεννήθη Χιόγη, ^, χαφλεσάτη 
$» ΤῊΝ ὄψιν οὖσαν, συχνοὺς ἔσχε μνησήηρᾳς, ἐν τοῖς 
EN X5 d E -“ Ι 
» δὶς ἑπΊὰ ἔτεσιν ἐπίγαμος γείονυῖα. Ἔτυχον dV 
€ ol H «“ 16 is D Í c c 
» ὑποσιρεφοντές oyr€ Goleoc «94 o Tn; Μαίας υἱὸς. o 
M e , e 5 "^ 
» μὲν ἐκ τῶν οἰκείων Δελφῶν, ὁ dV ἐκ, τῆς Κυλλη- 
[2 Ἁ [^w Ἁ [a Y a] 
» γαίας κορυφῆς »gj εἶδον δὰ ταύτην ὁμοῦ, χρ ὁμοῦ 
1 e 5. € A T l eno» u 2 ͵ 
» πῦρ ἐδέξαντο. Ὁ μὲν οὖν τας τὴς ἀφροδίτης ἐλπί- 
, 1 ^0 1 : eig 
39 dts εἰς ΤῸΝ Τῆς YUX T O06 aua A NET a X9.129Y , ὃ 
3 D ARR ;» € η / ᾿ Cá e l 
» AmoNNGV* o JN mula Φέρει τὴν Tejon. ΤῊ δὲ 
4 e/ / 74 n» ΝῊ A 
» «ES; ὕσγον κινουσῃ pa Gau acera, τῆς ὀψέως 
e / c M e / € | 0c» / 
» T6 παρθένου. Η δὲ Τῇ σδρασήηρίῳ eC zin lei 
M M n e , 
» «eos U7ryoy, wg] πρὸς τοῦ ϑεοῦ βίαν OQlo lama. 
c l “" 1 M » EX ὦ 7 γ} c 
» Ἢ μεν οὖν γυξ T'0y oUgs-yoy. ἐποίχιλλεν Qo eoe , 0 
M ^j , M 
» δῈ GoiGoc, εἰκώσας αὗτον "yes, T"; ποϑαάρπα- 
7 /! 3 , 5 T 43 € ev , 
» σθείσης τέρψεως ἀποόλανει. Ἐπεὶ δι᾿ ἡ τῆς Xioyno 
l - U 2 M » “Ὁ 
» γασήηρ πεπανθεῖσα, τὸν χρόνον ἐτέλεσε τον οἰχεῖον, 
(1) Planudes a latinis paulu- . (2) Cod. εὐπρεπής, quod mu- 
Tum recessit, offendens, puto, tavi. Hec adjectiva facile per- 
ad verba «animi constantia» de mutantur : cf. supra p. 114. 


ave usurpata, retulitque ad vi- (3) Malim συζυγίας, conjugii. 
rum , ut viro magis convenientia. (4). Codex, πόμενοι. 





} 
E 
" 
r 
: 
᾿ 
j 


390. 


91ὅ 


32ὅ 


330 


ΒΙΒΛΙΌΝ IA. . 483 


» γενγώται ἐκ μὲν τοῦ σπέρματος τοῦ πῆερυχόποδος 
» ϑεοῦ πανοῦρ᾽9ς γϑνος, Αὐτόλυκος τὸς πᾶσαν κλο- 
» πὴν ἐπίϊηδειόταΐος, ὃ ὃς ποιεῖν εἰώθει, τὴν παϊρῴαν 
» μὴ καίαισιχύνων τέχνην. , ἐκ μελάγων λευκῷ χαὶ 
» ἐκ λευκῶν μέλανα. Γεγγῶται x9 ἐκ, ToU U Φοίξου (xed 
* yap διδύμους ὠδίνησεν) ó πεελφανὴς ταῖς adis 
"x ΤῊ εὐφώνῃ κιθάρα, Φιλάμμων (1). Ἀλλὰ γὰρ 
» τί «λέον δύο τετοκέναι χφὶ δυσὶν t ἀρέσαι! ϑεοῖς, 
» χρὶ ἰσχυρῷ aule) χρήσασθαι, x2) «e5)5ro τῷ 
39 Ὑψιξρεμέτῃ (α (3) ; L x4 | βλάπήει. πολλοὺς. " Abs; 
» Καὶ γὰρ xd ταύτην ὀγτῶὼς ἐσίνα]ο 9 "TIG LU 
» Tre$aÜey ἄγειν ἐτόλμησε τῆς Ἀρτέμιδος, χαὶ τὴν 
» ὄψιν ἐμέμψαῖο τῆς Sou. Τῆς δὲ ὁ ὀργή T£ οῇριμεῖα, 
vane, 14 Τοῖς χϑὺν ἔργϑις ἀρέσομεν, εἶπε. 
» Χρόνος οὐδεὶς ἐν μέσῳ" wg) τὸ τόξον ἐκύρτωσε, 
» 34) τῇ γευρᾷ τὸ βέλος ἐπέξαλε, «dj τὴν ὑπεύ- 
» θυγον YA lar τῷ καλάμῳ διήραξεν. Ἡ γλῶτΊα 
» δὲ χεῖται, χαὶ oUT. οὖν φωνὴ , οὔτε βῆμα, Orrov- 
» wen, ἕπεται. [Ἐκείνην μέντοι λαλεῖν πειρωμιένην 
» ἅμα, τῷ αἵματι x5 τὸ πνεῦμα, ἀπέλιπεν" ἣν ὃ 
5» ταλαίπωρος ἐγὼ δὴ πεειξαλὼν (o (3), ὁμοῦ τὰ πα- 
» τοαδελφοῦ λύπην ἤνεγκα Th ψυχῇ, x TÓ 
» oic pa P παραμυθίαν τξοσήνεγκα" ἣν ἐχεῖ- 
" yos, πα p ὧν, οὐκ, ἄλλως ἐδέξαο ἢ «regens 
» πέτρᾳ φλοῖσξον (4 ) ϑαλάσσης * x9] τὴν ϑυγά-" 
» T'£eg. οἰχομένην eth pti Ὡς δὲ χαὶ «35 


(1) Codex , φιλήμων, quod non. tanti est, p. 350. Cod. statim, y. 


putavi servandum. De Philam- (3) Habuit. non. malam 1e- 
inone vide Fabricium Bibl. Gr. ctionem, «quam miser ΕΝ» 
lib. r, c. 26. » Xans. » 


(2) Ad sententiam confer , si (4), Codex, φλοῖζον. 
31. 
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1 — ^ 
».TUes εἶδε τεθεῖσαν.͵, TeTejous αὐτῷ γέϊονεν: 
᾽ 1 ev € 
ὁρμὴ εἰς μέσον TO πῦρ ἵεσθαι " TeTeonus dV 
“τ᾿. T 3 M ^ D 
»ἐχεῖθεν ἀπωσθεὶς, ἡπειγμένον (1) τὸ σῶμα, τῇ 
e l 
» φυγῇ παρατίθεται, χαὶ wes anco, ταύρῳ 
1 V 3, 
» χεκυφότι τὸν τρϑύχηλον, Ng]. οἰσίρου κεντήμαϊα, 
^ eS Ι! 
» Φέροντι (2), δὲ ἀνοδιῶν darle. Καί μοι τοσοῦτον 
- 9] c M! ! » δ, ol 
» Sei ἔδοξεν, ὡς wg) πλέον ἢ waclà, cuÜptemoy εἶναι 
1 / 2; » li b NY Y ! ( 
» Τὸν σρόμον. (λήθης ἂν “απ]έρυγας αὐτὸν xscla, πόδιας 
VN 1 M t ͵ A cal e e 
» δεδέχθαι. Καὶ δὴ φεύγει πάντας, χαὶ, ὀξὺς TO τοῦ. 
Ὁ ! e e» ἴω) 
» Θαγεῖν époTi, Τῇ τοῦ Παρνασοῦ χορυφ χρῆται." 
23 M E 
» Oilelpas δι’ αὐτὸν 0. ᾿Ἀπόλλων, ἡγίκου ἑαυτὸν ὁ 
2 e Lind Ι 
» Δαιδουλίων. ἀφ᾽ o uns πέτροις ἀφῆκεν, Opyy 
E] M " , ᾿ς — 
» ἐποίησε; vg4 αἰφγιδίοις Ἵέρυξι μετέωρον ὑπανεῖχε, 
» x9) ἀγκύλον παρέσχε σΊόμα,, we] ἔπικωμνπῇ τοῖς 
5l 5l 1 M 
» ὀγυξιν a buc lese , «gi τὴν ἀρχαίαν ἐτήρησε βώμην, 
[2] , " Hi [2d 5 
» ῥώμην τοῦ σώματος μείζονα. Καὶ γὺν ὀξύσπήερος (5), 
M n» 2. rm E] 
».0Uótyog ἀποχρῶντος αὐτῷ (4), σΊ)οουθίοις ἐπίσης 
E A ἄν N 
» ἅπασιν ἐπιτίθεται, «9d, ὀδυνηθεὶς αὐτὸς, éréesis 
» ὀδύγης αἴτιος γιϊνεϊαι. » 
Ἔν ᾧ dV ὃ τῷ Ἑωσφόρῳ γεννηθεὶς τὼ Tesla, 
ev Ν € » n2 
ταῦτα πεεὶ τοῦ ἰδίου διεξήει. συΐγόνου, ex veuo liy 


τῷ δρόμῳ ἐφίσΊααι τῆς 


(1) Cod.. ἡπειμένον. Lat. «con- 


-» cita membra. » 


(2) Aristenetus n, 18, de 
Pamphylo quodam : €po'ixc δγε- 
θερμάνθη καὶ, ὥσπερ βοῦς μυωπι- 
σϑεὶς, ἐπαρφοίτΊετο : ubi confer quae 
notavi, pag. 710, de μύωπι seu 
oie po. 

(3) Aceipiter Planudi est o£- 
πίερος, ut infra ad y. 773. Scho- 


ToU Πηλέως ἀγέλης ὃ 


liastes. alter ZEschyli Pers. 207, 
κίρκον quis sit explicat apposito 
synonymo, ὀξύπίερον. 

(4) Ovid. «nullis satis.zquus, 
»in omnes Sevit aves.» Vertit 
Noster ceu legisset «nulli satis 
» (sunt ei); equus (pro eque): 
» in omnes saevit aves.» Repone, 
eic UTC ἄδυκος, opu ἐπιτίθε-. 
ταί ἀπώσιν. 


LE 
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Bobo. c ' —-. E P Y e * 5 e 
QvAaE , ὁ Φωκαῖος AywrGp. Καὶ, « Q Πηλεὺ, 
e / / : ͵ 2| 
-Πηλεὺ μέγαλε (1), ϑανωτοῦ coU πάρειμι α[γε-- 
» Ao ». εἶπεν. Ὅ,τι ποϊὲ JV ἂν οὗτος φέροι κε- 
, / ε M 1 , [i ἘΣ 
λεύει τσροφέρειν o Πηλεὺς, we μεϊέωρός ἐσῆιν - 
2 A M BÉ A ee / e; D / / 
eG, ww αὐτὸς o Tesis "pec TO φόξζῳ τρέμει. 
'O βουκόλος JV οὖν ἐπιφέρει" « Κεκμηκότας τοὺς 
» ταύρφυς ἐπὶ τὴς κοίλης ἡἠϊόγος συγήλασα,, ἡνίκα, 
Ὁ» ἐν μέσῳ τῷ κόσμῳ μεέϊεωρόταῖος 0 ἥλιος γε[ογὼς 
» TocoUToO) Τῆς γῆς ἐπεσχέψωτο, ὅσον ὑπόλοιπον 
» εἶναι ἐδόκει. Καὶ μέρος μέντοι βοῶν ἐπὶ τὴς ξαν- 
ad , b I 3} 1 N 
» Une ψαμάθου τὰ 5Sva la. ἔκλιναν, xg) κείμενοι τὸ 
“ἄς e €n/ 3 , / ! 1 
» «Aa τῶν üdwre ἐσκόπουν πεδίον" μέρος δὲ 
»Besów (3) βήμαλι δεῦρο. ἐπλανῶντο κἀκεῖσε" 
» ἕτεροι δι᾿ ἐγήχοντο, x9) μεϊεώροις τιρουχήλοις τοῦ 
» ὕδαγος ὑπερεῖχον, "Ea]i δὲ Ti τέμενος τρϑσεχὲς 


e / 2] L 3 s 2 
οὐ Τῇ SaAdT, οὔτε μαρμάρφις ἔπισημιον, οὔτε 


300..» χρυσῷ, ἀλχὰ δυκοῖς συνεχέσι, x94 ἀρχαία λόχμῃ 


365 


" Y e 
» χα]ά σχιον. Νηρηΐδες δὲ χρὴ" Νηρεὺς T'oUT'0 xaclé- 
^ 
» "vouUcl), οὗς γαύτης Tig Θαλατήϊους (3). ὑὕπέφηνεν 
AC us. X ev LEY, r M / 

» £lay x€0Uc, £71 τῆς "ioyog ψύχων τὰ, δίκίυα. 
A ! ε 

» Προσεχὲς dV Ἐσῆιν ἕλος τούτῳ, συνεχέσιν ἰτέαις 

T / i e 

» 7re6160101*y 10 J£ VOV , ὅπερ διαλειξὄμενον τὸ τῆς 
Ca e/ / 5 v, Xu 3l - 

» SaAdT In ὑδὼρ πεποίηκε. "Exeiüey σὺν yo βαρεῖ 


ον ϑόρυξος τοὺς γείτονας τῶν τόπων ἐκδειμαίοῖ. Μέγα 


e »! cec 
» γάρ τι ϑηρίον λύκος τῆς Ao*y uns ἔξεισι χαὶ τοῦ 


(1) Magne cladis in latinis 
legitur. Planudes male legit ma- 
gne, et retulit ad Peleum. Re- 
pone, δεινοῦ. 

(2) Codex, Bez4V , quod , etsi 
non plane ineptum , securus mu- 


tavi, ob Tat. gradibus tardis, et 
constantem τῶν v et εἰ synchysin. 
(3) Non 3waa/ive, sed τεμέ- 
νους, ut id ponatur quod petit 
editus poeta. Sed Noster legit, 
ponti, non templi , deos. 
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» ἕλους, ἀφρῷ xq παχεῖ λύθρῳ τὸ σήόμα ῥαινό- 
» μένος, «puo WeLóó τΈ, xdi ἐρυθρὰν φλόγα. mEgA- 
» χεχυμένος τοῖς ὑμμᾶσιν, ὃς, εἰ yg] τὰ μάλισα 
» ἐπίσης τῇ τε πείγη χαὶ λύσση ἐκμαίνεται., ὀξύ- 
» ΤΈρος Ὅμως £1) τὴν λύσσαν. Οὐδὲ γὰρ τὴν ἀπα- 
» στίαν x9) τὴν δεινὴν πεῖναν σφαγῇ βοῶν παῦσαι 
» φροντίζει, ἀλλὰ πᾶσαν τὴν ἀγέλην τιτρώσχει, 
» χρ χα] ασΊορέννυσιν ἅπαντας τοόπον ἐχθροῦ. Καὶ 
» μερίς τις ἡμῶν, τῷ ϑαγαϊηφόρῳ «xAmyelaa, δὺγ- 
» μαι, παρεδόθη τῷ ϑανάτωῳ ἀμυνομένγη. Αἵμαῖι 
» dV ἡ viov épulesiera,, χαὶ τὸ «πρῶτον ὕδωρ, χαὶ 
» TO κα ωρυόμενον (1) ἕλος. ᾿Αλλὰ γὰρ ἡ βραδυτὴς 
» ἐπιζήμιον, χροὶ TO πὐφθέγμα, δισῆάζειν οὔκουν £d 
» μέχελς περιλέλειπηα! τι, πάντες συγίωμεν, dd 
»"ὕπλα, ὅπλα ἀρώμεθα,, wg) ἀθρόα, τὰ βέλη 


9.7 g £e x / ΕῚ Li 
» ἐγεγκώμνέν.»  Ei7rev o ἀγοοτης (2). Οὐ μέντοι 7- — 


ρέκίνει τὸν Πηλέα, τὰ τὴς ζημίας" ἀλλ’ ἐπὶ νοῦν 
ἐλάμβανε τὸ ἀνοσιούργημα (3) 
παιδὸς ὀρφανισθεῖσαν., we) τὴν ζημίαν ταύτην τῷ 
τεθνεῶτι Φώκῳ πέμπειν ἐπείθετο ἐναγίσμαλα. Ἔν- 
ϑύεσθα! γε μὴν Vac. τοὺς audpaé wi βωμαλέα, 
βέλη λαμᾷξώνειν ὃ αἰθέριος κελεύει βασιλεὺς, οἷς 
ἅμα, wg) αὐτὸς ἀπιέναι ἦν ἐν παρφῳσκευαῖς. ᾿Ἀνεπή-. 
δησε δ᾽ ἡ σύζυγϑθς Αλκυόνη, φοβηθεῖσα, τὸν ϑόρο- 
Gov, χαὶ μήπω πώσας τὰς τείχας διαθεῖσα,, διέσΊησέ 
τε πάντας (4), χαὶ, περλχυθεῖσα τῷ τρφχήλῳ τοῦ 


(1) Codex, xar» ῥυόμενον. Lat. memor admissi conversa lege- 


« demugite paludes.» : rentur. 
(2) Cod. κυ" ἀγεότης, et e cor- (4) Mihi placet hic sensus, et 
rect. ἡ oec. cum Planude , disj?cit hos fpsos, 


(3) Inserui πὸ ἀνὸσ ut verba non de capillis, sed de turba cir- 


M M á ^s 
9 Tu) Νηρηϊδου τοῦ. 
/ 


E 
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&udpós, «ἰλὴν ἑαυϊοῦ πέμπειν βοήθειαν “χφὶ λόγϑις 
δεῖται χρὴ δάκρυσι, χρὴ «ψυχὰς δύο τηρεῖν ἐν μιᾷ. 
Πρὸς ἣν ὁ Αἰαχίδης, « Τὸν εὐπιρόσωπον » εἶπε, 
« δέσποινα,, τοῦτον xg) QiAócloposy QóGoy ἀπόθου. 
s» Ἅλις μοὶ τῆς χάξατος τῶν ὑμετέρων ἐπαγΓεἐλιῶν. 
» Οὐκ, ἀρέσχει μοι χινεῖν xala, τοῦ καινοῦ τέρφίος 
»ὅωλα «ὐροσκυνήέα, δ᾽ ἡ τοῦ πελάγους ἐσῆὶ 
» ϑειότης. » Ἦν δὲ τις ὑψηλὸς πύργος, τῆς Sy deos 
ἀκρόπολις, ταῖς ἀπειρηκυίαις τῶν γεῶν «rego Qoegs 
χῶρος. ᾿Αγίασιν ἐχεῖσε, o9] τοὺς καϊεσΊορεσιμένους 
ἐπὶ τῆς ἠϊόνος ταύρφυς μα, σῇεναγμοῖς βλέπουσι, 
xs) τὸν φθείραντα, τούτους ϑῆρφι, λελυθρωμένον 
τὸ copua. , .«χαὶ τὴν μακρὰν ἠλισγημένον αἵματι 
λάχνην. ᾿Εντεῦθεν “χεῖρας ἐκγείνας πρὸς τὰς ἄνα- 
πεπ᾽ μένου πελάίϊους ἠϊόγας ὃ Πηλεὺς, τὴν γὙλαυκὴν 
ἱχετεύει Ἑαμάθην τέλος ἐπιθεῖναι τῷ ὀργῆ xg]. [Bon- 
θειαν εἰσενείκεῖν. Ἢ δ᾽ οὐ κἀμπῆετω ταῖς Αἰακίδου 
φωναῖς ἱχετεύοντος. "ANN ἡ Θέτις, ὑπὲρ τοῦ συ- 
γεύγου δεηθεῖσα, ταύτην λαμβάνει τὴν χάριν. Καὶ 
ὁ λύκος, ἐκ, τοῦ φθείρειν ἀνακουλούμενος., τρφυχὺς 
ἐνίσ᾽αἼαι τῇ γλυκχύτηϊι τοῦ αἵμαῖος, μέχεοις ἐμπε- 
Φυκότα, dYéomwesy μένης τοφυχήλῳ δωμάλεως εἰς 
μάρμαρον ἤμειψεν (1). Ὁμοῦ δὲ τόντε σῶμα χαὶ 
χρῶμα, δείκνυσιν αὐτὸν μηχέτι λύκον ὄντα, μηκέτι 
φοξεῖν ὀφείλοντα, (2). Ὅμως δ᾽ οὐκ ἐν ταύτη τῇ 


eumstantium intellizam lubens. » Cetera servavit; lapidis color 
(1) Glossa in codice, ἡ Θέπς. »indicat illum Jam non esse lIu- 
(2) Οοάεχ, ὀφειλόμενον, quod » pum, jam non debere timeri. » 
mutavi. Ceterum greca breviora Atque forsan scripserat:ouoU dé 
sunt latinis. Videtur legisse : τό τὲ σῶμα καὶ τὸ χρῶμα, χαὶ λοι- 
«corpus pariterque colorem , πα διεφύλαξεν" mU δὲ λίθου τὸ 


488 ΜΕΤΑΜΟΡΦΩΣΕΙΣ. 
γῇ τὸν πρόσφυγα cin» Πηλέα, ἐῶσιν αἱ Μοῖρα" 
ἀλλὰ «weis τοὺς Μάγνηϊας εἶσιν ἀλήτης τε x9] 
A 3) ὦ l k ον c / 3 , 1 
Quyas, x9xel δὴ 7re96 ToU Αἱμονίου Axscalou τὰ 
ToU φόνου καθάρσια δέχεται. 5 
Μετὰ τοῦτο δ᾽ ὁ Κήυξ, τοῖς T€ τοῦ olxelou 
ἀδελφοῦ χαὶ τῷ ἀδελφῷ ἐπακολουθήσασι τέξφσι 
59 Ὁ του χῦϊ / , 1 
συν odUym ταρφιχθεὶς τὴν καρδίαν, βουλεύεται rese 
τοὺς ἱεροὺς χρησμοὺς τὼ τῶν ἀνθρώπων παρφιμυθή-- 
paa, (1), x9) «eds Κλάρμον ϑεὸν ἐλθεῖν ἑτοιμά- 
ζεται. Τὸ γὰρ ἐν Δελφοῖς ἱερὸν Φόρξας ὃ ἀνόσιος 
a Gao» ἅμα, χαὶ τοῖς Φλεγύαις ἐποίει. Tlesréedy e 
μὴν δηλὴν σοι τὴν ἑαυτοῦ βουλὴν, πισΊοτάτη 
Ἀλκυόγη, ποιεῖται ἧς παροιχρῆμα, ὀσῆα, πὰ ἐνδὸ- 
Tula, ψύχος συνέχαξον, χρὴ ὁμοιοίάτη τῷ πύξῳ 
ὠχρότης ὑποδύγει τὸ τορόσωπον, wg). δάχρυσιν αἱ 
παρειαὶ κο(ϊμονοῦντο. τὐροχεομένοις. Καὶ, τεὶς πει- 
ecce λωλῆσω,, Tele τῷ κλαυθμῷ To clo. 
5 / , t e 5 , A , 
ἐπεδῆσε (2), ΧΦ λυγμνῶν ἐγκοπΊοντων τας φιλοσῆόρ-- 
ϑὺς κα μέμψεις, «Ποῖον ἐμὸν» εἶπε « m eiae 
1 A / ͵ »l ^ L 
» TW σήν. φίλταϊε, διανοιαν ἔτρεψε; ἸΠοῦ πολέ 
» cli) ἡ «e ὑπὲρ ἐμοῦ εἰωθυῖα, τυγχάνειν φοϑν- 
τίς, Νὺν δύνῃ, τὴν. ᾿Αλκοόνην κα]ωλιπτῶν, em Qa- 
» λῶῷς ἀποδημεῖν γὺν ὁδὸς ἀρέσχει μακχρά:" γῦν σοι 
425 v» ἀποῦσα, 7r 690 QIA€o E ege εἰμί. Ἀλλ᾽ οἶμαι διὰ, Ene 
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χρῶμα d&ixrvety—teratio vocis χρῶ- 
je, peperitIacunam , quod mendi 
genus jam sepe fuit observatum. 

(1) Lat. « Consulat ut sacras , 
» hominum oblectamina , sortes, 
» Ad Clarium parat ire deum. » 
Inserui πειραμυϑή μαΊα , ut oblecta- 
»una redderetur. Sed vides Pla- 


nudem male legisse consulit, et 
non potuisse se inde extricare. 
Latina poscere videntur : ya τοὺς 
ἱεροὺς---- παιρφμιυϑήματα, ἀγερωτώῃ. 

(2) Lat. «fletibus ora rigavit.» 
Reponendum forsan. ἐπέδευσε, 
nisi legerit Noster, idque male, 
ligaeit. 
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» σοὶ χρὴ ὁδὸν εἶναι, χαὶ μόνον ἀλγήσω,, οὐδ᾽ ἀφ x2 
» δείσω, x9) τῶν φροντίδων φόξος ἀποστήσει. Φο- 
» Gel με τὰ κύμαϊα., χαὴ φαντασία τὴς ϑαλάσσης 
» σ)υγνή. Καὶ γὰρ διεῤῥωγνίας ἐξ ὑπογυίου σαγίδες 
» ἐπὶ ἠϊόνος εἶδον, χα) πολλάχις ἐν χενηφίοις (1) δύχα, 
» σωμάτων ἀνέγνων ὀγομαῖα. Μηδὲν σοι τῶν λογι-- 
» σμῶν ἀπαϊηλον “άρῤῥος ἀπ΄έσθω, ὅτι σοὶ πενθερθς ὁ 
» Ἱπποϊάδυς ἐσῆϊν, ὃς ἐν epi τοὺς ἀνυποσ]άτους 
» ἀνέμους συνέχει., χαὶ, ἡνίχοι ἂν βούληται, χαίευ- 
»γάξει τὴν ϑάλασσαν. El yap mac ἐκπεμφθέντες 
» ἄνεμοι τὴν Si Aaa lar δὴ κα]άσχοιεν, οὐδὲν ἐχείγοις 
» ἀπείρη]αι!, χαὶ πᾶσα, yn χρὴ πᾶσα, ϑάλατίἝα, πα- 
» exdidvla, (2), πρὸς δὲ χρὶ τὰς τοῦ οὐρφινοῦ γεφέλας 
» κλογοῦσι, χαὶ ταῖς χαλεπαῖς συγοσγρομναῖς ἐρυθρὰ 
» πύρᾷ ἐκ ινάπτῆουσιν. Ὅσῳ μᾶλλον αὐτοὺς ἔγνων 
» (xad. γὰρ ἔγνων, xg] πολλάκις ἔτ᾽ οὖσα, (3) μικρὰ 
» κα]ὰ τὴν παϊρῴαν εἶδὸν οἰχίαν), τοσούτῳ μᾶλλον 
» ἥγημαι φοξηϊέους ὑπάρχειν. Εἰ δ᾽ Aes μηδέσιν 
» ἱχέϊηρίοις ἐμοῦ λόγϑις ἡ σὴ γνώμη κχαμφθῆναι, 
39 φίλταϊε, δυγαΐαι, ἄνερ, χαὶ ἀπιέναι c Qodpa, βέ- 
»(αιος εἶ, ἀλλ᾽ ἅμα, case κἀμὲ λάμβανε. 
» AcQaAGs χιγδυγεύσομεν (4) ἀμιμῷφω, xg) οὐδ᾽ ἂν εἴ 
» τι πάθοιμι δείσω (5) ἐπίσης τε οἴσομεν ὅ,τι 701€ 
» γένοιτο, 4] ἐπίσης ὑπὲρ τὸ πλα]ὺ κῦμα, ἀκενε-- 
» χθησόμεθα.. » 
[ἢ De voce κενήομον cf. dicta (3) Codex, πολλακις αἰτοῦσα. 


ad Herodiani Epimerismos. (4) Lat. « certe jactabimur 
(2) Lat. « incommendataque » una.» Male vertit; nam certe 


- » tellus Omnis. » Planudes intel- non est ute. Repone , xuwdvrev- 


lexit, ceu esset mandata , per- ew pm δήπου. 
missa , tradita, et vere,nifallor, (6) Invenitne , « Nec δὲ quid 


490 ΜΕΤΑΜΟΡΦΩ ΣΕΙΣ. 
Τοῖς τοιοῖσδε τῆς Αἰολίδος ῥήμασί τε χαὶ δάχρυσιν 


445 ὁ ἀσήρῶος διασείέξϊαι Κήυξ " οὐδὲ γὰρ ἔλατῆον πῦρ ἦν 
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2 3. 3I M t 
ἐν ἐκείνῳ. "ANN. oUTE τὸν προκείμενον τοῦ 70.5906 
, 7 — »l INA ! 20d i 
dleojuoy καιωαλιπεῖν, οὔτε τὴν AAxvoyny ἐθέλει ἐν 
/ e »"ἭΣ΄ A i ᾿ M i à 
μέρει “τοῦ χινδύγου "rues. Aa ey. Καὶ dv πολλὰ ἀπε- 
7 Y M 
κρίγαο τὴν πεείφοζον ψυγαγωϊοῦντα καρδίαν. Πλὴν 
3 M ^s 1 E M 
οὗ παρφ τοῦτο τὴν αἰτίαν ἐχείγη γε ἐπαινεῖ (1). Ὁ δὲ 
͵ - e : 4 "^ 
«reseéUnxe τοῖς ῥηθεῖσι χρὴ τοῦτο δὴ TO τιθάσσευμα, 
“ / A ς ce 5l 5 Lnd 
ᾧ μόνῳ τὴν ἐρῶσαν ἔκωμνψε" « Μαχρὰ, μέν ἐσῆιν ἡμῖν 
e : »I 4 e» 
» πῶσα, diae Gn ᾿ομγυμι δὲ σοὶ χαία, του πσίρῴου 
1 5 2c — 
» πυρὸς, εἴ με μόγον ἐῶσιν αἱ Moipay , “πρότερον ἔπα- 
/ » l : 
»γήξειν 7reh ἢ δὶς τὴν σελήνην “τ ληρῶσαι τὸν XU- 
' E 
» XÀoy.» Ἐπεὶ δὲ ταύταις ταῖς ὑποσχέσεσιν ὑποσίρ9- 
φὴς ἐλπίδας ἐπέτεινεν, αὐτίκα. καθελκυσθεῖσων τὴν 
e 3 Pa a i 
γαῦν ἐκ, ToU γεωσοίκου τὸ SaXurlw βάπήῆεσθαι wai 
e , ἃ 
τοῖς οἰκείοις κα]αρτίζεσθαι κελεύει “πληρώμασιν " ἣν 
Ic ΣΝ ὃ ε es ! 
αὖθις ἰδοῦσα, οἱονεί τις προφῆτις τοῦ μέλλογϊος, £QeA- 
? [i A , e 3 ! M 
ξεν ᾿Αλκυόγη,, wg) δώχρυα, aregxey ἀναδοθέγ]α,, wd 
l 3] M / ε δύ 7 ix e 
περλλοχοας ἔδωχε, »g4 τέλος ἡ QUcimyog οὔόίρῷ 


σήματι « Χαίροις » εἶπε, xg] ὅλῳ καϊαπίπηει τῷ 


, € M M e ^ I 
σώματι. Οἱ δὲ γεανίαι, ej m Cot) τῷ Κύήυχι, 
Y [Ad 5 e 5 " 
ἐπὶ τῶν ἰσχυρῶν ἐπαναφέρφυσι o épyoy τὰς ἐν τοῖς 
, “ La: 
διδύμοις ταρσοῖς κώπας, χφὶ lon “ὐληγῆ τὰ XU- 
/ € TUE, ͵ MI 6 E. 
juxla, τέμνουσι. Ἣ δ᾽ ᾿Αλκυόνη τοὺς dla) s 
δίηρεν ὀφθαλμοὺς, wg] ἐπὶ τῆς κορωνίδὸος ἑσήῶωτα, 
I A nS A -" A 
pU" τὸν aud pa, , χρὴ xpoloUyra, τὴν “εῖδοι χρὴ 


» patiar metuam », lectionem non intellexit. Probat de Ceyce 
non malam? dicitur. Sensus est : πλήν οὐ παροὶ 


^ 


(1) Lat. « Nec tamen idcirco τοῦτο τῇ αἰτίᾳ πιθανόν τι «σαρέχει" 


» causam probat. » Vim verbi qeseOna δὲ τοῖς put. 


mu 


BIBATON 1A. 491 
σύμξολα ταύτη (ἡ) διδόντα, «πρώτη édesxe* χαὶ 
ἀνταπέδωκε «gà αὐτὴ συμεῖα. Ὡς δὲ ποῤῥωϊέρω τῆς 
γηὸς ἡ yn ἀπεχώρησε, χαὶ οἱ ὀφθαλμοὶ τὸ πρόσωπον 
ἀδυναϊοῦσι γνωρίζειν, μέχρις ἂν ἐξῇ διώκει τοῖς 
? Lad M e» ͵ 3 Y M M e/ 
ὀφθαλμοῖς τὴν γαῦν φεύγϑυσαν. Evi δῈ wg4 αὐτΉ 
ἀπενεχθεῖσα, μὴ ἠδυναΊο ὑπὸ τοῦ διασϊήμαος βλέ- 


/- / b . - 2l € 
-470 7ro0a] , ὅδ᾽ Opec τὰ lola, σκοπεῖ ἄκρῳ τῷ ἱσῷῳ 


47ὅ 


480 


πεελχκεχυμένα. Ἐπεὶ δὲ μηδὲ τὰ dolo βλέπει, 
M l t 1 ! A 
«z'&ds κενὸν ἄπεισιν ἀδημογοῦσα, TO λέχος, xe TÍ- 
A ^ M 

θησιν ἐπὶ τῆς σήρωμνῆς ἑαυῇήν. Καὶ ἀνακαινίζει τὸ 
M M Y λ M 

λέχος x9j ὁ τόπος τὰ ταύτης δάκρυα, * Xd Ὑαρ ΤΌ 
λ La € M “5 

παρα μυθησόμενον ἂν μέρος ἀπῆν (3). Οἱ μὲν οὖν 
Am L [a LU : 9} M l ͵ 
ἐξεληλύθεσαν τοῦ λιμένος" αὐρῷς. δὲ τοὺς χά- 

1 
Aca διεκίνησε, d) τὰς κώπας ὁ γαύτης ἐπισήρέφει 
- 1 
ταῖς «WA&Üesig ἀπηωρημένας, χαὶ TO κέρφοις ἐπ᾽ 
»l M c bU E , Yl ef / δον... 4 
ἄχρον τὸν ἱσίον ἀναφέρει, wa ὅλα, διατείνει ἔτ 
D X c Y » 
αὐτοῦ τὰ lola , xg) τὸ ἐρχόμενον εἰσδέχεϊαι 
ον V Y 51 » 

“πνεῦμα. Ἢ τοίγυν τὸ ἔλωτῆον, ἢ πάντως TO μέσον, 
A e L M 

οὐ γάρ To| TO τλέον ToU πόρου, ἐτέμνετο (3), 994 
/!»c - 4M: / / € M ͵ ΕΒ Ἂς 
πόῤῥω γε ἦν ἑκα έρος χέρσος" ἡἣ δὲ ϑάλασσα ὑπὸ 

3 »l X 

vox]a, ἐξῳδυκόσιν "iato λευκαίνεσθαι κύμασι, x4 
T E] - M 

ἐπισπέρχων Εὖρος éppeyeevéoleesy «aryeiy. Πάλαι μὲν 

^ 1 λ 
οὖν ὁ κυβερνήτης, «Τὸ μεϊέωρον καθέλχετε κχέρφς» 
Y T / Y lx 
&£Goa, ,« x4] τοῖς «xediovois ἅπαν τὸ ἱσῆίον περλελί- 
c M ἊΨ 3 A , 
» ξαε.» Ὁ μὲν οὖν ἐχέλευε, τὰ δ᾽ ἐπίάγμα,α 


485 κωλύουσιν αἱ κα αιγίδες ἐγαντιοσ]α οῦσαι, χαὶ τὴς 


(1) Pessima pronominis sibi tellecta, sic fere verterim : xa 
versio, quam jam notavi, nec ποῖον ἀπεσ! μέρος ἀναμιμνήσκεϊ. 
semel. Repone σύμζ(ολά οἱ. (3) Codex, ἔτεμνε. Forsàn , ἡ 

(2) Et que pars admonet ab- γαῦς ἔτεμνε, vel, ad latinorum 
sit, que, ab interprete non in- ductum, 74 νηΐ ἐτέμψετο. 


490 


495 


499 METAMOPOZQ'ZEIX. 


ϑαλάσσης ὁ βόθος οὐδὲ μίαν ἀκούεσθαι Φωνγὴν συγ- 
χωρεῖ. Αὐτοχέλευσίοι δ᾽ ὅμως σπεύδουσιν, ἄλλοι 
μὲν τὰς κώπας μέϊα,χειείζεσθαι , μέρος δὲ τούτων 
τοὺς τοίχους καί οχυροῦν, μέρος δ᾽ ᾿ ἀπαρνεῖσθαι τοῖς 
ἀνέμοις δὴ τὰ lola. Ὁ μὲν £y el TOY ἄντλον 24 
Τὴν SA an αὖθις εἰς τὴν ϑάλατΊἝαν πέμπει" ὃ 
δὲ τοὺς «eglovouc «ρπάζει. Ἔν ὅσῳ AN ἀτάκχως 
cesa lera τὰ τοιαῦτα, τραχὺς ηὐξήβη χειμὼν, 
χαὶ “χαλεποὶ πανταχόθεν ἐ ἐμάχοντο ἄνεμοι, 14 &ya- 
yax oov a, τὰ χύμαϊα, ἀνεμίϊν oca. Καὶ αὐτὸς δὲ ὃ 
κυξερνήτης x& lea Ay x9 οὐδ᾽ ἑαυϊὸν ὁμολογεῖ 
τίς d en ἡδῈ τῆς γεὼς m καί ἀσήασις εἰδέναι, 
ἢ τί ποτ’ ἂν κελεύοι, ἢ τί ποτ᾽ ἂν ἐθέλοι" τοσοῦτον 
ἣν τὸ τοῦ κακοῦ βάρος, χαὶ τοσοῦτον ἣν ἐπικραΊέ- 
e eei x4 τῆς Téyome. Ὑπερηχοῦσι μὲν οὖν χραυ- 
je. oi audes, oí πρότονοι δὲ τεϊρίγασιν, ἐμξολαῖς 
κυμάτων xps βαρ ὑγέϊα!͵, καὶ Besflas ὃ αἰθήρ. 
Καὶ κύμασιν ἡ ϑάλαπήα davis oar, x9 TO οὐραιγῷ 
ἐξισοῦσθαι δοκεῖ xd τῇ τῶν ἀφρῶν ay TÓY γεφῶν 
ἀπΊεσθα!" χρὴ νῦν μὲν ; ξανθὴν ἐκ, τοῦ v βάθους ἃ ἂμ- 


500 μὸν ἀναράλλουσα,, ὁμόχρους γίνέϊαι ταύτη" "uy δὲ 


pénales. χφὶ τοῦ Στυγίου ῥευμαΐος' dci μὲν ὅτε 
καίϊασϑορέννυϊαι.,᾿ ἔστι. δ᾽ ὅτε τῷ ἀφρῷ ψοφοῦντι 
λευκαίνεϊαι. Καὶ αὐτὴ δ᾽ ἡ Tegoynía ναῦς. ταῖς 
τοιαύταις βιπαῖς ἀγεῖαί ΤῈ χαὶ φέρέϊαι. ? Xd yoy 
μὲν » μεϊεωριζομένη, ἃ ὥσπερ ἐκ, κορυφῆς ὄρους, ἄπο- 
δλέανη ἐν φάρφγία, doxei χρὴ ᾿Αχέροντα, τὸν ὑπό- 


505 γέών, γῦν δὲ καϊενεχθεῖσα,, τοῦ κοίλου κώμαϊος κύκλῳ 


ταύτην ἀὡπολαβόντος (1) , ὡς ἐκ, τοῦ ΤαρΊαφίου βυθοῦ 


(1) Cod. ὠποκαυόντος. Similitudo soni et scripture inter: literas 


E 
en e. 


em 
TOM 
—: 
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BIBAION IA". 4903 
«eje τὸν ἄκρον οὐρανὸν ἀποξλέπειν. TlooWdous δὲ 
χ]ύπον ἐξαίσιον ἀπεδίδου, τοῖς τοίχοις ἐμξαλόντος 
τοῦ xUjkd/log, οὐδὲ κουφότερον ἐψόφει βαλλομένη, 
a ὁπότε χριὸς σιδηροῦς ἢ X8 απέλτης, ἐφ᾽ à καΊα- 
σεῖσαι, τὸ τεῖχος «An 6. Ὡς δ᾽ εἰώθασι “χαλεποὶ 
λέοντες ῥώμην ἀναλαξόγτες ἐναντίῳ σήῆηθει «ege 
ὅπλα τε x3) βέλη «τροξεξλημένα ἵεσθαι, οὕτως, 
τῆς θαλάσσης συμφυρομένης τοῖς ἐγηγερμένοις τογεύ- 
μασιν, ἡ ναῦς "ei πρὸς ὕπλα (ι) πολλῷ dV "Ww 
διψηλολέρα. ἡ S4Aan la. Ἤδη μὲν οὖν ἐξεχρούοντό 
τε οἱ χόμῷοι, χαὶ, περιδυθεῖσαι τὴς ἐκ, τῆς mit In 
σχέπης, αἱ Ἁρμονίωι ἀνεῴγασι, χροὶ τοῖς ὀλεθρίοις 
ὕδωσι παρεῖχον ὅδὸν - nw δὲ Time λάζξρος Au- 
ϑέντων τῶν νεφῶν ὑέϊός: ἐπείσθης ἂν ὅλον καιέναι 
τὸν οὐρφινὸν εἰς τὴν ϑάλατῆηαν, wd) wed; τὴν τοῦ 
οὐρφινοῦ “ώρφιν ἐξοιδαῖνον ἀνιέναι τὸ πέλαγος. Τὰ 
μὲν οὖν ἱστία, JY Gesya, τῷ ὑέϊῷ γέϊονε, xg) τοῖς 


υ οἱ € permutationem peperit, 
eamque haud raram , verborum 
ἀπολαύειν et ἀπολαξεῖν : quam illu- 
stravi ad Aristen. 1, 3, extr. Sy- 
nesius Epist. 193, οὐ γὰρ oic ἀπέ- 
λαυόν σου διαὶ τῶν Jyeyeguujie oy 
ἡδόμυν., dA ἡνγιώμην ἀναφέρων ἀπὸ 
σῶν γερο μμκένων τὴν ἔμψυχόν σου 
συνουσίαν :. cod. Reg. 1040, ἀπέ- 
aaCow , male ; et bis ey[sfezuus- 
γῶν, bene; cod. 1039,. quoque, 
ἀπὸ τῶν €l[p. Supra pag. 357, 
ostendebam saepe in compositis 
prepositiones male omitti. Nice- 
phorus in Synes. pag. 380 D: 
ἔοικεν oUy ὁ Συγέσιος ἐγταῦθα Th 
Δημοκράτου. καὶ. Σέξτον δόξῃ χαὶ 


» e , " 
ἄλλων ᾿Ἑλλήγων κα]ακολουθεῖν : cod. 
Reg. 831, καὶ τῶν ἄλλων Ἕλλ. 
ἰκολουθεῖν,, omissa male preeposi- 
tione, et opportune addito arti- 
culo. Synesius Hom. 11, xenzídx. 
τῇ συκοφοανήίᾳ βαλλόμενοι. Codd. 
1038, 1039, κα]αξαλόμενοι, bene. 
(1) Lat. « Unda Ibat in arma 
» ratis.» Nihil hic vidit interpres ,. 
qui ratis habuit pro nominativo 
et arma sensu vulgari videtur 
cepisse. Sensus est, τῆς γεὼς ἤει 
«eic πὰ ox«Un, verbis. debilibus ; 
sed servavi quz servari poterant. 
Ceterum in Ovidio displicet Iu- 
sus circa arma venatorum et ar- 
ma navis. Non erat his locus. 


ὅ40 οὐρανίοις κύμασι τὰ ϑαλάτηια, μίϊυϊαι κύμαϊα. - 
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494 METAMOPQOQ(Q'XZEIX. 


£o lépilaj τε φωῖὸς ὁ αἰθὴρ χαὶ ζοφερφ νὺξ v σκότῳ 
χκωλύπΊήεαι, τῷ ἑαυϊὴς φημὶ χαὶ τῷ £x χειμῶνος. 
Διωθοῦνται δ᾽ ὅμως τὸ σκότος χρὶ παρέχονται φῶς 
&clesmal ἀπειλοῦσαι, wo τῷ ἐκ τῶν ἀσήῆρφ πίων 
πυρὶ τὰ κύμα]α φλέγέεϊαι. Δίδωσί τε ἤδη πήδημα, 
τὸ κῦμα, εἴσω τῶν τὴς νηὸς χοιλωμάτων " xd) οἷα, 
δὴ τις σή φρο ιώτης, παντὸς τυρϑέχων τοῦ τάϊμαΐῖος, 
πολλάχις ἐφαλάμενος φρουρουμένης πόλεως τεί- 
χέσι, τελευϊῶν τῇ τε ἐλπίδι “γρήσέϊαι χαὶ, τῷ τῶν 
ἐπαίνων pco ἀνα πήόμενος, Mela Eo. μυρίων ἀνδρῶν, 
μόνος τὸ τεῖχος κα]αλαμ(άνει" οὕτω, τῶν ὑψηλῶν 
χυμάτων τοῖς τῶν τοίχων (1) ἄκροις -πσροσαρφξα»- 
τῶν, ἔτι μείζων “αν δεκάτου κώμαϊος ὁρμὴ 
ἐπεισι, wgj o0 παρότερον ἀφίσ]αΊαι ἀπηγϑρηκυία, τῇ 
wi διαμάχεσθαι, “«“ορλνὴ κα]ελθεῖν εἰς τὰ τῆς γεὼς 
ὥσπερ ἁλούσης πόλεως τείχη. Τὸ μὲν οὖν τῆς 


[i 2 [ez I 1 e 5 e 1 
ϑαλάπηης éveipETo ἔτι τὴν ναῦν ἐκπορθῆσαι, TO. 


δ᾽ ἐντὸς ἦγ. Καὶ ϑορυξοῦνται πάντες, οὐ ῥαθυμότερον 
ἢ πόλις εἴωθεν, ἄλλων μὲν ἤδη τὸ τεῖχος διορυτῆον- 
τῶν £xlog, ἄλλων δ᾽ ἐγτὸς αὐτὸ κα )εχόντων, ἀγω-: 
wu&y. ᾿Επιλείπει. δὴ we] ἡ τέχνη, χαὶ αἱ ψυχαὶ 
κα]απίπηουσι, xg) τοσοῦτοι δοκοῦσιν αὐτοῖς ἐπιέναι 
xe) ἐπιῤβήϊνυσθαι ϑάνωτοι, ὅσα, xg] κύμαϊα ἔρχεαι. 
O μὲν οὖν οὐ κα έχει TO duxpuoy * o dV ἐγεὸς 
lolala, * ἄλλος μακαρίους ἀποκαλεῖ οὗς ex popa 
E ἕτερος εὐχόμενος δεῖται τοῦ ϑείου, xd, 
χεῖρφις «ess τὸν οὐρφινον, ον οὐχ 0p, μα την αἴρων, 
αἰτεῖται βοήθειων. "Ἔπεισιν ἔπὶ νοῦν τῷ μὲν ἀδελφὸς 


(1) Cod. πορχῶν: cf. p. 481. Mox my ferendum ob urbem cáptam. 


^ ΝΩ͂Ν, 
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EUR ὦν e A 1 »-"Ὕ / »o:5 
x9j T'éxovréG (1), τῷ δῈ σὺν τοῖς κληρφγομίοις oixiaj, 
j ! 
χαὶ ὅ,τιπερ ἑκάώσήῳ κα]αλέλειπῆαι. ᾿Αλκούνη δ᾽ 
c -— M £t D e . 
εἰς oix]ow χινεῖ τὸν Κήυκον, x3» τῷ ToU Κήυκος σῇό- 
* er NL] ᾿ , l V 
μαῆι οὐδὲν ἣν ὅτι μὴ "'AAxvOYR " ἀλλ᾽, εἰ χρῇ τὰ 
"-“- A ! ! / 
pola, ταύτης ἐπιθυμεῖ χρὴ μόνης, ἔχαιρεν ὅμως 
n » ἀν “ἢ Y AP 
ὅτι γε μὴ παρῆν. Θέλων δὲ χαὶ πρὸς τὸν τὴς ἐνεῖ- 
5n e A i 
χαμένης ἀφορόὶν “χῶρον χφὴ τελευ]αίαν cpéQei «ess 
I - e n » 3, 
τὴν οἰχίαν oL, ἀγοεῖ ποὺ ποῖ᾽ ἂν tin" τοσαύτην 
M 1 M 
ἀνέζησε τὸ πέλαγϑς το λάνην, x94 σχιὰν μέλαιναν ἐκ. 
« M 
τῶν νεφῶν Wm 0 οὐρανὸς ἐπηλυγασάμενος  XpU- 
Y CAEN S n M 3 ) 
«xléla,, χαὶ τὸ εἶδος τῆς νυκΊὸς ἐδιπιλασιάσθη. - 
T Ly e 5 " D D ͵ y 
Καὶ xaalvyula; TQ ἐμθολῇ τοῦ χειμερίου λαίλα- 
E v eV ty f ev Y / 1 
πὸς 0 iel0g, κα]ά γυῖα! δῆτα, x94 τὰ πηδάλια - 39] 
-—- / ͵ n* Ἁ ἴω 
τοῖς σχύλοις τούτοις, τε δὴ TIG γικηης, TO χῦμα 
M 3) ο 1 
SesewÜéy c& wg] xupieüew ἄνωθεν ἀφορᾷ e? 
M l » » 
τὰ λοιπὰ xujuala. Οὔκουν ἐλαφρότερον, ἢ εἴ Tic, 
! l το ᾽ « 
Ἄθων τε xej Πίνδον ἀνεσπακως τὴς οἰχείας ἕσρας, 
/ I 
ὅλους «eos τὸ ἀναπεπταμένον ἐχύλισε πέλαγος, 
M ^» e 1 (v 
«ρηνὲς χα απίπήει (2), χαὶ ὁμοῦ τῷ τε βάρει xg) τὴ 
^ Y 4 M e A M M 
φορᾷ βαπήϊζει xala, βάθους τὴν ναῦν, σὺν ἣ wg) c 
M M ἐν 9 e D / 4 e €n/ f 
TO πολὺ τῶν GwdpGy τῷ βάρει πιέσθὲν τῶν ὕδώτων, 
i ! , M e » 
χρὶ μηκέτι τῷ ἀέρι ἀποδόθεν, TY οἰκεία, wolea. ἐχρή- 
! M i d A ͵ e of 
σαΐο. Ἄλλοι μὲν οὖν μέρη χα μέλη (3) τῆς νεὼς xac eai- 
(1) Videtur invenisse, «frater- (3) Hanc verborum junctu- 
»que parentesque, » quod, ad ram illustraviad Aristen. p. 211.. 
sententiam optimum, nec metro Symeon Metaphr. Epist. 9, non 
nocebit, quum fieri possit elisio insuaviter : εἴ v ovv ἡμῶν μέλει 
cum prima versus proximi syl- cow, μέλει δὲ πάντως μέλος ὄγτι 
laba, vel, idque bonum , « pa- xe μέρος τῆς μιᾶς ψυχῆς, γροί- 
» tresque. » Vor τὸ πάχος, xai παρφμεύθησαι ψυ-- 
(2) Inserui epwéc xalamimii, χὶν, καὶ TDUTO αὐτὸς εἶ, ὅπερ ἀτεχνῶς 
« precipitata. ruit. » ; ἐκείνη τῷ aua li. Psellus in Can- 
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574. κα έχουσιν" αὐτὸς V ὁ Κήυξ τῇ χειεὶ, ; Qo- 
pe εἰώθει τὸ σχῇ πίθον, XA, γαυαγίου: καϊέχει, 
χρὴ τὸν T& κηδεσ)ὴν χρὴ παϊέρο. μάτην χαλεῖται, 
χφὶ πολλὴ ἐν τῷ τούτου σΊόμαῇ, γηχομέγου ἡ σύγευγός 
ἐσῆιν ᾿Αλκυόνη, Ταύτης μέμννϊαι, ταύτην ἀναφέρει, 
ταύτης εὐχέϊαι ae) τῶν ὀφθαλμῶν ὑπὸ τῶν χυμά- 
τῶν σῶμα, κομισθῆνω τὸ ἑαυ)οῦ, xg] ἐκ πινεύσας ταῖς 
φίλαις veio lava, χερσί. Νηχόμενος τοίγυν, ὁσάκις 
TO χῦμα χανεῖν συϊχωρεῖ, ἀποῦσαν ὀνομάζει τὴν 
᾿Αλχυόνην, xg] ἐν αὐτοῖς αὐτὴν τοῖς ὕδωσιν ὕποφθεῖς. 
yelaj. " H&y δ ἐν μέσοις τοῖς κύμασι μέλαν TOY 
ἐπανάσγημα Sesdélay, we, πεοιῤῥαγὲν τὸ ὕϊοὺν βα- 
“πισθεῖσαν καλύπΊει τὴν κεφαλήν. Ὁ δ᾽ Ἑωσφόρος 
ζοφώδης wg) οἷον οὐκ. ἂν ἠδυγήθης γνωρίσω τὴν vox ac 
ἐκείγην γέϊονε, «94, ἐπειδὴ ἐξελθεῖν οὐκ, ἐξὴν ἐκ τοῦ 
οὐφφιγοῦ (1), συγηρεφέσι γεφέλαις πρόσωπον περμέ- 
πΊῆυξεν. 

Ἡ δ᾽ Αἰολὶς, τὸ μεϊὰ τοῦτο (2), τῶν τοσούτων 
κακῶν ἀϊνὼς οὖσα, τὰς T€ γύκ]ας διαριθμεῖται, χφὶ 
γῦν μὲν, ἃς ἂν ἐχεῖνος ἐγδύσηϊαι, ἐπισπεύδει ἐσθῆ- 
χας, νῦν dN ἃς ἂν, ἐλθόντος ἐχείνου, αὐτὴ ἐκπονή- 
eia (3)' χρὴ Uo les Quy ἑαυῇῃ τὰἀνορὸς κενὴν ὑπι- 


tic. Cantic., in Meursii Opp. 
t. VIII, pag. 304 : Τούτων yap 
grau coy τῶν μερῶν xoi τῶν μελῶν 
qb κάλλος Θέλων τῆς γύμφης ἐπαι- 
γεῖν ὁ Xe,6lóc. Idem rursus p. 320: 
Ἐπεὶ γὰρ πάντων κεφαλῆὴ ΧοισΊὸς 

/ 4 y ^ / / 
Tv'y xit μόνος, Σῶμα δὲ τούτου πε΄- 
Quxey ἡ Sela exxonala , Καὶ μέλῃ 
σούτο λέγομεν χαὶ μέρη ποὺς Ἁγίους. 
Tzetzes in Iliad. p. 198 : οἱ yap 
Αἰθίοπες. σ)οιχεῖα γρομμιώτων᾽ οὐκ 


ἔχουσιν; εἰλλ᾽ ἀντ᾽ αὐτῶν ζῶα “σαν- 
ποῖα, χαὶ μέλῃ πούτων χαὶ μόρλα. 

(1) Cod. εἰς τὴν οὐρῳνὸν, abs- 
que sensu. Forsan etiam, ἐκ 
τῶν οὐρανῶν. 

(2) Lat. «interea.» Velim u«- 
ταξυ. Statim cod. ἀγνοὸς, male 
disjunctis , calami lapsu , duobus 
ποῦ ὦ particulis. 

(3) Latinum gerat pro faciat 
habuit, pessime. Repone, αὐτὴ 
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Ey LOB αἷς τα ἊΝ a. 
σιγεῖτιαι. "EQepey μὲν οὖν αὕτη τοῖς Θεοῖς πᾶσιν 
e ^ VAT v / 
᾿εὐσεξῇ ϑύμαϊα,, «es δὲ πάντων To τῆς Ἥρᾳς 
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ἤγαλλεν. ἱερϑν, χαὶ ὑπὲρ τοῦ &udpos , ὃς οὐδεὶς ἥν, "ei 
πρὸς τοὺς βωμοὺς, x4) σῶν τε διωγίϊνεσθω τὸν ἑαυ]οῦ 
ἀνοῆρα; χφὶ ἐπανήκειν “σ'ϑοσηύχεϊο, gd μηδεμίαν ἀλλην 
αὑτὴς τορολιμῆσω,. Τὴ δὲ τοῦτο ἐκ, τῶν τοσούτων 
εὐχῶν συμξῆναι ἠδυναΐο μόνον (1). | 
"ANN ἡ ϑεὸς οὐχέτι πλέον ὑπὲρ τοῦ κεχρημένου 
ϑανάτῳ παροικοιλεῖσθαι ἀνέχεϊαι. Ὡς ἂν δὲ τὰς οὐ 
καθαρὰς ὑπὲρ τοῦ τεθνεῶτος χεῖφοις τῶν ἑαυΐῆς 
ἀπείργη βωμῶν, « "Ies » φησὶ, « TOY ἐμῶν φωνῶν 
» a'yleAe πισΊοϊάτη, ἐπίσκεψαι τὴν κωμιαήοδότει- 
» ee (2) τοῦ Ὕπγου, τάχος ὅσον, αὐλήν, χαὶ κέ- 
» λεὺε τοῦ deo muros εἰς τύπον Κήυκος πρὸς τὴν 
» Ἀλχυόνην Ὀνειρον πέμπειν, τὴν τύχην τοῦ ἀνσ)ρὸς 
» ἀπαϊγέλλοντα. » Εἶπε χαὶ ἡ Ἶεις μυρλόχῥϑφα, 
éd Vae meexríéla , wg, τὸν οὐρφνὸν τοξοειδεῖ 
xam» divyes-Laeca, εἶσι πρὸς τὴν νέφεσι χρυ- 
“π,ομένην οἰκίαν τοῦ βασιλέως X vr VoU. 

"Eoi δ᾽ ἐΐγύθι τῶν Κιμμερίων, μακρὰν ἀνακεχω- 
prxà σπήλαιον, κοῖλον ὄρος, οἶκοι xdi ϑάλαμοι τοῦ 
γωθρφἸάτου Ὕσπτου, ἐνθα, οὐκ ali ὅτε Aule, ἢ 


A e λ / - — ᾽ “- 
μεσουρᾳνῶν, ἢ δυόμενος, ἥλιος ταῖς ἀκίϊσιν εἰσπεσεῖν 


οἷός € γι[νέϊαι " ζόφῳ δὲ συμμιγὴς ὁμίχλη ἀναπέμνπε- 
m m9 5 27 23l 
ταὶ γῆθεν ; x9) ἀμφίξολον ῷως ἀμφιλυκη. Οὐκ, aypu- 
n 4 
φορέσῃ: « vestes quas ipsa gerat.» peteret vocis originem. Nam sic 
(1) Addidi μόνον. decurtata fiunt nomina , σπερβοο- 
(2) Cod. κωμοδότηφαν, et e cor- λόχος pro σπερμαολόγος,, αἱμοπό- 
rectione κωμαΊοδ'. Potuissem et τῆς pro αἱμαήγοπότης, alia. Rem 
priorem- lectionem. servare, ni tetigi in Notit. MSS. t. X, part. 
timuissem ne quis a τῷ κῶμος re- 11, pag. 187. 
V. 32 
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vryos opyic ταῖς ῳδαῖς τὴς εὐλόφου κεφαλῆς qregxa- 
λεῖται τὴν Ἕω, οὐδὲ φωνὴ τὴν σιωπὴν λύουσιν ἢ τρο- 
600 μηθεῖς κύνες ἢ τῶν κυνῶν ἀγ'χινούσλεροι “γῆνες (1). Οὐ 
ϑῆρες, οὐ ϑρέμιμαα,, οὐ κινούμενοι πνεύμασι κλάδὸοι, 
οὐδ᾽ ὁμιλίαι γλώσσης ἀνθρωπείνης yov ἀποδιδόασιν" 
ἠρεμία, δ᾽ ἄφωνος xxloixel. "Ex. πέτρφις ye μὴν κά- 
τωθεν ἔξεισι ῥεῦμα τοῦ Λήθης ὕδαϊος, ἔνθα σὺν 
ψιθυελσμῷ τὸ ὕδωρ διολισθαῖνον τῇ τῶν κωχλήκων 
605 σμαραγή προχολεῖται τοὺς ὕπγους. ΤΠΙρ9 δὲ γε τῆς 
εἰσόδου τοῦ ἄντρου πολυφόροι ϑάλλουσι μήκωγες xe 
ἀνωφρΑθμυ)δν τὶ βο]ανῶν εἶδος, ὧν ἐκ. τοῦ ὑγροῦ 
κῶώμα, ἡ vyes Νυὺξ συλλέγει wg] διὰ πάσης τὴς γῆς 
ῥαίνει xacla, τὸ σχότος. Θύρῳ δὲ, ἵνα, μὴ σήρεφο- 
μένου τοῦ ele$Qrylos τετολγὼς (2) ἦχος ἀποδιδοῖτο, 
οὐδεμία, κα]ὼ πασών ἐσῆι τὴν οἰκίαν, wg] ἐπὶ τοῦ 
610 οὐδοῦ φύλαξ οὐδ᾽’ ὁσ]ισοῦν. "Ey δὲ μέσῳ τῷ ἄντρῳ 
σϊρωμνὴ “πῇερωϊὴ κεῖται ἐξένῳ μεϊέωρος͵, ἑνὸς 
ἅπασα, χρώματος χρὴ μέλανι σχεπάσμαῖῆι σκεπομένη, 
ἡχίπερ αὐτὸς 0 Θεὸς κεῖται παρειμένος τὰ μέλη 
νωθρότηηι. Περὶ δὲ τοῦτον πανταχῇ ποικίλας μι- 
μούμενοι μορῷας "Oveiegi πολλοὶ κεῖνται, «gd τοσοῦτοι 
615 ὅσους ἀθέροις To λήϊον xg] κλῶνας ἡ λόχμη φέρει, 
x8] ὅσην ἀποπΊύει ψάμμον ἡ ϑάλατἬα. ᾿Ἔγθαπερ 
αὐτίκα. τε " παρθένος εἰσῆλθε, χρὴ χερσὶ ToU axÜi- 
ca. évouc ᾿Ονείρους διώσαϊο, «d τὴ AawaresTit τὴς 
ἐσθῆτος ὁ ἱερὸς οἶκος ἀπήσηφφ. ψε, τοὺς δ᾽ ὀφθαλ.- 
μοὺς 0 Θεὸς vales κειμένους βαρύτη]; μόλις αἴρων, 
(1) Gallus gallinaceus et an- “Εργυρίϊα ab Hesselto illustrata, 


ser, vigilacissimi alites, una de- qui de ansere non pauca habet. 
picti visuntur in Ampulla Isidis (9) Conferatur nota p. 421. 
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- 690 αὖθις χαὶ αὖθις κα]ωλίσθανε, wo] τὰ ἄκρα Τοῦ σήέρνου 


γευσίάζοντι τύπηων τῷ πώγωνι, σὺν χρόνῳ ἀπέι- 
γάξα]ο ἐξ ἑαυϊοὺ ἑαυΐον (1), χαὶ, ἐπ᾿ ἀγκῶνος διε- 
γερθεὶς, ὅτου χάριν ἐλήλυθε ( καὶ γὰρ ἐγνώρισε 
διηρώτα. Ἡ δὲ «Ὕσνε » Quel, e τῶν ὄντων ἀνά.- 
» παῦσις, Ὕπνε μειλιχώταε ϑεῶν, χαὶ (2) εἰρήνη 
» Ψυχῆς, ὃν φροντὶς φεύγει, ὃς τὰ σώμαϊα. ταῖς 


Tq - m3 eC ἠδ d / 
- 635 » σκλήρφιίς τῶν ἐργάσιων ἀπειρηχότα, μαλάσσεις, 


» 49) ποὸς τοὺς αὖθις “πόνους ἀνωκοινίζεις, "Ονειῖφθν, 
» ὃς ἀληθινῇ μορφῇ μιμούμενος ὁμιοιοῦται, πιδὸς τὴν 
» Ἡρακλέους Tesla, κέλευε εἰς τύπον τοῦ βασι- 
» λέως Κήυκος ἐς τὴν Ἀλκυόνην ἐλθεῖν, wed. ναυα γῆ- 
»σαν πλάσασθαι εἴδωλον. Καὶ γὰρ προσέταξε 
»ταῦτα ἡ Ἥρᾳ.» Ἢ μὲν οὖν leis, τῷ κεέλευ- 


τ 2 »l E P 
630 σθέγτι τέλος ἐπάγϑυσα., ἄπεισιν. Οὐδὲ γὰρ εἶχε 


«rAéo) τὴν βίαν τοῦ νυσΊα [μοῦ φέρειν. "Evrel δὲ wo] 
τοῖς μέλεσιν ἑαυϊὴς ἐμπίπηειν τὸν ὕσινον ἢσθέϊο, 
ἐξέφυγε, χαὶ ἐπανακφμυτείέι δι᾿ οὗ τόξου ἐλήλυθεν. 

Ὁ δὲ παϊὴρ Ὕπτγος ἐκ “τοῦ δύμου τῶν ἑαυ)οῦ 
μυρίων παίδων ἐξεγείρει τὸν ἐπισΊήμονα, χαὶ τῆς 


es » 2 3 
686 μορῷης papam Mop éa.. Οὔκουν éxeíyoU ic ἄλλος 


ἐγρεχέσερον τὴν ἐπίϊα'χθεῖσαν -ὐφϑσέλευσιν ἀπο- 
aT lélou* χαὶ μέντοι x9) τρόσωπον χαὶ λαλιᾶς. ἦχον 
«ego lUnoi χαὶ £i uade, χαὶ τὰ παντί τῳ συνηβέ- 
cala, ῥήμιαϊα. Ἀλλά, γε δὴ οὗτος μόνους τοὺς ἀνθρώ- 
ποὺς μιμεῖται ἕτερος δὲ τις γίνεϊαι ϑηφίον, γίνεϊαι 
᾿πεϊειγὸν, γίνεϊαι μακρὴν éAfr lev δλκὸν ὄφις. Τοῦτον 
640 Ἱχέλον μὲν οἱ ϑεοὶ, τῶν δὲ θνηϊῶν ὁ ὄχλος Φοξη- 
(1) Confer notatà pag. 366. tius in Sylv. v, 4, ad Somnüm : 

(3) Cod. x4 ϑεῶν; εἰρήνη. Sta- « placidissime divum.» 

32. 
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Tops. (1) ὀνομάζουσιν. "Eoi: μέντοι xg). διαλλάτηων 
τὴν τέχνην τείτος Tig ὁ Φάντασος᾽ ἐχεῖνος δ᾽ εἰς 
γῆν, ws "Tres (3), xu) ὕδωρ, χρὴ δένσιρον, wd) εἰς 
ἅπαν, εἴ τι ψυχὴς ἔρημον, ἀπαϊηλῶς μεϊαξαίνει. 
Οἱ μὲν αὐτῶν βασιλεῦσι wg) ἡγεμόσι τὴν ἑαυ)ῶν 
ψυχὴν 6) νύκίωρ ἐμφανίζειν εἰώθασιν" οἱ δὲ διά, τε 
δήμων wg] ὄχλων ἀλῶνται. Παρέρχέϊαι δὴ τούτους 
ἅπαντας 0 γεραίτερος Ὕσνος, χϑὶ ἐκ πάντων τῶν 
ἀδελφῶν ἕγα ἐπιλέγεϊαι τὸν Μορφέα, ὃς ἂν τὰ τῆς 
Θαυμάντιδὸς (4) ἐκ᾽ελέσειε ῥήμα]α." wo] αὖθις, μα-- 
λακὴ παρειμένος γωθρότηϊι, ἀπέθέϊο τὴν κεφαλὴν 
ἐπὶ τὴς μεϊεώρου σϊρωμνὴς x24 ἐπηλυγάσαΐο. ἽπΊηα- 
ται μέντοι ἐκεῖνος ἀνὰ τὸ κγέφας, ἦχον τῶν «x lepu- 
γῶν ἐργαζομένων μηδένα, χρὴ, εἴσω [Bes éos χρόνου, 
τὴν Αἱμονίαν xaléAa e πόλιν, x9), τοῦ σώμαϊος 
τὰς “Ἴέρυγας καϊαθέμενος, εἰς εἶδος τοῦ Κήυκος 
ἄπεισι" x9) πρὸς τὴ ληφθείση μορφῇ, πελιδιγός 
T€ sj ὀλιχϑσρανὴς χφὶ δίχα, περιξολαίου παντὸς, 
«e9 τὴς xAÍme tol» τῆς δυσήήγου συζύγϑυ. Διά-- 
Geswos μὲν οὖν ἐδύκει ὑστήνη τῷ ἀνδρὶ, διαιξρόγων 
δὲ xe) ἐκ τῶν βου)ρύχων ὕδωρ βαρὺ κα αρρεῖν. 
Τότε δὲ τῇ κλίνη ἐπερεισάμενος, δαιχρύων τοῖς 
ὀφθαλμοῖς καϊακεχυμένων, ταῦτ᾽ ἔλεγεν" «- Ἔπι- 
» γινώσκεις, QucTuyecld m, τὸν Κήυκχο,, σύνευνε; ἢ 
» με!α εξ ύπω]α! μοι τῷ ϑανάτῳ τὸ πρόσωπον; Ἀτέ- 
» γισογ᾽ ἐπιϊνώση, v9] εὑρήσεις, ἀντὶ τοῦ σοῦ γυμφίου, 


(1) Phobetora. Cod. φόξηήδα.. (3) Lat. vultus poscebat gre- 
(2) Codex, πέτραν et grec , cum ὄψιν. 
duplici compendio. Mox pro εἴ πὶ (4) Cod. interversus icd»c, in- 
malim 2, τι. nuens et legi posse 3«vuayziadbe. 
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»γυμφίου σχιάν. Οὐδὲν βουθείας ἡμῖν, AAxuom , αἱ 
t 5l 3 2 n" 
» σαὶ ἤγεῖκαν £Uy aj. ΠεπΊώκαμεν" ψευδῶς (1) cain 
^» μὲ ὑπισχνεῖσθαι μὴ ϑέλε. Συννεφὴς νότος ἐν πε- 
» λάγει τῷ Αἰγαίῳ τὴν ναῦν καϊείληφε, x91, eQo- 
»dpQ τγεύμαλι συσήοφξήσας, διέλυσε: χρὴ σήόμα 
» τοῦμον, μάτην τὸ σὸν ὄνομα, κεέκρφιγθς, χῶμα, 
» ἐπλήρωσε. Ταῦτά, coi οὐκ ἀμφίζολος μηγυ)ὴς 
» ἀπαγγέλλει: ταῦτα οὐ πεπλωνμέναις ἀκούεις 
φήμαις" αὐτὸς ἐγώ coi «x apdy ναυαγϑς τὴν ἐμαυ- 
»l »l / ͵ 
E5«iesu (2): γε, δίδου δὰ-- 
ὺ ᾿ te» Li / »l δ, 58 
» χρυα" περλδαλοῦ πένθιμα, μηδὲ με ἀκλαυῖον ἐπὶ 
Ὡς Tafl&egu.» Τούτοις τρ9σίῖ- 
c ὰ / » 2 
Ónci xe φωνὴν 0 Μορφεὺς, ἣν πισ)εύσειεν ἂν éxelym 
τοῦ ἑαυΐης ὑπάρχειν ἀνο)ρός" xg] δώκρυα, ἐδόκει τῦθ9- 


re . ͵ 3 27 
» Τοῦ col τύχην ἐκῷαίγω. 
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χέειν ἀληθινά. Καὶ μέντοι xg]. σχῇ leov (3) τοῦ Κύυ-: 


εἰρ. Στενάζει τοιγαροῦν Αλκυόνη, x24 


xuei δῶχρυα, àv. χαὶ χεῖξοις (4), χαὶ τὸ τοῦ ados 
"n 


2 


ὥμα. μέ ς " περλράλλει δὲ quo 
σώμνο,. μέτΈισιν ἐν. τοις ὑσίγοις * περλοάλλει μόνον 


' gp Legit Planudes fa/so vel 
false. Heinsiana correctio false 
prorsus fuit inutilis nec a Gie- 
rigio. recipienda. n 

(2) Latinum surge mihi revo- 
cavit in mentem Gregorii Naz. 
locum facili medela sanandum; 
nam est corruptus in Tolliana 
editione pag. 80 : Qe Λάζαρον 
με τεϊραήμερον πίφων Ἐξήγα[ες 
ἴσας Ἀνίσίαμ᾽ * οἱ δ᾽ ἐπίηξαν. 
Wesselingius conjicit, Ad. μὲν 
et ἀνάσΊηθ᾽, illud bene, hoc pes- 
sime. Lego propius ad corru- 
ptam. vocem , awíc/las' , surge. 

(3) Habuisse Nostrum vertis- 


seque malam lectionem sceptrum 
notat hic Naugerius. Absurdum 
enim fuerit commentum Ovidii 
si Ceyeis naufragum nudumque 
cadaver sceptrum teneret re- 
gium. Meliores libri, gestum, 
nempe σχῆμα τὸ εἰωϑθός. 

(4) Et hic malam in hoc oxy- 
moro, «lacrymas motatque la- 
» €ertos » , secutus est lectionem. 
Ad fidem meliorum librorum, in 
quibus /lacrymans , vertendum 
fuit: Στεναάζε, τοιγαροῦν σὺν dx- 
κρύοις Ἀλκυόνη, xgi €Udbuca τῶ 
χεῖρε κινεῖ " m) δὲ mU ἀνδρὸς σῶμα 
μεγιοῦσα, eA NEL, μόγοι--τι 
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ym 4 t w^ nd lo c Ι! 
ἀέρφι, χρὴ ἀνακρφεζει" ««Μένε" ποῖ σεαύϊον «ρπαζεις; 
» ἐπὶ τὸ αὐτὸ πορευσόμεθα.» Ἀπε]ινάξαῆο δὴ τὸν 
e/ e e € ^ ' e al e 35 M 
U7ryoy ΤΉ T£ QoyYm ἑαυϊὴς *o4 ΤῊ ὄψει τοὺ ἀνοῆρος 
ϑρφηθεῖσα. Καὶ «pra, μὲν εἴπερ ἐχεῖνος εἴη περι- 
-“ ERES. | 1 c , D 
σκοπεῖται ὃς ἀρὶι ἐπέφαντο" xgd "yap οἱ οἰκέται τῇ 
e / » ͵ [2] € , PEN , 
φωνῇ ταρφχθέντες εἰσήνείκαν φῶς" ὡς δ᾽ οὐδέπη 
᾿ἥ Ds «“ A — Sas Y 
ποῖ᾽ αὐτὸν εὕφλσχε, παίει τὸ xr e got moy ταῖς χερσὶ, χαὶ 
M n" - ΓῊ 
διαῤῥήϊνυσι τὴν ἐσθῆτα, ἀπὸ τῶν σ]έρνων, χαὶ αὐτὰ 
l E : , ^ 
xóm lei ^ra. olépya.. ᾿Αλλ᾽ οὐδὲ τοὺς «τ΄λοκάμους αὐτῇ 
λύειν φροντὶς, ἀπέχειρε (1) δέ. Καὶ τῇ: τροφῷ τίς πο 
» , C» » 
ἂν εἴη ToU πένθους αἰτία ἀνακρινούσῃ, «Τὸ μηδὲν c 
» ἐσήιν ᾿Αλκυόνη, τὸ μηδὲν ἐσῆιν (8)». εἶπε. « Πέπήωχεν 
« ἔν νὰ n» 5^ 3. 1 
» duc τῷ ἑαυΐϊῆς Κύυκι. Alp£le τὰ παρφαμυθούμενα 
» βήμαϊα. Ναυαλὸς ἀπώλεϊο. Ἐὖδὸν χαὶ ἐπέγγων, 
SM v 2 5 T ; , : 
» «gj, ἀποχωροῦντα, ταῖς “χερσὶ καϊέχειν ἐφιεμένη, 
' ; : ΕΣ 
» σχιά, μοι γέϊονε κα]εχούσῃ" ἀλλὰ gà ἡ σκιὰ ExDu- 
» Aog xq ἀληθής μοι “τοῦ ardpog ἥν. Οὐ μέντοι γε 
» εἶχεν ἐχεῖγος, εἰ ζηϊεῖς, τὸ εἰωθὸς τὐφόσωτπον, oUdV, 
d 1 »l »l ; e 
» ἢ ΤΌ πρότερον, ἐλαμσπεν ὄψει. ᾿Ωχρλῶντα, y"7- 
i 2! ᾿ , ; » " 
» JO, χρὴ tri τὰξ τρίχας di4Geevoy ἡ ταλαί- 
3" V» 2 M p Foo ) 
» πώρος εἶδον. Καὶ &o]n ἐπὶ τούτου (id€) τοῦ τόπου 
€ D 3 e , M VEN. , e. 
» 0 τάλας Éxélog.»— Καὶ ζεῖ εἴ τινά "ole ὕπο- 
3. ἴω e ὰ 
λέλοιπεν ἴχνη. « ToUTo 7), Τοῦτο ὃ, μαντευομένης 
e ^0 3 7 i] / , , 
» Tl6 ψυχῆς, ἐδεδοίκειν. Καὶ ἵνα. μὴ μὲ Φύγϑις, 
Y D » : 5 
» 3494 τοῖς ἀνέμοις ἀκολουθήσαις, vregan?s! δέησιν. 
3 » ol 3] 2 / 2 / » L 
» AA  oyrc6 ἤθελον, ἐπειδυπερ οἰχησόμενος ἀπέ- 
el r» 3 LET ' 
» qTAÀ£I6, cuo cauia χεκομιικένωι κάμε. Ἐγένετ᾽ ἂν 
: R 5 »/ 1 7 Ε] A » 345 
» 4401 ἐς 0Q&Aoc ἰέναι σὺν col. Ort *yap ἂν, οὐδι 


(1) Planudea versio Heinsi (9) Μηδὲν hoc sensu illustrat 


conjecturam, ccdit, confirmat. erudite Blomf. ad Agam. 164. 
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BIBAION IA. 503 
» ὁτιοῦν τοῦ τὴς ζωὴς χρόνου, οὐχ ἅμα, γέ σοι 
» διεγενόμην" οὔτ᾽ ἂν ἔγίνεϊο διακεκραμένος 6 ἀμφοῖν 


700 » Swag. Νῦν dV ἀπωλόμην ἀποῦσα,, x9] χινδὺ-- 


! &.. X [a ͵ 5 nm» , 1 / 
» γευὼω ἔπι τῶν κυμάτων ἀπουσοα;, ἼΦΙ σὲ τὸ πελα- 
᾿ ^" λ e 
» 996 ἐμοῦ δίχα, κα]έχει. ᾿Αστηνέσίερος ἂν χοροὶ αὐτοῦ 
» (4&0! τοῦ πελάηϑυς ὁ λογισμὸς εἴη, εἰ ποῤῥωϊέρω 


᾿ ' M / 2 / ἡ ΡΣ e 
» τὴν ζωὴν παροιπέμψαι ἐπιχειρήσαιμι, «gj: ἐπιξιῶ- 


» 
» yaj τῇ τοσηδὲ διαμαχεσαίμην ὀδύώγῃ. ᾿Αλλ οὗτε 
I 
» φιλογεικήσω, οὔτε σε καϊ]αλείψω ἡ δύσήηνος (ι). 
ox e / 1 
» Καὶ coi γῦν 990» συνέκδημος ἥξω, wg ἐν τάφῳ, 
A / e» 
»εἰ χρὶ μὴ λάρνακι (3), ὅμως ἡμᾶς "y eos e put συνά-- 
M l T - Pd e E 
» Aber εἰ δὲ χαὶ pu τοῖς Qoloig τῶν ὁσίων, ἀλλά, γε 
» τῷ yai τοῦ ὀνόμα]ος ψαύσω.» Ἥ γε μὴν 
M l -— 
ὀδύνη κωλύει τὰ «x Alo, χαὶ μεσολαξεῖ «“αντὶ ῥή- 
᾿ M 2d 
μαῆι ϑρῆνος, xg] ἀπὸ καρδίας ἐμξεξρῥοντημένης ana 
33vra olea μοί. i : 
e Ἶ ἘΝ e 2) Ὁ με ἣν 9] / 3 m »4 
Ἕως τοίνυν ὑπήρχεϊο, wg) ἔξεισίν ἐκ τὴς .οἰχίας 
πρὸς τὴν "ioyd., χαὶ πρὸς ἐχεῖνον ὁλοφυρομιένη τὸν 
ἘΠ m 3 , « 3 L d r - L] 
τόπον ἐπάνεισιν, ὅθεν ἀποσ'λέοντα, εἶδε᾽ κἄκεϊ δὴ 
/ ONE 4 , éc Y^ E 
dialej/Govca, (3), ἐν ὅσῳ καθ’ αὐτὴν Ἐλέγέν" e Ey- 
» τεῦθεν τὰ τορυμνήσια, ἔλυσεν" ἐν ταύτῃ. μοι τῇ 
» ! 3 e 3} $3 ΝΠ 1 
» 910yI φιλήμαϊα, Quia ρῶν ἔδὼχεν"» £y ὁσὼω τας 
Ἁ e Hi - 
ἐπισήμους ἀναμιμνήσκεϊαι δὴ τῶν πράξεων, χαὶ τοῖς 
- M M re - 
ὀφθαλμοῖς «wes; τὴν ϑαλατΊίαν ἀφορό,, ἐν τοῖς 
e 3 7 € e 
ülesis χύμασιν οὐκ οἶδ᾽ 9, T1, ἀφ᾽ ἱκανοῦ διασήημια.- 
n D » 
Toc, ὡσανεὶ σῶμα, βλέπει. Καὶ ρώτα, μὲν τί ἂν 


. (1) Legebat miseranda, non, minativum;sicquejubet metrum. 
quod editur, miserande. (3) Habuit bonam lectionem 

(23) Debuit scribere λάρναξ. moratur, quam immerito loco 
Non vidit latinum urna esse no- pepulit suo Heinsii conjectura. 
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504 METAMOPÓOQ'XEIX. 
» ^ E ^ 2 A bU m: 
ἐκεῖνο ἀμφίξολον ἦν: ἐπεὶ δῈ μικρόν τι τὸ κῶμαι 
τοῦτο ποροσήγαϊεν, εἰ χφὶ τὰ μάλισήΊά, γε ἀπῆν, ὅμνως 
'ρο 2 » ΚῊ oue a 
σῶμα τυΓχάνειν ἐφαίνεϊο. Τίς mole JN ἂν εἴη ἀνγνοοῦ-- 
i x l 3 πω 
ca, ὅτι dw ναυαγϑς ἐσΊιν, ὑποχεχίνη]αι τῇ ὀμφῇ, 
αν υδωκορ, ἀμρουμόνα Adr εὐ κάναν NO 
xj, ὥσπερ αἱνοουμένω Ucd, ὀδικρυα,, «Φεῦ» ! 
3 :»l “ , 7 1 5 Δ 
εἶπεν «αθλιε, ὉσΊις πο]ὲ εἶ, χαὶ (1), εἴ τίς ἐσῆί σοι, 
/ j 5 / Y Lnd / Y ^ 
» σύζυγϑς.» Ὠθούμενον δὲ τοῖς κύμασι τὸ σῶμα, 
$ : e/ / : ro - 
ἐγγύτερον γέϊονεν, ὅπερ ὅσῳ γε ἐκείνη μιῶλλον ἑώρᾳι, 
- Y 5 t " 
τοσούτω ἐλώτήογος χφ! ἐλάτήογος ἐγίνε]ο τὴς ψυχῆς. 
»] Vl ev e ) M $5 AEN 
Ηδὺ δὲ δὴ T" γῆς ἐϊγύταΊα ἐκξρῳσθὲν, χαὶ ἤδη. 
e/ e "A / » ς οὖ 
ὉπῈρ ἀνα νῶνωι δύναιτο βλέπει. Ἦν δ᾽ ὃ ἀνὴρ, 
X e : Xs: à ev »l 
xj «Ἐκεῖνός ἐσῆιν » owaxes(ei. Καὶ ἐν ταυτῷ οψιν 
M M ὃ faz 
ΤῈ xg) κόμην χαὶ ἐσθῆτα diae mese lei, χρὴ τρεμού- 
1 2 M MY i] — $5 
cag ἐκΊείνουσα ρος Κήυκᾳ, τὰς “χεῖδφις, « Οὕτως, 
» c/ 3 ' »l 
»& QíXlale σύξζυγε, οὕτως ἐπανήχεις, aue, «rege 
͵ M -— 
»μέ » ! φησίν. "Ezixerrag δὴ τοῖς κύμασι γχειρ9- 
e 4 A f e 1 
ποίηϊον χῶμα, 0 τὰ «prd. τῆς Sa AAT ne xupuatla. 
S9 / M UA ye RA NAE διαλύ ᾿Επήδησεί 
δφῦει. 9 τὰς αὐτῶν ἐμ. a «5 δϊώλῦυει. πήδησε (2) 
/ / Ων 7 ec 
τοίνυν" 3g ^ Toi ϑαυμασῆον δὴ τι τοῦτο δυνηθῆναι 
es Y n -— 
ὑπηρχεν" ἐπέτεϊο, xg] τὸν κοῦφον ἀέρφι ταῖς ἀρΊι- 
γενέσι “«ἰέρυξι τύπῆουσα,, ἐλεεινὴ ὄρνις ἐπέθλιξεν 
2] A t « 
ἄκροι τὰὼ κύμαΊ]α. Καὶ δὺ διϊπήαμένης ὅμοιον μυ- 
. / M / / x » / 
Θϑμμένῳ x94. «“λήρη δεινοπαθείας ἦχον ἀπεδίδου (3) 
l / Ej e / c 1 e 
το σ)όμα,, pen gei λεπῆῷ μινυράζον." Ως δὲ κωφου 
x2 ἀναίμιου τοῦ σώμαϊος ἥψαῆο, τὰ φίλα, μέλη ταῖς 
(1) Inserui x4. Copula forte (3) Hinc Eumathius x, p. 378, 
caruit Planudis codex, sed ne- in descriptione luctus , μηήέρες... 
cessaria esse videtur. ἐλεεγα! τὸ σχῆμα. τὴν γλῶσσαν, 
(2) Codex, ἐπέθηκε. Latinum ἀὠλκυόγος πολυπενθέσλεραι! : codex 


insilit corrigendi modum doce- Reg. 2897, plenius : τὴν γλῶσαοιν 
bat probabilem. -7 €AM&YOTEESU. 


ΒΙΒΛΙΌΝ IA. 2505 


«ess Qdmois περιξαλοῦσα “πήέρυξι ψυχρῷ τὸ πα- 
eem φιλήματα, ἐκ, τοῦ σκληροῦ ῥάμφους ἔδωκεν. 
— Πότερον δ᾽ "oüélo τούτων ὁ Κηήυξ, ἢ τὸ πορόσωπον 
40 ἔδυξε τὴ τῶν κυμάτων ἄρφι κινήσει, 0 μὲν πολὺς 
᾿ς ὄχλος ἐν ἀμφιξόλῳ κεῖται" ἐκεῖνος γὲ μὴν noO€lo. 
Καὶ τέλος, τῶν οὐρᾳγίων ϑεῶν οἶκον τούτων AaGor- 
P τῶν, X9) ἄμφω εἰς ὄρνεις ἀμείξονται. Καὶ ὃ τῆς 
Jj μοίφαις ταύτης αἴτιος (1) αὐτὸς dj τότε διέμεινεν 
᾿ς Ἑρῶς, ἡ δὲ τὴς συζυγίας 7iclis οὐδὲν τοῖς opyici διε- 
L745 λύθη. Συνίωασι 990v, χαὶ γϑνεὶις γίνονται" wd, ἡμε- 
j ρῶν ἐν τῷ χειμερίῳ καιρῷ γαληγαίων ἑπήὰ, ἐπωάζει 
ἡ ᾿Αλχυόγη, τῆς καλιὰς ἠωρημένης ἐν τῇ Jac TIR. 
Τότε δὴ ἀσφαλὴς ἡ τὴς ϑαλάτηης ὁδὺς" τοὺς γὰρ 
ἀνέμους ἐξιέγαι τηρεῖ T€ wg] εἴργει ὁ Αἴολος, we] 
ὑπὲρ τῶν ἐϊγόνων καΊασιγάζει τὸ πέλαγος. 
Τούτους γερφίτερός τις περὶ τὸν «“Ξλαῖ]ὺν αἰγια.- 
"50 λὸν - Yi la μέγους ᾿ἀθρεῖ, χαὶ τοὺς εἰς τέλος QuAa- 
χθέντας ἐρωΐας ἐπαινεῖ. ᾿ΑΓχίθυρος δὲ τις αὐτῷ ἢ 
αὐτὸς οὗτος, εἰ τύχοι, » Καὶ οὗτος » φησὶν, « ὃν τῆς 
» αλάτγης oes ἀρυόμενον, τὸν ἰσχγνοτερφ. σχέληῃ, 
ο΄ » φέροντα, » ( τὸν εὐρύχωρον δεικγὺς πεδὶ τὸν φά- 
pula. (2) mz mV), « βασιλείου φυλῆς £cl, x94, εἰ 
755 » χα]ιέγαι τοὺς αὐτὸν συνεχεῖ τάξει βούλει, εἰσὶν ἡ 
» τούτου ῥίζα. Ἷλος χαὶ ᾿Ασσαροίχος, χροὶ ὁ τῷ Διὶ 
» Ὡρπαγεὶς Τανυμήδης, χαὶ Λαομέδων ὃ γέρων, vg 







3 
| 





d (1) Aliter grace —vertenda Infra in ipso libri fine nominis 

erant latina, fatis obnoxius is- etymon dat Planudes , innuens 
1 dem mansit amor; nempe isto forsan vocem zw sepius hanc 
fere modo, χαὶ τότε τῆς αὐτῆς με-- — avem iterare, quod an vere con- 
σεῖχεν μοίρφις 0 ἔρως. jecerim judicent historie natu- 
. (3) Conferatur nota pag. 355. ralis periti homines. 
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METAMOPOQ' ZEIX. 


» Πρίαμος ὁ τοὺς ἐσχάτους τὴς Τροίας καιροὺς 
^ εἰληχώς. Οὗτος ἀδελφὸς γέϊονε τῷ "Ex]oe, * 06, 
» εἰ μὴ τὴν «por ἡλικίαν κρυιγοήέφοις ᾿σϑέϊο μιοίροις , 
" τάχ᾽ ἂν οὐ ταπεινότερον εἶχε TO τοῦ Ex logge 
» Ὄγομνα,, Εἰ γφ τοὺ μὲν Δυμαντος ἡ υγατῊρ Éxelyoy 
» ἀπέτεχε, τὸν jV Αἴσαχον ἐπὶ τῆς κα ασκίου ᾿Ἴδὺὴς 
» λάθρᾳ. λέγέϊαι ᾿Αλυξοθόη (1) γεεννηκέναι, πειφφθεῖσα, 
» τῆς Εἰλειθυίας. ᾿Ἐμίσει δὴ πόλεις οὗτος, χα), τῶν 
» περλφανῶν ἀναχεχωρηκὼς οἰχημώτων, τὰ τῶν ὀρῶν 
»ἡρεμαῖα, χαὶ τοὺς ἀχκόμνψους ἀγροϑὺς ἄχει, xd) τοῖς 
» Ἰλιακοῖς πλήθεσιν (2) οὐδὲν ὅτι μὴ σπανίως ἐπεμί- 
» filo. Οὐ μέντοι dvyesixov χρὴ aX ac leue doy Ψυχὴν 
» εἶχε τῷ ἐρωΐι. A0 any (3) γὰρ ϑηρεύουσαν ἀνὰ, πᾶ- 
"σαν ἐπὶ τὴς "wipes εἶδεν ὄχθης πολλάκχὶς τὴν Ke- 
» Ὀρηνίδω Ἤπερίαν, διεῤῥιμιμένους ἐπὶ τοὺς ὦμους 
» ἡλίῳ ψύχουσαν τοὺς «x λοκάμους. Ἢ Νύμφη μέν- 
» Toi ϑεαθεῖσα, (4) φεύγει, ἅτε δὰ ἔλαφος ξανθὸν 
» λύχον (5) xac] avv λαγεῖσα,, χρὴ πύββω τῆς λίμνης κα- 


(1) Hanc e Nostro formam no- 
minis adtulit Naugerius, scri- 
bens tamen Alizothoe, non Aly- 
zothoe. In latinis codd. magna 
est varietàs. Atque desidero la- 
tinorum « Granico nata bicorni» 
versionem; quam omisit Noster 
loci , puto , difficultate deterritus. 

(2) . Cod. εὑλιακοὶς πείθεσι. Credo 
hec apte nunc esse reficta ad 
latina , Jlíacos cetus. Cf. p. 520. 

(3). Cod. Adf;av: et scribendum 
etiam ϑηρευομέγην, captatam, Mox 
Naugerius adtulit Heinr e suo 
codice, quod forte non bene 
legit. 


(4) De hoc passivo tempore 
cf. supra not. pag. 195; et infra 
XH, NW. 183. ! 

(5) Pro cerea codd. nonnulli 
habent agna ; que lectio non pa- 
rum habet probabilitatis, ob per- 
petuam luporum et agnorum an- 
tithesin , de qua fusius egi ad 
Aristen. 1, Ep. 20, pag. 727. 
Ovidius M. 1, 505: «sic agna 
» lupum , sic. cerva. leonem , Sic 
»aquilam fugiunt penna trepi- 
» dante. columba. » Scholiastes 
Platonis ad hec Phedri $. 40 : 
Vau 3 9Uy. χϑῆν e 7n s viam 
χαὶ εἰδέναι τὴν €eoto lou φιλίαν. ὅτι 





BIBAION IA. 507 
» ταληφθεῖσα, ποϊαμία, vno la ὀξύπίερον ( 0) ἥν ὁ 


» Τρωϊκὸς ἀνὴρ δῦτα διώκει, x9) τὴν τῷ óla τα- 


milan ὁ ταχὺς τῷ pol διεγείρει 8). Ἰδοὺ δὲ χαὶ 


» χρυττομένη ei τῆς πῦας ἔχις φεύγϑυσης ὀδόντι 
2» es “σὸν πόδα, διέτρωσε, χαὶ τὸν ioy ἐπὶ τοῦ 

σώματος κοι ϊαλέλοιπε, x4 ἡ φυγὴ τὰ κόρῃ σὺν 
39 T" TS Los emer y Eon. Ὁ δὲ παρα φρονήσας ἐκστνεύ-- 
» σώσαν αὐτὴν περιράλλει, xg arcet Λυπεῖ, 
» λυπεῖ μὲ τὸ διῶξαί d ἀλλ᾽ οὐχὶ τοῦτ᾽ ἔδεισα, 
» οὐδὲ μοι, τοσούτου τὸ weak γε ἐτιμᾶτο. Ἀπω- 
» λέσαμεν ἡμεῖς οἱ Vo σε Tn ταλαίπωρον. Τὸ 
^ τραῦμα. μὲν Yap. ἐκ, τῆς ἔχεως, ἐξ ἐμοῦ δ᾽ ἡ 
» αἰτία δέδοαι. Ἐγὼ δ᾽ ἐχείγης ἀνοσιώτερος, 06 σοι 
» Tips υ]οῦ Sandra τοῦ ϑανάπου παρφμύθημια, 
»" πέμψω. Εἶπε, we] 'σκοπέλου, δ πολύφλοισξον 
» χῦμα d (3), ἔπεσεν. εἰς τὴν ϑάλασσω. Ἢ 


oU m εὐτοίας vifa, ind σίου 
τρόπον, χρίδαν πλησμονῆς" «Ὡς λύ- 
» κοι ἄρνα φιλοῦσ᾽, ὡς παϊδὰ φι- 
» λοῦσιν ἐρφσΊαί : » Scholiastes i igi- 
tur: araptdti τὸ Ὁμιηρακὸν, εἰρη 
μένον ἐν τῇ x ῥαψῳδίᾳ [363]: 
« Ὡς οὐκ τὰ λέουσι καὶ ἄρνασιν 
» ὅρκια πισΊὰ, Οὐδὲ λύκοι τε χαΐ 
» ἄρνες ὁμόφρονα Suo | ἔχουσιν. » 
'H mue ipa. οὖν ἐπὶ τῶν ἐρωγικῶς 
5 rmv : codex Reg. 3017, caret 
τῷ οὖν, non valde desiderando. 
(1j. Cod. ὀξύτερον. Ovidius ,ac- 
cipitrem, De οξυπΊέρῳ pag. 484. 
(2) Pro latino urget exspecta- 
bam aliud » ἐπείγει, καασπέρχει. 
(3) Forsan scripserat ὑπέφαγεν. 
Lat. subederat. Prapositiones ἐπὶ 
et ὑπὸ vidimus jam permutatas 


pag. 200, 279; et videbimus 
infra ad xu, 217. Lysias adv. 
Erat. Triginta. pag. 394, R. 
Πολεμάρχῳ δὲ παρήϊγειλαν oi Τολά- 
κόντα T0 ἐπ᾿ ἐκείνων εἰθισμένον qu- 
est [ye vua. , πίνειν κώνειον : sic bene 
Reiskius pro mala lectione: ὑπ᾿ 
ἐκ. quam servavit Augerius, de 
more. cecutiens : ἐπ᾽ imveni ἴῃ 
Vaticano cod. 88. Lucianus Sa- 
turn. 7, o ἐπ᾽ ἐμοῦ βίος : cod. 
Reg. 2600 , male, π᾿. T 
lactus Sim. Q. P. pag. 5: 

μοι ἠρεμμαῖον ἐπίθες πὸ ove καὶ σειρη- 
γαίας ἀκούσεις φωνῆς : cod. Reg. 
993 , σειρηνείου, qui an ἐπίθες hia- 
best, nescio; nihil enim in ad- 
versarialis notavi; sed puto le- 
gendum ὑπόθες. 
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» δὲ Θέτις(), αὐτὸν οἰκϊείρφισα, πίπηοντω ὑπεδέξατο (2) 
»πεφεισμένως, x9) διανέοντα τὰ κόμαϊα, «ῇἼεροῖς 
» T€ ἐσχέπασε, wg] ἡ εὐκ)αία, τοῦ ϑανάτου εὐπο-- 
»φία οὔκουν αὐτῷ δέδοϊαι. ᾿Αγανακίεῖ dV ὃ &ea- 
» che ζῆν ἄκων ἀνωγκοιζόμενος (3), χρὴ ἀνθισΊά μεενόν 
» ΤΊ ΤῊ ψυχῇ βλέπων τῆς oli loue xacla oils ἐξελ- 
» θεῖν βουλομένη. Ὡς δὲ νέας ἐπὶ τῶν ὥμων ἄνε- 
» Ad Glo «Ἴέρυγας, ὑπαγίπηααι, χαὶ μέντοι χρὴ 
»αὖθις ἐπὶ τοῦ ὕδαΐος τὸ σῶμα, καθίησι. Τό γε 
» μὴν “πἼερὸν ἐλαφρύνει τὴν alot - μαίνέϊωι δ᾽ 
»0 Αἰσακος, χαὶ ρυηνὴς ἄπεισι κα ]ὰ τοῦ βυθοῦ, 
» χαὶ ἀπαύσήως εὑρεῖν ὁδὸν ποῦ ϑανώτου Tree eT ag. 


(1) Pro Ovidiano T'ethys grz- 
cum Τηθὺς erat scribendum. In- 
venit forsan. Planudes 'Aetis , 
que duo nomina, in. latinis co- 
dicibus sepe confusa , et non- 
nunquam etiam viris doctis aliud 
agentibus fraudi fuerunt. Potest 
lector adire Annam ad Callim. 
H. D. 44; Muncker.ad Auctorem 
Argumenti Fab. 1 libri τὸ Me- 
tam. Ovidii; Drakenb. δά Sil. 
Ital. πὶ, 60; Burmann. ad Anth. 
Lat. 11, 31 ; Fuscolum ad Ca- 
tull. pag. 130; Marron. in Mil- 
lini Horreo Encycl. an. v , t. V, 
pag. 456. Atque nonnulli e no- 
stris male T'hetin nominant ubi 
T'ethys erat. nominanda. Fonte- 
nellius in Eraste : « Lorsqu'Eraste 
»s'eveille, et croit qu'à son réveil 
» Déja T'hétis s'appréte à rendre 
» le soleil » ; T'éthys scribere de- 
buit. Venustissimos Sant-Aularii 
versus Voltairius , Alembertus , 
alii, sic recitant: «La divinite 


» qui s'amuse À me demander 
» mon secret, Si j'étois Apollon 
»ne seroit point ma Muse ; Elle 
» seroit T'hétis, et le jour fini- 
» roit. » Scribendum T'érAys. Es- 
menardus in Navigatione 1. v : 
» bravant de 7'hétis la défense 
» severe, La froide Calisto des- 
» cend sous l'onde amére. » Sed 
Tethys, non T'hetis , triones se- 
ptem.gurgite ceruleo prohibuit , 
teste Ovidio M. rr, 528. Plura 
qui sunt ad manum exempla 
preetereo. ' 

(2) Codex, vax£ao. Sic et p. 
m. 206, cod. A , ὑπέξαΐο pro va- 
δέξαΊο. Nm as à 
- (8) Lat. ineitum cogi : qua de 
locutione cf. not. ad Aristenet. 
pagg. 481, 7495. 
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Notis accedat Supplementi 
vice fragmentum anonymum de 
positione  prosodica litere 9, 
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» Πεποίηχε μὲν οὖν αὐτῷ ὃ ἔρως ἰσχνότηϊα" Maxes 
» δὲ τὰ τῶν σχελῶν XA, 9) μακρὸς Mey ὃ TeR- 
» Xs, χαὶ πὸ po τοῦ dualis ἐσΐιν ἡ χεφαλή. 
» Φιλεῖ δὲ γε τὴν ϑάλαπῆαν, xad οἱ τοὔνομα μένει, 
» ὅτι δὴ τρουχεία, χρῆται τῇ φωνῇ, πάππος. » 


quod e codice Regio 164, inter 
Titulos, pag. 4, descripsi : 
Εἴπερ ἐθέλεις μαθεῖν ὅ ὅπως ἐν τοῖς 
ἡρωϊκοῖς μέτροις 7 φ σήοι χεῖον μόνον 
exteri. τὸ ὄπισϑεν αὐτοῦ Beg φω- 
yn , ἤχρυν μιόγον me xoi πὸ 0, Ün- 
qWODy αὐτὸ «εἰς m Oy eov ἐν τῷ 
Ἰλιάδος Hs ἔνθα λέγει οὕτως " 
«Τρῶες, δ᾽ ἐῤῥίγησαν, ὕπως ἴδον 
» αἰόλον ὄφιν». Ὁ γὰρ ὕστερος ποὺς 
uU ἡρωϊκοῦ μέτρου ἔχει. 70 βεαχὺ, 
χαὶ ἔδει εἶναι μάκρου, διότι n σπον- 
δεῖος ἐχρὴν " τροχάϊος ἐν πῷ τέλει" 
ἀλλ᾽ ἰδοῦ πὸ 9 ἐκτείνει πὸ 0 βεαχιὺ 
ἐν. 3. τὸ ἀλλαχοῦ ζήτησον εἰς TY Ὁρ- 
φέα ἐν τῷ Αἰγρκέρῳ τῶν 16 ζωδύων, 
ἔγθα λέγοι οὕτως " ὦ Καὶ σήάσιν ἡ ἡμα- 
» eric δὲ φανεὶς καρποφόρος (a) 
— » Ὁ γὰρ air loc ποῦς ἔχει 
πὸ πο βεαχὶ, xai ἔδει εἰναι μακρϑν, 
διότι ἐσΊ! pu ἀλλ᾽ ἰδοῦ τὸ φ 
ἐχΊείνει καὶ αὐτὸ T πὸ Peg ὃν 
Καὶ d»a U pee €y τῷ τέλει! 
τοῦδε τοῦ βιξλίου (b)év τοῖς Βουκω- 


λικοὶς TU Βίωνος, ἔνθα Mou οὕτως" 
« Ἕσπερε, κυανέας kept. φίλε (c €) γυ- 
» κΊὸς ἄγαλμα. » Ὃ yap τέταρήος 
ποῦς ἔχει τὸ pt βεαχὶ, xa ἔδει 
εἶναι μακρϑν, δυότι €«lli δάκτυλος - 
ἀλλ᾽ ἰδοὺ τὸ φ ἐκήείνει καὶ αὐτὸ 
. Καὶ ἀλλαχοῦ ἐν τῷ Qaíc ito ἐν 
τῇ 3$ srion τῶν Πυθίων τοῦ Πινδα- 
eov (d), ἤγουν, «Ζεῦ AiCUne, Ἄμ- 
» μῶν, κερφιἼοφόρε, κέκλυθ;, μαγει.» 
a) Sed editio Brunckit xapz- 
φθόρος exhibet. 

(b) Cod. quo utor Suhl aue 
nec alibi continet hujus modi. 

(c) Editt. ἱερθν φίλε. 

(d) Non inde colligendum 
Festum (imo 9j, Festum) 
in Pindarum Scholia scripsisse. 
Auctor Festum indicat in Scho- 
liis ad Pindarum allegatum, quod 
hec scholia querenti patebit ad 
Pyth. 1x,89. Atque notandum 
melius ibi scriptum este, weg 
τηφόρε. 








ARGUMENTUM 
LIBRI XII 


EX CANTERI NOVIS LECTIONIBUS. 





AJEsaco Priamus pater, tanquam mortüo, exsequias fecit una cum filiis, 
excepto Paride, qui, in Greciam profectus, Helenam rapuit. Raptorem 
secuti sunt Greci, postquam Aulide, serpente quodam in Japídem mutato, 
Dianam placare voluerant JpAigen?a oblata, cui vero mutate Dea sub- 
stituit cervam. Trojani , quum fama adventum Grecorum cognovissent, ar- 
mati eos exspectant. Primo statim congressu Cycnus, ab Achille super 
lapidem necatus, convertitur a Neptuno in avem sui nominis. Is autem, 
qui telo nullo violari potuerat, in convivio heroum Nestori in memo- 
riam revocabat tam Cenea, invulnerabilem et ipsum, atque primum e 
femina in marem, deinde in prelio, quum arborum mole obrueretur, in 
avem conversum, quam omnino pugnam Centaurorum cum  Lapihis, 
quorum pars Ceneus fuerat. His appendicula addita de JPerelymeno in 
aquilam transformato. Neptunus vero, Cycni mortem dolens, exoravit Apol- 
linem ut Paridis sagittam in ZcAillem flecteret, qua ille periit. 
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ΒΙΒΛΙΟΝ AQAEKATON. 


ArNoSw dV ὁ παϊὴρ Πρίαμος τὸν Alcaxoy ἀνειλη- 
φότα τὰ πἸερὰ «gj ζῶντα,, ἐπένθει, χαὶ τάφῳ ἐπί- 
γόφιμμα, τοῦ συΐγόνου ἔχοντι ἐναγίσμαλα, δέδωχεν 
ἅμα, τοῖς ἀδελφοῖς ὁ "Exlop xeya. Moyn dV ἡ τοῦ 
δειλαίου (1) Πάριδος παρουσία, οὐκ, ἣν ἐπὶ τούτῳ 
τῷ ἔργω, ὃς, χρόνῳ ὕστερον «ρπάσας γυναῖκῳ, μα- 
κρὸν πόλεμον τῇ πα]είδι ἐπήνείκε. Καὶ μέντοι ye) 
συγομωμοκυῖαι χίλιαι (2) τοῦτον διώκουσι res, ἅμα, δὲ 
xj τὸ κοῖνον (3) τοῦ τῶν Πελασγῶν ἔθγους. Καὶ μὴν 
χαὶ ἡ ἐκδίχησις οὐκ. ἂν «σαρέϊάθη, εἰ μὴ τὴν 9ά- 
Aaa las χαλεποὶ πεποιήχεσαν ἄππλωΐον ἄνεμοι, χφὶ 
ἡ Βοιωήία, γὴ ἐπὶ τῆς ἰχθυοήοόφου Αὐλίδος τὰς γῆας 
ἀπιέναι μελλούσας ἐπέσχεν. Ἔνθα κα]ὰ πάτρια, 
ἱερείων τῷ Ai εὐτρεπιζομέγων, χρὴ βωμοῦ τοῦ ἀρ- 
χαίου ἀναφθέντι τῷ mue) ἀναλάμψαντος, ἕρπειν 
ἐπὶ τ-λάτανον οἱ Δαναοὶ γλαυκὸν ἐθεάσαντο djd.- 


(1) Legebatne Paridis tristis? 
Repone, ἡ τοῦ II. —tzi τῷ ^v- 
πηρῷ ἐρίῳ. ' 

(2) De numero grzcarum na- 
vium Gierigio adde Heyn. ad 
Iliad. B, 493; Hoepfn. ad Iphig. 
A. 174; Duker. ad Thucyd. 1, 


10; Vinding. ad Dictyn p. 44 ; 
Tzetz. ad Lyc. 207. : 
(3) Locutionem πὸ κοινὸν illu- 
strat Gierigius, cui adde inter- 
pretem Heroic. Philostr. p. 543, 
suas augentem copias ad In- 
script. Actiacam pag. 440. 
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XoyT d , WT16 P, τελουμένων ἱερῶν Yo laclo. Καλιὰ (1) 
δ᾽ ἦν δὶς τετήαρων σΊρουθίων ἐπ᾽ ἄκρου ποῦ δὲν- 
djoU, ἅπερ ὁμοῦ xg] τὴν μητέρφι, περὶ τὴν ἑαυῖὴς 
πεϊομένην ζημίαν, δράκων συνήρπασε, v9) τῷ ἀσπ’λύή- 
ee copa ἔχρυψεν. Ἐξεσλάγησαν μὲν οὖν πάντες: 
0 δὲ τὸ ἀληθὲς «esGAÉmwY μάντις 0 ΘεσΊορίδης 
« Νικήσομεν » εἶπεν ««αίρεϊε, Τελασηϑί. ἸΠεσεῖται ἡ 
» Tesía. AX ἡμῖν γε μακρῷ τῶν πόνων Eolaj 
» Te) n. » Καὶ τοὺς ἐννέα, olegsuÜoUg εἰς τοὺς τοῦ 
πολέμου ἐγιαυοὺς diae. Ὅ γε μὴν δράκων, ὡς 
περμλείλικο. πεοὶ τοὺς ϑάλλοντας κλῶνας (2) τοῦ 
δένσρου, λίθος γίνεϊα!. Καὶ μέντοι χαὴ ὁ λίθος TO τοῦ 
σράκογτος εἶδος τηρεῖ. τ 

Διωμένει τοίνυν ἐν τοῖς ᾿Αογίοις χύμαωσι βίαιος ὃ 
Νηρεὺς, χρὴ τὸν πόλεμον οὐκ, éd. μέϊαφέρεσθαι. Eie 
δ᾽ οἱ «9j φείδεσθαι τὴς Τροίας τὸν Ποσειδῶνα, πεί- 
θονται, ὅτι δὴ τὰ τῆς πόλεως ἐξειργάσαΐο τείχη " 
ἀλλ᾽ οὐχ ὁ Θεσήοράδης. Οὐ γὰρ ἀνοεῖ ἢ σιωπᾷ (3) 
τὸ ali παρθενικῷ τὴν τὴς παρθένου ϑεᾶς ὀργὴν 
ἐκμειλιχθῆναι δυγαῖὸν εἶναι. ᾿Επεὶ δὲ τὴν τοῦ παΐοὸς 
φιλοσΊοργίαν τά τε δυμόσια reo Tata, sg) ἡ ὑπὲρ 
ευὐτῶν ἐνίκησεν αἰτία (4), χαὴ ἡ ᾿Ιφιγένεια, azyyoy αἷμα 
δώσουσα, τῶν ὑπηρέϊῶν ϑρηνούντων, ἔσῆη «σοὺ τοῦ 
βωμοῦ, ἡτΊήθη τοῦ πάθους ἡ ϑεὸς, xg] νεφέλην τῶν 
ὀφθαλμῶν κα]αχέασα, μέϊαξὺ τοῦ ἔρ)ϑυ χαὶ τοῦ 
τῆς ϑυσίας SopuGou we) τῆς φωγὴς τῶν ἱκέϊευόντων, 

(1) Legitur in codice, καλλιά. inveni, Dapur, πὸ φαλκίδγον : ve- 

(2) Codex, κρῶνας, e permu- scribendum φαρκίσγον. 
iatione non semel notata litera- ' (3) Interposui 5.—In latinis i 


rum A οἱ ρ. In Lexico quodam facete. 
codicis Reg. 1630, pag. 253, (4)Malam lectionem res vertit. 


h 
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ὑποξλυθείσης ἐλάφου Alas τὴν Μυκηνίδον ἀλλά- 
35 ξασθαι. Ἐπεὶ τοίνυν 5 "Aflegus ἡ ὥτινι Supe (0 τὸν 


40 


45 


ϑυμὸν ἐλεώνθη, χρὴ ὁμοῦ 0, TE ταύτης χαὶ ὃ τῆς 
ϑαλάτηης ϑυμὸς ἀνεχώρησε, δέχονται osa γώτων 
νῆες χίλιαι () τοὺς ἀνέμους, χα, πολλὰ παθοῦσαι, 
Th Φρυγία, ψαμάβῳ 6) 3) πεϑσίσιχουσιν. 

"Eel δὲ τις ἐν μέσῳ τῷ κόσμῳ. τόπος, μεϊαξὸ 
yns T€ χρὴ ϑαλάτηης x9) χώρφις τὴς οὐρανίου, τοῦ 
Tero κύσμου TOUÓE μεθόριον, ὅθεν πᾶν, ὅ, ταπερ 
ὅπου δὺ mié él, ei x44 τὰ Más la, ταῖς ϑέσεσι 
τῶν τόπων ἀπείη, dion εὐέϊαι, χρὴ πᾶσα, φωνὴ τὰς 
κοίλας δίεισιν ἀκοάς. Τοῦτον ἡ Φήμη καέχει, 0d 
οἶκον κα]ὰ τὴν ἀκρόπολιν. ἐξείλέϊο ALME 076 TÉ 
ἀμυθήτους χρὶ μυρίας εἰσόδους τῷ οἴκω καεσκευά,- 
σαΐῖο, χρὴ οὐδὲ τισι ϑύραις τὰς mega adus συνέ-- 
κλεισεν" ἡμέξοις δῈ χαὴ γυκτος ἀνεῴγαισιν. Ὅλος δ᾽ 
ἐσῆὶν ὁ 0 οἶκος χαλκοῦ βομβοῦντος. (4) χαὶ ὅλος βρέμει, 
X9) φωνὰς ἀντιδίδωσι, χρὴ τὼ ἀχουσθέντα παλιλ- 
λογεῖ. Οὐδὲ τίς ἐσῆιν ἐ ἐντὸς ἡρεμία. οὐδ᾽ £y τίνι: μέρει 


τούτου σιγή. Οὐ μέντοι. χρὴ κραυγή, ἐσῆιν" ἀλλ᾽ 


50 ἄμμυσῆρας φωνῆς ιθυεισμαΐα (5); ὁποίαν περ ἐκ, τῶν 


τοῦ πελάγους κυμάτων, εἴ τις πόῤῥωθεν ἀκούει (6), 


Ἰωδὲ de domo 


(1) In Latinis, qua decuit. Ex- 
cidisse videtur e graecis ἔπρεπε. 

(2) Vide notata supra p. 511. 

(3) Codex, ψαμμαθω , priore 
μα notato punctis delendi signis. 
Infra ad y. 428, ubi περλέξαλλεν, 
alterum ^ sic puncto. notatur; 
et sic ad x. 598. Cf. pag. 13. 

(4) Invenit Planudes, «tota est 
» ex ere sonanti», et recte intel- 


». 


: qua in lectione 
omnino est acquiescendum. Haec 
domus sonorum fere est instru- 
mentum, quod vocibus externis 
percussum illas reddit atque 
iterat. 

(5) Cod. J/neizuala : sic ad 
334, 337, díx]ne pro Aixluc : ad 
513, πύλιον pro. πήλιον. " 

(6) F. ἀκούοι, ut ad xv, 605. 
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τυγχώνειν εἰώθασιν" ἢ ὁποῖον ἦχον, ἐπειδὰν ὃ Ζεὺς 
τὰς μελαίνας διαῤῥήϊγυσι γεφέλας, τὰ τὴς βρον]ης 
£y ala, ἀποδίδωσιν. Ὁμήγυοίς τε δὴ τὰς αὐλὰς 
ἐχείνας «acere, xa] κοῦφος ὄχλος εἶσι gj ἄπεισι" 
χρὴ τοῖς ἀληθέσιν ἀναμὶξ πανταχοῦ ψεύδη, περι- 
φοιτῶσι, wéj μυρία δια [γελιῶν xg) συϊκεχυμένα 
ῥήμαγα xara. Ἐξ ὧν οἱ μὲν τὰς χεγὰς ἀκοὰς 
λόγων «πληροῦσιν, οἱ δὲ τὰ ἀϊγελθέντα εἰς ἑτέρους 
ἐκφέρουσι, x9) τὸ μέτρον τοῦ ψεύδους αὐξάνει; xa) 
«egolünot τοῖς ἀκουσθεῖσιν ὁ ἐξ ὑπογυίου γενόμενος 
οἰκονόμος τοῦ λόγϑυ. -Exei gj τὸ Ἑτοιμόπισηον £o 
ἐχεῖ wa] τροπέϊὴς Λοηϑποιὸς, χαὶ κενὴ Ἐὐφροσύγῃ, 
χαὶ κα)εσ)ορεσμένοι Φόξοι, x9) «xesoQalos Στάσις, 
xài ἀμφιξόλων ἀϊγελιῶν “Ἑιθυρασμυοί. Αὐτὴ δ᾽ ἡ 
Φήμη, πᾶν, ὅ, τιπερ τῶν προ μκάτων ἐν οὐρανῷ τε 
x94 πέλάγει Ng) *y" τορᾳπΊεϊα!, βλέπει, χρὴ πολυ- 
aeo [μονεῖ. πάντα τὸν κόσμον. 

Αἰ Ἐποίησε τοίνυν χρὴ τοῦτο γινώσχεσθωι (1), τὸ τὰς 
Γρφοικῶν. ναῦς σὺν ἰσχυρῷ (3) σήέλλεσθα, τῇ δυνά- 
μει" xg): οὐκ Miles εἰς dor Aa, πᾶρεσΊιν ὃ πο-. 
Ἀέμιος. Ἐϊρηϑυσὶ )ϑῦν τὰς παρόδους οἱ Τρῶες, wed Τὸν 
αἰγιωλὸν ἀσφαλίζονται. Καὶ τῷ ἙκΊορείῳ δόρᾳ ὩΡρῶ- 
τος, κα]ὰ τὰ πεπρωμένω, Πρωϊεσίλαε, Tim leis 
xod διηγωνισὶ μένοι Tolo Δαναοῖς πόλεμοι σὺν μεγάλῳ 
xs συγίσΊανται,, xg] ἀρέϊὴ ψυχῶν ἐκεῖ διαδείκνυΐ αι. 
Κα)" μέντοι οὐδ᾽ ὁ ἐπίσημος "EX]ep (3), οὐδὲ οἱ Φρυ- 


(1) Latine, «Fecerathec no- (3) Invenit Planudes « fortes- 
»tum.» Videturlegisse, «Fece- » que animz, neque cognitus 
»rat hoc notum.» "Ὁ » Hector.» Atque vertit qua me- 


(2). Malim , ἰσχυρᾷ. lius potuit. 
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94s ὀλίγω αἵμαῖι τί mol ἂν ἡ ᾿Αχαϊκὴ χεὶρ δύναιτο 
ἤσθοντο" Καὶ ἤδη δια φφι φεῖσαι (1) ἐφοινίσσοντο αἱ 
ἠϊόνες" xg] ἡδὺ ὃ τοῦ Ποσειδῶνος παῖς Κύκνος μυ- 
eloug ἀνόρας τῷ ϑανάτῳ «“αρέδωκεγ' ἤδη ἐπὶ τοῦ 
Ὡ«ρμαΐῖος ὁ Ἀχιλλεὺς loalo, χρὴ ὅλα συσήήμαῆα, τῇ 
βολὴ τὴς Πηλιακῆς αἰχμῆς κα)εσήρώννυ, χοὶ, διὰ 
τῆς φάλα γος, ἤτοι τὸν Κύκνον ζωυτῶν ἢ τὸν “κΊορᾳ, 
τῷ Κύκνῳ συμφέρέϊαι" ἦν γὰρ ὁ “Ἕκωρ εἰς τὸν δέ- 
καΐον ἐνιαυτὸν ἀναξεξλημένος. Τότε δὴ, τοὺς λευ- 
κοιινομιέγους τῷ ζυγῷ τὸν αὐχένα, παραθαῤῥύνας 
ἵστπους, ἐπὶ τῷ πολεμίῳ τὸν δίφρον ἀπηύθυνε, yai, 
τὴ χειεὶ διασείσας τὸ κρᾳ διωινόμενον δόρυ, « "Oc]is 
» qO6 6b» φησὶν, «ὦ νεανία, παρφμυθίαν ἔχοις ἂν 
» TOU Θανάτου, ὅτιπερ £x τοῦ Αἱμονίου πεφονευ- 
» μέγος εἴης ᾿Αχιλλέως. » . Méyeis τούτων ὃ Αἰαχί- 
δὺς, x9) τῇ φωνῇ συνείπεϊο ἡ βαρεῖα, αἰχμή. ᾿Αλλ᾽, 
εἰ xg) τὰ μάλισῇα, (2) μηδὲ μία, παροίϊοοπὴ τῷ ἀτελα- 
vei. γέϊονε δυρφι, οὐδὲν ὅμὼς αὐτῷ “αϑϑυχώρησεν 
ἐκ τῆς τοῦ ἀφεθέντος cidvesu ὀξύτηῆος. ᾿Επεὶ δὲ χαὶ 
ἀμβλεία: βολὴ τὸ o lépyov μόνον ἐπάταξεν, «Ὦ, παῖ 
» Sis, χαὶ γάρ σε τῇ φήμῃ “τρϑέϊνωμεν .. εἶπεν, 
ὁ Κύκνος, «τί θαυμάζεις, τιρφυμαῖος ἡμῖν μὴ τροσ- 
» yeloyoT oc »s( x2 γὰρ ἐθαύμαζεν.) «- Οὔκουν τοι 
» τοῦτο τὸ κρῴνος, ὃ ξανθὸν ταῖς ἱπ'πείαις ϑριξὶ 
» βλέπεις, οὐδὲ τὸ τῆς ἀρισ)ερᾷς βάρος τουτὶ 
» TO κοῖλον λαισήϊον, εἰς βοήθειαν ἡμῖν “«“αρεισι" 
(1) Signatalegit, non Sigea. μάλισΊα, utitur : vide supra ad 
(3) Codex, xz» la. Confusio  x.41; infra ad 182,312; ad xir, 
frequentissima utriusque vocis: 18,30, 328; ad xiv, 465, ete. , 


cf.ad Eunapium observata. No- etc.; ita ut omnino nihil possit 
ster sepe formula hac, εἰ x& v? esse dubitationis. 


33. 
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.»» κόσμος δὲ μιόγον ἐκ, τούτων lerra. Καὶ μέντοι sg) 

» 0 Ἄρης τοῦδε vel ἔθος ἔχει λαμβάνειν ὅσλα. 

» MélacTioélay μὲν γὰρ χαὶ ταυ]ησὶ τῆς σκέπης 
i» X "mo16* ἐγὼ δὲ, χρὴ “ὡς, ἄτρωΐος ἀπελεύσομιι. 
o" Eelt Ti χρήμω, τὸ μὴ Νηρηϊδὸς υἱὸν εἶναι, ἀλλὰ 
» ToU τὸν Νηρέα xg τὰς αὐτοῦ κόρφις wg) σύμπα- 
95.» σαν (1) ῥυθμιίζοντος ϑαάλατΊων.» Εἶπε, χαὶ ὡς ἐγσχε- 
θησόμενον τῇ τοῦ σάκους ἄντυγι ἐπὶ τὸν Αἰακίδην 
ἀφῆκε τὸ δόρυ" δ χϑὴ ἐνέσιχέϊο, χαὶ διέῤῥηξε μὲν τὰς 
ἐΐγυθι βοείους ἐννέα, βύρσας, ἐπὶ (2) δὲ τοῦ δεκώτου 
δέρμαῖος ἐπεσχέθη. ᾿Αγέσπασε (3) δὲ τοῦτο ὁ ἥρως 
Αχιλλεὺς, χρὴ αὖθις τρέμον τὸ δόρυ τῇ ῥωμαλέα. 
χειοὶ πάλλει, vg] αὖθις. δίχα, «“ληγὴς τὸ σῶμα χαὶ 
100 ἀκρφειφνὲς ἦν. Αλλ᾽ οὐδὲ. τὸ τοίτον δόρυ ἀναπεστα-- 
μένον πάντη χρὴ ἑαυτὸν ἐμπταρέχοντα οἵόντε ἐγένεϊο 
διωπεῖρφι τὸν Κύκνον. ᾿Ἐξεμάνη (4) τοίνυν ὃ Ἀχιλ- 
λεὺς, οὔκουν. ἑτέρως, dà ὁπότε ταῦρος ἐν ἄνεῳ- 
γὅτι ϑεάτρῳ «σὺν φοξεροῖς κέρφισι TO ἐρεθίζοντι 
ἔπεισι x9] ὑπεϊόπασε τὴν φοινικὴῆν ἐσθῆτα,, xd: μή που 
105 τὴν ὅψιν τὸ τραῦμα σοφίξέϊαι (5). Ἐπαφῶται δὲ 
χρὶ μή. ποῖε τὸ σιδήριον τοῦ ἔγχους ἐξέπεσε" τὸ 


(1) Codex, σύμπαν, solenni in 
finalibus vitio: sic ad 101, cod. 
ἐμπαρέχοντος pro ἐμπαρέχοντα : ad 
151, τυθεῖσαν pro τυϑείσης: ad 195, 
740 pro ταῦθ᾽: ad 301 , καΊαρῥυήον 
pro xa/appuloc : ad 414, αὐτὴ pro 
αὐτῇ : ad 510, πεσούσης pro πε- 
σοῦσον: ad 512, γυμνῆς pro γυμνή: 
ad 591, ἔπεισεν pro ἐπεισίν. 

(2) Codex, ἐπεί: quam permu- 
tationem. jam supra animadver- 
timus. Ex hac harum vocalium 


1 et εἰ synchysi, ad y. 132, cod. 
UzveA dior . pro. ὑπερείδων : ad. 252, 
ἐκΊγειναγθέντων ( cf. .p. -446.). 

(3) Legisse credas Planudem, 
extrahit. 

(4) Codex, ἐξεμανει : sic ad 
384, ni pro eio : ad 479, σα- 
eiceti pro σωράσσῃ : ad 491, xa- 


. θεῖκε, pro. quo. malui καθῆκε : 


ad 541, εἰώθη pro εἰώθει, etc. 
-(5).Non capio interpretem , 
qui. nec se forte ipse cepit, Re- 
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BIBATON IB. 5171 
δὲ τῷ 'ξύλῳ wesoioy, £lo. « ἈΑσθεγὴς τοίνυν ἡ ἐμὴ 
» χεὶρ» εἶπεν, «9d, ἣν «esce éxéxmlo , ῥώμην 
» en τούτῳ ἀπέξαλε (1). ᾿Καὶ τοι ereóoter i ἔρῥωῖο, 
» ἤτοι δίκα πρῶτον τὰ Λυργήσια, (2) τείχη ἐν ρει 
» ἢ ἡνίκα τὴν Τένεδον χρὴ τὰς ᾿Ἠέϊιωνείας ἐγέπλησα 
» Θήξας alpes τοῦ οἰκείου, ἢ ἡνίκα, πορφυροῦς ὁ 
» Κάῦχος. τῷ. τοῦ πλήθους i ἔῤῥευσε φόνῳ, xd τὸ 
39 τοὐμοῦ ιδόρᾳος ἢ £p?5Y δὶς ὁ Τήλεφος ἔμαθε. Καὶ 
» μέντοι. κἀνταῦθα (8), τοσούτων ἀναιρεθέντων ὧν 
» ἐπὶ T6 "ioyoG τοὺς σωροὺς ue χρὴ πεποίηκα xe 
» ἑώρακα, ἔῤῥωῖο. πάντως " ἐμὴ δεξιά. Καὶ δὴ ἔῤῥω- 
» mu » Εἶπε, x9) , ὡσπερεὶ κουκῶς τοῖς igi ivl 
σμένοις πισήεύων, ἄφηκε τὸ δόρυ «es TOV ἀπαντί- 

ὺ Νεμήτην, ὃς ἐκ, τοῦ δύμου Λυχίας παρῳγε[ογὼς 
ἥν. Τὸν ϑώρφιχα, dw οὖν xg] τὸ ὑφεόρεῦον ἀνέρῥηξε 


ponendum ad Ovidii mentem : 

ταῖς. αὑτὸν ἐρεθιζούσαις ἐσϑῆ σι φοι- 
γικαὶς ἔπεισι, χαὶ κενοὶ πίπΊειν αἰ- 
σθωνεΐαι. τεαυμαῖα. De vestibus et 


pilis puniceis quibus tauri exci- - 


tabantur Gierigius indicat viden- 
dum Martialis Epigramma inter 
Spectacula 22, quod adponam : 

«Sollicitant pavidi dum rhi- 
» nocerota magistri, Seque diu 


» magne colligit ira ferz , Despe-- 


» rabantur promissi pralia mar- 
» tis; Sed tamen is rediit cogni- 
» as ante furor. Namque gravem 
» gemino cornu sic extulit ur- 
» sum , Jactat ut impositas taurus 


» in astra pilas. » Cod. Reg: 8071,: 


melius: «Sed tandem rediit. » 
Epigrammatis hujus. lemma. est 
eodem in codice : «De rhinoce- 


»rotis pugna secunda.» Atque 
Epigrammatis lemma noni est: 
«De rhinocerotis pugna prima. » 

(1) Forsan, ἐν ἐνὶ 7. ác. 

(2) Philostratus Her. per duo 
σσ hoc nomen effert. Hzc varia- 
tio in nominibus id genus ple- 
rumque obtinet : cf. supra p. 80. 
Rhoer. in Feriis Dav. p. 67, apte 
Λύρνησον pro Δύρνησον Scholiastz 
Homeri restituit ::sed hanc resti- 
tutionem. occupaverat Holstenii 
diligentia ad Stephanum ; quod 
Rhoer. ignorábat, vel oblitus erat. 

(3). Codex, xz | ταῦθα. 

u ) Cod. qo Q9 Ue : sic ad 229, 
TU TU pro: TOUT: contfario modo 
ad 383, τοῦτο pro vro : ibid. & deg. 
pro ogg. : nec aliter ad 446, αὕτως 
pro αὐτός. 
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σήέρνον. Οὗ τὴν βαρεῖαν γὴν ϑαναΊῶντι σήήθει παΐά-- 
ἷ - 1 X vef 4 
ξαντος, ἐξείλκυσεν ᾿Αχιλλεὺς ἐκεῖνο αὐτὸ τὸ OTT AoY 
τοῦ ϑερμοῦ τροιύμαϊος, xg) « AUTM » εἶπεν « ἡ ἐ- 
M 5 a c ἢ 
» jun χείρ ἐσῆι" τοῦτο τὸ δόρυ ᾧ γυνὶ γενικήκουμοεν. 
l n Y 
» Τούτοις JW wa ἐπὶ τούτῳ YUy χρήσομαι; ὙΦ] ἢ 
" 1 Dax 
"αὐτή, δέομαι, ἡ αὐτὴ χρὴ ἔπὶ τῶδε τοῦ «eA- 
5} 5, “ M 
» [malos ἔκξασις €in (1). » Οὕτως εἶπε, χρὴ πρὸς TOV 
Κύκνον ἀφίησιν. οὐδ᾽ ἡ μελία. ye ἐπλανήθη, χαὶ, 
δ n3 y / b 1 V 3] 
μηδὲν ἐχείγου φυλαξαμένου, κα ὰ oV. λαιὸν ἤχησεν 
7 Dy € )! (e T 
ὦμον. ᾿Εχεῖθεν δ᾽ ὥσπερ ἀπὸ τείχους ἢ σίερεας πέ- 
2 icu M Y 
Tess ἀντανεπέμφθη. Οὗ γε μὴν ἡ βολὴ γέϊονε, δια»- 
Ι 3 er U 
les.Qévra. τὸν Κύκνον ᾿Αὐιλλεὺς εἶδεν aij, χφὶ 
c/ e 4 3c “ 
μάτην ἥσθη, Τραῦμα, μὲν γὰρ ἦν οὐδὲ Ey: αἷμα, dV 
τ ἢ A - A f» 
ἦν éxelyo τὸ τοῦ Νεμήτου. Tore Jw καϊαῤῥάσσων 
E] i n ) 
ἀπὸ τοῦ μεέϊεώρου Jipesu ws] φρυατήόμενος καίε- 
3} 
πήδησε, χρὴ, σήίλξοντι ξίφει τὸν ἀτρεσΊον ἐ[γώθεν 
e A M 
qr At coy. πολέμιον, τὸ τε λαισήϊον sg) τὸ κράνος 
/ t 00069 7 M / ve iN 
κοιλαινόμενω βλέπει τῷ ξίφει, wed μέντοι χρὶ τον 
7 3 e 9 a / n ? 
σίδηρον ἐν τῷ ἀτρώτῳ βλαπήόμενον σώμαῖῆι. Οὐκ, 
32] D A X i z 
ἤνείκε 50v 7reeouiTépo. Ὑπερείδων δὲ δὴ τὸ λαισηϊον 
1 e 1 1 
κα]ὰ, olojua, TO ποὺ Gudpoc, πρόσωπον 9) τοὺς dYa- 
Ι . j ) 
λεύκους (3) xedl&Qous τοὶς wq] TeTegoue ξαίνει Tm 
λαξῇ τῇ ToU ξίφους, ὑποχωροῦντί τῈ ἑπόμενος, 
—- 3 b ; 
ἐπίκειτιαί T€ χαὶ ϑορυξεῖ xg) ἐμπίπῆει, χρὴ ἐμιίξ εξ δογ- 
| »I D » M 
τΤημένῳ ἄνεσιν πᾶσαν ἀπαηϑρεύει.  Kadld.zcAmiis δὲ 
M ͵ 7 / € ΡΝ ον 2 €v 
τὸν Κύκνον κα είληφε, wg] oi «xe9 τῶν ὀφθαλμῶν 
, I 3;i* 991 L 1 / 
Jia mwéla, σκότος. Eig τοὐπίσω δὲ γε τοὺς πόδας 


"φέροντι ἐν μέσῳ τῷ πεδίῳ λίθος ἀντέσῆη" ἐφ᾽ οὗπερ 


(1). Addidi εἴν. Lat. « sít exitus (2) Invenit ergo cana tem- 
» idem. » : pora , non caea. 3 








ΒΙΒΛΙΌΝ IB. 519 
^ ἰδές. TOY Κύκνον ὕπῆιον T" πολλὴ βία Ἀχιλλεὺς 


" ἀνατρέπει, xd τὰ Yn δῆτα «regeiptiee. Τότε δὴ 
| χρὴ TG σάκχει χαὶ τοῖς γϑνασι πιέζων τὰ πεεικάρ- 
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dia, τοὺς τελαμῶνας τοῦ σκληροῦ κράνους. εἵλκωυ-- 
σεν, οἵπερ, ὑποδεξλημένοι τῷ πώγωνι, ἐλυμήγαντό 
τε T φάρυϊγε x44 ΤῊ ἀνα στγοῇ, πάσῃ, x τὴν ὁδὸν 
ἀνήρπασαν τὴς ψύχη. Ὁ μὲν οὖν Ἀχιλλεὺς γυκηθέντα, 
τὸν Κύκνον σκυλεύειν e παρασκευαῖς ἦν oes. δὲ 
μόνα, κα]αλελειμ μένα, τὰ ὅπλα. ὋὉ δὲ τῆς ϑαλάτ- 
ΤῊς ϑεὸς εἰς λευκὸν Ὄργ!ν τὸ σῶμα, μεϊόνείκεν, οὗ οὗ x94 
yoy τοὔνομα φέρει (1). 

Οὗτος ὃ πόνος χαὴ ἡ μάχῃ πολλῶν ἡμερῶν ἐπή- 
γεῖκεν à ἄνεσιν, xd μέρος ἑκάτερον, τὰ ὅπλα xecla.- 
θέμενον, ἄνοχας 195". Ἔν ὅσῳ δὲ χρὴ φύλακες 
a pvrrvoi τοὺς , Φρυγίους ἐφρούρουν τάφρους (2), 
ἡμέρᾳ παρῆν ἕόρτιος, Ἀοθ' m. ὁ τοῦ Κύκνου γικη- 
τὴς Ἀχιλλεὺς ibas τὴν Παλλάδα,  TuÜelons 
δαμάλεως aij. Ἧς ἐπειδὴ τῷ Sepe βωμῷ 
τεμάχη ἐπέθηκε, χφὶ πορσδεχθεῖσα. Τοῖς Sols ἡ 
κγίσσα, τὸν o vli δίηλθεν, εἰλήφασι. μὲν τὰ ἱερῷ 
τὴν οἰχείαν μερίδον, ἡ δὲ λοιπὴ μερὶς ταῖς τρφι- 
πέζαις ἐδόθη. ᾿Ἀνεκλίθησάν τε ἐπὶ σήιξάδων οἱ 
ἥρωες, x94 χρέως 071 100 Th νηδὺν ἔπλησαν, xd) 


οἴνῳ τας T€ - Georrídws χρὴ τὴν δίψαν ἐκούφισαν. 


Οὔκουν ἐκείνους uberes, οὔκουν ἐκείνους Qo) φδαὶ, 
χαὶ μακρὸς αὐλὸς πολυόπου πύξου τέρπει" ἀλλ᾽ 


(1) Rescribendum, αἱ 510 Β6ἢ- rum παῤισύτηῖι decepti. Rescribi 
sus , οὐ "v δὴ ποὐγομ᾽ ἔφερε. Εἰ poterit : e ὅσῳ δὲ καὶ φύλακες 
ante λευκὸν velim addi τὸν. " vy T Φρύγα ἐφρούρουν τείχη, 

(2) Mutilus locus ex librarii καὶ φύλακες ἄγρυπνοι: ποὺς Ἀργρλι-. 
vel interpretis oscitantia , latino- κοὺς ᾿ἐφρούρφυν τάφρους, 
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i; ι 
ὁμιλίαις τὴν νύκ]α, -“αρέλκουσι, xg) ἡ audpela, ὕλη! 
τοῦ λέγειν αὐτοῖς, xg) πολέμους τῶν ἐχθρῶν T€ xd] 
ἑαυτῶν διεξίασι, xg] ἐν μέρει τσ οοσελθόγτας «e vui 
3 / ͵ ͵ 2 ix » MN 
ἐξηγυσμένους πολλάκις κινδύγους ἀναμιμνήκεσθωι ἡδὺ 
» »X 3 & νὰ OR. bd * 
ἦν. Τί γὰρ ἂν Ἀχρλεὺς λέγϑι, ἢ τί "Tue. τῷ με- 
, [i e 3 : -— 2 / / 
γάλῳ λέγϑιεν μᾶλλον ᾿Αχιλλεῖ; ᾿Εξαιρέτως μέντοι 
€ ^ e "^ 
ἡ τοῦ κα]αγωνισθέντος Kuxyou γέϊογεν mra, xal, 
τὴν ὁμιλίαν, we] ἔκπιληκῆον ἔδοξε πᾶσιν ὅτι τῷ 
γεανία, τὸ σῶμα, οὐδενὶ τρωτὸν ἦν ὅσγλῳ, xg ἀκα- 
! P ι " 
ταμάνχγ]ον «wes τὰς ““ληγὰς ἦν χαὶ τὸν σίδηρον 
ἔφερε (1). Τοῦτο αὐτὸς ὃ Αἰακίδης, τοῦτο «gj οἱ 
᾿Αχαιοὶ £e Amr loyro. ᾿Επὶ δὲ τούτοις ὃ ΝέσΊωρ 
εἶπεν" «- Ἔπὶ μὲν τῆς ὑμέϊέφοις ἡλικίας εἷς γέϊονεν 
» ὀλιγωρη)ης τοῦ σιδύρφυ we] οὐκ, £oliy ἢ διωπειρώ- 
μενος ὃ Κύκνος βολῇ" αὐτὸς ἐγὼ δὲ πάλαι ποῖὲ 
» μυρία, ὑπομένοντα, τρῳύμαλα, εἶδον ἐν ἀσινεῖ (3) 
c» / 1 1»c / CA ἃ M 
» TO σώμαλι TOV Πέῤῥαιξον Kauvéa, (3), Καινέα, τον 
Γ᾽ ὰ ! E T5 , 
» Πέῤῥαιξον, ὃς, περαφαγὴς ὧν τοῖς ἀνδραγαθήμωσι, 
» ΤῸΝ Ὄθβθρυν ἐνέμεεϊο. Ὡς ἂν δ᾽ εἴη χροὶ τοῦτο ϑαυ- 
» μασήότερον ἐν ἐχείνῳ, γυνὴ οὗτος ἐκ μηρὸς ἔγεν- 
/ es iH n» n/ / 
» ynÜw.» ΤοῦδῈ δὴ τοῦ Tec iloU xaclyoT?i evha- 
»" e/ M , ᾿ “ ἔξ / 7 
vera, oolig δὲ πάρεσίι, x9] δεῖται διεξιέναι! " ἐν οἷς 
δῆτα χαὶ Ἀχιλλεύς" « Ἄγε dw, φᾶῶθι" xg γὰρ ἡ 
»αὐτὴ πᾶσίν $c], ToU μανθάνειν ἐπιθυμία, (4), ὦ 
* A 5 [bd e ^ 3 
» xoM-Lé γέρον, ὦ τὴς καθ᾽ ἡμᾶς ἡλικίας ἀ[χίνοια,, 


(1) Vertitlectionem «ferrum- 
que ferebat »; que non displicet. 
(2): Codex, «ewe. — Sic ἡ et 
1 permutata pepererunt ad 205, 
αὐτήκα pro αὐτίκα : ad 284, xoya- 
τὴν pro κομήτην : ad 339, ka expu- 


junta n : ad 5699, ἡλιακῆς pro ἰλια- 
κῆς (cf. p. 506). 

(3) Addidi zv IL Kew., ne 
Ovidiana repetitio periret. 

(4) Legebat Planudes voluptas, 
non voluntas: cf. pag. 410. 
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» τίς ὁ Καινεὺς ἐϊεχόνει, ToU yeu εἰς τἀναντία, 
» μεέϊέξανλεν, ἐν τίνι σοι σῇ ροίεία., ἐν ποίῳ μάχης 
» ἀγῶνι ἘΪνωσῆαι, ὑπὸ τίνος καίέϊρωπώθη, εἰ χαὶ ὑφ᾽ 
» οὐτιγοσοῦν ἐκχεῖγος χα] ερωπώθη.» Τότε dv ὁ γερῳί- 
Tée96* « Εἰ wg] τὰ μαλισῆά μοι τὸ τῶν ἔργων 


τ» ἀνθίσ!ααι παλαιὸν, χαὶ πολλὰ ἂν ἐκφεύχϑι μὲ 


πῇ Y A / / / 
» Td x&]& τοὺς τορϑ)έρους ϑεαθέγτα μοι χρόνους, 

Um E ͵ nw» 9 E » 
» TO) γὲ τὸῆλειόνων μέμνημω. Οὐδ᾽ ἄλλη τις ἂν 
» Were τοῖς ἐμοῖς λογισμοῖς μᾶλλον egci- 

ν » i f » e € e A 
» σχοιτο ἐκ, τοσούτων ἔργων πολεμικῶν ὅμοῦ χρὴ 
s TG) τῆς οἰκίας" εἰ δὲ χαὶ ἄλλον (1) τὸ βαθὺ yn- 

ol Dm DA €» al MN 9 ^ 

» es olo T ἐγέγεῖο πολλῶν ἔργων ϑεατὴν ἀποδὲῖ- 
»ξαι, βεξίωκα, δὶς ἑχα]ὸν ἔτη, χαὶ γῦν τρίτη μοι 

c / / 1 A , { c 
» ἡλικία, βιώσκεϊαι. YleesQoung τὸ κάλλος γέϊογεν ἡ 
» ToU Ἐλαϊέως ϑυγάτηρ, Καιγὶς, «wepÜévog περα- 
» χαλλεσίάτη τῶν Θεσσαλίδων, χαὴ διά, τε τῶν &olu- 
» γειτόνων xg]. τῶν σῶν πολέων περάφημος, ᾿Αχιλ- 
» λεῦ (2), χρὴ πολλῶν μνησήήρων εὐχαῖς τηνάλλως 
» «4| εἰς οὐδὲν ἐλπισθεῖσα. Ἴσως ἂν ἐπείρφισε vgl 
» ὃ Πηλεὺς τοὺς ϑαλάμους éxé mo" ἀλλ᾽ ἤδυ ἤτοι 

e ! 3 ' € 2 » 
» Tüs μηήϊρός σοι ἀπήντηκαν οἱ γι μοι ἐχείνῳ, ἢ 
» κα η] γυημένοι γε ἦσαν. Καὶ διὰ ταῦτ᾽ οὐκ, ἐγυμ»- 
» Φευθη Καινὶς ἐν τοῖς ἐχείγου (3) ϑαλάμοις. Ἀλλὰ 
»λάθρο, ταῖς ἠϊόσι χρωμένη «ess τοῦ ϑαλατήίου 
» Θεοῦ βεξίασῇαι - οὕτω ταῦτα, ἡ φήμη ἔφερε (4). 

(1) Non ἄλλον scribere, puto, ὁμόδημος, vel αὐτόχθων, ut ipse 
debuisset, sed «va. . locutus est pag. 374. 

(2) Omisit versionem latino- (3) Legit Planudes , « nec 
rum, fibi enim penleci, libra- » Cenis in ://os Denupsit thala- 

e 


rius, vel Planudes. Defectum  » mos » ; non , ullos. 
sic poteris supplere: co) γὰρ s» (4) Ovidius: « ZEquorei vim 
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» Μεγάλην μοι, ἔφη, ΤῊν εὐχὴν ἡδῈ ἡ ὕδρας ποιει" 
3 : c I "am 
» ly, τοίγυν μηδέποϊέ τοι τοιοῦτον τὶ δυναίμην πα- 


» θεῖν , δὸς μηχέτι μὲ ϑήλειαν εἶναι, χδὴ πάντα, 


5» παρέσχες. Καὶ βαρυϊέρῳ εἶπεν ἤχῳ τὰ ὕσΊα]α 


E ῥήμαῖα, χρὴ οἵα; τε ἦν ἡ φωνὴ ἐκείνη δοκεῖν ἀναρὸς, 
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» χαθὰ δῆτα, χαὶ ἦν. Καὶ γὰρ αὐτίκα T" εὐχῇ ὁ τῆς 
» βαθείας SaAdA ns ϑεὸς ἐπένευσεν. ᾿Ἐχαεάσαῖο 
»αρὸς Τούτοις ὡς μηδέσι γίνεσθαι τεαύμασι βε- 
» (λημένγος δύγαιτο, i ἢ σιδήρῳ ἐπιχειμέγῳ. (1). Ὁ δὲ 
» ΑἹεοικίδης ἃ οαὐπεισι χαίρων τῷ δώρῳ, x6] audplxoi5 
» ἀγῶσι τὸν βίον διήγυσε, wg] Td. τοῦ Πηνειοῦ πε- 
» ρλέγοσΊει (3) 7redla.. 

- gp ον, τοίγυν τὴν Ἱπποδάμειαν Πειράθους, 
» 0 τοῦ τολμηροῦ παῖς Ἰξίονος, χαὶ τοὺς Νεφελο- 
» Ὑενεῖς Sese j Tesmias ἐν τάξει “ποοθεὶς, ἐν 
» συγηρεφεῖ δέγογρεσιν ἄντρῳ ἐκέλευσεν ἀνακιλίνεσθαι. 
» Παρῆσαν μὲν. οὖν Αἱμόνιοι ἀρχοντες᾽ παρῆμεν δὲ 
» 3d ἡμεῖς. Καὶ ἡ βασίλειος ἕο E) πολυμιγεῖ σὺν 
» ἤχῳ ϑόρυζον εἶχεν. "Háw. δὲ χρὴ "Y μέναιον ἄδουσι, 


» passa dei est; ita Fama ferebat. (1) Ovidius : ferrove occum- 


» Utque nova veneris Neptunus 
»gaudia cepit, Sint tua vota 
»licet, dixit, secura repulse : 
»Elge quid voveas. 
» hec quoque Fama ferebat. » 
Qui est in grecis defectum pe- 
perit πὸ óuorTéAevlorv. Hunc sic 
fere supplendum stylo. Planu- 
deo puto: xe ἐπειδήπερ τῆς καινῆς 
ἐπιθυμίας τὴν P ὁ Ἰποσειδῶν 
ἐκαρπωσαο, ἐσίωσαν, ἔφη 1 ex Toc 
ἀπολεύξεως αἱ σαὶ εὐχαί" φϑραιροῦ 
ἡγπερ ἂν βούλῃ εὐχήν. Καὶ καὶ αὐτὴ 
qula Φήμη ἔφερε. 


Eadem 


bere. Greca pessima sunt, Re- 
ponendum forte : 5» σιδήρῳ qoreu- 
θῆναι. 

(2) Codex, model, quód non 
me male emendavisse opinor. 
Ovidius pererrat habét; et su- 
pra 1x, 644, pag. 410; ubi in 
latinis, « Lyciamque pererrat » 
Planudes scripsit , Λυκίαν 7xe4- 
γοσλε!. Eodem modo verbum. er- 
rare vertit infra ad w. 416, et 
ad 1x , 201, pag. 385; et ad x, 
9, 479; ΧΠῚ, 821, 872, 901; 
XIV , 364. [ 
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. BIBAION IB. 593 


A 1 1 NA e M n l 
» «494 πυρὰ τὴν αὐλὴν uui , ὙΦ. siete oa 
» πάρεισιν ἡ παρθένος τῶν τῈ μηϊέρων τῷ auo! peat , 


.» χρὶ ὅσαι γὲ νύμφαι ἧσαν τὸ εἶδος ἐπίσημοι (1). Καὶ 


! b , 
» μακοίφλον ἔφαμεν τὸν Πειρίθουν ἐπ᾽ (2) ἐκείνῃ 
/ ^ M / à A , " A 
» cutuyo * ἣν d» μαντείαν σχεδὸν ἐψευσάμεθα. Καὶ 
e» "NM" ^ , »l 
» γάρ coi, τῶν ὠμῶν ὠμότα]ε Κενταύρων EUpUle , 
M A D 
» Τοῦτο μὲν ol) , τοῦτο δῈ Θέα, τῇ τὴς παρθένου 
M 1 ! V € n d 
» τὰ clépya, φλέγέϊαι, χαὶ ἡ μέθη drAao iei, 
e 5] 2 A / δον / 7 
» τῷ ἐρωΐι ἐν σοὶ βασιλεύει. Αὐτίκα, μάλα “ποίνυν 
» ἀναΐ οοι πεῖσαι aj τοόπεζαι συϊχέουσι τὴν ἑσήία σιν" 
A se - M 
» χαὶ τῆς κόμης ej νγεόνυμῷφω λυηφθεῖσω “προς βίαν 
€ , € [ »l τὸ S 
» ἀρπάζονται (3). Ἁρπάζουσιν, voe μὲν Ἵππο- 
I * € os 
»δάμειαν, ἄλλοι δὲ ἣν Exo los ἐξούλετο ἢ édUyallo. 
yo M e ^ 
» Καὶ φαντασία, πόλεως ἣν ἁλούσης (4): 94 Tn TOY 
em 3 M 
» γυναικῶν φωνῇ ὁ οἶκος ἡλάλαζεν. oxi raria, δ᾽ εὐθὺς 


- (1) Legebat Planudes caterea 
prasigni faciem : non prasignis 
cum relatione ad virginem ; le- 
gebatque id male. 

(2) Codex, vz' — qua de per- 
mutatione supra p. 507. 

(3) Imo, ἡ νεογύμφη ληφθεῖσα 
ἁρπαζεήαι. 

(4) Similem alibi comparatio- 
nem legere memini. Palladius 
Vit. Chrysost. pag. 19: ὡς τῆς 
πύλεως κα ld. κροίτος ἁλούσης, οὕτως 
ἐν ϑορύξῳ xal ταραχαῖς χαὶ ὁλο- 
λυγαῖς «xaymt wv. Leo Diacon. 
pag. 8 C : ἀνδρῶν οἰμωγαὶ, xe 
κωκυ)ὸς τῶν γυναίων ἠκούετο, καὶ 
σχῆμα, τὸ ἀσΊυ καγεῖχιν ἁλώσεως. 
Catullus in. Carmine. Nuptiali : 
« Hespere, qui » (cod. Reg. 8071, 
olim "Thuaneus, quis) « coelo 


» fertur crudelior ignis? Qui na- 
» tam possis complexu avellere 
» matris, Complexu matris reti- 
» nentem avellere natam, Et ju- 
» veni ardenti castam donare 
» puellam. Quid faciant hostes 
» capta crudelius urbe? » Cod. 
idem, « quid faciunt», quod non 
displicet.—Obiter monebo Doe- 
ringium, cujus nunc mihi ad 
manum. est editio, retinentem 
male , ni falsus sim, explicare, 
nempe retinentem se, quum sit 
referendum ad matrem , quam 
nata retinet. — Henaldus Praeses 
in Compendio Chronologico , 
pag. 780 nupera editionis: « αὶ 
» cette nouvelle, Paris sembla, 
» dans sa terreur, une ville prisc 
» d'assaut. » 
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» ἐγειρόμεθα, πάντες ". wo) περῶτος ὃ Θησεὺς, Ποία, 
» σε, φησὶν, Εὐρυΐε, μανία ἐλαύνει; Τί δὴ ποτ᾽ 
» ἐμοῦ ζῶντος ἐνογλεῖς τῷ Πειρίθῳ, «gj ἐν ἑνὶ δύο 
» 7r ἀνοίας βιάζῃ, Οὐδὲ μάτην ταῦτα ὃ μεγα- 
) λόφρων ἀπεμνημόνευσεν ἥρως "à παραϊκωνίζεται (1) 
» δὲ τοὺς περλεσήῶτας, xg] τὴν ἁρπαγεῖσαν ἀφαι- 
» ρεῖται τῶν μαινομέγων. Ὁ dV Εὐὔρυτος ἀντεῖπεν οὐ-- 
» δὲν" οὐδὲ γὰρ οἷος τ᾿ ἣν λόγϑις τὰ τοιαῦτα τῶν 
» ἔργων ἀποσκχευάξεσθαι " ἀλλὰ τῷ τοῦ ἀμύνγογτος 
» ιροσώπῳ ϑρασείαις χερσὶν émíllüere, , χαὶ τὰ 
» γενναῖα, σήέρνα, παΐάσσει. ᾽᾿Ἔτυχε μέντοι παρὼν 
» £o, ποικίλμασιν meo moo τοοχὺς , &p- 
» χαϊΐος xe inp , ὃν ἀναστὰς ὃ τοῦ Εὐρύτου εὐρύτε- 
» e9s () Αἰγείδης ἀνείλετο, χαὶ εὐθὺ τῆς ὄψεως 
»ἄφηκεν ἐχείνου. Ὁ δ᾽, αἵμα,ος ὁμοῦ τεμάχη 
» x9) τὸν ἐγκέφαλον wg] τὸν οἶἦοον ὑπὸ τὴς «ληγὴς 
» τοῦ σόμαος ἐξεμιῶν, Ur lios τὴν dA Gegyoy ψάμ.- 
» μὸν λακΊζζει. Ἀναφλέγον]αι! τοίνυν οἱ διφυεῖς. τῷ. 
» Φόνῳ τοῦ ἀδελφοῦ, χφὶ ἁμιλλώμενοι "X166 ἑνὶ (3) 
» clonal OvrAa, βοῶσιν, Ὅπ'λα. Φρόνημα, δὴ ὃ οἶνος 
στόμα! ; edmp. 
» ἐδίδου" κἀν τῇ πρώτῃ μάχῃ αἱ κύλικες βαλλό- 
» μεναι δείσταντο, χαὶ εὐθρφυσίοι κάδοι (4) wed κοῖλοι 
» λέξηϊες, σκεύη ταῦτα σιρότερον μὲν συμποσίοις, 


υ 


»» γὺν δὲ πολέμοις χαὺὶ φόνοις ἁρμόδια. Καὶ πρῶτος 


(1) In codice est παρῳγωνίζεα!Ι. quam facete! Ceterum nec pla- 


(2) Ovidius: «quem vastum 
» vastior ipse Sustulit.» Planu- 
des invenisse videtur, « quem 
» vasto vastior ipso Sustulit » ; 
et, epithetum de Euryto intel- 
ligens, in ejus nomen. lusit 


cet valde Ovidiana antithesis,qua 
vasto cratere vastior 'Theseus si- 
stitur. 
(3) Cod. ἐν: Ovidius: «no ore. 
. (4) Codex, duplici mendo εὖ- 
Qeat loi. κλάδοι. | 
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t» ὕψος , 


BIBAION IB: 595 


: Ι! ἐῶ Coe e 
« » ὁ Ὀφιονίδης Ἄμυκος οὐκ, ἔδεισε τοῦ ναοῦ συλῆσαι 


» qd, ἀναθήμαϊα", χαὶ πρῶτος λυχνίαν ἀμφιλαφῇ 
» λαμπάσι φλεγϑμέναις ἀνήρπασε j x94 diea εἰς 
ὥσπερ εἴ τις λευκὸν ταύρφυ τένοντα, τῷ 
» Θυϊικῷ διαῤῥῆξαι προθυμεῖται πελέχει, πρϑσή- 


ρραξε τῷ μετώπῳ τοῦ Λαπίθου Κελάδοντος, x9 


» τοὺς ὀδόντας συμπεφυρμένους ἐν ἀγνοοῦντι (1) κα- 
» ταλελοίπει τῷ ooa]. ᾿Εξέθορόν τε οἱ ὀφθαλμοὶ 
» 94, τῶν τοῦ σϊόματος ἐκ)ινωχθέντων ὁσίων, εἰς 
»τοὐπίσῳ ἡ ply "reet Un, xad ἐν μέσῃ πιροσεπάγη 
» Τῇ ὑπερώα. Τοῦτον δ᾽ ὁ Πελλαΐος Πελάτης (2) , 


ο» πόδον τ ροιπέζης ὀξυΐνης ἀνεσπακὼς, ἐπὶ γὺς καίε- 


»σήορεσεν, ἐπιῤῥίψας τὴν γένυν τῷ σήήθει " χαὶ σὺν 
» χελαινῷ. dpud συμμιγεῖς τοὺς ὀδόντας GxGU- 
» ovra, (3), δὲπ λωσιώσας τὴν T ληγὴν,, ἐπὶ τὰς 
» Taglaejous (4): 094245 ἔπεμψεν. Ὡς δ᾽ ἐϊγὺς ὁ Τρυ- 


M € ͵ e , A 1 /, 
ον» γεὺς &la 1nxei ,. φοξερῷ χιροσωττὼω ρος TOV καίο- 
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"μενον βωμον ἀπιδὼν. Τί δὴ ποῖε, εἶπε, μὴ τούτῳ 
l 3 0 ͵ 2 5 

» χρώμεθα; Καὶ αὐτῷ ποεὶ τὸν μέγαν ἐκεῖνον "pé 

uU 1 , [2d ! . 2 τὸ 

» βωμὸν, χαὶ εἰς μέσον τὸ τῶν Λαπίθων ἠκόντισε 
A ; Ι " 

».alQos, xg) δύο. Βροτέαν χρὴ Ὄρειον, κοϊέχωδεν. 

3 7 3 [i Ὁ / e 2 7 
» Ὀρείῳ δὲ μήτηρ ἣν MuxesAn , ἥπερ ἐπαδουσῃ πε- 
» eia auro. τὰ τῆς σελήνης κέροι wg) πολλάκις ἂν- 


ri αινούσης εἰς γὴν καϊάγειν (5). Οὐκ ἀτιμωρηὶ, 


- (1) Latinum non agnoscendo 
pessime vertit. Repone : ovy οἵῳ 
γε ἤδη racio], vel οὐκ ἔπ γὼω- 
σθησομυένῳ ; vel aliud quid. 

(2) Habuit suo in libro PlIanu- 
des Pelates , non Belates. 

(3) Manifestum est Planudem 
non invenisse spumantem , sed 


sputantem, unde firmatur pre- 
clara Heinsii conjectura. 

(4) Codex, 7dc ποίους. 

(5) Contortissima et pessima 
versio" latinorum , « Mycale, 
» quam deduxisse canendo Szpe 
» reluctanti constabat cornua 
»lunz.» Verterim in hunc fere 
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» πρὸς ταῦτα, φησὶν ᾿Εξάδιος, οἴσεις" εὐπορία, μοι 
» μόνον ὅπλου δοθήτω. Καὶ μέντοι χφὶ ἔσχεν. εἰς 
ὅπλου τύπον ἐλάφου X£eg. , &, xxl εὐχήν τινος, 
» ἐφ᾽ ὑψηλῆς πεύκης ἀνέκειτο. Ἐμπείρέϊαι δι᾽ à- 
» τεῦθεν διπλῷ κλωνίῳ τοὺς ὀφθαλμοὺς ὁ Ῥρυνεὺς, 
» «9d ἐξορύτΊεϊαι τούτους, ὧν μέρος μὲν τρ9- 
» σανετιλώσθη δὴ χρὴ τοῖς κέρφισι, μέρος δὲ κοίϊέρ- 
» βευσεν ἐπὶ τῆς ὑπήνης, wg] συμνπεφυρμένον τῷ 
» ejje ἀππηώρηϊο. ᾿Ιδοὺ δὲ we) ἹῬοῖθος (1) ἐκ μέ- 
» cou βωμοῦ καιόμενον ἁρπάζει δωωλὸν, χρὴ ἐκ μέ- 
» egug τοῦ δεξιοῦ τὸν κρόταφον τοῦ Ταρᾷξου (2) 
» συμφρύγει, πυῤῥᾷ κόμη (3) σκεπόμοενον. Καὶ τῇ τὴς 
» Φλογὸς ὀξυτηΐι συσαλεῖσαι (4) αἱ τοάχες, ὥσπερ 
» ποὺ ξηρὸν λήϊον, ἐγετυρήσθησαν" xg) τῇ πληγῇ τὸ 
» αἷμα, τυφόμενον. vir es TÉle4995 (5) ἦχον ἀπέ- 
» δώχεν, ὥσπερ “πολλάκις ἀποδιδόναι σίδηρος εἴωθεν, 
» ἐγερευθής γινόμενος. πο τοῦ πυρὸς, ὃν, ἐπειδὰν ὃ 
» χαλκεὺς ἐξάγῃ (6) τῇ καυμυπύλῃ πυράρα, x2.— 
» θῆκεν εἰς ὕδωρ' ὁ δὲ σίζει, wu], ἐς χλιαρὸν χο- 


modum : ἡπερ ἐπᾳαδουσοὶ τὸ τῆς 1αληφθεῖσαι. Lat. correpti crines. 


σελήγης χαὶ ἀκούσης -x& ege la. πολλάκις 
καθελεῖν ἐπισΊευεΊο. 

(1). Codex, ῥῆθος, et infra, in 
hoc nomine. Sic ad 475, ἡλα- 
Κάτοις pro ἡλακοτης: ad. 557 , aw 
ἐθέλοι pro ἂν ἐθέλῃ. 

(8) Cod. ῥάξου. Scripsi Ταροί- 
fov, ut et infra legitur. Latinze 
editiones habent Charazus. Ta- 
raxus nomen est quoque legi- 
timum. 

(3) Codex , πυροῦ κόμην. 

(4) Pro συσΊαλεῖσοιμ malim xa- 


(5). Codex, 1»v5?c. Infra. ad 
527 , περατερηγυϊαν. Of. p. 422. 
(6) Codex, ἐξάγει, mutandum 
ost eztidy , favente iotacismo. Ὁ 
hilostratus Epist. 4: εἰ κρότῳ 
᾿ἀγοήτῳ χαίρεις.) καὶ τοὺς πελαρχρὺς, 
ἐπειδὴ παρλόνγτας ἡμᾶς κροῶσιν, 
ἥγου δῆμον : cod. Vaticanus 140, 
ἐπεισδν,, recte omnino. Com- 
pendium finale. conjunctionum 
ἐπειδὴ et emudxy sexcenties Olea- 
rium in culpam traxit, quod fu- 
sius alibi tractavi. 
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BIBATON IB' 597 
» ταδὺς τὸ ὑϊοὸν, ἅμα συρφίζει. Ὁ Τάρῳᾳξος οὖν 
» βληθεὶς ἀπο]ινάτΊεέϊαι τὴς αὐχμηρθις κόμης τὸ 


| l em l ! 3 
»λάξρον πῦρ, wg) ἐπὶ τῶν ὠμων αἶρει τὸν οὐδὸν, 


e ^s 5 , ͵ ς ͵ «“ qu ST 
» T"6 γῆς ἀποσπάσας, βάρος ἁμάξης, ογπῈρ αὐτο 


» τὸ βάρος οὐ συϊχωρεῖ πέμψαι κα]ὰ τοῦ ἐναντίου" 


» τὸν δὲ οἱ ἑταῖρον Κομήτην, βρουχύτερον ἄφε- 
» olore, dona, τὸ λίθινον ἄχθος ἐκεῖνο καΊέ- 
» yace. Οὐ καϊέχει «eje τοῦτο τὴν ἡδονὴν ὁ 
ε — 3 , e/ M 39) c , 
» Ῥοῖθος, ἀλλ᾽, Οὕτω, φησίν, εὔχομαι ρωμαλέον 
» xd) τὸν λοιπὸν ὅμιλον εἶνω τὴς σὴς clesclics. Καὶ 
» τῷ ἡμιφλέκίῳ δωλῷ, ἐπανιὼν, ἀνακοινίζει τὸ 
» TesUjc , wd, Tels wd Tevessus βαρείας ἐπε- 
»γεγκὼν (1), τὰς τῆς χεφαλὴς ἁρμονίας dYép- 
» pube , χαὶ ἐς τὸν ὕγοθν ἐγχέφαλον ὑφιζάνει δὴ 
» τὰ ὀσῆὰ. Νικήσας δὴ, πρός τε τὸν Εὐαΐρον wg] 
» Κόρυθον (2), χαὶ Δρύωντα,, uela Salve" ἐξ ὧν ὡς 
» ὃ Κόρυθος πέπήωχεν, πρώτῳ dw χνῷ τὰς γένυς 
σχεπόμενος, Τίς σοι περιλγέίϊονε δῦξα, φησὶν ὁ 
» Εὐαΐρος παιδὸς οἰχομένου ; Καὶ δὴ λέγειν ὁ Ῥοῖθος 
» οὐκ éd «“΄λείω, χαὶ τὴν ξανθὴν ὁ θησιώδης φλόία 
» εἰς ἀνεωγθς συνωθεῖ τὸ σήόμα, τοῦ ἀνόρος ἔτι Ad 
» λόῦντος, wqj διὰ ToU σήόμαΐος εἰς τὰ σήέρνα. Καὶ 
» σοι dV (3), ὦ χαλεπὲ Δρύας, ἐπίκειται, περὶ τὴν 
» χεφαλὴν ἑλίσσων τὸ πῦρ' ἀλλ᾽ οὐχὶ χαὶ ἐπὶ σοὶ 
»ἢ αὐτὴ τοῦ πράγμαῖος ἀπήντησεν ἔξοδὸς - ἡδονὴ 
» δῈ σχιρίῶντα τοῦτον, τΤΈ δὺ συχνῶν αὐτῷ Treg- 
» waesuyray ϑανάτων, πεπυρφκ)ωμένῳ διαπείρεις 


$ 


(1) Subaudiendum est πληγάς. τα. Infra pro Evafegclegitur Εὔαν- 
(2) Cod. x/gmv, et mox ita 4poc. 
hoc nomen scribit. Statim 4pízs- ὀ (3) Codex, καὶ σὺ d". 
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» παπήάλῳ, ἥπερ ὃ TeSyWAos τοῖς ὥμοις συνύρ-- 
» μοσῆα.. Ὁ δ᾽ ἀνῴμωξε (1), χαὶ ἐκ τῶν σκληρῶν 
» ὁσίων τὸν «Tao? μόλις ἀνέσπασε, χαὶ τοῖς 
» οἰκείοις κα]άῤῥυϊος αἵμασιν ἔφυγεν. "EQuye ej 
» Ἀρναῖος, wg] ὃ Auxidtus (2) , χροὶ βεθξλημένος τὸν 
»» δεξιὸν κῶλον ὁ Μέδων, x9], σὺν τῷ Πεισήνοφι, 
» Καύμας. Καὶ ὁ γεωσ!ὶ τῷ τῶν ποδῶν ἀγῶνι πάντας 
» ὑπερδαλόμενος Μέρμερος, «’ληγὴν Aaa», [Bes- 


» δύτερον ἤει. Καὶ Φόλος χρὴ Μενέλαος (3), χφὶ "AGas . 


» ὁ τῶν αἰγῶν (4) κυγηγέτης, χροὶ ὁ μάτην τοὺς οἰχείους 
-“" 3 I 3 ὰ 
»πολεμεῖν ἀποϊρέπων. ὁ μαντὶς Ασήυλος, ὃς χφὶ 


» βεξλήσεσθαι δεδιότι τῷ Νέσσῳ, Μὴ φεῦγε, φησί" 


» τοῖς γαρ Ἡρᾳκλέους σύ γε ταμιευθήσῃ τόξοις. 
» Ἀλλ᾽ οὐχὶ χαὶ Εὐρύγομος xg] Λυχίδας x4) "Aesios 


» xg] "LuGpeue dYédpos τὸν Swallow - oUg πάντας ' 


» ἀντιμεϊώπους ἡ τοῦ Δρύαντος διέπειρε δεξιά, Ἀν- 
» τιμέτωτιος x9] σὺ, Κρηναῖε (5), εἰ χρὴ τὰ μάλισία, 
» Φυγὴ τὰ νῶτα δέδωκας, ἐδέξω τὸ τραῦμα. Καὶ 
1 1 Fi E 5 , / Ἂ ; A] 
» γὰρ βαρὺν σίδηρον, εἰς τοὐπίσω βλέπων, μέϊαξὺ 
» τῶν δυεῖν ὀφθαλμῶν, ἧπερ ἡ pi» τοῖς ὑσίάτοις 
[a] ͵ ͵ , 3 Α eoa 
» τοῦ μεϊώπου συμξάλλε]ω, δέχῃ. Ἔν à» Τῷ To- 
» σούτῳ ϑορύξῳ ὅλαις φλεψὶ διηνεκῶς ἔχειτο κοι- 


óas, et infra T'Àaumas, non 


(1) Codex, ἀγόμωξα!. Sic ad 


599 xaivoy pro xev: ad 619, 
καινοῦ pro κενοῦ : cf. pag. 361. 
Philostratus Epist. 22, ad juve- 
nem scribens, quem sandalium 
Leserat: δειναὶ yap δακεῖν σοίρκοις 
ἁπαλὰς αἱ τῶν δερμάτων καινότη- 
vc cod. Reg. 1696, κενότηήες , 
male. Infra quoque ad xim, 406, 
codex κεναῖς exhibet pro xeuvaic. 

(2) In latinis Orneus, Lyca- 


Caumas. 

(3) In latinis est Melaneus , 
aut Menaleus. 

(4) Pro aprorum legebat ca- 
prorum. Repone xpoy. 

(3) Codex, xai: quod mu- 
tavi e latinis, ubi Crence legi- 
tur; idque mutationis omnino 
fuit faciendum. Nam res Cenei 
infra narrabuntur. 


INTUNUUO UU uL—AMA—w———Euetmmt——- 
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» μώμενος, wg) μηδ᾽ ὁτιοῦν £yeiedieyos, ὁ ᾿Αφείδας, 
» χαὶ veÜe χειοὶ κύλικας ἀπηρϊημένας καλεῖχεν, 


.» ἐν αμφιλαφεῖ δέρμαῖι κεχυμένος Ὀσσαίας ἀρκίου" 


^ E 3 ! í »2 
» ὃν ὡς πόῤῥωθεν εἶδεν o Φορξος (1) μάτην τε ἐῤῥιμ- 
24 
» μένον χρῇ ὅλον χινοῦντα μηδ᾽ ὁτιοῦν, ὑποξάλλει 


1 e , l e 
» τῷ πώγωνι τοὺς δακΊ)ύλους, «9j, Τὴ cluyi, φησὶ, 


᾿39ὅ 


v.n Vewudasct-p rm entm 


OPERE RURNINENE E ger NE E t 


pes ape e 
a 


330 


» συΐκεκρα μένον σὺ οἶνον πίε (2); Καὶ, μηδὲν «x A£oy 
2 M ᾽ 9, 

» εἰπὼν, ἐπὶ τὸν νέον τὸ ἀκόντιον ἔσήρεψε, xe ἡ 

» λελοχω μένη μελία, τὸν ἐκείνου διῆλθε ede mAov, 
: / »l , ͵ 

» ὡς ὑπήιος ἔτυχε κείμενος. Αὐτίκα, δ᾽ ἀφῃρέθη 
b E , T 

» τὴν αἴσθησιν, w4 «cA"egus ἐκ Q&pv'ylos αἷμα. 
! vi Ax 4 Y / l 2094 

» μέλαν ἐξέξλυσεν ἐπί τε τὰ poaae, «44 αὐτὰς 

3 2 — , 

» d» τὰς κύλικας. Εἶδον ἐγὼ τὸν Vlélesiow ἐξαίρειν 

e e e ! 2 e ^ A 

» τῆς yn; dp)» βαλανηῷορον ἐπιχειροῦντα, ἣν v 

»χύκλῳ περιξαλόντος χρὴ δεῦρο περμκλῶντος X4- 

— A c 1 e 1 N / 

» χεῖσε, «94 ὑπενδιδὸν συγκλονοῦντος ^70 ÓÉdpov, 

» To τοῦ Πειρίθου δύρυ ταῖς πλευρφῖς ἐμπεσὸν, 

» éxeliou τὸ σΊέρνον τῷ ξύλῳ τρόσπαλαῖον συνδια-- 

e e M 1 
» πείρει. Tou Πειρίθου τῇ ῥώμῃ 594 τὸν Λύκον πε- 
3| e e 

» “«Ἴωκένωι ἔφασκον, τοῦ Πειράθου ΤῊ γνώμη (3) «94 

, 3, , € ͵ Ε] ce νυ λ- 

» Keguioy. Αλὰλ ἐκῳτερος £AavT oV. ΤΏ γι ἢ τὸ 

3 I 
» ἐπίγοφμιμα, Abus τε xx Ἔλωψ δεδώκασι" 


335 » διωπαρεὶς μὲν 6" Ἔλωψ τῷ δύρᾳ!ι, 0 διόδον διὰ 


» Τῶν χροϊάφων εἰργώσαϊο, χαὶ βληθὲν ἐκ τοῦ δὲ- 
» ξιοῦ τὸ εὐώνυμον οὖς ἀνέϊόρησεν" ὁ δὲ Abus ἐκ 
» xopu Qe ἐπιχρήμνου κα)ολισθαίνων λόφου, x4 πε- 


(1) In latinis PAorbas voca- bis Ovidius in codicibus non- 


tur. nullis virtute. Et permutari vo- 
(3) Cod. φησι συϊκεκοοιμμμένον | cabula. ῥώμη et [γνώμη ostendent 
cugHen oiyov πίῃ. note interpretum ad Herodot. 


(3) Forte scripsitgur bis;mam — libr. 1 , cap. 3t. 
γι 84 


940 


350 
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32 


i 
LÀ 


ολδεὴς ἐπικείμενον τὸν Ἰξίονος παῖδα φεύγων, 
κοεκρημνίσθη, χρὴ τῷ βάρει τοῦ σωμαῖος ὑπερ- 
ἃς - 
μεγέθη βουμελίαν (1) διέκλασε, ἀφ! τοῖς οἰκείοις 
ea Adoos διακλασθεῖσαν ἐνέδυσεν. ᾿Αμύνων 
᾿ ἜΝ 
τοίνυν πάρεσῆιν ὃ Φηρεὺς (2), wej λίθον ἐξ ὄρους 
ἀποσπασθέντα, πειρῴται βάλλειν: βάλλοντα δὲ 
σρυΐνῳ σελέχει ὁ Αἰγείδης. περἰκοία λαμβάνει, 
Xu] τὰ μεγάλα, τοῦ πήχεος ocld, διαθλάπήει" 
e i 
περφιτέρω μέντοι ϑανάπῳ δοῦναι τὸ cuóTiloy σῶμα, 
» , / » 5 / “᾿ V e € 
^» oU σχολάζει, ἢ οὐ φροντίζει" Toig δὲ τοῦ ὑψη- 
e / ' , J »w«/ Loxd L4 / 
λοῦ Βιάγορος γώτοις ἐφάλλέαι, οὐδένα, τῶν ἃπάν- 
τῶν εἰωθόσι φέρειν «“λὴν éauio0 , χαὶ 29vaja. 
—- —- » ͵ A ^ n» r» 
ταῖς πλευρφῖς ἐπίέθεικε, x9 , τῇ λαιᾷ τῆς 
H 
χαίτης δραξάμενος χρὶ κοϊέχων, TÓyT& «e$co- 
πὸν ἐχείνου wg] τὸ cojut τὸ ἀπειλοῦν, χαὶ τοὺς, 
E / / 3| 3| ͵ 
q, 7€ 0 Y. XT aus χροϊάφους, οζους ἐοντΊ ξύλῳ συ- 
! : inr 1 / M boi: ᾿ 
νέθλασε. Ξύλῳ χρὴ Νήδωμον (3) *g) τὸν ἀκογτισήὴν 
Λυκώτην καϊέσίρωσε, "σὴ TOV καθειμένῳ πώϊωνι 
, € c Li 
τὰ cÉpya, σχεπόμενον Ἵω᾽ σ'ασον, χαὶ Ῥιπέα; τὸν 


ὑπερανέχοντα χρὴ λόχμης αὐτῆς, wg) Τηρέα 


/ e 5 - ς / 2} «ἀ 5 
μέντοι, 06, ἔν τοῖφ- Αἱμονίοις ὁρέσιν ἀρκίους - Sn- 

7 LA / / A 43 ͵ »» 
ρεύων, οἴχοιδε φέρειν ζώσας χφὶ ἀπαξιούσας εἰώθει. 

»] 9] A 1 1 
Ovxovy ἤνεγκε περφοιιτέρω Δημολέων dy τὸν Θησέα, 
τοῖς τὴς μάχης εὐτυχήμασι χρώμενον, χαὶ ἐκ 
P» ^» nes [ , ^S δεν ᾿ 
γῆς cepas πολυειη 7reUXIV ouwcoa mu. σὺν μεγάλῳ 

e m «“ E A Y 

πειρώτω τῷ ἐγχειρήμαίι" ὅπερ: ἐπεὶ μὴ δεδυγη-: 


(1) Lacunam codicis implevi quibus essent grecis vertenda 


voce βουμαελίαν inserta, In latinis. Planudes noster sepicule ne- 
ernum. Jam supra, pag. 426, scivit. i 

supplenda fuit in eodem nomine. (9) Ovidio dicitur AAphareus. 
lacuna. Arborum nomina latina (3) Nedymnus Poeta dicitur. 
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» Taj, διακλασθεῖσαν πέμπει καϊὰ τοῦ πολεμίου. 


" 


; 39; 


» 


á i »c [2 5 c ΕἸ 
᾿Αλλα πόρῥω τοῦ βέλους ἐπιόντος ὁ Θησεὺς ἀνεχώ- 


ρησεν ὑποθήχη τὴ τῆς Παλλάδος: οὕτω γὰρ αὐτὸς 
ἤθελε τοῦτο πισήεύεσθαι (1). ᾿Αλλ᾽ οὐκ 4p99v 
ὅμως τὸ δένοθιον πεωΐωχε: xg) γὰρ τῇ βολῇ τὸ 
τοῦ ὑψηλοῦ Κράντορος σήέρνον χαὶ τὸν εὐώνυμον 
ὦμον ἀπέθοισεν. Ὁτυλοφόρος ἐκεῖνος τοῦ σοῦ πα- 
τοὺς γέϊονεν, ᾿Αχιλλεῦ: ὃν ὁ τῶν Δολόπων βασι- 
λεὺς ᾿Αμύντωρ, κα]απολεμηθεὶς, TO Αἰακίδη 
δεδώρηαι πίστιν χαὶ τὴς εἰρήνης pur Τοῦτον 
πόῤῥωθεν ὁ Πηλεὺς ἰδὼν αἰσχίσίῳ διεῤῥιμιμένον 
Te*Uuali, Καὶ (2) ἐναγίσμαία,, xeexéclale νεω-- 
τέρων, Κράντορ, εἴρηχε, δέξαι. Καὶ ἐῤῥωμένῃ 
χειεὶ xad, Δημολέοντος x94 Yo "6 παντὶ σθένει 
To μείλινον εγχος ἀαῷηκεν, o τὴν τῶν “στ λεῦρων 
ἐσχάραν διηέρῥηξε, x94 , “οἷς: 00015 συσιχεθὲν die- 
τρώμαξεν. Ὁ δὲ Δημολέων τῇ χειεὶ δίχα, τῆς 
αἰχμὰς τὸ ξύλον ἀνέσπασε, χαὶ τοῦτο ÓW μόλις 
ἐπηχολούθησεν᾽ ἡ δ᾽ αἰχμὴ τῷ τονεύμονι ἐγεσιχέθη. 
Ἰσχὺν μὲν οὖν αὐτοῦ T0 ᾿ἀληθς παρείχεϊο᾽ τὴ 
ψυχῇ" ἀσθενὴς δ᾽ ὅμως ἐπανίσϊα]αι τῷ ἐχθρῷ 
x9] τοῖς ἱπαιττείοις ποσὶ συμπαΐεῖ δὴ τὸν ἀνόρα. 
Ὁ δὲ τὰς “ληγὰς συμνψοφούσας τῷ κράνει δὲ- 
χέϊαι χρὴ τῷ σάκει, x9], βοηθῶν τοῖς ὦὥμοις «xe9- 
mida ὑπανέχει τὰ ὅπλα, wd διὰ TOY 
«πλευρῶν δύο σΊέρνα, μὲν μιὰ βολῇ διαπείρει. Τ|6ό6- 
τέρον μέντοι τῷ Θανάτῳ τόν τε Φλεγρφοεῖον wei 


(1) Τὰ bono illo triseclisene (4) Ovidius : « αὐ inferias...» 


Nestore amo faceta illud ironie — Planudes legit et, minus bene. 
acumen. Repone , a^. 


94. 
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380 » 


385 » 


LÀ 
ν 


390 » 


3 


$395 » 


22 


32 


32 
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Ὅλην (1) παρέδωκε, πόῤῥω δὲ μάχης συῤῥαγείσης 
ἸἸφίνουν τε χαὴ Ad um" τούτοις Δορύλας "rego í- 
Séla, ὃς Aux" τοὺς χροϊάφους ἔφερε σχκεπομέ- 
γους, χαὶ δεινῶν ὁτλων παρεχόμιεγα, “χρείαν aurí- 
τύπα κέρᾳ βοῶν, παμπολλῷ φοιισσόμενα. 
λύθρῳ. Τούτῳ τοίνυν ἐγὼ (χοὴ γὰρ ἡ ψυχὴ τφοθυ- 
μίαν ἐδίδου), Ὅροι. νῦν, εἶπον, ὅσον ἂν εἴκοι τὰ 
σὰ xées. τῷ ἡμέϊέρῳ σιδήρῳ. wj τὸ δόρυ συνέ- 
σήρεψα.: ὅπερ ἐκεῖνος οὐχ, οἷος τ᾽ ὧν φυλάξασθαι, 
τῷ μέϊώπτῳ “«τ'ληγήσεσθαι μέλλοντι τὴν δέξιαν ἐπι- 
τέθεικε, we) τῷ μεϊώπῳ ἡ χεὶρ συνεμπείρεῖαι. 
TÁéla) δι αὐτίκα κραυγή" κϑυκεῖγον ὃ Ἰ]Τηλεὺς dia- 
πεπαρμένον, wg] TO ὀξεῖ κα]απονούμενον τϑαύ- 
μαῖι. (χρὴ γὰρ ἐϊγύτερον ἵσ]αΊο) ξίφει wall; μέσην 
τὴν νηδὺν «τ λήτηει. Ὁ δ᾽ ἀνεπήδησε χαὶ ἐπὶ γῆς 
ἀΐοίως τὰ οἰκεῖα, σπλάχνα, διείλκυσε, χαὶ διελ- 
κώσας συγεπώτησε, χρὴ συμπαϊήσας διέῤῥηξε, κἀ.- 
χείνοις gi τὰ σχέλη δὴ συγεπύδισε, xg) κενὸς τὴν 
γασήέρφ: κα έπεσεν. ἀπ | | 

» Ἀλλὰ γὰρ οὐδὲ σε μαχόμενον, Κύλλαρε (2), τὸ 
caUloU ἐξωνήσαἼο κάλλος, εἴπερ ἄρφ. τὸ ἐκ φύ- 
denkt κάλλος ey x egi er ἐκείνῳ. ἼἼουλος μὲν ἀρ- 
χομένος. ἣν ἐν ἐκενῷ, Τω δὲ ἰουλῳ τὸ χρώμα, χΡυ- 
σοῦν᾽ 94 “χρυσὴ ἐξ ὠμῶων κόμη εἰς. μέσους d7r «pilo 
τοὺς ὥμους - χάρμεν ἐπὶ τοῦ clojarlos ἄνθος" Tes.- 
χηλὸς τὲ χαὶ ὦμοι wd] χεῖρες wed σίέρνα ἐϊγύτα]α 


(1) Codex, εἵλην. Μοχ non Da- que per iota scriptum legitur. 


men,sed Clanin, habet Poeta. Melior est scriptura per hypsi- 
Et statim codex δ᾽ ὁδάλας. lon. Castoris equus a Suida et 


(2) In codice hoc nomen ubi- Etymologo M. Κύλλαρος vocatur. 
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E - 6o o e» e 
.» Τοῖς ἐπαινέϊοῖς τῶν ἀγαλμαϊουργῶν ἀνδριάσιν (1), 
“«“ D ] διε; y E ᾽ ἀν." ἃ es $ € , 
» ὅθεν Jw mvie ἀνὴρ "v" ἄλλ᾽ οὐδὲ ῥυπῶσα, ἡ UT 
- 4  »l e es A 
» ἐχεῖνγον ἦν O«Li τοῦ lor», x9) τοῦ awdpos φαυ- 
/ M 2L I 33:4 A ᾿ ᾿ 
LI Ao lé ea. Aoc αὐχένα, μόνον ἔχείγῳ *g4 xeQaAnv, dd 
ὃ ! ! / ^ Y 
»» ToU Κάστορος ἄξιος &£olaj" οὕτως ἣν τὰ νῶτα εὐ- 
/ «“ 7 b / 1 A / 4 
» χάθεσθος, οὕτως ἣν τὰ o'lépya, μέϊέωρος. Kay 7ttT Imo 
f / ! λ ' 
» χελαινὴς ὅλος μελαντέερος * λευχὴ μέντοι "y ἡ 
M e l V 
» οὐροὶ, xg] τοῖς σχέλεσιν ὡσαύτως λευκὸν τὸ χρῶμα, 
M es n» e — , 
» προσῆν. ἸΤολλαὶ μὲν τὴς αὐτοῦ γενεᾶς ἐχεῖνον ἐζύ-- 
4 , 7 T7 c ͵ Ld 3 39} ? 
» T"caw * μία, dv οὖν εἷλεν "TAovojm, ἧς οὐκ ἐσ ιν 
« E] ͵ , “ LM / A 
» ἥτις ἐκιρεπεσΊέρφ. ἐν τοῖς ἡμίθηρσι θήλεια τὰς 
! E N 
» βαθείας Gxnct λόχμας. Αὕτη μειλίγμασί τὲ χρὶ 
M D 3 bod M 
» ἔρωΐ;, χαὶ τῷ τὸν ἔρωϊα, διομολογεῖν καΊέσχε τὸν 
s : X 2 
» Κύλλαρον. ᾿Ἐπιμέλειά, γε μήν, πύση τὶς ἐν ἐκείνοις 
-» » λ 
» εἶχεν εἶναι τοῖς μέλεσιν, ὡς ἂν ἡ μὲν κόμη xev 
» e M 
» διωμαλισμένη τυγχάνοι, ὡς ἂν VOV μὲν d*ydpo 
Υ 3 » E »l 
» Al aye (2), νῦν δὲ ἴοις ἢ ῥόδοις ἐμ᾽πλέκοιττο, £i 
γ᾽ € b l / XN e E 
» dV ὉΤῈ «94 λευχοὶ xplie, Qéeoi, a4 δὲς vno (3)muéeste 
» ἐν ταῖς xaloAicÜavoUcaig πηγαῖς τοῦ Παγασαίου 
e M d: : 
» δρυμοῦ Vía loi τὸ τυρόσωπον, xo) δὲς ἐν ποϊα μῷ τέ 
M f» ! 2 ΕΣ A » cs 
» 991 TO σῶμα" ἀλλ᾽ οὐδ᾽, εἰ μὴ τοροσείη αὐτὴ δέρμα.- 
1 n 2] esl »* 
» "az πρέποντα, χαὶ ϑηρῶν ἐπιλέκΊων, ἤτοι τοῖς ὦμοις ἢ 
LS e 9232 1 3: 3} 31. Kf Ἂν 
» ΤΉ Ada “αὐ λευρφ. ἐγήψαΐο ἂν. Ισος ἔρως ἐκείνοις Ἦν, 
— 2l l e Y 5l 
» X&y τοῖς op£ci δὴ περλγοσΊοῦσιν ὁμοῦ, χρὴ a.YT es. (4) 


-. 405 


410 





415 





(1) De hac pulcrorum corpo- 
rum cum síatuis comparatione 
non semel me agere memini: 


verbi gr. ad Manassis Fragm. 
post Nicetam p. 427. Cf. Blom- 


. field. Gloss. ad Agamemn. 233. 


. (2) Latinum. rore maris sic 
non improprie vertit. Glossc Bo- 


tanice in codice Suffieldiano , 
quas mecum Barkerus vir do- 
ctiss. benignissime communica- 
vit : Λιξανότης (leg. AiGawo lig) πὶ 
δενδρολίξανον. Est xiGawo/lig vos ma- 
rinus. Scribi velim δενδρολιξάνῳ. 

(3) Codex, xz dw τῆς. 

(4) Cod. ὅπλα. Lat. antra. 


420 


425 


430 


435 
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» xata. ταυ)]ὸν ὑποδύουσι. Καὶ πρὸς τοὺς Λαπιθείους, 
» οἴκους εἰσελθόντες ὁμοῦ, χφὴ τὸν «f eAoy cuéQeeov 
» πόλεμον. Ὁ μὲν οὖν. αὐτόχειρ τοῦ τραᾳύμαϊος ἐν 
» ἀδήλοις "W* δόρυ γε μὴν ἐξ dec epa ἤλθε, χαὶ 
» χα ω)έρω, οὗ τῇ. δειρῇ τὰ clÉpya. ὑπόκειται, δια- 
» πείρει σε, Κύλλαρε. Ἢ δὲ καιρδία,, χρή Toi [Dea- 
» χεῖ “ληγεῖσα τῷ τραύμαΐι, μέϊὰ τὴν τοῦ βέλους 
» ἐξαγωγὴν, ὅλῳ συϊχοεψύχθη τῷ cepa. Αὐτίκα, 
» δ᾽ ἡ Ὑλονόμη τὰ ϑνήσκογτω ὑποδέχέϊαι! μέλη, 
» x44, ἐπιθεῖσα, τὴν velese, περλθάλπει τὸ τοφῦμα, 
» χρὶ To σίόμα, προσάγει τῷ clopali, wg) πειρξται 
» T ψυχῇ Φευχϑύσῃ ἀνθίσΊασθαι. Ὧς δ᾽ εἶδεν ὦπε- 
» σρηκότα,, ῥήμα]α τινα φαμένη, ἅπερ ὃ ϑόρυξος 
» σρὸς τὰς ἐμὰς ἀκοὰς ἀσπεῖρξεν ἐλθεῖν, ἐπιπίπΊει 
» τῷ δόροίι, ὅπερ ἐκείνῳ τορότερον ἐνεσιχέθη, χαὶ 
» δὴ wg] Θνήσκουσα τὸν ἑαυΐὴς πεελέξαλεν dpa. 
"Eoi μοι τοὶ ὀφθαλμῶν κἀκεῖνος ὁ φοξερὰς λέον-- 
» τὰς ἀλλήλαις συῤῥάπῆων ΤΈ χαὶ συνδὼν Φαιοκόμης, 


v 
ν 


l / 5] / € e ' 3g 
» we τὸν T€ ἀνθρωπὸν περισχέπων ὁμοῦ χφὶ τὸν Tar- 


» qmy ὃς, λίθον (1) ἀφεὶς, ὃν μόλις ἂν δύο ζεύγη ἐκί- 
ογήσαν, σὲ τὸν Φονοληνείδην (2) ἐξ ἄκρας τῆς χορυφὴς 
» συϊκα έθλασε. Τοῦ δὲ τὴς χεφαλὴς σφαιρώμναος 
» συνθλασθέντος, διά, τε ToU σΊομαῖος χαὶ τῶν κοίλων 
» μυκ]ήρων, ὀφθαλμῶν τε we Grey, ὃ μαλθακὸς 


(1) In latinis codice : non ruptum. Ita enim ejus originem 
λίθον igitur, sed κορμὸν, vel σήέ- οὐ syllabarum quantitatem vix in- 
λαλιὰ, τε telligo que sint et esse debeant. 


(2) Ovidius editus : « quem  Planudes invenit, 76, Phono- 
» vix juga bina moverentJuncta, Jlenides, quod et ex aliis libris 
» Phonoleniden a summo vertice notatum est, recipique secure 
» fregit.» Merito metuebat Hein- potuit : jam vox est bene greca, 
sius ne esset hoc nomen cor- et syllabarum recta mensura. 


item 
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BIBATON IB. 535 
» ἐϊκέφαλος ῥεῖ, ὥσπερ mou x4] γάλα ἐκ Φρυΐνου 
» ὐλέϊμαλος ῥεῖν εἴωθεν, εἴ τ᾽ οὖν Ule» ἕτερον ἐξ 
»» aeouoU κοσχίγου κα] αλείξςεω βρίθον, χαὶ συνεχὲς 
» διὰ Away τῶν τρυπημάτων ἐκφέρέϊαι. Ἐγὼ δ᾽. 
ἐν παρφσχευαῖς οὗτος ἣν περιδῦσαι 
» Td, ὅπλα τὸν κείμενον ( ἐπίσ]αἼαι χαὶ ὁ σὸς πα- 
» Τὴρ Τοῦτο ) To ξίφος ἐνδοίϊάτω τῶν Elus TOY 
» ToU σκυλεύοντος &ymxs. Καὶ Χθόνιος δὲ wq) Tw- 
» λεξόας τῷ ἐμῷ πίπτουσι ξίφει * ὧν ὃ μὲν κλῶνα 
» διφυὴ ἔφερεν, ὁ δ᾽ ἀκόντιον. Καί μοι τῷ ἀκοντίῳ 
» “πληγὴν ἐνειργάσαΊο ope xg] αὐτὸς τὰ σημεῖα" 
» χαὶ γὰρ ἔτι τὰ τῆς παλαιᾶς ἐχείνης οὐλὴς Qa- 
» vé]ay. Τότε ἔγωγέ ὦφειλον ἐπὶ τὰ Πέργαμα , ὡς 
»ἂν ἁλῷ, πέμπεσθαι - τότε εἶχον αὐτὸς ἐνταυθοῖ 
» μένειν, εἴγε μὴ τὰ τοῦ μεγάλου "Exloeoc ὅπλα 
» τῶν ἐμῶν εἶχεν ἡτίἄσθαι (2 AN, ἐκεῖνον τὸν 
» χρόνον, ἢ οὔπω, " παῖς ἦν “ἝχΊωρ ἐτι "νῦν δὲ μὲ 
» ἡ ἀκμὴ ἐϊκαϊέλιπε. Τί ἂν σοι τὸν κεχρα]ηκότα 
» Περάφαντα, τοῦ διφυοὺς Πυρήτου, τί τὸν Αμπύκα 
» διηγχθίμνην; ὃς ἐν ἀντιμεέϊώπῳ τῷ escam τοῦ 
» Téles modos Ὀΐολου ἀσίδηρον κέρφις (2) ἐγέπηξε. 
» Μοχλῷ δ᾽ o Πελεθρόνιος (3) Μακαρεὺς βαρεῖαν 
» τῷ σίήθει κα ενείκὼων κα]έσίρωσε τὸν ᾿Ἐρ(ίδουπον. 
» Μέμνημαι χαὶ τὸν ἐμὸν σίγυννον ὑπὸ τὸν βουξῶνα 


ν 


(1) Errat hic a sensu inter- 
pres. Morari non est manere, 
sed retardare arma Hectoris. 
Repone servatis servandis : a? 
$ 3 ᾿ ^ e. [7] 
εἶχον αὐπὸς Ti ποῦ Mey. ἘχΊ. ὁπλα, 
εἴ γε μι ἡτῆᾷν, ἀλλώ γε δηθύνεν. 

(9) Cornum non xéeec posce- 
bat, sed κρανέαν : cf. p. 303. 


(3) Codex , z^s8egvoc.. Cete- 
rum in hoc nominativo codicem 
est suum secutus. Statim latini 
libri, quos vidi, consentiunt in 
Erygdupum, 5$ine idonea causa. 
Contrario vitio infra Stiphelum 
vocant qui S/yphelus erat di- 
cendus. 
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ΕΣ] 


36 ΜΕΤΑΜΟΡΦΩ XEIX. 

χρυζέντα τοῦ Νεσσαίου (1) Κυμήλου. ᾿Αλλὰ γὰρ 
οὐκ, ἂν πισΊευσειας τὸν ᾿Αμπυκίδην μιόγον τεθεσπι- 
κέγαι τὰ μέλλοντα " τῷ yap Μόψῳ ἀκοντίζοντι 
ὁ διφυὴς Ὀδίτης ἐπέπεσε (2) χαὶ δὴ μώτην ἐπει- 
eX To λαλεῖν, τῆς μὲν γλώτηης ἐπὶ τὴν γένυν, 


“τῆς δὲ γένυος τῷ λαιμῷ τορφσπαγείσης. ἸΠέντε μὲν 


τῷ ϑανάτῳ παρέδωκεν ὁ Καινεὺς, ΣΊ]ύφελόν τῈ χαὶ 
Βρόμιον, xgà ᾿Αντίμαχον »gd Ἔλυμον, χρὴ τὸν πε- 
λεχυφόρον δὴ Πύρᾳμον (3), ὧν τὰς μὲν «σληγὰς 
ἡχισίᾳ.. διαμινημοονεύω, τὸν δ᾽ ἀριθμὸν ἐσημειω- 
cau) χφὶ τὰ ὀγόμαΊα. ᾿ἘφίπΊηαἼαι δὲ καθωσλι- 
σμένος τοῖς τοῦ Ἠμαθίου ᾿λαίσου σκυλεύμασιν ; 
ὃν τῷ ϑανάτῳ παρέδωκεν, 0 wa) τῷ σώμαϊι χαὶ 
τοῖς μέλεσι. μέγισος Λαήρεύς - ᾧπερ ἡλικία, μὲν 
ἣν ἐν μεϊανχμίῳ νέου χαὶ γέροντος, ῥώμη δὲ γε 
γεωήερίζουσα, * χαὶ πολιαὶ διεποίκιλλον τοὺς χρο- 
τάφους. Οὗτος ἀσπίδι χαὶ ξίφει χροὶ Μακεδονικὴ 
σαφάσσῃ (4) πεοίξ λεπῆος tv, X94 τὸ τορόσωπον ἐφ᾽ 
ἑκα τερον σήρέ. ας τὸν ὅμιλον, Td. τε ὅστλα, συνε- 
πάταξε, w94 εἰς σαφὴ κύκλον ἱππάσαΐο, 4] 
ῥήμαϊα τοσάδε μεγαλαυχούμενος εἰς τὸ κενὸν 


(t) Erravit a latinorum sensu, 
quem hunc esse opinor : μμέμνψη- 
J404 και σίγυννον , 2 Q9 € τῶν ToU Νεσ- 
σαίου χωρῶν βληϑέγθα, uvm) τὸν τοῦ 
Κυμήλου. βουξῶγα κρυξῆναι. 

(2) Ovidius : « Mopso ;jacu- 
lante occubuit. « Sensum prorsus 
nescivit interpres, hunc nempe: 
Μόψου γὰρ αἀκοντίζοντος ὁ διφυὴς 
'Odime ἔπεσε. 

(3) Debuit scribere IIvegxuor. 

(4) De sarissa — macedonica 


poterunt videri GCrophius in 
Antiqq. Mac. i11, c. 4 ; Wessel. 
ad Diodor. Sic. xvi, c. 57. Ar- 
rianus ,' Polybius, Quintus Cur- 
tius, res macedonicas tractan- 
tes, hac voce sepius sunt usi : 
cf. Snakenburgii Curtianus in- 
dex. Alciphroni ΠΙ, 36 , σαράσσας 
pro σισαίρας recte dedit Bergle- 
rus. Adde Philostr. Epist. 43, 
collata nota ad Aristznet. p. 629 
mee cditionis. 
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BIBAION IB. 531 


» τοῦ ἀέρος ἐξέχεε. Καὶ σε, Καινὶ (1), λήξω " x94 


: ^ 
23 
33 


ED 


33 


32 


23 


V : M l M M ! 
yap ἀεί μοι γυνὴ σὺ, ἀεί μοι ou Καινὶς ἔσῃ" ἀλλ᾽ 


v M ^ T cS 
^» οὐδὲ ἡ ἐκ, γενέτης “σε γενουθέτηχε φύσις, οὐδ᾽ 
| »1 7 ͵ es e» / ! Ί f 7 
» ἐπερχέϊαί σου τῷ λογισμῷ τίνι à» moie aveo μαι 
ev M , ! 


τοῦτο τὸ γέρας ἔχεις, χφὶ τίνι μισθῷ «δὸς ἀν- 
X 9] ^ ͵ 3] 7 / 
δρὸς ὅψιν ψευδὴ demas. "UH τί ποῖε γεγέ- 
! » / / E D « 
γησα βλέπε, » τί πέπονθας. Ἤλακατης cuc. 
ταλάρφοις ἐπιλαξοῦ, «9j νῆμα τοῖς δακΊ)ύλοις 
διάκλωθε, τοὺς δὲ πολέμους τοῖς ἀνδράσιν ἀπό- 
λιπε. Τοιαῦτα ϑιδϑφσυγομένῳ Καινεὺς ἀποήέϊα-- 
/ M b ͵ NN » MP, f c 
μένην τὴν «x Aeves.y dmvoi£e, τὸ δόρυ ἀφεὶς, ἧπερ ὁ 
3x5 (9 e ! c . 2 , 2 7 
aump T ἵππῳ Eu Ge alo ὁ δ’ ἀλγήσας ἐκμιαΐ- 
Va, , »x4j τὸ τοῦ Φυλλείου γεανίου πρόσωπον 
» e 3 € 
γυμνὸν ὃν τῇ caelcon «cile. Οὔκουν ἑτέρως 
αὕτη γὲ ἀνεπήδησεν ἢ ἐξ ὑψηλοῦ τέγους χάλαζα, 
» 5, “- m 
^ εἰ τις βροιχεῖ λιθιδίῳ κοῖλον παΐάξειε τύμπα- 
γον. "Eylulépe 550v πρόσεισι, χαὶ ἐς τὴν ἀπό- 
xpoloy τούτου π᾿ λευρὰν ἀπομά έεϊαι καθεῖναι τὸ 
ξίφος" ὁ δὲ τόπος ἐχεῖνος τῷ ξίφει διοδεύσιμιος ἦν 
οὐδαμῶς. Ἀλλ᾽ οὐκ ἐκφεύξη μέντοι, φησί: τῷ 
μέσῳ δὲ clowal. (2) τοῦ ξίφους διεργεισθήσῃ, 
ἐπειδήπερ ἀμξλύτερῳ τὰ τῆς ἀκωχῆὴς ἐσίϊν. 
Εἶπε, χαὶ ἐπὶ τὴν πλευρὰν αὐτοῦ τ:-λαγιάζει τὸ 
ξίφος, wg] διαλαμβάνει τὴ M Xp, χειεὶ τὴν ἰξὺν 
αὐτοῦ (3), χφὶ ἐπὶ τοῦ σώμαϊος "» «wAwyn oclovov 
ἐποίησεν ὥσπερ δὴ μαρμάρου «’ληγέντος, χρὴ Τῆς 
κώπης ὃ cídwess διαθρᾳυσθεὶς ἀπεπήδυσεν. ᾿Επεὶ 


(1) In codice, καὶ cv xac. — Eugeniani Narrationem , p. 282. 
(3) Στόμα ξίφους poterit abun- — (3) Codex exhibet ἑαυΐοῦ, ut 


de illustrari ex nota ad Nicete οἱ modo. 
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t, »l 
» δι᾿ ἅλις ἐχείῳ ϑαυμάζειν τὰ ἀτρωῖα παρέσιχε 
* ti 


22 


32 
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23 


μέλη, Νῦν ἄγε, εἶπεν. ὁ Καινεὺς, τῷ "pe ipao 
σιδήρῳ wg) τοῦ σοῦ (1) σώμαΐος πειρφιθῶμεν- ved 
μέχοι τῆς λαξζὴς τὸ ϑαγαγηφορον ξίφος ἐπὶ τὰς 
éxelyou. καθῆκε τὐλευρᾷς, wa] ἐν τῷ σκότει τῶν 
σπλάγχνων τυφλὴν τὴν “χεῖφοι ἐχίνησε χαὶ συνέ- 
σΐρεψε, χαὶ ἐπὶ TG τροαύμα]ι τραῦμα εἰργάσαῖο. 
"Idbu δὲ we] οἱ διφυεῖς ἀγωνιῶντες ὑπερφυεῖ συῤ- 
ῥέουσι (2) τῇ βοῇ, χαὴ βέλη τούτῳ πάντες ἐπα- 
φιῶσι «9j βάλλουσι, x9] τὰ βέλη ἀνταναπεμ.- 
πύμενα, TT 6i , wei ἄτρωΐος ἐκ πάσης μένει 
Bo"; ὁ ἜἘλάτειος Καινεὺς. xg] ἀναίμακἝἼ)ος. "Ep 
Geovrwrouc δὺ τοὺς Κενταύρους ἐποίησεν ἡ καινότης 
τοῦ προ γμαῖος. Ἔξ ὧν ὁ ὑπερμεγέθης Μώνυχος, 
Φεῦ τῆς αἰσιχύνης ! ἀνέχραγεν " εἰ δῆμος ὅλος ἑγὸς 
ἡτ]ώμεθα, «gj μόλις cudpog* εἰ wg] ἀνὴρ οὗτός 
ἐσῆιν (3) ἡμεῖς δὲ deo Toig νωθροῖς ἡμιῶν € 9915 , 
ó7rp οὗτος ἣν ποϊὲ, νῦν ἐσμέν. Τί δὲ δυποῖε τὰ 
ὑπερθραθὴ μέλη ὀνίνησι; τί ἡ dri ῥώμη; wo) ὅτου 
χώραν ἡ πάντων σ)ασ)ικωϊάτη φύσις ἐν ἡμῖν dva la. 
ζῶα, συνήγαϊεν, OUT! οὖν μηρὸς ἡμὰς ϑεᾶς, 
οὔτε τοῦ Ἰξίονος παῖδας εἶναι λογίζομαι, ὃς το- 
σοῦτος Tig ἣν ὡς gj τῆς ὑψηλολάτης Ἥρᾳς 

ἐλπίδως AaGen* ἡμεῖς dV ὑφ᾽ ἡμιάῤῥενος ἐχθοοῦ 
χα )]α πολεμούμεθα. Λίθους Jw οὖν xg δόχους χαὶ ὅλα 
τούτῳ Op» ἐπικυλίσα]ε, xz] τὴν ἰταμωήάτην (4) 


(1) Inserut σοῦ :lat. «fua cor- (3) Lat. « quanquam ille vir 


pora ferro Tentemus. » » est.» Non intellexit Planudes 


(2) Codex, υἱπερφυεῖς συῤῥέουσι, quanquam hic esse pro famen: 


male geminato τῷ cjue: conf. a» γε ἀνὴρ οὗτός 6a. 
not. supra pag. 185. (4) Melius, puto, ζωτικωτα- 





0 EI ἔσῆαι 
Y. 
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BIBATON IB. 
4 ψυχὴ καἹαῤῥάξατε () λόχμης ἐπιδληθείσης. 


» " πιέσῃ τὸν φάρυγ e χρὶ ἀντὶ xaning 
τὸ βάρος. Εἶπε χαὶ SR μαγιώ 3e ὕμη 
γότου πεσοῦσαν ἀράμενος, ἐπέῤῥιψε τῷ. "at 
πολεμίῳ (2), χαὶ τοῖς ἄλλοις παράδειγμα, γέϊονε. 
Καὶ à 6A Í Su γυμνὸς ἣν δενόρων ὁ ὁ Ὃθ pus , γσὴ οὐδὲ 
τὸ Πήλιον εἶχεν ἔτι σχιάν: Ὁ δὲ Ἢ Καινεὺς TÜ 
ὑπερφυεῖ τῶν déydocoy σωρεία, χρυπῇ ὄμενος ὑπὸ τοῦ 
βάρους ἀσϑμαίνει, X64 τὰ ἐπιῤῥιπήόμενα, φέρει 
τοῖς any ua lots ὦμοις σἠελέχη. Ἐπεὶ dV ὑπέρ 
τε τὸ e ioa. χρὴ τὴν κεφαλὴν ὁ Qop Ἴος ἐπέδωκε, 

» d) οὐκ, ἔσχε, τινά, ποῖε ἀναγεύσας αὔραν ἑλκχύ- 
» σέιεν" &o1i μὲν ὅτε ἐκλείπει, z δι᾽ ὅτε τυνάλ- 
» » Aes éa.U]0Y ἐξαίρειν ὑπὲρ τὸν a en. Tues, , 
» » X94 τὰς emppigeloas αὐτῷ beige ἀποκυλίσαι , 
» ἔστι e 0TE χαὶ χινεῖ" ὥσπερ ἣν (ἰδὲ) βλέπομεν 
» κορυφὴ τῆς γέ, εἰ σεισμῷ συγκλογοῖτο. Ἡ μέντοι 
» T'0U πεῤγμαῖος ἔκξασις ἐν ἀμφιξόλοις ἐσΊίν. Οἱ 


2539 


m μὲν γὰρ εἰς τὸν xeyoy Τά βίαρον συγωσθῆναι! τῷ 


. $25 


» TG) δρυμῶν ἄχθει (3) ληγβῦνες τὸ σῶμα" o δι᾽ 

» Αμπυχίδης τοῦτο γε ἀποφάσχει. Καὶ yap ἐκ, μέ- 
"σου τοῦ σωροῦ ξωνθαῖς “πἼέρυξιν ὃ opu ἑώρφιχεν ἐς 
» τὸν διαφανὴ ἐξελθοῦσαν ἀέρῳ,ἢ τότε δὴ τορῶτα, xd 
» ὕστατα, (4 (4) ἐμοὶ xac] cal euOn. Ταύτην ὁ Μόψος TUV 


τὴν. Nam latina exhibent, ani- 
mam. vieacem. 

(1) Codex, xa/la legia, quod 
mutavi, ut elidite latinum ver- 
teretur. Sic ἀξοίσσων et ταροφίσσων 
permutantur in Euripidece He- 
cube codd. v. 1165. 

(2) Codex, πολέμῳ. Philostra- 


tus Epist. 29 : «vv μὲν ἐκ πολέμου 
xai ϑήρᾳς Tegwua la : cod. Reg. 
1696, ἐκ πολεμίων. Apud Philo- 
stratum optio est ambigua , non 
item apud Planudem : nam πὸ- 
λέμῳ sensu carebit. 

(3) Codex, ἄνϑη. 


(4) Ínserui ve lala. 
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540 — METAMOPOQ'ZEIZ. 


[ » A / tr Ps. 
» οἰκείαν xs.Àias (1) κούφῃ O7reeym laquevmy τῇ az moi 


» «44 μεγάλῃ σμαρφγΎϊν περατέϊραγυῖαν ἐθεάσατο 
» T€ x9] ἐπίσης τῇ T€ ψυχὴ wg] τοῖς ὀφθαλμοῖς 
3 / A » Ὁ es 
» ἠκολούθησε, «4, Ὦ, χαιρε, δόξα, τοῦ Λαπιθείου - 
: ES 2: Md A 
» γένους, φησὶ, μέγισ!ε μὲν ἄνερ πάλαι. νῦν δὲ 
: A, ol f» A M 
μονα δική -— Καινεῦ. Καὶ τὸ "rgd'ypa, διὰ τὸν 
αὐτὸν εὑρέϊὴν ἐπισΊεύθη. ᾿Ἐπήνεγκεν μὲν οὖν ὀργὴν 
»» ἡ λύπη, χοὶ ἕνα συϊχωσθέντα ὑπὸ τοσούτων 
ἐχθρῶν βαρέως ἠνέγκωμεν" οὐδὲ τπορότερον ἀπέ- 
1 SAEC AY 
» σζημεν σιδήρῳ τὴν ὀργὴν ἐμπίπλαντες, «e ἢ 
E n M 
» μέρος μὲν ἐχείγων — Θανάτῳ, μέρος δὲ 
» Φυγή T€ χαὶ γνὺξ μεέϊέσΊησε. .» 
Τοῦτον τὸν μεϊαξὺ Λαπίθων χρὴ τῶν ἡμιανθρώπων 
, »c , , Lal 7 , 
Κενταύρων συῤῥαγέντα πόλεμον τοῦ Πυλίου δεξιόγτος, 
ς / ; ' €. ἃ c Li NN 
0 TexaloAe oc (2) τὴν ὑπερ  HesgocA£ouc ὀδύνην, 
ς n: 3] ς e 
ὅτι δὴ τοῦτον παρέδραμεν, οὐκ, ἤνεγχεν ἡσύχῳ τῷ 
σἸόμαλι, x94 φησι" « Θαῦμά τι τοῦτο, γεφφειίτερε, 
"M € / 3 4 / / E 
» T&y Πρῳκλείων ἐπαίνων λήθην σοι γε[ονέναι. Αλη- 
e , -^ A - 
» βθῶς JV εἰπεῖν, πολλάχις μοι ὃ παΐὴρ διηγεῖσθαι 
» 2 A ^M 
» εἰώθει 07r. éxelyo (3) ToU; Νεφελογένεις δεδωμά.-- 
» σθαι.» Πρὸς ταῦτα σκυθρωπάσας ὁ Πύλιος, « Τί 
»με τῶν xsxcy ἀναμιμνήσχεσθω βιάζῃ » ; φησίν" 


- 
Ld 


L4 
- 


v 
- 


Y e Ἵ Mj / 3 £ DJ 
«9 TG χρόνω συνουλωθὲν πένθος ἀναξαίγειν, xad 


» TO πρὸς τὸν σὸν πα έρᾳ. μῖσος vg] ὅσα, πιροσκρού- 
» μαΐῆα, γέϊονεν ἐξα [γέλλειν; ᾿Ἐχεῖνος χρὴ πίσίεως μεί- 
» (oyd, dear eoEallo , χρὴ τὴν οἰκουμένην τῶν x&lop- 


(1) Καλιὰν inepta est latini (3) "Exeivo est improprie scri- 
castra interpretatio. Scribendum ᾿ ptum. Oportuit dicere v9" éo//o, 
potius, «’αρεμ(ολήν. vel ὑφ᾽ ἑαυτοῦ. Sed circa pro- 

(2) Imo Τληπόλεμος, ut Ovi- nomina illa sepe peccat inter- 
dio nominatur. pres noster. 





ΒΙΒΛΙΌΝ IB. 541 


» SujuTGY ἐνέπλησεν, ὅπερ ἀρνεῖσθαι δύνασθαι 
D » ! Dues ὁ" 2 U K ὃ 3} 
» μάλλον ηὐχόμην. Καὶ γὰρ οὔτε τὸν Δηΐφοθον, οὔτε 


lU »] Y ΕΑ Pe 
 » Toy Πολυδῶμαντα,. οὔτε μὴν αὐτὸν ἐπαινοῦμεν 


e/ 7 7 V Y 1 3 / γ 3.2 
» Exloes.* τίς γὰρ aw χα ἐπαινέσειε τὸν ἐχθρόν; 


-»" A : ᾿ A 
"» Ἐχεῖνος ὁ σὸς γεννήτωρ τὰ Μεσσήνια, τείχη ποΊὲ 





555 


. 560 


» Xaléomumot, x4) πόλεις ἄλλας ἀδίκως, MHAÍ) T€ 
» x44 Πύλον καϊηυδάφισε, κἀπὶ τὴν ἐμὴν οἰκίαν 
» σίδυρόν T€ xg πῦρ εἰσήρᾳξε. Καὶ, ἵνα, δὺ σιγῶμι 
» τοὺς ἄλλους οὗς ἐχεῖνος διεχειράσαϊο y xdierxé 

» ἐτυϊχάνομεν ὄντες NnAéida, , νεολαία, περίδλε- 
» qos, x94 οἱ δὶς ἐξ ὑπὸ τῆς "Hee Aou βίας, 
» παρ᾽ ἕγα μμόγον ἐμὲ; "rea lauri. Καὶ τοὺς μὲν 
» λους πεφυχέναι γικσθαι οἰσῆον (1) ἦν: ϑαῦμα, δ᾽ 
»ὁ τοῦ Περικλυμένου Sawados γέϊονεν: ᾧ δύναμις 
» » μυρίας μορφὰς, ἂν ἐθέλῃ, λαμβάνειν, χφ' 
» ληφθείσας ἀποΊίθεσθαι πάλιν: ὃ Ποσειδὼν ἐδωρή- 
» σαΐο τοῦτο τῷ νέω, ὃ τοῦ Νηλείου aud og dp- 
» χηγϑ9. Οὗτος ἐπειδὴ τηνάλχως εἰς πάσας ES 
» μορῷας διεποίχιλλε, ww] εἰς εἶδος ὄρνιθος μεέα- 
» (ἀλλεῖαι, ὃς τοὺς κεροιυγοὺς τοῖς χαμπύλοις ποσὶν 
» εἴωθε φέρειν, τῷ βασιλεῖ τῶν ϑεῶν’ ave jen lados. 
» Κεχρημένος δὴ ῥώμῃ T€ τοῦ ὄρνιθος we) τἼέρυξι 
» χα) ἐπικαμπεῖ ῥάμφει, χφὶ ὀνυξιν ἀγκχισήρώδεσι, 
» TO ToU awdpoc διέξαινε “σρόσωπον. Ὁ δὲ γε Τιρύν- 


(1) Αἀϊεοίίναπι illud οἰσῆὸθν στν ψυχῇ ἑλοῦσοι πόθον. arietas est 
mihi revocat in mentem Eury- im libris non mala εὐοισῆον. Wyt- 
dices femine erudite epigram- tenbachius εὐϊσῆον servat, quod 
ma, Plutarcho adpositum sub non servandum videtur. lotaci- 
extremum de Educ. libellum, smum secutus, propono εὐησῆον, 
quod sic incipit: Eupudíxw Iéeg- jucundissimum : qua de voce cf. 
πολιῆτις mid" ἀνέθηκε Movewic:evi-. not. ad: Herod. Epimer. pag. 53, 
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» Üios ὡς αὐτὸν ὅτι μάλισΊα τὸ εὐσῆοχον τόξον €yT éÍ- 
» V&, χφὶ τοῖς νέφεσιν ὑψοῦ τὸ σῶμα φέροντα χαὶ 
» μεϊεωφαζόμενον βάλλει καΊὰ, τὸ πιλευρὸν, ἧπερ ἡ 
» πΊέρυξ αὐτῷ συνῆπῆαι. Καὶ ἣν μὲν οὐ πάνυ τι τὸ 
» τραῦμα, βαρύ" διαῤῥαγέντα, μέντοι τὰ γευρᾷ τῷ 
» τραύμαῖι ἐκλέλοιπε, gd πᾶσαν ἀπηναίνεϊο κίνησιν 
» xg] τὴν τοῦ πέτεσθαι δύναμιν. Κααπίπῆηει τοίνυν 
» εἰς γὴν τῶν “σἼερύγων Oc" ἀσθενείας μηδι᾿ ὁτιοῦν 
»σσυλλαμξαγουσῶν (1) ἀέρος, x4] τὸ κοῦφον βέλος, 
ἧπερ ἐνεσιχέθη τῇ πήΊέρυγι, ἐπιέσθη τῷ βάρει τοῦ 
διαπεπαρμένου σώματος, wg) δι᾿ ἄκρου τοῦ στλευ- 
»e90 «eos τὴν εὐώνυμον κλεῖν διεξῆλθεν. Οὔτι 
» 4.01 (3) δυκὼ τοῖς τοῦ σοῦ Ἡρᾳκλέους πράγμασιν 
» ὀφείλειν ἐγκώμια,, ὦ τοῦ Podlou σήόλου περλκαλ--: 
» Ado lae ἡγεμών. Οὐ μέντοι περφιιτέρω, τὰ γενναῖα, 
» ΤΩΝ ἔργων éxelyou cia) , ἀμυνῷ μοι τοῖς ἀδελ- 
» Φοῖς. Στεῤῥὰ γὰρ ἐμοὶ x94 coi χάρλς é&oll φιλίας. » 
Ταῦτα τῷ γλυχεῖ (3) σ]όμαΐι τοῦ Νηλείδου 7res- 
ἐνγεγκόγτος, μεέϊὰ τὴν τοῦ γέροντος ὁμιλίαν Βάκχου 
δῶρον ἐπιπιόντες, ἐξανέσϊησαν τῶν cli Ga duy: ἡ δὲ 
λοιπὴ νὺξ ἀπεδόθη τῷ ὕπγω. 

Ὁ δὲ τὸ ϑαλάτηον ὕδωρ τῇ ταλαίνῃη διεξάγων 
ϑεὸς τὸ τοῦ παιδὸς σῶμα, κύκνον εἰς ὄρνιν μεέϊα-- 
μειφθὲν, ἀλγεῖ παϊοικὴ διαθέσει, wa) τὸν ὀξυν 
ὑπερσ)υγῶν ᾿ΑΙἈχιλλέα,, μνημονεύουσαν ὀργὴν, πλεῖν 


ν 
ν 


o 
L2 


(1) Codex, συλλαμξανόντων  : (2) Lat. « Num videor... .»? 
eodem calami lapsu σΊερυύγων κα- Invenit Planudes, «non videor. » 
λυψάντων supra p. 63; nec non Sed interrogatio et est vividioret 
pag. 97, αἰπίας “ὐφοσχωρήσαντος. sententie indit comitatis aliquid. 
Nam novit vocis zépuZ genus, (3) Codex, γλυκὺ — χσφοσενε- 
quum statim. habeat τῇ «ovy. [κόντος. 
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ἢ (1) πολιτικῶς εἶχεν, ἀσκεῖ.. Καὶ σχεδὸν εἰς δὲ Ax 
ἤδη, πενταεϊηοίδον παρελκομένης τὴς μάχης, ῥήμασι 


3 ῊΝ 2 I ΟΝ 
τοιούτοις τὸν ἀκειρεχύμην Κύνθιον ἐρεθίζει" « Ὦ τῶν 


eS e e ὰ 
» τοῦ ἀδελῷοῦ μοι παίδων μακρῷ χαρμέσΊαϊε, ὃς 
» ἀνεμώλια, τὰ τείχη σὺν ἐμοὶ κα]εξάλου τῆς 
? M Y 7 / e. Ψ Ys M 
» Τροίας, ἰδοὺ δὰ τί σένεις, ὁπότε τὴν ᾿Ασικὴν (2) 
nm Mya 
» ἀκρόπολιν πεσουμένην ὁρᾷς, ἢ τί γὺν τὰς To- 
e 2 A , 
» σαύτας χιλιάδας, αἵπερ ἐφρούρουν τὰ τείχη, 
» αναϊωθείσας ἀλγεῖς; ἀλλ᾽ Aes ( mole πάντας 
Y ! / ! ᾽ 
» ἂν ἐφεξῆς διεξέλθοιμι) ἡ τοῦ "Exloess ἔπεισιν εἰς 
, M e l 1 Ἀν ἂν / 3 
» AY un ψυχὴ τοὺ "ee To, οἰκεία, Πεέργαμα £AXu- 
» σθέγτος ; μέχρι (3) μέντοι ὃ δεινὸς ἐχεῖνος, χαὶ 
» αὐτοῦ τοῦ πολέμου αἱμοχαρέσίερος, ζῇ, ὁ τοῦ 
! 
» &p9su τοῦ ἡμεϊέρου ὀλοθρευΐης, ᾿Αχιλλεύς.  Aoín 
- » 2 3. fv 3, 
» oi ἑαυϊὸν, ὡς ἂν ἐπ᾽ αὐτῷ τι δράσαιμι, αἴ- 
; ἢ 7 » 8ὶ e / / 
» gÜorro ΤῈ (4 τί ποτ᾿ ἂν τῇ τριαίΐγῃ δυναίμην. 
i Led ^ 
» Ἀλλ᾽ ἐπεὶ μὴ 3650104 ἐγώθεν τοῖς ἐχθοοῖς συνιέναι, 
7 I hj M c / e ͵ 
» λαθοφᾳίῳ βέλει χρὴ μηδὲν ὑπιδόμνενον τοῦτον dYo- 
l ts 
» Aécoy.» Ἐπένευσε πρὸς ταῦτα ὁ Δήλιος, wg], 
H Pas Y D e 
ἐξ ἴσου τῷ τε οἰκείῳ ϑυμῷ wq) τῷ ToU Delo vaej- 
{ 3 i e a] 
ζόμενος, νεφέλην περμεθρά Adlo, κἀπὶ τὴς Ἰλιακῆς. 
Ji ^ M e 
ἔφθασε παροίάξεως; x9] oe τὸν Πάραν ἐν μέσῳ TO 
4w E e D E] 1 , , 2 ͵ j ^ 
TG) ἀνσοῶν Qove ἀρφιὰ βέλη δι᾽ ἀγνώσ)ων 9g] 
3 5 D 7 Y , 
ἀνωνγυμνὼν Αὐαιῶν διασπείροντα. Καὶ διομολογησά- 
(1) Codex: πλὴν ἡ. In latinis, exhibuit pro ὦ, Forsan Ἰλιακήν. 
plusquam. Permutata σπλὴν et (8) Videtur legisse dum, non 
comparativum Av ostendi ad cum. 
Eunap. p. 315. Apud Aristidem (4) Addidi τε ad sententiarum 
t. I, p. 281, Jebb. pro πλὴν ἡ nexum. Ceterum latinum faxo 
διπλάσιος, €od.. Reg. 1040, me- Nosternon intellexit. Debuitscri- 


lius. πλεῖν ἡ dm. , bere, δοίη μοι ἑαυόν ποιήσω ὡς 
(3) Sic codex, qui et supra ᾧ ἂν αἰἴσθη]αι τί m1 .— 
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μένος τὴν ϑειότη)α, ἑαυϊοῦ, « Τί τὰ βέλη » φησὶ 
e TQ τοῦ συγκλυδὸς ὄχλου ἀπολλὺυς alatis Ei τίς. 
» col τῶν σαυ]οῦ λόχϑς ἐσῆϊν, ἐπισήοφιφηθι πρὸς 
» Toy Αἰακίδην, χαὶ τοῖς καΊεργασθεῖσιν ἀδελφοῖς 
»ἄμυνε. » Εἶπε, wgi , δείξας τὸν Ἰπηλείδην τὰ 
Τρωϊκὰ σώματα, χα)ασήΊορεννύντα, τῷ ξίφει, τὸ τόξον 
ποὸς ἐχεῖνον ἐπέσήρεψε, καὶ εὐσίοχον βέλος τὴ 9α- 
ναϊηφορῳ «ειοὶ δείθυνε. Τοῦτο μόνον γέϊονεν ὅπερ 
ὃ γέρων Πρίαμος ἔσχεν ἡσθῆναι μέϊὰ τὸν “Ἐκγορφε (1). 
Ἀμέλει καὶ ὁ τῶν τοσούτων cU Vixjine y Αχιλλεῦ, 
ὑπὸ δειλοϊώτου Wpmu?ss γυναικὸς ᾿Αἰχαιΐδος VINSC. 
Εἰ δὲ καὶ γυναικείῳ ἔμελλες πεσεῖσθωι πολέμῳ, 


(1) Lat. «ρῬοκὶ Hectora.» Hanc 
loquendi brevitatem pluribus ex- 
posui ad Philostr. p. 429. Adde 
Jacobs. Addit. in Athen. p. 219; 
et Schaef. ad /Esop. pag. 145, 

ui Babrie versum in Fabula 
de Philomela , eov βλέπω σε 
σήμερον μεϊὰ Θράκην, bene contra 
Tyrwhittum interpretatur : sen- 
sus enim est, depuis le temps de 


Thrace, ut verbis utar Fon-. 


tainii, jam apte a Thuroto viro 
clar. in Mercurio Francie 
t. XLVII, pag. 15, collatis, et 
pridem a Rochefortio in Notit. 
MSS. t. Il, pag. 669. Potest 
conferri Nonnus Dionys. vin , 
95 : Γανυμήδεα. . . ue ld. Ylépyacuov 
&clày ᾿Ολύμπου. Ibid. 141: Οὐδὲ 
usd Κρήτην πάλιν ἔπλεε ταῦρος 
'Oxvumv. Similia proferam que 
sunt ad manum. Epigramma 
Incert. 373, de Ammonio: κείγῳ 
δὲ με yum κυμωΊα ναῦτω Χεῖ- 
es.c ἀερτάζουσι. Gregorius Nyss. 


in. '"Thaumaturgi Vita pag. 316: 
ε , Φ * Y 2 6 

ὁμοίως ἐχόντων, καὶ μετα τὸ υδὼρ 
καὶ ωϑὸ mU ὑδαΊος, τῶν ἁπαξ 
κα )ασχεθέντων τῷ πάθε... Compa- 
randus Seneca Epist. 119 : « Post 
» Darium et Indos pauper est 
» Alexander Macedo.» Horatius 
A.141:«Dic mihi, Musa, virum, 
» capte post mania Troje, Qui..» 
ubi conf. Bentl. Claudianus in 
Laudibus Herculis 88 : « virtus 
» digna. ..sidereos post membra 
» intrare recessus. » Adde Vorst. 
ad Justin. 1, 6. Nec non in no- 
stris scriptoribus parilia nonnulla 
possunt inveniri. Deshuleria in 
Montauserii Epicedio: « Qu'allez- 
» vous devenir, héroiques Ver- 
»tus, Vous qui, tremblantes , 
»éplorées, Aprés vos temples 
» abattus, Chez lui vous etiez 
» retirees?» Memineratne femi- 
na latinis literis ornatissima Vir- 
giliani loci , « post eruta Per-. 
» gama »? ) 
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mo nm Y l 
Θερμωδογ)ιακῷ μᾶλλον ἂν ηὔξω πεπΊωκένωι πελέκει. 
Ἤδη δ᾽ o τῶν Φρυγῶν Φόξος ἐκεῖνος ὁ Αἰακίδης, ὃ 
χόσμος τοῦ Πελασγῶν ὀγόμαΐος καὶ ἀσφάλεια,, ἡ 
M 
ἀνυπέρο ληΐος ἐν πολέμοις κεφαλὴ, πυρὰ παρεδόθη" 
ὰ , BA i9 € $7.4 l ἢ 
ὃς δι᾽ αὐτὸν Oéog ὡπλισεν, ὁ αὐτὸς καὶ διέφλεξεν. 
! “3 - Pa 
Hów. δὲ τέφρῳ. τε ἦν, κἀκ τοῦ οὕτω μεγάλου 
/ $ l ὰ 

᾿Αχιλλέως ὑπολέλειτωῆαι οὐκ old, μὲν τί, ὃ δὲ 

᾿ ε 7 δι, » " ͵ ε , ͵ 
μικρὰν ὑδρίαν οὐκ, ἂν εὖ “πληρώσαι. Ἢ μέντοι δόξα 
ζῇ, καὶ πᾶσαν τὴν οἰκουμένην πληροῖ. Τοῦτο τὸ 
μέτρον xelio ἀνταποκρίγεϊαι τῷ ἀνδρὶ, καὶ τοῦτό 
σοι (1) ἐξισοῦται, Πηλείδη οὐδὲ χεγοῦ καὶ ἀνοήτου 


7) A 3 λ 
c30 τοῦ “Αδὸυ αἰσθάνῃ (2). Καὶ αὐτὴ δ᾽ ἡ ἀσπὶς, ὡς ἂν dv 
Y 


e 7 7 3 M od / - 
Ὑνῶναι coins τίνος ἄνοῖρος ἣν, πολέμους XAVEL, ὙΦ 
SEN I wu e/ 2 ton 3 $5 09 e» 
ὑπερ τῶν. ὁσλων ocw'Ad, £x Qepelaj. AX. οὐχὶ τολμα, 


I -" Ι .- : 
ταύτην oU0' o Τυδείδης αἰτεῖν, oU0' ὁ Ὀϊλείδης (3) 


625 


Αἴας, οὐχ ὁ £Adley, οὐχ ὁ μείζων Xu τῷ χρόνῳ 
χαὶ τοῖς πολέμοις ᾿Ατρεΐδυς, οὐκ ἄλλος οὐδείς" μιόγῳ 
δὲ τῷ Τελαμῶνος παιδὶ χρὶ τῷ Λαερ)ιάδη τὴς το- 
σαύτης δύξης πιροσεγένεϊο Sppos. AQ' ἑαυϊοῦ δ᾽ ὁ 
7 1 M / , / 1 1 , 
Τανταλίδυης χρὶ τὸ βάρος ἀπεσείοαἼο x94 τὸν φθόνον" 
τοὺς δι᾽ Ἀργείων ἡγεμόνας ἐν μέσῳ κα τασῆηναι τῷ. 
, ͵ Α A [27] , νυ » 
στ ροίοπέδῳ κελεύει, χαὶ τὴν τὴς δίκης ψῆφον εἰς 


' πάντας τσροὐξαλλεῖο. 


(1) Invenit suo inlibro, «Àec (9) Habuit sentis; malim sen- 
»est par fibi» non « λαὸ est tit, αἰσθανεΐαι. ᾿ 
» par sibi. » (3) Codex, ὁ Ἰλείδης. 
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Dz Achillis armis 4jax et Ulysses contendunt: ac illius quidem , sue 
ipsius manu interfecti, sanguis in Ayacinthum vertitur. Capta jam Troja, 
Hecuba in 'Thracia, ubi Polymnestorem excecavit, fit canis. Ejus infor- 
tunium quum Dii omnes deplorarent, Aurora alio luctu tenebatur, AMe- 
mnonis scilicet filii, cujus e cineribus Memnonides aves prodierunt. Eneas 
porro profugus ad Anium, cujus filie in columbas erant converse, post 
alia deinceps loca transformationibus clara, in Siciliam delatus est, ubi 
Scylla, cui Galatea narrat Polyphemi amores Acidísque obitum; quo 
facto, Glaucus, in deum marinum mutatus, apparet. 


ΟΒΙΔΙΟῪ 


ΜΕΤΑΜΟΡΦΩΣΕΙ͂Σ. 





É ! , 
i ΒΙΒΛΙΟΝ TPIXZKAIAEKATON. 


ZiYNHAPEYZAN τοίνυν οἱ ἡγεμόνες, wd], τῆς τοῦ 
δήμου περλισ)αμένης σΊεφάνης, ἀνίσ]αἼα!] «x'e9s λόχϑυς 

ὁ ToU ἑπΊαξοείου σάκους δεσπότης Αἴας. Καὶ οὑτωσί 
πως, ὡς ἀκραΊὴς ὀργῆς Ἦν, πρὸς τὴν τοῦ Σιγείου 
ἠϊόγα, gj τὸν ἐπὶ τῆς "iovos σίολον βλοσυρῷ ἀπεῖδε 

5 τῷ βλέμμαλι » X9, ἀναϊείνας τὰς χεῖρφις y Ὁ Ἄγϑμεν » 
εἶπεν, « ὦ Ζεῦ, δίκην «veo τῶν γηῶν, χφά μοι συμ-- 

» Φέρεϊαι νῦν Ὀδυσσεύς! ANN. οὐχὶ xaJ τῷ ἙκΊορείῳ 
.» διεδίσίαζεν ὑπεῖξαι πυεὶ, ὕπερ. ἔγωγε ὑπέμεινα, 
» ὅπερ τοῦδε τοῦ c10A00 ἔγωγε ἐφυγάδευσα. Ἀσφα- 

» λέσερόν £cl, τοιγαροῦν πεπ'λασμένοις λὅγϑις 
10 » ἀμφισζηή)εῖν, ἢ χειρὶ μάχεσθαι. Ἀλλ᾽ οὔτ᾽ ἐμοὶ. 
» exci ἐσΐ, λέγειν, οὔτε τούτῳ ἐργάζεσθαι. Καὶ | 

» γὰρ ὁπῦσον αὐτὸς ἔν T€ TG Φοξερῷ πολέμῳ χαὶ 

» Ταῖς πωροίάξεσιν ἰσσχχύω, τοσοῦτον οὗτος πρὸς λό- 

» ϑὺς δυγαΊαι!. Οὐ μέντοι sg) ἀναιμνησΊέον ὑμᾶς ἐἶναι; 

» τἀμαυ)οῦ ἔργα. νομίζω - εἴδέϊε γάρ. Ὀδυσσεὺς διε- 
15 » ξιέτω τὰ ἑαυϊοῦ, ἃ δίχα, μάρτυρος resa lei, χαὶ 
» μονὴ συνίσίωρ ἡ νύξ £cl. Μέγα αἰτεῖν ὁμολογῶ γέ- 

» est6* ἀλλ᾽ ὑποξιξάζει μοι τὴν τιμὴν ὁ τῷ Αἴαντ (1) 


ΨΈ 
(1) Vides distinxisse Planu- quibus legitur, «sed demit hono- 
dem , ut editiones plereque, in » rem amulus Ajaci. » 
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w 
ν 


3 γ! 
ἀντίπαλος καθισίάμενος. Οὔχουν ὑπερήφανόν ἐσῆὶι 
τούτου κροίησαι, εἰ x9] τὰ μάλισῆα, μέγα. ἐσῆὶν, 
e/ » , ͵ Δ 2 ῃ - e γι 5h 
07rep cu ἐλπίσαι *94 Ὀδυσσεύς. Οὗτος Vy ἤδη ToU- 
f 3 tc , l ͵ € 
δὲ τοῦ ἀγῶνος εἰλήφει TO eos, ὅτι, x9) ἡτΊηθεὶς, 
ε / ^ / / »l ᾿ 
ἀμιλλήσασθα μοι μέντοι λεχθήσέ]αι. ᾿Ἔγωγε μὴν, 
εἰ χρὴ ἀμφίξολα τὰ τῆς ἀρέϊης ἦν ἐν ἐμοὶ, τῇ 
E ! n [ 34 e E! 
εὐγενεία, rar A, ἰσχύειν εἶχον, Τελαμῶνος παΐοὸς ὧν, 
ὰ € e c - px 
ὃς ἅμα, τῷ γενναίῳ Ἡρφικλεῖ τὰ Τρωϊκοὶ τείχη 
ΕΣ 1 ^ 
ἐπόρθησε, χρὴ σὺν Παγασαίῃ Vni τοὺς τῶν ΧΙ 
3 ὦ E 4 E ᾿ 1 [i / » 
εἰσῆλθεν αἰγιαλούς. Αἰακὸς δὲ τούτῳ παΊήρ ἐσῆιν, 
y - 2. Τὶ 
ὃς τοῖς ἡσυχάζουσιν exei βραξεύει τὰ δίκαια, ἔνθα, 
x9] τὸν Αἰολίδην Σίσυφον λίθος βαρὺς ἐνοχλεῖ. Τὸν 
Αἰακὸν ὁ ὕπαΊος Ζεὺς γιγνώσκει xg) γέννημια, οἰχεῖον 
ὁμολογεῖ. Οὕτω τοίτος ὃ Αἴας ἐκ, τοῦ Διός. Εἰ 
. x I "m 
δῈ «9j μηδὲν «ess τὴν δίχην ἡ τοιαύτη τοῦ γέγους 
ἀκολουθία, ὀνίνησιν, ᾿Αχαιοί: ἀλλ᾽ εἰ χαὶ τὰ a Aaa, 
“3 1 3 VS 
μηδὲν "V μοι ρος τὸν μέγαν Αχιλλεα κοινὸν, 
ἀδελφὸς dV ὅμως ἦν (1). Τὰ τοῦ ἀδελφοῦ τοίγυν 
» ὦ ! ς e ; 
αἰτῶ. Τί δὲ δὴ πᾶε σὺ, ὃ τοῦ Σισυφείου αἵμαΐος 
ion ) τή λοπὴν wg] τοὺς δὸλ 
κολασίησας, x9] τὴν T€ κλοπὴν vg] τοὺς δόλους 
E c 4n t] 
ἐχείνγῳ γε Gy ὁμοιόταϊος, ἀλλοήφλου γένους ὀνόμα!α 
7 nd ὰ 9 4 * e/ λ TP 
παρενείρεις τοῖς Αἰακίδοιις, Ἢ oTi dw πσρότερος 
* δ c l Y ! » 
ἧλθον εἰς or Ac, «94 μηδενὸς διελέγξαντος, ἄπαρνη-- 
θήσεα! μοι τὰ ὅπλα, wed κρείπῆων ἐν αὐτοῖς δόξει, 
ὰ c 2] i e EYES Ὁ Pa 
ὃς Volaloc ἔλαξεν ὅπλα, x«i e7didpaoxe τὴ πε- 
Ι 3 
“πλασμένῃ pana, τὴν ἐκσή οφείαν (2) ; μέχρας ὃ 


(1) Hec sensu carere viden- γέμους ἀκολουθία ογήσαιπο, εἰ pn dv 


tur. Ad latinorum mentem sic wv uo «e? τὸν μέγ. Ax. κοινόν. 
fere opinor refingenda : μηδὲν Ἀδελφὸς nv. 
. δὲ qpeje τὴν δύνκην καὶ τοιαύτη ποῦ (3) DesimulataUlyssis insania 
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» τούτου μὲν RAN Ναυσπλιάδης, ἑαυϊῶ 
» dV ἀλυσιτελέσΊαϊος, τὰς τῆς δειλὴς ψυχῆς ane- 


v κάλυψε σκήψεις, ws] τοὺς ἅπερ παρεφυλάτήεϊο 
40 » εἵλχυσεν ὅστλα. Νῦν dw Aa ero τὰ καλλισῆα, τῶν 


:J 


UV ETE RT 


4S 


e/ c A ! 5 n » ε ^ 
» o7TÀOQV 0 Mm awéYyop£yoc €xelya, (1) Aa Sei ἡμεῖς 
! b 5h i E 
» δ εἴημεν ἀτίμοι, xg) τῶν τοῦ ἀνεψιοῦ ὀρφανεύοιμεν 

/ M b l D 5 ; e» 
» δώρων, ὅτι δὴ «e9c τὰ πρῶτα τῶν κινδύνων ἡμὰς 


αὐτοὺς τοροσηγάϊομεν. Ἀλλὰ γὰρ ἄφειλεν ἢ ἀλη- 
θὴς ἡ μανία, ἐκείνη τυϊχάνειν ἢ 71012. δόξαι, μηδὲ 
κοινωνὸς οὗτος ποῖε τοῦ τ΄ λοὺ πρὸς τὰ Φρυγῶν 
τείχη ἐληλυθέναι, τῶν ῥα διουργημώτων ὑποξολεύς. 


» Οὐδὲ γὰρ aw σε, ἸΠοιάντιε (2) παῖ, ἐκ]εθειμένον ἡ 
D Ly c / ὰ e». ε 

» Λῆμνος εἶχε σὺν ἡμεέϊέροι καϊηγϑοία og νῦν, ὥς 

» τινες διαμνημιογεύουσιν ἐν &Jedlxois κα]αδεδυκὼς 


note Gierigianz addesis not. ad 
Her. Philostrati pag. 525, apud 
quem Protesilaus hanc narratio- 
nem οὐ φησιν ὑγιὰ εἶναι. Sed Pro- 
tesilaus ille auctoritate prorsus 
caret. Ipse de se fatetur Sabini 
Ulysses : «quum mea fictus De- 
» tinuit patrio litore vela furor.» 
'"hersites,.ignava hac vesania 
audita, xa/eyeAmsé τε xdi λόγους 
ἔλεγε πρέποντας TU τοιαύτη μανία; 
ob hoc laudatus a Libanio t. IV, 
pag. 944. Et laudatur ab Aristo- 
tele, Poet. c. 17, Homerus quod 
non versibus exposuerit quze- 
cumque. Ulyssi acciderunt , οἷον 
πλυγῆναι μὲν ἐν τῷ ΤΙαρνάσῳ, μα- 
νίαν δὲ προφσποιήσασθαι ἐν τῷ ἀγερ- 
μῷ. De. hoc argumento Parrha- 
sit et Euphranoris, nobilium ar- 
tificum, pictee exstiterunt tabu- 
la ; cf. Wyttenbachius ad. Plu- 


tarchum de aud. Poet. pag. 18 B. 

(1) Male legit ?ila pro. ulla. 
Rescribe, οὐδένα, vel (si hoc 
plurale displicet, etsi probatis- 
simis non displicuerit), ὁ ju 
arey. μηδαμῶς ὅπλα ^aG. Cete- 
rum in Nostro plurale οὐδέγα 
stare recte possit, qui alibi 7» 
οὐδέγες scripsit; v. c. infra ad 
XN. 183, 564; supra pagg. 489, 
5992 , μη δέσιν : etc. 

(2) Codex, ποιάντοιε, permuta- 
tis ; et o, quod obvium est. 
In Dione Chrys. t. I, pag. 191, 
ubi ὁπότε cescidoi nc editum legi- 
tur, hac fuit adscripta ἃ Reis- 
kio notula : « possit quoque «es- 
»cid'w esse. In Veneta est qses- 
» cid, ambigue ad utrumque. » 
Non puto ambiguum esse «es- 
eid) in hac sententia ; nam oz 
«xescíd'w wc vix stare. poterit. 
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" arresis, χινεῖς (ἡ) χρῇ λίθους ταῖς οἰμωγαῖς, χαὶ 


» Τοῦ “Λαερ)ιάδου κα εύχῃ (2) 


. Καὶ γῦν αὐτὸς φεῦ! ὁ 


» «096 τὰ αὐτὰ pena ἡμῖν OT Ad, χρὴ “μέ- 
"696. τῶν ἡγεμόνων τυϊχάνων, ᾧ ᾧ διαδόχῳ τὰ βέλν 
» Τοῦ Ἡρακλέους εἰσὶν ἐν χρήσει, κοἱ]απογηθεὶς τῇ 
SA γόσῳ x5 τῷ λιμῷ ϑηρεύει (3), χρὴ τρέφεϊαι ὀρνίσι, ; 
» γί, «na, ϑιώκων, ταῖς Τρωϊκαίς “μοίφᾳις, ὄφει- 
» λόμενα βέλη iege: Exeiios μέντοι G, 


(1) Cod. καινοῖς pro κινεῖς : ut ad 
907, ποίχεσι : ad 234, δεδεικότας. 
Ubique librarii sic εἰ et o per- 
mutant. Dion Chrys. Or. XXXIII, 
pag. 14: εἴ 7 ἐν λομμῷ» dd πὸ 
“πάντας ἢ τοὺς πλείσγους γοσεΐγ, pun δὲ- 
μίαν ἐθέλοι ποιεῖσθαι φφόνοιαν cale 
αὐτὸς ὑγιαίνειν, 2,0 Aud, ἐν ϑαλάτ- 
τῇ χειμαζόμενος, ὁ ἔπειτα “πάντας 
ὁρᾷ τοὺς ἐν σῇ vui κιγδυγεύογτας, 
ἀμελεῖ τῆς σωΊηφίας : « malim » 
Reiskius ait « ἀμελείῃ ob praemis- 
» sum ἐθέλοι , aut saltem aues. » 
Miram. enisin.! Scribe ausi , 
quod exhibet cod. Reg. 2958. 
Nec non pro ὁρᾷ Z forsan leg. ὁρῶν. 
Statim Dion : γελοῖον qup, εἰ τις 
«esc m ὅλως οὐκ ἐπισΊαμανον κι- 
ϑαείζειν, ἔπειτα ὡς ἔτυχε κρφύοντα, 
em ἐρεῖ λέγειν ὅτι vj ley : ubi 


es post ἔπειτα participium . 


TE Reiskius hic malit €z- 
χρῇ : equidem malim 6713/91, 
quod in eodem codice legi. Dion 
alibi Orat. XXX , p. 550: ἐχπλήτ- 
πεσθα! γὰρ Dada ὑπ᾽ αὐτῶν x2 
φοξεἶσβαι ποὺς cupo muc, ὁπότε 
συμξαίνει : codex idem ,.euuGai- 
yoi, electione ancipiti. Alciphro II, 
Epist. 4, 93 : χωίροις ovv. ἀπολει- 


omnino 


πομένῃ,, ἔφασαν * πὶ δὲ οὐκ Y : 


2832, χαίρεις, quod 
oci sententia postulat. 
Libanius {. ΠῚ, pag. 18 : ἐνεθυ- 
pun cec αὐτὸν (scr. αὐτὸ) ὃ 
κατήγορος, ὅτι πῆς μὲν aveo μασι 
καὶ Tt ἐκ πῆς ἀληϑείας οὔτ᾽ ἂν 
τοῦτον, οὐτ᾽ ἂν ἄλλον οὐδέγα τῶν 
τούτῳ πεπλησιακότων, ἕλοι, πὰὶ δ᾽ 
ὄγτα αὐτῷ xa/la. XEexeginuc οὐκ ἂν 
ὑπάρχει xa la. τῶν ἄλλων. Ibi Reis- 
kius: « F. vzupyor aut ὑπάρχῃ.» 
Omnino illud scribendum, non 
hoc. 

(2) Látina « Quz meruit: quz, 
»si dii sunt, non vana pre- 
» caris» omisit interpres, vel 
librarius, τῷ ὁμοιοτελεύτῳ de- 
ceptus. Reponendum fere ; ὧν 
ἐστὶν ἄξιος" a " εἰ μὲν εἰσὶ θεοὶ, 
οὐκ ἀλλῶς καΊεύχη. 

(3) Habuit Planudes Iectio- 
nem multorum codd. venatur , 
qua mihi quidem non displicet; 
nam auget miserationem, quum 
fractus morbo cogatur heros in- 
felicissimus venari et per rupes 
dumosque perreptare, non sine 
ingenti dolore. Philoctetes Sopho- 
cleus vitam sustentat ϑιηροξολῶν. 


cod. Reg. 


um T emm » 
e 
- 
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A -“ ev — m e 3l 
» ὅτι μὴ κοινωνεῖ (1) τῷ Ὀδυσσεῖ τῆς ὁδοῦ. HuEao 
» "2 ! 
» ἂν ἐϊκα]αλειφθῆνωι χαὴ ὃ δυσῆηνος Παλαμήδυς" 
2} M » e » / Ί c E) e 2» — ! 
» &n γὰρ ἂν νῦν, ἢ Θάνατον, ὡς ἀληθῶς εἰπεῖν, δύχα 
YN ! Di cu , ^ 
» X9m9selas ἂν ἔλαχεν ᾿ ὃν οὗτος, ὁ cQodpa, τῆς 
᾿ Y το 
ἐλεχθείσης μνημονεύων μανίας, x οοδιδόνωι τὰ τῶν 
D? Ι! 
» Δαναῶν ἐπλάσα]ο «es μαῖα, χαὶ τὸ συμπλα- 
θὲ 2C ra / zh i C. ow f V 02» 
» σῦεν ξοεοαίωσεν €)xAnWo, »94 ὑπεδειξεν ὃν "2W 
M »* ἢ 
» χρυσὸν «xesxsclepuEe (2). Τοιγαρϑῦν ἢ ὑπερορία, τὰς 
c ^ » ; 
» TG) Ἀχαιῶν δυγάμεις ἢ ϑωνάτῳ ὑπάγει - οὕτω 
/ e/ 6 (ld » óv ͵ 3 7 ὰ , 
» μάχέϊαι, οὕτω QQoeni£og Οόύσσευς ἔσ ιν, ος, εἰ 
M coe sf: 4h ei .^7 e διὰ / 4 
» «94 ΤῊ εὐϊλωτιία, οἷος T "V ToU 7iciou Néciog9o 
3 » 
» ὑπερέχειν, οὐ μέντοι χαὶ ἐξανύσειεν ἂν, ὥσε τὸ 
c , 5 e 2 e 1 ! / 
» UTr αὐτου ἐϊκααλειφθῆνω τὸν Νέσλορᾳ. μηδεμίαν 
-“" ὰ 
» εἶναι xa"? 5e ou ὑπολαζεῖν μέ. 06, ἀ-ποσκογήσας (3) 
! i2 e Ὁ € 
» T0. Ὀδύσσεα, σχολαιότερον ᾿ἰὼν TG τοῦ ἵππου 
1 A a Fr Ὶ 
»Τραύμαηι, xg] τῷ χρόνῳ τοῦ γήρως καμὼν, ὑπὸ 
» τοῦ ἑταίρου ταἰῤφυδόθη. Ταύτην δ᾽ οὐκ ἀπ’ ἐμαυ)οῦ 
i] LJ η , €9^^5 € 
» ΤῊΝ xscmse Aa συντίθημι Ἷ x λλισΊα, ταῦθ᾽ o Τυ- 
: 7 NO e 2 » 1 33 ͵ 
» δείδης ἐπίσΊαῖαι , 95; ἐξ ὀγομναῆος dU OV πολλαᾶχις 
à A i ον 
» χαλέσας, καθήψαΊο τε τούτου, χαὶ en myóri τῷ 
Y ou —- c 
» Φίλῳ τὴν φυγὴν ἐξωνείδισε. Δικαίοις ὀφθαλμοῖς oi 
A ^ ἂν . 
» Sol τὰ ϑνηϊῶν βλέπουσιν" ἀπορήσει (4) νῦν βον- 
- M I M A ὰ 
» θείας ὃ μὴ ταύτην ὀρέξας, χαὺὶ τὸν ἴσον, ὃν τρόπον 
ME / 3 / [a A € ^s 
s xacléoumen, ἐϊκααλειφθήσεϊαι. Τοῦτον γὰρ ἑαυϊῷ 
, » d j -“ “ 
» τὸν νόμον εἰσήνείκε. Καί τοι συνεκοιλεῖτο μὲν οὗτος 


[ 


(1) Legit comitatur non co- (3) Non hec est latinz vocis 
mitait. onploraret apta versio. Rescri- 
(2) Rem narrat. Philostratus bendum forsan, ἱκεγεύσας. ἢ 
Her. pag. 154; sed aliam ire (4) Hoc futurum sententias 
Ulyssis causam fuisse tradit: prorsus turbat. Ser. vel ἀπορεῖ 4v 
vide locum... vel ἡπύρησε, et éyxa' lancia éog. vv. 
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» mie τοὺς ἑταίρους" ἐγὼ δ᾽ αὐτίκα, παρῆν" xd 

: ὁρῶ τρέμοντά τε γαὶ ὠχολῶντα, τῷ δέει, x94 τὸν 
75 » ὅσον. οὐκ, ἤδη φοβούμενον ϑάναϊτον. Ἀντέσίησα δὴ 

» TO τοῦ σάκους ἄχθος, χρὴ χείμενον ἔσκεπον, 
χρῇ οἱ διέϊήρησα, (ἐνταῦθα, δὴ οὐ (ἡ τὸ «x A£io loy 
τῶν ἐπαίνων ἐσ) τὴν voles xx, "v. Ei τοίγυν 
» «es ἐμὲ δια γωγίζεσθαι γῦν ὁρμᾶς, ἐπανίωμεν εἰς 
ἐκεῖνον τὸν ᾿χῶρον᾽ ἀπόδος τοὺς ᾿εχθοοὺς χφὶ τὴν 
οψιν σαυϊοῦ β), x4 τὸν εἰωθότα, coi Φόβον, X 
χρύπήου $ ὑπὸ TO σάκος, χρὴ, xa ασίὰς ὃ ὑπ᾽ ἐκεῖνο ^» 
τότε μοι ἀμφισθήτει. ᾿Επεὶ δὲ χαὶ ἐρῥυσά μην τοῦ- 
τον, ᾧ τοῦ ἵσήασθαι δύγαμιν οὐδουμιῶς ἐδίδου τὰ 
τεαᾳύμαλα, τότε δὲ φεύγει μηδενὶ βαφούμενος 
τεάυμαῖι. Πάρεσῇι δὲ x ὁ "Ex]op, x συν ἑαυϊῷ 
τοὺς ϑεοὺς εἰς τὸν πόλεμον ἄγει, vd) ὅποιπερ ἂν 
ἐμράλῃ, οὐ σὺ μόνον, Ὀδυσσεῦ, κα]ατηλήτηῃ, 

» ἀλλὰ δὴ χαὶ οἱ ἀρισῆοι" τοσοῦτόν TI τοῦ δέους 
$5 , ἝκΊἼωρ ἐφείλκεῖο. Τοῦτον dV ἐγὼ, τοῖς εὐτυχή- 
μασι τῶν φόνων σκιβ)ῶγτα, ἐ[γύθεν τῷ ὑπερφυεῖ 
ἄχθει (3) (3) ἀναρέψας συγέγεα. Τοῦτον ἐγὼ, ζήοῦντα, 

» μεθ᾽ οὗ μόνος ἀγωγιεῖται, ὑπέμεινα n xe TOY 

» ἐμον X AT ἐπωΐε, Ἀχαιοὶ, xe αἱ ὑμέτεραι 

» ὑπερέσχχον εὐγαι. Εἰ δὲ xe ταύτης ζήεῖτε τῆς 
90 » μάχης τὴν τύχην, οὔκουν ἐσ' λεονεκήήθην ὑπὸ τοῦ 
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(1) Inserui cv , vel, 
coy, reponendum erit ἐλάχιστον. 

(2) Habuit ergo non vu/nus , 
sed vultum, quod. conjiciebat 
Schepperus. 

(3) Codex, exc, quod mu- 
tandum fuit omnino. Lat. pon- 


dere. Modo ex τῷ ἐγζύθεν patet 
Planudem legisse cominus. 

(4) Ut distincta sunt latina, 
in grecis legi oporteret, μεθ᾽ 
oU. ἄγων. ; μόνος ὑπέμεινα. Μοχ 
invenit novistis , ἐγνωΐε, pro vo- 
etstis , non perspicue. : 
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toO. 2 1 P 1 [a 1 
»"Exleess. ᾿Ιδὸὺ δὲ φέρουσιν oi Ὑρῶες χρη πῦρ χρή 
δ M ^0 ev e 
» σίδηρον χαὶ τὸν Δία, «ala, τοῦ olóAoU τῶν Δαναῶν. 
» Ποῦ ποῖ᾽ ἦν ὁ ῥη]ορικώταος Ὀδυσσεύς; ᾿Αληθῶς 
"3 Ll CEN — Pd [a 
τ» εἰπεῖν, ἐγὼ ταῖς χιλίαις ναυσὶ τῷ ἐμαυϊοῦ σήήθει 
ο΄,» ἐπήμυνα; ταῖς ἐλπίσι τῆς ὑμέϊέρφις ὑποσοοφῆς. 
1 . ς ο»“ e cj 
à » Δότε δὺ μοι τὰ 0r Ac. τῶν τοσούτων γηῶν ἕνεκάᾳ. 
᾿ 3 e 3| n e c 
[95 » Καὶ μήν, εἴ μοι τἀληθῃ λέγειν eo l1, τοῖς ὅπλοις 
» nm 4 A € 3 i 
ο΄ »5 ἐμαυΐϊῷ μείζονα ζῶ τὴν τιμὴν, wj ἢ ἐμὴ 
E- e «“ 3 
» χἀχείγων δῦξα, cuYh Tl, , χαὶ τὰ ὅπλα TOV 
E] € 5 €, , - c 
» Αἴαντα, οὐχ ὁ Αἴας τὰ ὅπλα αἰτεῖ. Τούτοις ὁ 
3 3 mood Y M 2 
» Ιθαχήσιος ἀὐτιτιθέτω Ῥῆσον T6 «94 τὸν ἀπερι- 
/ « 
» σάλπι[κον Δολωγα, x94 TOY Πριαμίδην Ελενον 
M e c 3 
»σὺν τῷ ληφθέντι Παλλαδίῳ (1) ἑαλωκότα. ᾿Αλλ᾽ 
δον) 3. ce 3« / n »«Y 3 / 
100 » ἡμέρφφς αὕτῳ οὐδὲν dla 7t€7resucio], οὐδὲν cmoy- 
e ᾽ » € M e/ 
» Τὸς τοῦ Διομήδους. Ei δ ἅπαξ τάδε τὰ ὅπλα 
e / 3 e. »l ! 
» τοῖς οὕτως εὐτελέσι (3) τῶν ἔργων δίδοτε, διέλεσθε 
[a M 3} : e 
» TdUTd, 494 ἡ μείζων &a 1c. τοῦ Διομήδους μερίς. Τί 
3 ὰ ὰ 
» μέντοι τορέπει ταῦ] τῷ ᾿Ιθακησίῳ; ὃς Aces, ὃς 
» - t n 1 —- ͵ 3 ͵ 
» ἀογίλος ἀεὶ «resale , 494 τοῖς δόλοις ἀφυλα- 
^ 1 / ὍΣΩΝ m c ' 
105 » κίον ἀπαϊᾷ τὸν ἐχθρόν. Αὐτὴ τοῦ χράγους ἡ σῆιλ-, 
M A t E D m 
» (ηδὼν ὑπὸ τω εὐφοίζω (3) χρυσῷ σελαλϑυντος 
1 , ^ 
» ροδώσει ΤῊν ἐγέσραν χρὴ τον χρυπσ)όμενον φωνε-- 
͵ 3 M 1 93] 9) € 7 A B. 
» ρώσει. AX, ty&p oU ἡ Δουλίχιος χεφαλη ὑπὸ 
€ 55 / , M e 47 M ͵ 
» TOU Ἀχιλλέως xe9yoc το τοσοῦτον coti δὴ βά- 
2} ε - A ᾽ b M 
» 95" oU0' ἡ βαρεῖα, Πηλιὰς αἰχμὴ dUvala, μὴ 
M » [d 9] 
110 » δυσξάσήηακίος τοῖς ἀπολέμοις εἶναι χερσί: οὔτε μὴν 


(1) Que Gierigius de Palla-. tionesyllabarum « et«v cf. p. 419. 


dio notat augeri commode pos- ^ (3) De χευσῶ εὐροίζω egi in 
sunt notatis ab Heynio ad Apol- Notit. MSS. t. XI, part. 11, 
lod. t. II, pag. 295. pag. 257, hoc ipso Planudis loco 


(2) Cod. ἀτελέσι : de permuta: usus, et ad. Aristenet. 
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» » τῷ τοῦ μεγάλου κόσμου κουλυπήομένη (1) ἀσπὶς 
» σχήμαλι «ρμόσει τῇ ἀτόλμῳ xd] «ess κλοπὰς 
» γενγηθείσῃ λαιῶ, Τί τὸ ἐκλῦσον x9) χαυνῶσόν σε 
» ζηεῖς, ἀδόχιμε, δῶρον, ὅπερ, ei πλαγηθεὶς ὃ τῶν 
"᾿Αχαιῶν σοι δῆμος δωρήσεϊαι, ἵνα δὴ σκυλευθῆς 
» ΤΟΌΤΟ γενήσεϊαι, οὐχ γα, QoGeegs τοῖς ἐχθροῖς δὸ-. 
» Ens. Καὶ ἡ μέλλουσα, ày (2) φυγὴ, καθ᾽ ἣν μόνην 
» πάντας, ψοφοδεέσΊαε, ὑπερξάλλεις, σιχολαιοΊάτη 
" σοι τροσγεγήσεϊαι, τοσαῦτα ἐφελκομένῳ φορίία. 
»Πρόσθες ὅτι τὸ μὲν σὸν τουτὶ σάκος, οὕτω σπα- 
»γίως ὑπομεῖναν τὰς μάχας, σῶόν ἐσῆι- τῷ dV 
» ἡμέϊέρῳ, ὅπερ τὰ βέλη δεχόμενον μυρίαις «x Am- 
» γαῖς ἀνα πέττ]αλα!, νέον σάκος διάδοχον ἐποφείλεϊαι. 
» Ἐπὶ πᾶσι, τίς χρεία, τῶν λόγων; ἔρχϑις διακρι- 
» θῶμεν. Εἰς μέσους τοὺς πολεμίους τὰ τοῦ γενναίου. 
» &udpos ὅτλα, ῥιπΊέσθω, κἀκεῖθεν αἰτεῖν αὐτὰ 
» χελεύσαγε, χαὶ Τὸν ἀναχομίσαντα τοῖς ἀνακομι- 
» σθεῖσι κοσμήσαῖε. » 

Συνέϊέλεσε μὲν τὸν λόχθν ὁ Τελαμώνιος παῖς " 
αροὺς δὲ τὶς τοῦ δήμου τοῖς τελευ)αίοις ῥήμασιν 
ἐπηκολούθει, μέχρις ὁ Λαέρηιος ἥρως ἔσΐη, χαὶ τοὺς 
ὀφθαλμοὺς, βεοχὺ τι τῇ γὴ διαοάψαντας (8), ἦρε 


(1) Putavit celatum clypeum peccatur in finalibus syllabis, αἱ 


ω 


esse celatum et absconditum. De- 


le putidum istud κωλυπΊήομυένη, et. 


repone γεγλυμμένη. Cf. p. 564. 
(2) Codex, δὲ, quod mutavi. 
Lucianus Nigr. 16, ὑφ᾽ sc δὲ 
pioVowc.... cod. Reg. 3010, δὴ 
melius. Ibid. 37 , οὕτω δὲ xz: φι- 
λοσόφων ἀκούογτες. .. . cod. idem, 

bj V ^ ε *. . 
ουτῶ dM xai οἱ φιλ. ethic melius. 


(3) Codex; δγαγοάψαντες. Sepe 


jam notavi. Sic ad 182, euCoi vs 
ἐπλήρωσε, pro EuGond ἐπλήρωσεν : 
ad 205, μακρὰν pro uaxes : ad 
263, αὐτῷ pro αὐτήν : ad 359, 
Ἀσρείδης pro Aqeeídov: ad 384, 
μόνον pro μόγος : ad. 535, δυσΊυ- 
χὲς pro δυσΊυχίς : ad 5592, κοινὸν 
pro κοινούς : ad 584, λελυμιέγην 
pro λελυμένη : ad 658, ἐποῦπᾷν 
pro ἀποσπᾷ. 
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BIBAION ΙΓ΄. 555 


/ Α [2] 
αἰρὸς τοὺς ἐν τέλει (1), x9], τὴν αὐτοῦ φωνὴν πάντων 
32 / ᾿ D 5] λ e 3 ͵ 
ἐκδεχομένων, τὴν ὙλῶτΊαν ἔλυσε" vg4 τὴς εὐπορίας 


^» »l " e 
τῶν λόγων οὔκουν χάρις ἀπῆν. 


5 }] A 3 Α 2 A * 5 A λ m 
«Ei μὲν τὰς ἔμας εὐχας ἣν, Αγχαιοί, σὺν ταις 
3 » 
» Ujéléeois ἰσχύσαι, οὐδεὶς ἂν «plíoe ἐπ᾽ ἀμφι- 
» (ὅλοις ἐκληρονόμει τοῦ τοσούτου ἀγῶνος cU τε 
» — cd eS — ἢ 
» typ ἂν τοῖς ὅγλοις σαυϊοῦ, χαὶ ἡμεῖς σοι ἐχρώ- 
» μεθα à Ἀχιλλεῦ" ἐπεὶ δὲ τοῦτον “Μοΐραι adii 
5 ε. URL . ς ΓΝ 
» ἐμοί T€ χρὴ ὑμῖν ἀπείπαντο » (χαὶ ἀμια, τῇ χειδλ 
«..5 / / 1 , 1 2 / 
ὥσαν δακχρυογ ας τοὺς ὀφθαλμοὺς ἀπεμόρξα!ο), 
» 2} 
«τίς ἂν ἄμεινον τὸν μέγαν διαδέξαιτο ᾿Αχιλλέα, 
» as, t » -ε / € ὦ 2 ͵ 
» ἢ dY' οὗ τοῖς Δαναοῖς 0 μέγας ὑπῆξεν Αχιλλεὺς; 
" e e 5 £ 
» Μόνον μήτε (2) τοῦτον ἡ ἑαυϊοῦ φύσις ὠφελείτω, 
sv e 2 7) ν᾿. C /lá ? η IC 
» WriG, ὥσπερ £cll, ὙΦ cuu eAuia T" Qalyela| €iyou 


: E e» e, 
»qMATE μὲ πάλιν ἡ ἐμαυϊοὺ [AA«mméTO , ἥτις 


140 


» ὑμῖν (3) ἀεὶ Jwmole εἰς ὄνησιν γέϊονεν, ᾿Αχαιοί. Καὶ 
» τῆς ἐμῆς δὲ τῶν λόγων εὐπορίας, εἴ τίς ἐσΐιν, ^ 
» νῦν μὲν ὑπὲρ ἐμοῦ τοῦ ἑαυΐῆς δεσπότου, ὑπὲρ 
» ὑμῶν δὲ πολλάχις dYelAex loy , φθόνος ἀπέσω. Μηδὲ 
» γάρ τις τὸ οἰκεῖον ἀγαθὸν παροιιτείσθω. Καὶ γὰρ | 
» γένος T€ w9| τροπατσίστους, 99] cep αὐτοὶ οὐκ, 
» εἰργάσμεθα,, μόλις ἡμέτεροι ταῦτα, καλῷ. Ἀλλὰ 
» γάρ, ἐπειδὴ τοῦτ᾽ εἰς μέσον ἤγαγέν Αἴας τὸ Διὸς 
» ἀπέγ[ονος εἶναι, χαὶ αἵμαῖος δὴ τοῦ ἡμεέϊέφου Ζεύς 
» ἐσῆιν ἀρχηγὸς, χφὶ τοὺς ἴσους ἐξ ἐχεΐγου βαθμοὺς 
» διισίάμεθα. Καὶ γὰρ ἐμοὶ μὲν ὁ Λαέρτης Tn 
(1) Locutionem illustravi ad notata pag. 151. Pro ὑπῆξεν, qui 
Basilii Scholia p. 59, in t. ΧΙ de ὑπῆρξεν cogitaret, egregie er- 
Notit. MSS. raret: vzu£ev , adeenit , successit. 


(2) Cod. δακρυον---Μοχ, pa (3) Codex, ἤ τί ἡμῖν. Mox, 
cod. pro μήτε, permutatione jam pro ὑμῶν, codex ἐμῶν. 
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145 » ἐσῆι, τῷ dV Ἀχρίσιος (1), ἐχείγῳ δὲ Ζεύς" χρὴ οὐδεὶς 
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» ἔν τούτοις ὑπερορίαν ἢ τίνα, ξημίαν xaclediusuon. 
»l » €^» 4 D H c ͵ E 

»" Ec]; δι "MV N94 «296 μηρὸς o Κυλλήνιος, εὐγε- 

^ γείας ἄλλη τὐροσθήχη. Καὶ ϑεὸς ἐν ἑχαϊέρῳ τῶν 

» τεκόντων ἐσίίγν. ᾿Αλλ᾽ oU0' ὅτι τῇ μηϊρῴα βλάσῇῃ 

» εὐγενέσίερός εἶμι, οὔθ᾽ ὅτι μοὶ (2) παϊήρ ἐσῆιν 

» ἀδελφικοῦ ἀνεύθυνος alualos , τὰ «αροχείμενα, 


» ὅσλα ζηϊῳ. Τοῖς δ᾽ ἡμῶν κα ]ορθώμασι τὴν κρίσιν 


» E] e/ " 
» oixoyojmoae*. €i μόνον ὁΤΊ ΠΕΡ ἀδελφοὶ Τελαμών 
1 Y ev e ^s 
» T£ γα! Πηλεὺς ἐ[εγόνεισαν, μηδωμῶς τοῦτο τοῦ 
» Alcilos εἴη καλόρθωμα,, μηδὲ τοῦ γένους καΐά- 
: 3 ' M ev 3 Ae 2 e / 
" A0395, ἄλλα τιμὴ τῆς αρέϊης ἔν Tolcók ζ]ηθείη 
—- ec » λ 1 
» Τοῖς ὁσλοις. Εἰ δὲ wg] culyéim wa] o «poros 
» κληρφγόμος ἐπιζηϊεῖται, éolly ἐχείνῳ munp o IIn- 
& M 2 N €t € ἜΣ: / / 2 ev t 
» λεὺς, éc liy υἱὸς ὁ Πύῤῥος. Τίς τόπος ἐνταῦθα τῷ 
3 ᾿ ᾿ » A es 
» Alm; Πρὸς τὴν Φθίαν ἢ τὴν Σκῦρον κομιζέσθω 
A e »] , »5«N “- ͵ i ᾿ Ly c 
» T& ὅπλα. "Ecl; δ᾽ οὐδὲν "a oy τούτου οὶ ὃ 
» Τεῦχρος ἀνεψιὸς τῷ Πηλείδιῃ. ἀλλ᾽ οὐ μέντοι 
7 2 ὦ 2,0. ἃ , 
» )€ τὰ ὅπλα, £Xéllog αἰτεῖ" ^, Ei χρὴ αἰτήσειε, 
ὃ X ὑφ e 
» λήψεῖαι (3); Γυμγὸς aes. x4) μόνον τῶν καΊορθω- 
SA Y. *$ 4.3] 
»μάπχων ὃ ἀγὼν περλϊσΊαἼαι. ἸΠλείω μὲν οὖν ἔγωϊε 
» X σἐ » 3 es 
»εἰργασάμην ἢ ὅσα ἂν ἐξ ἑτοίμου μοι τῷ λόγω 
mM « E 
» διαλαξεῖν γένοἤο * τὴ τάξει δ᾽ ὁμῶς ἐγεχθήσο- 


σεξῶς ζῆς καὶ σεμνῶς mM eun * 
χοΐ ποι τῆς ἀγεππληπΊου τε χαὶ ἀγνῆς 


(1) Latin. Arcesius , Ἀρκήσιος. 
(2) Codex, μη. Sic ad 749, 


vic pro τῆς. Proclus in tractatu 
de conscribendis Epistolis, defi- 
nita Epistola jux) ( μικΊή ἐσΊιν, 
inquit, καὶ ἐκ δγαφόρων cvveolayau, : 
leg. €x δαφ. χωρφκΊήρων συν. e 
codice Reg. 1630), exemplum 
profert hocce : eid μὲν ὡς &v- 


πολιτείας ἀρεΊῆς, o περκβύηγον αὐτὸ 
τὴς φιλοσοφίας κοσμεῖς ovo : cod. 
idem melius : χαὶ τῇ τῆς--- ἀρεῖ 
πὸ 7xe4C. 

(3) Lectionem vertit, codicis 
sui, recepta, judice doctissimo 
Editore nostro, meliorem. 


πὰρ, 


os 
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BIBAION II. 551 


» M τῶν πραγμάτων. Ἡ τοῦ Νηρέως ϑυγάτηρ, 
» ἡ Μήτηρ, λέγω. , ToU ᾿Αχιλλέως , «esed Via, τὸν 
» μέλλοντα, () τῷ παιδὶ Θάνατον ; μέϊαῤῥυθμίζει 
» τούτῳ σ)ολήν, χρὴ κα εσοφίσαϊο πάντας, ἐν οἷς 
» x τὸν Αἰαντα,, ἢ τῆς ληφθείσης ἐσθῆτος ἀ ἀπάτη. 
» Ἐγὼ à bus. ψυχὴν aud ἂν κιγήσογτα,, 

» γυναικείοις € ἐμπορεύμασιν ἐγκαήέμιξα. Καὶ οὔπω (2) 


» μὲν τὴν παρθενικὴν σχευὴν ὁ ἥρως ἀπεθέϊο - ἐγὼ 
» dV εὐθὺς αὐτῷ δύρᾳίος x94 ἀσπίδος ἐπαφωμένῳ, 

» Ia ϑεᾶς (3), εἶπον, σοὶ καθαιρεθησόμενα, τὰ Πέρ- 
» yeu d, ταμιεύξιαι. TÉ Alae τὴν μεγάλην. Ἴλιον 
» ἀναϊρέψαι: : Καὶ δὴ τὴν wies. ἐπέθαλον; x4 πεὸς 
» Td γενναῖα, Τὸν γενναῖον ἐνέξαλον. "Ap" οὖν (4) ἐμὰ 
» τἀχείγου ἀνογρα;γαιβήμιαΐα. Eye τὸν Τήλεφον di 
» χόμενον ἐδώμασα Sea, wg) νικηθέντα, x9). ixe- 
» τεύοντα, πάλιν ἀνεκίησά μην. ὍἼι περ αἱ Θῆζξαι 
» πεπίὠώκασιν, ἐ ἐμὸν ἐσῆιν. Ἐμὲ vicine τὴν Λέσθον, 
»ἐμὲ τὴν Τένεδον, Χρύσην T€ χαὶ Κύλλαν, τὰς 
» Ἀπόλλωνος Moin. x4 Σκῦρον (5) εἰληφέναι. Τῇ 
» ἐμῇ δεξιᾷ oracle εἰς yn καϊασεισθέγτα, διαπε- 
» τ] ωκέγαι τὰ Λυργήσια, τείχη. Καὶ, fra δὴ τοὺς 
» ἄλλους (6) σιγήσαιμι; ἐγὼ δέδωκα, τὸν δυγηθέντα, 
» Τὸν δειγὸν "Exloege διαφθεῖδαι. Δι’ ἐμοῦ ὁ περί- 
» πυσΐῆος ' 'Exlop κεῖται. ᾿Ἐχείγοις οὖν τοῖς ὁγσίλοις : 


7 H Xn » ^ 
» οἷσπερ ᾿Αιλλεὺς εὕρηϊαι, TaUli, τὰ ὅπλα αἰτῶ. 


(1) Cod. areggtid. T μέλλοντα. ρον. Facile harum insularum 


(9) Codex, οὕτω et ἐπέθεῖ.. ^ nomina confunduntur : cf. In- 
(3) Codex, τῶ ϑεᾶς. terpretes ad Apoll. Dysc. Hist. 
(4) Codex, dp ovy. Mirab. c. 5. 


(5) Vertit sui codicis lectio- (6) Legit adios, quam lectio- 
nem Seyron, Reponendum , X0. nem merito tuetur Editor noster. 
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558 ΜΕΤΑΜΟΡΦΩΣΕΙΣ. 
» Ζῶντι μὲν γὰρ δέδωκα." μέϊὰ (1) τὸ πεπρωμένον 


» cw M ΩΣ 
» δὲ αἰτῶ. Καὶ μὴν χφὶ ἡγίκο. τὸ πάθος ἕγὸς τοῦ. 


» Μενελάου «eds ἅπαντας ἔφθασε Δαναοὺς, χαὶ. 
» τὴν Εὐξοϊκήν Αὐλίδα, αἱ χίλιωι νῆες ἐσγλήρωσαν, 
» ἐπὶ junio loy τοῦ χρόνου οἱ ἄνεμοι “«αροσδοκώμενοι 
» ἤτοι οὐδένες ἦσαν, ἢ ἐναντίοι τῷ σήόλῳ, wei 
» κλῆρος ἀπότομος κελεύει τὸν Αγαμέμνογα, τὴν 
» μηδὲν ἡμαρ)ηκυῖαν παῖδα, τὴν δεινὴ θῦσαι ᾿Αρ)έμιδι" 
» ἀπαναίνγεϊαι δὴ ὁ παϊὴρ τοῦτο, χαὶ ὀργίζέϊαι δῆτα 
» χρὴ αὐτοῖς τοῖς Φέοῖς, wg) βασιλεὺς μὲν ἦν, 
» qup μέντοι" ἐγὼ δὲ, λόγϑις τὴν τοῦ τΈχόγτος 
» ἐξομαλίσας ψυχὴν, «eds τὸ κοινὴ συμφέρον πε- 
» 6λήγαιϑν᾽ ὃ γῦν γέ ὁμολογῶ, gj μοι ὁμολογϑῦντι 
» συγΠγνωσχέτω ᾿Ατρείδης. Δυσχερὴ μὲν οὖν ἔσχον 
» U7r' ἀδίκω διχασίῃ τότε δίκην (2) ὅμως γε μὲν 
» Τοῦτον TO, T€ TÓ δήμῳ συνοῖσον, χαὶ 0 ἀδελφὸς, 
» xa] ἡ τοῦ δοθέντος ὑπεροχὴ σκήπήοφυ, παροιχί- 
»ογήσαν ὡς ἀντισίαθμήσασθαι τὸν ἔπαινον aja. 
» Πέμπομιαι τοὐντεῦθεν xg] τοὺς τὴν τῆς κόρης μη- 
» τέφρᾳ, ἥτις οὐ παρφινέσεσιν, ἀλλὰ τΈεχνά σμαΐι 
» πεφεγάκισίαι. "Hop (3) εἰ ὁ Τελαμώνιος χέϊο : 
» ἐνδὲέα τῶν οἰκείων «πνευμάτων ἦν ἂν εἰσέτι χαὶ 
»γ τὰ τῶν τρλήρων ἱσῆία. Πέμνπομιαι X) τὸς 
» T& Τρωϊκὰ τείχη τολμηρότα]ος ῥήτωρ, wgi 
» εἶδον gd. εἰσῆλθον τὰ τῆς ὑψηλὴς Τροίας βασί- 


(1) Codex, μέσον. In latinis, (3) Codex, εἴπερ :ad 256, ἐπι- 


post fata. lexCneur : ad 615, συγζενεῖ pro 


(2) Latinum, fenu? causam , συχζενῆ. Julianus Epist. 8: εἰ δὲ 
hic puto significare, « mihi ov^»: cod. Reg. 2964 , recte, 
»agenda causa fuit, lis mihi βούλει. Idem mendum tollatur e 
» fuit. » ; Joanne Chrys. p. 69 edit. Duczei. 
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ΒΙΒΛΙΌΝ IT". 559 
» λεία" χρή γε ταῦτα ἦν ἀνορῶν ἔτι Veo ld, (1) xg) 
» &Tp£olog ἤγυσα, *» (3) μοι TO κοινὸν τὴς Ἑλλάδὸς 
» ἐνέϊείλαίο δίκην. Καήηγϑρησά τε τοῦ Πάραδὸς, χρὴ 
» Td γε apmu)AYra wg) τὴν Ἑλένην ἀπητησα,, x9] 
» γουθέϊῷ (3) τὸν Πρκάμον «gj τὸν τῷ Πριάμῳ συ- 
» γημμένον Αγτήνορφ. ANN. ὃ γε Πάρας χαὶ οἱ ἀδελ--: 
» Φοὶ χρὶ ὅσοι ὕπ᾽ ἐχείψῳ τὴν Ἑλένην ἡρπάκοσι, 
» μόλις ἐπέσχον τὰς ἀθεμίτους (οἵδως τοῦτο, Με- 
»γέλαε) χεῖρας. Καὶ γὰρ ἐκείνη γέϊονεν meo 
» τρώτη τοῦ ἡμεέϊέρου σὺν σοὶ κινδύνου. Maxes- γέ- 
» yorr ἂν διεξιέγαι rej n, ὅσα, x2) βουλῇ χαὶ χειεὶ, 
» TO) TOU μαχροὺ πολέμου χρόνον, συμφέροντα, 
» dYezregtá μην. Μέϊὰ yap τὰς «πρώτας παρᾳάξεις 
» ἐχείνας, ἐν τοῖς τείχεσι τὴς πόλεως σφᾶς αὐτοὺς 
» οἱ πολέμιοι συνέσχον ἐπὶ μακρὸν, οὐδὲ τὴς ἂνα- 
» πεπ]αμένης, χαὶ Qawtesie μάχης ἀπήντησεν εὐπο- 
» ela. Τελευίῶντες δὲ τῷ δεκάτω πεπολεμήκοι μεν 
» ἔτει. Τί τοίνυν ἐν τῷ μεέϊαξὺ σὺ dires ln, ὃς 
» οὐδὲν ὅτι μὴ πολέμους ἐπίσίασωαι ; τίνα, τὴν χρείαν 
» παρείχου ; El "yap τὰς «x escis τὰς ἐμὰς ἀνιχνεύεις, 
» ἐλλοχῶ τοὺς ἐχθεούς: ὠχυρώμασι περαζώνυμι τά-- 
» Φρους" παρα μυθοῦμω τοὺς ἑταίρους, ὡς τὴν ἐκ, τῆς 
» μαχρᾶς ἀγανάκγησιν () μάχης γαληναίῳ φέρϑιεν 
» λογισμῷ" diótuexe τίνα, τρόπον τρῳφησόμεθά, τε 
» χαὶ ὁσιλισόμεθα." πέμπομωι ὅποιπερ (5) ἂν ἀπαιτῇ 
» τὰ τῆς χρείας. ᾿Ιδοὺ δὲ χαὶ τοὺς τὴν τοῦ Διὸς ὑπο- 


(1) Inserui cla : plena vi- moneo. Lectioni meliori moveo 


rorum. respondebit grecum wo, dya- 
(2) Seripsi ἦν pro xe, quod κινῶ. | 
est in codice. (4) Codex, ἀνάκΊησιν. 


(3) Vertit malam lectionem (5) Codex, ὁπηπερ. 
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ΜΕΤΑΜΟΡΦΩ ΕΙΣ. 


» θήκην ( () ἀπαΐηθεὶς ὁ βασιλεὺς. τῷ ὀνείρῳ τῆς, 


» ὑπηργ μένης ἀμελῆσαι κελεύει μάχης" ἀλλ᾽ ὁ μὲν 
» ὑπὲρ τῶν ἑαυ]οὺ λόγων ἀπολογεῖσθαι δυγαῖαι, τὸν 
29 τούτων dup Sy «οφοαλλόμενος, Δία: Αἴας μέντοι 
" p συγχωρείτω ταῦτα, ἀλλ᾽ ἀφανίσαι Φιλονει-- 
» χείτω τὰ Πέργαμια,, γαὶ ἐφ᾽ ὅσον οἷον T6 πολε- 


- 
ν 


μείτω. Τί δὲ δὴ mele μὴ καίέχει τοὺς μέλλοντας 


» ἀπιέναι s τί δῈ δὴ mole μὴ ὅπλα λαμβάνει, ὡς 
» Qu αὐτῷ xad τὸ Aveva Dexloy eios ἕ s ig Ἀλλ᾽ 
» οὐκ 7) Ὀνειδὸς Τοῦτο (3) τῷ μηδέποϊε ὅτι. μὴ 


Ὁ 
ν 


ῳ 
cy 


(1) Forsan, «9c Tic — ὑπο- 
φήκης. 

(2) Codex ; τούτω, ut ad 307, 
ϑιαυμάζομεν pro Suv uil uat ad 
504, ὄγτως, ubi malui oyme . 
ad 581, ὅπερ pro ᾧπερ: ad 637, 
λωῤξούς : ad 829, ode : ad 
847, δένδρων το δέγδρον : ad 896, 
οὗτος pro οὕτως (cf. pag. 379): 
ad 932 , ἀλῶντας pro ἁλόνσας. Sic 
incipit Callimachea Polemonis 
Declamatio : τὸν ιν τῆς πόλεως 
ἐπαιγῶ νόμον, κοσμιοῦντα 7 τῶν ἀγα- 
θῶν ἀνδρῶν τάφον χαὶ λόγῳ" ἔργῳ 

yap εὖ φεφχθέντων, Moni ῥηθέντες 
καλῶς εἰσὶ "ui ἐμοὶ δὲ αὐτῷ 
MÁY «ροσφόρως, 9. τοῦ παιδὸς αρεΊη ; 
paxgy Keg, Tic ψυχῆς γενομένη : 
codex Reg. 3017, qe$09099€ 
qua mutàtio ab Orellio propo- 
sita loco medebitur ; preterea 
pro ἔργῳ cod. optime ἔργων, et 
καλῶς ρηθ. ordine non pejore. 
Nicephorus  Basilacas Ethop. 
pag. 176, in Allatii Excerptis : 


o7repe en φθεγίομένῳ. TÉ δ᾽ ὅτι wg) αὐτὸς φεύ- 
γει (8); Καὶ γὰρ εἶδον we] ἠρυθρίωσα βλέπων, 


μηδὲν καδικῶν, Josephus ait, δοὺ- 
Aog γίνομαι, xdi σωφρονῶν παραὶ 
τούτῳ κολάζομμαι. Cod. Reg. 2918, 
Tues τοῦτο, recte, Idem p. 200: 

e κακοϊρφύλακες, à δορυφόροι «esc 
ὕπνον διωκόμενοι. Vertit Allatius , 
«o satellites ad somnum decli- 
» ves. » Malim saltem , πρ. ὑπγων 
δγωκ.. «quos somnolentia perse- 
» quitur et invadit » ;sed optime 
cod. idem, y. Parvo νικώμενοι, 
« somno victi: » Vasis marmoret 
inscriptio in Museo Italico t. I , 
pag. 24: ANTAHLATE, YAOP, 
METÁ , EYOPOLYNHI, OTI, 
OQNH,K . Y, ἘΠῚ, TAN, 
YAATOQN. Cure pretium non 


foret, si ὙδὼΡ fuisse scriben- 


dum monerem; utilius notabo 
alludi ad ως verba 135 3: : 
xeu i ἀνγτλήσαε ὑδὼρ μετ᾽ οὐδὸν; 
ἐκ τῶν πηγῶν τοῦ su nejou * et ad 


Psalm. 98,3: φωγὴ Κυρίου ἐπε | 


TOY υὑδοίτων. 


(3) Legit fugit, non fugis. 
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: 4 M 3 : 
I» ἡνίκ, σὺ τὰ νῶτα ἐδίδους, «ej ἀτίμως τὰ ἱσΊία, 


» χοιήρηιζες. Καὶ ἱκελλήσας μηδὲν, Τί δρῶτε; τίς 
» ὑμᾶς (1) ἐξηνέμωσεν, ἑταῖρφι, c e9ot Quy , ἀπόνοια, 
» τὴν Tesla» ἁλοῦσαν κα]αλιμπάνειν, Τί δι᾽ οἴχᾳδε 
» Ela, v0 δέκαίον ἔτος, ὅτι μὴ μόνον αἰσχύνην, 
» κομίζεϊε, Τοιούτοις χα ἑτέρφις, ἅ με τὰ τῆς 
» λύπης τότε δεινὸν ἀπέφηνεν εἰπεῖν, uélucles- 
» Φέντας ἀντὶ τοῦ φεύγειν £x τῶν νηῶν ἐπανήγα ον. 
» Συγκουλεῖται δὲ τοὺς ἑταίρους ὁ ᾿Ατρείδης ταρᾳί- 
» Τομένους, χφὶ οὐδὲ vOv ὁ Τελαμωνιάδες χανεῖν τι 
» τολμᾶ. Τολμᾶ dV ὁ Θερσίτης λόγϑις καθικνεῖσθωι 
» τῶν βασιλέων, wg) δι᾽ ἐμοῦ οὔκουν ἀτιμωρήί γε 
» ἰταμὸς ἔδοξεν εἶναι. Διανίσία μαι τε δὴ χαὶ δεδὸι- 
» κότας τοὺς ἑταίρους χα]ὰ τῶν πολεμίων παρᾳ- 
»χκαλῶ, χρὶ τὴν ἀπολωλυΐαν ἐχείγων ἰσχὺν τοῖς 
» ἐμαυϊοῦ λόγϑις ἐπανασώζω. "EE ἐκείνου τοῦ χρόνου 
» ὅ,τι lé γενναῖον οὗτος οἷος TÉ ἐσῆι δοχεῖν vrvareo.- 
» χέναι, ἐμόν ἐσῆιν ὁρᾷν, ὃς αὐτὸν ἐπανείλκυσα, 
» vera, διδόντα. "Evi πᾶσι, τίς σε τῶν Δαναῶν ἤτοι 
» ἐπαινεῖ, ἢ αἰτεῖ, ANN ὁ Τυδείδυς ἐμοὶ τὰς ἑαυ]οῦ. 
» aedes κοινοῦται, ἐμὲ δοχιμιάζει, vol Sappet διὰ, 
» παντὸς ἐφ᾽ ἑταίρῳ τῷ Ὀδυσσεῖ. Ec1i τι χρῆμα τὸ 
» ἐκ, τοσούτων τῶν Τραικῶν χιλιάδων ἐμὲ eres τοῦ 
» Διομήδους ἕνα, μιόνον ἐπικριθηναι" οὐ γάρ με κλῆρος 
» ἐχέλευεν ἀπελθεῖν. ᾿Αλλὰ μέντοι gd κα ασκοπίω, 
» χαὶ ταῦτα τὸν ἐκ τὴς νυκ)ὸς x9) τῶν ἐχθρῶν χίν- 
» δύγον ἐπικρεμιά μενον ἔχων (3), x9] τὸν τὰ αὐτὰ 

(1) Codex, ἡμᾶς : sic ad 136, «εὐ spreto noctisque hostisque 


ἡμῖν pro ὑμῖν : cf. not. p. 810. » periclo.» Ut sic verteret, puto 
(3) Lat. sic eunt: « Sic tamen Planudem non spreto, sed specto 
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» ap ἡμεῖς ἐκ τοῦ Φρυγίου γένους τεϊολμηκότα, 
» Δόλωγα διεργάζομωι ^ οὐ μὴν (1) τσοότερόν τοι 
» «el ἀνακολύψαι πάντα ἠνώγκασα,, χαὶ ἔμαθον. 
» τί ποῖε ἡ ἀσπονδὸς βουλεύέ)αι! Τροία. Καὶ ἔγνων 
» ἅπαντα, wg) οὐκ, εἶχον ὅ,τι ποϊὲ «“λέον ἂν κα- 
» τοτι)εύοιμι,, vg) àv τοῖς ἐπαίνοις παροιπεμιπόμε- 
» Vos (2) ἠδυνάμην ἐπανιέναι. Οὐκ ἀπέχρησε δὲ μοι 
» Τοῦτο: ἀλλὰ χοὶ «ese τὴν τοῦ Ῥήσου σκηνὴν 
» ἄπειμι, χρὴ, και]ὰ τὸ οἰχεῖον σή οφίόπεδὸν αὐτόν 
» TE w4j τοὺς ἑταίρους διεχρησάμην. Καὶ, οὕτω 
»τυχῶὼν τὴς εὐχῆς, ἐπὶ τοῦ ἑαλωκότος ἀρ- 
» μαΐος τύρόειμι γικη)ὴς, τοὺς ἡδεῖς Θρλάμβους 
» μιμούμενος (3). Οὗ τοίνυν τοὺς ἕππους ὑπὲρ τῆς 
» χα)ασκογήσεως γέρφις 0 πολέμιος ἤτησε, τούτου 
"μοι τὰ ὅωλα ἀπαγϑρεύσαε, χαὶ ἀγαθώτερος ὁ 
» Alas δοχείτω (4). Τί dV ἂν διεξερχοίμην στὴν τοῦ 
» Auxíou Σαρπηδόνος φάλαγία, τὴν τῷ ἐμῷ σιδύρῳ 
» ἐπιτελθεῖσαν ; Σὺν πολλῷ γὰρ καέξαλλον αἵμαῆι 
» Κοίρφινον Ἰφιτίδυν, "AA&c oes , Χρόμιον, Ἄλκαν- 
» doy, Ἅλιον, Νοήμονά, τε χφὶ Πρύτανιν, x24. ὀλέθρῳ 
» παρᾳδέδωχα, σὺν Θερσιδξμαντι Θέωνα, (5) x9) Χά- 


legisse. Rescribe : &»« xe ὡς, 
ποῦ ἐκ τῆς Y. καὶ T. ἐχθ. κινδύνου 
κα αφρονήσας. 

(1) Codex, μέν. Facilis per- 
mutatio. Libanius t. IV , p. 574, 
9: χαὶ μὴν ἐν TO μοιχὸν εἰ πεὶν ---- 
Cod. Reg. 3017 , x2 μὲν, male. 

(2) Legit Planudes premissa , 
non promissa. 

(3) Hic lapsus est Poeta, sc- 
culi heroici oblitus, suique me- 


mor : « Emendaturus, si lIicuis- 
» Set, erat.» 

(4) Latina, «fueritque beni- 
» gnior Ajax,» valde sunt ob- 
scura. Sensus forsan hicce est: 
«ipse Ajax vobis, si arma ne- 
» gaveritis , poterit esse beni- 
» gnior, nec ea mihi recusare : 
» tantum mihi est in ea juris. » 

(5) Rescribe Θύωνα ex Ovidio 
et Homero. 
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BIBAION Π΄. 2563 


V e | »l 
» pa. , χαὶ τὸν κακῇ jeoleoe χρησάμενον Ενγομον, 9d 
» ὅσοι γε "1loy ἐπιφανεῖς ὑπὸ τῷ τῆς πύλεως τείχει 
: 1 C 0» (v 1 ! 3^ X ^' »l 
» δια, T" £m χειρος κα]αξέξληνται. Εἰσὶν, € awdbes , 
: M 3 v 
» x9] ἐμοὶ τροαυμαΐῆα, χα]ὰ “ώρφιν αὐτὴν διαττρέπον- 
- I “ 
» τα. Καὶ μήτοι κενοῖς πισΊευσηΐε ῥήμασιν. Σκοπεῖτε 
e l 2 ev 
» y&p, ἰδῈ » (xd) τῇ χειοὶ τὴν ἐσθῆτα παρήγαϊε, 


3 


ὅ χρῇ) « τοῦτ᾽ £cl » (εἶπε) « τὸ σῶμα, τὸ “τοῖς 


» ὑμεϊέροις ἐναθλοῦν ἀεὶ πορόγμασιν. ANN ὁ Τελα- 
» μώνιος οὐδι᾽ ὁτιοῦν αἵμαῖος ἐπὶ τοῖς ἑταίροις τοὺς 
» τοσούτους ἐγιαυϊοὺς ἐζημίωγαι, χφὶ ἄτρωῖον ἔχει 
» τὸ σῶμα. Τί μέντοι τοῦτο γε διαφέρει, ἢν ὅτσλα, 
» ToU cloAou τῶν Πελασγῶν ἕνεκεν, εἰληφένωι di- 
» σχυρίζεϊαι τοῖς Ὑρωσί τε wX| τῷ Διὶ ἐναντία. 
» ElAnQé: σύμφημι. Οὐδὲ γὰρ ἐμόν ἐσῆι τὰ καλῶς 
» πε ροιγὙμένα, χοκῶς διαξάλλειν. Μόνον μὴ τῶν 
» χοινῶν μόνος ἀντιποιείσθω, x9) dw τινα χρὴ ὑμῖν 
» ἀποδιδότω τιμήν. 'O γὰρ ᾿Ακήορίδυς, τῇ τοῦ. 
» Ἀχιλλέως εἰκασία. ϑαῤῥήσας, ἀπώσα]ο τοὺς 
» Τρῶας σὺν " ExloeA (1) τῷ ποομάχῳ, τῶν γηῶν ny 
» χαυθήσεσθαι μελλουσῶν. Ναὶ μὴν χφὶ οἴεται μόνον 
» ἑαυῆον οὗτος τέϊολμυχέναι τῷ ἙκΊ)ορείῳ συνενεχθῆναι 
» πολέμῳ, ἐπιλαθόμενος τοῦ τε βασιλέως xg) ἦγε- 
» μόνος, χαὶ ἐμοῦ τοῦδε, ἔγναἼος μὲν ἐν τῷ ἔργω 
» γενόμενος, τῷ δὲ τοῦ κλήρου δώρῳ «xparros λωχών. 


» Ἀλλ᾽ ὅμως τῆς ὑμέϊέρφις ἔκξασις, ὦ γενναιόταίε, 


͵ 7 f C fo ; ! Ί ε VE 7 / 
» μάχης τίς πὸ € γέ ογε ; κεχϑυκώ αι ὁ “ Ἑκίωρ τραύ- 
5 3, [5d ͵ 5 
» μαΐι οὐδενί. Οἴμοι τῷ δυσήήνῳ! πόσας ὀδύνας 
5 A e » 
» ἐχείγου τοῦ χρόνου ἀναφέρειν ἔπι νοῦν ἀναγκϑζο- 


(1) Ovidius, cum defensore; nominarenoluit. Planudes defen- 
videlicet 4jace, quem Ulysses sorem Troum esse putavit. 
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θ᾽ ὰ ε e E e ! ͵ η 
» JA, καὶ ὃν o τῶν Away πύρ,89 (1) πεώσ ωχεν 
3 / ! »J r / ET! A 
» Ἀχιλλεύς. Καὶ μοι οὔτε τὰ δῶκρυα,, οὔτε τὸ 
Ε) x : 
39 πένθος, oUT'E ΤΌ δέος μέλλησιν παρέσχον ἡντινοῦν, 
A á ἊΝ e a x 
» ὡς μὴ τὸ εὑμηχες (8) ἐκείνου σῶμα, γῆθεν ἐπάρφειμι 
“ »l “ »l 
» Τούτοις Τοῖς ὥμοις. Τούτοις, φημὶ, τοῖς ὦμοις 


, 
»t 


V e e c/ - 
TO σῶμα, τοῦ ᾿Αχιλλέως ἅμα, τοῖς ὅλοις 


5 ^ ^ 9 e 5 
» ἐξάσίασα, ἃ βασΊάσω, χαὶ νὺν ἀγωνίζομιω. "Eat 
, ? ὰ D m 
» δὲ Mol χρὴ ἰσχὺς ἢ πρὸς τὰ τοιαῦτα, τῶν Φορ- 
»τίων καλῶς ἔῤῥω]αι!. "Eoi μοι- χρὴ νοὺς τῷ ὄντι 
» TGy ὑμέϊέρων τιμῶν αἰσθησόμενος. Ἢ δυλονότι 
^ / δ (s 1 c e € / 
» ToUÓE χαρὰν ὑπὲρ τοῦ παιδὸς ἑαυΐης ἡ ϑαλατήίᾳ 
D y € ἊΝ 3 τ 
» Θεὸς ΦιλοτΊιμος γέϊονεν, ὡς ἂν τὰ οὐρῴγια, δῶρφι, 
e 2} í 3 ' 2 
» Td τὴς τοσαύτης ἔργα τέχνης, ἀμαθὴς χρῇ ἀναί- 
E / ἢ A M 5w M 
» eÜwlog ἐνδιδύσκοιπτο oleociorno. Καὶ "yap οὐδὲ τὸ 
» τῆς ἀσπίδος νοεῖ κάλυμμα (3) , οὐρφεγὸν λέγω χαὶ 


e Y fA e 

» MW, gj τὰ cU) ^ 
(1) Hanc metaphoram  illu- 
strat Gierigius, et ejus nota in 
re tali satis potest facere. Addam 
tamen quod suppeditant adver- 
sariola paululum annotationis, 
Demeas  adulabundus Lucia- 
neum Timonem c. 50, ἔρεισμα 
χῶν A9nveuoy vocat , ubi legendus 
Hemsterhusius ; leg. et Reitzius 
ad Demosth. Encom. 10, ubi 
Pindarice Athene dicuntur γῆς 
Ἑλλάδος ἔρεισμα. Nec siluit in- 
terpres Her. Philostrati p. 425, 
ubi Hector ἔρεισμα τῆς Τροίας xz 
ποῦ παντὸς ξυμμαχικοῦ nuncupa- 
tur. Apud Justinum Mart. Plato 
et Pythagoras ὥσπερ τεῖχος καὶ 
ἔρεισμα φιλοσοφίας celebrantur, ubi 
Anonymus in Misc. Observ.t.I, 
pag. 370, similia apposuit. Quod 


! 3 e» | 
μέϊεώρῳ  oUpsYam doles. , 
legitur in Proverbiis xvi, 10, - 
«nomen Jehove turris est mu- 
«nita», Albertius in Periculo 
Crit. c. 3, sibi sumsit illustran- 
dum. Pindaro pseudonymo illi 
Thebano ad imitationem Ovidii 
«Danaum murus Achilles » dici- 
tur, ubi cf. Kooten, Ἀχιλλῆα πύρ- 
yw αὐτὴς 'Theocriti Id. xxm, 
220 , non preetermisit sine obser- 
vatione Harlesius. 

(2) «Quin corpus humo su- 
» blime referrem » : sic Ovidius, 
ubi nihil de Achillei corporis 
proceritate. Non intellexit Pla- 
nudes epithetum sublime, quod 
hic est μεΊέωρον. 

(3) Celaturam , γλυφήν : conf. 
p. 554, ubi similiter est lapsus , 
eclare pro abscondere capiens. 


e 
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» Πλειάδως τε ws Ὑάδας, x9] τὴν ἀμοιρφῦσαν 
» ὕδαος ᾿ΑρκΊον, ταῖς τε διαφόρους πόλεις, χαὶ τὸ 
» Φαεινὸν ξίφος Ὠράονος. Αἰτεῖ μέντοι λαξεῖν ἃ 
» μηδαμῶς συνίησιν ὅπλα. Τί δ᾽ ὅτι μὲ τὰ τοῦ 
» δεινοῦ πολέμου δῶροι φεύχοντα ὄψιμον τῷ ὑπηρῖ- 
» μένῳ (1) προσελθεῖν ἀγῶνι ὠνείδισε, Καὶ οὐδι᾽ 
» ἤσθετο ἑαυ]οῦ, κακῶς τὸν μεγαλόφρονα, λέγοντος 
» Ἀχιλλέα. Ei γὰρ τὸ ὑποχρίνασθαι κακίαν κουλεῖ, 
»ἄμφω ὑπεχρινάμεθα, ^ εἰ τὸ μελλῆσω -“λημμε- 
» λείας ἐσῆὶν, ἐγὼ Sov ἐχείνου παρεγενόμην. Κἀμὲ 


» οὖν φιλόστοργϑς ἐπεῖχε γυνὴ, τὸν dV ᾿Αχιλλέα καϊὰ 


305 


310 


M M b ev A 
» Td αὐτὰ QuA60lop)9s μήτηρ᾽ wa) τῇ μὲν δέδωκα, 
M e —- b A V 
» Td q'pTd, ToU γχρόνου,“ὑμῖν δὲ dw Ta, λοιπά. 
3 » M 7 ó / PA ' dv / 3 
» Qux ἂν μὲν οὖν Qoleoijumv, εἴγε μὴ ὀυναίμην ἀπο- 
, E No» 1 / M 
» λύσασθαι "Àw To ἔγκλημα, τὸ κοιγόν μοὶ σῦν 
» τοσούτῳ ἀνδρί. 'EdAc μέντοι ταῖς Ὀδυσσέως 
» ἐπινοίαις ἐχεῖνος, οὐχὶ ταῖς Αἴαντος Ὀδυσσεύς. 
3 1 Y L . e / / 
» AX, μηδὲ σαυμάζωμιεν τοῦτον κοαχέαντά, μου 
1 [a e» 
» qug τῆς ἀνοήτου *yAcTms αὑτοῦ βλασφημίας" 
Ι! E A — 3 evm-»€ A ἴω 
» ἄξια, γὰρ αἰσχύνης χρὴ ὑμῖν ἐγκαλεῖ. Ἢ τὸ Ψευδὴ 
e» r M 
» καήϊηγϑοίαν κα ηγϑρηκέναι τοῦ Παλαμήδους ἐμοὶ μὲν᾿ 
ΡΣ “ M — 
» αἰσχρόν oli, τοῖς δὲ κα]α ψηφισα μένοις ὑμῖν εὐ- 
͵ 3 M bU jn» c / 1 
» qpe7És ; AA γαρ οὐθ᾽ ὁ Ναυπλιάδης τὴν 
M / TT d 
» THAIXGUTMV χρῇ οὕτως ἀναχεχωλυμμένην αὐτοῦ 
ΕἸ » »l M 
» βαδιουργίαν ἀποσχευάσασθω ἡδυνήθη, οὐθ᾽ ὑμεῖς 
3 2 , 3, D 
» muUcc]e τὴν καὶ] ἐκείνου αἰτίαν" ἀλλ᾽ εἴδεῖε, χᾳὶ 
D A 3 
2 TO. τιμήμα)ι τὰ EyxAnjaa, κα)εφαίνετο.. ᾿Αλλ 
» οὐδι᾿ ὅτι τὸν Ποιάντίδην ἡ Λῆμνος ἡ τοῦ Ἡφαΐί- 


(1) Codex, ὑπειϊμένω. Supra | codex exhibuit ὑπη μένων, eodem 
pag. m. 402; sic pro ὑπηρίμκέγων mendo. 
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» σίου καὶ έχει, ὀφλισκάνω μέμψιν ἐγώ. Ὑμεῖς δὲ 
» 4€ Τῆς ὑμῶν αὐτῶν ὑπερασπίσαλε πφάξεως. Σονη:- 
» γέσαλε γάρ. Καὶ οὐκ, ἀρνήσομαι ἐμάυ]ὸν, ὡς ὃς οὔκ, 
» ἐκεῖνον ἀνέπεισα, ἑαυῖον ὑπεξελκύσαι τῶν τὴς ὁδοῦ 
» T€ «gj τοῦ πολέμου πόνων, xg]. πειρφιθῆνωι τὰς 
»» χαλεπὰς ἐν ἀνέσει διανύσαι ὀδύνας. Ὃ δ᾽ ἐπει- 
» ϑάρχησε, χαὶ περίεσΊιν. Οὐκοῦν "dk ἡ γνώμη, μὴ 
» μόνον οὖσα πισΐη͵, ἀλλὰ γε àv xd εὐδαίμων, 
» ὥλις 7uoloy εἶναί με ποιεῖ (1 D. Ἐκεῖνον δὴ οὖν ἐπει- 
» δύπερ οἱ μάντεις δη]οῦσιν ὡς ἀναρέψαι τὰ Περ- 
»γαμα, ἐμοὶ μηδουμῶς ἐντείλησθε τὰ περὶ αὐτοῦ" 
» βέλλιον ὁ 0 Τελαμώνιος ἀπελεύσέϊαι, x9d ΤῊ ὁμιλίᾳ 
» αὐτοῦ τὸν ἄνορα;, τῷ T€ πάθει wed τῇ ὀργῇ 
» λυτήωγτα, 4 μαλάξει, 9» τινι τέχνῃ. σοφὸς ἂν ὡς 
» ὑμᾶς οἴσει. Πρότερον εἰς τοὐπίσω Σιμόεις ῥεύσει 


» X4 dye. πηγῶν Ἴδη, (2) o Mola, , χαὶ συμμαχίαν 
» ἢ Ἑλλὰς τοῖς Τρωσὶν isi τῆ, Τῆς ὑπὲρ 
e TO ὑμεϊέρων πεαγμάτων ἐμῆς φρενὸς παυσα- 
»ένης,, ὀγήσει τους Δαναοὺς 5 τοῦ ἀξελήέρου 
» Αἴαντος μηχανή. Εἰ δὲ xe τὰ μάλ! σα SO 
» σώχθικας τοῖς ἑταίροις TÉ x τῷ βασιλεῖ χρὶ 
» ἐμοὶ, σκληρὲ Φιλοκίητα, εἰ xd τὰ μάλισβά με 
» βλασφημεῖς x9 τῆς ἐμῆς κα εύχι κεφαλῆς ἀτε- 
» λεύτημα,, x παροιδοθῆνα! μέ σοι ἀλγϑῦντι ἐπι- 
» Θυμεῖς xg] τὸ αἷμα, λαφύξω τοὐμὸν, χρὶ, ὡς ἐμοὶ 
» κα]ὼ σοῦ γέϊονεν ἐξουσία., οὕτω χρή σοι xxl. ἐμοῦ 
»yAÍyn γενέσθαι, ὅμως σε μεϊελεύσομαι, πόῤῥω 


ῳ 


(1) Melior lectio in latinis sic (2) Cod. 4». Malim adessent 
erit vertenda : ἅλις ὃν aio iv εἶναι, articuli ὁ et 5 ante Xu. δὲ "Tdv: 
quum sit satis esse fidelem, potuerunt facile absorberi. 
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m n 
o» τὴν m japon ἀπωσάμενος ῥώμην (0, χφ τοσοῦτον 


» τῶν σῶν | χραϊήσω (εἴη AN εὐμενὴς ἡ τύχη) βελῶν, 

» ὅσον τοῦ Δαρδαγίου μάντεως, ὃν ἐζώγρησα, 1v 
» XEXpA/ TÓC , ὅσον τοῦς ϑεῶν ἡσμοὺς xe] τὰς 
» Τρωϊκὰς ἀνεκάλυψψα, μοίρᾳς, ὅσον τῆς Φρυγίας 
» ᾿Αθηνᾶς τὸ dione és Παλλώ doy ἐκ μέσων τῶν πο- 
» λεμίων ἥρπασα. Καὶ νῦν ὁ Αἴας ἑαυϊὸν ἐμοὶ TU es- 
Ἂν βάλλει! Καὶ γὰρ éxlos ἐχείγου ληφθῆναι τὴν Τροίαν 
» τὰ τῶν Μοιρῶν διεκώλυε. Ποῦ τοίγυν ἐσῆϊν ὁ 
59 ῥώμης, ἔμπλεως Αἴας; ποῦ τὰ τοῦ μεγάλου ἂων-- 
5» dos ὑπέρογκα. finales; Τοῦ χάριν ἐνταῦθα, δει- 
»λιᾶς, τοῦ χάριν ᾿Οδυσσεὺς ἀποϊολμᾷ «096 
» vox loQuAaxictic ἐξέρχεσθαι, x94 ἑαυϊὸν τῇ vox] 
» mesi ildec Oa, , xcd διὰ Φόξου ξιφῶν οὐχ ὅτι τὰ 
» Τείχη τῆς Tesías , ἀλλὰ χαὶ αὐτὴν τὴν ἀκρόπολιν 
» εἰσιέναι, κάκ τῆς οἰκείας «ρπάζειν τὴν ϑεὰν καθι- 
» σδρύσεως, x94 X94 διρπαγεῖσαν διὰ τῶν ἐχϑρῶν φέρειν; 

»ἽΛπερ εἰ Μὴ πεποιήχειν αὐτὸς, μάτην ὁ Τελα- 
» μῶνος υἱὸς ἐξασίασε τὴ λαιὰ τὰ τῶν ἑπῆὰ βοῶν 
» yard. Ἔν ἐκείνῃ δὲ μοι. τῇ vox ii τῆς Τροίας ἡ γίκη 
» πεπύεισῆαι" τηνίκα, δὲ ἐχειρωσά μην τὰ Πέργαμα, | 
» ἡνίκα, χειροῦσϑαι πεφυκέναι ἡνάγκασα. Παῦε τὸν 
» ἐμὸν Τυδείδην χφὶ βλέμμαϊι, χρὴ ὑποφθέγμασιν 
» ἡμῖν ἐνδεικνύμενος. [Ἔσῆι κἀκείνῳ μερὶς τῶν ἐπαί- 
di οἰκεία. Οὐδὲ yap οὐδὲ σὺ μόνος ἐτυγχάνες 
» ὧν, ἡνίκα, τὸ σάκος ὑπὲρ τοῦ συγόντος σοι σήόλου 
» xacléryes. Καὶ τοι σοι μὲν σή ραἼὸς ὅλος εἰς ἔται- 


(1) Pro lectione sana satis tur Planudes legisse forzitudine, 
longe formidine pulsa, nempe pessime; hanc enim lectionem 
πύρρω m φύξον ἀπωσοίμενος, vide- sensus et metrum respuunt. 
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» ρείαν, ἐμοὶ δι᾿ εἷς μόγος διελωγχάνεϊο, ὃ 06, εἰ Wü RS 
» τὸν πολεμισήὴν ἡτήονα, τοῦ σοφοῦ ὄντα, ἐγίνωσκε, 
355 "xd μὴ δεῖν ἐγίνωσχε () τῇ ἀητήήτῳ Xt τὰ 
» )*e?. , Th δι᾽ dir Cerise , χρὴ αὐτὸς ἂν 
» ie τὰ ὅλα: ἥτει χρῇ ὁ μέϊειώτερος Αἴας, χαὴ 
» ὁ ὀξὺς Εὐρύπυλος, χφὴ ὁ τοῦ πεελφανοῦς "Avdpad- 
» Moyoc (2 M: παῖς" οὐδὲν dV loy. x9) ᾿Ιδομενεὺς 1 "T£, 
» x9) 0 τῆς αὐτῆς αὐτῷ παίΐράδὸς -σρϑελθὼν Μη- 
360 » Ειόγης. x24 0 ἀδελφὸς ᾿Ατρείδου. τοῦ μείζονος." Αλλ᾽ 
» 0i &,eAc loi τὴν χεῖξοι, χρὴ καὶ οὐδὲν σοι δεύτερϑι 
» «7096 τὰς μάχας, τοῖς ἐμοῖς ὑπεῖξαν βουλεύμασι. 
» Σοὶ μὲν γὰρ ὠφέλιμός ἐσῆιν ἐν πολέμῳ δεξιὰ, 
» ἐμοὶ δ᾽ ἐπισ]ήμη, ὥστε τῇ σὴ χειρὶ τὴς ἡμέϊέφαις 
» du Jefa To yne (5) ). Καὶ σὺ μὲν ῥώμην. λογισμῶν δίχα, 
» κομίζεις " ἐμοὶ δὲ φροντὶς τοῦ μέλλοντος γίνέϊαι. 
» Σὺ μὲν μάχεσθαι δύνῃ" τὸν δὲ τοῦ. μάχεσθαι 
365 » sues σὺν ἐμοὶ ᾿Ατρεΐδυς ἐκλέγεϊαι. Ev TG ᾧ canal 
» μόνον λυσιτελεῖς : ἡμεῖς δὲ «ej τὴ διανοία. Καὶ ὅσῳ 
x κυξεργήτης ὑπερέχει τῆς ἐρέϊῶν ἐργασίας, χρὴ ὅσῳ 
» μείζων σῇ ξφνγ)9ς σήεκ ιώτου, τοσούτω χρὴ ἐγὼ 
» σοῦ aepo. Ναὶ γὰρ ἐν τῷ ἡμιεϊέρῳ canal, 
» yoUs 6o] τὴς χειρὸς ἰσχυρότερος, xu ῥώμη πᾶσα 
870 » εἰς ἐχεῖνον ἀπήρεισίαι. ᾿Αλλὰ ὑμεῖς Ὁ)» δυμο- 
» γέροντες , δῦτε τῷ ὑπὲρ ὑμῶν ἀγρυφνοῦντι τὸ 
» «eges, LEN ἀντὶ τῶν ἐν τοῖς τοσούτοις eno 
» Φεοντίδων, ἃς σὺν ὀδύνη διήγυσα,, τοῦτο μοι ἀπό- 





(1) Lat. « nec indomite de- (2) In latinis, pro Andremone, 
» beri praemia dextra. » Videtur malim Andremone. 
legisse male debere , et inde scri- (3) Ad latinorum ductum , 
psit. δέν. Repone, καὶ μὴ Opti- scribendum : gu ode diZid, yop 


λέσθαι ἐγίγωσκε-: δὲ κα τῆς ἡμεγέεας..... 
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dile TO ἐπίγεαμμα, τοῖς ἐμοῖς αὐτὸ κα ορθώ.- 
» μασιν ἀντιταλαντεύσαντες. "Hów γὰρ “σρὸς τέλος 
»ὁ τοῦ πολέμου πόνος ἐσίὶ, xd τὰς ἀντικαθημένας 
» ἡμῖν ἀπεσόξησα, μοίρφις, χαὶ τὰ ὑψηλὰ, Πέργαμα, 
» δύγασθαι πορθηθῆναι, καϊὰ μικρὸν αὐτὸς πορθῶν, 
» παρεσχεύασα, 0). Πρὸς τῶν ἐλπίδων “Τοιγαροῦν αἷς 
»γν σύνεσίε, x τῶν πεσουμένων τῆς Tesías. τει- 
» χῶν, x9) «e9s τῶν Sean οὗς af τῶν ἐχθρῶν ἀφει- 
» λόμην, δέομαι, χρὴ «e9s εἴ τι περ ὑπολέλει παι 
» φρονίμως χαὶ σοφῶς μέϊαχειρασΊέον, εἴ τι “περ ἔτι 
» τολμηρὸν. χαὶ ἐπίχρημνον αἰτηθήσεζαι , εἴ τι (8) 
» Τῶν μοιρῶν τῆς Tesías. eni περλεῖγαι von tle , 
» ποιήσασθέ μου μνήμην᾽' ἢ, ἤν ἐμοὶ μὴ διδῶτε τὰ 
»ὕωλα,, τοῦτῳ δότε. » Καὶ ἔδειξε τὸ μιοιρφεῖον 
Παλλάδιον. 
᾿Εχινήθη δὺ τῶν ἐν τέλει ἡ χεὶρ, A6 o,TÍ πο ἂν 

εὐγλωτήϊία, δύναιτο τότε διαφαγὲς jose; x9] τὰ 
τοῦ γενναίου ἀνογρὸς ὅπλα ὁ ἀγχίνους εἰλήφει. Ὁ 
δῈ τὸν "Exlogo- μόνος χρὴ σίδηρον χρὴ πῦρ χρὶ τὸν 
Δία τοσάχις ὑπομείνας, ὀργὴν μίαν οὐκ ἤνεγχε, χφὶ 
τὸν ἀχίγηῖον Muda. ἡ λύπη γεγίκηκεν. Ἀφαρπάζει 
δῆτα τὸ ξίφος, xd. « Τοῦτο γϑῦν ἐμόν ἐσῆιν » εἶπε 
«τῷ OyTi* ἢ χαὶ τοῦτο ἑαυ]ῷ αἰτήσεϊαι Ὀδυσσεύς. 
» Τούτῳ μοι χρησήέον ἐν inaug, χροὶ TO πολλάκις 
»Τῷ τῶν Φρυγῶν λύθρῳ diae eser, τῷ τοῦ δεσπό- 
» TOU γὺν φόνῳ διαξρᾳ χήσέϊαι , ὡς ἂν μηδεὶς δύ- 
» γαιτοὸ τοῦ Αἴαντος, ὅτι μὴ ὃ Αἴας, πεελγενέσθαι. » 
Εἶπε, χαὶ εἰς τὸ σήέρνον, τότε δὴ πρῶτα τρωθὲν, f 


(1) Alius est latin. sensus, c 0a mp0. πευρφσκευάστοις , ἐπόρθησοι, 
hic nempe : καὶ πὸ |. I1. , δυνα- (2) Addidi 7. 
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δὴ (1) TG σιδυρῳ τρωϊὸν διεφαίνεϊο, τὸ ϑανάσιμον 
ἐκρυψε ξίφος. Οὐχ ἡ χεὶρ οἵα, T€ ἐγένεϊο τὸ ἐμπα- 
γὲν GéAoc αὖθις ἐξωγαϊεῖν- ἐξηκόντισέ γε μὴν ὃ λύ- 
Sess αὐτός" xg] ἡ yn, Φοινιχθεῖσα, τῷ αἵμαΐι, πορ- 
φυρφῦν ἄνθος ἐκ, γῆς χλοαζούσης ἀνῆκεν, ὃ ταρόσθεν 
χαὶ & τοῦ Οἰξαλίου τραύματος art GA done. Καὶ 
ἐν μέσοις τοῖς φύλλοις τοῦ ἄνθους ἐ[γέ[οφι πῆαι syesq- 
pda, κοινὰ τῷ παιδὶ τε χαὶ τῷ ἀνδρὶ, Ὑακχίνθῳ 
λέγω x94 Αἴαντι (3) , τούτῳ μὲν τοῦ ὀνόμαΐος,, ἐκείνῳ 
δὲ τῆς ἀγανακΊηήσεως. | 

Kea'incas τοίγυν ὁ Ὀδυσσεὺς πρὸς τὴν ὙΨιπύλης 
παλοίδο, χαὶ τοῦ πεειλφανοὺς. Θόαντος, x9) τὴν δὲ- 
δυσφημένην γὴν τῷ φόνῳ τῶν γερφιιτέρων auda , 
διεπερφιώθη. Καὶ τέλος, τυχὼν τοῦ TE λιμένος dj 
τῆς εὐχῆς, αἴρει τὰ icc, ὡς τὰ Τιρύνθια: (3) τοῦ 
'"HegxA£ous ἐπανακομίσειε βέλη. Ἅπερ ἐπειδὴ «σοὺς 
τοῦς ᾿Αχαιοὺς ἐπανήγα[ε , συνεπομένου χαὶ ΦιλοκΊη-- 
του, x94 βραδέως μὲν, ὅμως δὲ τελευϊαία, TÓ πο- 
λέμῳ χεὶρ ἐπεϊέθη, Τροία, μὲν χαὶ Πρίαμος ἅμα, 
πεπΊωχασιν' ἡὶ δὲ τοῦ Πριάμου ταλαίπωρος σύζυγος 
ἀπώλεσε μεέϊὰ πάντα wd τὴν ἀνθρώπου μορφήν, 
14 χώρφυς ἀλλοήοίους κοιναῖς κα έστληξεν ὑλακαῖς, 
ἥπερ ὃ μαχρος Ἕλλήσποντος εἰς σΊενὸν συγκλείε)]αι. 

Ἡ μὲν Ἴλιος (4) ἐνεπίμπιφφίϊο, χαὶ τὸ πῦρ οὔπω 
ἐλώφησε, x44 τὸ βραχὺ Πριάμου «τοῦ γέροντος 

(1) Cod. ἤδη. Μοχ οἷα m,vitio (3) Codex, τερμωθια : in Tat. 
solenni, ut et infra ad 660. T'irynthia. 

(2) Verba Ὑακ.---- Αἴ. addidit (4) Vulgo sic distinguunt : 
e suo penu Planudes, hic com-  «Externasque novo latratu ter- 


mentatorem agens, non inter- »ruit auras. Longus in angu- 
pretem fidum. » stum qua clauditur .Hellespon- 
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410 αἷμα, ὁ τοῦ Διὸς βωμὸς πέπωχε. Καὶ ἡ τῷ Φοίζῳ 


420 


τ 


9 


, , c c c / 5 7 
κάτοχος  Kecowdpn, τῶν τραχων ἐλκομένη, ἄνογη- 


τοὺς ἀνέτεινε πρὸς τὸν αἰθέρος παλάμας. Τὰς δὲ 


Δαρδαγίους μη)έρφις τὰ τῶν παΐρῴων ἔδη ϑεῶν 
περιξαλλούσας ἕως ἐξὴν, x94 τοὺς ὑποϊυφομένους 
γαοὺς χαεχούσας, οἱ νενικηκότες εἷλκον Tesxel, - 
γέρῳ. ἐπίφθονα. "Pízélu δὲ we ᾿ΑσΊ)υάναξ πύργων 
ἐξ ἐκείνων, ὅθεν μαχόμενον ὑπὲρ αὑτοῦ, wq) τὴν 
ἀνέκοιθεν βασιλείαν ἀσφαλιζόμενον, πολλάκις ὑπὸ 
τῆς μηροὺς τὸν παϊέφφι. δεικνύμενον βλέπειν εἰώθει. 
"Háw δὲ χρὶ ὁ Βοῤῥῶς ὑπαγϑρεύει τοῖς Ἕλλησι 
«“λοῦν, χαὶ οὐρίῳ «σνεύμα,ι διηχεῖ τὰ lola. χι- 
γούμενα., χρὴ κελεύει χρῆσθαι τοῖς ἀνέμοις ὁ ναύτης. 
Ai δὲ Τρωάδες, « Τροία, χαίροις - ἁρπαζόμεθα, 
» «gj γάρ », araxpá)suci, wg διδόασι τῇ "y" Φι- 
λήμαϊα,, χαὶ τοὺς τὴς ἐνε[κουμένης οἴκους και σγνιζο-- 
μένους ἐκλείπουσιν. Τελευαία, δὲ κάτεισιν εἰς τὸν 
σίόλον, οἰκίᾳ τὴν ὑψιν ἙἝκάζη, ἐν μέσοις τάφοις 
εὑρεθεῖσα, τῶν τέκνων, ἥν, τῶν μνημάτων τε dpavr- 
τομένην χαὶ τοῖς 0cloig διδοῦσαν φιλήμαϊα., αἱ 
Δουλιχίαι χεῖρες ἀφείλκυσων. Ἕ νὸς μέντοι τοῦ 
ἽἜχἼορος χρὶ xov ἀνείλεϊο, χαὶ, ἀνεχομένη, συνελ- 
κομέγη (1) ἐπὶ τοῦ κόλπου φέρει. Ἔν τῷ τάφῳ ToU 
"Ex]oe9s χαὶ τὸν πολιὸν τὴς χεφαλὴς τλόκαιμον 
ἐναγίσμαα «ωχὰ, τὸν πλόκαμον wg) δώχρυα 
κα]αλείπει. 


»tus, llion ardebat. » Sed Ilium tata melior nunc est sententia- 
non fuit situm in Hellespontiaci / rum ordo. 

freti angustis, qui fuit Cynos- ^ (1) Forsan, συγελκομένην. Sed 
sematis situs. Distinctione mu- vereor ut locum intellexerit. 
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"Ecl δὲ τις ἀντίπορθμος τῇ Φρυγίᾳ, ὅπουπερ ἦν 
430 ἡ Τροία, yn, Βισήονίοις ἀνδράσι συνοικουμένη, ἔνθα; 
τὰ τοῦ Πολυμήσήλορος (1) τὰ βαθύπλουΊα, βασίλεια, 
ἣν, ᾧ σε, IloAUJwpe, ὁ παΐὴρ τορι φυσόμενον ὕπε- 
ξέθέϊο, χαὶ τῶν Φρυγίων ὅπλων μεϊέσίησε, βουλὴν 
ποιῶν συνέϊην, εἰ μὴ χαὶ, γέρφος τοῦ τολμήμαϊος, 
«Aic a. χρήμαϊα, «ego leüelxen, φιλαργύρου «ψυχῆς 
435 ἐρεθίσμαα. Καὶ γὰρ τῶν Φρυγῶν τύχης πεσούσης, 
λαμβάνει ξίφος ὃ τῶν Θρᾳκῶν ἀσεξὴς βασιλεύς, 
x9] καθίησι τοῦτο τῆς τοῦ τροφίμου σφαγῆς. Ὡς 
ἂν δὲ συναφανισθῆναι τῷ cowal πεφυχότος τοῦ 
«λημμελήμαϊος, ἐκπεσινευκότα, τοῦτον ἀπὸ σκο- 
πέλου πρὸς τὴν ὑποχειμένην ἀφῆκε ϑάλαωτΊαν. Τοῦ 
δ᾽ ᾿Ατρείδου τὰ τοῦ σήόλου πείσμαα () τῆς Θρα- 
440 κίας ἠϊόνος ἐξαιψαμένου, ἡνίκα. τό, τε πέλαλϑς γάα- 
ληναῖον «gj τὰ τνεύμα]α, μαλακώτεροι, ἐξαπίνης 
ἐνταῦθα,, ὁπύσος χφὶ ζῶν εἶνω εἰώθει, ἐξήει (3) τῆς 
γῆς ᾿Αχιλλεὺς ἀναῤῥηϊνυμένης εἰς εὖρος, χαὶ, ἐοικὼς 
ἀπειλοῦντι, τὸ κατ᾽ ἐχεῖνο τοῦ καιρφϑῦ τορόσωπον 
ἀνελάμξανε, καθ᾽ ὃν ἀϊριάνας ἄδικα, ξίφη κα ὰ 
445 τοῦ Αγαμέμνογος ὥρμα. Καὶ, « ᾿Αμνήμονες ἐμοῦ » 
φησὶν, « ἀπαίρεϊε, ᾽Αχαιοὶ, ej ev lac ωρύχθη μοι 
» χρὶ " δόξα, τῆς ἀρέϊης ἐμαυϊοῦ, οὐδὲ «xe$volaw 
» ποιεῖσθέ τινα, ὥς ἂν ὃ ἐμὸς τάφος μὴ εἴη ἀγέ- 
» esolos (4); 'H Πολυξένη τυθεῖσα τὴν ᾿Αχιλλέως 
» ἐξομαλίσει ψυχήν. » Εἶπε, χαὶ τῶν ἑταίρων τῷ 


(t) Cod. ΠολυμνήσΊορος, errore 
in hoc nomine solito. 

(2) Cod. zvzua'la. 

(3) Codex, ἐξείη : cf. p. 466. 

(4) Legebat, idque male , 


«Nec facitis ut meum non sit 
« sine honore sepulcrum.» Re- 
pone: uw τοῦτο. Καὶ ὡς ἂν ó6— 
ἀγίφασήος, ἡ Τ10λ. — ἐξομαλισεζτω: 
ad latina, « Ne facite. Utque ..... 
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450 Φογῶντι πειθαρχησάντων εἰδώλῳ, «ρπαγεῖσα τῶν 
 T"s μυη)οὸς κόλπων, ἥν δὴ τὸ s νῦν ἔχον μόνη 


455 


460 


465 


ἐψυχαγώγει, ἡ ἡ ἀνϑρεία, βαρυδαίμων αὕτη παρθένος, 
χρὴ “ λέον ἤπερ () γυνὴ, ἀγέϊαι «es τὸν τάφον, 
x5 τῷ δεινῷ μνήματι yntla, ϑῦμα. Ἥτις LE 
αὐτὴ μγημονεύουσαι, ἐπειδὴ τῷ χαλεπῷ παρέσίη 
βωμῷ, χαὶ ncüclo ἑαυῖην «ejs ἀπάνθρωπον ἑτοι- 
μαζομένην ϑυσίαν, χαὴ τὸν Νεοπήόλεμον € εἶδεν ἑσήωτα, 
X9 τὸ ξίφος καϊέχοντα, x9) τῷ αὐτῆς προσώπῳ 
τοὺς ὀφθαλμοὺς ἀπερείδοντα,, «- Χρῶ τῷ ἀνέκαθεν 
» £0 evel » φησὶ e σπέρμαῖι | 6); X9], μηδὲν μελ-- 
» λήσας, "Tol τῇ σφαγὴ ἢ τῷ σήέρνῳ xpo ie μοι 
» ΤΌ ) ξίφος. » Kaj τὴν T€ σφαγὴν ὁμοῦ χαὶ τὸ σΊέρ "oy 
ἀπεκάλυψε. e Δῆλον γὰρ ὡς οὐδενὶ ϑελήανμ ἂν 
» ἡ Πολυξένη δουλεῦσαι. Ἀλλ᾽ οὐδὲ (3) διὰ τοιούτου 
» ϑυμαῖος τινὰ τῶν ϑεῶν ἱλεώσεσθε. Εὐξαίμην δι 
» ἂν μόνον τὸν ELLE Sáuallov τὴν μηϊέρᾳι λαθεῖν. 

» Μήτηρ pom ἐμποδὼν ἱσταμένη τὴν ἡδογὴν ἀχρω- 
» τηειά t μοι ToU ϑανάτου * εἰ xd μὴ οὐμὸς φόνος 
» éxelym , ἀλλ᾽ ὃ βίος ἑαυΐῃς οἰμωγῆς ἐστὶν ἄξιος. 

» Ὑμεῖς μόνον, ὡς ὡς ἂν ἐλευθέρᾳ. πρὸς τὰς ὑποσῆυ- 
» γίους ἀπίω ψυχᾶς, ποῤῥωϊέρω ἵσίασθε, wo), εἰ 
» δίκαια, ἀξιῶ, τὰς ἀνοδρώας weless τῆς παρθενικῆς 
» ἁφῆς ἀποσΊήσαϊε. ᾿Εὐπιροσδεκὀτέρον γὰρ ἐχείγῳ, 


» 02116 qué ἐσῆιν, ὃ oy τῷ ἐμῷ φόνῳ ἐξευμενίσασθαι 


» εὐτρεπίζεσθε, ἐλεύθερον μεῖναν, τοὐμὸν αἷμα, γε- 
» γήσέϊαι. Εἰ μέντοι x4] τινας τὰ τελευαῖά μοι 


470 » τοῦ σ)ομαΐος ῥήμαΐα, και μιττει, "» τοῦ βασιλέως 


(1) Cod. ἥπερ. Lat. plus quam. | semine, non generoso sanguine ? 
(2) Habuitne Planud. generoso (3) Bis legit haud pro aut. 
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» Πριάμου ϑυγάτηρ, νῦν dV αἰχμάλωΐος (1), ὑμῶν 
» δεῖται " T" μηϊοὶ TO σῶμα, «ess. ἀποδὺ]ε (3), 
» μηδὲ πρίαιτο χρυσοῦ τὴν τῆς ταφῆς οἰκίρὰν 
» ὁσίαν, ἀλλὰ δωχρύων. Τότε γὰρ ὅτ᾽ ἐδυναΐο, 
» χαὶ χρυσοῦ ἐλυΐοοῦτο. » Εἶπε, «gj ὁ δῆμος, ἅπερ 
ἐχείνη καΊεῖχε, δάχρυα οὐ καΊέσχεν. ᾿Αλλὰ χρὴ 
αὐτὸς ὁ ἱερεὺς, δεικρύων ΤῈ χαὶ ἠναϊκωσμένος, ἅπερ 
ἐμπαρέσχεν xs m. περλκάρδιω͵, τὸ ξίφος ca, 
ἀνέῤῥηξεν. Ἢ dV, ἐπὶ Ue γῆς, τῶν γϑνάτων ἐκλι- 
πύντων, καϊολισθήσασα,, ἀτρεσῆον τὴν ὄψιν wed 
παρὰ τὴν ἐσχατην διέϊήρησε μοῖρφιν. Τότε δὲ χαὶ 
πιπΊούσῃ «πρόνοια, ἦν χρύπῆειν ἃ χρύπῆειν μέρη 
χρεῶν (3), x9) τῆς σώφρονος αἰδοὺς τὴν εὐσχημοσύνην 
φυλάπήειν. Αἱ τοίνυν Ἡρωάδες ἀναιοφῦνται τὸ σῶμα;, 


(1) Habuit vulgatam  lectio- 
nem, «nunc captiva. » 

(2) Codex, amíd»e?e, quod 
mutavi. Error est , puto, librarii. 
In latinis, reddite , non vendite. 
Hanc πτῦ ἀποδιδόναι, εἰ &modido- 
σθαι differentiam attigi ad Phi- 
lostr. Her. p. 287, et in Notitt. 
MSS. t. XI, part. 11, pag. 33, 
151. Adde Flor. Christ. ad Pac. 
pag. 132; Beck. ad Aves, 17; 
Gail. in Philol. t. II, p. 297. 

(3) De hoc cadentium pudore 


vide Gierigii notam, e. cujus 


verbis fere crederes Klotzium 
ad Tyrt. pag. 19 (non pag. 63) 
sua ex QCortio et Gesnero ad 
Plin. sumsisse, quum ex ipso 
Klotzio hanc Cortii et Gesneri 
mentionem Gierigius sumserit. 
Pollianus, Polycleteam tabulam 
de Polyxenz morte describens, 


ἴδ᾽ ὡς πέπλοιο ῥαγέντος, Τὰν αἰδῶ 
γυμνὰν σώφρονι xpu7ile πέπλῳ : ubi 
conf. Jacobs. Multus est in his 
similibus Boden. ad Achill. 
Tat. 9; sed Klotzium flagitiose 
expilavit. Nilus Narr. 4, p. 47: 
οὑτως 0 μακεΐίρλος ἠρέμα διονηθεὶς 
κατέπεσεν ἐπὶ σχήμαΐος εὐπρεποῦς, 
οὐδὲν οὐτ᾽ ἀναιρέσεως, οὐτε γυμγώ- 
σεως ἐπιδειξάμενος ἄσχημον. Pos- 
sunt videri quoque Barnes. ad 
Heracl. 561; Holsten. ad Pass. 
S. Perpetue pag. 178; Pitisc. 
ad Suet. Ces. 82; Costar. in 
suis et Vetturii Conloquiis 
p. 157. Atque opportune Gierig. 
notat Ovidio hic Euripidem esse 
obversatum; qui est et Planudi 
obversatus: sed hanc compara- 
tionem jam instituerant Cruceus, 
et Bern. Martin. Variar. Lectt. 11, 
cap. 18. 
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BIBAION Ir". 55 


χαὶ τοὺς ϑρυηνηθέντας ἀναπεμιπάζουσι (1) ἸΤρλαμίδας, 
χφὶ πόσον τι τοῦ αἵματος εἷς οἶκος παρέσιχέῖο (2). 


M 5 1 * e 
Καὶ σε δὲ xAaovci , ὦ παρθέγε, χρή σε δὲ, ὦ μικρῷ 


«e$sUey βασίλεια, σύνευνος ὀνομαζομένη χρὴ βασί- 
Ae, μήτηρ, ᾿Ασίας τῆς εὐδαίμονος τπορόσχημα,, 
^ 1 / A D ὰ ς 4 
yuy δὲ λείας φαυλὴ μερίς, Ἦν ὁ κραήήσας Ὀδυσσεὺς 


» » € cv L 2A! E Xe , 
οὐκ, ἂν αὑτῷ γενέσθαι ἠθέλησεν, εἰ μὴ ὅτιπερ εἰς 


Φῶς τὸν "Exloee. τεκοῦσα, «esneyxe. Μόλις εὕρέϊο 
τὴ μηϊοὶ δεσποτην ὃ "Exlep. "H dw, we] κενὸν τῆς 
οὕτω γενναίας ψυχῆς τὸ σῶμα περιξαλοῦσα, ἃ 
τοσαυήάκχις τῇ T€ παΐοίδι δέδωκε wg) τοῖς τέκνοις xg] 
τῷ Gwdpl, xs] ταύτῃ δίδωσι δάκρυα." δάκρυα, τῆς 
-ὐληγὴς καϊαχεῖ, we) φιλήμαἼα, παρέχει τῷ σῆό- 
pai, xg) τὰ συνειθικότα, TU Ele, σΊέρνα * wg) τὴν 
πολιὰν ἑαυΐης ἐμνπεπηγότι κουλινδοῦσα τῷ λύθρῳ, 
πολλὰ μὲν, ἀλλὰ χαὶ τάδε, σδρυπῆομένη (3) τὸ σήέρνον, 


(1) In codice est ἀγαπεπείζουσι. 


(2) Ovidius: « Et quid dederit 


. » domus una cruoris.» In me- 


moriam hzc legenti mihi rediit 
scriptoris sententia , dulcibus 
abundantis vitiis: « Les reines 
» ont été vues pleurant comme 
» de simples femmes, et l'on s'est 
» étonné de la quantité de larmes 
» que contiennent les yeux des 
» rois.» Idem alibi, non multo 
sanius :« Situ souffres plus qu'un 
» autre des choses de la vie, il 
» ne faut pas t'en étonner; une 
» grande ame doit contenir plus 
» de douleurs qu'une petite. » 
Haec sensus physici verborum 
cum sensu morali atque figurato 


mixtura et synchysis percellit 
quidem legentis animum , sed 
attentius  advertenti displicet. 
Magna enim anima minus est. 
doloris capax, quum sit supra 
casus humanos elata, et telum 
contra aspera ingens habeat phi- 
losophiam et rerum contemnen- 
darum  contemtum.  Pylades , 
quum Hylas magnum Agame- 
mnonem absone saltaret gestu- 
que extenso quasi metiretur, e 
cavea clamavit, « Non magnum 
»facis, sed longum»; et ego 
clamo: « Non magnam facis ani- 
» mam, sed /argam. » 

(3) Codex , xpguzlouevn. Latin. 


laniato. pectore. 
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516 ΜΕΤΑΜΟΡΦΩΣΕΙΣ. 


εἴρηχε" ες Quale. ὑσ)άτη (1) τῆς σὴς μηϊοὺς (τίς γὰρ 
» ὑπύλοιπός ἐσίι quos), ϑύγαΐερ, κεῖσαι : κι τὸ 
Ἢ τεαῦμα τὸ σὸν ἐπὶ τῶν ἐμῶν σήέρνων ὁ ὁρῶ. Ὡς ἂν δὲ 
» μηδ ὁντινοῦν, τῶν ἐμῶν ἀπολέσαιμι δίχα. φόνου, 
» «dj σὺ τραῦμα φέρεις. Καὶ Yap, ἐπεί σε, ὅτιπερ 
» ἤσθα, γυνή, ἀσφαλείας duy ἀπὸ σιδήρου. velsid Ae, 
» πέπίωκας, χαὶ γυνὴ οὖσα,, σιδυρῳ. Καὶ, ὅς σοι τοὺς 
» τοσούτους ἀδελφοὺς, 4 σε διέφθειρεν ὁ ὁ αὐτὸς, 
»ὁ τῆς Τρφίας oAcQeoc X94 ἡμᾶς ἀτεκγώσας,. Πη- 
» λείδης. Καί τοι, μέϊὰ τὸ πεσεῖν ἐκεῖνον τοῖς τοῦ 
ὰ Πάριδὸς TE χαὶ Φοίδου βέλεσιν, NUY ὄντώς, εἶπον, 
» οὐχέτι φοξηήέος. ὁ ᾿Αχυλεύς " voy δ᾽ ἔτι p N- 
» Orlléoe ἔμελλε γίνεσθαι. Καὶ τεθαμμένου γὰρ ἡ 
» χύγις αὐτὴ xs τουδὲ τοῦ γένους ἠγείωϊαι, πο- 
» λεμίου δ᾽ ὄντος, κἂν τῷ τάφῳ TOU Αἰακίδου 
»» ἐσθήμεθα. Ὡς εὔπορος ἐν Τοῖς WY9UXDlG G ) γέγϑνα * 
» Κεῖται μὲν Yap "Duos ἡ μεγάλη, χαὶ ὁ μὲν τῷ 
» βάρει τῆς τύχης ἐπενεχθεὶς δημογικὸς φόνος ἠρέ- 
» (ttl, ἀλλὰ, x4 ἡρεμήσαντος, ἐμοὶ μέντοι μόνῃ 
» Td, Πέργαμα, ἔτι συμμένει, xe TÀ τὴς ἐμῆς 
» ὀδύγης ἐν κιγήσει τυϊχώνει. Ἡ δὲ, μιχρῷ «'es- 
^ σϑεν, eio m. χρὴ τοσούτοις aues x παισὶν 
» ἰσχύουσα, χαὶ p Qoae xd ἀνδρὶ, γῦν, PT 
» UTE C 96406 , eie», τοῦ τάφου τῶν ἡμέϊέρων 
» ἀποσπασθεῖσα, δῶρον ΤῊ Πηνελόπη, ἥ μετὰ δι- 
» δόμενα, ξαίνουσαν ὃ feu. ταῖς ἸἸθακησίαις δεικνῦσα, 
» pilesan , "Hjx ἐχείγη éoliy ἡ τοῦ "Ex]oegs 7t- 
» ραφανὴς, ἐρεῖ, μήτηρ, "x ἐχείνη éolly ἡ τοῦ 


(1) Invenit lectionem Heinsia- » ρογοδέ dolor? ) ultima matri. » 
nam: «Nata tue(quisenim su- (4) Adlat. εὐφορος τῶ Aiauid y. 
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BIBAION IT. 5T" 
ἢ » 
» Πριάμου γυνή. ᾿Αλλὰ μεϊὰ τοσούτους τοὺς ἀπο- 
Ly WE ^ ὰ ev / 
» λωλότας, x9) σὺ γῦν, ἢ μόνη τὸ τῆς μηρὸς πένθος 
3 ' 1 em / / 2 ͵ Y 
» ἐχουφιίζες, τον τοῦ πολεμίου ταφον ἐξιλεώσω:" ὙΦ, 


.» ὡς ἔοικεν, ἐνα γίσ μναα, € YI at χρὴ χοὰς τῷ ἐχθρῷ. 


» Πῶς ποϊὲ ἡ σιδηρᾷ ἔτι μένω; Τί δὲ δὴ ale δια-- 
39 τείξω; Tín με, γῆρφις πολυέ]ὲς, τάμιεύεις; Εἰς 
»τί μοι τῇ γραὶ, ϑεοὶ ὠμόταΊοι, ὅτι μὴ ὡς ἂν 
» χαινοὺς ϑανάτους ὁρῷμι,, παρέλκεϊε τὴν ζωήν; Τίς 
» a» Gun τὸν Πρίαμον εὐδαίμονα, μεέϊὰ τὰ καίε- 
» ρειπωθέντα, Πέρίαμα,, δυναῖον εἶναι. κωλεῖσθαι; Ὡς 
» εὐδαίμων ἐσ!) τῷ ἰδίῳ Θανάτῳ ! οὐ γάρ σε, ϑύ- 
» γαΐερ ἐμὴ, πεφογευμένην oe, τὴν δὲ ζωὴν ἐν 
»Ταυϊῷ «e τὴν βασιλείαν ἀπέλιπεν. ᾿Αλλ᾽ ἐντα- 
» Φίοις, οἴμιαι!, τιμηθήσῃ, βασίλεια, κόρη, x94 σοι τὸ 
»σῶμα, τοῖς τῶν «959v χρυξήσε]αι μνήμασιν. 
»᾿Αλλ᾽ οὐχ ὅδὲ ἐσΊὶν ἡ τὴς ὑμεϊέφφις οἰκίας τύχη" 
» ἀλλά σε δῶρφ. περισήελεῖ, τῆς μηοθς Spmiós T6 
» χαὶ ἀλλοίρία, συναμηθεῖσα, «ψάμμος. πάντα, γὰρ 
» ἀπεξάλομεν. Μόνος δ᾽ ὑπολέλειπῆαι, dV oy. ὧν 
» ἂν «ess βραχὺν ὑπομείναιμι χρόνον, χαρλέσία- 
» τὸς ἐμοὶ Τῇ μητεὶ παῖς ὁ Πολύδωρος, γὺν μὲν. 
» μόγος, πρότερον δὲ τῶν ἀῤῥένων Ualalog τέκνων, 
»ὁ τῷ Ἰσμαρίῳ βασιλεῖ waa, τήνδε δοθεὶς τὴν 
» χώξαν. ᾿Αλλὰ τί μέλλω μέϊαξὺ τῶν ϑρήνων owl. 
» Tuy χαλεπήν “ὐληγὴν xj To ῥανθέν τῷ δειλαίῳ 
» αἵμαλι (1) πρόσωπον ἀπολούειν » 5 Εἶπε, «94 «095 
τὴν ἠϊόνα, γεροιιτέρῳ πρόεισι βήμαΐι, wg) τὴν λευκὴν 
διαξάγασα, τείχα, «Δότε, Τρωάδὲες » δυσ)υχὴς () 


(1) Inserui αἵμαΊ.. Yn latinis, (4) Cod. δυσήΊυχὲς, ita ut urna 
« immiti sanguine. » fiat infelix. Correxi ad Tatina. 
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518 METAMOP9OQ'XEIX. 
εἶπεν, « alos, ὡς ἂν ὕδωρ ἀρύσωμαι. » Καὶ ὁρᾷ 
τὸ τοῦ Πολυδώρου σῶμα, ἐπὶ τὴς ἠϊόνος ἐκξεξ σᾳι- 
σμένον, x) TesUmale μεγάλα τὰ τῷ Ogsxio 
γεενημένα, ξίφει. Αἱ μὲν οὖν Τρωάδες εὐθὺς ἀνωλό- 
λυξαν, ἡ δ᾽ ὅπὸ τῆς λύπης ἄφωνος ἔμεινε, κἀκ 
τῶν ἴσων τήν T€ φωνὴν xg] τὰ dxpua., εἰς τὸ ἐντὸς 
κοι αδεδυκότα,, καΊαπέπωχεν (1) ἡ ὀδύνη, Καὶ, ἂπε- 
σκληκότι λίθῳ «αροσεοικυῖα, κα]ὼ πᾶν, ἀτρεμεῖ" χαὶ 
Vv μὲν, διασήρέφουσα τοὺς ὀφθαλμοὺς, «eos τὴ 
y" πήγνυσι' γῦν δὲ, βλοσυροὺς τούτους αἴρει “«ρὸς 
τὸν αἰθέφῳ. "Ecl, μὲν ὅτε τὴν ὄψιν τοῦ κειμένου 
διωσκοπεῖται παιδὸς, ἔσΊι δ᾽ ὅτε τὰ τραύμαϊα,, χαὶ 
poa, μὴν τὰ τροφυύμαΊα. Καὶ ὅλην ἑαυ]ὴν ὅσελί. 
ζει χρὶ διανίσίησι τῷ ϑυμῷ, ὥπερ αὐτίκα τε μάλα 
ἐξεκαύθη, χαὴ, ὡσὰν ἔτι δέσποινα. μένουσα, ἀμύ- 
νασθαι «τ οοὐθέϊο τὸν ἐχθρὸν, χρὴ ὅλη τῷ τῆς τιμω- 
ρίας é9«vélo XSUT'0y 06 ἐρώῖι. Ὡς δὲ λέαινα, μαίνέϊωι 
τοῦ σκύμνου ϑηλάζοντος ἔτι ὀρφανισθεῖσα., χαὶ, 
ποδῶν ἴχνους ἐπιτυχοῦσα,, διώχει, ὃν Wuola, εἶδεν, 
ἐχθοόγ' οὕτως Ἕκαξη, ἐπειδὴ τὴν ὀργὴν τῷ πένθει 
συνέμιξε, μηδοωμῶς τῆς οἰκείας ἐπιλαθομένη ψυχῆς, 
τὴς ἡλικίας γε μὴν ἐπιλαθομένη, εἶσι «695 ἸΠολυ- 
μήσΊλορῳᾳ. τὸν ToU δεινοῦ φόνου δυμίουρηϑν, χαὶ εἰς 
κοιγοὺς αὐτῷ λόγους ἐλθεῖν αἰτεῖ. Καὶ γὰρ ὑπέλα- 
(εν ὁ ᾿Οδρύσιος ἐθέλειν αὐτὴν χρυσίον ὑπολειφθὲν 
χαὶ AciÜawoy αὐτῷ δεῖξαι, ὅπερ ἂν ὠποδοίη τῷ τέ- 
κγῷ (8). Καὶ τῷ τοῦ εἰωθότος ἔρώῖι χέρδους εἰς aua.- 
(1) Cod. κα]απέηϊωκεν, solenni (2) Paulo aliter meliusque Ia- 


permutatione , de qua cf. not. tina, sic nempe : « Colloquium- 
ad Aristenet. pag. 712. » que petit ::nam se monstrare 
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BIBAYON II. 519 


χεχωρηχότα, Y Geo συνέρχεϊαι, x94 μειλυχίῳ σἹ)όμαΐι 
ὃ παμπόνηρος, « Μὴ διαήρίξειν-» εἶπεν, « ExaCm. 


b Y ev t g 
o» Δὸς τὰ wpnjuocla, TG παιδί. ᾿Εχείνου «wa» εἶναι, 


560 


» 0 νῦν τε δίδως χαὶ πρότερον δέδωκας, τοὺς Θεοὺς 
» ὄμνυμι. » Ἢ JN ἀϊρίως πρὸς αὐτὸν εἶδε λαλοῦντά 
T€ χαὶ τὰ ψευδὴ ἐπομνύν]α., χαὴ φλείκαινούσῃ πίμ- 
resa) T" ὀργῇ. Συναρπάσασα, τοίγυν τοῦτον, τὸ 
τῶν αἰχμαλωϊίδων μηϊέρων «aUo ingen, συϊκαλεῖται, 
χαὶ τοὺς δακΊ)ύλους εἰς τοὺς παρφισπογδύσαντας 
ὀφθαλμοὺς xpUcx ei, χαὶ τούτους τῆς οἰχείας dpa 
ἐκκόσει. Δίδωσι μὲν οὖν αὐτὴ ῥώμην ὁ ϑυμός. Καὶ 
χαθίησιν αὖθις τὴν χεῖφοι, χαὴ λελυμαωσμένην (1) τῷ 
τοῦ ἐξαγίσίου αἵμαΐι. Ὀφθαλμοὺς μὲν οὔκουν (ὕπο- 


- λελείφαϊαι (2) γὰρ οὐδένες), τὰς δὲ τῶν ὀφθαλμῶν 
565 ἕσρας Tpucclo. Τὸ τῶν Θρᾳκῶν τοίνυν ἔθγος, τῇ 


ToU οἰκείου τυρφννου Acn παροξυνθὲν, ὅπλων τε 
χαὶ λίθων βολαῖς τῆς Ἕκάζης ἤρξαντο καθικγεῖσθαι. 
Ἡ δὲ σὺν βοαχώδει φωνὴ τοὺς βαλλομένους τῶν 
λίθων μέτεισί τε χαὶ δάκνει, χφὶ, τοῦ σήόμαΐος εἰς 
Aó9sug ἀνεῳγϑτος, UAaxléi πειρωμένη λαλεῖν. Καὶ 
ὁ τόπος ἔτι συμμένει, κἀκ τοῦ πεπρῳ [μένου ToU- 


: , 3 7 M es 2 7 ^s 
570 Vojud, Φέρει. Ἐκείνη δὲ, τῶν ἀρχαίων κακῶν μέμνη- 


μένη, χαὶ τότε διὰ τῶν Σιθονίων ἀ [ρῶν οἰκ)ρῶς ἀνω-- 
λόλυξεν. Ἢ δὲ τύχη ταύτης τοὺς olxelous τῈ Τρῶας, 
χαὶ τοὺς ἐχθροὺς Πελασ᾽ϑὺς, ναὶ μὴν χαὶ τοὺς Θεοὺς 
ἔχαμψε πάντας, οὕτω πάντας, ὡς wg) αὐτὴν τὴν 


» relictum Velle latens illi, quod χρυσίον. ᾿Επείσθη ὁ Ὁ δρύσιος, καὶ τῷ 
» nato redderet, aurum. Credi- τοῦ εἰωθότος --- 

» dit Odrysius.» .... αἰτεῖ" καὶ jay (1) Cod. λελυσμαμέγην. 

δεῖξαι αὐτῷ ὑπολειφθὲν καὶ λανθάνον (2) Codex, ὑπολελείφατε : πο- 
ἐθέλειν, ὅπερ aw ἐποδοίῃ τῷ τίχνῳ, tata toties varintione. 
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580 ΜΕΤΑΜΟΡΦΩΣΕΙΣ. 

τοῦ Διὸς ἀδελφὴν ve χαὶ σύνευνον ἀπ'αρνήσασθαὶ 
τῆς τύχης ἐκείγης ἀπολελαυχένω τὴν "Exe onv 
ἀξίως. 


(1) Cod. 4»vc. Supra p.289 , 


M Ὁ / 3 D 
καὶ 0 uic νόμον ἐξεῖναι τοὺς U0i- 


vidimus ους et ὡς permutata. Ly- 
sias in Eratosth. t. V, p. 407; 
ὁμολογοῦσιν ἑκόντες πολλοὺς τῶν 77- 
λιτῶν ἀκράτους ἀποκΊιννυγαι : in cod. 
Vaticano 88 reperi ἀκοώτως : 
quod adverbium firmari potest 
locis plane similibus ibidem 
pp. 434, 435. Eadem permu- 
tatio in Libanio t. IV, p. 568: 
ἔθηκεν ὁ πατὴρ γόμον ἐξεῖναι ποὺς 
παῖδες ἀκράτως ἀποκΊινγῦναι * τίθησι 


χοὺς ἀκοίτως ἀποκγννῦναι : cod. 
Reg. 3017, νόμον ὁ 721. ἐθ. ἐξεῖ- 
yaj— et bis ἀκράτους, bis ἀποκΊν- 
γύγα!. Atque melior hic infini- 
tivi accentus : cf. p. 30. Infra 
ad 685, cod. δεικγῦγαι. In Dione 
Chrys. t. I, pag. 308, pro δὲι- 
κγῦγα! cod. Reg. 2958, rectius, 
δεικνύναι : et pro εἰποδεικνῦγαι 
p. 539, cod. idem αἰποόεικγύγαι. 
Libanius Epist. 551 : ὁ τρόπος 
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BIBAION IF. 581 


ἣν γαὶ βωμοὺς πυεὶ ϑηρμανθησομέγους. Και TO, χρὶ 
» εἰ σκοποίης πόσον σοι, χρὶ SAus 0Ucc,, τηγικοῦτα, 


o» παρέχω, ἡνίκα γέῳ φωῖὶ τὸ τῆς ἘΠ QuA&AT o 


» μεθόριον, xà ἀθλά μοι δυγέα, 2 Ἐκχρινας εἶναι. ᾿Αλλ᾽ 
"οὐχ δε φεοντὶς, οὐχ "dt γῦν καϊάσίασις τῇ 
39 Hoi ὡς τὰς ὀφειλομέγας τιμὰς ἀπαιτεῖν. Ἥκω 
»» δὲ e leprücica,, τοῦ ἐμοῦ Μέμνονος, ὃς μάτην ὑπὲρ 
» τοῦ οἰκείου παϊεαδέλφου ἔλαξε γενναῖα, ὅπλα, 
» 4g) ἐν νέα, τὴ ἡλικίᾳ, «σρὸς τοῦ (1) ) c'leppoo ( οὕτως 
» ἐθελήσαϊε ταῦτ᾽; ὦ ϑεοί! ). TET ltoxey ᾿Αχιλλέως. 
» Δὸς δὺ τούτῳ, δέομαι, τινὰ τιμὴν τοῦ ϑανάτου 
» παφφιμύθιον, ΧΕ τῶν Θεῶν ἡγεμὼν, x9) τὸ τῆς 
» ples ἐξομάλισον 42556. » Ἔπενευσε τοίνυν ὁ 
Ζεύς. Ὁπηνίκα δὲ τοῦ Μέμιγονος εἰς ὕψος ἐπιδέδωχεν ἡ " 
UE, xej μέλανος XS VoU cvolesQaj τὸ τῆς ἡμέ- 
ess Φῶς κοϊησξόλωσαν, ὥ ὠσ΄περ που x94 T9 12.4.01 τὰς 
ἐξ αὐτῶν γεννωμένας νεφέλας ἄνα διδόασιν, d ὧν oU- 
κοὺν ἥλιος διελθεῖν συ[χωρεῖται, μέλας σπινθὴρ ἐχεῖθεν 
dx αἴαι, Ὁ; συσπειραθεὶς, εἰς £y σῶμα, πυκγοῦται, 
χρῶμα: δέχέϊαι χαὶ ψυχὴν ἐ ἔκ 
τοῦ πυρὸς, xdi 3 ἐμφυύ "9 κουφότης τέρα, χορη- 
γεῖ (3)* we) πρῶτα μὲν ἐοικὼς ὄρνιθι, αὐτίκα. δ’ 


αὐτὴν ἐποίει μείζω τῆς φύσεως δὲι- 


Excerptorum : οὔτε καὶ καθ᾽ ἡμᾶς 
κύειν : cod. 3002 , μείζω δεικνῦναι 


» Qe ἕτερον οὐδὲν εὐαρμόσΊως 


(ser. δεικνύναι) τῆς φύσεως. 

(1) Cod. oe? τοῦ σήέρνου. 

(2) Cod. χρρυγεῖ : Sic δά 854, 
ἡμεέραν pro ὑμεήέξαν. Hanc ho- 
rum elementorum in his pro- 
nominibus permutationem jam 
attigi pag. 327. Callinicus inde 
emendetur , pag. 258 Allatii 


εἶχεν zn βασιλείας : cod. Mazar. 
A 87 exhibet. ὑμᾶς et εἶχε, illud 
optime ; nam puto Callinici frag- 
mentum hocce ex ejus esse de- 
sumtum Declamatione qua Ro- 
mam Rome laudaverat. Rursus 
pag. 257: τοσοῦτον ἄρξας n domu 
τὰ χρόνον, ὅσος ἡμῖν οὐκ ἀρκεὶ τὴν 
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ἀληθὴς ὄρνις ταῖς τἼέρυξι διεῤῥοίζησεν. Ἔκ δὲ τῶν 
ἴσων χφὴ ἀμυθηϊοι ὄρνιθες ἀδελφαὶ συνεῤῥοίζησαν., 
αἷς ἡ αὐτὴ τὴς γεννήσεως γέϊονεν ἀρχή. Tele δὲ πε- 
φίωσιν (1) αὗται τὸν τάφον, xg) τοὶς κλαϊγὴ σύμ:- 
ῷωνος αὐτῶν ἔξεισι «πρὸς ἀέρφι - τὴ δὲ Télájln 
«hee, διϊσίῶσιν ἑανΊας εἰς σῇ ροί]όπεδα. Καὶ τότε 
δύο χαλεπαὶ παροίάξεις μέρους ἐξ ἑκα)έρου πόλε- 
μον συνισίωσι, χαὶ τοὺς ϑυμοὺς τοῖς ῥάμφεσί T€ 
χαὶ τοῖς ἀϊκύλοις γυμνάζουσιν Ὀνυξι, χρὶ τὰς τΈ 
πΊέρυγας χρὴ τὰ σήέρνα, ἀντίπτρωφϑι ἐπιοῦσαι,, δια- 
σπαρφτήουσι, χαὶ ἐναγίσμαλα, τῇ τοῦ κειμένου κόνει 
τὰ συϊγενὴ viales σώμαϊα." χαὶ μέμνηνται ἑαυϊῶν ὡς 
ἐπὶ τῷ γενναίῳ ἀνορὶ προσελθοῦσαι εἰς τὸ φῶς. Ταῖς 
δ᾽ αὐτοσιχεδίοις ὄρνισιν ὃ τούτων αἴτιος τὴν κλῇ- 
σιν ἐμποιεῖ, χρὴ ἐξ ἐκείνου Μεμινονίδουι (2) καλοῦνται. 
Καὶ, τοῦ ἡλίου τὴν δωδεκοίδου τῶν ζωδίων ἐξεληλυθο- 
τος, ἐξ ἔθους αὗται περὶ τὸν συϊγενὴ διακινδυνεύουσι 
ϑαναϊῶσαι (3). Διὰ ταῦτα δὲ τοῖς μὲν ἄλλοις οἷ- 
xle9w ἔδοξεν ὑλακίησαι τὴν Δυμαντίδων (Ὁ ἡ δ᾽ 


32 ΟΘΗῚ E e» 1 4 "n 
Hec οἰκείῳ πένθει συνείχέϊο, συμνπαθὴ δῈ wed: VOV 


3| I 1 l fo Y / : 

ἔτι δίδωσι δάκρυα, χρὴ καϊὰ mao τὴν ὕφ᾽ Ἴλιον 
δρόσον ἀφίησιν. 

3 4, — 5 Lad 1 

Οὐ μέντοι σὺν τοῖς γε τείχεσιν ἀνα οι πῆναι χαὶ 

2 f δὼ ιν ! ev / es c 

Αἰνείαν τὴν ἐλπίδα, (5) τὴς Tesías συγχωροῦσιν αἱ 


ὑμετέραν ἐπελθεῖν : et hic ferema- ὀ (2) Imo dicendum Μεμνονίδες. 
lim ὑμὴν quod eodem in libro (3) Latina, parentali more , 


reperi. Severus ibid. pag. 224, non intellexit. Possis sic refin- 
ὁ di, ὥσπερ τουγαντίον παρ᾽ ὑμῶν gere,cb ἔθους αὗται ἐγαγισμώδεους, 
ἀδικούμενος, μισθὸν φιλοξενίας ὠπο- vel ἐξ ἔθους auvM xg) ὥσπερ κΊε- 
δέδωκε dxpva:recte ἡμῶν legitur ρεΐζουσαι. 
in Vaticano. (4) Codex, δαμανπίδα. 

(1) Codex, πελίασιν. | (5) Planudes Αἰνείαν e suo de- 


ὙΠ οὐ NT 


BIBAION [Γ΄. 583. 
Moiggu* οἰλλ᾽ ὁ Κυθέρειος οὗτος ἥρως τὼ ἱερφε, χρὴ, i&eo: 


| ej 1 / , [ »| 
6235 €TtQ9e , ΤΌΝ Tu lé es, σεξάσμιον φόρον, τοῖς ὠμοῖς 


Φέρει. Κἀκ, τῶν τοσούτων χρημάτων ὁ εὐσεξζὴς ἕν 
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A 1 v i 
ἐκλέγέϊαι λάφυρον, χφὴ Τὸν αὐτοῦ παῖδα, ᾿Ασκάνιον. 
M , 
"Ex δὲ τῆς Ayrdaxdpou ae$oQu)t σίόλῳ διαππόντιος Qé- 
A es e M 
ρέϊαι,χαὶ τοὺς ἀλιτηφάους τῶν Θρᾳκῶν ὀφθαλμους (1) 
A A [Jj e 
χαὶ τὴν Πολυδωρείῳ αἵμιαΐι. ῥεομένην ἀφίησι ym. 
Χρησίμοις δὲ φνεύμασι x9) οὐρίοις ἀνέμοις, τῶν érai- 
N 3 , 5 e 
ρῶν. συνεπομένων, τὴν Ἀπόλλωνος εἴσεισι νῆσον gd 
, ' e € »l I - M ͵ 
πόλιν. Καὶ τοῦτον 0 Αγιος, ᾧ βασιλεῖ μεν διετατ- 
τοντο οἱ ἐγχώρλοι, ἱερεῖ δὲ κα]ὼ νόμον ἐτιμᾶτο ὁ 
M A sg ᾽ / 
Φοῖδος , εἴς τε τον ya.oy χαὶ τὸν οἶκον εἰσδέχεϊαι,, 
^ 5 ͵ 
χαὶ τὴν πόλιν ἔδειξε, we] τοὐπίσημον (3) τέμενος, 
M M [ ! MEA. / / 2 
xe ταὶ δύο σἸελέχη, ὧν ἡ Ade mole τίκλουσα, ἐπε- 
A , e» 1 A 7 5h 
Aa Gélo. Δόντες d» ϑυμίαμα, τῷ πυρὶ, χφὶ οἶνον τῷ 
M lax M 
ϑυμιά qua ἐπιχέαντες, xg) τεθυμένων βοῶν λοζοὺς 
€ ΕΣ E i ' 
Wmuwlog ἐξ ἔθους ὁλοχοιυϊώσωντες, τρος τοὺς βασι- 
7 y po ἢ X Ux un ͵ ε 
λείους οἴκους ἀπίασι. Καὶ, ταπήτων βαθέων ὑποήε- 
A ^ 
θέντων, δώρων Δήμηϊοος σὺν ὑγρῷ Βάκχῳ λαμξά- 
γοῦσι. Τότε τοίνυν ὁ ᾿Αγχίσης « Ἱερεῦ » εἶπε «« τοῦ 
» M —- 
» Φοίξου émiAexle, «ψεύδομαι, 0 χρὶ παῖδον, ἡνίκα. 
' e ἃ ͵ E] ^ M M / 
» τουσδὲ Ὡρωτον τοὺς 7Up)9U6 ἐπεῖδὸν, o4 dis δύο 
/ A 3 
» ϑυγαϊέρᾳς, ὅσα. 5x9 ἐμὲ μιμνήσκεσθαι, εἶχες. » 
e» M 
Τῷ δ᾽ o'Aywos, λευκῇ μίτροι τους κρϑάφους σχε- 
A ἷ 3 »l 
πόμενος, Tcv eg Delo τε vid ὀδυγηθεὶς, εἶπε" «« Οὔκουν, 
/ εχ 
» μέγισ]ε ἥρως, ψεύδῃ. Εἶδες γάρ με πέντε παΊέρᾳ. 
dit, glossam vocis ἐλπίδα. Ni ob- mina. Repone αἰγιαλοὺς $ 29epve, 
staret sequens οὗτος, delevissem | vel τοὶ «eua mia, Tei 
nomen importunum.Moxcodex, (9) Vertit bonam et vulgatam 


ἀτανόρου. lectionem , ποία, quam pro no- 
(1) Pro Jimina male legit Iu- — bilia habuit : melius , γνωσήόν, 
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22 
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L4 


39 
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33 


22 


33 


23 


παίδων, ὃν νῦν (τοσαύτη τῶν es μάτων ἀσΊασία, 
τανθρώπεια, σρέφει 1), μικροῦ δεῖν, ὀρῷανὸν παίδων 
βλέπεις. Τί γὰρ ἂν μοι sg) βοήθημα, ὁ υἱὸς ἀπὼν 
εἴη; ὃν, ἡ ποὺς τὴς ἐχείνου τοροσυγϑοίας ᾿Αγοῖρος 


2 T e / / 2 N e», 
ὀγομιασθεῖσα,, γῆσος xstléoei. Τούτῳ, ἀντὶ τοῦ πα- 


1 M M 
τοὺς, τήν ΤῈ χώραν yaj τὴν βασιλείαν καέχοντι, 
E es d / 3l 9] 2 dee / 
οἰωνισΊ)ικήν ὁ Δήλιος ἔδωκεν. ^ Edwxe gd o Βάκχος 


ἕτεροι δῶρφι τῷ ϑήλει γένει τῶν παίδων, εὐχῆς 


μείζω χαὶ πίσλεως. Πάντα γὰρ, τῇ τῶν ἐμῶν 
ἁφῇ ϑυγαλέρων, εἴς T€ σῖτον χαὶ χύσιν οἴνου xg) 
ἐλάαν ᾿Αθηνᾶς μεϊεξάἀλλεϊο, x94. ἄφθονος ἣν τουτῶν 
ἀπύλαυσις. Τοῦτο γνοῦς ὃ τὴς lesíag χαθαιρεϊὴς 
᾿Ατρείδοης (νομίζοις γὰρ au χρὴ ἡμᾶς ἔκ τίνος je egus 
συμῷορϑις τὴς ὑμεϊέροις αἰσθέσθαι), χρησάμενος 
ὅπλων δυνάμει, ἀποσπᾷ ταύτας τοῦ παϊοικοῦ 
κόλπου «eos βίαν, we) κελεύει “τὸν ᾿Αρχϑλικὸν σήό- 
λον τοῖς οὐροινίοισί δωρήμωσι τρέφειν. Αἱ δὲ φεύ- 
ϑυσιν ὕποιπερ᾽ ἂν ἑκάσήη οἵα τ᾽ ἐγένέϊο. Αἱ μὲν 
οὖν δύο τῶν ϑυγαϊέρων τὴ Εὐζοία ταροσέσχον᾽ 
αἱ δὲ τοσαῦται ἕτεξαι τὴν ἀδελφικὴν xaclé Aa Gov 
"Aydpoy. Ὁ eleoclos. τοίνυν «“ἀρεσῆιν αὖθις, χαὴ, εἰ 
μὴ ἐκδοθεῖεν αἱ κόρφι, πολέμους ἀπειλεῖ. Ἢ δὲ τοῦ 
ἀδελφοῦ φιλοσήοργία, ἡτήηθεῖσω τοῦ. δέους, ὀλίγου 
δὲῖν (), τὰ σύϊγονα «αροδέδωκε σώμαϊα. Καὶ συ 


᾿ » C o» e j 1 
γνῶνωι δύναιο ἂν τῷ ἀδελφῷ δείσαντι" οὐδὲ γὰρ 


- - , 3 a ΤᾺΝ ! tal 

οὗτος (2) ἦν ὁ Αἰγείας, οὐδ᾽, ὃς ἂν ἤμυνε τ AJ- 
" ὰ , 2 1 

do , "Exlep , δι᾽ ὃν εἰς δέκατον ἐγιαυῆον dimpxécacle. 


Ἤδη μὲν οὖν δεσμὰ ταῖς αἰχμαλώτοις χερσὶν 


(1) Pro penc male legit pene. (2) Lat. «Non Aic /Eneas. » 


Repone , z140eia. Forsan, οὐδὲ γὰρ ἐκεῖ ---- 
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BIBAION II". 585 
» ἡτοιμιάζέϊο" αἱ δὲ κόρᾳι, χαὶ τότε ἐλευθέρᾳς (1) 
» τὰς “χεῖρφις εἰς οὐροιγὸν ἀναΊείνγασαι, Βάκχε πάτερ, 
» ἄμυνον ! εἶπον. Καὶ ἤμυνεν αὐταῖς ὃ τοῦ δώρφυ βραᾳ- 
» Geuc, εἰ τὸ ϑαυμασΊ)ὸν ἀπολλύναι! τρόπον ἀμύνειν 
» χαλοῖτο. OUT" οὖν ἔσχον αὐτὸς Jia, τίνα δυποῖε 
» τόόπον ἀπέθαλον τὴν μορφήν, οὔτε γῦν (2) λέγειν 
» ἔχω. Τοῦ μέντοι κακοῦ τὸ τέλος ἔνωκα. Πτέρυ- 
» 906 £Aa Gor, x2) εἰς λευκὰς περλσίερφς, ὄρνεις συ- 
» ζύγϑυ τῆς σῆς (3), ἀπεχώρησαν. 5 
Τοιούτοις χαὶ ἑτέροις λόγϑις τὴν συνεσήίασιν συ- 
γεϊέλεσαν, x9), τῆς τραπέζης ἀρθείσης, εἰς ὕπνον 
ἀπίασι. Καὶ ἅμα, τῇ ἕῳ ἀνίσίανται, wg) «wes τὸ 
τοῦ Φοίξου γρησήήφιον ἔρχονται, ὃς τὴν ἀρχαίαν 
αὐτοὺς μηέφρφι χαὶ συϊγενεῖς ἠΐονας κελεύει Clem. 
Προπέμνπει τοίνυν αὐτοὺς 0 Ἄγιος, xg]. ἀπιοῦσι δῶφφι 
δωρεῖται, τῷ μὲν ἈΓχίσῃ σκὴηπῆρον, τῷ δ᾽ ἐϊγόνῳ 
χλαμύδα τε χρὴ φαρέτραν, τῷ δ᾽ Αἰγεία, κροαΐηρα, 
ὃν αὐτῷ ποῖὲ πέπομφε ξένος ἐκ τῶν ᾿Αογίων ὁρίων 
ὁ Ἰσμήνιος Θέρσης. Πέπομφε μὲν αὐτῷ τοῦτον ὃ 
Θέρσης, συγεχάλκχευσε δ᾽ ὃ Μυλεὺς (4) ᾿Αλκων : 
X94 μακρᾷ τέχνης ax eJ Gela. διέγλυψε (5). Πόλις ἦν 
ἐν αὐτῷ, xy) πύλας tme ταύτης σαφῶς ἂν εἶχες 
δεικγύνω. Αὗτω δ᾽ ἀντ᾽ ὀγόμα]ος ἧσαν τὴ πόλει, 
χαὶ τίς ποτ᾽ ἂν εἴη ἐδίδοισκον. Ἐκχφορῷ δὲ τις ἣν 
q'e5 τῆς πύλεως, χφὶ τύμβος χαὶ πυρᾷ χαὶ κηδεία, 
(1) Inserui ἐλευθέρας, duce (4) In codice est à μωλεύς. 
Ovidio. , (5) Pessime vertit, longo cela- 
(2) Mutavi codicis οὔτε μή. ^ eerat argumento. Reponam fere: 
(3) Glossa in margine, ἄφρο- χαὶ μακρὰν ἐγέγλυψεν io loekaw, μα- 


δύτης. Modo habuit volucres, non κρον ἐνέγλυψε μῶθον. Laudetur ta- 
volucrem. men quod non erraverit ut p. 564. 
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χαὶ καθειμέναι τὰς κόμας dj ἀναπεσπΊαμένω τὰ 
σΊέρ γα, μέρες, χρὶ τούτοις ἐδυλουν τὸ πένθος. 
AN χρὴ Νύμφωι 494 Spmen ἐδύκουν xg) πηγαὶ 
ξηφανθ εἶσαι ἀγανακίεϊν (1) ) Καὶ δένορα γυμνὰ QUA- 
λων iiis rib x94 αἶγες πέτρας ἀνίκμους διέ-. 
λει Ἐποίησε δ᾽ ὁ e ii ἐν μέσαις ταῖς 
Θηήξαις x4 τὰς Ἐχίονος (2 3) rid tus , τὴν μὲν ἐν 
λυντον στέρνον χρὴ Son i τὴν κλεῖδα (3 
παρεχομένην, τὴν δὲ διὰ τοῦ )ενναίου στέρνου " 
ξίφος καθεῖσαν, χαὴ ὑπὲρ (4 TOU οἰκείου δήμου πί- 
“πῆουσαν, χρὴ σεμνοῖς ἐγταφίοις Miedo (5) διὰ τῆς 
πόλεως, wg) ἐν ὄρει καθαρῷ (0) κοριιομιένην, χρὴ τῆς 
παρθενίκης τότε πυρθς διδύμους ἐξιόντας, ὡς ἂν 
μὴ τὸ γένος ἀπόληϊαι, γεανίας, οὗς ἡ “φήμη Κο- 
ρῶγας καλεῖ, "ἰὴ τὴν μηϊρῴαν κόγιν τροπέμποντας. 
“Μέχρι τούτων ὃ χραϊὴρ ἢ ἣν “ἀρχαίῳ TÉ χαλκῷ 
χρὶ λαμπροῖς ἐντυπώμασι χρὴ ἀκάγθῳ τροφυχυνό- 
μένος διαχρύσῳ. Αλλ᾽ οὐδ᾽ οἱ Τρῶες Φαυλοτέρο, 
τῶν “δεδωρημέγων ἀντιπέμπουσι δῶρφι " διδόωσι δὲ 
τῷ ἱερεῖ ϑυμιαμάτων φύλακα χίσην - διδόασι χρὴ 
Φιάλην e) περλφανῇ χρυσῷ TE x λίθοις aléQanov. 


(1) Forsan : ἀλλεὶ καὶ N. (p. ἐδ'. 
καὶ πηγῶν ξηρανθεισῶν ἀγαν. 

(2) Invenit ab Echione, non 
Orione. 

(3) Antonius Liber. in hujus 
fabule narratione 6. 355 emi- 
ταξαν ἑαυτὰς τῇ κερκίδι Tue). TW 
xAtidit xai ἀνήῤῥηξαν τὴν σφαγήν. 

(4) Codex, ὑπο. Ha&» praposi- 
tiones jam. fuerunt permutate 
supra pp. 74, 82. Apud Alci- 
phronem 1, Ep. 29, pro ἴσως 


αἰτιάσῃ με τῆς ὑποψίας, codex 
Reg. 2832, male , ὑπεροψίας. Eu- 
mathius 11, p. 89, xai τις ὀδύνη 
γλυκάζουσαι, καλεπέδραμέ μου πὰ 
μέλῃ, καὶ οἷον ὑπερ ἀργάζλισε : recte 
cod. Reg. 2897 , ὑπεγαρίαλισε. 

(5) Debuit acrilieres 9£eou - 
γας et καιομέγας : de duabus enim 
virginibus agitur. 

(6) Forsan κλυτῷ, vel κλειγῷ, 
celebrique in parte. Et vides 
habuisse monte. 


— COT TPPEEPSPRSMDD, τς λα εν ΩΣ 
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2 e 5 , e» b ! 
Ἐντεῦθεν, ἀναμνησθέντες τοῦτο, τοὺς Τεύχρους 
ἐξ αἵμα]ος τοῦ Τεύκρου τὴν ῥίζαν κοὐάγοντας, TT 


͵ , 5, 3} M 3-31 * 
 Kpwrw -«we9oéowow. Οὐκ ἔσχον ye μὴν e7i πολυ 
[2] 
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τὸν &éeg. τὴς χώρας ἐνεϊκεῖν ^ τὴν δ᾽ ἑκα)όμπολιν 
γῆσον ἀπολιπόντες, τοῖς Αὐσογίοις ἐπιθυμοῦσι «03- 
σοκεῖλαι ναυσήάθμοις. "Hleicla, δ᾽ αὐτοῖς ὃ χειμὼν, 
χαὶ χειμιάζει τοὺς ἀνόρας, xg] τοῖς τῶν Στροφάδων 
ico λιμέσιν (1) ὑποδεχθέντας αὐτοὺς T ὄρνις 
ἐξεφόξησεν ᾿λελλώ. Καὶ Jw τοὺς Δουλιχίους ὅρμους, 
Ἰθάκην τε x9). Σάμον gd τὰς Νηρικίους κα]αγωγὰς, 
τὴν τοῦ πολυϊρόπου βασιλείαν Ὀδυσσέως, παροίασι 
ταῖς ναυσί. Καὶ τὴν ἀμφισζη)ηθεῖσαν τῇ μάχῃ τῶν 
ϑεῶν "AuGesxiar ὁρῶσι, χφὶ τὴν εἰς λίθον μέϊαθλη- 
θεῖσαν olo τοῦ δικασήοῦ, ὃς χαὶ vOv ἔτι «9c (9) 
τοῦ "Ax/iaxoU ᾿Απόλλωνος ἔΪνωσῆαι, χαὶ γὴν τὴν Δω- 
δωνίδων τὴν τῇ οἰκεία. δρυὶ φωνοῦσαν, χαὶ κόλπους 
τοὺς Χαονίους, ἧπερ οἱ τοῦ βασιλέως Μολοσσοῦ 
παῖδες, «epa ὑποδληθέντων αὐτοῖς, τὴν ἀσεξῇ 
QAÀoye dQuosv. —— | 
Mé]a. δὲ τοῦτο τὰ «πλησίον πεδία, τῶν Φαιάκων 
ζηοῦσι, τὰ τῷ «λήθει τῆς ὁπώρφις εὐδωίμογα. 
Ἤπειρος ἐκ. τούτων χαὶ τὸ βασιλευόμενον ἐκ. τοῦ 
Φρυγίου “μάντεως "EA£vou Βουθρωΐὸν (3), χαὶ ταϑϑς 
τὴν "Tesía» ἐξεικασθὲν, αὐτοὺς δέχέϊαι. ᾿Εντεῦθεν 
βεξαιωθέντες τὰ μέλλοντα, ἃ πάντα (4) πισΊαῖς 
ὑποθήχαις. ὁ ἸΠριαμίδης “Ἕλενος ὑπηλγθρευσε, τὴν 
Σικελίαν εἰσπλέουσι, Tcl γλώτΊαις ἐκήρέχουσαν 
(f) Cod. male πισγοῖς λιμέσιν. (4) Codex, ἅπαντα, quod fuit 


(2). Codex, oes. dividendum , Ovidio ipso duce, 
(3) Codex, Deo veo mv. apud quem, que. cuncta. 
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εἰς TO πέλαγϑος. "Qu καὶ μὲν Πάχυνος «eos τὸν 
ὀμξροφόρον Νότον ἀπέσραπῆα! - τὸ Λιλύξαιον δὲ 
«ej; τὸν εὐχραὴ Ζέφυρον ἔκκειται" ἡ Πέλωρος δὲ 
«eje τὰς Udwlos ἀμοίρους "Αρκίους χαὺὶ τὸν Boppaw 
ἀποξλέπει. Ἐνταῦθα, κώπης εἰρεσία, T€ χαὶ εὐφορφις 
ἀνέμοις οἱ Τεῦχροι κοάγονται, χφὴ voxlog ὃ σΊόλος 
αὐτοῖς τῇ Ζαϊκλαία, «τροσοκέλλει "Laudo - ἧς 
τὸ μὲν δεξιὸν ἡ Σκύλλα τὐλευρὸν, τὸ δὲ λαιὸν ἥ 
ἀκοίμνος ἐνοχλεῖ Χάρυξδις. Αὕτη μὲν οὖν xoa 
δρφχθίζει τε χαὶ ἐξεμεῖ πάλιν τὰς ναῦς * ἐκείνη δὲ 
κυσὶν &leiaig τὴν δεινὴν νηδὺν ὑποζωγγυϊα!, τϑό- 
σωπὸν φέρουσα, κόρης, wg ( εἰ μὴ ψευδὴ πάντα 
καϊέλιπον ἡμῖν οἱ ποιηταί ) «ej "ule τοῦ χέόνου 
παρθένος. Ταύτης πολλοὶ μνησίηρες ἠφφσθησαν, oUc 
ἐκείνη διωθουμένη πρὸς τὰς τοῦ πελάηϑυς Νύμφας 
ἤει, ταῖς τοῦ πελάγϑυς Νύμφαις χαρλεσήάτη, ed 
τοὺς φεγακισθέγτας ἐρωῆας διεξήει τῶν γέων" ἧ, 
κΊενίζειν ἡ Ταλάτεια, τὰς ἑαυῇης τρίχας παρέχο- 
μένη, τοιούτοις ὠμίλει τοῖς ῥήμασι, σΊεναΠλοὺς 
ἀνουπτέμυπουσαν" « Σοῦ μέντοι, παρθένε, γένος ἀν- 
» dpQy. οὔκουν ἀΐρίων ἐρᾷ, χαὶ, καθὰ δῆτα χρὴ 
» ποιεῖς, ἀξλαξῶς ἀπαρνεῖσθαι σαυτὴν τούτοις 
»ἔχεις. Ἀλλ᾽ ἔμοιγε, 5 mum ὃ Νηρεύς ἐσῆιν, ἣν 
» 5 γλαυχὴ Δωρὶς ἔτεχεν, T X9] τὸ τῶν ἀδελφῶν 
» ἀσφαλίζομιωι συνοδία,, οὐδὲν ὅτι μὴ διὰ πένθους (1) 
» ἐξεγένεϊο τοὺς τοῦ Κύκλωπος ἔρωΐῇας δια σλράνα!. » 
Καὶ τὰ δώχρυα, τὴν φωνὴν αὐτὴς λαλούσης ἀνέ- 
κογαν wd παρθένος Σχύλλα, δακΊύλοις ἀποψή-- 
(1) Invenit et vertit bonam recepta per fluctus, et ingenti 
lectionem per luctus, meliorem. codicum numero firmatam. 


BIBAION II". 589 
σάσα μαρμαρώδεσι, παρεμυθήσαῖο τὴν (1) ϑεὸν, χαὴ, 
« Ἀνά ϊγειλον »- εἶπε, « φιλίάτη, μηδὲ μοι τὸ 


 » τῆς σὴς ὀδύγης αἴτιον χρύπΊε. Καὶ γὰρ εἰμί σοι 
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» 71015. » Πρὸς ταῦθ᾽ ἡ Νηρηΐς (2) τοῖς λόγϑις ἔπη- 
χολούθει τὴς τοῦ Κραι]είδου. παιδὸς. 

e "Axis ἦν, Φαύγῳ T€ χαὶ Νύμφῃ Συμαὰιθίδε (s) 
» γεϊεγγημένος, μεγάλη μὲν ἡδονὴ τῷ παϊοὶ τε xg] 
»,μηοὶ, ἔμοιγε μέντοι πολλῷ μείζων. Ἕνὶ μόνῳ 
» γὰρ ἑαυϊῷ μὲ συνῆψεν ὃ περικαλλής. Oxo δὲ 
»"μεέϊὰ τοῦτο (4) διεξεληλυθότων ἐνιαυϊῶν, ἀμυδροὸς 
» χνοῦς τὴν τρυφερὰν ἐχείνῳ γένυν διέϊοαιφε. Τού- 
» Τοῦ (5) μεὲν οὖν ἐγὼ, ᾿εμοῦ δ᾽ ὁ Κύκλωψ dao loc 
» es. Οὐδ᾽, εἰ ζἠοίης πότερον (6) τὸ πρὸς τὸν 
» Κύκλωπα, μῖσος ἢ ὃ τρὸς τὸν Ax ἔρως ἄξιο- 
»,λογώτερον γέϊονε, σαφῶς ἂν ἐκφαίνοιμι. "loa, 
» μέντοι ταῦτ᾽ ἦν ἑχάτερᾳ. 'Q) πύση τὴς σῆς 
»ἀρχὴς δυναμιίς ἐσῆιν, ᾿Αφροδίτη σεμνή! Καὶ γὰρ 
» χἀχεῖνος ὃ αἴσιος, xg) λόχμαις αὐταῖς φοξερὸς, 
» χαὶὶ «ess μηδενὸς ἀπαθῶς ὀφθεὶς ξένου, wq] οὐ- 
» φανοῦ ToU μεγάλου ϑεοῖς αὐτοῖς κα]αφρφνήτης, 
» τί aul ἐσῆιν ἔρως ᾿σθέϊο, χα), τορὸς τῆς ἡμέϊέρας 
» ἁλοὺς ἐπιθυμίας, ἐμνπίπρφίαι, wg) τῶν T€ ϑρεμ.- 
» μάτων vg] τῶν οἰχείων ἄντρων ἐπιλωνθάνεϊαι. Καὶ 
» ἤδη σοι, Πολύφημε, τῆς μορφὴς, ἤδη τοῦ ἀρέ- 


(1) Codex, -» θεόν. Eodem | (4)Non intellexit latina «octo- 
mendo ad 928, ὁ φίλεργ)ος pro » » nis iterum natalibus actis. » Re- 
φίλεργος. , pone: Jie δὲ ὀκτὼ δγεξελ. €vin/1. 

(2) Codex, «9c ταῦτ᾽ ἡρηῖς. (δὴ Codex, τοῦτο. 

(3) Codex, σιμαιθίδ).. Et sic (6) Cod. φεϑτερον, notata per- 
infra ad 879. Eadem synchysi mutatione jam supra pag. 266. 
ad 846, πέφρυκεν pro πέφρακευ. — Mox inserui ὁ. 
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E] / / 2] bj 3 ^ 
765 » σκεῖὶν ἐπιμέλεια, »néla "dy TV QUU^y Je C00 CUI xle- 
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» γίξεις λίσίοοις (1) 1) χαίτην - ἤδη σοὶ ἀσμενόν ofi 
» σδρεπάνῃ τὴν Tego Elan τέμγειν ὑπήνην, wg] xa- 
» τοτ)εύειν εἰς ὕδωρ, d τὴν Cenni εὐθέ]εῖν ὄψιν. 
»Ὁ δὲ τῶν φόνων ἔρως xg] ἣ ϑηριωδία, χρὴ n 
» ἀμέϊοος δίψα τοῦ. αἵμαήος ὑπελώφησαν᾽ x4 
» aQoGoi aj νῆες ἐπίασι x9) ἀπίασιν. Ἔν τούτοις ὃ 
» Τήλεμος (3) τσρὸς τὴν Σικελιχῆν ἐνεχθεὶς Afrvm, 
» Τήλεμος ὃ Εὐρυμίδης, ὃν oUx ol» 9! τις ὄρνις 
» eedaado, τῷ Φοξερῷ o πεόσεισι Πολυφήμῳ, χαὶ, 
» Τὸν ὀφθαλμὸν y ὃν ἕνα φέρεις ἐν τῷ μεέϊώπῳ, 
» «ρπάσει σοι, φησὶν, Ὀδυσσεύς. ᾿Ἐγέλασεν ὃ Πο- 
» λύφημος, χρὴ, Ὦ μάντεων ἀνοηϊόταίε, ψεύ. 
39 n, φησίν - QNT γὰρ T6 ἥρπασε τοῦτον (3) 
» ἤδη. Οὕτως αὐτοῦ τἀληθὴ μάτην ὑποΊιθεμένου 
» κα]ωλιγώρει., Καὶ, ἢ βαδίζων τοῖς ἐξαισίοις βη- 
»μαάσι τὴν ἤϊόγα, βαρύνει, ἢ ἢ καμὼν πρὸς τὰ συ- 
^ γηρεφὴ δια] οίθει τῶν ἀντρῶν. Προπίπῆει δ᾽ εἰς τὸ 
» πέλα 99 τῷ μακρῷ τῆς ὀξύτηϊος σφηνοειδὺὴς ΤΊς 
» ἀγκὼν, οὗ ar Asuesy ἑκάτερον τῆς ϑαλάσσης σε- 
» ete τὰ κύμαία. Ἔχεϊσε τοίγυν ὁ “χαλεπὸς 
» ἄγεισι Κύκλωψ, x94 verla, τὸ μέσον ἀνέπεσε. Τὸ 
» δ᾽ εἰροπῦχον εἵπεϊο ποίμνιον ἡγεμόνι οὐδενί. Τού- 
» TOU δῈ τὴν πεύχην, ἥτις αὐτῷ καλαύρωπος, (4) 
» χρείαν παρείχεϊο, κααθεμένου «e? τῶν ποδῶν, 
"πεύχην οἴαξιν ὁλκάδων ἁρμόζουσαν, χαὶ σύριἴγα 
» ΤῊΝ ἑκα ὸν δόναξι συμιπαγεῖσαν Aa ros (5) , ᾿σθέ]ο 


(1) Inserui λίσΊροις, vastris. ἐμὴ, ἁρπάζεις Tt ray edatda. 
(2) Cod. τήλεφος, hic. et infra. (4). Codex , κλαύρωπος. 
(3) Aristen.m, 91 : ὦ μυέλισσα: (5) [πβογαυΐ λαβόντος. 
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» Τῶν ποιμενικῶν συραϊμώτων opu ξύμπαντα, noUélo 
» χαὶ τὰ ὕδαϊα. Κἀγὼ δ᾽ αὐτὴ ὑπὸ πέτρφιν ὑπεπήῆη- 
» χυῖα, βαγάδω, χρὴ κα ὰ "oy κολπὸν ἀναχειμιένη 
» τοὐμοῦ ᾿Αχιδὸς, πόῤῥωθεν τοιαῦτα τοῖς ἐμοῖς ὠσὶ 
» ῥήμα]α ἠρυσάμην " Λευχοϊέρῳ. Ταλάτεια, φύλλου 
» TOU χιογώδους λιγυσήικοῦ (1), λειμνῶνος ἀνθηρϑ)έφφι, 
» κλήθροις (3) ὑψηλῆς ἐπιμηχεσΊέρᾳ,, σΊιλπνολέφοι 
»ὑέλου, ἁπαλοῦ ἐρίφου τρυφερωήέρφι, κοϊχύλης 
» λειοίέρο. τῷ συνεχεῖ τῶν κυμάτων διαϊριξείσης, 
» ἡλίου χειμερανοῦ wg] ϑερλνὴς γχαρμεσΊέφρφι σκιᾶς, 
» imn s μήλων, ὕψηλὴς περιξλεπήοτέρᾳ 
» υὐλαϊάνου, διωφανεσΊέρφι κρυσήάλλου, πεπείρου 
» σήαφυλὴς *yAvxUlées, μαλακωέρφι wg) κύκνου 
» «3 epa EC γάλακτος ἀρτι παγέντος, Ng), εἰ μὴ 
» Φεύηϑις, ἐκτιρεπεσίέρῳ. παμφόρου κήπου, εἰ dV 
»οὖν ἀλλ᾽ ἀμειλικ)οϊέρφ., ὦ ἡ αὐτὴ Ταλάτεια, 
» ταύρου ἀδευμάσήηου, δρυὸς πολυέϊοῦὺς σκληρϑ)έρῳ, 
» ὕδαος ἀπαϊηλολέροι, χαὶ λύγων ἰτέας χροὶ κλη- 
» μαήίδος “αυνοήέρφι., ἀκιγη]οϊέρφ. χρὴ του]ωνὶ τῶν 
» σχοπέλων, χειμάῤῥου βιαιολέρῳ,, ἐπαινεθέντος ἀγε- 
»βωγχοϊέρο: ταΐνγος, πυρὸς ὀξυϊέρᾳ,, τορι χυϊέρᾳ. 
» τειβόλων, 'apxlov λοχευούσης ἀπηγεσΊέφᾳ., κύμω- 
» Tog xuQolées (3), Udpou παηθέντος ἀγολωγέρᾳ,, 
» 44], ὃ judo la, εἴπερ οἷος τ᾽ ἦν, ἤθελον φροῦ- 
» δὸν ϑεῖναι, οὐχ ὅπως ἐλάφου διωλυγίοις ὑλακαῖς 
» διωχομένης, ἀλλὰ χαὶ ἀνέμων χαὶ ταχινὴς aes 


(1) Latinum gustrumnonfuit ^ (3) Inserui κλήθρας, ut lacu- 
greco nomine a/us(xo verten- nulam explerem. A4inum non 
dum. Forsan, τῆς xw. κύπρου. De grece verterat. 
ary ix cf. Notitt. MSS. t. XI. (3) Codex, wvgortea. 
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» δραπεϊεύουσα. μιῶλλον᾽ ἀλλ᾽, εἰ καλῶς γιοίης, 
» μεέϊαμελήσειεν ἂν σοι «τοῦ πεφευγένω,, wd) τὴν 
cans κα]αμέμψαιο βροαδυΐητα,, χφή με ταλαι- 
πωρήσειας καασιχεῖν" εἰσί μοι ares, τουδὲ τοῦ 
ὕρφυς μέρος, αὐτοφυεῖ λίθῳ μεϊέωρφ: (1), ἐν οἷς 
οὔθ’ ἡλίου τις, κα]ὰ τὸ ϑέοος μέσον, αἰσθάνέ]ωι, - 
oU0* ὁ χειμνὼν ἑαυ]οῦ τινὰ δίδωσιν αἴσθησιν. Εἰσὶν 
ὀπῶρφιι τοὺς τῶν δένσθρων κλῶνας κα]αϊξαρύνουσαι. 
Εἰσὶν ἐν τοῖς μακροῖς κλήμασιν ὁμόχρους τῷ 
» χρυσῷ σ)αφυλαὶ, εἰσὶ χρὴ πορφυφᾳῖ" χρῇ σοι ταύ- 
» τας κἀκχείγας φυλάττομαι. Αὐτὴ ταῖς σαυϊὴς χερ-- 
σὶ τὰ ὑπὸ τὴν τῆς λόχμης σχιὰν φυέντα μαλακὰ 
συλλέξεις χαμοκχέρφισα, (2) " αὐτὴ X eia. μέϊοπω-- 
φλνὰ qXe9Uyd, τε, οὐ μόνον μέλανι χυλῷ πελι- 
διγούμενω, ἀλλὰ xg) εὐγενέσ]αγα, χαὴ νεοπαγὴ με- 
μιμημένα, (3) κηρόν. Οὐδὲ σοι Διὸς βαλανοὶ, ὕπ᾽ 
ἐμοὶ συζύγω, οὐδὲ τῶν ἄλλων ἀκρφοθρύων (4) ἔγ- 
jua τις «mo£laj: πᾶν δὲ σοι δουλεύσει δένοϑρον. 
» Τοῦτο τὸ ποίμνιον ἅπαν ἐμόν &oli, χαὶ πολλὰ 
» dV ἄλλα ϑρέμμαλα, τὰς τῶν ὁρῶν κοιλάδος πε- 
&AVoc ei, πολλὰ dV ἡ λόχμη χαλύσηει, πολλὰ 
δ᾽ ἐν τοῖς ἄντροις σηκϑιζέϊαι * οὐδι᾿, εἰ τυχὸν 
i^ ἐρωῴης, δυναίμην ἂν σοι πόσα τυϊχάνει λέγειν 
πένη]ος γὰρ ἀριθμεῖν τὸ ποιμνίον. Περὶ δὲ τοῦ 
» τούτων ἐπαίνου, οὐδὲν ἂν μοι πισ]εύσαις - αὐτὴ 
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(1) Poteratuti verbis ZEschyli, (4) Lat. verba, arbute? fatus, 


ales. πεγρηρεφῇ χαὶ eu mx lim. 

(2) “Χαμοκέρφισω inserui ut la- 
cunularm a librario relictam im- 
plerem ; latine, frage: 

(3) Codex, ueul]atra.. 


hic non cepit Planudes. Repone: 
οὐ δὲ τῶν μαμαικύλων ἔνδεια ---- 
vel, οὐδὲ τῶν τοῦ κομάρου καρπῶν 
&vdia—Bene verterat ad 1, 104, 
pag. 7. Cf. pag. 426. 
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» παροῦσα, δύνασαι βλέπειν ὡς μόλις τοῖς σχέλεσι 
» περλλαμξώνει τὸ δια]έϊαιμένον οὖθαρ. Εἰσί μοι, 
» γεώτερον γέννημια,, καϊὰ τὰς χλιαρὶις (1) ἐπαύλεις 
.» ἀμνοί. Εἰσί μοι x9] ἥλικες τούτοις ἐν σηκοῖς ἀλ- 
» Aoig ἔφαφοι. Καὶ γάλα μοι χιονῶδες ἀεὶ πάρεστιν - 
» ὅθεν μέρος μέν μοι τρθὸς πόσιν ταμιεύέϊαι, μέρος 
» δ᾽ ἡ πιτύα λειωθεῖσα, (2) σκληρύνει. Οὐδὲ σοι τῶν 
» εὐκόλων μόνων ἡδογῶν χαὶ τῶν δυμωδεσήέρων χα- 
» ekrev μεέϊέσ!αι, ἀλλὰ χαὶ ale αἶγες χαὶ λα- 
» γωοὶ gj x&c7resi, χφὶ (60256 7reeAo epa, χαὶ ἣν 
» &Aa Gov γῦν ἐξ oeous (3) κωλιών. Ebeoy χαὶ γὰρ δι- 
» δύμους ἐν ἄκροις τοῖς ὄρεσιν, οἵ σύν σοι δύνωνται 
» παίζειν, ἀλλήλοις ὁμοιοϊάτους, ὡς χαὶ μόλις 
» διαγινώσκειν δύνασθαι, δωσυϊώτης ἀρκχιδεῖς ἀρκίου. 
» Εὗρον, oj εἶπον - Τῇ δεσποίνῃ τούτους Pini Maii 
» Μόνον "jw τὴν φαιδρὰν κεφαλὴν ἐξαίροις τῆς 
» γλαυχῆς Sra. Aa ne μόνον ἔλθοις nd , Γαλάτεια, 
» μηδὲ τῶν ἡμέϊέρων δώρων ὑπεροπΊικῶς ἔχοις. 
» Ἀληθῶς εἰπεῖν, ΕΙνων ἔγωγε ἐμαυῆόν - ἀρῆι γὰρ ἐν 
» ἐσόπίρῳ (4) διαφανοῦς εἶδον ὕδούϊος, χαὶ ὁρῶντι ἡ 
» ἐμαυϊοῦ ἤρεσέ μοι μορφή. Σκόπει πόσος τίς εἰμι" 
» οὐχ, ἔσῆι τοῦδὲ τοῦ σώμαϊος μείζων ὃ Ζεὺς, ὃν 
» ὑμεῖς ἐν οὐρανῷ διηγεῖσθαι εἰώθα]ε, ἀϊνοῶ τίνα 
» Δίω, κραήεῖν. ᾿Αλλὰ μηδ᾽, ὅτι κόμη «Ato τῷ 
»ροσώπω (5) μοι ἐπικρέμαϊαι χαὶ τοὺς ὥμους ὥς 


(1) Codex exhibet γλιαφαίς. ^ vertendum fuit,éx δένδρου κορυ- 
(2) Latimum /iquefacta wer- φῆς. Et statim delendum γάρ. ᾿ 


iendum erat, opinor, πεκεῖσα. (4) Codex, ἐσύπρῳ. 
Forsan λυθεῖσα scripserat. Infra (δ) Lat. « toreos prominet in 
cod. apudtic. » vultus.» Vel casu omisit epi- 


(3) Lat. cacumine grece hic thetum, vel de industria, quod 
V. 38 
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» 716 λόχμη σχιάζει," χρὴ ϑειξὶ πυκναῖς ΤῈ xd 
» τερχείαις τοὐμὸν σῶμα, πέφελχεν, p οἴου. 
» Αἰσχαϑν' δίχα, τῶν φύλλων J&idpov " αἰσχρὸς i7- 
» πος, εἰ μὴ τὸν σήίλξοντα, Te moy χαίτη, -»- 
» Avr ler ' exem etos μὲν τοὺς ὄρνεις, Toig δὲ 
» τρρξάτοις, τὸ ἴδιον ἔφιον κόσμος" ὑπήνη δὲ τοῖς 
» éudpd σι χρὴ τερυχεῖαι τεῖχες ἐν τῷ σώματι qp- 
» πουσιν. Εἷς en ὀφθαλμὸς ἐν μέσῳ μοι τῷ 
» μεϊώπῳ, ἀλλὰ παροφυτιλήσιος ἀσπίδι μεγάλῃ. 
» TÍ γάρ; οὐχὶ τόδε τὸ πᾶν ὁ μέγας ἥλιος ἐξ 
» οὐρφιγοῦ βλέπει; ἀλλ᾽ ὅμως ὃ τοῦ ἡλίου κύκλος 
» μονα δικός ἐσῆι. Πρόσθες ὅτι xe, τὴν ὑμεέϊέραν 
.ϑάλασσαν ὁ ἐμὸς βασιλεύει mun τοῦτόν σοι 
» δίδωμι. πενθερόν. Μόνον μὲ οἴκίειρον, x9) τῶν δεή- 
» eeu». ἄκουσον. Σοὶ "4 μόγῃ γὰρ ὑποπέπίωκα, 
t χρὴ ὃς Δία, 19 οὐρανὸν, x4 (1) τὸν δεϊκνούμενον 
» πάντα κερφιυνὸν, παρ᾽ οὐδὲν τίθεμαι, σὲ » Νηρηῖφ, 
» εὐλαξοῦμαι" χαλεπωϊέρᾳ κερϑουνῶν ἡ σή es dp yn. 
» Ἐγὼ D τήνδε καρϊερικώτερον ἃ ἂν ἤνεγκα. τὴν ὅλι- 
» yeeian, εἴπερ ἅπαντας ἔφευγες. ᾿Αλλὰ TÍ [ δυποῖε ε, 
» τὸν Κύκλωπα -διωβουμένη, ᾿Αχιδὸς ἐ ἐεᾷς, χρὴ “ὧν 
» ἐμῶν τεοοτιμὰς τὸν "Aou περιπ'λοκῶν. ᾿Ἐχεῖνος 
» μέντοι, εἰ χαὶ τὼ “μάλισῇα ἑαυτῷ ἀρέσκει, xoi 
» σοὶ dV, ὅπερ οὐκ, ἂν ἤθελον, c ἀρέσχει, Γαλάτεια, 
» εὐκοιίολα. μοὶ μόνον εἴνω δοθείη, αἰσθήσέϊαι οὖσάν. 


ipsi videretur inepte ab ipso Cy- terum non abhorrere videtur a 
clope de se loquente usurpatum. stulto et absurdo Cyclopis inge- 
Repone, τῷ φοξερῶ προσώπῳ, nio hzc sue torvitatis impor- 
vel, si mavis voriantem lectio- tuna praedicatio. 

nem fortes, τῶ γενναίῳ πρ. Ce- (1) Inserui- καί: 


NEC 
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» quot ῥώμην ἀνάλογϑν τῷ τοσῷδε cjui. Ζῶντος 
» γὰρ ἂν αὐτοῦ τὰ Eye: ἐξελχύσαιμι, 99d," δια-. 
» σπάσας τὰ μέλη, διά, τὲ τῶν ἀγρῶν xg] τῶν σῶν 
 χυμώσχων (οὕτως ἑαυτόν σοι συμμιίξειε ") διωσ-πτεί- 
emi. Ileweejwea) yap, x2) TO πῦρ ἀδικηθὲν 
» ὀξύτερον ἐκπυροῦται, χα jui δοκὼ τὴν Αἴγγην, 
"αὐτῷ UE μέϊενεχθεῖσαν, £y τῷ ἐμῷ σΊέργω φέ- 
spé. Σὺ JV οὐδὲν. ὑποκλίνῃ, Ῥαλάσεια! oos 
» Τοιαῦτω μάχην diae άμνενος (xad yao παντὰ 

» ἑώρων), ἀνίσΊαἼαι, x94, ὡς ταῦρος οἰσήρηλαήούψενος 
» ἀποσπασθεὶς (1) δωμάλεως, οὖν οἷός τέ ἐσῆιν ἵσΊα- 


σθαι, ἐν τοῖς δρυμοῖς T€ wu δια οι  αῖς πεδλνο- 


» cei ταῖς οἰχείαις. ᾿Ιδὼν δ᾽ ὁ δεινὸς (2) ἐμὲ χαὶ τὸν 
» Ἄχιν, ἀγγνοοῦντάς τε χρὴ τοιοῦτο φοξζουμένους μη- 
» δὲν, Ὁρῶ τέ, ἀνακρφζει, χαὶ τήνδε τὴν τελευ]αίαν 
» ποιήσω τὴς Ope lé oos “ἀ φροδί πῆς ὁμιοφροσύνην. Το- 
» σαύτη δὲ φωνὴ, δπόσην ὁ Κύκλωψ ὠφειλεν ópyt- 


»" σθεὶς (3) yen, ἐχείνη γέϊονε. Ἧ. δ Αἴγνη τῆ βοὴ ἢ 


»ὑπερέφοιξεν. ᾿Εγὼ δὲ, καϊαπιλαγεῖσα,, ὑπὸ τὴν 
»'éf50s καϊαϑύομιαι S4AaT lar: Φυγὴ δὲ τὰ νῶτα 
» δίδωσι ope Lag: ὃ Συμαίθιος ὕρως, wo), Βοήθησον; 
» φησὶ, Ταλώνεια : βοηθήσαέ μοι, Τεχόντες y χαὶ 
«ἀπολούμενον ἐπὶ τὴς ὑμέϊέρφς δέξασθε βασιλείας. 
» Ὁ δὲ Jy Κύκλωψ, ἐπίχειται, χαὶ, μέρος ὑφους ἂνε- 
»σπακὼς, ἐπ᾽ αὐτῷ βάλλει, καὶ εἰ wg] τὰ μά-- 
»Λισῆα, τὰ τῆς τοῦ λίθου γωνίας Boy ada, «695 ἐχεῖ- 
» Yoy ἔφθασεν, ὅλον xsclacycyYumi. ὅμως τὸν ἌἌχιν. 
» Ἡμεῖς dV, δ᾽ μόνον ἐξὴν γενέσθαι διὰ τῶν Μοι- 

(1) Forsan leg. ἀποσπασθείσης. (3) Insérui ὀργισθεὶς, latina. se- 

(2) Codex, εἰδεινός. cutus , Cyelops iratus. ^ 
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» pO, πεποιήχωμεν, ὡς ἂν παππῴων τὴν δύναμιν 
» Ἄχις λάζοι. ᾿Ἐρυθρὸς τοίγυν ἀπελείξε)ο λύθρος τῆς 
» ὠποῤῥῶγθς᾽ χρόνου dV éyros ὀλίγϑυ ἀφανίζεσθαι 
» ἤρξατο τὸ ἐρύθημα, χροὶ "eda, ποϊαμοῦ γίνέϊαι dv 
» ϑολωθέντος ἐξ Ὀμέξρου, χα μέϊὰ xevov εἰλικρ.- 
» vie ἐϊεγόνει " χρὴ τότε δὴ ἡ βληθεῖσα, ῥήγγυϊαι (1) 
» ἀποῤῥώξ, xg] διὰ τοῦ puljualog ϑάλλοντες χρὴ ἐπι- 
» μήχεις (2) ἀνίσίανται κάλαμοι, χαὶ cloud. κοῖλον 
»éy χοῖς λίθοις ἡχεῖ τῶν ὑδώτων σκχιρώντων: Καὶ 
» (ϑαῦμα, τοῦτο ") γεανίας μέχρι μέσης ἐξανέσχε 
» 52.010935 , εὐκαμυπέσι καλάμοις τὰ καινὰ περιεζω- 
" σμένγος κέρω; o6; εἰ μὴ ὅτι μείζων, εἰ μὴ ὅτι γλαυ-. 
» κὺς ἦν ἅπας τὴν ὄψιν, Acus ἂν ἣν. Καὶ μέντοι χαὶ 
» οὕτως ^ Axis ἣν, εἰς ποϊαμοὸν μέϊαι(ξαιλών (3). Καὶ τὴν 
» ἀρχαίαν ὁ ποϊαμὸς κλῆσιν καήέχει. » 

Ἢ μὲν οὖν Γαλάτεια λέγειν ἐπαύσαϊο" αἱ δὲ 
Νηρηΐδες ἀποχωροῦσι “πὸ σύσίημα, διαλύσασαι, χρὶ 
ἠρεμοῦσι τοῖς ὕδουσιν ἐπιγέουσιν. Ἢ Σκύλλα, δὲ ἐπά-- 
γεισιν (οὐδὲ γὰρ ἑαυϊὴν ἐτόλμα τῷ μέσῳ τῆς 8α- 
Aaa ns 7101806) , xd "rol, An ἐσθῆτος, τὴν ξη- 
οὰν ἄμμον περιλνοσήεῖ, ἢ, κεκμηκυῖα., πηγῆς ἄνα-- 
χώρησιν ἀπωχισμένην εὑροῦσα, κἀκεῖ τὸ σῶμα 
ἐγκλείσασα, διέψυνχεν Uówi. Ἰδοὺ. δὲ τὰ κώμα)α 
τέμγων ὁ καινὸς τῆς ϑαλάτήης οἰκήτωρ Τλαῦκος, 


(1) Cod. zv aj. In latinis Aci fluvio hodiernum esse πος 


dehiscit. 

(2) Habuit procera : si prope- 
rata mavis, repone αὐτοσχέδιοι 
vel éeo«dyasgévor. 

(3). Cod. μελαξάλλει : correxi. 
— Ceterum quod Gierigius ait, 


men i| Fiume Freddo, non vi- 
detur esse extra controversiam 
positum, Conf. Amici Lexicon 
Topographicum Demanz Vallis. 
Amicus Catanensis hzc loca bene 
noverat. 


| 
; 





. 905 


BIBATON IT. 5097 


cla, τὴν Εὐξοϊκὴν ᾿Ανθηδόνα "agli () τὰ μέλη μέ]α- 


Ga.Ady, πάρεστι, xod ὀφθείσης αὐτῷ τῆς τοαρθένου τῷ 


poli Tum esa, , χα, ὅσαπερ olélaj ávyacÜa, φεύ- 


910 


" 
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ἡϑυσαν βραδυϊέρφν ποιεῖν, φθέ[γέ]αι ῥήματα. ᾿Εκείνη 
μέντοι φεύγει, x41, τῷ φόξῳ συντείνουσα,, εἰς κορυφὴν 
ἔφθασεν ὄρους Ἐ[γισία, τὴς ἠϊόνος κειμένου. "Eoi δὲ 
«x89 τῆς ϑαλάτῆης ὑπερμεγεθης κορυφὴ, εἰς μίαν ὀξύ- 
ala, συνη [μένη χρὴ δένορεσι συγηρεφὴς, ἐκφερομένη 
«es τὰ μακρᾷ κύμαϊα. '᾿Ἔκχεϊ γϑὺν ἡ τ’ αρθένος don, 
(9j τὴς ἐκ, τοῦ χώρου ἀπολαύουσα, ἀσφαλείας, πό- 
τερον τέρφις ὁ φανείς ἐσῆιν ἢ ϑεὸς ἀμφινοεῖ, χαὴ τήν 
T€ χρόαν ϑαυμάξει, χαὶ τὴν χαίτην ὥμους T€ χαὶ τὰ 
ὑποχείμενα σπέκουσαν νῶτα, wg] στι dw τὰ περι- 
ἐσιχαϊα τῶν βουξώνων εὐκοαιμπὴς διαδέχεϊαι ἰχθύς (2). 
Ἤσθεϊο τούτων ὃ Γλαῦκος, wg], τῇ σύνείγυς ἱσῆα- 
μένη διερεισθεὶς (8) ἀπορῥῶγι, «- Οὔκουν ἔγωγε τέροις 
» εἰμί » φησὶν, « οὐδ᾽ ἄγολον ϑηρίον, τ αρθένε, θεὸς 
»δὲ γε ϑαλάπτηος" οὐδὲ μείζω κα]ὰ τὴν ϑάλαῖ- 
» τὰν ὁ ἸΠρωήεὺς ἔχει δύναμιν, οὐδ᾽ ὁ Τρίτων, οὐδ᾽ 
» ὁ ᾿Αθβαμαντιάδυης Παλαίΐμων. Θνη]ὸς μέντοι τρό- 
» ΤΈρον ἦν" ἀλλὰ δηλαδὴ τῇ βαβθεία, ϑαλάτἭῃ ἐκ- 
» δοὺς ἐμαυτὸν, τοσόγδὲ χα] αὐτὴν ἤσκουν. Καὶ 
» *yap γῦν μὲν σαγήνην ἰχθῦς ἕλκουσαν εἴλκον, νῦν dV, 


(1) Inserui ἄρτι. Ovid. nuper. 

(2) Inserendum fuit ἰχθύς. 

(8) Cod. δηαρεθείς. Lat. « inni- 
» tens que stabat proxima moli. » 
Possit proponi δγαρθείς: sed viu, 
727 , pag. 361, latina, « nizus 
» cubito », vertit Planudes, ἐπ᾿ 
ἀγκῶνος ἐρεισθείς. Memini Pole- 
monis Callimachez p. 18, $. 58, 


Orell, sie edite: σῶς ἐφονεύετ᾽ 
χαὶ τῷ Καλλιμάώχῳ «eset ev, ὃς, 
καθάπερ qesvvevxóm λίθῳ «esc 
ϑοίλασσαν ἐρείσας τὸ ἑαυτοῦ σῶμα ) 
Ζελευταιον ποιουτὸν εἶπε τὸν A099Y : 
ubi nihil mutaverim, nisi τελευ- 
ταῖον : codex enim Reg. 3017 
τελευτῶν exhibet, quod verbum 
equidem praefero. 
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» ἀπορῥῶγϑς ὑπερκαθήμενος (1) ἀνέκρφυον τῷ καλάμῳ 
» Τὴν ὁρμιάγ. Ἢϊόγες δ᾽ ἥσων ὁμορούσω λειμῶνι 
E χλοάζοντι, ὦ ὧν μέφρ9 μὲν άτερον LE Sa T&e9v 
» δὲ δια ζώγνυϊαι qa. , ἥν οὔτε χερφισφόρφοι δωμάλεις 
» γεμιόμεναι ἐλυμήναντο ᾿ οὔθ᾽ ὑμεῖς πεχότεραι 
» ois, ἐδρέψασθε, 00" ὑμεῖς, αἶγες Tego ela οὔθ᾽ 
» ἢ φίλεργος ἐχεῖθεν ἀπανθισα μένη TI péMT a, à7nm- 
» γέ καο, οὐδὲ γαμήλιος ἐδόθη τῇ κεφαλὴ σϊέφανος, 
» οὐδὲ σρεπανηφόξοι ποῖ ὲ χεῖρες ἐκεῖθεν ἐθέρασων. 
» Ea «poros ἐστ᾽ ἐκείνης ἐκάθισα, τὴς βώλου; χαὶ 
» τὰ βεδρεϊμένα, διεξήραινον dix lua. ᾿Αναλεξά μενος 
» δὲ Τοὺς ἁλόντας τῶν Ix θύων καί ὰ τάξιν μέσον 


» Τοῦτο (9) διέθηκαι, οὗς ἤτοι «ρὸς τὰ dilua, neben | 


c 


» ἡ τύχα, ἢ πρὸς τὸ émis d'yxiclegy τὸ 
» ἑαυϊῶν eU7reicov. Πρᾷγμα, τοίγυν ψεύδει que 
» qrÀncioy γέϊογεν᾽ ἀλλὰ τί τὸ ψεύδεσθαί μὲ λυ- 
» σιτελήσει; Ἢ ye μοι τὴς χλόης ἁψαμένη 
» χιγεῖσθαι ipea 2, xd veeAdel) τὴν x Aeueo, χρὶ 
» ἐπὶ τὴς γῆς. ὡς ἐπὶ ϑωλάτΊης ἐρείδεσθαι. Audlej- 
» Goyri δὲ μοι xed ἅμα, ϑαυμάζογτι, Φεύγει τὸ 
» «ARÜos ἅπαν «eos τὴν éaulou ϑάλατΊαν, wed 
» TO) T6 καινὸν δεσπότην χαὶ τὴν ἤϊόναν κοϊωλιμν- 
» πάγουσιν. "Eye dV. ἀπηνεώθην, χρὴ ἐπὶ μακοὸν ἀμ.- 
» φιδάλλω, x94 τὴν αἰτίαν ἀνα ξηῶ, μήποϊέ. τις 
» Τοῦτο “Θεὸς, μήποθ᾽ 5 τῆς βοϊάνης ποιότης εἰργά- 
» calo. Τίς μέντοι Td, ταὐτην, εἶπον, ἔχει τὴν 


(1) Plerumque in rupibus pi- ανασπῶντι : ubi conf. interpretes. 
scatum exercebant. Aristen.1,7: Phanias. Epigr. Y: Ax lim. καλα- 
σπειρρὰ τὴν ἀκὴν ἐσήηκότι μοι xa ld μευΊὰ mi ξερϑν ἔλθ᾽ ὠπὸ πέτρας. 
πέτρας χαὶ τῷ ἀγκίστρῳ --- ἰχθῦν (9) Forsan , πύτους. 


m. 
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» δύναμιν; Καὶ τῇ χειοὶ χόρϊον ἐσρειψά μην ὀλίγον, 
» qj, σδρεψψάμιενος, τοῖς ὀδοῦσι διέτιρωγϑν. Μόλις xs- 
» λῶς ὁ λαιμὸς τὸν ἀγνοούμενον “χυλὸν καϊωπέπω- 
» xeu, αὐτίκα, dV ἐξαπίνης παλλομένων ἐντὸς τῶν 
» περικαρδίων ἡσθόμην, x9], φύσεως Q6 ἐρωῖι τῆς 
» ψυχῆς συνοιρποιζομένης, οὐδ᾽ οἷος τ᾽ ἐγενόμην ἀντι- 
» Gne, μέχεοι πολλοῦ, xg] Οὐδέπο᾽ ἀναζυήηθησο- 
» μένη χαίροις, εἶπον, ὦ γὴ, χοὶ ἐμαυ]ὸν εἰς TO 
» χῦμα, ἐξάπῆισα. Οἱ δὲ ϑαλάτΊιοι ϑεοί με ὕποδε- 
» ξάμενοι τῆς ἴσης ἑαυ)οῖς ἀξιοῦσι τιμῆς, ἵνα, δὲ μοι 
» x9] ὅ, Timsp ἂν φέροιμι ϑιυη)ὸν ἀφέλοιντο, Ὠχεα- 
» yoU δέονται wsj Τηθύος. Ἐγὼ δ᾽ ὑπ᾽ ἐχείγων πε- 
» δλοδεύομιαι!, χφή μοι τὴν τὰ βέξηλα καθαίρφυ- 
» σαν ἐπωδὺν ἐγνεάκις ἐπαίσαντες, ἑχαίον κελεύουσι 
» ποϊαμιοῖς ὑποθεῖναι τὰ σήΊέρνα. Αὐτίκα, JV ἐκ, με- 
» pay διαφόρων συῤῥέουσι ποϊαμοὶ, χφὶ ὅλαι θάλαΐ- 
» Taj ὑπὸ τὴν ἐμὴν cuclpéQoyra, κεφαλήν' αἵτινες 
» ἐπειδὴ μὲ ὅλῳ τῷ σώμαϊι ἕτερον ἀποδεδώκασιν 
"ἢ μικρῷ πεόσθεν ἦν, οὐδὲ γὰρ αὐτὸν ἐκεῖνον με 
» £71 γοῦν (ép * μέχελ γάρ (1) τουτοῦ 001. τῶ μνυ- 
» μογεύομενα. τῶν Ἐργων ἀπαγέλλειν ἔχω, MEX eA 
» yap τούτου wj μέμνημωι,, xg] τῶν λοιπῶν oU- 
» χοὺν μοι αἰσθάνέϊαι ἡ διάνοια" τότε δὴ «prov 
» ἐγὼ τὴν auUnesey μοι TU πορφύρᾳ τὴν ὑπήνην, χρῇ 
» χαίτην, ἥν διὰ τῆς μακρφς ἔλκω Sa.AdT Ins, 
» τοῦς T€ ὑπερμεγέθεις ὥμους gi) τοὺς γλαυχοὺς 
» βεαχίονας εἶδον, χαὶ πΊερω]ὸν εἰς ἰχθὺν τελευ- 
(1) Verba valde impedita, et pro utque antmus redut, legisse 


turbata, ut vix intelligas quid in pessime, uique reddidere , nec 
codice suo legerit. Videtur fere, non reliqua miscuisse. 
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: Af b / / ; / / ^ 
» Tala, τὰ σχέλη xs qun lojeya. Τί μέντοι μὲ τοῦτο, 
i e » E | 
» TO εἶδος ὠφελεῖ, τί τὸ τοῖς ϑαλατΊήίοις ἀρέσαι 
-“ 1 χὰ ᾽ em ^ M 
» Oeoio; τί τὸ ϑεὸν εἶναι; εἰ σοὺ ταῦτα μηδὲν 


$» dm l£laj. » 


Τοιαῦτα, àv λέγοντα, xd μέλλοντα, ar λείω λέγων 
ἔτι, 5 Σκύλλα, τὸν ϑεὸν κα]αλέλοιπεν. Ὁ δ᾽ ἐκ- 
μαίνέϊαι, χρὴ» ὀργισθεὶς ἐκ, τοῦ διωσθῆναι, σὸς τὴν 


τεροίώδη 7*6 Τιτανίδος (1 


() Κίρκης. αὐλὴν ἄπεισιν. 


(1) Cod. τανίδος: sic xiv, 376, exhibet vwd. 


Ut impleatur quod charte 
superest , legendam exponam 
inscriptionem trimetris iambicis 
viginti quatuor constantem , 
quam QCockerellius Phinece in 
Lycie litore descripsit. Vulgata 
jam fuit inter Itinera a Walpo- 
lio collecta pag. 539. Sed liber 
ille in Gallia est rarissimus, et 
a paucis e nostris lectoribus 
fuisse visum opinor. Editor ait 
partem tantum esse inscriptionis; 
sed, quum alphabeti litere una 
suo ordine quaque unicuique 
versui prefigantur, patet nihil 
inscriptioni deesse, cujus xxIv 
versus alphabeti literis xxrv ada- 
mussim respondeant. Nonnulla 
supersunt poematiola. hoc arti- 
ficio conscripta, et ipse unum 
alterumque , si se dederit occa- 
sio, inedita proferre potero. In- 
scriptionem cursivis literis exhi- 
beo, ne, majoribus si uterer, 
spatio prafixo male caperetur ; 
atque, lapicide sphalmatum ne- 
glecta mentione, statim scripsi 
quod legi statim posset et intel- 


ligi, de dubia nonnullarum vo- 
cum lectione infra moniturus. 
Oraculi videtur esse respon- ' 
sum. 

Ἅπαντα «vesci εὐτυχῶς" ϑεὸς 
λέγοι. Βοηθὸν ἕξεις p a Tuc 
Ty Πύβθεον. Τή σο! τέλειον καρ- 
πον ἀποδώσει πόνων. Δύναμις ἄκαι- 
e9c €y γόμοισιν ἀσθενής. Ἔρος ἂν 
καίων ἐκ γάμων ἰδεῖν »σποροίν " 
Ζώλην pua ny φεῦγε μήτι χαὶ βλα- 
eir. Ἥλιος ὁρᾷ σε λαμπρὸς ὃς 
qd qo" ὁρᾷ. Θεοὺς PE τὴς 
ὁδοῦ ταύτης ἔχεις. Ἱδρῶτές εἰσιν" 
πλὴν ἁπάντων περκέσῃ. Κύμασε 
μάχεσθαι eoe auda , φι- 
As. Λαιὸς διελθὼν πάντα σημαίνει! 
καλῶς. Μοχθεῖν ἀνάξιοι" μεΊαξο- 
An δ᾽ £rlaj καλή. Νικηφόρον δω- 
ρῆμα “τὸν χρησμὸν τε (Ae). Ξηρῶν 
ἀπὸ κλάδων “καρπὸν οὐκ ἔσται λά- 
ear. Ovx £oli μυὴ σπείραντα $«- 
eiu καϊρπήμα. “Πολλοὺς ἀγῶνας δια- 
νύσας λήψῃ eT goc. Ῥᾷον διάξεις 
ἔπ βεφχυν, μείνας χρόνον. Σαφῶς 
ἢ Φοΐξος ἔγγεπεν" Μεινον, φίλε. 
Τῶν γῦν παρουσῶν συμφορῶν ἕξεις 
λύσιν. Ὑπόσχεσιν τὸ aveglua γιν- 








τὰς da Vel d EL 


n BIBAION IT". 


γαίαν ἔχει. Φαύλως m “πράξας 


με] χρόγον ví] ϑεοῖς. Χρυσοῦν 
ποιήσεις χρησμὸν ἐπιτυχών, φίλε. 


Spo δικαίαν md zumo ϑεῶν 


ἔχεις. Quy ὀπώραν εἰ λάξης, 
οὐ χρήσιμον. 

Versu 11, pro λαιὸς Blomfield. 
proponit opportune λόγος. ---- 13. 
Addidi ultimam syllabam verbi 
7:6, quum in lapide prior tan- 
tum supersit. Blomf. conjecit , 
χρησμόν τ᾽ ἔχιν. Sed quis par- 
ticulam τε exspectabat 1 Cor- 
rectionem bonam esse neuti- 
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quam prestiterim; meliorem fa- 


cias. 


Aliam etiam ex eodem Wal- 
polii opere, pag. 506 , inscri- 
ptionem metricam proferam , 
eamque non inelegantem. Tri- 
bus heroicis elegiacus unus sub- 
jectus est. 2 

Γαῖα μὲν εἰς φάος ἦρε Σίξυρτιν" 
γαῖα δὲ κεύθει XQua, πνοὴν. dV 
αἰϑηὴρ ἔλαξεν πάλιν ὅσπερ ἔδωκεν. 
Ila lei δὲ σῷ χαὶ μηΊοκ λιπὼν λύ- 
πας, ὑπ᾽ ἀνάϊκης Ὥχου ἀγαρπα-- 
σθεὶς ἑπ]ὰ ἔτη γε[ονώς. 
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Scyllam Circe. mutat in monstrum. /Eneas autem in Africam venit, ubi 
eum Dido excipit. Tandem ut, Pithecusas pretervectus, ubi Cercopes ex 
hominibus in sím?as mutati, in Italia appulit, in Caietano litore e Ma- 
careo multa de U/ysse atque Circes veneficio comperit, quo etiam Picus 
rex in pícum avem mutatus erat. Mox bellum cum Turno suscipit. Is, 
quum per Venulum peteret auxilium a Diomede, cujus soci in aves ' 
erant ítransformati, repulsam tulit : redeunte Venulo per ea loca in 
quibus 4ppulus pastor quondam in oleastrum conversus erat. Postea ZEnez 
naves Nympha fiunt in prelio, sicut et ex Zrdec urbis , incendio delete, 
cineribus ardea avis; atque Zneas in Deum transit. Successerunt huic 
reges alii, quorum inter ceteros sub Phoca floruit Pomona ; quam quum 
Vertumnus amaret, sumta primum anus forma, et Znaxaretes exemplo 
in saxum converse usurpato, deinde rursum juvenis factus, voto potitur. 
Inde sub Num:itore aque frigide redduntur calido. Cui qui successit , Ro- 
mulus factus est Quirinus, ejusque uxor Ora Dea. 
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ΔΙΑ τ τιιιιιιι 


BIBAION ΤΕΣΣΑΡΕΣΚΑΙΔΕΚΑΤΟΝ. 


ω ^ M 4 3 -“ —- 
Has μὲν οὖν τὴν ἐπιῤριφεῖσαν τοῖς Γιαντείοις 
͵ Y DE M ! ὯΝ Y 1 
φάρυγξιν Αἴτνην «gj τὰ Κυκλώπων πεδία, τὰ μὴ 
, ἴω E X Y 
δρέπανον εἰδότα μηδὲ χρῆσιν ἀρότρου, μηδὲ μὴν 


ὅ ζεύγεσι βοῶν καθ᾽ ὁτιοῦν ὀφειλόμενα, (1), χαὶ Záy- 


κλὴν χφὶ τοὺς ἀντιπέρφς αὐτῇ τοῦ Ῥηγίου πύρηϑυς 
χα]αλέλοιπεν ὁ Εὐζοϊκος οἰκήτωρ "6 οἰδαινούσης 
ϑαλάσσης, wed τὸν κινδυνώδη πορθμόν, ὃς dais 
ἤϊοσι περισφιίγόμενος τῆς Αὐσονίας τε x9j Σιχε-- 
λικῆὴς κα έχει Τὰ μεθόρια, γῆς - ἐκεῖθεν δὲ xe 


μεγάλῃ διὰ, τῆς Τυῤῥηνῆς ἐνεχθεὶς ϑαλάτΊηης, ὁ 


ε 


Γλαῦκος πρὸς τοὺς ποιηροὺς (2) ἄπεισι λόφους χαὶ 


(1) Lat. « nec quidquam de- 
» bentia », quibus nitidius re- 
sponderent graca wd μυὴν C. β. 
ὁποῦν ὀφείλοντα. Supra pag. 487, 
in hoc verbo pariter peccatum 
est. 
(2) Codex, πονηρούς. Lat. her- 
biferos. 

(3) Codex , ποικίλην, frequenti 
nec semel notata finalium depra- 
vatione. Sic ad 102, σαρῆλθον 
pro παρῆλθεν.: ad 154, πιαύτη 
pro τοιαῦτα : ad 559 , ἐπιλαθόμκενοι 


10 χὴν «πλήρη ποικίλων (3) ϑηρῶν αὐλὴν (4) τῆς Ἡλίου 


pro feminino ; ad 578, σώμαΊα 
pro σώματι (qua de peculiari va- 
riatione cf. pag. 2990): ad 719, 
ἡμᾶς pro ἡμῶν: ad 765, ταύτην 
pro ταῦτα : ad 766, γέω pro νέου: 
ad 787, δίκαιαι pro δίκαια. 

(4) Cod. αὐλιν: 51. ad 130, 
ϑεατὴς pro ϑεά τις : ad. 702 , ἱκέτις 
pro ἱκέτης : ad 738, emer: 
ad 776, πύλιν pro πύλην. Eodem 
modo peccavit librarius in Ora- 
culo apud Lydum de Mens. ubi 
luna ταυρώπης dicitur, ταυρῶπις 
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παιδὸς Κίρκης. Ἣν ὡς εὐθὺς εἶδε, δούς τε wg) λα- 
Gay ἀσπασμὸν, « Θεὰ, Soy οἴκ)ειρον, δέομαι » , 
εἶπε. « Σὺ γὰρ μόγη κουφίσαι δύνῃ τὸν Ἐρωΐα»" μόνον 
» δοκοίην αὐτὸς ἄξιος τούτου. Ὁπόση γάρ τίς £cl 
»ἡ τῶν βο]ανῶν, ὦ Τιτανὶς, δύναμις οὐδενὶ γνωρι- 
» μωἸέρῳ. ἢ ἐμοὶ γέχϑνεν, ὃς ἐκ, τούτου μέϊαμεμόρ-- 
» Qujuaj. Ὡς ἂν δὲ μὴ ἀγνοείτω σοι τὸ τῆς ἐμῆς 
» λύπης αἴσχιον, ἐπὶ τῆς Ἰταλικῆς ἠϊόνος, ἀντικρὺ 
» TG) Μεσηνίων τειχῶν, τὴν Σκύλλαν τεθέαμαι. 
» Πρὸς αἰσχύγης μοι γίνεϊωι τὰς ἐμὰς ὑποσχέσεις 
» ΤῈ χρὶ δεήσεις, wg] κολακείας, χρὶ τὰ περαφρϑθγη- 
» θέντα, ppt, ἀπαίγέλλειν. ᾿Αλλὰ σύγε, εἰ τέ τι 
»κρῴτος écl| ἐν ταῖς ἐπωδαῖς, ἐπωδὺν TÓ ἱερῷ" 
σου σΊ)ομαΐι ἀνακίνει (1)* εἴ τε τὸ τῆς βοϊάνης ἐπι- 
κροί]έσΊερον, χρῶ τὴδὲ τῇ δεδοχιμιωσμένῃ δυνάμει 
τῆς δρασΊ)ικωάτης βοήάνης. Οὐκ, ἐντέλλομαι δὲ 
» 44€ ϑεροπεύεμν, οὐδ᾽ ἀκεῖσθω ταυτὶ τὰ τρφύ- 
» Mala" οὐδὲν δεῖ γάρ με τοὺ λῆξαι ταῦτα" ἀλλὰ 
» x&Xxeíym τοῦ πυρὸς ΤοῦδῈ μέρος ἀράτω.» Ἢ δὲ 
Κίρκη ( χρὶ γὰρ οὐκ, ἔσΊιν ἥτις ἀκμιαιολέρῳν ἐπι- 
ϑυμίαν «xe9c τὸ τοιόγδὲ πὺρ ἔχοι (3), εἴθ᾽ ὅτι τὸ 
τούτου αἴτιόν ἐσῆιν ἐν αὐτὴ, εἴθ᾽ ἡ ᾿Αφροδίτη τοῦτο 
ποιεῖ, ὅτιπερ ὁ ταὐτης παϊὴρ ταύτη «προσέκρουσε, 
τὴν μοιχείαν μηνύσας) τοιάδε pipva a, ἀποκρίνέϊαι" 
«Βέλτιον ἔψη τῇ βουλομένῃ sg] εὐχομένῃ τὰ αὐὖ- 
» Td. (3), 9g) ἧς ἔρως ἴσος ἐφηνψαΐο. XU, μέντοι χφὶ 


ῳω 
ν 


υ 
"ν 


wv 
. 


dicenda. Philostratus Icon. T, ὁ uv ovy €eato lie περιώδυνος ἐκ ποῦ 
26 : εἰ δὲ xgj ζυμήτας aplove ἀγα- πόθου m φιλτρο ποιὸν ἱκέτευε "IY 
πᾷς : cod. 1096, ζυμίτας, me- κατ᾽ ἐκείνης ἀνακινῆστη τας ἴύγ[ας. 
lius. (2) In codice est ἔχει, 


(1) Aristenetus 1 Epist. 18: . (3) Codex glossas exhibet , 


OM ONSE πὰ ν τ 
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» ἄξιος ἦσθα, χαὶ ταῖς ἀληθείαις (1) ἠδυύνασο ixs- 


n» » ς b , 
» τεύεσθαι μᾶλλον ἢ ἱκεϊεύειν, χαὶ, εἴπερ ἐλπίδως 


» δοίης, πίσϊευέ μοι, μᾶλλον ix leuia m. Μηδὲ δι- 
» cl&ews: -αρϑσέσίω γάρ σοι τὸ τὴς μορφὴς 9άῤ- 
» po. Ἴδὲ γὰρ, ἐγὼ, χα! To! ϑεὸς οὖσα χρὶ τοῦ 
» χαθαροῦ Θυγάτηρ Ἡλίου, χρὴ τοσοῦτον ἐπῳ δειῖς 
» ὅσον χαὶ ταῖς βοϊάναις ἰσχύουσα, δι᾽ εὐχὴς τίθε- 
» Jua σὴ γενέσθαι. Ὀλιγώρει χϑῦν τῆς ὀλιγωρφύσης" 
» TO δι’ ἀνάλογον ἀπόδος τῇ ἑπομένη, χαὶ δὲ ἑνὸς 
» ἔργϑυ τὴ μὲν τιμώρει, τὴν δὲ τιμωροῦ. » Τοιαῦτα 
τῇ Κίρκῃ πειρωμένη « Πρότερον » εἶπεν o Γλαῦκος 
«£y τῇ JaAdsen jévdpa, , κἂν ταῖς τῶν ὁρῶν 
» ἄκροις κύμαϊα, (3) φύσέϊαι!, ἢ, τῆς Σκύλλης σώας 
» μενούσης, οἱ ἡμέτεροι μέϊα πεσοῦνται ἔρωΐες. » 


D A 1 
᾿Ἐδυσχέρᾳνγε τοιγάρουν ἡ Jed, x94, ἐπεὶ μήτε βλά- 


Tren αὐτὸν ola, a^ ἦν, οὔτ᾽ ἤθελε (eo. χαὶ γάρ), 
ὀργίζεϊαι T3 ταύτης τορϑ)ιμηθείσῃ, χα), δυσανασιχε- 
τήσασα, τῷ τὴς ἐπιθυμίας διακρφυσθήγω, αὐτίκα, 
μάλα, φοζεροῖς χυλοῖς δυσφήμους (Bolarag τινὰς 
συλλειοῖ, x24 λειωθείσαις "Exaclelous μίγγυσιν ἐπω- 
δὰς, χαὶ γλαυκὰς ἐσθῆτας ἐνδυέεϊαι, χαὶ, AY ἀγί- 
λης ϑηρίων, ὑποσαινόντων ἐκ μέσης πρόεισι τὴς 
αὐλῇς. Καὶ, τοὺς τὸ ἀντικείμενον ἐλθοῦσα, τῷ Zal- 
κλαίῳ σκοπέλῳ Ῥήγιον, εἴσεισι τὰ (3) XS Ad - 


ἐμοὶ ad βουλομένη, et σοὶ ad εὐχο- conf. que sunt notata ibidem. 
, 


μένη τὸ αὐτά: hoc vere, illud non 
item. Nam ad βουλομένῃ melius 
subaudietur τινί, De βούλεσθαι, 
ἐθέλειν, latinoque velle, in eroti- 
cis, egi δά Aristenetum. 

(1) De formula ταῖς ἀληθείαις 


(3) Lat. alge. Repone, φύκη. 
Infra cod. οἷαί τ᾿ ἣν, errore con- 
sueto. 

(3) Firmatur Gierigiana Tati- 
norum distinctio : « petens. ... 
« Rhegion , ingreditur. , undas. » 
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(ovra, τοῖς ἀνέμοις κύμαϊα,, ἐν οἷς ὥσπερ ἐν γῇ 
σΊερεὰ τὰ ἴχνη τίθησι, χαὶ ἐπ᾽ ἄκρων τῶν κυμά.- 
τὼν ἀνίκμοις ποσὶ διαθεῖ, Mixega δὲ τις ἣν μυχὸς εἰς 
χρυ μυγτὴν κοίλην κολπούμενος, ἐπίχαεις τῇ Σκύλλῃ 
διαοιξὴ, οἵπερ ἑαυτὴν ἐπανέφερεν ἐκ τοῦ καύμα- 
τὸς (1) τοῦ οὐρφᾳγοῦ c6 wq) τὴς ϑαλάτήης, ἡνίκα, 
πολὺς ὁ ὕλιος καϊὰ “τὸν οὐρφγὸν μέσον ἐγένεϊο "gj 
£a las ἐκ, τὴς κορυφῆς τὰς σχιὰς ἀπεϊέλει (9). 
Τοῦτον Τοίνυν τὸν μυχὸν ἡ ϑεὸς δομολύνει, χαὶ 
τερφίϊοποιοῖς χρφιίνει φαρμάκοις, xg) χυλὸν ἐκθλι- 


| Gévre, ῥίζης βλαπήικῆς ἐκεῖ βαίνει, χρὴ σκολειγὴν ἐπω-- 


δὺὸν [οἰφοις καινῶν ῥημάτων τοὶς (3) ἐννεάκις μάγω 
σΊόμαΐι διαϊονθορύξει. ᾿Ἔπεισι τοίνυν ἡ Σκύλλα, 9d 
εἰς μέσην τὴν νηδὼν κάτεισι aree τὸ ὕδωρ, χρὴ τοὺς 
βουξῶνας αὐτίκα, λελυμασμένους τέφῳσιν ὑλακ)οῦ- 
σιν δρᾷς. Καὶ πρῶτα μὲν, ἑαυ]ὴν πείθουσα μὴ τοῦ 
οἰκείου σώμαΐϊος τυ[χάνειν éxel)a, μέρη, περλφεύγει 
T& wg) ἐνδοιάζει (4) , χρὴ δέδοικε τὰ τῶν χογῶν ira 
rada, colonia; ἀλλ᾽ οὖς φεύγει ἑαυϊῃ δυνεφέλ- 
x£la,: εἶτα, δὲ τὸ σῶμα τῶν μηρῶν gd κνημῶν χφὶ 
ποδῶν ἐκζηϊοῦσα., x&pGepeíois χάσμασιν, ἀντὶ τῶν 
μελῶν ἐκείγων, πεελτυγχώνει. Καὶ κονῶν λύτῆα, σὺ- 
violata, wed τὰ ὑποξεθλημένωα τῶν ϑησίων γῶτα 
τοῖς ἀκχρωϊηρλωσθεῖσι βουξῶσι χαὺὶ τὰ ὑπερῳγεσῆη- 
κότα, τῆς «c le96 συνέχει (5). Ἶ 


1 


1 
ἜΣ τρρῆ 


(1) In codice legitur κύματος. 

(2) Cod. dm t^i ,quod mu- 
tavi. Hoc mendo quid facilius ? 
Infra. ad 720, codex pariliter 
καλεῖ pro χώλει. 

(3) Codex, eec : mox δά 59, 


καΐτισι pro xdmuei:ad 469, ὦ φίλε 
pro ὠφειλε: ad 631 , éziedixlo pro 
ἐπεισοακΊῳ. Y 
(4) Lat. abiit, ἐὐποσοξεῖ nempe. 
(5) Lat. «uteroque exstante» 
poscere videntur versionem grze- 


TOP CENE οὐ CTETH UA 
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᾿Ἐθρήνησε «ej ταῦτα ἐρῶν (1) ὁ Γλαῦκος, xd) τῆς 
πάνυ πολεμίως, τῇ τῶν βοϊανῶν pea qié ms ϑυ- 


70 δ wu Κίρκης τὴν συνά eran φεύγει. 'H δὲ Σχύλλα 


κατὰ χώραν ἔμεινε, χαὶ, ἡνίχου δὴ «πρῶτον ἀπῶν- 
των εὐκαιείαν εἰλήφει, εἰς μῖσος τῆς Κίρκης τὸν 
Ὀδυσσέα, τῶν ἑταίρων ἐγύμνωσεν. Αὐτίκου δι’ ἂν wo 


cam mic ὑπερφαγεσΊηκόσι τὴς yan log c. 

. (1) Inserui ἐρῶν, amans Glau- 
cus. Mox, ad. 75, inserui καὶ 
post νῆες : ad 108, εἶπεν : δι᾿ ad 
132; prius τὶς ad 123; ad 123 
scripsi s» ἐν ἐκείνῃ pro. n ἐκείνῃ : 4 
ad 758, esce ἣν ἐν τῇ pro 
ecidia: ἐν 7j.— Atque sibi pa- 
riliter nocuerunt sy et ἐν apud 
Lysiam in Eratosth. pag. 400, 
R., sic editum : εἰ μιὰν yap τίς! T 
τὴ πόλει ἀρχὰ iexoe9 ceo. αὐτῆς. 
Taylorus conjecit εἰ μι. 5p τις vv 
τῇ 7. Meliorem lectionem reperi 
in Vaticano cod. 88, εἰ uv y. 
7. ἥν ἐν τῇ π. Polemo in Declam. 
Callimachea 5. 13, p. 10, H. St. 
ἐπειδὰ δὲ οἱ Βάρξαροι τὸ py πε- 


πογηκότες, τὰ δὲ ἀφωπλισμένοι, TL 


δὲ πεφοξημμέγοι, περ πέντες ἔφυγον 
εἰς τὸς γαὺς.. . TAI μέν. ποὶῖς βου- 
λομιέγοις σχολή : : cod. Reg. 3017, 

πολλὴ μὲν. n mic B. Idem liber 
habet ἐπεὶ δ᾽ oj B. Qui nuper 
ἐπειδὰν. dedit, compendium. Ste- 
phaniana male legit; Stephanus 
enim ἐπειδὴ δὲ exhibet. Et verba 
πὲ δὲ ἀφωπλ. in hac nupera editio- 
ne omissa sunt.—Ad x. 108 , in- 
seruis :ad 223, πέλαγει: ad 256, 
prius ἡτις : ad 311, τεσσαρων : ad 
661, Tea. : ad 665, TP πἰελέα: 

ad 810, ἐγγόγῳ. Sic in hoc libro 
codicis unici lacunas e conje- 


cturis semper probabilissimis , et 
forsan semper veris, ad Iaüno- 
rum ductum explere visum est. 
Üt hoc. temeritatis levidensis 
peccatum redimam , judicesque 
philologos et eritices mihi con- 
ciliem, lacunas nonnullas, co- 
diéum ope, in aliis scriptoribus 
obiter supplebo. Polemo in Eu- 
eo Oratione S. 15, P. 3; 
H. St. ἐγὼ δὲ xdi πάντων αἱρετὸν 
εἶγαι : ad sensum Possinus bene 
conjicit, λέγω δὲ pro ἐγὼ δε. Cod. 
Reg. 3017, plenius , ἐγω dy x 
7. &ip. εἶναί φημι. Ibid. S. 30, 
pag. 5, ὁ xpur loja&vos um τῶν 
βελῶν : cod. ὁ xp. v. τῶν πολλῶν 
B. ldem in Callimachea $. 93, 
pag. 11: ὧν δ᾽ οἱ πειθόμενοι, Xgà 
κελευόμενοι ποιοῦσιν, αἴτιοι οἱ τούτους 
πείσαντὲές xdi κελεύσαντές εἰσιν : cod. 
melius, ast τούτων οἱ πείσ. Cal- 
listratus, in Stat. 7, de Orpheo: 
εἶδες ἃ qu... εν 7ÉTEg πλητΊομιγας 
μουσικῇ : cod. Reg. 1696 , πέτρας 
αἰσθήσει zr. μουσικῆς. Hd. Stat. 
10 : γῆς ὑγείας τὴν οὐσίαν ἑαυΊ ἢ 
φέρουσα : cod. Reg. 1038, ἐν 
aun φ. Philostratus Icon. 1, $$: 
ϑερμεὸν γὰρ γῶμα ὑπεκρέον πὲ τὴς 
Φρυγίας oph : cod. 1696, τῆς xa- 
τω ᾧρ. Epistola Diogenis Διονυσίῳ 
in editt. inscripta est; eod. Va- 
tic. 1353, plenius, Xi» Aitor, 
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αὐτὴ χρὶ τὰς TON Τεύχρων τρλήρεις κα]αξαπήϊσειν 
ἐμέλλησεν, εἰ μὴ τρότερον εἰς σκόπελον, ὃς gj YOU 
πέϊρωδυς ἀνατείνει, μεέϊαμεμόρφωϊο. Καὶ TOY σκόπε- 
λον οἱ ναῦται φυλάττονται. | 
Τούτου δ᾽ ἐπείπερ αἱ Ὑρωϊκαὶ Veg we) τῆς 
ἀπλήστου Χαρύδδεως εἰρεσία, περιεγένοντο, χαὶ ταῦ- 
τὰ τὴς Αὐσονίας ἠϊόνος ἤδη τ: λησίον οὖσαι, ἀνέμῳ 
πρὸς τὰς Λιξυκὰς μεέϊαφέρονται x cess. Ἔχει δ᾽ 
ὑποδέχεϊαι τὸν Αἰνείαν xg] ψυχῇ x94 οἰκήμασιν (1), 
ἡ μὴ καλῶς τὴν διάξευξιν τοῦ Φρυγίου ἀνο)ρὸς οἴ-- 
couca,, Σιδωνὶς Διδὼ, ἢ, πυρς γενομένης, τρόπον 
ἱερείου, τῷ ξίφει ἐπέπεσε, χροὶ ἀπα]ηθεῖσα, «σάντας 
ἠπάτησεν. Αὖθις δ᾽ ὃ Αἰνείας, τῆς ἀμμώδους γῆς. 
τὰ καινὰ τείχη φεύγων, ess τὴν Ἔρυκος οἰχίαν χφὶ 
τὸν πισ)ὸν ἀνακομισθεὶς "Axéc ny , ἱεροποιεῖγται, χαὶ τὸν 
τοῦ οἰκείου παϊοὺς τάφον τιμᾶ, wg) τὰς ναῦς, ἃς, 
μικροῦ δεῖν, ἡ 775 "Hess ^Ieuo καϊέφλεξε, διαλύει, 
49] τὴν Ἱπποϊάδου βασιλείαν γχαὶ τοὺς τῷ ζέοντι 
Seo τυφομένους χώρους, wg] τὰς τῶν ΑἸχελωΐδων 
Σειρήνων σχοπέλους καϊέλιπε. Καὶ ἡ ναῦς, τοῦ Πα- 
λινούρφυ κυβερνήτου ὀρφανισθεῖσα,, Ἑἰναιφάμιην παφφι- 
λέγέϊαι, χρὴ ΤΙροχύτην, χρὴ τὰς ἐν σΊεράφοις λόφοις 
χαθισουμένας ΠΠιθηκούσας, “τῶν ἐνοικουγτων ὀνόμιαϊι 
κουλουμένας. Ὁ τῶν Θεῶν γὰρ παϊὴρ “οὐς δόλους "21€ 
τῶν Κερκώτπτων wg] τὰς ἐπιορκίας ὑπερσ]υγήσας, 9) 
τὰ τοῦ τσανούρχϑυ γένους τολμήμαΐα,, εἰς αἰσχρᾷ 
(1) Conf. notata pag. 145, ad Boilavianz de Pluteo imita- 
ubi similia collegi. Dinizius , tionem scripsit: « De costas se 
quem Lusitani eximium esse poe-  » estendeu na dura terra, Co- 


tam dicunt et putant, in ludi- »berto de vergonha, sterco e 
cra de Aspergillo epopoeia quam » lama. » 
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ζῶα τοὺς wadpas μεϊέξαλεν, ὡς τοὺς αὐτοὺς ἀνο- 
μοίους τῈ τοῖς ἀνθρώποις χαὶ ὁμοίους δύγασθωι Qaí- 

95 γεσθαι. Καὶ γὰρ τά τε μέλη τούτοις συγέσήειλε, ve 
τοὺς μυκίηροις τοῦ μεϊώπου dYiola eov συγήγα[ε (1), 
χρὶ τυρεσθυΊικαῖς pullci τὸ πρόσωπον διηυλάκισε, 
χρὴ τὸ σῶμα σύμπαν λάχνῃ ξανθῇ καλυφθέντας 
εἰς τοῦτον διαφῆκε τὸν “χῶρον. Πρότερον μέντοι τὴν 

109 Τοῦ λόγϑυ χρῆσιν ἀφείλεϊο, χαὶ τῇ! γεννηθείσῃ πρὸς 
τὰς δεινὰς ἐπιορκίας ὙλώτΊῃ τὸ δύνασθαι μόνον ἀγα- 
νακΊεῖν βοφιγχώδει xe καΊαλέλοιπεν. 

Ἐπεὶ δὲ τοῦτον παρῆλθεν τὸν χῶρον, wg τῇ 
μὲν δεξιᾷ τὰ ἸΤαρθενόπαια τείχη ἀφῆκε, τῇ δὲ λαιᾷ 
τὸν τοῦ Αἰολίδου Κανώρφυ (3) τάφον χαὶ τοὺς κομιῶν-- 
τας ἑλείοις ὕδασι (3) τόπους. τὴν τῆς Κύμης mioya,, 


M e » Ι! 
105 χαὶ ΤῸ ΤΎῊς “«’ρεσξυϊάτης Σιξύλλης εἴσεισιν ἄντρον, 


καὶ δεῖται τῇ παΐϊρῴα, ὑπὸ τὸν ἅδην ψυχῇ συνελ- 
θεῖν. Ἢ δὲ τὴν ὅψιν ἐπὶ τλεῖσίον τῇ y" διατοί- 
Ψψασαν, ἐπῆρεν ἄνω, gj, τέλος, ὑπὸ τοῦ ϑεοῦ κα- 
τασχεθεῖσα,, χαὶ κορυδξωντιάσασα,, « Μεγάλα, Ür- 

» τεῖς » εἶπεν, « ἄνερ Τοῖς κα)ορθώμασι μέγισ]ε, οὗ 
110.» διὰ, σιδύρφυ μὲν ἡ δεξιὰ, ἡ δ᾽ εὐσέξεια, διὰ πυρὸς 
o» τεθαυμάσ!ωῆω. ᾿Αλλὰ χαὶ ὡς ἀπόθου “τὸν φόζον᾽ 
» yg] γὰρ τεύξῃ τῶν ζἠουμένων ; «gj τὰς ᾿Ηλυσίας 

» κα]α coats χαὶ τὴν ἐσχάτην βασιλείαν τοῦ κό- 
»σμου, ἐμοὶ ἡγεμόνι, Séden, χαὶ τὸ φίλον τοῦ 


P , e E e 3 3} 
115.» Tues εἴδωλον. T5 γὰρ ἀρέϊῃ οὐκ olm ὁδὸς 


(1) Lat., «naresque a fronte (2) Lat. canori nomen esse 
» resimas Contudit », Planudes putavit proprium ! Scribe Αἰολί- 
non cepisse videtur, que sic fere dou τοῦ λιγυφθόγζου. 
verti possunt: xa4 τοὺς jux n ecc (3) Legit undis male pro ulvis. 
απὸ μεϊώπου καΊεσίμωσε. Repone, φύκεσι. 
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610 METAMOPOQ'ZEIX. 
» &dYodkulos (1). » Eje: χρὴ χρυσῷ λάμποντα, κλά δὸν 
5 C n / / 5l. 
ἐν τῷ τῆς κα ανχθονίας Ἥρας ἔδειξεν ἄλσει, χρὴ τοῦτον 
ἄνα σπᾷν ἐκ. τοῦ οἰκείου σϊελέχους ἐκέλευσεν. Ὑπήκουσε 
» l M ἴω 
JN ὃ Αἰγείας, x94 σὺν δειλία, (2) τὸν τοῦ Πλούτωνος 7T A00- 
-— Y ! n ce , V H 
Toy καεῖδὲ, xg] τοὺς éa.Ul00 «G'e97r d.t 7r 006 , v9) τὴν 
^ ! 3 f- / , bU 4 1 
τοῦ (3) μεγαιλοῷρονος AJ χίσου yneg.Aéaw σχίῶν, *9 τα, 
Fr ΕΣ 1 ^ 
T Gy τοπωνέμαθε πάτριλα,, x9 τίνες αὐτῷ χίγδυνοι νέων 
«“ροσελεύσονται ἐκ. πολέμων. Ἐντεῦθεν ἀντισήοόφῳ πο- 
A ν Led 
pela, κεκμηκότας τοὺς πόδεους φέρων, ἡγϑυμένης αὐτῷ 
[2 € / ͵ 
τῆς Κυμαίας, ομιλία, λογων ὑπομαλάτήηοει τον X9. μοα- 
VN. M Ἁ 3 
τον. Καὶ δὴ τὴν ὁδὸν ἀφέϊγους δι’ ἀμφιλύκης ἀνύων, 
« Εἴ TÉ τις ϑεῶν σὺ » φησὶ « πάρει, εἴ τέ TIG ἐπί- 
΄«' Led 5 Y 3... 
» χάρις τοῖς “εοῖς, ἐμοὶ μέντοι dia, παντὸς ἰσοσΊάσιος - 
5! D X 79 M 3 2 / 
» ἔσῃ Θεῷ, wg) ἐμιαυ)ὸν σὸν εἶναι δῶρον ὁμολογήσω, Ἢ 
A δ f» l e 2 —A / Y 
» μὲ ὥϑϑς τὸν τοῦ “ανάτου χῶρφν ἐλθεῖν, ἡ μὲ τον 
» ToU Θαγάτου χῶρον ἰδόντα, ὑπεκδύναι υὐδόχησας. 
3 “- M l P M 
» Ὑπερ ὧν χαρίτων, ἀποσωθεὶς νεῶν εἰς τὰς ἀεράζους 
I 3 
» αὔρφις σοι ἀνασΊήσω (4), xg] τιμὴν παρέξω ϑυμια-- 
3 -“" M M 
» μάτων.» Ἢ μάντις τοίνυν ἀπεῖδε «3095 αὐτὸν, χα), 
[ad Es »l ͵ 34:4 3 ce. € 
» φγεῦμα, συλλεξα μένη, « OUUe ϑεά τὶς εἰμὶ, pn. ἱερῶν 
͵ e Eo» / 5 Κ᾽) ε 
» ϑυμιωμάτων τιμῆς κεφαλὴν ἀνθρωπίνην ἀξίου. Ὡς 
» S og n e 2 hd ? 
» a» δὲ μὴ ἀϊοῶν «xAayGo, ἐμοὶ φῶς αἰώνιόν τε χαὶ 
3 ͵ E l 
» ἀτελεύτηϊον «esélefiélo , ei τὴν ἐμὴν «παρθενίαν o 
: " 
» Qoi Goc ἐρῶν δρέψαιτο. Ἔν ὅσω μέντοι ταύτην ἤλπι- 
» c -—- / / 2] 3 / 
» (6), ἐν oro πσροδιαφθεῖροί με δώροις ἐσπευδὲν, Ezri-- 
. (1) Codex, οὐκ £c ὁδός ἐστιν bilem eum esse qui formidat? 
ad— (3) Codex, χαὶ τοὺς ποῦ. 
(2) Verba formidabilis orci (4) Ut latinis greca respon- 
non apte reddidisse Planudes deant, rescribe inverso ordine: 


videtur. Repone : xg τὸν τοῦ φοξε- εἰς πὸς ἀερίους ἀποσωθεὶς αὔρας, 
ροῦ II^. πλ. Crediditne formida- γεών σοι was]. — ^ | 
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λεξαι, φησὶ, «“αρθένε Κυμαία,, τί ποῖ᾽ ἂν εὔξαιο, 


χρὶ τεύξῃ σὺ (1) τῆς εὐχῆς. "Elo δὲ, κόγεως συναμη- 
θείσης σωρὸν ἐπεδείξασα,, ὅσαπερ ἂν ὃ χοὺς ἐχεῖνος 
capud], φέροι, τοσαύτας μοι γενεθλίους TIAE eos 
ηὐξάμην ἡ μαΐαία, ! γενέσθαι. ᾿Ἐξέπεσε δὲ μου τῶν 
λογισμῶν χρὴ νεάζοντας αὐτίκα. μάλα, τοὺς ἐγιαυ)οὺς 
ἀεὶ τούτους αἰτῆσαι. Τούτους μέντοι μοι ἐχεῖνος 
ἐδίδου, χροὶ ὕδην ἐπὶ τούτοις ἀθάνα]ον, εἰ τὴν 
ἀφροδίτην ἐνέϊκαιμι. ᾿Αλλὰ, κα]αφρονήσασα, τῶν 
δώρων τοῦ Φοίζου, ἄγαμος διαμένω. ᾿Αλλὰ yap 
ἤδη μοι TO τὴς ἡλικίας εὐδαιμονέστερον γῶτα, δέ- 
δωχε, x9) τρομεροῖς βήμασι τὸ ἀσθενὲς γῆρφις 
ἔπεισιν" ὅπερ ἐπὶ μακρὸν (9) ὑπομεῖναί με δεῖ. Καὶ 
γὰρ ἤδη μοι ἑπΊὰ διεξεληλυθότας ἐνιαυ]οὺς (3) 
(edis - ὑπολέλεισπῆηαι δι᾿, ὥσΊε τὸν τῆς κόγεως ἀρ,-- 
θμὸν ἐξισῶσαι, τρὶς μὲν ἑκαῆον ἀμήτους, τρὶς δ᾽ 
éxacldy τρυγήτους ϑεάσασθαι. Καὶ δὲ καιρὸς ἔσΊω;, 
xa ὃν ἐκ τοῦ τοσοῦδε σώμαϊος £A ay lo ny ἡ τῶν 
ἡμερῶν μὲ ποιήσει παρῴτασις, χρή μοι τὼ μέλη, 
κοϊαγαλωθέντᾳ τῷ γήροι, eic βοφιχύταϊλον ἀπενε- 
χθήσέϊαι βάρος, «a4 δύξω μήτε mole πεφιλῆσθαι, 
μήτε τῷ Se ἀρεσΊὴ γεϊονέναι, x9) αὐτὸς dV ἴσως 
ὁ Φοῖξος "roi με οὐκ, ἀνα venei (4) ἢ ἀπαρνήσέϊαι 


(f) Codex, σοι : conf. p. 527. 

(2) Sic codex cum varietate , 
μακροῦ. Sed ἐπὶ uaxegv supra 
pp. 283, 304, et infra ad xv, 
147, 446, 540, et alibi. 

(3) Imo αἰῶνας, secula. 

(4) Codex , &yreeisi.. Librarii 
sic nonnunquam voces prope- 
rantiore calamo mutilant. Ad 


159, καρεὺς inveni pro Maxapeuc: 
ad 948, ἐξαψαμεν pro. ἐξαψα- 
jm : supra pag. 87, pro ἐπι- 
κεχειρήκει., cod. A, ἐπιχωρήκει : 
conf. pp. 446, 448, 449, 509. 
Versa vice auct alibi sunt prze- 
ter rem voces : sic ad 286, éfxo.cuc- 
μάνα! pro ἐγκλειόμιαι τ ad. 991. 
κυλληγύκος, pro Κυλλήγιος. 
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ἐρωῖ τῷ ἐμῷ δεδουλῶσθαι" μέχειλ x9) ἐς τοῦτο 
ἀλλοιουμένη μεϊ]ενεχθήσομαι!" καὶ ὁρωμένη παρ᾽ 
οὐδενὸς, τῇ Φωνῇ μέντοι γνωσθήσομιω!" Φωνὴν γὰρ 
μοι (1) κα αλείψουσιν (2) μόνον αἱ Μοῖρα.» Ὁ 
Τοιαῦτα, κα]ὰ τὴν ἀνάντη πορείαν τῆς Σιξύλλης 
διαμινημιονευούσης, εἰς τὴν Εὐξοϊκηήν πόλιν (3) ἐκ τῶν 
Στυγίων ἀγέδω χώρων ὁ Τρὼς Αἰνείας, xod ϑυμάτων, 
ὡς ἔθος, σφαγιασθέντων, ἄπεισι τσρὸς τὴν ἠϊόνα, 
τὴν μήπω τὸ τῆς αὑτοῦ τροφοῦ φερούσης τὸ ὄνομα. 


υ 
ν 


Ll 
ν 


3 Pe 1 Y A ᾿ e ὔ 3 , 
Ἐνταῦθα δὲ, wéla τὴν μαχρὰν τῶν πόνων ἀγανά- 


κΊησιν, £o x91 o Νηδίκιος Max «peus ὃ τοῦ πολυ- 
πειρδάτου Ὀδυσσέως ἑταῖρος, ὃς τὸν ἐν μέσαις 
ἐϊκα)]ωλειφθέντα mà ταῖς ἀποῤῥῶξι τῆς Αἴτνης 
᾿Αχαιμενίδυν ἀνέϊνω, xg), τοῦτον ἀποοόπήως εὑρε- 
θέντα ϑαυμάζων ὅπως Dii, « Τίς σὲ » φησὶν. 
« Ἀχαιμενίδη, εἴτε τύχη, εἴτε Θεὸς, φυλάτΊει; Πῶς 
» ^: Βάρξαρος γαὺς κομίζει σε TOY T'eguxóv; Τίς 
» yn τὴ Uu£léee. νηὶ Oflerraj; » Τοιαῦτα ἐρωήῶντι 
ὁ Ἀχαιμενίδης οὐκ, ἔτι τροαχὺς τὴν πεοριξολὴν, ἀλλ᾽ 
ἤδη ἐλεύθερος, «gj ἀκάνθαις toli οὐχ αἷς συνυφα- 
σμένῃ σολὴ χρώμενος, ἐξεξόησεν" « Eie τὸν ἸΤολύ- 
» φημον αὖθις, we) τὸ καή)άῤῥυϊον ἐχεῖνο σήόμα τοῖς 
» ἀγθρωπείοις αἵμασι, ϑεασαίμην, εἰ μὴ [BeXlicv 
» γδῈὲ μοι δια]οιξὴ χαὶ τῆς Ὀδυσσέως vede (4), εἰ 


(1).Cod. με, quod mutavi. 
Supra pag. 49, σε et σοι vidi- 
mus permutata, et p. 304, pro 
cUT μὲ, cod. A exhibet τοῦτό 
μοι. Heliod. 11, 4, σε, ubi Venet. 
co; , male. Cf. ad Aristen. p. 640. 

(8) Cod. καΊαλήψουσιν et supra 
πεφιλεῖσθα!, permutatione solenni 


vocalium » et €. Sic ad 302, 
ἐπεῖδεν pro ezjdw: ad 445 , ποώδη 
pro 704 : ad 577 , ἀπηρνεῖσθαι : 
ad 576, πρέπει pro πρέπῃ: ad 
597 , ζεύγη pro ζεύγει. 

(3) In codice zur. 

(4) Reponead meliorem quam 
nunc habemus in latinis lectio- 
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UJ USE kx , ens 7 / Gd 
» τὸν Αἰνείαν Troy τι τοῦ γεννησα μένου σεδάζομει. 
» Οὐδὲ γὰρ ἅλις ποϊὲ χάρζας ἀποδοῦναι δυναίμην, 
, H / ^ e 1 
» οὐδ᾽ εἰ πάντα παράσγοιμι. Ὅ γὰρ λαλῶ »*94 
2 ἡ τ Hee ! 
» πογέω (1), wg] οὐρφεγὸν xg) τὸν &ol£eo. ἡλίου βλέπω 
* 3 3 : X13 , 
» ("ap ἂν δυναίμην ἀχάφισίος φαίνεσθαι x94 ἀ μνή- 
ἱ 3. ! πο A ) 1 4. 
» 1405), ἐκεῖνος ἐδωχε, χφ) ori μὴ (3) εἰς To σίομια, 
» τοῦ Κυκλωπὸς τοῦτό μοι TO ψυχίδιον ἦλθε, γαὶ 
» 6 μὴ τὸ ζω)ικὸν ἀπολιπεῖν με φῶς ἐν τάφῳ, ἢ, 
» τἀληθὲς εἰπεῖν, μὴ ἐν ἐκείνη ταφῆνω τὴ "yao leA (5). 
» Τίς ἦν μοι τότε ψυχὴ (εἰ μὴ ὅτι πᾶσαν αἴσθησιν 
1 1 c , ϑ 7 c / 
» *(gu ψυχὴν 0 φόξος ἀφείλεϊογ, "yix ec , xat la A 1- 
» φθεὶς, τὸ «AaU πέλαγος ὑμᾶς ζυϊοῦντας ἑώρων, 
3l EC / 2 ; ole » ᾿ 
9 Ἤθελον γάρ καλέσω * QU ἐδεισα, HP TH «09- 
» δοῦναι TO &Ad&oloeA. Καὶ yap xe ἡ. ToU Ὀδυσσέως 


Ἢ» κροφυγὴ μογογουχὶ τὴν ὑμέϊέφρφιν (4) xacléóuvey vay. 


᾿ς. ΕΥ, »l 3 
» Εἶδυν ὁπύῦτε σχόπελον oTi μέγισ)ον, Ὄρους ἀπὸ- 
1 E / e A L : 3 4 
» ὅπάσας, εἰς μέσα, dia. Qnxe τὰ κύμαϊα.. Εἶδον αὖθις 
e 1 , 
» ὡς ἀπὸ μηχανγὴς τινος ἐῤῥωμένης ὑπερμεγέθεις ducoy- 
M 
» τίζοντα Alloue τῇ γιϊαντεία, wee? περιαχϑμένους. 
3 ^ 3] 
» Καὶ ὑπερέδεισα μή ποῖε τὴν ναῦν ἤτοι TO ῥόθιον 
-- ε /i * 3 ν᾽ Y c E "ng 
» ὁ λίθος βαπΊση" ἐπελαθόμην γὰρ ὡς οὐκ, ἔτι 
DEN us» ον e WW. e 
» £l ἣν ἐν éxelyn. Ἐπεὶ dV ὑμᾶς φυγὴ τὴς πιχρας 
- Wenn τελευΐης, ἐχεῖνος, οἰμιώζων, ἀνὰ πᾶσαν 
A x [d A A ͵ » 
"» ΤῊΝ Αἰτγὴν dia.Qorra , ΧΩ τὰς Ao was ἐπιψη- 


, t Li HJ Lo ͵ . * 
nem: εἰ ταύτης ἡδίων uo) €o y γὺν πὸ ζωγικὸν οἰπολείψω φῶς, ἢ ἐν 


οἶκος xai Ἰθάκη τῆς νεώς. πάφῳ, ἡ, ταάληθὲς εἰπεῖν, οὐκ ἐν 
(1) Horatius iv, O. ii: « Quod. ἐκείνῃ ταφήσομιαι nce. 

» spiro. ...tuum est. » (4) Codex ὑὑμεγέραν. Et infra 
(2) Codex μοι. ἡμᾶς. Permutatio hec jam sz- 


(3) Erravit a sensu, qui hec pius notata. fuit : conf. supra 
vel talia. poscit: ...95A9«, χαὶ, εἰ pagg. 327 , 561, 581. 
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»λαφᾷ ταῖς χερσὶ, χρὴ, ἐστερημένος τοῦ ὀφθαλμοῦ, 
»τσροσαρφτΊει ταῖς πέτρφις, wg), μεμολυσμένας 


TQ ἰχῶρα τὰς χεῖροις τορϑ)είνγων εἰς ϑάλαπῆαν, 


900 


» τῷ γένει “κα αρθιτωι τῶν "Aya, χρή φησιν" Ὦ ! 
^ εἴ τις ἐπανακομίσειέ μοι τύχη τὸν Ὀδυσσέα, ἢ 
» Tij, τῶν ἑταίρων, εἰς ὃν τὸν ἐμαυϊοῦ ϑυμὸν ἐκ- 
ο,ἱθηρλώσαιμι, οὗ τὰ σπλάχνα, ἂν φάγϑιμι, οὗ 
»ζῶτα τὰ μέλη τῇ ἐμαυ]οῦ dido Wes bap ἂν 
» δεξιᾷ, οὗ τὸ αἷκα “πλημμυρήσειεν ἂν περὶ τὸν 
» λαιμόν. μοὶ, χρὶ σπαΐρφιεν (1) ὑπὸ τοῖς ὀδοῦσι σὺν- 
»τολξέντα τὰ "apes. ! ^H yap ἂν οὐδὲν ἢ κοῦφόν 
» μοί, τοῦδ γέϊογότος, τὸ τὴς ζημίας τοῦ ὀφθαλμοῦ 
» ἐγομίζεϊο. Ταῦτα χαὶ πλείω τούτων ὃ ϑηφλώδυς 
» ἐχεῖνος εἶπεν. Ἐμὲ δὲ ὠχρὰ φρίκη καέλαξεν 
»ὁρῶγτα, τὸ, αρόσωτπον ἔτι χαὶ νῦν dia Geo voy τῷ 
n λύθρῳ. x4] χεῖρφις. τὰς Gwold/ras , χρὶ τὸν κεκε- 
εγωμένον τοῦ ὀφθαλμοῦ κύκλον, χφὴ τὰ λοιπὼ τῶν 
» μελῶν χρὴ τὸν πώγωνὼω. τοῖς ἀνθρωπείοις πεφυρ- 
» Μένον αἵμωσι.. Θάνατος. ἦν τηνικαῦτα, μοι πρϑ 
» ὀφθαλμῶν. οὗτος μένοι τὸ τῶν χοικῶν ἣν ἐλώχι- 
» δον. Καὶ γὰρ γὺν μὲν ἐμαυῇὸν dm πιέζεσθαι, γῦν 
» δέ. μοι τὰ Ἐ[καῆα, κα]αθάσπῆειν ἐκεῖνον εἷς τὰ οἱ- 
» χεῖα" xq] ἡ φαντασία τοῦ χοόνου ἐχείγου τὴ διαγοία, 
» μοι πιρϑσκεκόλλη)ο, καθ᾽ ὃν εἶδον δώματα δύο τῶν 
ἑταίρων ἐμαυ]οῦ τοὶς wg] τεϊροικις ἐκεῖνον τῇ yn 
» τοροσουδίζοντα," ἡγίκο. (2) "yap αὐτὸς ἄνωθεν κα- 
τακχείμενος, δεοσυσήέρνου λέοντος dbum, τά, T€ 
σπλάχνα, χαὶ σάρχοις, σὺν λευκοῖς T€ 00d. μυε- 


v 


v 


M" 


v 
* 


ω 
ν 


ω 
* 


(1) Cod, σπέροιεν : sic ad 648, — (2) Legit quum, non que. Pote- 
ὁμόσε pro opoocu. |o ris rescribere ὑπὲρ ἃ αὐτὸς xa/lox. 
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^ Hi e» » ᾽ 
» λοῖς, χρῇ ἡμιθνῆτας «ρμογίας εἰς ye.o leo. τὴν ἀκό- 
. »] , 
» peo!loy £xpu7 1ey. Ἐμὲ τρόμος ἐπολιόρχει, χαὶ σΊυ- 
Y € Y 
» fr fev eia mxeiy χωρλς αἵμιαΐος, wg διάξροχον 
l A ^ 
» auro) βλέπων, χαὶ ToU clopalog ἀποπῆσοντα, 
m , i] 57 , , 
» σῖτα λελυθρωμένα,, xg] οἴῳ συνελιτήόμενα, T pU Qn 
» ἐξεμοῦντα, τοιαύτας cuéTrAaTloy κἀμοὶ τῷ τα- 
»λαιπώρῳ τύχας παρφσκχευάζεσθαι. ᾿Επὶ «πολλαῖς 
» Τοίνυν ἡμέρῳις κρυπήόμενος, χρὴ τοὺς ἅπαντα 
“ M 2 ^ 
» τρέμων ψόφον, xe) ϑαγεῖν ἐφιέμενος, χαὴ τῷ τοῦ 
—- “ A ^ 
» ϑανεῖν αὖθις φόξζῳ τὸν λιμὸν βαλαΐγοις ὠποσοζῶν 
λ , ΩΣ 
» «9j φύλλοις ἀναμὶξ δένσιρων wg) (βοϊανῶν, μόνος, 
l ᾽ 
ἄπορος, ἀπείϊνωσμένος, ϑαναάτω "dj κολάσεσιν 
» οἰγειμένος, ταύτην, μέϊὰ μακρὸν τὸν χρόνον, τὴν 
ω (oe 1 1 
» WaUy opc πόῤῥωθεν. Καὶ ἱκέτευσα, νεύμασι τὴν Qu- 
M 1 Y , N ! V »l 
» γὴν, χρὶ «e$s τὸν αἰπαλὸν ἔδραμον, vg) ἔχκαυμνψα, 
, a m A 
» τοὺς ἐμνιλέογτας. Καὶ vas ἡ Τρωϊκὴ Toy l'esuxoy 
, / Y M , € 7 ! 1 
» M ἀγείλεϊο. Kaj συ δι᾽, ἐταϊρων χαρμέσΊαε, τας 
» σαν)οῦ μοι τύχας ἐκΊίθου, χαὶ τὰς τοῦ ἡϊεμιόνος, 
1 e : e ^ 
» χρὶ τῶν ἑταίρων, o] σὺν col Tz J&AdTm xslemi- 
» σήευσαν ἑαυΊούς. » : 
A E 5 e» 
Ὁ δ᾽ ἀπαϊγέλλει τὸν Αἴολον ἐν τῷ Τυρῤῥηνικῶ 
! / y M c 1 4 
βασιλεύειν πελάγει, Αἴολον τὸν Ἱπποταδὴν τον 
᾿ e ων "n à , $i 
τοὺς ἀνέμους εἱρκίῃ κοιϊέγχοντα,, οὗὑς (1) βύρσα βοος 
ἐγκλεισθέντας, μνήμης ἀξιον δῶρον, ἡγεμόνα, τὸν 
/ H / Y 9-7 ͵ f» € 
Δουλίχιον εἰληφέναι, Ἀφ οὐρλὼ “πινεύμαλι καλῶς ἡ- 
M 
μέρας ἐννέα πεπλευχέναι, wg) ym» τὴν ζἠουμένην 


(1) Codex, ὅς. Statim cod. Manassem p. 413. Cf. Rittersh. 
κακῶς. Adverbia illa duo, κακῶς ad Isidor. Pelus. 1v, 71; Peerl- 
et καλῶς, swpicule variari jam kamp. ad Xenophontem Ephe- 
monui ad Eunap. pag. 368, ad sium, pag. 149. - 
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9235 


240 


245 


616 — — METAMOPÓOQ'ZEIX. 


€ : L e , 3A Y Mov» E y » e 
ἑωρφικέναι, τὴ δ᾽ εὐθὺς μέϊα, τὴν ἐννάτην, này τῆς, 
€ i : M . 
ἕω diasuyouj yn , φθόνῳ τοὺς ἑταίρους χρὶ ἱμκέρῳ xép- 
Y M e - 
δὸυς ἑαλωκέναι, x9) χρυσὸν οἰομένους εἶναι, τοῖς 
2. . λ l MÀ Py, € » Ψ ἋΣ , 
ἀνέμοις τὰ, δεσμα, A&AUXEVa4* ὑφ᾽ ὧν εἰς τοὐπίσω, di 
e ! 5 
ἧς "api “πορείας ἐλήλυθε, “σάλιν αὖ ἀπεληλυθέναι, 
X9] τοὺς Αἰόλου ToU βασιλέως λιμένας αὖθις κα-. 
͵ 3 e M M e ͵ Ni 
τειληφέναι. ««᾿ Ἐντεῦθεν «ego τὴν τοῦ Λάμου» φησὶν 
e ἢ 3 7 9] 3 : 
« TOU Λαισήρυχϑνος ἀρχαίαν ἤλθομεν «σόλιν. Ἄντι- 
» Φάγης dV ἥρχεν ἐκείγης τὴς γῆς. Ἀπεσίάλην οὖν 
N A e 
» ἐγὼ ρος αὐτὸν, δυοῖν μοι συμπαρόντων ἑταίρων. 
*& Ὁ . 51 t e » 
» Μόλις δὴ τὴν σωγηρίαν ἐγὼ τε χαὶ ὁ ἑταῖρος ἐπο- 
l € ͵ 7 € (e 1 e» ; 
»Θισάμεθα. Ὁ "yap Tol τρίτος ἡμῶν τὸ τοῦ Λαι- 
» σῇρυγόνος κάκισ᾽ ἀπολούμενον σΐόμα, τῷ ἑαυ]οῦ 
» χοιέχολσεν alme. Ὁ δ᾽ ᾿Αγτιφαήης φεύγϑυσιν 
fiu 1 / M Las Y 
» ἡμῖν ἐπίκειται, χφὴ διεγείρει τὸ «Ados. Καὶ συ- 
1 l 
» Vae, «gd λίθους χρὴ ξύλα, συνακοντίζουσι, χφὴ τοὺς 
3} , S A e τὰ c/ 
» ἄγόρας καΊαδύουσι χφὶ τὰς γαῦς. Μία μέντοι, ἥτις 
e Cre iH ΓΝ ΜΟῚ Mi 3 ͵ ͵ 
»ἡμιας 94 αὖτον (1) ἔφερεν Ὀδυσσέα,, διωπέφευγε, 
» μέδος Ti τῶν ἑταίρων (2) ἀποξαλοῦσα. Ἡμεῖς δι᾿, 
5 -“" c/ , 
» ἀγιώμενοι χρὴ «Aeicloy ὅσον ἐλεεινολοχϑύμενοι, εἰς 
$4 1 m5 7 ὰ /»€ 3 δ 
» ἐχείγην τὴν γὴν ἐξωχείλαμεν, ἥν πόῤῥωθεν ἐνθένδε 
γον δῆ, 1»€ 2 / / / 1 / 
» σκοπεῖς. TloppeUey ἐνθέγδε,, πίσ]ευέ μοι, χρὴ βλέ- 
^ d M) CREE. 4 
» πεῖν ἥν εἶδον ἐγὼ γῆσον. Καὶ σὺ JV, ὦ δυκοιόταλε 
e e » 2! H 
Τρώων, ποὶ ϑέας Αἰνεία, (οὐκ ἔτι γᾶρ, τοῦ πολέ- 
/ 5 , / , 
» βου συντελεσθέντος, ἐχθρός μοι κληθήσῃ), φεύ- 
—: e A e A ndi 2 
» *yéiy-qtueolyQ τὴν "ioyo, Κίρκης. Καὶ γὰρ ἡμεῖς, ἐν 
e i ce» A 3 e 
» αὐτὴ τὰ τῆς γηὸς ἐξα ψά μενοι πείσμαΐα,, TOU τε 
M C 5 : 
»"AvTIQaou χροὶ τοῦ ἀμειλίκ)ου Κύκλωπος μεμνη- 


v 


3 


(1) Codex, αὕτη : Tat. zpsum. (2) Est in codice male ἑτέρων, 


NEMPE, URP CNEORNA Corm man 
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950 » μένοι, ἀπηγϑρεύομεν ἐλθεῖν, xod ἀγνῶτας εἰσελθεῖν 


255 


260 


265 


» οἴκους. Κλήρῳ 2 μὴν (1) ἐπελέχθημεν. Καὶ ó κλῆρος 
» "ἐμέ TÉ "σὴ τὸν εὔγουν Πολίτην, χρὴ τ ν. 
» ἅμα χρὴ Ἑλπηνορφ. τοῦ olvoU σφοδρὸν Sese, 
» «94 ἑτέρους ἑταίφους (a ) δὲς ἐ ἐγνέα;, «e95 τὰ Κιρκοιία, 
» συνέπεμυψε τείχη. Ὧν ὁμοῦ T€ ἡψάμεθα x4 £o n- 
» JAY ἐπὶ τοῦ τῆς οἰκίας οὐδοῦ, μυρίοι δὲ λύκοι, χρὴ 
» Τοῖς λύκοις ἀναμὶξ "apio x94 λέαιναι ἐπιδραμοῦ- 
2» arai φόβον ἡμίν ἐγεποίησαν. AN οὐκ, £oly ὅτις 
» αὐτῶν ἣν φορηέα" οὐκ, £o] ἥτις πληγήν τινα, 
» τῷ ἡμεέϊέρῳ ποιήσειν ἔμελλε σώματι. Καὶ γάρ τοι 
» χρὶ ᾿ μειλιχίους εἰς ὕψος τὰς οὐροὶς διεκίγουν, xe4 
» τοῖς ἡμέϊέροις ἴχνεσι εἵποντο σαίγουσαι, μέχρις 
» ἡμᾶς αἱ S'éecemuva διεδέξαντο, 9d διὰ τὴς αὐλῆς, 
» μιαιρμάροις παγτανχόθεν διειλημιμένης (3), «es τὴν 

» δέσποιναν ὁδυγοῦσιν. Ἢ δ᾽ ἐν ἀναχεχωργηκότι 14 
» περιχολλεῖ τῷ “γώρῳ ἐπὶ μέϊεώρου xao τοῦ 
» Sesvoo , χαὶ ξυσ' (δου, Aum eo "we qQíeolo, χρὴ £va- 
» χρύσῳ ἄνωθεν χλαμύδι πεειεσίἐλλεῖο. Συνῆσαν δι᾽ 
» αὐτῇ Νηρηΐδες ὁμοῦ ΧΦ] Νύμφαι, αἵτινες, ἔξιον 
» μὲν ξαίνουσι τοῖς δακΊύλοις οὐδὲ ἕν, o9dV ἑπόμε- 
» Voy γῆμια. καλάγϑυσιν, ἀλλα πόας διευθεϊοῦσι, x 
» διεσχεδουσμέγα, ἀτάκ)ως ἄνθη χαὶ ποικίλας τὴν 
» χοόαν βοϊάνας διακρίνουσιν, ἐν ταλάροις. Αὐτὴ 

» δ᾽ ἀπαιτεῖ πάσας ὅπερ ἂν Ep)9W ποιοῖεν" αὐτὴ xg 


(1) Diis. τε μήν; Mox. ἦν φαλαὶ xa/* ἴσα διειλημμμέναι ζώοις. 


ἐννέα. Locus hic torsit interpretes. Κε- 
(2) Delendum puto ἑτέρους, φαλαὶ sunt limbi extremi, qui 
malam omnino dittographiam. ^ «zquabiliter lineis et zonis (nam 


(3) Democritus Athenzi .XH, propono legendum ζώναις) erant 
29, de Ionum vestibus : αἱ κε- interstincti. 
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59 τίς ἑκάσίων χρῆσις x94 ἐν τίνι (1) τῶν φύλλων ἐσίὶ, 
» 49) τίς ἂν εἴη συμφωνία, συναφθέγτων αὐτῶν ἐπί- 


ν 


3 


3 


LÀ 


» ἀσπασμον δοῦσα, τε 


» TÉ τὸ τορόσωπον us, 


clalai, χαὶ τὰς βοϊάνας ἵσίησι σ)αθμῷ “μέϊαφέ- 
ἤρυσα, (a). Αὕτη τοίνυν, ἡμῖν τροσσχοῦσα, x9] 


x4 δεξαμένη j διακεχυμένον 


χαὶ φωνὰς αἰσίους ἀπέ- 


» δΏΧΕΝ. οὐ πολὺ τὸ ἐν iol xy] κελεύει κραθὴς 

3} ι , M ow 
» πεφρυγ μένης (3 ) ἄλφιτα μέγνυσθαι, *94 μέλι x94 οἵ-- 
» γοῦ δύναμιν σὺν αρτιπαγεῖ | 24Aax τοϑ»σεπιδάλ- 


υ 


λει δὲ λάθρᾳ χφὶ οἵτινες ἂν ovr ἐκείνῃ τῇ γλυ- 


» "vm | χυλοὶ κρύπήοιντο. ᾿Ἐδεξάμεθα JN ἡμεῖς τὰ 
» ὑπὸ τῆς ἱερᾶς xs τὐρϑ)εινόμενα; πύμαϊα" ὥπερ 
» ἅμα, T€ ἡμεῖς ἐσπάσαμεν, ἀφαυανϑθέντες TÜ dn 
» τὰ σήόματα, xd) ἡ δεινὴ ϑεὸς ἐκείγη fa C3 τῶν 
» ἄκρων τοιχῶν ἥψαῖο ( (αἰσχύνομαι μέν, ὅμως dil 
» ἀπαίγελῶ), χαίτη φρίπίειν ἠρξάμην, x94 μηκέτι 


» λαλεῖν δύνασθαι, ἀντὶ δὲ ῥημάτων 


βεχυχώδο 


» γρύζειν,. χαὶ ὅλῳ “ὐρϑσώπω «egenim en εἰς *ynv 
» x9 ἡσθόμην ToU e lopatlos μακρῷ ῥύγχει TesXu- 
» γομέγου᾽ χρὴ ὁ αὐχὴν ἐξωδυχει, χρῇ οἷς «'e9 μικροῦ 
» Τοῦ σώμαΐος μέρεσιν ἐδεξάμην τὸ ἔκπωμα, ἴχνη 
»“,ταῦτα, (4) πεποίηκχαι. Καὶ σὺν τοῖς τὰ αὐτὰ πε- 


(1) Quoque non divisim intel- 


ligendum fuisse videtur. Verte-: 


rim , ἐν €xac o τῶν Q. 

(2) Adeertens non intellexit. 
Repone, γοῦν φοοσέχουσα, vel, 
ob sequentia, cvy ἐπιμελείᾳ. Sta- 
tim cod. φερσχοῦσοι, quod mu- 
tavi, ut et πρόσχες infra , ad y. 
319. Vide not. pag. 139, coll. 
Blomf. ad Agam. 1249. 

(3) Codex, πεφραγμένη, eodem 


mendo quo ad y. 487 , 582 κιϑέ- 
pua pro Κυϑέρεια : ad 663, ἄσυγ- 
días loy : ad 8290, pui. Proprium 
κραθῇ πεφρυγμένῃ nomen erat καά- 
ague. Gloss. Nubium ad y. 1362, 
X&xeuc vertit πεφρυγμμένας dlc 

(4) Non videbat pre festina- 
tione Planudes ://a esse ablati- 
vum, nec pendere a voce vesti- 
gia : nempe illa parte. Repone, 
mW. 
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290 


295 


300 


BIBAION IA. 619 


Bo Ü L Qa δὺ j 
» πονθόσιν (τοσοῦτον τὰ Φαάρμακο δυγανται) εἰς 
! : 3, 
» ἄντρον ἐγκλείομιαι. Μόνον τὸν Εὐρύλοχον εἴδομεν 
M 
» Τὴν χοίρου πεφευγότα, μορφήν. Movos γὰρ τὴν δὺ-- 
» Ι ὰ E 1 I e 
» θεῖσαν ἔφυγε πόσιν. Ἣν εἰ μὴ £QuAaEao , xmv 
ὦ eS x. 
» Φρλξαυχένων εἰς ἔτι wg) νῦν μέρος ἂν ἔμενεν (0), 
. : 
» οὐδ᾿ ἂν Ὀδυσσεὺς, ἀνα διδουχθεὶς ὑπ᾽ ἐκχείγου, 
Y M € - 
» «ess τὴν Κίρκην τιμωώρϑς ἡμῖν ἦλθε. Τούτῳ γε μὴν 
c bU ͵ ͵ V na 3} 
»»ὁ τὸ κυρύχιον φέρων Κυλλήνιος λευχὸν ἀνθος ἔδιωχεν, 
« t X [a2 / 7 A 
» ovp oi eol Μώλυ «e9od9p£UoUri , μελαίνης δὲ 
3| N 
» ῥίζης Ἐχέϊαι. Ὁ δὲ, τούτῳ τε ἀσφαλισάμενος 
M 2X -“" [ad 3, 
» ἑαυϊὸν, χαὶ ἅμα ταῖς τοῦ Θεοῦ ὑποθήκαις, εἴσεισι 
H e / » v ul n Nr. C 
» ΤῊΝ τὴς Κίρκης οἰχίαν. Και, δος τὴν ἐπίοουλον 
» πόσιν κληθεὶς, ἐπιχειρησάσης τὴς Κίρκης ῥάξδω (2) 
e 5 e M e 
» χαϊαψῆσαι τὰς αὐτοῦ τείχας, διώσαἼο χαὶ τὸμῷ 
» χαϊέχεληξεν δείσασαν ξίφει. ᾿Εντεῦθεν micleis τε 
λ λ 2 1 3 
» χαὶ δεξιαὶ δίδονται, x4 Ὀδυσσεὺς εἰς vov. éxel mo 
- ἴω) , Y nm» 
» εἰσδεχθεὶς ϑάλαμον, προῖκα, τοῦ γάμου τὰ τῶν 
» ἑταίρων ἀπαιτεῖ σώμαα. Ῥαινόμεθα, τοίγυν ἀμεί- 
ev 3 A 
» you (3) χυλῷ [Aoldymo ἀγνοουμένης, χροὶ Tum lo- 
Y 3 7 / e € uS X 
μεθα, τὴν xeQamy arta esten TY) poo δ, ὙΦ 
» βήμαΊα, ἐπάδονται τοῖς ῥηθεῖσι ῥήμασιν ἐναντία. 
» Ὅσῳ δὲ μάλλον ἐπδὲν ἐχείγη, τοσούτῳ μάλλον 
-" ἴω f^ , ^ € 
"ἡμεῖς χουφιζόμενοι τῆς γῆς ἀνορθούμεθα;, χρ αἱ 
-“" A € Y Y 
» χαῖται πίπήουσι, χαὶ αἱ χηλαὶ τοὺς πόδας καΐα- 
^ 2 7 Y ε 
29 λιμπάνουσι, 24 ἐπανίασιν οἱ ὥμνοι!» ἍΦ οἱ πήχεις (4) 


(1) Corrigendum, ἔμενον, δὰ οἵ, p. 446, de A et v confusis. 


editam nunc lectionem , mane- (3) Cod. αἰεύγονι : sic ad 606, 
rem, sed qua est conjecturalis cod. y^vx) pro γλυκεῖ. 
nec necessaria. (4) Codex, αἱ zw «ic. Tales so- 


(2) Codex, paídw ,ut et supra loecismi sunt corrigendi: conf. 
ad y. 278, ut et infra, bis: pag. 542. 


30ὅ 


“10 


315 


320 


325 


620 ΜΕΤΑΜΟΡΦΩ ΣΕΙΣ. 


39 


22 


39 


Ό. 
ν 


μι 
ν 


ν 
ν 


w 
LÀ 
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ὡς χρὴ τορόσθεν ὑποξέδληνται τοῖς [Bescyíoci. 
Κλαίοντι 490v κλαίοντες ἐχείγῳ περλτσλεκόμεθα,, 
χρὴ αροσφυόμεθα τῷ τοῦ ἡγεμόνος τιρφιχήλῳ, gd 
λόγους διελαλήσαμεν «αφότερον οὐδένας, «xp? Τῶν 
φιλ]άτους (1) ἡμὰς μαρ)υρούντων ἀλλήλοις. 

» ᾿Ἐνιαύσιος τοίγυν ἡμὰς ἐκεῖ καΊέσχε diapiGn, 
x9] πολλὰ μὲν «xapQy τὸν οὕτω μακρὸν, χρόνον 
ἐθεασάμην, «σολλὰ dV ἀκοαῖς ἐδεξάμην, σὺν πσολ- 
λοῖς μέντοι χρὶ τοῦτο ὃ λάθρᾳ μία τῶν τεσσά- 
ρῶν ϑεροιπαινίδιων μοι ἐξελάλησε, τῶν ταῖς τοι- 
αὐταῖς πράξεσιν ὑπηρέϊουμένων. Ἡνίκα. γὰρ ἡ 
Κίρκη μόνη σὺν τῷ ἐμῷ διέτολξεν ἡεμόνι, ἐκείνη, μοὶ 
vea ee xiv ἀνο)ριάγ)α, “χιονώδους μαρμάρφυ δείξασα, 
Πῖκον ἐπὶ τὴς χεφαλὴς φέροντα, ἐν ἱερῷ ἔδει καθισρυ- 
μένον χαὴ πολλοῖς ἐπίσημον σέμμασι, N94 μοι τίς 
«o]' ἂν εἴη χαὶ τοῦ “χάριν ἐν ἱερῷ ἔδει τιμᾶπαι, χαὶ 
τίνος ἕνεκα. τοῦτον φέρει τὸν ὄρνιν, ζηοῦντι χαὶ 
μαθεῖν ϑέλοντι, Δέξαι, φησὶ, Μακαρεῦ, X9) τὰς 
τὴς ἐμῆς δεσποίνης τερθρείας τίνες moie τυγχάνουσιν 
οὖσαι κἀντεῦθεν μάνθαγε. Σὺ μέντοι τοῖς λεχϑμέ- 
Volg τῦρόσσχες TOV γοῦν. 

» Παῖς τοῦ Κρόνου βασιλεὺς καϊὰ τὴν Αὐσονίαν 
γὴν ὁ ΠΡως ἐγένε]ο, περὶ τοὺς ἐν πολέμοις λυσι- 
τελοῦντας ἵππους émlonjéyos. Μορφὴ δὲ τἀνδρὶ, 
ἣν βλέπεις, «ego. Ecol σοι τὸ κάλλος ἐκχείνου 
χα]αμιανθάνειν, κἀκ τὴς πετιλασμένης εἰκόγος xpí- 
γεῖν τὴν ἀληθῆ. "Av&Ao9s dV ἣν χρὴ ἡ ψυχὴ τῇ 
μορφῇ. Οὔπω δ᾽ ἔσχεν ἰδεῖν, ἡνίκῳ ὁ τῶν Τ᾽ ρφιικῶν 


(1) Non recte Planudes cepit debuit , &Ux&eÁs loue, non φιλτα- 


vocem gratos , quam vertere 7g ἀλλήλοις. 
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» πόλεμος ἐξερῥάγη, τοὺς ἴσους ἐνιαυ)οὺς τῷ τε- 
» Tedxus ἤδη πενταε]εῖ (1) ἐκεῖνος eos τὸ ἑαυ]οῦ 
» χάλλος χαὶ Δρυάδιας τὰς ἐν τοῖς ὑψηλοῖς ὄρεσι 
» γεννωμένας ἐπέσΊρεφεν᾽ ἐχεῖνον χρὴ Νηϊάδες, αἱ πη- 
» γαῖαι Seal, μεέϊεδίωκον. Τίνας Ἄλξυλα, τίνας τὰ 
» τοῦ Νομικίου, τίνας τὰ τοῦ Ἄμηνος Udwla,, xg] 
» ὃ τὸν διρόμον βροιχύταῖος ᾿Αλξὼν, χαὶ ὁ Nap αὐτῷ 
» π᾽ροσήγαϊον δεήσεις (2), wg) ὁ τὸ ὕδωρ καί άσκιος 
» Φαρφαρος, ὅσαι T€ ἄλλαι Νύμφωι τὴν ἀλσώδη 
» τῆς Σκχυθικῆς (3) ᾿Αρ]έμιδος Alp my οἰκοῦσι, xg) τοὺς 
» ἀγχιτέρμονας λάκκους; Exelvos μέντοι, ἁπάσαις 
» χαίρειν εἰστὼν, μιὰς Νύμφης ἐρᾷ, ἣν ἐν τῷ τοῦ 
» Παλαήίου ποϊὲ λόφῳ ἡ Βεναλία (4) λέγέϊαι τῷ 
» δυπιροσώπῳ τεχεῖν ᾿Ιανῷ. Αὕτη "yap ἡγίκω τὸ «x'pG- 
» Τὸν Gesa, τὸν ἐπίγαμιον “χρόνον ἐγένεϊο, τῷ Λαυ- 
» ρεντίῳ Πίκωῳ, τσοχριθέντι πάντων, ἐκ δίδοΊα! " σπανία, 
» μὲν τοιαύτη τις (5) ἂν εὑρέθη τὴν ὄψιν, σπανιωήέροι 
» τὴν τοῦ ψάλλειν τέχνην. Ὅθεν χαὶ (6) Κάνενς (τοῦτο 


(1). Locum, quem forsan ha- 
buit male scriptum , male legit , 
nec bene potuit vertere. Rescri- 
bas fere ita : οὔπω δ᾽ ἔσχεν mes- 
κις ἰδεῖν τὸν πενταεἼηρακὸν τῆς  EA- 
ληνικῆς Ἤλιδος αἰγῶνα, χαὶ ἐκεῖνος 
“προ ς--- ld est , nondum erat an- 
nos natus viginti, et jam Dryades 
illum optabant. 

(2) Ovidius : «Naiades , quas 
» Albula — Narque tulit pre- 
» ceps. ». Noster legebat in malo 
codice suo, vel in bono osci- 
tantius: « Naiades. Quas...... 
» Narque tulit preces ? » Preeter- 
ea in nominibus fluviorum non 


.semper diligentem se prebuit. 


Repone ad hunc fere modum : 
μεΊεδίωκον, ἅστινας Ἄλξυλα,, ἀσίι- 
yag πὸ τῦ Νομίκου, do iva ταὶ τοῦ 
Ἀνίηνος ὑδαΊα ,---Ἀλμῶὼν, χαὶ 0 Nap 
ὁ λαξρόταῖος ἔφερε, καὶ ὁ πο ὑδ',, 
et reliqua , sine interrogatione 
decurrentia. 

(3) Cod. emo. Statim , λάκους. 

(4) Sic cod. cum glossa : ϑεός 
aic nv. 

(5) Cod. μέντοιαύτις τίς —oa- 
yióTe eat. 

(6) Cod. xav. Et sic infra 
ad w. 417. Vocis explicationem 
e suo Planudes addidit. 
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32 


23 


δ᾽ éco ἀδουσα) τοροσηγϑρεύϊα!. Ἄλση γὰρ χαὶ 
λίθους κινεῖν, χροὶ μαλάπήηειν ϑηρία,, χρὴ ποϊαμοὺς 
μεγάλους iolaya, , wg] ὄρνις ἀσήατους τῷ ἐαυΐῆς 
σΊόμαήι κα έχειν εἰώθει. Ταύτης ὠδὰς τῇ γυναι- 
χεία, φωνῇ μελπούσης, ἔξεισι τὴς οἰκίας ὁ Πῖδως 
ἐπὶ τοὺς Λαυρεντίους ἀϊροοὺς wse7resuc ϑηράσων 
ἰθαγενεῖς. Ἵππου γϑὺν ὀξυ]άΊου νώτοις ἐπικαθήμενος 
ἥν, χαὶ ΤΊ λαιᾷ σιγύννους ἐπεφέρεϊο δύο, χρὴ 
χλαμύδον φοινικὴν ἐμνπεπορπημένος ἀπὸ χρυσίου 
ξανθοῦ. Πρὸς δὲ τὴν λόχμην ἀφίκεϊο τὴν αὐτὴν 
χρὶ ἡ ϑυγάτηρ Ἡλίου Κίρκη. Καὶ *y&p, ὡς ἂν νέας 
βοϊάνας ἐκ. τῶν παμφόρων λόφων συλλέξειε, τὸ 
ἐκ, τοῦ ταύτης κεκλημένον ὀνόμαἼος Κιρκαῖον ἄν- 
Te9) καϊέλιπεν. Ἥτις, ὁμοῦ τε τὸν νέον καίά, 
τὰς κα]αδύσεις (1) εἶδε τῆς λόχμης, ἀπηνεώθη, 
χρὶ ἐξέπεσον τῶν γειρῶν ἃς συνελέξα]ο πόας, χαὶ 
πῦρ ἔδοξε dY ὅλων τῶν μυελῶν διαφοιτῆσαι. ᾿Επεὶ 
δὲ πρῶτα τὸν νοῦν ἐκ τοῦ σφοδροῦ συγήγαγε 
καύσωνος, ἀνομολογήσειν ἐμέλλησε τίνος εἰς ἐπι- 
θυμίαν ἥκοι πο] ἂν πεποίηκε μέντοι μὴ οἷόν τ᾽ 
εἶναι τὸν ἵωπου δρόμον «αροδαίνειν (2. Καὶ, Οὐκ, 
ἂν ἐκφύγοις, ἀλιτήρλε, κα]αγϑη]ευθεὶς, εἶπεν, εἰ 
χρὶ ὕπο «γεύμαλος «ρπαγείης, μόνον εἰ ἐμαυϊὴν 
οἶδον, εἰ μὴ πᾶσα τῶν βο]ανῶν ἔφθαρΊαι δύναμις, 
χρή μὲ μὴ «ψεύδουσιν αἱ ἐμαυΐὴς ἐπωδαίΐ. Εἶπε, 
χαὶ ψευδοὺς xsvzresu φαντασίαν σὺν οὐδενὶ διέττλασε 


(1) Cod. καὶ «ic: οἵ. p. 474. sus cecutiebat. Vertenda sic for- 
(9) Ovidius: «ne posset adire san latina sunt : o τοῦ ἵππου δρό- 


» Cursus equi fecit circumfusus- uoc καὶ oi περασΊοι χιζόμενοι δορυφο- 
» que satelles. » Interpres pror- eo: «xesesA0eiy αὐτὴν οὐκ εἴων. 





ν 
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λ ev e - e 
σώμαϊι, we «e$ τῶν ὀφθαλμῶν διασαμεῖν τοῦ 
/ 2:2 bU / M l M e 
βασιλέως ἐκέλευσε, x94 δόξωι «xe9s τὸ δωσὺ τοῖς 
- I Y 
δένογεσιν ὑπελθεῖν νέμος, ἔνθα «Ale n μὲν ἡ λόγ- 
^m gi e 
pn, τῷ dV ἵππω βάσιμος οὐκ, ἔσΊιν ὁ χῶρος. 
, 4 3$ ES LC - i e $7 
Οὐ πολὺ To ἐν μέσω. ὙΦ o Πικος, ayocy , αὐτίκα, 
M l 1 
τὴν τὴς Jess σχιὰν μέτεισιν, wg] ταχὺς τὰ 
ἀφριλῶντα, τοῦ ἵππου νῶτα κα έλιπε, NO, κεναῖς 
2 / E xt D 1 1 e , 
ἐλπίσιν ἑπόμενος, καΊὰ ro βαθὺ τὴς Aoy uns πε- 
»-“ , 1 
ΕλνοσΊεῖ. Ἢ JV εὐχῶν ἀπάρχεϊαι, wed φαρμακοὺς 
, Y ev E] 2 E ^M 
λόϊους λέγει, χαὶ ϑεῶν aveo eov advaolois ἐπωδαῖς 
-" T “7 b ἴω , TP» M 
δεῖται, αἷς εἴωθε χρη τῆς χιονώδους Σελήγης τὸ 
“αϑόσωστον JoAoUY, «gj Τῇ τοῦ Tues Ἡλίου xe- 
-— Hi Ἁ A 
Qa ξηρὰς νεφέλας ἐπιττροσθεῖν. Καὶ δὴ τότε τὴν 
e P 1 / 
- ἐπωδὺν ἐπ αδούσῃ πυκνοῦται μὲν οὐρανὸς, ἀναδὶ-- 
δὼ : e ε " [3 ^ M f 1 3 Y € ἴω) 
ci opio Amy n m, ὙΦ oxoielyas ὁ vs οἱ του 
βασιλέως περαφοιτῶσιν ἑταῖροι, we) aol ἡ 
L / c / / e M / 
τούτου δορυφοεία. Η Κίρκη τοίνυν, κοιιρ9ὺ x94 τό- 
A σι ἴω 3 
που τυχοῦσα,, Προς τῶν (1) σαυ]οῦ, εἶπεν, ὀφθαλ-- 
e l z. M 1 e e m 
μῶν, οἵ τοὺς ἐμοὺς εἷλον (2), χρὴ 7re95 ToUdE coU τοῦ 
κάλλους, dliavzrpe7réo la] , 0 μὲ ποιεῖ δεῖσθαί σου, 
M M 4 M e 
x94 Soy οὖσαν, ψυχαγώϊησον TO ἡμέτερον πῦρ, 
λ ' 1 M : 
x94 δέξαι xo iy τὸν τὰ πάντα, διασκοπούμενον (3) 
/ ' 
Ἥλιον, μηδ᾽ ἀποϊόμως περιΐδηυς τὴν Τιτανίδα, 
Κύρκην. Ἢ μὲν εἶπεν" ὁ δ᾽ ἀδυσωπήτως αὐτήν T€ 
M Hi / » te» r Vu M 
x4 τὰς δεήσεις αὐτῆς διεχρούσαΊο. Καὶ, Ἥτις ποΊὲ 
^ »I » (i 
τυχάνεις οὖσα,, φησὶ, οὔκουν εἰμὶ σὸς" ἀλλη μὲ 


(1) Codex exhibet ee. ubi Stanl. similia contulit. Adde 
(2) Conf. pag. 590. Mitscherl. ad Homericum Hymn. 
(3) ZEschyleus Prometheus91, in Cerer. 170 ; Bosscham ad Jo, 
my axayóm nw κύχλον ἡλίου καλῶ: Secund. t. IL, pag. 217, 
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53? 


2» 


23 


323 


23 


33 


23 


53 


5» 


33 


ἑλοῦσα κα]έχει, χφὶ xe voi xev εἰς μακρὸν 
εὔχομαι. Οὐδὲ γὰρ ἀφροδίτη ϑυρᾳίαᾳ, τὰ τῆς συ- 
γαφείας λυπήσω ϑεσμὰ, “μέχρις ἂν μοι Κάνεντα, 
ΤῊν αγοῦ παΐδα, αἱ Molegu φυλάτήωσιν. Ἡ Τι- 
Tal; τοίνυν, πολλάχις τῶν δεήσεων ἐπαγαπειρφ- 
σαμένη τηνάλλως, Αλλ᾽ οὐκ “ἀτιμωρηϊὶ, Φησὶν, 
οἷσεις, οὐδι’ ἀποδοθήσῃ (! n τῇ Kayeyri. Τί AE ἂν ἀγι- 
αθεῖσα, ποιήσειε, τί Nb ὥσα,, τί δ᾽ ἂν γυνὴ, 
ares [μασιν αὐτοῖς ἐκμαθήσῃ. AX ἀγιαθεῖσαι, xoi 
ἐρῶσα,, x94 γυνὴ, " Κίρκη £cl. Τότε τοίνυν δὲς 
τρὸς δυσμὰς χρὴ δὶς πρὸς ἀναϊολὰς ἑαυ)ὴν ἐπι- 
σϊρέφει, xd ταὶς ἐφήψαο τοῦ γεαγίου τῇ páo3u, 
x4 τρεῖς ἐπῳδὰς εἶπεν. Ὁ δὲ φεύγει, χρὴ dll 
αὐτὸς Sao τοῦ εἰωθότος ᾿ϑαυμά ζει τρέχοντα, 
x9 e iepa βλέπει περὰ τὸ σῶμα, χρῇ : ἑαυϊὸν 
δυσχεραίνει, ὁ QT δ Xuvoy opi ἀθρόον ἐπὶ τὸ 
«x Ados (2) 'esriovra τῆς λόχμης, xe) τὰ τῶν 
δένογρων aec, ῥάμφει amen Amori xo a.m £i, x94, 
ὀργιζόμενος, πληγὰς τοῖς μακροῖς σϊελέχεσι. δίδω-- 
σιν. Αἱ μὲν οὖν e iépuyes τὴν πορφυρὰν τῆς χλα- 
μυύδὸς ἐπεσπάσαντο Xxe$an ἡ δὲ τὴν χλαμύδα 
διαδάκγουσα, χρυσὴ πόρπη «lees. yhélej , wed o 
τράχηλος ἐντεῦθεν ξανθῷ χρυσῷ δια ξώννυϊαι * pu 
ὁτιοῦν τῶν “ἀρχαίων ὑπολέλειπἭαι δὴ τῷ Πίκω, 
ὅτι μὴ τοὔνομα. 

Ἔν τῷ μέϊαξὺ δ᾽ οἱ ἑταῖροι, πολλάκις TOV 
TIno» διὰ τῶν ἀϊρῶν ἀνακαλεσάμενοι μώτην, OH 


(1) Cod. ἀποθηση : cf. p. 611. p. vic λόχμας. Sic et infra ad 
(3) Legebat Planud. latis, non X. 423, latos, non latios , agros 


latii, sileis. Repone, ἐπὶ Aa'lirag in codice suo invenit. 
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» χαϊὰ μηδένα τόπον εὑρόντες, τῇ Κίρκη περλτυῖχά.- 
» γουσι (χαὶ γὰρ ἤδη τὸν ἀέρος διελέπηυνεν αὕτη, 
» x9] συνεχώρησε τὴν ὁμίχλην ἀνέμοις xg] ἡλίῳ dia 
» λυθῆναι), χαὶ κα ηγορήμασιν ἀληθινοῖς αὐτῆς κα- 
» ταφέρονται, wd ἀπαιτοῦσι τὸν βασιλέα, gl 
» ἀγάϊκην ἐπάγϑυσι, χαὶ δεινοῖς βέλεσιν ἐπεξιέναι 
» ταύτῃ παρᾳασχευάζονται. Ἢ δι᾽ ὀλέθριον ἰὸν διαῤ- 
» ῥαίνει χαὶ χυλὸν φαρμάκου, χαὶ τὴν T€ νύκ]α, χαὶ 
» τοὺς γυκ)ὸς ϑεοὺς ἐξ "EpéGous X94 Χάους ἐπικα.- 
» Afra , xg] μεγάλοις ὀλολυ[μοῖς κα]αλιπαρεῖ τὴν 
» Ἕχάτην. Αὐτίκα, dV ἐξανεδόθη λόχμης Wyos τις 
5 ϑαυμασῆὸς (1), xdi τὸ τῆς ys ἔδαφος ὦμωξε, xcd 
»τὰ γειτονοῦντα, τῶν ó&idpcy ὠχρίασε, xg) “χόρΊος 
» αἱμαγηρφεῖς ῥανίσι ῥαντισθεὶς ἐφοινίχθη, οἱ δὲ λίθοι 
»μυχηθμοὺς ἐδόκουν ἀποδιδόναι βοφ[χώδεις, χρὴ 
» ὑλακΊεῖν κύνες ἐδόκουν, wg] ": γὴ ᾿μέλανας ὄφεις 
» ἀνα διδόναι, χαὶ ἰσχνὰ Aim uUa, εἴδωλα. Τὸ δὲ 
» σίίφος ἐχεῖνο ἐμξροντηθὲν xa/lecrAdyn. Ἢ δὲ κα- 
» ταπιλητομένων wg] ϑαυμαζόντων τὴς ὄψεως 
» Wale T3 μαγικὴ ῥάξδῳ, ἧς τῇ ἐπαφῇ ποικίλων 
» ϑηρίων τέρᾳα, τοῖς γέοις ἐπίασι, wg) τὸ οἰχεῖον. 
» εἶδος διέμεινεν οὐδενί. 
» "Hw μὲν οὖν δύγων ὃ ἥλιος τοῖς Τεμνψαίοις (2) 
» αἰγιαλοῖς ἐπιπίπίηει, χαὶ τὸν σύξζυγϑν ἡ Κάνενς 
» ὀφθαλμοῖς χαὶ φρεσὶν ἐξεδέχεϊο- οἱ dV οἰχέται x94 
» TÓ λοιπὸν τολῆθος πεελτρέχουσιν ἁπάσας τὰς 
(1) Latina, « Exsiluere loco (2) Sic codex. Magna in lati- 
» (dictu mirabile) silve» , alio nis varietas. T'artesia litora , re- 
modo vertenda erant, quorum cepta lectio in Gierigiana, graeca 
sensus est: ἐξεπήδησαν ( ϑαῦμα }) poscit verba, vig ΤαρΊησίοις ai- 
ἐξ αὐτῶν ἕδρας αἱ κόχμαι. “αλοῖς. 
Ἧ: 40 
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490 » λόχμας, x «035 ὑπαντὴν φῶτα, κομίζουσιν. AM 
» 00x ἀποχρώντως ( (1) ) εἶχε τῇ Νύμφη κλαίειν. xd 
* κόμην omues en x94 ἡ κόσεεσθαι (καίτοι χρὴ ταῦτα 


435 


430 


L^] 
E 


uu 
LJ 


πάντα, ποιεῖ D) ἐξαρπάζει ἑαυϊὴν, xà; né £T A- 
ξίας, τὸ «'AdTo6 πεειφοιτὰ τῶν ν ἀγρῶν. Ἐξ τοίγυν 
» ἐκείγην vux les ; x τοσαῦτα, τοῦ ἡλίου ἐπανιόντα, 


» φῶτα, éd χρὴ ὕπνου. χφὶ βρώματος εἶδὸν διά, τε 
» τενόντων ὀρεινῶν ΘΟ Qaes. yov, ὅπηπερ γεν " 
» ῥύμη, φερομένην. Τελευϊαῖος JV αὐτὴν ὁ Θύμορις 
» ἀπειρηκοῖαν τοῖς ϑρήνοις x94 ταῖς πορείαις εἶδε Ei 


L4 
ν 


$ 


Ld 
LI 


ἐπὶ τῆς υχέϑο ὄχθης κα αθεῖσαν τὸ σῶμα. Ἐκεῖ 
τοίγυν ἡ συχγὴ (2): κλαίουσα, τὴν ὀδύνην, «reg 
γογτα, σὺν δώχρυσι κα έχεε Praia, ὥς «ole χρῇ 


» MALE πάλαι μὲν tos ἤδη δὲ ϑγήσκων (2) τὰ 
» TT76 £x Copas ἄδει. Τελευϊῶσα, δὲ τοῖς Spniois 
» εἰς (4) λεπῆον μυελὸν ἐξυδεαιρωθεῖσα, ἐτάκη, χρὶ 
»e9; κχουφὴν αὔξαν ἀπῆλθε κα]ὰ βραχύ. "H 


(1) Codex, ἀὠποχρῶντος. ( idem 


mendum ad ἀν, 4). Sicad 322, . 


: ee nca, et ἀγρωήικὸς ad xv,573; 


κώμη pro κόμη ad 554 ( conf. ' 
pag. 29). Non aliter peccatum 
fuit a librario ad xv , 599 , ubi 
qpeso|xoy pro φροσήκων. Inscriptio 
1 attica esse dicitur sic nuper 
uit edita in bonaensi Prolusio- 
ne : νῆμα δικαιοσύνης Xu σω- 
φροσύγης ἀρετῆς τε Σωσίνῳ ἔσῆησαν 
παῖϊδὲς ἀποφθιμέγου. Monemur op- 
portune a doctiss. editore in 
marmore esse XQXINQO- AIIO- 
QOIMENO, quem non. vidisse 
miror O mendum esse lapicidee 
pro Q, ideoque legendum Xe- 
σίγῳ----αποφθιμένῳ. 


(2) Forsan legendum, ἡσυχῆ. 

(3) Ovid. «ut olim Carmina 
» jam moriens canit exsequialia 
» cygnus. » Divisit Planudes : « ut 
» olim carmina, jam moriens—» 
Quod . vix puto defendi posse. 
Adverbium olim ipsi fraudi fuit, 
quod hic pro aliquando positum 
esse videtur. Idemque nonnun- 
quam est adverbi synonymi 
quondam sensus, de quo supra 
pag. 330, contra Gierigium mo- 
nui, qui per fere, ut hic olim, 
ventebaks non satis accurate , si 
quid . video. 

(4) Forsan delenda  przpo- 
sitio, que potuit nasci ex ultima 
TU ontoig syllaba. 
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D ! E / m / a PE T ! ς 
» φήμη μέντοι ἐνεσημάνθη τῷ χώρῳ, ὃν ἐξ ἐθους οἱ 
» TG) οἰκηϊόρων παλαιγενέσίεροι τῷ τῆς Νύμφης 
» ὀνόμαῖι Κάνεντα -τὐροσηγϑρευσαν. 

435 » Τοιαῦτα, μέντοι πολλὰ χα]ὰ τὸ μῆκος ἐχείγου 
» Τούτου ἔτους, ᾿Ἀχαιμενίδη, χρὶ ὡρφθη wg] ἀνηΓ- 
Ün - c - δ᾽ 3 4 xd δὴ M ev ' 
» Ὑελ' "uel ewa/me7riQxoTtc Ἠδὴ ὙΦ TO ΤῸν 
» «:λοῦν ἀπομαθεῖν ὀκγηρότεροι γεϊονότες, πάλιν εἰς 
» τὴν ϑάλασσων ἰέναι, πώλιν ἀγέμοις χελευόμεθα, 
» διδόναι τὰ ioa. 'H μέντοι Τῆήανὶς ἀμφιξόλους 
» πορείας χαὶ ὁδὸν ἄπορον «ὐρϑειρήχει, we) κινδύνους 
»l LI Ki 7) 5» , 
440 » ἔτι ϑαλατΊίους χαὶ χαλεποὺς ὑπολείπεσθαι" ἐγὼ δι 
» (ὁμολογὼ *yap) ὑπερέδεισα, χφὶ τῇδε τοροσίσχο- 
» Jue] τὴ TUO (1) περατυχών. » 

"Ἐπαύσαϊο μὲν λέγων ὁ Μακαᾳρεύς" 7 δῈ τοῦ Ai- 
γείου τιοοφὸς, ἐν ὑσ)ρία, κα)ορυχθεῖσα,, ἐπὶ σήήλης 
͵ E »! yip 
μαρμάρου ἐπίσημον ἔσχεν evtl ege eae 


« Od με Keinruy (2) τρηφὸν. ᾿Αργρλικοῦ πυρὸς &éec , 
, ^ , y e o» , Hi f 
» Εὐσεζξες Αἰνεία. τῷ ὀφειλομέγῳ πυδὲ καῦσες."» 


A Pa 
445 Μέϊὰ δὲ τοῦτο τὰ πρὸς τῇ "090€ [20A δεδεμένα, 
λ 3 A 
λύει πείσμια]α., χαὶ πόῤῥω που τὰς ἐπιξουλὰς χαὶ 
M Ὁ E : 
τὴν τῆς δυσφυημουμένης ϑεᾶς οἰχίαν xac la. Au Mm yo 
Y 9] 3 ! ΄-" — 
σιν, *re96 δὲ τὸ ἄλσος ἴωσιν, ἔνθαπερ ὁ ταῖς σκιαῖς 
E ! 6 , * / V» 
συννεῷφηξ Ouweeisc εἰς τὴν θάλασσαν, ξανθὴν QUU uo y 
l ve e » fr 
χαϊασύρων, ἐκπίπτει. Καὶ τῶν Φαυνογένους (3) οἰκέων 
-- A [2 
450 ἀντιποιεῖται wd4 τῆς Quyale9s τοῦ Adlíyou* οὐ μέντοι 
(1). Cod. «οοσίσιχομιαι τῇ κίονι. — tantillam graviter succenseat. 
(2) Codex, Keuémw— καύσαις. (3) Codex, articulo male re- 
Optativus sensu caret. Reposui petito, τῶν τῶν Φαυγογ. De altero 


aoristum. Mutatio levisest,ut ne- in 7? mutando non est cogitan- 
minem fore arbitrer qui ob rem dum. 


40. 


455 
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δίχα, AM: πόλεμος δὲ σὺν ἀνδράσι χαλεποῖς 
ἀναῤῥηϊνυ α!. Καὶ γὰρ ὑπὲρ τῆς καΊ]ηϊγυημένης αὐτῷ 
γυναικὸς ὃ Τοῦρνος ἐκμαίνεϊα!Ι. Καί τῷ Λαήίνῳ (1) 
πᾶσα, Τυῤῥηνία, συντρέχει gd πεφροντισμέγοις ὅπλοις 
ἐπὶ μάκρον ἡ πεείοπῆος 6) νίκη δήεῖται. Αὔξει τοι- 
γαρφῦν éxsvreeos συμμαχίδι χειρὶ τὰς οἰχείας δὺυ- 
γάμεις, o9) πολλοὶ μὴν τῶν Ῥουϊούλων, πολλοὶ δὲ 
τῶν Τρωϊκῶν σί ροί]οπέδων ὑπεροισπίζουσι. Καὶ ὁ μὲν 
Αἰνείας οὐ μάτην πρὸς τὴν Ἑὐάνδιρου (3) πόλιν ἐλή-- 


(1) In latinis est Latio, nempe 
τῷ Λατίῳ, ἐν τῷ Λατίῳ χώρῳ. Fa- 
cilis est in latinis et graecis codi- 
cibus ab hac voce ad illam aber- 
ratio. Λάπον et Aaríroy ap. Dio- 
nys. Halic. A. R. 1, 72, permu- 
tantur. 

(2) Ardua hic vertendum fuit 

Aezw. 

(3) Evandri, quem literarum 
miraculum fecit venerabilem , 
Lydus meminit c. 3, de Mens., 
loco corrupto : ὁ Εὔανδρος Ὡρῶτος 
yegtuuatla, ἀπὸ τῆς Ἑλλάδος, T λε- 
οόμενα Κάδμου, εἰς τὴν Ἰταλίαν 
ἀνεκόμισεν * οὗτοι αὐταὶ MÁY ὅσα νῦν 
£c iy. «ον «μόνα δὲ ἐξ. Ad que 
hec legitur editoris nota : «In 
» cod. Barberino mendose le- 
» gebatur, οὗτος αὐτὰ μὲν ὅσω, 
» quod, postulante sensu, levi 
» mutatione correxi. » Post hanc 
correctionem , Lydus est corrup- 
tus magis: verba οὗτος αὐτὰ male 
sunt divisa , que si divisisset edi- 
tor hocce modo, οὐ τοσαῦτα, Lydi 
manum. restituisset. Obiter de 
Lydi alio loco agam, ubi eadem 


'wox τοσαῦτα male fuit à librario 


in textum illata: vare μυὲν ποῖς 
παλαιοῖς αἱ περὶ Ἀφροδίτης καΊὰ 
μιυθικὴν φάσιν χαὶ ϑεωρίαν δόξαι. 
Ad que editor, p. 90, adscri- 
psit : «Ita scripsi pro mendosa 
» codicis lectione , πσαῦτα μεν " 
» T.— xami yu Ünoiy xai φασὶν ϑεω- 
» e&ay d.» De restitutione vocis 


ὁ σοσαῦτου cum ipso facio, sed circa 


φάσιν erravisse eum puto. Legen- 
dum omnino videtur, κα]α μυ- 
OnuY xel φυσικὴν ϑεωρίαν. Non 
possum mihi temperare quin et 
tertium false correctionisin hoe 
scriptore factz» exemplum appo- 
nam. Καισαρ, Lydus ait p. 110, 
ὠνομάσθη, ov (καθὼς φασὶν οἱ πα- 
λαιοῖ) ἐκ τῆς wat oli τὴς γασΊρος 
Αὐρηλλίας τῆς αὐτοῦ μηήρος, vc 
δῆθεν αἰποπνειούσης ἐϊκύμονος, αὐτὸν 
ἀποΊμηθείσης ἐκείνης ληφθῆναι : ubi 
editor in nota: «Cod. ἧς δῆθεν 
» ἀπομειούσης. Apogr. Mar. ἀπο- 
» μενούσης. Veram restitui lectio- 
» nem.» Imo, vir doctiss., fal- 
sam invexisti lectionem. Apo- 
graphum vero proximum est. 
Reponendum enim fuit ἀποξαι- 
γούσης. Literas j« fà et vocales « 


1 
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λυθεν" ὁ δὲ Βένουλος πρὸς τὰ τοῦ μεγάλου Διομή- 
δοὺς τείχη μάτην ἀφίκεϊο. Ὁ yap τοι Διομήδυς ὑ ὑπὸ 
τῷ Ἰάπυγι “Δαύνῳ pea πόλιν ἀγήγειρε, X 


460 ceginidua. TÀ πεδία steve. Τοῦ δὲ Βενούλου τὰς 


465 


470 


475 


Τούρνου τελέσαντος ἐντολὰς χρὴ συμμχίαν αἰτή- 
σαντὸς, παροιτεῖται ταὐτῊν ὁ Αἰτωλὸς ἥρως" x5 
μηδαμῶς βούλεσθα, μήτε TOY ToU πενθεροῦ λαὸν 
πολέμοις καί απισήεύειν, μήτε μὴν τινας τῶν οἰχείων 
ἔχειν οὗς ἂν ὁπλίσειεν" «Ὡς "ar δὲ μὴ σκῆψις, ταῦτα, 
^ γομίζιϊα, ( (εἰ χρὴ và jk&Pucla τῇ ἀναμνήσει 15 
» TO πικρὸν ἀναχᾳινισθήσέϊαι πένθος), ἀνέξομαι μέν- 
» Toi Tl δια μνημογεύων. Ἐπειδὺ τυρὸς ἔργϑν 
» ὑψηλὴ ( (1) γέϊονεν "Duos xe) τὰ Πέργαμα" τὰς τῶν 
» Δαγαῶν ἔθρεψε φλόγας, χρὶ ὃ Nnejuos ἥρως (3 )» 
» £x τῆς παρθένου τὴν παρθένον (3) «ρπάσας, ἣν 
» μιόγος ὥφειλε, δίκην εἰς παντὰς. διένειμε, διασκχε- 
» δαγγύμεθα, χαὶ ἀγέμοις δι᾿ ἐχθρῶν κυμάπων φε- 
» ρόμενοι, χρὴ χερᾳυνοὺς, χαὶ νύκίας x9) ὑμίῥους χαὶ 
» χογαιγίδους οὐρανοῦ x9 SaAaT Ine οἱ Δαγαοὶ ὑφι- 
» Mr χρὴ τὸν κολοφῶγα, τῶν συμφορῶν Καφη- 
» έα. Ἵνα δὲ μὴ βεᾳδύνοιμι, τὰς ἀθλίους τύχας 
» διεξιὼν καθ᾽ εἱρμὸν, ἐκεῖνον τὸν xes οἵα, T^ ἣν (4) 
» ἡ Ἑλλὰς ἀξίως pnma, χρὴ "es αὐτοῦ τοῦ 
» Πρλάμου. Ἐμὲ δὲ σῶν ἡ τὴς ὁπλοφόρου Παλλά- 


4j ubique permutari notum est. 
Certa hzc est restitutio, 

(1) Codex, καὶ ψυχί. Sic ad 792, 
permutatis » et v, σύφῳ [γας pro 
oteg Tac : cf. p. 261. 

(2) Cod. Νηράκιος ἥρως, cum 
glossa 'Odveetve. Sed, quum de 
Locrense Ajace sermo sit, re- 


ponendum Ναρύκιος ἥρως : cf. not. 
ad 563, pag. 634. 

(3) Glossa. ad “παρθένου, Παλ- 
λάδος : ad «παρθένον, Καάσανδραν. 

(4) Cod. οἷα τ᾽ sv. Etsic infra 
ad xv, 345, et supra pp. 216, 
359, 265, 391, 441, 570, 605. 
Me tedet tante diligentiae. 
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! 
» δὸς ἐπιμέλεια, τῶν κυμώτων ἐξήρπασεν. ᾿Αλλὰ gj 
᾿» e endi» / V : 
39 αὖθις T6 παΐρῴας γῆς ἀπελαύῦνοιμχαι. 'H y^p Seo 
M O09 e x 
» Ἀφροδίτη τὴν ὑπερ TOU παλαιοῦ τραὐύμαΐος μγή- 
[ A 
» μονα, τιμωρίαν ἔπρφιξαΊο. Καὶ τοσούτους ἐν T 
A -“ 
» ϑαλάτηη πόνους ὑπήνείκα., χαὶ τοσούτους ταῖς 
Y e mu e 
» χαϊὰ γὴν μάχαις, Go e μοι πολλάκις εὐδευίμμογας 
ὰ M A Á 
» ὀγομάζεσθαι, oUs ὃ κοινὸς χειμνῶν φῇ δυσσίροσόρ- 
1 3 EJ) NS? 
» pilos Καφηρεὺς xscléduaey ἐν τοῖς ὕδωσι, χρὴ ηὐχό- 
ς M a i 
» μὴν τούτων μερὶς γε[ονέναν. Ol ye. μὴν ἑταῖροι, τὰ 
Il D: l x 
» £o*ya.la, πάντων πεπονθότες ὑπὸ τε τῆς ϑαλάσσης 
» «4| τῶν πολέμων, ἀπαγϑρεύουσι, wq τὴς τλά- 
3} / € ? ol » 0M 1 »l i 
» γης €uyoyra| τέλος. Ὁ δι Ἄκμων, ἀνὴρ χρῷ ταλλὰ 
39 μὲν ϑερμουργθό, τότε δῈ x94 Ταῖς aU Qoestic τροι- 
». M ΓΕ, Δικ 3! ὃ 
» χυγθεὶς, Τί ποτε, φησὶν, ὑπόλοιπόν ἐσῆιν, awdpes, 
ς e » - 
» ὅπερ ἡ ὑμῶν καρήερία, “παρᾳιτήσαιτ᾽ ἂν ὑπομεῖναι ; 
» Ls “ sl 
» Tí πο a» ἡ Κυθέρεια 7reesrrépo ποιεῖν ἔχοι; ὅ,τι 
» e» 2 Hi -— 
» 401^ aw ὑποθείτόντις αὐτὴν ποιεῖν, ποιείτω. Καὶ 
ES ^ M / 
» γὰρ ἡμῖν χείρονα, μὲν φοξουμένοις éclly ἐτὶ χώρᾳ 
€ »f » ^ 
» τοῦ εὐξασθα!" ἡνίκα δ᾽ ἂν yeielo m τῶν «'esdua- 
E 1 Y τὴν 
»τὼν £cl (1) ἡ τύχη, ὑπὸ τοὺς πύδεους ἡμῖν ὁ 
T S n4 e e DM 3 / Wy 
» (Qooc, *9) Ἢ TG Ἀούκῶὼν χορῶγίς, ἀσφάλειω. Kar 
ἣ Ἂν δῆς i. ! / ᾿ / ᾿ ὰ 
» yap αὐτὴ ἡ ΑΦροδιτη τούτων ἀκούοι (3), χαὶ, ὃ 
- ! 
» ποιεῖ, μεμίσηχε πάντας ἀνόρας τοὺς ὑπὸ τῷ Διο- 
M nd “ 
» μήδει, τὸ μῖσος μέντοι ταύτης. ἡμεῖς ἄποσχοξα-- 
A ς« » ᾿ 
»λίζομεν πάντες. Καὶ δὴ μεγάλης ἡμῖν ζημίας ἡ με- 
» γάλη ταύτης δύγαμις αἰτία, γενέσθω (3). Τοιούτοις 
(1) Codex, ἐπὶ, quod mutavi ram impedit nec potest corrigi. 
non incommode. Facilis est ha-  Relinquenda ergo Planudi stri- 
rum vocularum synchysis. bligo sua. 


(2) Facile mutavissem ἀκούοι (3) Legisse videtur : « et ma- 
in ἀκούμ, sed μεμίσηκε structu- »gno 5166 magna potentia nobis.» 





MN 
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» ὀργιζομένην τὴν ᾿Αφροδίτην ὁ Πιλευρώνιος Ἄκμων 
» ὑπογύτει τοῖς ῥήμασι, χαὶ νυτ)ομένῃ τὸν ϑυμοὸν 
» διανίσίησι. Τὰ μέντοι ῥηθέντα ὀλίγϑις ἤρεσεν" ὃ 
»δὲ πλείων ἀσιθμὸς τῶν ἑταίρων ἐπιτιμῶμεν τῷ 
» Ἄκμονι, ᾧπερ ἀποχρίνασθαι βουλομένῳ ἐπίσης 9 τε 
» Φωγὴ χα τὴς φωγὴς ἡ δίοδὸς éXenlovÜn: εἰς “σἼερὰ 
» δι᾽ ἀπῆλθεν ἡ κόμη, χαὶ ὁ τράχηλος δὲ “πΊεροῖς 
» ἐχαλύφθη, χαὶ τὰ σΊέρνα χαὶ τὰ μέϊάφρενα.- οἵ 
» 9€ μὴν βεοαιχίονες μείζω lees. δέχονται, χαὶ οἱ 
^» πήχεις εἰς κούφας κολποῦνται ΦἼέρυγας, wg) oi 
» δακίολοι μέγα, μέρος ἐπιλαμξάνουσι τῶν «ποδῶν, 
» χρὶ τὸ σήόμα,, κχέροίι σκληρυνθὲν, ἀπέσκληκε xod 
» εἰς ὀξὺ λήγει. Τοῦτον οὖν ὁ Λύκος, τοῦτον ὁ Ἴδὰς, 
»»4 σὺν τῷ Πειθήνορα (1) Nux]eUc, τοῦτον χαὶ ὁ 
»"AGas ϑαυμάζει" x4, θαυμάζοντες, τὴν αὐτὴν 
» ὄψιν ἀναλαμξάνουσι. Καὶ ὁ μείζων ἐχεῖ τοῦ τὐλη- 
»ρώμαἼος ἀριθμὸς χαμαιπεέϊεῖς φέρονται, vdd τὰς 
» κώπας περαΐπΊανται κρολοῦντες τὰς «epulas. Ei 
» δὲ xg] τίς ποϊέ ἐσῆιν ἡ μορφὴ τῶν ἀμφιξόλων (9) 
» ὀρνίθων ἐπιζηϊεῖς, ὥσπερ μὴ κώκγων ἐσῆὶν ἥδε, οὕτω 


Recepta lectio aliam. versionem 
poscit, nempe : xz dX xad μι- 
XY μιεγοίλην ποιούμεθα δύναμιν. 

(1) Editiones, Rhetenore. Pla- 
nudes videtur invenisse PitÀe- 
nore; nam Πειθήνηολ codicis le- 
ctio in mendo cubat. Mox ϑαυ- 
pata latino miratur respondet , 
quod τῷ mirantur pretulit me- 
rito doctiss, noster Editor. 

(2) Habuit malam lectionem 
«volucrum dubiarum », non bo- 
nam, subitarum. Repone , αἰφνι- 


δίων., awme»dYer. JElianus de 
hisce avibus H. A. 1, 1 : λέγονται 
δὲ οὖν οὗτοι Διομήδους ἑταϊροὶ εἷ- 
γα! , οἱ συν αὐτῷ τῶν ὅπλων τῶν 
ἐπὶ Τὴν Ἴλιον μιεἼεσχηκότες, τὴν qpes- 
τέξαν φύσιν εἰς 70 τῶν ὀρνίθων με- 
ταξαλόντες εἶδος, ὅμως ἔτι χαὶ VOY 
διαφυλάτἼουσι πὸ elva, Ἕλληνές τε 
καὶ φιλέλληνες : cod. Reg. 1698: 
λέγονται οὐ — εἶναι, χαὶ Cy — jk 
τεσχηκέγαι " eim. τὴν — pue le Giov 
«idog—Codex ille nonnulla tan- 
tum ZElianea loca exhibet. 


. 632 


METAMOPOQ' ZEIX. 


' e / 3 / 
510 » τῶν χύκγων ἐϊγυϊάτω τυγχάνει. Μόλις δὴ τὸ ἐν- 


e ἢ H ! Y DH es 
» q'éU0ey. ταύτην τε τὴν καθέδιρον, χρη τὰ τοῦ 


.»» Ἰάπυγθς Δαύνου ξηρθ πεδία, "you ede γενόμενος 


L J M 2 / I e c 
» Τούτῳ, κοέσγον σὺν ἐλωχίσ)ῳ μέρει τῶν ἡμε- 


.»» Τέρων.» 


i c » € wv 
Μέχελ μὲν τούτων ὁ Οἰὐνείδυς" ὁ δὲ BéyouAoc nv 


τε Καλυδωνίαν ἀρχὴν χαὶ τοὺς Πευκε]ίους κόλτσους 


δ1 


530 


535 


χροὶ τὰ Μεσσαπίων πεδία, κα έλιπεν". ἐν οἷς εἶδεν 
ἄντροι, d πολλῇ λόχμῃ συνηρεφΉ, xed o 125321y ἐκ 
μεέϊεώρου διάξοφγα, καθεσωτα,, γῦν μὲν. ὁ ἡμίτρο- 
γος Πὰν καΊέχει, πάλαι δὲ τοὺ χρόνου Νύμφαι 
κα εῖχον" ἃς ὁ ποιμὴν '᾿Ἄππουλος, φυγωδιεύων ἐχεί- 
VoU τοῦ γώρου, καϊέτσληξε, wg] τορῶτα μὲν ἀθρόῳ 
συγέϊάρᾳξε δέει" αὐτίκα, δι᾽, ὡς εἰς γοῦν ἐπανῆλθον, 
wes. φαῦλον ἐποιήσαντο τὸν διώκοντα,, χαὶ, τϑὸς 
ῥυθμὸν τοὺς πόδεους χινοῦσαι, “χορείαν ἑλίτήουσι. Δια-- 
κερίομεῖ δι᾿ ὁ ποιμὴν ταύτας, χρὴ, ἀ[ροίκοις μιμού- 
μένος τοῖς πηδυμάσιν, ἀγρολικὰὼ τροσΊίθησι σκώμ.- 
μαΐα. Οὐδὲ πρότερον ἐσιώπησε, «eA m τὸν λαιμὸν 
δένσρῳ συνέχρυψε. Aévdpoy χρὴ yap. γῦν écl (1), xd 
Toy é£xéíyou τρόπον ἔξεσῖ, τῷ τοῦ déwdpou χύλῳ 
διαγινώσκειν. Σημεῖον wg] Ὑαρ ἡ κότινος τῇ "yAcor In 
διὰ, τῆς πικρᾶς ἐλάας παρέχεϊαι!" xg] ἡ τῶν τοῦ 
ποιμένος ῥημάτων τρουχύτης xoc] ey ame εἰς ἐκεῖνο (5). 


(1) Legit Planudes, « arbor 
»enim es£»,quam optimam [6- 
ctionem a duobus datam codici- 
bus recepisset non importune 
Gierigius. Js saepissime abest 
a codicibus , quia eo compendio 
scribitur. (— -|-), vel aliis quae 
describentes impediunt ab iis- 


que negliguntur. Catullus Epi- 
thal. 8: « Sic certe, viden ut 
» perniciter exsiluere ? » Cod. 
Reg. 8071, « sic certes :|-. » Le- 
go, « sic certe est», quod con- 
jecit Statius. 

(2) Malim ἐκεῖνον vel ἐκείνην, 
χυλὸν nempe vel ἐλάαν. 
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Ἐπεὶ δ᾽ οἱ πεμφθέντες veris ipe la ἀπα[γέλλοντες 
ampia, τὴν Αἰπωλῶν αὐτοῖς xties. , οἱ Ῥούτου- 


Aot, δίχα. τῆς. δυνάμεως ἐκείνης, δυσίυχὴ δια χει- 


εἰζουσι πόλεμον. Καὶ. “ολύ τι τοῦ αἵμαΐος ἐξ ἑ ἔχοι- 


τέρφυ μέρους ἐκχεῖται. 'O 7: μὴν Τοῦρνος πῦρ 
λάδρον 0). ἐπὶ τὰς γαὺς φέρει᾽ χρὴ δεδοίκασιν αἱ 


γῆες τὸ v, ὧν τὸ ὕδωρ ἐφείσατο. Καὶ δὴ Tia law 


Té x2 κηρὸν χρὴ τὴν ἄλλην Tes) τῆς φλογὸς ὁ 
"Hacc. ἐπενέμεῖο, x4 διὰ τοῦ μακροῦ ἢ ἱσΊοῦ ἐπὶ 
τὰ ἱσΊία, ἐφέρέϊο, we) τὰ καϊασήρώμα!α τῶν κοίλων 
γηῶν ἐτυφέϊο. Ἀγαμγησθεῖσα, δ’ ἡ τῶν ϑεῶν ἱερφι 
μήτηρ τάσδε τὰς γαὺς ἐκ τῆς Ιδωίας κορυφῆς τε- 
τμημένας, ῥοίζου «xam love χαλκῶν χαὶ ἐμφυ- 
σωμέγων πύξων ἢ ἤχου τὸν deg. ἐπλήρωσε, x4, διὰ 
χούφης ales δεδευμασμέγοις λέουσι ᾿φερομένη ἢ 
« Μάταιον » Φησὶ « xp ταῖς ἱεροσύλοις χερσὶν ἐπὶ 
» TAS. γαῦς, Τοῦρνε, ῥίπήεις. Ἔξαρπάσω yap ἐγὼ 
» ταύτας, οὐδι᾿ ; ἀγεχομένης ἐμοῦ, τὸ παμφάγ9ν 
5» dum prati οῦρ τὰ τῆς ἐμῆς Ax une. μέρη xg) 
» μέλη ΘᾺ » ᾿Ἐδρόντησε τοίγυν τῆς ϑεας φθε[γ9- 
μένης, x4 τῇ βροντὴ βαρεῖς ἐπακολουθήσαντες, 
21 σὺν χαλάξι e Qodp& xs mex nean " οἱ dv 
Acp αἷοι ἄνεμοι &ées. T€ yg) τὴν ϑαλατΊαν αὐτίκα, 
φλδγμαίνουσαν ἀθρόαις ἐπισρομαῖς συγταρᾷτ ουσι, 
χρὴ doi δὴ πρὸς τὴν μάχην οἱ ἀδελφοί: ὧν ἕγος ἡ 
ἱερῷ μήτηρ χρησαμένη 7T" ῥώμῃ, τὰ ἐκ λινου πεί- 


(1) Cod. καῦρον. Supra p.387, poni volui. De C et v permutatis 
hanc scripturam servavi;sed, conf. p. 619. 
quum XI, 519,et xv, 105, sitidi- (2) Vide supra not. p. 495, 
serte scriptum λάρος, et "hicre- de hae vocum junctura. 
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σμαῖα τοῦ Φρυγίου ἔῤῥηξε σήόλου, χρὴ ταρηνεῖς φέρει 
τας γαϊὺς, 39) ἐν μέσῳ τῷ πελάγει βυθίζει. Ἄπαλυ- 
γάσῃ δὲ τὰς σανίδους wg) εἰς σῶμα, μεέϊαποιησάση 
τὰ ξύλα, εἰς εἶδος μὲν κεφαλὴς αἱ καμπύλαι «'ρύ- 
pa, ἀμείξονται, εἰς δακ)ύλους dV aj κῶπαι Ng) 
κγήμνας ἀπηνέχθησαν γηχομένας" ὃ δὲ τοῖχος (1) ἥν, 
yu πλευρόν £o], wg) ἡ ἐν μέσοις συϊκεχρυμιμένη 
τοῖς κύμασι τρόπις εἰς ἀκάνθης χρῆσιν μεέϊεσῇοι-- 
χείωϊαι : οἱ δὲ κάλωες μαλακὴ κόμη, wg) χεῖρες 
τὰ πηδώλια, γίνονται. Τὸ δὲ χρῶμα κυανοῦν, ἧπερ 
δῆτα x4 ἦν, aX ley, «gd γενόμενωι Νηϊάδες ϑαλάτ- 
Ti& , & «wegoÜey ἐδεδοίκεσαν κύματα, νῆες οὖσαι; 


3 , ^ - e 
ον τούτοις YUy παρϑενικοῖς πεελσκιρίῶσιν ἀθύρμασιν, 


χαὶ ἐν ἄκροις Quélca, τοῖς ὀρέσι τὴν ὑϊοαν νέμονται 
ϑάλατίαν" wg) οὐχ wm éla, τούτων ὁ «πρῶτος τὴς 
γενέσεως αὐταῖς χῶρος. Οὐκ ἐπιλαθόμεναι μέντοι 
ὁπῦσον dw χαλεποὺς xuóUyous πολλάκις ὑπήνείκαν, 
πολλάκις ταῖς ναυαηγϑύσαις ἐν “τῷ πελάγει ναυσὶ 
χεῖροις ὑπο)εθείκαισιν (2), εἰ μή τις ἔφερεν ᾿Αἰχαιούς. 
Εἰσέτι χρφὶ γὰρ, τῆς Φρυγίας συμφορὰς μεμνημένοι; 
τοὺς ἸΤελασηϑὺς μεμισήκοσι. Καὶ dv χαὶ τὰ ναυάγια, 
τῆς N"euxáas noc (3) ἡδομένοις ὀφθαλμοῖς ἐθεάσαντο" 


(1) Cod. τεῖχος, permutatione 
jam. notata. Navis latus proprie 
est ποίχος, paries, mon τεῖχος, 
murus. Libanius t. IT, pag. 65: 
εἰς γαῦν ἐμ(ιξασθεὶς, ἀντὶ τῆς ecogv- 
€9.€ πέλαγος τέμνει, μικρῷ μέρει τῶν 
τοίχων δηεσίηκως ϑαγάτου : quam 
sententiam poetica forma induit 
Aratus : ὀλίγον δὰ did EV xov. aid" 
ἐρύκει, Supra pag. 481, ubi de 
hac varietate egi, locum emen- 


davi in Ingolstadiensi Jo. Chry- 
sostomi editione , quem emenda- 
tum nunc reperio in Ducai re- 
censione. 

(2) Codex, ἐπιτεθείκασιν, Conf. 
pag. 523. 

(3) Pro vulgata Ovidii lectio- 
ne ANarycieque ratis, ex Regii 
emendatione JVeritieque | ratis 
Gierigius edidit. Noster videtur 
habuisse Nericie. Puto quidem 


ta mEERPP t. 
4 


; 


PT VS me" Ὅν. 
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ἡδομένοις ὀφθαλμοῖς χαὴ τὴν Αλχίνου ναῦν (1) ἐθε- 
σαντο πωρωθεῖσαν, χαὶ τὸν λίθον αὐξανόμενον ἐν 
τῷ ξύλῳ. 

Ἦν μὲν (3) οὖν ἐλπὶς, εἰς Νύμφας ϑαλατήῆίας 
Ψυχαγω[ηθέντος τοῦ σήόλου, τὸν ῬῬούτουλον οἷόν τ᾽ 
εἶναι τῷ δέει ToU τέροϊος moon τὴς μάχης" ὃ 
δι᾽ dolar. Καὶ ϑεοὺς ἑκάτερον μέρος ἔχει, χρὴ, 
Ὁ,ΤΊ ἐσῆι Θεῶν, ἴσους ἔχουσι τοὺς ϑυμούς (3). 
Καὶ οὐχέτι τὴν τρϑικίδιον βασιλείαν, οὐδὲ τὸ τοῦ 
κηδεσίοῦ axo leg, οὐδὲ σὲ, Λαξινία παρθένε, ἀλλὰ 
νικῆσαι μόνον ζϊοῦσι, wg] αἰσχύνη τοῦ ἐλατήῆήωβθῆ- 
γα! συϊκροϊοῦσι τὰς μάχας. Τέλος γε μὴν ἡ Κυθέρεια 
τὰς τοῦ παιδὸς δυνάμεις περιγιϊνομένας ogg" πί- 
πίει δι᾿ ὁ Τοῦργος, πίπῆει xg) ἡ Ἀρδέα, σωζομένου 
τοῦ Τούρνου xg] αὐτὴ δύναμιν ἔχουσα" ἣν ἐπειδὴ 
βάρξαρον ξίφος ἀνεῖλε χαὶ πυεὶ τὰ οἰκήμαϊα δι- 
ελύθη, ἐκ μέσης τὴς τούτων σωρείας ὄρνις, τότε 
πρῶτον γνωσθεῖσα., ἑαυῇὴν ὑπανακουφίζξει, xg), τὴν 
TéQesY awyxejloüca., τὰς “Ἴέρυγας τύπήει. Καὶ 


INeritie doctius esse et verius , 
sed potuisse Ovidium JVericie 
ut Ithace synonymum scribere. 
Dionysii enim Perieg. disertissi- 
mus est versus: Τῇ d" ἐπὶ Nne4- 
κίης Ἰθάκης ἕδος €o1nosx la). Ibi Hil- 
lius ostendit Νήρατον Ithacze mon- 
tem et Nieuy Acarnanie urbem 
fuisse permutata. Erraveritne 
Dionysius , an ejus descriptores, 
non decernere meum est; mone- 
botantum codicem Reg. 36, in- 
ter Titulos, quem forte nunc ad 
manum habeo, perspicue Nre4- 


xime exhibere. Jam manifestum 
fit cur supra, pag. 629, glossator 
Νηράκιον ἥρω Ulyssem esse signi- 
ficaverit. 

(1) Legit, quod et vulgo olim 
legebatur, « letis videre rigesce- 
» re puppim Vultibus Alcinoi » , 
non cautibus. » 

(2) Codex, καὶ μέν. 

(3) Greca vix intelligo. Laüi- 
norum, quz legebat, «quodque 
» deorum instar » , sensus est : 
xgi, 0, m πὲρ ἐσῆιν αὐτὶ ϑεῶν, ape- 
τὴν ἔχουσι. 
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φθέϊμα δὲ χρὴ ἰσχνότης ἔμεινεν" ἔμεινε opua χρὴ 
ὠχρότης, χαὶ T NN, πάντα, οἷα, ἂν πόλει ἑαλω- 
κυία, "pem. Καὶ δὲ χρὴ τοὔνομα. τῆς πύλεως ἔμει- 
γεν. ἐν ἐκείνῃ , Wd ταῖς αὑτῆς αὐτὴ (i) “ΟΜ ἡ 
Ἄρδεα γῦν xem len. 

"Hày δὲ χαὶ ϑεοὺς πάγτας ἡ τοῦ Αἰνείου &p£ln 
x αὐτὴν δῆτα τὴ "Hee once, τὴν ditio. 
μῆνιν συνήλασεν᾽" ἡγίκοι, &ya ns ὑποδεδλημέγης χρη- 
πιδὸς τῶν ποφξα μάτων τοῦ αὐξανομένου Ἰούλου, 
aegris ἣν ὁ Κυθέρειος 3 npas τῷ οὐρᾳγῷ. Kaj: δὴ πε- 
ολεισι τοὺς ϑεοὺς " μήτηρ ἀντ λοῦσα X TO 
τερχήλῳ. TOU ἐαυΐῆὴς περαχυθεῖσα, mee, ec Πά- 
» ii 22 εἶπε, ec pademiié Mu φανεὶς ἀκαμπὴς, γσὴ 
» yw, ἀντιξολῶ, ἢ ἤπιος ἔσο. Καὶ Αἰνεία, τῷ ἐμῷ, 


» 06 σε πάστστον ἐκ, τοῦ ἡμιεϊέρφυ πεποίηχεν ai- 


590 


595 


» Malos εἰ x μικρὰν τινα, δώσεις αὐτῷ ϑειότηϊα, 
» δὸς ὅμως, εἴ τι τούτῳ γε δίδως. Ἀπόχρη γὰρ 
» αὐτῷ τὴν ᾿ἀνέρᾳσῥον ἅπαξ βασιλείαν ἑωρφκέναι; 
»» χαὶ διὰ τῶν Στυγίων ὑδῶτων ἅπαξ ἐληλυθέναι. » 
Συνήνεσαν οὖν oi Sof: ἀλλ᾽ οὐδ᾽ ἡ τοῦ Διὸς σύ- 
ζυγος ἀμέϊακίνηϊ loy ἔσχε τὴν ὄψιν, ἀλλ᾽ ἱλαρῷ 
«O90 Gru ἐπένευσε. Τότε τοίνυν ὁ Παρ αὐτὸς ἔφη: 
«᾿Ἀξιοί ἐσῆε τῆς οὐρᾳγίου ϑειότηϊος (3), σύ T£" αἰ- 
» τουμένη, Xd ὑπὲρ οὗ ταὐτην αἰτῆ. AáGe , ϑύγα- 
" Tp, ὅπερ εὔχῃ. » Ὁ μὲν εἶπεν - ἡ δὲ χαίρει, χρὴ 
χάελτας ὁμολογεῖ τῶ qm. eA. Καὶ, πεεισίερῶν ζεύγει 
δι᾿ abes κούφης ἀχθεῖσα, τρὸς τὰς ἡἠϊόγας ἀφί- 
(1) Codex habet, αὐταῖς αὐτῇ. rem alteram, munere, repone, 


(2) Malam lectionem numine σοῦ οὐρανίου δώρου--- et statim , 
vertit, quam habuit. Ad melio- pro ταύτην, τοῦτ. 


, 
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! ! s , 
xélo τοῦ Λαυρέντου, ἔνθα, δόναξι σκεπόμενος, εἰς 
τὴν «Anco ϑάλατἝαν ποϊαμίοις ὕδωσιν ὃ Νουμί- 


SS 7 D / e e d 1 e 
00 Tlog ἕρπει. Καὶ χελεύει τοῦτον τῶν ὅ,τι -“ποϊὲ τῷ 


1 
ἃ 
" 
n. 
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610 


Αἰνεία, «xe$eeoli Saxa/ra ὑπεύθυνον ἀπολοῦσαι, xg] 
he A . 
ἡσυχῶ ῥεύμαϊι «2095 τὴν ϑάλασσαν ἐκκομίσαι. Ὁ 
A 2 “ A 
κερφισφόρος τοίνυν ποϊαμὸς ἐκπληροῖ τὰς ἐντολὰς 
e e M e 2^ e/ c/ ΟΣ Ἃ 
τῆς Θεοῦ, χαὶ τοῖς οἰκείοις Udwuciy ὅ,τι πο ἣν ἐν 
f» N , 
τῷ Αἰνεία, ϑνητὸν ἀπεκάθηρέ τε xg] dieoxéd oe" χρὴ 
ἡ κρασί μερὶς αὐτῷ ὑπελείφθη. Ἢ δὲ μήτηρ τὸ 
/ I 
σῶμα πανταχόθεν ἫΝ περλέχρισε Delo , wal, 
ἀμί(οφσίαν γλυκεῖ vélos συϊκεράσασα,, «e9ot- 
ms 1 
ve[xe τῷ oclojua]li τούτου, wo Seo» ἀπεϊέλεσεν (iy 
^ 5 : e / eS 
oy ToU Κυείνου δῦμος Ἰνδιγέτα, (τοῦτο (2) δ᾽ ἐσῆὶν 
Ι l 5, bU 
ἥρωα) τὐροσηηθρευσαν. lle?s τούτοις, εἴς T€ ναοὺς 
I 
αὐτὸν χρὴ βωμοὺς εἰσεδεξαντο. 
3. n ie EN Y ^» ' 3 7 5 
Ἐντεῦθεν ὑπο τὴν τοῦ διωνύμου ᾿Ασκανίου ἐπι- 
I A i n $ 
τροπείων Ἄλξοι T€ wj τὰ τῶν Λαήίνων ἐγένέϊο 
/ e M / / e ^ 
«es data. Τοῦτον δὲ μεέϊεδέξα]ο Σίλξιος (3), οὗπερ 
ὁ παῖς Λαΐίνος σὺν τῷ παλαιῷ σκήπήρῳ wg] τὸ πα- 
, 1 ! ! M -“ 
λαιὸν ἐπαναλαϊξὼν ἔσχεν ὄνομα. Τὸν δὲ Λαΐηον ὁ ἐξ 


(1) Hzc erat ambrosie viset itaque faciunt immortalem. Ad- 


nectaris ut corpus mortale face- 
ret immortale. In Homerico de 
Cerere hymno, Ceres", que De- 
mophoontem, Metanire filium, 
reddere volebat ape» τ᾽ ἀθάνα- 
/óv τε, illum in gremio gestabat 
sedule, dulci fovebat afflatu, et 
ambrosia ungebat : e/ecx ἀμ- 
Geocín : ubi conf. Mitscherlich. 
pag. 178. Apud Pindarum P. 1x, 
106, Hore et Tellus genibus 
Aristzteum reponunt , ambrosiam- 
que infundunt labiis et nectar, 


de Heynii Excurs. 1x , ad I. A, 
et presertim Venuti Dissert. de 
nectare et ambrosia in Memor. 
Acad. Corton., quam oratione 
gallica elegantissime — expressit . 
Francus Pompignanus. 

(2) Hec interpretatio a Pla- 
nude addita fuit; nec est mala. 
Nam, teste Servio ad G. r, 498, 
indigetes vocati sunt dii ex ho- 
minibus facti. Et dii id genus 
siepe ἥρωες audiunt. 

(3) Codex, σείλξιος, 
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ἐχείγου γεννηθεὶς περιφανὴς. Αἴγεπος (1) διαδέχεέϊαι. 
l e ! "i 1 / € ͵ 
Méla, τοῦτον Καπιτός T€ χαὶ Κάπις. Ὁ μέντοι Κά- 
πις τορότερος γέϊονε. Mél ἐκείνους τὴν βασιλείαν ὃ 
— ͵ c , A e 3 ^ n 
c15 Τιξερῆος λαμβάνει, ὃς, εἰς τὰς τοῦ Τυῤῥηνοῦ ποϊα μοῦ 
πεσὼν δίνας, πεποίηκε Tis ὕδωσιν ὄνομα ἐξ οὗ 
Ῥέμυλός T€ (8) χροὶ Ἀχρότας ἐγένοντο" ὧν ὃ μὲν 
᾿Ρέμυλος πέπειοος τῷ χρόνῳ γενόμενος, κερφιυγὸν μι!- 
μούμενος, βολὴ κερφυνείῳ διώλε]ο- ὃ δὲ μεῖο,- 
ὥτερος Ἀχρότας τῷ οἰκείῳ ἀδελφῷ (3 τῷ χραΊερῷ 
090 "AGeyríyo τὸ oxntlesv παρέδωχενγ' ὃς, καθ᾽ ὃν ἐξα- 
σίλευσε λόφον, ἐν τούτῳ ταφεὶς χεῖται, wg] τῷ 
λόφῳ τὴν κλῆσιν παρέσχεῖο. | 
»| 1 $ se —- 1 ^ m ͵ 
Ηδν. δὲ χφῇ ὁ Ha Altos T" γὴν τοῦ μεγάλου 
-— 3|} 2 Pa e 1 
xacleyey ἔθγους. Ἐπὶ τοῦδε τοῦ βασιλέως Νύμφη τις 





(1) Latina poscebant : 4» δὲ 


περλφανὴ Aa livoy Ἄλξα δια δέχεαι, TIIEP. THC. COTHP 


ἐξ od oie lay AYmv'loc. M. IOTAIOY. A*TOC 
(2) Melior erit prosodia, Ῥεωώ- EIITPOIIO. KÁIC 
Aoc (conf. not. ad Aristen. de ATÁOOKAHC 


diminutivis in voc et υλλος). Se- 
cutus esse videtur latinum to- AOTYAOC 
num. j EYX. ÁIIE. ΠΑΝΙ 
(3) Ovidius : « Fratre suo sce- 
» ptrum moderatior Acrota forti Manifestum est scribendum fuis- 
»'lradit Aventino. » Reponen- se EIIITPOIIOY : fuit enim Iov- 
dum in grecis, τοῦ οἰκείου ἀδὲλ- ^oc ille Λίγυς Cesaris ἐπίτροπος, 
φοῦ. Vix puto Planudem compa- quod et ex vicina ibidem latina 
rativum latino more cum dativo inscriptione patet: 
struxisse; legisse videtur potius 
fratri suo, invito metro, cujus 
leges parum callebat: ni forte 
librarit calamus oscitantis erra- 
verit. Pariliter dativo pro geni- PROC. AVG. 
tivo usus est lapicida, in hac AGATHOCLES 
inscriptione apud Millin. Annal. ^ à 
Encyclop. 1818, Nov. p. 150: Adde notata infra pag. 639. 
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7 ᾽ ! e/ AT 
ἣν Πωμιώνη, ἧς οὐκ, ἘσΊιν ἥτις ἐν ταῖς Λαήίγαις Ἁμα- 


» M 
| eas δρυάσιν vj4£A£o lees) τοὺς κήπους ἐφυϊηκόμει, οὐδὲ 


σπουδοιιοἸέρφ. τις Nn. ρὸς τὰς τῶν Sido γονὰς 
γέϊονεν- ὅθεν χαὶ τοὔνομα φέρει: πῶμα (1) γὰρ τὰς 
ὁπώρᾳς οἱ Λαΐῖνοι καλεῖν ϑέλουσιν. Οὔχουν ἐχείγη 
λόχμας, οὐ ποϊαμοὺς ἐφίλει, ἀλλὰ ἀϊοοὺς χαὶ εὐ- 
τυχῶὼς καρποφοροῦντα, Quia, οὐδ᾽ ἀκογτίῳ μὴν κα.- 
bios τὴν δεξιὰν, ἀλλ᾽ "apt καιμπύλῃ, δι᾽ ἧς 
Vv μὲν τοὺς ἐξυξοίζοντας τῶν κλάδων ἀγασήέλλει, 
χαὶ τοὺς ἀτάκΊγως (3) ἐκΊεινομένους «“ρέμνους ἀνα- 
χαιτίζει, νῦν δὲ, τὸν φλοιὸν διασιχίζουσα,, κάρφος 
ἐγκεντρίζει, wg] δωρεῖται χυλὸν τῷ ἐπεισάκῳ Tes- 
φίμῳ" ἀλλ᾽ οὐδ᾽ αἰσθάνεσθαι τὰ QUIA. δίψης ἀνέ- 
χέϊαι. Ud δὲ βέοντι τὰς τῆς δε ρθες ῥίζης ἐπι-- 
καμυπεῖς φΦλέξας ποΊίζε. Οὗτος ἔρως, αὕτη τῇ 
Πωμώνῃ cmoudw: μίξεως dV ἔρως ἐ[γίγέϊα! οὐδείς. 


M 1 ^ 5 f » / 
635 Τὴν μέντοι πρὸς τῶν ἀγρθίων βίαν εὐλαξουμένη, 


640 


M CA 3} 1 

τὸν ὁπωροφύλακι, ταύτης οἶκον ἔνδοθεν κλείει, χαὶ 

e , 1 , 57 V ! / 

«aca! ydo «'e970óby εἴργει ὙΦ, amo pé Clay. T4 

Y ! ͵ Y — c 

96 μὴν οὐκ, ἔδρασαν oi Σώτυροι, δεξιὰ τοῖς ἁλμάσι 
Y c / VU € e / 

νεολαία, «o4 Ylowec (3) oi πεύκωις τὰ ἑαυϊῶν xéeo 

: l D E ev 

περιλαμίᾷξάνοντες, 4g) Σιλξανὸς 0 τῶν οἰκείων ἐτῶν 
Ui M ev 

ἀεὶ Ówmole νεώτερος, wo, Πρίαπος ὃ τοὺς Φωρφις 
I , 3 c9 0» e Γ 3 / 

"Tol deemouyo ἐκφοξῶν ἢ Φαλλω. ὡς ἂν ἀπολαύσειε 

/ 3 1 1 / c t 2 nm ' 

TaUT"6; Αλλὰ γαρ τούτους ὁ Βερ)οῦνος ἐρῶν μέν 

3 ON N 

ἐνίκου * οὐ μέντοι εὐτυχέσΊερος ἣν ἐκείνων. Ὦ, ποσά- 

(1). Hanc explicationem vocis | 580 , permutatas vidimus vocales 

πῶμα addidit e suo Planudes. cv eto. Infra ad 787, cod. ei/rw- 

Codex, τῆς ὀπώρας. me pro αἰπουμιένης, Cf. nota penul- 


(2) Codex, ἀτακΊους, quod vix | tima. Mox cod. ἐκκεντρίζει. 
ferendum erat. Supra, p. 441, (3) In codice est παντες. 


640 ΜΕΤΑΜΟΡΦΩ ΕΙΣ. 
χις ἐν ἀτημελήτου ϑερισϊοῦ σχήμαϊι ἐπὶ ταῤῥοὺ 
διεξάσΊασε dpa patas , xg] ἀληθινοῦ ϑερασ]οῦ τύπος 
645 ἦν. Ecl; dV ὅτε, Tolg κρϑ)ά φοις νεθσγετστον φέρων 
περλχείμενον χόρἼον, δοκεῖν οἷός τ᾿ Ww Θερασθεῖσαν 
ἀρ. χλόην συσήρέψαι. "Eoi dV αὖ πάλιν ὅτε βου- 
σπ'λῆγα χερσὶν ἔφερεν ἀτεράμγοις, Gale σε ὀμόσαι 
"api τοῦτον τοῦ ζυγϑῦ κεκμηκότας ἀπολῦσαι τοὺς. 
ταύρους. Ἅρπης αὐτῷ δοθείσης, ϑάμνων ἦν καθαρ- 
650 τὴς χαὶ ἀμπελοκλαδὴς (1). Κλίμακῳ ἔφερε, wed 
ἀκρόσρυα, τοῦτον ἂν συλλέξειν φήθης. Στ φ)ιώτης ἣν 
τῷ ξίφει, ἁλιεὺς, κάλαμον λαξών. Καὶ τέλος πολ- 
λάκις ἑαυϊῷ διὰ πολλῶν σχημάτων εἴσοδὸν εὕρέϊο, 
ὡς τὴν ἡδονὴν τοῦ Θαυμαζομένου λήψοιτο κάλλους. 
Καὶ Jv xad Mí reo xlodesen lo τοὺς χροϊάφους πε- 
655 ρλελίξας χρὴ σκίπωνι ἐρειδόμενος, wo] ϑέμενος πολιὰς 
τοῖς κροϊάφοις, ἑαυήοὸν εἰκάζει πρεσξύτιδι, xg) ares 
γεωρίούμενον εἴσεισι κῆπον wg τοὺς καρποὺς ἀπε- 
θαύμαζε, χαὶ « Ὡς ἀΓχινουσίώτη.» φησὶ, « χαῖρε, 
» τῆς παρθενικῆς ὡείας ἀδιάφορον ἄνθος (2)..» Καὶ 
βεοαχέα ἐπαινεθείσῃ φιλήμαα, δέδωκεν, ὁποῖα, οὐκ. 
ἂν Tl γρφιῦς ἔδωκεν ἀληθής. Καὶ ἐπὶ τῆς βώλου 
660 κυρ]ωθεῖσα, ἐκάθισεν (3). Ἦν δ᾽ ἀπαντικρὺ σϊαφυλαῖς 
σφριγώσαις ὡρφιιοώτη τἸελέα, ἣν ἐπειδὺ καί ἴσον 
ἐθαύμασεν ἅμα, τῷ συγημμένῳ ταύτῃ XX pau, 
« Εἰ δ᾽ ἀσυνδυύασήον «gj δύχα, τῆς ἀμπέλου » φησὶν 
« ἐχεῖνο TO σήέλεχος lo lao , οὐδὲν ἂν εἶχε «An τῶν 
(4Ὶ Cod. ἀμπελωκλαδῆς. For- (3) Post ἐκάθισεν versiculum 
san, ἀμπελοϊλαδὲεύς. omisit vel librarius vel inter- 
(2) Sic hunc locum legebat: pres; sic fere reddendum : xau- 


«tantoque peritior, inquit. Salve πύλους τῷ τῆς oz ege βάρει ἄνα- 
» virginei flos illibate pudoris.» ὀλέπουσα κλάδους. 
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: 665 » Φύλλων, οὗ Xe» φιληθείη. ᾿Αλλὰ χαὶ ἥδε πάλιν 


e e L »l E 
» ἡ συμ λεκομένη TT) «leAéa, ὠμπελος χαὶ ἐστ᾽ 
or » ᾽ M 
» dUTT"S ἀναπαυομένη., εἰ μὴ συνεσιλέχεϊο, waa, 
ὦ 195 e r ^ 
»*yne ἂν ἔχειτο χεκλιμένη. Σοῦ μέντοι τοῦδὲ τοῦ 
M l e 
» δέγορου τὸ "uezilja οὐδωμῶὼς Wem lélas, φεύ- 
* 1 355 ͵ Y ww e id 
» 94g d& "V συζυγίαν, χφὶ Wucla, συναφθῆναι! τινι 
; , ; af E 1 1 5l m / 
» «e9iola/ ἔχεις. Αλλά γάρ ὠὥφειλες τοῦτο JÉAEI. 
»l A » m^ 
» OUre γὰρ ἂν n Ἑλένη pmeess ἀνεπήέρωσε 
E 
» «πλείονας, oU0' ἡ τοὺς Λαπιθαίους πολέμους κιγή- 
23 Δ} c es e νὰ e / 
»σάσα,, οὔθ᾽ ἡ ToU δειλοῦ ἢ τολμήρϑυ (1) σύζυγϑς 
2 1 Y f : 
»Ὀδυσσέως. Καὶ νῦν δὲ σου Φευγϑύσης wj τοὺς 
» e “ 3 
» ἐρῶντας ἀποσήρεφομένης, μυδίοι ὅμως ἐπήόδηνται 
Y 1 3: 3] 1 
» περὶ τοὺς σοὺς Ἐρωΐας ἀνόρες, ws ἡμίθεοι wg] 
/ Y ve δὺ Ί 9 M OM. C ᾿ / 
» ol, «94 ὅσοι àwmoiE :xJ€oi τοὺς Αλθαγοῦς λόφους 
Y 2 2 
» χογέχουσι. Καὶ σὺ δ᾽, εἰ φρονοίης, εἰ σαυήὴν κα.- 
»λῶς συναρμόσαι wg] ταύτης ἐθέλεις τὴς "yesos 
m «“ , 3 
» ἐπακοῦσαι, "» σε, τολέον ἐχεων πάντων, xg] 
» 1 Δι e E 
» πλέον ἢ σὺ πισΊεύεις, φιλῶ, ἀπόσεισωι TO δὲ. 
^ n 1 1 e 
» μιωδὲς “«ἰλῆθος, Toy δῈ Béjlovvoy ἐπίλεξαι σαυῇη 
e 3 διὸ c 3 E 
» σύγευγον * ἀνθ᾽ οὗ κάμε γῦν ἐνέχυρον ἔχε. Οὐδὲ 


" γάρ οἱ μᾶλλον γνωσήότερος (2) ἐχεῖνός ἐσῆιν * 


(1) Vertit malam lectionem 
«timidi aut audacis Ulyssei ». 
Meliorem, qua nunc recepta est, 
«timidis audacis Ulyssei » , sic 
verte, mU «9c τοὺς δειλοὺς TA- 
μηροῦ. c 

(2) Supra pag. 305, simili τοῦ 
μᾶλλον pleonasmo , μῶλλον ἀξιω- 
Tíez,: pag. 99, μᾶλλον καλλίων : 
pag. 19, 2, distinxi ita ut μᾶλ- 
Aor, ὑγρότερον, non jungerentur ; 
sed, si syntaxis pleonastica et 1bi 


Y. 


institueretur, nil esset quod re- 
prehendi posset merito (oblitus 
sum monere, codd. pro υἵροτ. 
exhibere $4907: 9r). Aristznet. 1, 
13, μᾶλλον dyxeuó mov : ubi fuse 
pleonasmum illum comparatio- 
nis in grecis et latinis scripto- 
ribus illustravi. Non abludit T. 
Livius Pref. extrema : «cum bo- 
» nispotius ominibus votisque ac 
» precationibus deorum dearum- 
» que, si, ut poetis, nobis quo- 
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9 / n» € » ; lá ον n 
680 » ἐμοί" oUdV , ὁποιπερ ἂν τύχῃ, καὶά, «aco ΤῊν 


685 


690 


695 


» οἰκουμένην ar Aawdvraj* τούτους δὲ τοὺς περαφανεῖς 
» τόπους οἰχεῖ. ANN. οὐδι᾽, ὡς τὸ πολὺ τῶν μγησήήρων 
» μέρος, ἣν γῦν Oed, ταύτης Ce σὺ δὲ χρὴ piros 
» xg] Uo lados ἔρως αὐτῷ γενήσῃ, xg] ἐν σοὶ μόνῃ τὴν 
» ἑαυ]οῦ περλοράζει ζωήν. ἸΙρόσθες ὅτι χαὶ νέος ἐσίὶν, 
ὅτι φυσικὸν δῶρον τοῦ κώλλους ἔχει, x94 εἰς πῶσαν 
μορφὴν «ρμοδίως μέϊατιλά τῇ έϊαι, χρῇ, ὅτιπερ αὐτὴ 
χελεύῃς, wg] κελεύειν ἀξιόν éoli (1), πάντα γενή- 
σέϊαι. Τί dV ὅτι τὰ αὐτὰ σπουδάζέϊε, Τί δ᾽ ὅτι 
» Τὰς σοι γεωρ[ουμένας ὀπώρφις “σρῶτος ἐχεῖνος ἔχει, 
» x9] τὼ σὰ δῶρο. χαρφλεσΊάτη χειρὶ καϊέχει; AC 
» ἤδη οὔτε καρπῶν ἐκ, δένογρου “ρεπομένων ἐπιθυμεῖ, 
» οὔθ᾽ ἃς ὃ κῆπος εὐχύμους τρέφει βο]άνας, οὔθ᾽ 
» οὑτινοσοῦν (2) ἄλλου, ὅτι μὴ σοῦ. Oixleiggy αὐτὸν 
» ἐμπιπέόοεμενον, χρὴ γίνωσκε τοῦτον ὅπερ αἰτεῖ τῷ 
» ἐμῷ σΊόμαι παρόντα, αἰτεῖν. Τοὺς τιμωροὺς δὴ 
» Θεοὺς δέδιθι, gj τὴν μισοῦσαν τοὺς ἀκοαμνπεῖς 
» λογισμοὺς ᾿Αφροδίτην, x9) τὴν μνήμονα, τῆς Ῥα- 
» μνουσίδος (3) Νεμέσεως μῆνιν. Ἵνω δὲ sod. μᾶλλον 
» φυλάξαις ( χαὶ "yap πολλά, μοι τὸ "ness γινώ- 


ω 
ν 


ω 
ῳ 


ω 
Ir 


E 
ῳ 


» que mos esset, libentius inci- 
»peremus »; etsi possit potius 
ad omina, libentius ad vota pre- 
cationesque referri : sed magis, 
mihi quidem , placet pleonastica 
syntaxis. Gallicus quidam scri- 
ptor, cujus nomen proferre nolo, 
ne quidquid scriptum fertur , 
bona et pessima, promiscue le- 
gendi cacoethes mihi exprobre- 
tur, hoc usus est pleonasmo , 
sed qui a nostre lingue usu 


prorsus alienus esse videtur: 
«ils ont mieuz aimé ne passer 
» que pour des imitateurs amu- 
»sants, plutót que d'aspirer au 
»grand nom de génies créa- 
» teurs.» Cod. οὐδὲ 5d p σοι. 

(1) Ovid. «jubeas licet om- 
» nia. » Quum. J/cet hic sit pro 
conjunctione, reponas, xay ax&u- 
τὰ κελεύῃς, τοῦτο jAWWCE laf. 

(2) Codex, ὁτινοσοῦν. ἡ 

(3) Conf.notata, pp. 115, 454. 
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» σχειν ἔδωχεὴ, «exl σοι διηγήσομαι! Ὑνωριμώ- 
» Tdloy κα!ὰ πᾶσαν τὴν Κύπρον, ᾧπερ εὐχερῶς 
» καμφθῆναί τῈ χαὶ ἡπιωϊέφρφι γενέσθαι σιχοίης. 

» Εἶδε τὴν ἀπὸ τοῦ παλαιοῦ Τεύχρου τὸ γένος 
» χορ άγϑυσαν εὐγενεσίάτην ἾΦις ᾿Αναξαρέτην, ἐξ 
» ἀφανοὺς ῥίξης γεενημένος" εἶδε, xg] μέχεις ὅλων 
» τῶν ὀσῆῶν «Op ὑπεδέξαΊο. Καὶ παλαίσας ἐπὶ χρό- 
» Yoy τῷ ἔρωΐι, ἐπεὶ λογισμῷ τῆς μανίας οὐκ ἔσχε 
» περλγενέσθαι, ἱχέτης τορὸς τὰς ἐκείνης τορόσεισι 
» ϑύρφς. Καὶ νῦν μὲν, τῇ τροφῷ τῆς κόρης τὸν 
» ἑαυϊοῦ ἐξα [γείλας ἐρωΐα, πρὸς τῶν ἐλπίδων τῆς 
» τροφίμου δεῖτωι μὴ σκληρὰν αὐτὴν τούτω γενέ- 
» σθαι" voy δὲ, πολλῶν Θερφιπόντων ὁντινοῦν λόγϑις 
» ϑερφιπεύσας ἐπιμελέσι, τὴν παρ᾽ αὐτοῦ εὐνοιαν (1) 
» μακρϑ)έροις αἰτεῖτωι (3. "Eoi μὲν ὅτε πυκΊίδι 
» τοὺς κόλακας αὑτοῦ λόγϑυς,. ὡς «ejos Τὴν κόρην 


» χομίζοιντο, παρέ θέϊο- £i dV ὅτε διάξρογα, ταῖς (3) 


» TOV δακρύων σία όσι σ)έμμαλα τῆς φλιῶς ἀπε- 
» χρέμα,, χρὴ ἐπὶ TO σκληρὸν οὐδὸν “πλευρὰν ἐτίθει 
» τὴν ἁπωλήν, χρὴ ὑδυνώμενος «xegoTye) oveídw τὴ 
» Suea. "Exe. δὲ μένουσα, 39) ϑαλάτήης ἀΐριω- 
» TÉeg., "Wa. πιπήόντων τῶν ἀσήέρων (4) ἐγείρέϊαι 
» exAmedlées. , χρὴ cidwegu ὃν «p To Νωρίκιον 
» fe, «ej πέτρας ὕτις ἔτι τῇ συμφύτῳ pln 
» προσίσχεϊαι͵, TeAoeg , χαὶ καϊαγελᾷ τούτου. 
» Καὶ ἔργϑις ἡ ἀμείλικ)ος ἀπηνέσιν ὑπερήφανα, «xeg- 
(1) In codice male, ἔγνοιω. ^ favorem Planudes male legerit 
(2) Non intelligo quid sibi ve- protensum. 
lit inexspectatum illud 4xeo/é- (3) Codex, vic. 


e91c. Maxegléezy valde langueret, (4) Male legit astris, pro au- 
nisi in latinis pro propensum stris, ἀνέμων, γότων, 
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» σήίθησι ῥήμαα., "αὶ ῥηνυσιν αὐτῷ χαὶ τὰς ἐλπί- 
» δῶς ἐρῶντι. Οὐκ ἠγείκεν οὖν o Ἶφις, τορὸς τὰς 
» Τῶν μαχρῶν πόνων κολάσεις ἀπειρηκὼς, χρὶ eo 
» τῶν ἐχείνης ϑυρῶν τούσδε τελευαίους ἀπεφθέγ-- 
» ξαἼο λόγϑυς. Νικᾷς, Ἀγαξαρέτη, wq] οὐκέτι τὴν 
» ἐξ ἡμῶν ἀγανάκἼησιν οἴσεις. Ἥ δεῖς τοίγυν δια ίθει 
» ϑελάμθους, χαὶ παιᾶνα, κάλει, χαὶ φαισιρὼν. δά.- 
» Quy. ἀγάδησον. Νικᾷς, ᾿Αναξαρέτη" ϑνήσκω wg] 
» yap ἑκών. Ἄγε οὖν, ciówes, χαῖρε. ᾿Αληθῶς. εἰ- 
» πεῖν, ἐπαινέσαι T1 τῶν ἡμέϊέρων ἀναϊκαισθήση, χαὶ 
» χαιρὸς £o, καθ᾽ ὃν κεχαρλσμέγος γενήσομνώ, σοι, 
» «ej τούμον ὁμολογήσεις καόρθωμα. Μέμνησο μεέν-- 
» Toi μηδαμῶς πρότερόν μοι τὰς περὶ σοῦ Φρον- 
» τίδως ἢ τὸν βίον συντελεσθείσας. Καὶ διπλοῦ γε 
» μὴν φωῇος, σοῦ χαὶ τοῦ τῆς "IAE eges ζωῆς (1), 
» σεροῦμαι ward, ταῦυ]όν. Σοὶ δ’ οὐκ, ἀϊγέλλουσα 
» Φήμη τὸν ἐμὸν ἐλεύσεϊαι Sáyalloy* αὐτὸς δ᾽ ἐγὼ 
» (μηδ᾽ ὁτιοῦν ϑέλε δισήάζειν) παρέσομιαι,, χρὴ πα-- 
» pay ὀφθήσομναι., ὡς ἐκπεσνευκότι τῷ cjua μου 
» τοὺς ἀπηνεῖς ὀφθαλμοὺς ἑσ)ιάσῃς. Ei μέντοι, ὦ 
» Θεοὶ, τὰ ϑγη)ῶων ἔργα βλέπεϊε, μέμνησθέ μου 
» (περφᾳιτέρω γὰρ ἡ γλῶτῆα δεῖσθαι οὔχουν ἀνέχε-᾿ 
» Taj), xg] καϊὰ τὸν μακρὸν ἡμὰς αἰῶνα. ποιήσαλε 
» περλάδεσθαι, xod, ὃν τὴς ζωὴς ἀφείλεσθε, χρόνον 
» 7" φήμῃ δῦτε. » Εἶπε, woj πρὸς τὴν φλιὰν, τὴν 
» πολλάχις κοσμηθεῖσαν σΊεφάνοις τοὺς διαξ οόγους 
» ὀφθαλμοὺς χαὶ χεῖοφις τὰς ὠχριώσας ἦρε. Καὶ (2) 
» ὑπερθύρου τὸν βοόχον ££apla» , Οὗτοί σοι, φησὶν, 


(1) Addidi ζωῆς. Ceterum hec | nude fuit Ovidianis verbis addita. 
vocis oic interpretatio a Pla- (9) Codex, xai τὸν. 
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A E] / L 
» ἀπηνεσίάτη xg) &ouwmulecidvrn, ἀρέσκουσι olé- 
' Y ᾿ E ᾿ ͵ M 
» Quyoi Καὶ τὴν χεφαλὴν εἰς τὸν βρόγχον ἐνέ- 
3 ἮΝ ὦν, : 2 2 
» ζαλεν, ἀλλὰ X94 τότε «es éxelmy é7reo leouu.- 
: Y 5 s e» / 
» μένος, γαὶ d'o'um'éc ἀχθος ἀπ’ηώρηο, τοῦ φάρυϊγϑς 
» διαλωμαευθέντος. Ἢ ϑύρᾳ μέντοι, τυφθεῖσα, τῇ 
» χιγήσει τῶν ποδῶν ταρφῳτΊομένων χφὶ δεδοικότων 
e ; 3} 3 3 em 
» τῷ ϑαγάτῳ (1), ἔδοξεν ἐψοφηκέναι, we ἀνοιχθεῖσα, 
» TO τόλμημα πεφανέρωκεν. Οἱ S'eesemovres τοίνυν 
3 e αι 3 »l 
» ἀναξοῶσι, «gj, μάτην αὐτὸν ἄραντες (ὃ γὰρ τοι 
nx " ev , 
» παρ ἐτεθγήχει ) , «vedo τὴν τὴς wes οἰκίων xo- 
€ $ ἃ / ^ Aj M LI 
» μίζουσιν. Ἢ δι᾽ ἐϊκολπίζεϊαι τὸν υἱὸν, χαὶ, τὰ 
᾿ i "»" es s 
» ψυχροὶ τούτου μέλη περλξαλοῦσα, «puta. μὲν 
᾽ λ / ^t 
» odes. τεκόγτων ἀφίησι pupsados , χαὶ μη]έρων 
EE d / / 31) Y bU e M 
» ἀθλίων (2). dvezres Ballo. &pya.* μέϊὰ δὲ τοῦτο τὴν 
- uU ! * e 
» éxQoesy SpnyoUc"s διὰ μέσης ἦγε τὴς πόλεως, 
M , Mm 
» ΧΟ τὰ καυθησόμενα, πελιδιγὰ μέλη TO QepéTpo 
26 , ? 2} 2 ε ἴω E) / 24 
»$eaciaée. Ἔτυχε dV ἡ τῆς Ἀγαξαρέτης οἰχία, 
" $0 e Nt» 3! 
» γειτγιῶσα, τῇ λεωφόρῳ, AY ἧς ἡ δυύσήηνος ἤει 


. (1) Vertit quam habuit Iectio- 


ter pensitata, miserorum paren- 
nem utique non bonam. Nam 


tum, mihi ut et Planudi , Bur- 


quis ferat pedes morte paventes ? 
E variis lectionibus veram, puto, 
Burmannus elegit, «Icta pedum 
» motu trepidantum morte, ge- 
»imentem Visa dedisse sonüm 
» est —» 

(9) Invenit Planudes, «post- 
»quam miserorum verba paren- 
» tum Edidit, et matrum misera- 
» rum facta peregit. » Miserarum 
parentum Editor noster scribere 
maluit, huicque: lectioni apte , 
ut solet, et ingeniose patrocina- 
tur. Fateor tamen, re non levi- 


manno Gierigioque , placere. 
Sunt in jactura filii verba que 
parentes miseri, pater nempe et 
mater, plerumque eadem et si- 
milia edunt; hec parentibus 
communia verba Iphis mater pro- 
tulit : sunt et facta matrum mi- 
serarum propria , comarum nem- 
pe laceratio, lacertorum et pecto- 
ris planctus, alia, a quibus pa- 
trum, quippe. virorum, dolor 
fortior abstinere et solet et dc- 
bet; hec facta Iphis mater pe- 
regerat. 
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» ΜήΤΉρΡ, wg) ὃ τὴς xpawy]s yos τρὸς τὴν ἀκοὴν 
e ᾽ ὅν ἦν , à 3] 1 
» T". ἀχαμποῦς ἦλθεν ᾿Αναξαρέτης, ἣν ἤδη Deos 
D ^o €, 2] 
» τιμωρὸς ἥγεν. ᾿Ἐπικλασθεῖσα, δι᾽ ὅμως, ᾿Ἴδωμεν, 
3 A M t 
» εἶπε, τὴν δειλαίαν ἐκκομιδυγ" χρὴ τσοὺς ὕπερῶον 
E / 2 c 9} nm 
» ϑυράσιν aware la4u£yoy ἀνῆλθεν. Οὔπω κουλῶς εἶδεν. 
» ἐπικείμενον τὸν κλίνη τὸν Ἶφιν, χρῇ τοὺς ὀφθωλ-- 
λ 3 eT a A 
» μοὺς ἀπεπάγη, wg) αἷμα τὸ Φερμὸν, ἀντεισα-- 
» χθείσης ὠχρότηϊος (1), drédpa, ToU σώρναΐος, wd) 
5 ] 3 ὁ ; ͵ M 
» ἀνωποδίζειν ἐπιχειρήσασα,, «epstoy eun , χρὴ, 
» πειρεισαμένη τὸ «πρόσωπον σρέφειν, οὐδὲ “τοῦτ᾽ 
ΤΥ 10 1 γὰ 1 7 Gá 1 
» ἐδυγηθη, χαὶ, καία βραχυ, καϊαλαμθάνει τὰ 
ὰ e L2 e ο 
» μέλη πάντα, ὃς μικρῷ «σρόσθεν ἦν ἐν τῇ σκληρός 
! ' / € » ' 1 / r 
"ταύτης καρδία, λίθος. Ὡς aw δὲ μὴ π“λάσμαϊα 
e - 3| 
»Ταῦτα, νομίζοις, τὸ σημεῖον ἔτι κα]ὰ τὸν τύπον 
» ἐχείγης ἡ Σαλαμὶς συντηρεῖ χαὶ δὴ xa] νεῶν ἈΦρο- 
3 3| ; 
» dius Ileovoíaz (2) ἐπίκλησιν tl. Τούτων. με- 
/ ᾿ * wr 3 X E / A x fri V 
» μνημένη, xg] σὺ, Νύμφη ἐμή, ἀπόύθου τὴν veleoy 
» ὑπεροψίαν, arri oA, χαὶ τῷ ἐρῶντι συγάφθηήι. 
»Οὕτω σοι μηδέποϊε TO “χειμέρλον ψύχος ἐϊκω- 
» μογούσας καύσειε τὰς ὀπώρας, μηδ᾽ ἐκ ινάξειαν 
» ἀνβησάσας ὀξεῖς ἄνεμοι! » | : 
e , OE c 1 ev. »N/ 2 
Taura, ματην εἰπών, o «xeoc πασὰν ἰδέαν Epato- 
μόζων, Θεὸς εἰς τὰ ToU νέου ἐπάνεισι, “αὶ ἑωαυ)οῦ 
λ A E E] 2 E 1 : es 
τὰ peo Ulm, τῶν ὀργάγων' ἀφαιρεῖται. Ka] ?To100- 
τὸς τῇ Πωμώγῃ ἐφάνη, ὁποῖος ὁ καθαρώταϊτος ἡλίου 
κύκλος, περιγενόμενος τῶν ἐπιποοσθούντων νεφῶν, 


(1) (οά. θερμιότηήος, lapsu calami. sed ἄφρο δύτη παιροικπΊουσω; pro- 

(2)Latin. « Veneris nomine spiciens a fenestra nempe. Re- 
» Prospicientis.» Venus Prospi- pone, ΠαρῳκυπΊούσης. Conf. Lar- 
ciens non est Agegdím Ilegroum, cheri Veneres. 


ΒΙΒΛΙΌΝ ΙΔ΄. θ47 


770 χαὶ, μηδενὸς ἀνθισ)αμιένου μηχέτι, ἐξέλαμψε. Καὶ 


E I mA [7 
δὴ βίαν ἡτοίμαζεν. ᾿Αλλ᾽ οὐκ, ἔτι δεῖ βίας. “Ἥλω γὰρ 
ε "7 e e r» ͵ 1 [2d E] 2 
"^ Νυμῷη TG ToU JéoU X46), χρῷ τῶν ἰσὼν ἐρω- 
τικῶν τοαυμώστων αἴσθησιν εἴληφε. 
M 1 i — I ! 

Méla δὲ τὸν ΤΠαλαΐϊνον εὐθὺς, ὁ ἄδικος ᾿Αμουλος 

M 5 3^3 f 1 / i re / 
τὰ τῶν Αὐσόνων διῴκει «esa χαὶ ὁ γέρων 

ὰ Ι . es ; 

Νουμίτωρ, ἣν ἀρχὴν ἀπέξδαλε, δῶρον ToU ἐϊλχόνου 


715 λαμβάνει. Μέϊὰ δὲ τὰς τῆς "Eolag () ἑορὶὰς τὰ 


780 


785 


τείχη τὴς πόλεως κΊζέϊαι. Τάτιος δὲ χαὶ τῶν Xa- 


A 1 1 KL 
ξίγων oi βουλευΐαὶ πόλεμον d,59U71V* ἡ δὲ Ταρπηΐα, 
τὴν τῆς ἀχροπύλεως ἀνοίξασα, τούτοις πύλην, τὴν 

: Y / , ^» m 
ἀξίαν τιμωρίας ψυχήν, ὅπλων ἐπιφορηθέντων αὐτῇ, 
ἀπηρεύξαο. Ἐντεῦθεν οἱ τῶν Σαξίνων παῖδες, σιω- 

Lad Ἁ I — 
πηλῶν δίκην λύκων, τὴν Quyn) πιέσαντες ἐν τοῖς 
e en ef 
σήόμωσι, τά τε τῶν Λαήίνων ὑπὸ τοῦ ὕπγου γενι- 
! 1 1 
κήμένα, σώμαΐα, κα ακόπουσι, χφὶ σοὺς τὰς πύλας 
Lad y 3 Led ΄σν 
δρόμῳ “χωροῦσιν, ας ὁ Ἰλιάδης ἰσχυροῖς μοχλοῖς 
! I ᾿ / ἐν 
ἔκλεισε. Μίαν μέντοι ἐχείγη ἤγοιξε, gd ἡ ^ Heo τοῦ 
ET ! 2 
JaieoU. (2) e peQoj.eyou ψόφον (8) ἐποίησεν οὐδένα" 
wel d. dtes ! ! ET n e 
poyn. dV ἡ Ἀφροδιτὴ πεσόντων noÜclo τῶν μοχλῶν, 
V sl z 7 ᾽ 077 -“ 1 m 
x94 ἐμέλλεν αὖθις κλείσειν, εἰ μὴ οτι Θεοῖς τὰ ϑεῶν 
3 »l ES , 3] ed $3 4 ' 
οὐκ Ἐξεσῆιν ἀνακόπίειν ἔργα. Νηϊάδες Αὐσόγιαι τοὺς 
Ι Lad n ^ Ἁ 
ἐχομένους τοῦ Ἰανοὺ τύπους κοίεῖχον, τοὺς ψυ- 
Ι Leod 7 3 m 
χρϑατη πηγή κα)αῤῥύτους. Ταύτας οὖν αἰτεῖται 


(1) Palilia non sunt Veste 
sacri dies, sed Pali dez. 

(2) Conf. notam supra p. 140. 

(3) Cod. φόξον. Par fere est per- 
mutatio in Callistrati Statua 
13:0 δὲ ϑυμὸς τῇ ῥύμῃ τῆς ὀργῆς 
παρᾳΓραφόμενος, τὴν φύσιν «οξὸς τὸ 


ἔργον ἤγειρε, τὴν ἐπὶ voy φόγον dpjumY 
εἰσουχγόμαενος. Olearius bene, pro 
vulgato ante ipsum ψόφον, edidit 
φόγον. Equidem ψόφον inveni in 
cod. Regio 1048, sed et bonam 
simul recipiendamque lectionem 
εἰσῃ γρύμανος. 
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Boribeian. Αἱ δὲ Νύμφαι, δίχοιια, τῆς Oeag αἰτου- 
μένης, οὔκουν ὑπέμειναν, ἀλλ᾽ αὐτίκα, φλέξας TÉ 
πάσας x ῥύσεις τὴς οἰχείας πηγὴς ἐξέπήυσαν. Οὔπω 
μέντοι τὸ τοῦ Ἰανοῦ παΐροὸς (1 (η πρόσωπον ἀθαΐον 
i, οὐδὲ τὸ ὕδωρ ἀπέκλεισε τὴν ὁδὸν. Θεῖον τοΐγυν 
ἄπυρον (2) ὑπο)ιθέασι Τῇ πηγὴ, x9) τὰς κοίλας. σή- 
esas ἀσφάλίῳ τυφομέγῳ ἀγάπήουσι. Καὶ τούτοις 
δὴ τοῖς, ἔργϑις χαὶ ἄλλοις τεὸς τὰ κα ώταῖα, τῆς 


πηγῆς ἡ ἀτμὶς dYeíxelo, χαὶ τὸ, «e μικροῦ, τῷ 


ὅ τῶν ᾿Αλπεῶν ψύχει ἐράζειν τολμῶν ὕδωρ, yoy ὑπεί- 


κει τῶδὲ τῷ πυρί (3). Αἱ δὲ διτ]αὶ τῆς πύλης πα- 
eso des ἄχνη φΦλογώδει καυτνίζουσι, χα), ἡ μάτην | 
ἐπαί[γελθεῖσα τοῖς τολμηροῖς Σαθίνοις, πύλη TÜ 
xem πη ἢ ἀγεφράγη, μέχεις οὗ ὁ τοῦ ᾿Αρεὼς 
παῖς Ῥωμύλος ὅσλα πεεκεθεῖο- dep ὡς οἴκοθεν 
αὐτὸς «αροσεγήνοχε (4), wgd κα]εσήρώθη μὲν τοῖς 


(1) Invenit Planudes « Jani 
» parentis » , non patentis, Mihi 
quidem , ob prolepsin, patens 
Janus displicet. 

(2) Confer supra pag. 282, 
ubi de ϑείῳ eU pto monui. Hesy- 
chius : 9εῖον, ϑεάφιον, amv 9v, ἄκαυ- 
elo. Ad que quum Tupir lege- 
rem notam, vix credebam ocu- 
Iis. Sic ergo Tupius : « quum 
» dicit ἄπυρον οἱ ἀκαυσΐον, respexit 
» partem. immortalem Herculis, 
» que igne consumi nequibat. » 
Ingeniosior fuit Tupius. Θεῖον est 
sulphur, et appositum est syno- 
nymum ϑεάφιον cum. epitheto 
ἄπυρον (nam jungendum, ϑεάφιον 
ἄπυρον) , quod vivum significat , 
ignem non expertum, nativum. 


(3) Imo, νῦν οὐκ εἴκει αὐτῶ τῷ 7. 

(4) Lat. «Portaque.. . .Fonte 
» fuit prestructa novo, dum Mar- 
» tius arma Indueret miles; que 
» postquam Romulus ultro Ob- 
»tulit, et strata est tellus Ro- 
» mana Sabinis» ....Puto Mar- 
tium militem hic esse milites Ro- 
manos, non Romulum ipsum ; et 
e variantibus, quc (arma), quem 
( militem) , quam ( portam), hanc 
ferme prztulerim. Que Sabinis 
fraude fuerat tradita, hanc ipsis 
Romulus patentem obtulit ultro , 
quo in sensu nihil est quod non 
placeat. Planudes habuit que, 
idque non malum , sed male ver- 
tisse puto : forsan, ἅπερ ὡς ἑκοντὶ 
αὐτὸς qs. 


στ 0m ate e met 
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Σαξίνων σώμασιν ἡ Ῥωμαίων γῆ, καίεσήρωθη δὲ 
9€ x44 τοῖς οἰκείοις, χρὴ τὰ τῶν γαμθρῶν σώμαα 
τοῖς αἵμασι τῶν πενθερῶν ἔμιξε τὸ ἀπάνθρωπον 
ξίφος, ἔδοξεν εἰρηνεύσαντας κα λῦσαι τὸν πόλεμον, 
μηδ᾽’ εἰς ἔσχαϊον ὅγλοις διαχινδυνεύειν, ἀλλὰ "gd 
τὸν Τάτιον τῆς ἀρχὴς ἀποχωρῆσαι (1). 

Μεϊήλλαξε τοίγυν ὁ Τάτιος, 94 τοῖς δήμοις ἑκοίέ- 
e9ic ἐπίσης, Ῥωμύλε, τὰ δίκαια, διεξ ρῴζευες. Ὅ γὲ 
μὴν Ἄρης, τὸ κρᾷνγος ἀποθέμενος, τοιάδε ποδὸς τὸν 
παϊέρφ. ἀνσρῶν τε xg) ϑεῶν λέγει" «Καιρὸς παρεσΐι, 
» πάτερ, ἐπείπερ τὰ Ῥωμαίων τορῴγμαῖα βάθρῳ 
» μεγάλῳ xe] θεμελίῳ Ἐῤῥωῖαι, xg] (2) ἡγεμόνος £vos 
» ἤρίηα!, ἤδη τὰς ὑπεσχημένας ἀμοιξὰς ἐμοί T€ χαὶ 
» Τῷ TOUTOY τυχεῖν ἀξίῳ κα]αξάλλεσθαι ἐΐγόνῳ, χαὶ 
» Τοῦτον τῆς γῆς ἀρθέγτα τῷ οὐρανῷ ἐγ[ρα φῆναι. 
» Eu γάρ μοί ποῖε, τὴς τῶν ϑεῶν παρούσης βου- 
» λῆς (χαὶ γὰρ μέμνημαι χρὴ μγήμονι διαγοία, τοὺς 
» εὐμεγεῖς ἐχείγους ἐγεχάρφιξα, 05906), εἷς, εἶπας, 
» £olaj, ὃν πρὸς τοὺς οὐρφνίους αὐτὸς ἀρεῖς ἀσίέ- 
» es. Κεκυρώσθω τοίνυν τὸ τῶν σῶν λόγων χεφά- 
» Adoy. » Ἐπένευσε τοιγαροῦν ὁ Ζεὺς, χφὶ τὸν d£eo- 
σκοΊειναῖς νεφέλαις ἐπηλυγάσαϊο, χαὶ βρονταῖς χρὴ 
&clegemuis τὴν οἰκουμένην (3) καέπ'ληξεν. Ὁ δ᾽ ᾿Αρης 


(1) Habuit suo in codice ezce- 
dere regno. Melior lectio aece- 
dere poscit , τῆς ἀρχῆς ula oiv. 

(2). Lat. «nec preside pendet 
»ab uno. » Planudes habuisse 
videtur, et. Repone melius , οὐδ᾽ 
pro xai. 

(3) Bonam lectionem orbem 
suo in libro invenit; urbem hic 


minus est aptum. Hac nomina 
scepe confusa sunt. Urbes merito 
displicuit in Horatio , ubi de Jove: 
« Qui terram inertem, qui mare 
» temperat Ventosum , et urbes 
» regnaquetristia, Divosque mor- 
» talesque turmas Imperio regit 
unus equo.» Velim orbes. Op- 
ponuntur terra et mare , orbes 


820 


82ὅ 


830 


835 


650 METAMOPQOQ'ZEIX. 


»l t » (e e 
noOélo Gv διδομένων αὐτῷ συνθημάτων πῆς m 
/ e A f D 1 l ^ / d A A 
μένης τοῦ παιδὸς «:ρπαγῆς, "04 δὴ τῷ δόρφηι ἐρεισθεὶς, 

2} E " ἢ re 
ατρεσῆος ἀνέξη τοὺς Yzrmous πιεζομένους τῷ καθημα- 
c ^» 3c ^» [22 [a E 
μένῳ ῥυμῷ, χρὴ dua, τὴ βιπὴ τῆς puduoliss ἐξωρᾳ- 
1 e ͵ 2 3 
γῶν, X9 διὰ ποῦ ἀέρος χαήάντης ῥυεὶς, ἐπ᾽ ἄκρου 
τοῦ λόφου τοῦ ἀλσώδους ἔσίη ΠΙαλαΐίου, ed, χρη- 
: 4f nd 3 Z £N Yd / 
μα ίζοντα, τοῖς οἰκείοις πολίταις εὑρῶν, τὸν Ἰλιάδην 
LUN. | 1 1 / e 1 e i 
ἀνήρπασε. Τὸ δὲ 9ywloy τούτου σῶμα, διὰ ποῦ λε- 
«oU φερόμενον ἀέρος, ὥσπερ μολις δοὺς (1) βάλα- 
2 M / M / l / 
νος ἀπὸ «wAaléías πεμφθεὶς σφενδόνης κα]ὰ μέσον 
y / A » / € sf 
εἴωθε τήχεσθαι τὸν à oo. , κάλλος ὑπέσγραμοεν (2) ἐκ- 
«rpe7réclaoy: χαὶ τιμῶν ὑψηλῶν ἠξιώθη, ὁποία, wg) 
Voy ἡ εἰκὼν δείκγυ]ωι τοῦ τὴν ἀλουργίδου Qoesüyroc Κυ- 
&Aou' Kueivoc yap οὗτος «ρπαγεὶς μεϊωνόμιασῇαι (3). 
Ἢ μέντοι σύζυγος Ἑρσίλειω ἀπολωλότα τοῦτον 
ἐθρήνει" ἡ δὲ βασιλὶς "Hes. τὴν "leu περαφερεῖ (4) 
πορείᾳ κα]ελθεῖν ὡς αὐτὴν ἐπίϊἀτῆει, χαὶ τῆ χήροι 
1 » € , ῃ ς 1 e 
τὰς αὐτῆς ἐντολὰς οὕτω κομίσαι!" « Ὦ χρῇ τοῦ 
» Λαήγων, ὦ χρὴ τοῦ Σαξίγων γένους ἐξαίρεϊον, εὐ- 
! E 
» γενεσίατη, κουλλώπισμα,, ἀξιω)άτη μὲν χαὶ τρό- - 
» cÜcy τοῦ τοσούτου Gwdpog εἶναι σύζυγος, χαὶ νῦν 
A e e e A 
» δῈ TOU Κυράνου, σζησον σου (5) TOY Jpnyoy , ὙΦ. 
3 / e (9 e P 
» €i coi μέλοι τὴς τοῦ συγεύνου ϑέας, δεῦρ᾽ ἴθι 
» eos; Τὴν λόχμην, τὴν ἐν τῷ τοῦ Κυράνου ϑάλ- 
» λοῦσαν λόφῳ, χροὶ τὸν νεῶν τοῦ Ῥωμαίων βασι- 


vtherii et regna infera. Fateor (3) Hec annotatio de Quirini 
tamen orbes sine epitheto durum | nomine Planudea tota. est. 
esse. (4) Non περαφερεῖ, sed λοξῶ, 
(1) Codex, τοῦ uoxiCdove. ποζοει δεῖ, curvo. 
(2) JunxitPlanudescorpussu- (5) Codex, sme μὸν, Lat. 
bit, non male. »siste fuos fletus.» 
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» λέως κα]ασχιάζουσαν. » Πείβε]αι, xà, ἐπὶ τὴν γὴν 
περλιχαλλεῖ κα]ολισθήσασα σώμαι(1), τὴν Ἑρσίλειαν 
διανίσίησι xala τὰ ἐγτεϊαλμένα. τ δ᾽ αἰδουμένω 
“οοσώπω μόλις τοὺς ὀφθαλμοῦς διάρᾳσα,,- «70 
» 9e (ad γὰρ oU μοι ττεόχειεον εἰπεῖν τίς ποῖε 
» οὖσα, τυϊχάνοις, χρὴ δοχεῖς eii εἶναι Se), ἥγησαι, ὦ ὦ) 
» ἥγησαι » λέγει, ες χρή μοι τὴν τοῦ ἀνδρὸς ὄψιν 
» G'e90 éveg, ὃ ὃν εἰ Symm va, μόνον ἅπαξ ἰδεῖν 
» δοῖεν αἱ Μοῖραι, τοῦ οὐφρφνοῦ δόξω (3) ἐπιλαξέ- 
» σθαι.» Οὐ πολὺ τὸ ἐν μέσῳ, χφὶ καἰ τῇ Θαυ- 
μαντεία, πα θέγῳ τὸν Ῥωμυλεῖον εἴσεισι λόφονγ᾽ 
ἔγϑαπερ ἀφ " am αἰθέρος καί ολισθήσας εἰς γὴν 
πέπηωχεν" οὗπερ, ἐκ τοῦ Quos ἡ ἡ τῆς Ἑρσιλείας 
εὐωδιάσασα, (4) κόμη, ἅμια, τῷ ἀσΊέει, «ρὸς τὰς 
αὔφας ἐχώρησε. Ταύτην δὲ γε συνήθεσι χερσὶν ὁ 
τῆς Ῥωμαίων πόλεως ὑποδέχεϊαι κΊ)ισῆης, 1 τὴν 
παλαιὰν ἐπίσης σὺν τῷ σώμιαϊι κα ]α ϊθησι κλῆσιν, 


(1) Artus male legit, non ar- 
cus. Repone, ἐν ποιώλῳ , καΊαγρά- 
71e τόξῳ. 

Δ) Cod. ὦ Jam szpius eo 
modo peccavit librarius. In Pluto 
458, velim scribi, ὦ πρὸς τῶν 
ϑοῶον non ὦ ep. τ. LL in Liba- 
nio t. Til, pag. 23, ὦ πρὸς Διὸς, 
non o c. Δ. Philostratus Epist. 
26, extr. φέρε, εἴπω σου πὸ ἐπιτάφιον 
τῆς κόμης " ὡ καύλλους ἀκρόπολις, 
ἔρωτος ἄλσος, ὦ ds leg, κεφαλῆς: 
codex Reg. 1096, et Vatic. 
140, v, quod eque bonum est, 
et ille à inserit apte ante ἔρω- 
τὸς : ter scripserim ὦ: sunt enim 
exclamationes. Heliodorus n, 4, 


«AW ὦ τί ay σέ τις ὀγομιοίσε!ε s γύμ- 
Qn ἀλλ᾽ ἀγύμφευτος. δ οὐδ wd 
Venet. 409, $: sed malim o: 
nam hic signum est vocativi. - 
Dicturus erat ὦ νύμφη, vel ὦ 
γαμαετὴ, sed se a tali appellatio- 
ne revocat; unde sic jnterpungi 
nitidius velim; QM y ὦ. ee se ἄν 
cé — Infra ad xv, 581, ὦ scri- 
bam pro codicis lectione à: et 
supra pag. 540, 4, codex à 

ips, quod retinere nolui. 

(3) Codex, δόξαι. Forsan d»- 
ξαιμι. 

(4) Legit, idque male, fra- 
grans pro flagrans. Repone, φλε- 
γρμένη. 


659. 


ΜΕΤΑΜΟΡΦΩΣΕΙΣ. 


χρὴ ἼὍραν (1) τὐροσαγϑρεύει. Καὶ γῦν τῷ — συ- 


γημμένη ϑεὸς ἐσῆνν. 


(1) Codex, ear : invenit Pla- 
nudes Oram , non Horam. Ma- 
lim supra μεγατίθησι, mutat. 


Charte, quae non est pura 
relinquenda ; grammaticalia illi- 
nam paucula, mihi olim e cod. 
Regio 1630, pag. 249, 3, de- 
scripta. 

To κωλύω, ἀπὸ TU κῶλα de 
σμεύω. Τὸ ἀρτύω, ἀπὸ TU ἁρτῶ. 
τὸ pano , am τοῦ μνῶ, pario, χαὶ 
μηγύω. τὸ puc Xgà ἐρύω, ἀπὸ 
σοῦ p 

Τὸ va γοῖς γοῖ 2 xdi σῶ σοῖς qu, 
καὶ 9 Ae 2d μῶ μοῖὶς uoi. 
Ταῦτα ἀπὸ τῆς reme συζυγίας τῶν 
πεεισπὼμμέγων 2 τουτέσῆι ,mneic. 
τὸ δὲ Du Sue, τῆς pm. 

Καὶ 7» χιναλώπηξ οὐχ ὑγιῶς 
ἀπὸ εὐθείας συντέθειἼα! [ sed cf. 
Etymol. M. ]. Té δὲ méXwdleg., 
κυνάμευια , ἀπὸ ποῦ ποδόγιτῆφα. καὶ 
κυνόμυια» καΊὰὶ ᾿ τρϑπὴν τοῦ 0 εἰς α. 
Τὸ δὲ γυναιμανὲς ἀπὸ τοῦ γυναικο- 
uayec ( cod. γυνομανὲς) » πὸ μὲν 
κατὰ συ κοπὴν; τὸ δὲ καΊὰ τροπὴν 
πῦ o εἰς α; καὶ “προσθέσει ποῦ 1; 
ὡς καὶ Κλυγομγήστρα. 

᾿Απὸ xn lii e οὐ 2h ye 14 σύνθεσις: 
Tc γὰρ Βακχέκακος καΊ]α qpomiv 
TU 0 εἰς e. 

Ὅπ m) χαίρω, παθηήικού᾽ ὄντος 
τοῦ σημμιοιιγομιέγου. ἐπιλείπει ὁ παθη- 
σικὸς ere lae * οὐ jap λέγομεν χαί- 
puyua| " πὸ δὲ ἐχοίρην λέγεαι, ἐπει- 
δὴ ὁ E ἔχαιρϑν ἐνεργη ικὸς οὐ λέγεται. 

"Omm « σίζε » καὶ « λίγξε » 


* 


καὶ «c ἔκλαγξαν. 2) καὶ E κρίκε. δὲ 
ζυγὸν » Sua. οὐκ ἔχουσιν Ἷ ΩΝ 
xa μέμησιν τῆς φωνῆς ἐγένοντο 
[ cf. Etym. M. in Xito. ]. 

τὰ ἔχοντα uus aee «óc πλα- 
γίαν gia , ταῦτα ἔχουσι mn nca, 
γενικῇ συντασσύμενα μὰ τῆς ὑπὸ 
φροθέσεως" διὰ τοῦτο QUY τὸ κλαίω 
ux laGaires εἰς παθος, οἷον κλαίο και" 
ὁμοίως καὶ T) στενάζομαι, cg 
jua, πενθοῦμιαι. --- (Etymo M. 
eadem est sententia : αἴτιον, ait; 
τῆς τῶν παθηγικῶν ῥ ῥημάτων γενέσεως 
| τῶν ἐνεργηγικῶν ἐσΊ; πλαγίων μεΊα- 
ξασις : leg. ἐπὶ, non ect. ). 

Aid, τοῦτο καλεῖται jon ἡ μυέση 
διάθεσις, καθὸ οἱ αὐτοὶ σχηματι-- 
σμοὶ καὶ ἐπ᾿ ἐνεργείας λαμζαγογΊαι 
καὶ ἐπὶ πάθους. 

τὶ €ofli διάλογος δεῖξις; Διάλο-: 
yt δεῖξίς ἐσΊιν, ἡγίκα πὸ ζυι)ούμεγον 
ἐκ ποῦ , Gi lou μένου κανογίζεαι " οἷον " 
ποῦ μένει Πλάτων; ὅπου μένει Δίων" 
χαὶ ποῦ μένει Δίων: ὅπου. μένει 
Πλάτων. ἸσΊέον δέ ὅτι τῶν δείΞ 

ey αἱ μέν εἰσιν οὐσιώδεις, αἱ δὲ 

ἐπουσιώδεις, ἤγουν τεκμηρλώδεις - 
οὐσιώδεις μὲν, ὅταν TTOV μελανὸν 
( 510) ἐν οἴκῳ εἴπω στοχαζόμενος 
ὅτι "ἀπὸ καπνοῦ ἐμελάνθη ". εἰκὸς 
din αὐτὸν μελανθῆναι. ἀπὸ μυέΞ 
Aawoc ἢ ἀπὸ κάρξωνος. 

Ex eodem codice eorum quiin 
quaque arte excelluerint nomina 
virorum proferam pleraque sa- 
tis ignorabilia: cf. Bibl. Greca 
t. XI, pag. 575. 

«Leonid βοήανικῆς. Δημοσθένης 
pulogue: ΤΙαππιαγὸς (510) vouo- 


ΒΙΒΛΙΌΝ ΙΔ΄. 


θεσίας. Ἄντυλος ( forsan Ἄντυλλος 
vel Ἀντύλος) λογοποίΐας (non λο- 
γ»ποιΐας quz est Fabricii lectio ). 
Εὐρύγοος πιξοσύνης. Εὐρύδαμωος (510) 
Μεσήγιος ϑώρᾳκος πολεμικοῦ. Evaj- 
dpoc κνημίδος χαὶ ἀσπίδος.᾿ Οππιανὸς 
devise. Tex lóxeuoc σποροὶς σί- 
7. Πάμφιλος ζω[ραφικὴς. Τίφυς 
γαυΊικῆς. Ἄργος, ναυπηγίας, ἐξ oU 

xal Ἀργοναῦται. Ἀρχιμήδης μηχανι- 
κῆς. 

Sit pro. coronide inscriptio 
que, si bene memini, Athenis 
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fuit a Fauvellio lecta; unde vero 
illam. ego possideam jam dicere 
non habeo: TON ΘΕΟΜΩΝ T Á- 
MIHN €PKOYAION ATNON 
YIIAPXON IIAOYTAPXOC 
MYOQN TAMIHC €cTHce.. 

Desunt in fine tres syllaba qui- 
bus posterior hexameter rite 
claudebatur. Prafectus quidam 
Cretensium &yvoc pariliter nun- 
cupatur in inscriptione quam 
inter Analectorum [ncerta (612^) 
sibi querat ὁ βουλόμενος. 





ψαψφιιῳ σφ σι. 
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Ζητεῖται μέϊὰ τοῦτο τίς ἂν τὸ τοσοῦτο τὴς ἀρ-- 
χὴς ἀναδέξαιτο βάρος, χαὶ τὸν τοσοῦτον ἱκανὸς εἴη 
διαδέξασθαι βασιλέα. Ἢ μέντοι τοῦ ἀληθοῦς «eoa l- 
γέλος Φήμη τὸν περλφανὴ Νουμᾶν ἐπὶ τὴν βασι- 
λείαν αἱρεῖται. ᾿Αλλ᾽ οὐκ ἀποχρώντως ἐχεῖνος τὰ πά- 
5 τεια τοῦ Xa» γώους ἔχει γινώσκειν" μείζονα, 
δέ τινα, τῇ διανοία, “χωρη]ικῇ τυΓχανούσῃ περμνοεῖ, 
χρὶ τί ποῖ᾽ ἂν εἴη τῶν πρῳἤκώτων ἡ φύσις ἐπι- 
ζυτεῖ. Ταύτης οὖν τὴς φροντίδος ὃ ἔρως πεποίηχε 
τοῦτον, κα]αλιπόντα, παΊοίδο, τε χαὶ πολίτας, ἐλθεῖν 
εἰς τὴν Κρότωνος πόλιν, τοῦ τὸν Ἡρφκλῆὴν (1) πάλαι 
ξεγίσαντος. Καὶ Ὑὰρ τούτῳ jw τῷ Νουμᾷ, ζἠοῦντι 
τίς Τρωικῶν ἐν τοῖς Ἰταλικοῖς ὁρίοις ἀνήγειρε τεῖχος, 
ιο εἷς τις τῶν ἰθαγενῶν γεροιτέρων, πράξεων τῶν ἀρ- 
χαίων οὐκ ἀμαθὴς, οὕτως ἀπήϊγειλεν" «Ὃἡ τοῦ 
» Διὸς παῖς Ἡρφικλὴς λέγεϊαι, τ: λούσιος τοῖς Ἴ(ε- 
» ρακοῖς βουσὶν (2) ἐπτανιὼν ἐξ ὠκεανοῦ, σὺν εὐτυχεῖ 
» πορεία, τὴν ἠϊόνα, τοῦ Λακινιόυ κα]αλαξεῖν, χα), 
15 » Τῆς ἀγέλης ἐπὶ πόας μαλακῆς νεμομένης, αὐτὸς 


(1) Hanc accusativi formam naut. Apollenii Rhodii p. 103. 
firmant exempla a Schzfero viro (2) Glossa in margine : 7») 
cel. adlata ad Scholiastam Argo- Γηρυόγου. 
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A e ᾽ 
» 7") τοῦ μεγάλου Κρότωνος οἰχίαν wg) τὴν οὐκ 
3} E — Δ 
» ἄξενον εἰσελθεῖν βασιλείαν, stg ἀναπαυσάμενος τὸν 
e/ 
» μακρθν πόνον χουφίσαι" xg) οὕτως, ἀπαίρων, Kara, 
; mU. "€" » Ὁ l 
» TU) τῶν ἐμῶν ἐΐγθνων ἡλικίαν, εἰπεῖν, πόλις οὗτος 
ς ! 3} Ί & 5 d € » f^ / , 
» 0 Tomos £claj. Καὶ ἀληθεῖς (1) αἱ ἐπαϊγελίαι *659- 
M 1 E] ! ἣν / e 2 ^m 
» Yaci. Καὶ γὰρ ἔγεννήθη τις Αλήμονι τῷ Ἀρηγϑλικῷ 
» Μίκῳλος (9), Θεοῖς κεχαρλσμένος κουτ᾽ Éxelyo τοῦ 
/ A / EM - A 21 / / 
» Xe9rou. Τουτῳ dV o τὸ pomo» πώλαι (3) Φέρων 
V D e : 
» Ἡρφᾳκλῆς, ὑπὸ τὴς τοῦ ὕπνου πο]ὲ νικωμένῳ βα-- 
͵ 3 214 ^ 
»ρύτηϊος, ἐπιπεσὼν, Ti « ζήτει, φησὶ, τὰς ὑποπέ-. 
"7 , 3 / , i , 
» Teguc Αἴσαρος δίνας" aye, τὴν παϊρῴαν οἰχίαν ἀπό- 
E j - 
» λίπε. Καὶ, εἰ μὴ ὑπείξειε (4), πολλὰ χαὶ φοξερᾷ 
M M e» "V 
ἀναήείγέϊα!. Μέϊὰ δὲ τοῦτο ἀνα γωρθῦσιν d, T€ 
/ 
ὕστνος xg) ὁ Θεός. ᾿Εξεγείρεϊαι JV ὁ ᾿Αλημονίδης, 
b e a e 5 -— 
x« ἐν τῷ τῶν λογισμῶν ἀφανεῖ τὸν «ego Qaloy 
3} 
ovele9y aweAÍT lei, wd] ἡ κρίσις τούτων ἐπὶ πολὺ 
» € e» / c ^ ^ 1 32} 
» χαθ᾽ ἑαυΐὴς μά χέϊα!. Ὁ μὲν γὰρ ϑεὸς, ἔλεγεν, 
» ἀπιέγαι κελεύει" ἀποχωρεῖν JV οἱ γόμοι κωλύουσι, 
Y “ e i] ' à 
xe] ἡ ποινή Sawalog χεῖται τῷ τὴν ἐνεγκουμένην 
A T : / 
ἀμείζξειν ϑέλοντι. Ὁ μὲν οὖν λαμπρόταῖος Ἥλιος 
| e M M 
» Τὴν ἑαυΐοῦ καθαρὰν κεφαλήν τῷ ὠκεανῷ qrapé- 
1 l 1 M bd 
-» θέ. ἡ δὲ ξυνηρεφὴς NUE τὴν καΊάσήερον ἐξῆρε 


33 
33 
39 
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(1) Cod. ἀληθῶς. « Promissa- 989, cw» pro συγεχῇ : ad 490, 


» que vera fuerunt. » 

(2) Verum nomen est Μύσκε- 
Xo£. 

(3) Nescio. quid hoc adver- 
bium sibi nunc velit; malam 
esse puto syllabarum  finalium 
vocis ῥόπαλον iterationem , ideo- 
que delendum. 

(4) Cod. ὑπήξειε. Sic codex ad 


ἠδὴ pro εἰδὴ : ad 846 , ἐ[κατέθη: 
κεν. Hac variatione utamur ut 
Scholiastam Iliadis Venetum ad 
librum 6, 221, emendemus: cese 
πὸ γε[ωνέμεν, ὅτι οὐ ψιλῶς ἐσ! φω- 
γὴν, ἀλλ᾿ ἀκουσΊον φθέγζεσθαι. Re- 
ponendum, puto, φωνεῖν, etsi vir 
doctissimus. nuper bis proposue-- 
rit φωνᾷν. i 
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» κεφαλήν. ᾿Ἔδοξε δὲ πάλιν ὃ αὐτὸς παρεῖνω ϑεὸς 
» 3g τὰ αὐτὰ συμζουλεύειν,, «gj, εἰ μὴ ὑπείξειε, 
» πλείω χαὶ βαρύτερα. συμβουλεύει (1). Ὁ δ᾽ ὕπερε- 
»τρόμαξε, wg τὴν "upon ἑοήίαν αὐτίκου μάλα 
» qrejs νεώτερον μεϊαφέρειν ἡτοιμνά telo “χῶρον. Τίνε- 
» Ta δὴ SopuGos ἐν τῇ πόλει, x94, ὡς τῶν νόμων 
» χααφρογουμένων, ἀγέϊαι ὁ Μίκωλος ὑπ’ εὐθύνην. 
» Ὡς dV ἡ τπρϑέρφ, δίκη διήνυσο χαὶ τὸ ἁμαρίημα, 
» Φανερὸν ἣν κυρωθὲν xj δίχα, μαρΊύρων, σΊυϊνὸς, ὡς 
» ἤδη χαϊακριθεὶς, πρὸς τοὺς ϑεοὺς ὀφθαλμοὺς 
»ἀνα είνας χρὴ χεῖρας, Ὦ,, ᾧτινι τὸν οὐρφινὸν ἐπο- 
» eAcarro τὰ δὶς ἐξ ἄθλα,, ὄρεξον βοήθειαν, ἱκεϊεύω" 
»σὺ γάρ μοι τοῦ τ΄: ημμελήμαϊος αἴτιος. Ἦν dV 
» ἔθος τοῖς παλαιοῖς λευκοῖς T€ wg) μελαίναις «η- 
» Φίσι, ταύταις μὲν κα αδικάζειν τοὺς καΐηχϑρου- 
» μένους, ἐχείγαις δὲ τῆς. αἰτίας αὐτοὺς ἀπολύειν. 
» Καὶ τότε τοίνυν σχέτλιος ἐξηνέχθη. Pium , x94 
» πᾶσα, ψῆφος εἰς τὴν δεινὴν ὑδρίαν £u Ela, μέ- 
»λαινα" ἥτις ἅμα τε, xxlacles.Qeioe., τὰς «ή- 
»,Φους, ὡς ἂν ἀριθμηθεῖεν, ἐξέχεε, χοὶ πάσαις ἐκ. 
» τοῦ μέλανος εἰς λευκὸν μεϊεμείφθη. τὸ χρῶμια,, vod 
»ἡ ψῆφος, τῇ τοῦ. Ἡρακλέους Seir A£uxau- 
» θεῖσα,, τὸν. ᾿Αλημονίδυν ἀπέλυσεν. Ὁ dV. ὁμολογεῖ 
» χάρμτας ἐπαχούσαντι τῷ ᾿Αμφιτρυωνίδνη, xg4 ἐπι- 
» Φόροις ἀνέμοις τὸ Ἴονιον διατελεῖ «““έλαχϑς. Καὶ 
» δὴ παραᾳμείξζει τὸν Λακεδαιμόνιον Τάρᾳντα,, χφὶ 

(1) Ovidius : « Visus adesse λεύειν scripsit : nam reforman- 
» idem deus est, eademque mo- dum saltem πὸ ewj«CovAeser vide- 
» nere, Et, nisi paruerit, plura tur in συμ(ουλεύειν, Sed ad melio- 


»et graviora minari.» Planudes rem lectionem rescribendum , 
legit bis monere, et bis ewCov- πλείω xg. βαρύτ. ἀναϊείνεσθαι. 
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» Σύδαφιν, wu τὸν Σαλεντῖνον Νέρηθον, woj τὸν 
» Θούρλον κόλπον, Τεμέσην TE vg] τὰ Ἰάπυγϑς πε- 
» dia πρὸς τούτοις. Καὶ μόλις, xx Aou mÜelg ἀνὰ πᾶ- 
» σαν τὴν ἐκεῖ γῆν, ὁσὴ τὴν θάλατΊαν βλέπει, εὖ- 
» ρίσκει τὸ τοῦ πεπρωμένου Αἴσαρος ποϊαμοῦ σῆό- 
μα, ηφὴ ἐχεῖθεν οὐ πόῤῥω χῶμα,, ὑφ᾽ οὗ καθιερω- 
» μένα τὰ ToU Κρότωγος ὁσία ἡ "y" συνεκαιλυπε. 
» Καὶ xalà τὴν γῆν, ἥν Ἡρφικλῇς évélelAa!lo , πόλιν 
»ἀνήγειρε, xg τὴν τοῦ τεθαμμένου πὐροσηγϑοίαν 
» εἵλκυσεν εἰς τὴν πόλιν. Τοιαῦτα συνέπεσε τὰ τῆς 
Ων χώρας eesofuua καῖ Am Aa φήμην γενέσθαι, 
«494 7T"6 ἔν Τοῖς Ἰταλῶν oeiolc κ] σθείσης πόλεως. » 

Ἀνὴρ δὲ τις ἐνταῦθα γέϊονε, τοὔνομα, Ἰτυθαγ6- 
e9s, τὸ γένος Σάμιος" ἀλλ᾽ ἔφυγεν ὁμοῦ yq] Σά- 
μὸν χρὶ δεσπότας, χ4), μίσει τὴς τυῤονγίδος, ἐξόρι- 
σῆος ἑκὼν yü€laj. Οὗτος τὴ διανοία, τῶν ϑεῶν ἐφι- 
κγεῖτο, κουΐτοι τῷ ᾿οὐδαγίῳ χώρῳ ἀπτωκισιμένος, αὶ, 
ὥπερ ἡ φύσις τοῖς ἀὐϊθρώπίνοις ὀφθαλμοῖς ἀπήλγϑρευε, 
ταῦτα τοῖς τοῦ γοὺς ἔμαθεν ὀφθαλμοῖς. Καὶ δὴ, 
διανοία, χρὴ poco: ἐπιμελεία ἅπαντα, κα]ανοήσας, 
εἰς μέσον gd τοῖς ἄλλοις μανθάνειν ἐδίδου, χαὶ Opuen- 
γνοὰν φοιτηϊῶν σιωπτώντων wg] à. λεγόμενα" Sau- 
μαζόντων ἀθροίσας, τήν τὲ καρ χὴν τοῦ μεγάλου 
χόσμου, χαὶ τὰς τῶν ὄντων αἰτίας, χφὶ τίς ποϊέ ἐσῆι 


, c ia * : 
φύσις ἐδίδουσχε, τίς 0 Θεὸς, πόθεν “γιών; τίς ἡ xe- ^ 


e Ι ? ε δι e ; D 
Θφιυνοὺ γέννησις, ποτέθον o Ζευς ἡ Τὸ “πνευμα,. Του 


i f X 1 e - 
γέφους διαῤῥηϊνυμένου, βεοοντῶ, τί τὸ τὴν γὴν σεῖον, 


^ie * » ἡ! Vom ὦ » 
τίνι γομνω διίωσιν ἀσίέρες, x4 πᾶν 0, τιπερ QNO 
L M es e 34s 1 / $"u ἃ 
λανθάνει. Καὶ τορῶτος φαῦλον ἐλέϊχει τὸ ζώων ἐπὶ 
τραπέζῃ σάρχοις παροίθένωι. Καὶ «pros τοιοῖσδε 
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ῥήμασι τὴν γλῶτῆαν ἔλυσε, πεπαιδευμένην (1) μὲν, 
oU μὴν ὙΦ 70 mv. 

« Φείδεσθε, ὦ ἄνθρωποι : βρώμασιν ἀθέσμοις τὰ 
» ὑμῶν. αὐτῶν σώματα, διαφθείρειν. Πάρεσῆι σπέρ- 
»» μαῖα" πάρεισιν ὀπῶραι τῷ ἑαυγὼν βάρει καθαι- 
» eura, τοὺς κλῶνας, ΧΦ σφριγῶντες ἐν τοῖς 
» κλήμασι (βότρυες: πάρεισιν εὔχυμοι olia, - 
» Tp exl ἃ viaa, δια, πυρὸς ἃ παλύγεσθαι Q. 
» ON ἀφαιρεῖται Τὶς ὑμῶν τὴν χρῆσιν τοῦ γά- 
» λακῖος, οὐδὲ τὸ ϑύμων ἄγθους oov. ἡδέως μέλι. 
» ἈΑφειδῶς ἡ γῇ 4X λοῦτόν TE χαὶ ἡμέρους. τεοφὰς 
» χορηγεῖ, χαὶ ἀναιμάκΊους παρέχεϊαι x2] χωεὶς 
» σφαγῆς Suus. Κρέασι, δὲ τὰ Sei. ϑεφφιστεύει 
» τὴν πείναν᾽ οὐ μέντοι πάντα" καὶ γὰρ ἵπποι μὲν 
» X ποίμνια, x94 ἀγέλαι χόρτῳ διαγίϊν yoyr'a4* οἷς 
» δὲ φύσις ela. TÉ x93 ἀνήμερος, ὡς Αρμένιαι 
» vífpei χρὴ ὀργίλοι λέοντες, X9 σὺν λύκοις ἀρκίοι, 
» τροφαῖς σὺν αἵμασι χαίρουσιν. Ἂ πόση τόλμα, τις 
» Bol &Íxala. εἰς ἘΪκαΊα κρύπίεσθαι, xg ἄστλη- 
» σον πιαίνεσθαι σῶμα σώμαι πετΊομένῳ, Sg aoo 
» ϑαγάτῳ ἐμψύχου τὸ ἔμεψυχον dicm! Πρόδυλον 
»ὡς ἐπὶ τὴς τοσαύτης ἀφθονίας, ἣν ἡ xestlíon 
» μηϊέρων vía, οὐδενὶ χαίρεις, ὅτι μὴ Suena. 
» TesUja la, τοῖς δεινοῖς ὀδοῦσιν ἐσθίειν, χαὶ τὸ τῶν 


(1) Cod. πεπεδευμιέγην. Eadem 
vocalium aj et « variatione infra 
ad 336, cod. ἐξαναλίσκεῖε pro 
ἐξαναλίσκεΊαι : ad 9275, καΊαπέ- 
ποίε. Titulus Syntipz codicis ap. 
Matthzium Pref. , Pag. X , sic est 
conceptus: οἱ ἀρχὴ τῆς βίδλου κα ere 


οτος. Editor sic correxit,y ap 
7. C. ἔχει οὕτως : bene quidem; 
sed et voluit forsan librarius 
scribere εἶναι, quo recentiores 
loco τοῦ ἐσ! utuntur. 

(2) Sed sensus latinis. est, 

, ε , A L4 
πάρεισιν αἹ δύγανται dy. πυρθς ὡπαλ. 
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» Κυκλώπων ἔθος ἀνακοοινίζειν, κἂν, εἰ μὲὴ ἕτερον 
»ἀπολέσαις, οὐκ ἂν δύναιο τῆς παμφάχου d) 
» κακῶς ἀχθείσης κοιλίας τὴν ἔνδειαν ϑεροιστεῦσαι. 
» Ἀλλ᾽ ἡ ἀρχαία «ορόσθεν ἡλικία, ἐκείνη, ἢ τὸ 
^ χρυσοῦν πεποιήκαμεν ὄνομα, τῇ TE τῶν δένσρων εὐ- 
» θηνία,, χρή λαχάνοις ἅπερ ἡ γὴ τρέφει, εὐδαίμων 
» ἦν, οὐδ᾽’ ἐμόλυνε λύθρῳ τὸ σῆόμα. Τότε χρὴ τὰ 
» πἼηνὰ ϑαῤῥοῦντα διεχίγει τὼς “«Ἴέρυγας ἐν ἀέρι, 
χρὶ λαγὼς Wrpéclos ἐν μέσοις τοῖς πεδίοις περι- 
» joo ei, χρὴ τον ἰχθὺν ἡκισία. τὸ οἰχεῖον ἑτοιμό- 
» molo &vr' ἀϊκίσίρου ἐκρέμα. Πάντα, δ᾽ ἀνέπι- 
» GovAsUla, χαὶ δᾶλον δεδοικότα μηδένα, χαὶ εἰρήνης 
» ἣν πλήρη. Ἐπεὶ δὲ νομοθέτης, οὔκουν λυσιτέλης, 
» ὅσΊις «lé Θεῶν (1) ἦν ἐκεῖνος, ἐφθόνησε ταῖς Te$9- 
» Qais, wd σάρκινα βρώμα]α «eoe τὴν λάζρον 
» γασΊέρῳ, χαΊήνείκεν, ὁδὸν ἐποίησε τῷ τολμήματι. 
» Καὶ «ρρῶτα, μὲν ἐκ φόνου ϑηρίων alat χραν- 
» θεὶς ὃ σίδηρος ἔσχηκε ϑερμανθῆναι " χαὶ τοῦτο δ᾽ 
» ἀποχρῶν ἦν. Καὶ τὰ ζηἠοῦντα τὸν ἡμέτερον ϑάναϊον 
» σώμαα, ϑανάτ᾽ῳ παρφ δίδοσθαι, σωζομένης μέντοι 
» τῆς εὐσεξείας, ὁμολογϑύῦμεν" ἀλλ᾽ ὅσον ἣν τῷ 9α- 
»γάγτῳ πωροιδοϊέα,, τοσούτῳ ἔδει xg] a opua, μένειν. 


e ὺ 
» Ἐντεῦθεν τὸ ἄἀθεσμῶον 


»Φρῶτον κάπρος ϑῦμα 


(1) « Victibus invidit ( quis- 
» quis fuit ille) deorum. » Sic le- 
gendum puto, et victibus deo- 
rum invidere dicitur qui primus 
animalia mensis imposuit, quod, 
quum deis boves et alia viva 
corpora immolarentur, et ipsis 


ποῤῥωϊέρω ἐξάδισε. Καὶ 
X »! 2 7 
ϑιαάναλον ἔδοξεν ὀφείλειν, 


quasi vescenda apponerentur , 
voluerit et ille homo, male mo- 
ràtus venter, corporeas, exem- 
plo coitum, dapes. mandere. 
Rep. ὁσΊις πο]ὲ viv. ἐκεῖνος, ἐφθόνησε 
πᾶϊς τῶν θεῶν τροφαῖς. Ceterum 
non minime sunt hic loci turbe. 
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» ὅτιπερ ἀνωπεπΊαμένῃ (1) τῇ aeglojn ἀνασήρέφει, 
»» χαὶ τὴν ἐλπίδα, δια έμνει τοῦ ϑέρφυς" ὁ δ’ ἀΐδιος 
»αἷξ, τὴν ἄμπελον φαγὼν, πρὸς τὸν βωμὸν 


2} / n» [a / M 
» ala τυθησόμενος τοῦ τιμωροῦ Διογύσου. Καὶ 


» ἀμφοϊέρφυς τὸ οἰχεῖον ““λημμέλημα ἔξλαψε. Τί 
» dV ὑμεῖς ὠφλήσαε, «esGala, xTnos ἥμερον vd] 
» G9; τὴν ἀσφάλειαν γεννηθὲν τῶν ἀνθρώπων; ἃ 
»γέκίαρος τὸ οὖθαρ ἔμπλεων φέρεϊε, ἃ μαλακώ- 
» Tajo) ἡμῖν ἔριον τὴν ὑμῶν αὐτῶν σκέτγτην παρέ- 
»Χέσθε, χαὶ ζῶντα, μάλλον ἢ ϑανόντα, ὄφελος γί- 


9} ς c» ' 
ὦν γεσθε. Τί δι᾿ ὠῷφλησαι οἱ βόες, ζῶον éx loc ἀπάτης, 


A A οο 
» x94 δόλου παντὸς ἀπολελυμένον, ἁτπτλοῦν, γεννη-- 
E M 
» θὲν εἰς τὸ πόγους φέρειν. ᾿ΑΝώμων doli τὸ λοιπὸν (3) 
à ^ 3 ὰ ͵ 
» χρὼὰ τοὺ δώρου τῶν σπερμάτων ἀνάξιος, ὃς ὕπε- 


» μεινεν, αρὶι τῆς βαρύτηϊος ἀρθείσης τοῦ καμπύ- 
^ P f " 


C, ' fc 1 3 c0 f ? 
» Aou ἀρότρου, τὸν cuyléepyov. αὐτῷ βοῦν xsla- 


Ud ^ M — - 
» θῦσαι, ὃς τὸν xal léleAj μένον “τοῖς. “πόνοις ἐκεῖνον 


͵ y κα ! M M 2! ͵ 

» TéVoyTa,, dY' οὗ τοσάχις τὸ ξηρὸν ἐνέωσε γήδιον 
M ! ! ω 

» «d τόσους ἀμήτους ἤγυσεν, ἔπαισε τῷ πελέκει. 


' x 1 e P» 
c Ἀλλ᾽ οὐδ᾿ ἀπεγρησε τὸ τοσοῦτον τολμῶσθαι 


» ἀθέμισον αὐτοῖς ἐπέΓροινψγαν τοῖς Θεοῖς TO ἀνό- 
» σιογ. χαὶ πισΊεύονται yo οἱ οὐράνιοι Sol Φερεπό- 
». you χαίρειν adju ταύρου. Καὶ δὲ ϑῦμα γόσου 
» πάσης ἀπηλλαϊμένον χρὴ τῷ κάλλει τὐρϑέχον 
»(χαὶ γὰρ ἔξλαψε χαὶ τὸ καλὸν γε[ονέναι ), ται- 
» Vas ἐπίσημον we] χρυσῷ, παρίσααί τε we? 
» τοῦ βωμοῦ, χαὶ μὴ συγιὲν τοῦ ἱερέως εὐχομένου 
» ἀκούει, *gj og& μεϊαξὺ τῶν κεράτων, ἐν τῶ 

(1) Repone, κυρτῇ : pando ro- (8) Habuit Planudes bonam 
stro. lectionem demum. 
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» μεϊώπω ἑαυ]οῦ, ὃν καρπὸν ἐγεώρ[ησεν ἐπικείμενον, 
» «44 το ληγὲν κοα:χρώννυσι τὰς juae decus ἐν ὕδαηι 
»τάχα διαφανεῖ «αρϑοφθείσας. Αὐτίκα δι᾽ ἔτι 
» ζῶντος τοῦ σήέρνου ToU λοζ(οὺς- ἀφαρπάσαντες 
» ἐπισκοποῦνται, χαὶ τὸν τῶν Θεῶν νοῦν ἐν ἐκείνοις 
» δὴ aA es [μογοῦσι. Πόθεν τοῖς ἀνθρώποις ἡ το- 
» σαύτη τῶν ἀπειρημένων βρωμάτων ὑρεξις; Τολ- 
» μᾶτε κρεοφαγεῖν, ὦ Sw γένος! ὅπερ, ἄντ 
» GoAQ, μὴ ποιεῖτε: ἀλλὰ aeos τὰς ἐμὰς ὑποθήκας 
» emo pelle τὴν διάγοιαν. Καὶ, ἡνίκα, ἂν βοῶν 
» Φογευθέντων σαρκος Are τῷ clówali, lole wed 
» αἰσθάνεσθε ὑμᾶς αὐτοὺς τοὺς ὑμῶν αὐτῶν γεωρ- 
» 9305 ϑοινουμένους. 

» Κἀπειδήπερ ó Θεὸς τὸ ἡμέτερον copa, κινεῖ, 
» ἕψομαι κα]ὰ τὰ εἰθισμένα τῷ τὸ σλόμα, κινοῦντι 
» Θεῷ e] Δελφοῖς τοῖς ἐμιοῖς (1), χρὴ αὐτὸν auam IUE 
» ΤῸΝ αὐἰθέφῳ., wed ϑείας διανοίας χρησμοὺς διανοίξω. 
»" Acojua δὲ μεγάλα, wo] τοῖς τῶν τορϑ)έρων Aoyt- 
» σμοῖς οὐδουμιῶς ἐξερευγηθέντα,, ed ὥπερ ἐπὶ μα- 
» χρὸν ἔλαθον. Ἤθελον «ede τὸ τῶν ἀσήΊέρων ὕψος 
» ἀνελθεῖν " ἤθελον, τὴν γὴν xg] τὸν γωθρὸν γῶρον 
» ΤΟγδῈ χαϊαλιπὼν, ὑπὸ νέφους ἀχθῆναι, xe) ἐπὶ 
»Τῶν ὥμων ona τοῦ xe |£eAx00. Ἄτλωντος, χαὶ 
»“αλαγνωμένους ὅποι πο! ἔτυχε τοὺς ἀνθρώπους 
οἰ χρὴ ἀμοιροῦντας λόγϑυ πόῤῥωθεν ἀποξλέπειν, xd] 
» τρέμοντας T€ χαὶ δεδοικότας τὸν Θάναϊον οὑτωσὶ 
.»» γουθε]εῖν (2): 


(1) Male distinxit latina Plan. (2) Ovidius addit, seriemque 


Rescribe....9«0, xa Δελφοὺς τοὺς — evolvere fati; καὶ τὸν τῶν Μοιρῶν 


ἐμοὺς αὐτὸν τε ἀναπΊύξω--- εἱρμὸν ἐξελίἥειν. 
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» Ὦ γένος ἐμξρόντηϊον τῷ τοῦ ψυχροῦ δέει 
» ϑανάτου, τί Στύγα, τί σκότος χφὶ ὀνόμαῖα, 
» Φοξεῖσθε χενὰ, xg) τὴν τῶν ποιῶν ὕλην, χρὴ 
» τοὺς τοῦ πεπλασμένου κόσμου χινδύγνους ; τὰ 
» σώμαϊα, Ὑὰρ ἤν TE πυρᾶς φλόγωσις, T) TE πα- 
» λαιωβεῖσα, σῆψις ἀφέληϊαι, μηδὲν soy. δύγα.- 
» σθαι παθεῖν οἴεσθε. Αἱ ψυχαὶ dV ἀπηλλα μένα, 
» τυϊχάνουσι ϑανάτου (1), wg] «ολλάκις, ἐκλι-. 
» ποῦσαι τὰς. "e9léess οἰκίας, ἐν καινοῖς ἄλλοις 
» βιοῦσιν οἰκήμασι, x94 εἰσδεχθεῖσαι οἰκοῦσιν. "Ἐγὼ 
»Ὑαρ αὐτὸς (wgi γὰρ μέμνημα!), τὸν τοῦ Τρωϊκοῦ 
» πολέμου χρόνον, ὁ Παυθοίδευς Εὐφορίος ἣν (3), 


,.) Addidi ϑιανάτου, et ad 251, 
udxloc: ad 331, εἰ quod absor- 
buit vicina vocula ἡ": τε ad 425; 
ad 750, αὐτοῦ γόνος. Obiter Iacu- 
nas nonnullas impleamus, sed 
jam e libris, non e conjectura, 
in aliis scriptoribus. Theophy- 
lactus Sim. Ep. 37 : αἱ γὰρ ἐλπί- 


δὲς. μεἼὰ τοῦ ὕπνου συνανίπηανται i. 


codex Reg. 2991 A, ua τοὺς 
L . . . 8 

v7yovc ( melior edita lectio) «v0vc 
συγαν. Idem. Ep. 13, ὑπάρχων γὰρ 
παῖς ἀγδρὸς σοφισΊοῦ, τὸ παΐρῷα €x- 
λελάκηικας : cod. idem. addit ἔθη, 
quod fere glossam sapere vide- 


tur. Rursus Ep. 34, ὁ μῶθος, à 


Χρύσιππε, τὴν ἀλήθειαν καθάπερ 
ὑπαρ φθέγ[εται : cod. bene, ó μ. 
οὗτος, ὦ Xp. Crates Epist. 1, €[Uc 
4 » ^ ΄ / 
γὰρ ἡδὴ τῆς βίου meme : codd. 
Vatic. 1353 et Mazar. A 87, be- 
ne, τῆς ποῦ C. Sic caret articulo 
Theophyl. Sim. Ep. 61, τὸν IIn- 
γελόπης ἐδόξαμεν ὑφαίνειν iov: 
cod. zv τὴς II. Pari morbo la- 


borat Libanius t. IV , pag. 198: 
παρφιχωρῶ σοι τὴς μεστινῃρώπου qpe9- 
σηχροίας : cod. Reg. 3017, τῆς 
ποῦ μισ. Heraclitus Ep. 4: Εὐθυ- 
κλῆς ὁ Νιωφῶντος τοῦ συλήσοντος 
τὴν ϑεόν : cod. Mazar. A 87, τοῦ 
συλ. «οροπέρυσι τὴν 0. Myia Phyllidi: 
ἄριστον ἐὰν xgi τοῦ γαλακΊος πίμ- 
πλαΐμαενον T) veolydy οὕτως εἰς ὕπνον 
χρέπηαι : cod. Mazar. γαλ. χρη- 
c'e πημπλ. ἐς ὕπνον τρέπεσθαι : εἰ 
sic forsan, ἐᾷν pro ἐάν. Theano 
Nicostrate : βουλόμενόν σε λέλη- 
θέναι ἐλέγχουσω : cod. Maz. λελ. 
δοκεῖν. Aldina editio voces χρησήως 
et δοκεῖν recte jam | exhibebat , 
quas omisit Lipsiensis nupera. 
(2) JEneas Gaz. in Theophr. 
pag. 22 : λέγεται Ilutangese ara- 
μνησθῆναι ὡς εἴη ποῖ᾽ Εὐφορζος ὁ ἐν 
To9/a : ubi cf. Barth. Diogenes 
qui fertur Epist. 19 : IIu0259esc 
ἑαυήὸν ἔλεγεν EuqopGor γε[ενῆσθαι τὸν 
Πώνθου : de. quo loco cf. Notitt. 
MSS. t. X, part. i, pag. 170. 
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» οὗπερ ἐν ἀντιμέϊώπω ποϊὲ τῷ ciépye τὸ τοῦ 
» ἐλάτλονος ᾿Ατρείδου βαρὺ δόρυ πιροσέσχεϊο. "Efyey 
» yap yegol] τὴν ἀσπίδα, TO τῆς ἐμαυϊοῦ λαιᾶς 
» Φόρημα,, ἐν τοῖς Ἀδαντείοις Alesis (1) ἐπὶ τοῦ 
» T"; "Hess ἱεροῦ. Πάντα, μὲν γὰρ μεέϊαξάλλέϊαι, 
ἀπολλυΐαι δὲ οὐδέν. YlAcwd/ra, δι᾽ ἐχεῖθεν ἡ ἥμε- 
vées. ψυχὴ, χαὶ δεῦρο κἀκεῖσε πορεύέϊαι, wg) ὅπερ 
» a) τύχῃ σῶμα κα]αλαμβάνει, we) ἐκ, ϑηρείων 
εἰς ἀνθρώπεια, μέϊαξαίνει, wg] εἰς Suelo, δὲ αὖθις, 
» χροὶ οὐκ, ἀπολλυϊαι καὶὰ χρόνον οὐδένα. Ὡς δὲ 
» κηρὸς εὐπειθὴς καινοῖς ἐνσημιαίνεϊαι!ι “χαφφικίἥρσιν. 
» ἀεὶ, χρὶ οὐ μένει μὲν ὥσπερ δῆτα wg) ἦν, οὐδὲ 
» τοὺς αὐτοὺς τύπους φυλάτΊει, ὅμως δ᾽ ὃ αὐτὸς 
» οὗτός £cl: οὕτω διὰ παντὸς τὴν αὐτὴν μὲν 
» εἶναι ψυχὴν ἀναδιδάμσκω, εἰς διάφοροι. δὲ μέϊα- 
» Φοιτᾶν cauaa. Τοιγαρφῦν, μὴ νικώσθω ἡἣ φι- 
» λωβθρωπία «xe3s τὴς τῆς (3) κοιλίας ἐπιθυμίας, φεί- 
» δέσθε (χρησμοὺς λέγω x94 yap) τοὺς συγ [ενεῖς 
» ἐκσοξεῖν ψυχας ἀθεμίτῳ ϑανάτῳ, μηδὲ alat 
» To αἷμα, τρεφέσθω. 

» Ἀλλ᾽ ἐπείπερ ἐπὶ μεγαίλου πελάγϑυς φέρομαι, 
» xcd ὅλα τὰ ἱσΊία, τοῖς σνεύμασι δέδωκᾳ, φημὶ 
» μηδὲν εἶναι συμμένον ἐν ὅλω τῷ κόσμῳ, oa 
» δὲ pel»: wg] πᾶσα, δὲ μορφὴ «es ἑτέραν «rAa- 
νωμένη μεϊαμορφοῦται. Καὶ αὐτὸς dV ὃ “χρόγος 
» συνεχεῖ xuAÍéla, τῇ κινήσει οὔκουν ἕτερον τρόπον 


c 


» 2 cv »l 
» ἢ πόκαμός. Οὔτε γὰρ ποϊαμὸς cmvaj, oU0" ὁ 


» κοῦφος δυγαΊαι χρόνος. ᾿Αλλ᾽, ὡς ὕδωρ ὕδαΐι «ves- 


ν 


b 


3 


LI 


2 


« 


uo 
- 


(1) Legit agris, non Argis. (2) De duplici articulo conf. 
Repone ἐν τῷ ACarmeío Ἄργει. not. pag. 73. — Codex, «pv. 
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E M Y A 
» ὠθεῖται, x44 τὸ αὐτὸ ἐπισπέρχεϊαι μὲν wes 
Pa “Δ es 
» Τοῦ ἑπομένου, ἐπισπέρχει δὲ γὲ τὸ «egioy, τοῦτον 
1 e M 
»-TO) τρόπον χαὶ ToU we$vu TO μὲν ἐπίσης Φεύ- 
M e n 
» «i, τὸ JV ἐπίσης διώχει, 9j κουινὸς οὗτος Ecily 
A A y A 
» ἀεί. Καὶ γὰρ ὃς μὲν τπορότερος γέϊονε, καΊαλέ- 
/ d 1 
» λειπῆαι, wq] ὅσπερ oUx ἣν yüéleu, «gd πᾶσα, ῥοπὴ 
^s 1 i λ 
» καινή τίς ἐσῆιν. Opa δὲ xe] τὰς γύκας παρο- 
4 E D 1 1 
» μειξούσας χαὶ σπευδούσας εἰς φῶς, χαὶ τὴν λαμ.- 
l e» 
» πηδόνα, τὴν καθαρὰν ταύτην ὑπεξισ)α μένην τῇ 
» μελαίνῃ Vox]. Οὐδὲ γὰρ οὐδὲ τὸ αὐτὸ ἐσῆιν ἐν 
m b Ι 
» οὐροινῷ χρῶμα, ἡνίκ. T€ κεκμηκότα τὰ σαντα 
» ἐν ἠρεμία κεῖται πολλῇ, wo ἡνίκα. ἐφ᾽ ἵππου 
» λεύχοῦ ὁ Qadpos ἔξεισιν Ἑωσφόρος, xg] αὖ πάλιν 
ο M 
» "xs, ἡ ToU Quoc πρόδρομος Παλλαντιὰς Ἤως, 
fal A E M c € / ; 
» παροιδιδοῦσα, Toy οὐρανὸν τῷ Ἡλίῳ, dYcypovvucty 
3f ' NNI ; € e / M 2 
» αὐτόν. Καὶ αὐτὸς δι᾽ ὁ τοῦ Φοίξου υρεος Épu- 
A E 
» Sesdiélay μὲν woj xa, To. ἑωθινὸν, ἐρυθρφωίνε]αι 
1 Edu A Ν e ? δύ m l fuss sd 
» δῈ «ej ὑπο τὴν γὸν x«laóUyeY, τῆς δὲ γῆς ἐξαι- 
/ 
» ejutyos , ὅσον μεϊεωρότερον, λευκὸς Φαίνέϊαι * 
δ᾽ ἐ: δή "ΔΙ 
» κρείτἼων y&e πέφυχε φύσις ὅπερ ἐχεῖ τοῦ αἰβέ- 
M M H l e rs 
» 695 £o], wg] πόῤῥω τὴν γειτνίασιν τὴς γῆς ἀπο- 
3 e [ad l 
» Φεύγει. Ἀλλ, oUdV ἡ τῆς γυκΊεοινὴς σελήνης ois, 
9} 57 AX * A ͵ sg AC 1 
» ἤτοι ἴση, ἢ ἡ αὐτή ποῖε, δυγαΐαι εἶνω - ἀεὶ δὲ 
» δυποῖε τὴς ἐπιούσης ἡ σήμερον μείων μέν ἐσῆιν, 
E i / i / M / 
- αὐξανομιένης ; μείζων δῈ, συσ)ελλούσης Τὸν κυκλον. 
» Τί δ᾽ οὐχ ὁρᾷς τὸν ἐνιαυϊὸν εἰς τέτ]αρφις ἀπο- 
e X Lal 
» «porre (1) μορφας, ΧΦ] μίμημα διανύοντα, τῆς 
(1) Editio Gierig. succedere, secedere, quod in aliis editioni- 


quod utique Planudes nec legit bus receptum fuit, Editorque 
nec vertit. Puto legisse illum | noster vir cl. in uno e suis codd. 
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22 


22 


23 


33 


ἡμῶν ἡλικίας, Καὶ γὰρ ἁπαλὸς μὲν, wgj οἱονεὶ 
ϑηλάζων, x94 ἡλικία, παιδὸς ἐμφερέσίαΐος, καί ]ὰ 
TO γέον ἔαρ éco. Τότε "yap wgj «piryevis ἡ πόα, 
χαὶ ξυλώδους οὑτινοσοῦν ἀμοιροῦσα,, σφολγᾷ wd) 
ἀπαγίωϊός £cl, χοὴ ταῖς ἐλπίσι εὐφρφᾳίνει τοὺς 
yetoplous : xe] ἀνθεῖ δὲ avra. τότε, we) τῇ πο- 
λυχροία, τῶν ἀνθέων οἱ λειμῶνες διωγελῶσι, χρὴ 
οὔπω τις ἐν τοῖς φύλλοις ἐμπέφυκε δύναμις. 
Μέτεισιν εἰς ϑέρος μέϊὰ τὸ ἔαρ σήεγανούμιενος ὃ 
ἐγιαυ]ὸς, wg] ῥωμαλέος vule μείρᾳξ. Οὐδὲ γάρ 
£o, c]éppolées. ταύτης ἡλικία,, οὐδὲ γϑνιμνωϊέφφι., 
οὐδ’ ὅτις ἂν μᾶλλον ἐκκαίοιτο. Διαδέχεϊα! τὸ 
μὲν μέϊόπωρον τὴν τῆς νεότηος ἀποθέμενον ϑέρ- 
μὴν, xad καθεσήὼς εὐσΊ]αθὴς ἀνὴρ γίνεϊαι μἄαξὸ 
γεανίου wg) γέροντος, τὴν xac) μέσος, χφὶ τοὺς 
κρϑίάφους πολιαῖς διεῤῥαντισμένος. ᾿Ἐντεῦθεν ὁ 
γηροιλέος χειμὼν τρομεροῖς βήμασι φρλκώδης 
ἔπεισιν, "roi τῶν ἑαυ]οῦ τειχῶν γυμνωθεὶς, ^, 


ὰ 3] ͵ 3} ͵ Y 1 ! Á- 
ας ἔχει, πᾶσας ἐχῶν Atuxsc. Καὶ τά, cuore, 


δι’ ἡμῶν αὐτῶν ἀεὶ δυηποῖε μέϊαξαλλέϊα! χαὶ 
ἀπαύσΊως, wg] oU0' ὅπερ "LEY , oU0' ὅπερ ἐσμὲν, 
αὔριον ἐσόμεθα. ᾿Εγένεϊο δὲ κἀκείνη ἡ ἡμέφρφ,, καθ᾽ 
ἣν σπέρμα, μόγον χρὴ ἐλπὶς ἥμεν ἀνθρώπου, d 
ὥρωτα, μὲν ΤῊν wmávy ὠκήσαμεν τῆς wafle$e" ἐχεῖ 
δι᾽ 4 Φύσις τὰς δυμιουργϑὺς χεῖδφις εἰσέπεμψε, x21, 
μηκέτι ἀγχέσθαι ϑέλουσα τὸ ἐϊκεκλεισμένον ἐν 
τοῖς σσιλάϊχγοις τῆς μηρὸς οὕτω διαϊαθείσης. 
σῶμα,, ἐξ ἐκείνου τοῦ οἰκήμαϊος εἰς τὸ «τ΄ λάτος 


reperit, scripsisseque ὠπόχω- calamus deinceps in ἀποχρῶντα 
e9?rmt, quod indiligens librarii mutaverit. 
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ToU ἀέρος ἐξέπεμψε. Καὶ, «egeo εἰς φῶς, 
ἀσθενέσίαλον i ἔκχειται βρέφος" εἶτα, δι᾿ εὐθὺς τε- 
Te9mouy yatla,, x9] τὰ οἰχεῖα, μέλη ϑηείων δίκην 
κομίζει " χαὶ xala. βραχὺ τρέμον χαὶ μήπω τῶν 
γϑνάτων σ]ερεωθέντων To laclay , ὠθισμῷ a (1) τινὶ τῶν 
γεύρων βουνθουμένων. Ἐντεῦθεν ἰσχυρός τε x94 
ταχὺς γίνέϊαι, 6d muejmei τῆς γεότηϊος τὸ διά-- 
e inpa,, χροὶ, τῶν τοῦ μέσου δὲ χέϑνου mies. dpa.- 
μόντων ἐγιαυϊῶν, ὁδῷ καήάντει “τεὸς τὸ δῦνον 
καίασύρεϊαι γῆρας. Ὑποῤῥεῖ (2) δὲ χαὶ τοῦτο, χρὴ 
τὴν τῆς «es Aa ouo" ἡλικίας ῥώμην ἀποχαυνοῖ. 
Καὶ ὁ Μίλων ϑρηνεῖ γεϊηρᾳαικὼς, χαὶ χενὸν 6 ) ὁρῶν 19 
«rani mjevoy xe) ἐκλυΐον τῶν χειρῶν ἐχείνων τὸ 
δέρμα, aj, δίκην. Selon, σφειγῶσαι γσὴ εὐπαγεῖς 
χρὴ παραπτλήσιοι ταῖς Ἡρακλέους ἐγένοντο. Θρη- 


γεῖ δὲ χρὴ ἡ Τυνδωρὶς ἡ Ἑλένη, ὡς εἶδεν ἐν ἐσόπήρῳ 


«pea Glas ῥυϊίδας, Lo καθ᾽ ἑαυγὴν, ὅτου Xe e 
δὶς ἡρπάγη, ἐπιζηεῖ. Ὦ Xe πωνδαμάπτορ, 994 
cU, φθονερὸν yiess, ὡς aaro, καθαιρεῖτε, i : 
«Xara, τοῖς ὀδοῦσι λυμαινόμενα τοῦ αἰῶνος, 
κα] ὰ μικρὸν μέλανι ϑανάτῳ ἐξαναλίσχεϊε! 

» Οὐ μὴν" ἀλλ᾽ οὐδὲ ταῦθ᾽, ἅπερ ἡμεῖς e loi- 
χεῖον (4) καλοῦμεν, συμμένει" τίγα γε μὴν τά- 
£n &EeAÍv ler. ( μόνον προσέχέεϊέ μοι τὸν νοῦν) 
ἐγὼ διδάξω. 

» Tér aeg. γενικὰ cáp ia. ὁ ὁ ἀΐδιος κόσμος, οὑτοσὶ 
παρέχει: ὧν βαρέα μὲν ὄντα, τυΓχάνει τὰ δύο, 


(1) Cod. ἐθισμῷ. Lat. conamine. (3) Delenda videtur copula. 
(2) Subruit non est Vmppe, (4) Forte, σΊοιχεῖα, vel τοῦθ᾽ 
ὅπερ ἡμεῖς σἼοιραῖον. 


245 


250 


355 


260 


668 METAMOPOQ'XEIX. 


» χαὴ τῷ ἑαυϊῶν ἄχθει (γὴ ταῦτα xg] ὕδωρ eed) 
» εἰς TO κάτω φέρέϊαι. Τοσαῦτα v pe qais 
» ἀπήλλακίαι βάρους, χαὶ μηδεγὸς πιέζοντος, ἀεὶ 
» dwmo]e τὸ ὕψος ler (ἡ. Ἅπερ εἰ wo) τὰ μά- 
» λισῆα ταῖς χώξαις Ad. Yntla, μέντοι τὰ 
» q«owta, ἐκ τούτων, xd αὖθις εἰς αὐτὰ καλωπί- 
» “πΊει. ᾿Ἀναλυομιέγη ay ἡ v εἰς ὕδωρ διαφαγὲς 
» ἀρᾳιοῦται" τὸ ÀV ὕδωρ εἰς αὔραν λεπήγεῖαι, "4 
» Τὸν aeo. καΐαλα μξάνει ἀποξζαλὸν (2) τὴν βαρύ- 
» Tifla," αὖθις δ᾽’ ὃ ἀὴρ, xiciinitin yelovds , εἰς 
» TO μεέϊεωρόταῖον πῦρ ἐφάλλέϊαι. Κἀντεῦθεν αὖθις 
» anum tte ταῦτα, χρὶ τάξις ἡ ἡ αὐτὴ ἀνυφανέϊαι. 
» Πῦρ μὲν γὰρ rper εἰς ἀέρᾳ πυκγὸν δια- 
» Gaíyei, χαὶ οὗτος εἰς ὕδωρ᾽ ἐκ, δὲ πα υγθέντος 
» ὕδο]ος συμπήγνυϊαι yn. Αλλ᾽ οὐδὲ τὸ οἰκεῖον 
» εἶδὺς τίνι. συμμένει, ἀλλ᾽ ἡ κρυινοϊόμος. “τῶν ὄντων 
» Φύσις ἐξ € ἑτέρων ἑτέροις μορφὰς ἀνασκευάζει. Καὶ 
» ἐν ὅλῳ τῷ κόσμῳ (πείθεσθέ μοι) ἀπόλλυ]αι οὐδὲ 
» ἕν, ἀλλὰ ποικίλλει τὴν μορφὴν χρὴ μεέϊαῤῥυθμίζει, 
» xu γεννῶσθαι ,αϑοσαγϑρεύεϊαι τὸ ἀρχέσθαι ἕτε- 
» esiov εἶναι ἢ ὅποῖον τὸ πεύσθεν ἢ m» x2 ϑνήσκειν 
» τὸ παύεσθωι, τοῦτ᾽ αὐτό. Καὶ ταῦτ᾽ ἴσως, δεῦθ9 
» μὲν μέϊα φερομένων ἐκείνων, ἐκεῖσε δὲ τούτων, ἐν 
» Τῷ καθόλου μέντοι τὰ «ata, eic αἼαι. 

» Οὐδὲν “Τοιγαροῦν τισ]εύσαιμ᾽ ἂν ἐπὶ τῆς αὐτῆς 
» ἰδέας ἐπὶ πολὺ διαρχεῖν. Οὕτω τεὸς τὸν σίδηρον 
"ἐκ τοῦ χρυσοῦ καγελήλυθας, χρόνε᾽ οὕτω ηφὴ n 


v 


.(1) Omisit Plan. vel librarius | £4 x27 τοῦ ἀέρος καθαρώτερον πῦρ. 
latina, «aer atque aere purior (2) Codex simul ὠποξαλὼν et 
»ignis», sic fere vertenda, exp ὠποξαλόν. 
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» τῶν τόπων μεϊαξέξληϊαι τύχυ πολλάκις. Εἶδον 
» ἔγωϊε, ὃ πάλαι ποὲ σΊερεὰ ἐτύΓχανεν οὖσα, ἡ y", 
» γένομενον S.A law: εἶδον μεϊα ποιηθεῖσαν γὴν ἐκ. 
» ϑαλάτἭης" χαὶ πόῤῥω τοῦ πελάγους κό[χαι Sa- 
» Adae ἔκειντο, χαὶ ἐπὶ χορυφὴς ὄρους aves. 
» παλαιὰ εὑρηϊαι. Καὶ ὃ πεδίον TO «wel ἦν ἡ τῶν 
»ὑδώτων. ἐφοδὺὸς διάσφαγα. πεποίηκε, χαὶ καΊα-- 
» κλυζόμενον eos μεέϊεφορήθη τρὸς ϑάλατῆαν, gd ἐξ 
» ἑλώδους ἀνίκμιῳ γῦν ἄμμῳ ξηρφίγνεϊα! yn, xo) ἡ 
» πρότερον ὑπομένουσα, δίψαν νῦν λιμνωθεῖσα, διά-- 
» Gesyós ἐσῆιν ἕλεσιν. Ὧδε μὲν πηγὰς ἡ Φύσις 
» χαινὰς ἀναδέδωκεν, ἐκεῖ δι᾿ ἔκλεισε. Καὶ ὕπο τῶν 
» T"6 γῆς ἀρχαίων σεισμῶν πάμπολλοι ἐξήλαντο 
» ποϊαμοὶ, ἢ τυφλωθέντες συνίζησαν. Οὕτω, χα- 
»σμαΐι γῆς ὁ Λύκος χαϊαποθεὶς, πόρῥω ἐγτεῦθεν 
» agío lade, χαὶ ἐν ἄλλῳ ἀναγεννῶται ϑέμαϊι (1). 
» Οὕτω γῦν μὲν καήαπέποϊαι, νῦν δι᾿ ὅλῳ ῥυεὶς τῷ 
» ῥεύμαῖι ἐν τοῖς τῶν ᾿Αργείων πεδίοις ἀνίσιχων ἀπο- 


» διδύϊαι à Ἔρᾳσινος. Φασὶ δὲ x9j τὸν Κάυκον ébu- 


» Gelcarra (2), μεϊαμεμεληκένω τούτῳ τὴς τε 
» οἰκείας χεφαλὴς χαὶ ὄχθης τὴς «esléese, γὺν δὲ 
» ρεῖν ἀλλαχόθι. Ναὶ μὴν xg] ὁ τὴν Σικελικήν ἄμ.- 
»μον καϊασύρων Ἀμασηνὸς, ἔσΐι μὲν ὅτε ρεῖ, Ἐσῆι 
» δι᾿ ὅτε, τὰς πηγὰς συμνπήύξας, ἐξήραινται. Hej- 
» τερον μὲν πότιμος ὁ Ανιΐρος w^ νῦν δ᾽ ὑδὼρ 
» καϊαφέρει, οὗπερ οὐκ ἂν ἅψασθαι βούλοιο, ἐξ 


(1).Legit orbe, non ore. De Nescio quid. epitheti Noster le- 
voce θέματι vide pag. 280, coll. gerit, forsan et missum, emis- 
ag. 250 , 1. sum, quod e codd. multis eno- 
(2) Ovid. « Mysum Caicum.» tavit Burmannus. 
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E U RE » [5e e El 3 
» οὗπερ oi Κένταυρρι (εἰ μὴ τι πᾶσα, Tiolig ἄφαι- 
ἴω e / 3 - A ; 

» ρεϊέα, τῶν ποινῶν olv) éxet τὰ τρωύμαα, ἀπε- 
. ὰ M : 1 - 
» AoUcawTo, ἃ τὸ τοῦ Ἡρφκλέους τόξον αὐτοῖς 
e. "4 / , 3X RBie ef 5 Y rv 
» ἐγεποίησε. Τί dV ; οὐχὶ x4] ὁ "Yvrawe, ἐκ TOV 


' “΄σ-ς ἃ l 
» Σκυθικῶν ἀνίσχων ὁρῶν, ὃς τὐρόσθεν γλυκὺς ἦν, 


» γὺν δ᾽ ἁλσὶ πικροϊάτοις λελώξηϊαι; Κύμασι πε- 
» ρλεκλύζοντο ᾿Αγτισσά τῈ wg) Φάρος, ηφὴ ἡ Φοί.- 
γισσα, Τύρος, ὧν οὐδεμία, γὺν ἐσῆὶ νῆσος. Τὴν δὲ 
Λευκάδου συνεχὴ T ἡπείρῳ οἱ παλαίΐτεροι τῶν 
οἰκηόρων ἐνέμοντο" YUy δὲ κύμαϊα ταύτην TréeA- 
σΊοιχίζει. ᾿Αλλὰ χαὶ ἡ Zahn συνημμένη λέγεϊαι 
» γεϊονέναι τῇ Ἰταλία, μέχρις οὗ τὴν S&Aan ar 
» τὸ μεθόριον ἀφελέσθω,, χαὴ ὕδαϊι μεσιτεύσαντι 
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. 
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ν 
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M 1 
|» Τὴν χέρσον ἀπώσασθαι. Ei τὴν Ἑλίκην χρὴ v 
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» Τὰς ᾿Ἀιχαϊκὼς πόλεις ζη]οίης (1), εὑρήσεις ὑποῦρυ- 
» χίουςφ᾽ χρὴ νῦν δι΄ εἰσέτι δεικνύναι (Δ) φιλοῦσιν οἱ 
»γαῦται ἐπυκλινεῖς κειμένας τὰς πόλεις, τείχεσιν 
» αὐτοῖς κα)αωποντισθείσας. "Ecl ἔγ σα τὰς Πιτ- 
» θείας Τρφιζῆνος λόφος, ὑψηλὸς μὲν, ἀδεγόῖρος δὲ, 
» πάλαι μὲν πεδίον ὁμαλώταΊον ὥσπερ ἅλως, νὺν 
» δὲ λόφος" χαὶ yap («edle Qenov xg] λεό- 
» μενον) τονευμάτων aleja δύναμις; ταῖς σχδίει- 
»γαῖς τῆς γῆς σήρῳγξιν ἐϊιλεισθεῖσα,, ἐκπνεῦσαι 
» πόθεν ἐπειγϑμένη, χρὴ δὴ μάτην διωπωλαίσασα 
» ὡς ἐλευθέρου τυχεῖν οὐρφινοῦ, ἐπεὶ μηδὲν ἦν καθ᾽ 


pag. 636. Adde Schol. Luciani 


(1) Philostratus Her. p. 744: 
cy δὲ καὶ ἐπικλυσθήσεσθαί τινας 
πῶν ἐν ΘετΊαλίᾳ πόλεων, οἷα. Βοῦροί 
τε X44 Ἑλίκη χοὶ καὶ περὶ Λοκροὺς 
Ἀταλάντη ἐπαθεὲ : ubi Olearius 
videndus, ut et recentior editor 


ad Deor. Conc. 6. 

(2) Cod. δεικνῦναι : pravo ac- 
centu, jam notato p. 580. Vide 
Scheferum ad. Schol. Apollonii 
Rhod. p. 12. 
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» ὅλην ἐχείνην τὴν eipx iy. ῥῆμα, οὐδὲ τις διέξοδος 
» τοῖς πνεύμασι, τὴν ἐκΊ)έϊαμιένην ἐξωϊκωσε᾽ γῆν, 
» ὥσπερ ToU «gj νοὶ διὰ σίόμαος κώύσΊιν εἴωθε 
» δια]είνειν, ἢ ἀσκὸν, δέρμα, δίκερω τρῴγϑυ. Ἢ δι᾽ 
» osos χείγου τοῦ x ee" διέμεινε, χαὶ εἶδος ὕψυ- 
ολοῦ φέρει λόφου, χαὶ τῷ μακχρῷ χρόνῳ ἐσκλή- 


» puyT'aJ. 


» Πολλὰ μὲν ἔπεισί μοι λέγειν ἅπερ εἶδον ἢ 
» ἤχουσα" ὀλίγα (1) μέντοι τοὺς τοῖς εἰρημένοις 
» ἐρῷ. Τί dV Qe. οὐχὶ xg] τὸ ὕδωρ μορῷας χαινὰς 
» δίδωσί T€ x94 λαμξώνει; Καὶ γὰρ μεσημξοίας 


» μὲν, Ἄμμων κεραᾳσφόρε, τὸ σὸν ὕδωρ 


ψυχοόν 


M M IS A Ee UA 
» ἐσῆιν, ἀνίσχοντος δὲ χρὴ δύνοντος τοῦ ἡλίου, ὑπο- 


» θερμιαίνεϊαι. Κινηθέντων ( 


(1) Quum simili πολλῶν et ὀλις 
γῶν antithesi 'lTimarionis auctor 
cap. 8 esset usus, hisce nempe 
verbis, ὀλίγα. ἴσως ἐκ πολλῶν... 
ἰστορηθέντα oi, editor ejus vir 
eruditiss. notat esse desumta ex 
Luciano , cujus tria apponit 
exempla. Sed, quum plurimi scri- 
ptores hanc oppositionem ver- 
borum exhibeant , cur Lucianus 
fuerit peculiarius indicandus 
non intelligo. /Eschylus enim 
P. 336: Πολλῶν παρόντων d" ὁλίγ᾽ 
ἀπαγζέλλω κακά. Idem 805 ,«22- 
894 γε πολλῶν : 1023, βαιά γ᾽ ὡς 
πὸ πολλῶν. Appianus Frontoni: 
ἐκ πολλῶν ὀλίγα σοι γέγραφα. Gre- 
gorius Naz. Stel. p. 13, Mont. 
ὀλίγα ἐκ πολλῶν δηελθόντες. Idem or. 
ΧΧΙΙ, p. 416, C: πῶς ἂν ἐν ὀλίγῳ 
πὸ πολὺ παρᾳσΊήσαιμι; pag. 417, 


Ο: ὀδύρομαι dV ὅμως ὀλίγα ἐκ 


3) τῶν Udturey ᾿Αθάμαωντος 


“πολλῶν. "Theodoretus H. Eccl. π|, 
ἡ: ὀλίγα ἐκ πολλῶν διηγήσομαι. Ma- 
nasses Chron. pag. 116, B : Εἰ 
agn. d ὀλίγοις mi cmd xe πα 
uaxes γνωρίσαι. Basilius Sel. Vita 
Thecle, p. 230, D : ὡς ἐκ πάνυ 
πολλῶν ὀλίγα εἰπεῖν : p. 931, D: 
iva, ἐκ πάνυ πολλῶν ἀγαν ὀλίγα εἴ-᾿ 
πώμεν. Demosthenes opposuit ;- 
xeg et πολλαὶ t. l, pag. 939 T. 
Auctor Actorum 3. Silvestri, 
pag. 269: ταῦτα μικροί τινα τὴς 
αὐτοῦ δηδωσκαλίας ἐκ πολλῶν πα- 
ρεθέμεθα. Atque ego quoque πὸ- 
λὺς fui ἐν μικροΊάτοις, etsr tenui- 
tatem hujus recul solide nove- 
rim, sed ob viri doctissimi, ἃ 
quo dissentire visum est, aucto- 
ritatem. 

(2) Latinum admotis interpres 
non intellexit. Repone, «escz- 
χϑέντων. 


315 


320 


325 


612 


53 


ὃν 


23 


3 


22 


υ 
ΓΙ 


uu 
ν 


33 


ω 
ν 


υ 
ν 


u 
LÀ 


υ 
ν 


ω 
ν 


ω 
LI 


ΜΕΤ ΑΜΟΡΦΩΣΕΙΣ. 


ἀνά πῆειν λέγεϊωι ξύλον, τὴς σελήγης εἰς ἐλάχι- 
coy φῶς ἀποχωρησάσης. Tlolujwov οἱ Κίκονες 
ἔχουσιν, ὃς ποθεὶς λίθους τὰ Ἐ[κοαΐα, ἀποδίδωσιν, 
ὃς, οὗπερ (1) ἂν duras, λίθον ἐκείνοις ἐπάγει. Ὁ 
Κρᾷθις χαὶ ὁ ἐντεῦθεν Σύξαρις, ὃ τοῖς "MÉléegic 
πεδίοις συγομιορῶν, Ax pt xg) χρυσῷ περφισ'λη- 
σίους ἀποϊελοῦσι τὰς τρίχας. Καὶ, ὃ μᾶλλόν ἐσῆὶι 
ϑαυμασίον, εἰσὶν ὕδοία,, ἃ μὴ μόνον τὰ σώμαϊα, 
ἀλλὰ χφὶ τὰς ψυχὰς αὐτὰς πέφυκε μέϊαξάλλειν. 
Τίνι χαὶ γὰρ οὐκ, xoUcla, TO τὴς Σαλμακχάδὸς 
αἰσχρὸν ὕδωρ; wo] αἱ Αἰθίοπες λίμναι; ὧν εἴ τις 
ἀρύσαιτο copi, ἤτοι μαίνεϊαι!,, ἢ ϑαυμιασίον 
Τῇ βαρύτηηι καρὸν ὑφίσ]αήω. Ὃς δ᾽ ἂν ἐκ τῆς 
ἐν Κλειτορίάῳ πηγῆς τὴν δίψαν κουφίσειεν, ἐξ 
ἐχείνου τὸν οἶνον φεύγει, χαὶὶ χαίρει τῷ ὕδαΐι, 
ἀχράτου μὲν ἐγκρφῳτὴς, Asex edidi δὲ «es 
ὕδωρ τὸ τῷ OtppG oli» ἐναντιούμενον (2). εἴγε, 
ὅπερ οἱ ἐγχώρμοι διαιμμνημιονεύουσιν, ὁ τοῦ Αμιθάο- 
γος παῖς (3) Μελάμπους τὰς Προιτίδως μανείσας 
ἐπωδαῖς T€ χαὶ φαρμάκοις τῶν μανιῶν ἀφύρ- 
πασε, xg) τὰ τὴς διανοίας καθαρμαΐα εἰς ἐχεῖνο 
τὸ ὕδωρ ἀφῆκε, xe) τὸ τοῦ οἴνου μῖσος διέμεινεν 
ἐν αὐτῷ. Ταύτῃ. γε μὴν TQ πηγῇ ἀνόμοιος τὴν 


(1) Imo scr. ὧνπερ, ob ἐκείγοις. 

(2) A sensu latinorum aberra- 
vit, sie ferme vertendorum : xz 
καθαρῷ doirog ὕδαΊι χαίρει, εἴτε τῷ 
ὑδαῆ, τούτῳ ϑερμοῦ ἐγαντία οἴγου 
δύναμες ἔνεστι!" εἴτε, ὁπερ---- 

(3) Codex, ταῖς. Permutari 7 
et 7 notissimum est. Heraclitus. 


Epist. ad Hermodorum : τοῖς uev 
? E “ 
(Qc) wem a τοὶ ὅπλα, mic δὲ 
«ἢ D Y lU Df uU ; 
ῥύγχει, mic dt πΠεραὶ, τις δὲ τάχος, 
ἄλλοις μέγεθος, ἄλλοις ὁλιηϑτης, οἷς 
δὲ τάχος, οἷς δὲ νῆξις: male πάχος 
iterarr quis non videt 1 Codex 


Mazarineus A 87 , optime , οἷς δὲ 
; 


quor. 
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» ἐγέργειαν ἕτερος ῥεῖ ποϊαμὸς ὃ Λυϊκέσίιος (1), οὗπερ 
» εἰ χαὶ ὀλίγϑν τίς μεϊολάζοντι o loai σπάσειεν, 
» οὔχουν ἕτερον (3) σφάλλεϊα! τε χαὶ δονεῖται ἢ εἰ 
» olo ἔπιεν ἀκρφί]ον. "Eo]w ἐν Apxsdia, λίμνη 
» (Φενεὸν οἱ τυρογενέστερφι ταύτην ὠνόμασαν) ἐπαμ.- 
» Φογερίζουσιν ὕδωσιν Vno los, ἅπερ vuxlop δέδιθι- 
» vuXlóg μὲν γὰρ ποθέντα βλάπῆει: ἀδλαξῶς δὲ 
» μεθ᾽ ἡμέραν πιεῖν αὐτὰ δύνῃ. Οὕτως ἑτέροις 
» λίμγαι we) ποϊαμοὶ δυγάμεις εἰσδέχονται. Καὶ 
» μὴν xg) χρόνος ἦν, καθ᾽ ὃν ἡ Ὀρ]υγία, ἐνήχεϊο ἐν 
» τοῖς ὕδωσι" νῦν δὲ καθίσ)ρυΐαι. ἼἜδεισεν ἡ Ἀργὼ τὰς 
» Συμπσπληγάδως, ταῖς τῶν τξοσαρᾳτΊομέγων κυ-- 


o» μάτων ἐμξολαῖς ῥαινομένας, αἱ νῦν εἰς ogg (3) 


» συμμένουσι, wg) τοῖς ἀνέμοις ἀνθίσίαντω. ᾿Αλλ᾽ 
» οὐδι᾿ ἡ χαιομένη ταῖς τοῦ SOélou καμίγοις Αἴτνη 
» δι᾽ ὅλου τοῦ αἰῶνος ἔσΊαι διάπυρος οὐδὲ yap ἀεὶ 
» διάπυρος 9. Καὶ γὰρ, εἴ τε ζῶον ἐσῆιν ἡ γὴ, χαὶ Gn 
» χα) ἀνα στγοὰς ἔχει φλόγα κα]ὰ πολλοὺς χώρους ἀνα-- 
» διδούσας, ola, τέ ἐσΐι τὰς τῆς ἀνατινοὴς ὁδοὺς 
» ὑπαλλαάτήειν, x9], ὁσάκις χινεῖτω, ταύτας μὲν 
» λήγειν, ἑτέρους δ᾽ ὑπανοίγειν xesTness εἴ τε 
» χοῦφα, τγεύμαϊα, ἐν τοῖς ὑπογείοις ἄντροις συγέ- 
» χέϊαι, xd λίθους ἐπὶ λίθοις x94 ὕλην σπέρμαΊα 
» πύρὸς ἔχουσαν ἀναξάλλει, we) ὑπὸ τῆς ῥύμης: πῦρ 
»αὕτη γεννᾷ, ψυχρὰ, τῶν πνευμάτων λωφησάν- 
»τῶν, τὰ aree. χα]αλειφθήσε]αι " εἴ τε αὖ πάλιν 


(1) Codex, λιίκέσγιος : sic ad recte, οὔκουν ἕτερον τρόπον v ποταμός. 
471, φρυκωδους pro φρικώδους. (3) Pro ὠπηιοίω, ἀκίνηοι, in- 

(2) Vel ἑτέρως legendum ; vel. venit vel invenisse putavit in 
τρόπον addendum, utsupra p.664, montem. 
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» ἀσφαλήωώδης τις δύναμις τὸ πῦρ ἐπισπῶται, εἴ 
» T€ κροκῶδες Θεῖον aquudpt "oie ἀνακαυθήσέϊαι τῶ 
» χογγγῷ. Καὶ γὰρ, ἐπειδὰν ἡ γὴ ὕλην T€ χφὶ Tes- 
» Quy λιπωδεσήέραν μὴ διδῷ τῷ πυροὶ, τῆς δυνά-- 
»μέως xs, τὸν μακχρὸν αἰῶνα, δευττανηθείσης, χρὴ 
»Τῇ παμφάγω φύσει ἡ πρόσφορος ἐδωδὲὴ ἐπιλί- 
» «xu (1), w4ola, τὸν λιμὸν ὑποίσει, ἀλλ᾽ ἐγκαΐῆα- 
» λειφθεῖσα, x44 αὐτὴ ἐϊκα]αλείψει τὴν φλόγα. 
» Φήμη τίς ἐσῆιν ἐν τῇ Ὑπερξορέα Παλλήνῃ audiat 
» εἶναι, οἷς εἴωθε τὰ σώμαϊα, «πτεροῖς κούφοις κα- 
» λύπήεσθαι, ἐννεάκις ὑπὸ τὴν Τριτωνιακὴν λίμνην 
» ὑποδύσιν" οὐ μέντοι wg) πισ]εύω- χαὶ dw χαὶ αἱ 
» Σχυθίδες, φαρμάκοις τὰ μέλη pausa, τὰς αὐτὰς 
» με)ιέγαι διαμινημιονεύοντω, (3) τέχνας. 

» Εἴ γε μὴν πίσΊιν τινὰ διδόναι τοῖς δεδοχιμασμέ- 
» Vols πρῴ ἤμασι χρὴ, οὐχ oes ἅπερ ἂν σώμαϊα 
»τῷ τὲ χρόνῳ χαὶ τῇ σηπΊικῃ ϑέρμῃ τακῆ, εἰς 
» ζωῦφια, μέϊαξεξλημένα., ᾿1θι 990v, wa] σφατίο- 
» μέγους τοὺς ταύρους χαλυπῆε" πρᾷἤμα, T1 xpn- 
» ci γγώραμον" τῶν ἐϊκάτων σαπέντων T€ χαὶ dia- 
» λυθέντων, ἀνθολόγοι γεννῶνται μέλιτῆαι, dij, τῷ 
» Τῶν γεννησαμένων ἔθει, ἐν ἀ ροῖς T€ νέμονται xad 
» Τοῖς ἔρηϑις ἐγασμενίζουσι, wg] ἐπ᾽ ἐλπίδι πονοῦσι. 
» Καὶ ἵππος δὲ πολεμισΊήριος, γῇ καωλυφθεὶς, σφη- 
» κῶν (3) γίνεϊαι γέννα. Καὶ εἰ τὸν παρφειγιαλίτην 
» χαρχῖνον τοὺς ἐπικουμπεῖς ἀφαιρήσεις βραχίονας, 


(1) Legitur in cod. ἐπιλίπο:. ^ do, ad 348, v» pro ὕλην: ad 
(2) Cod. διαμνημονγεύουσι. Lat. 373, σκώλικες: ad 731, εὐθυμοῦσι 
memorantur. pro εὐθυμούσῃ : ad 834, ῥυθμήσει 


(3) Cod. σφικῶν. Eodem men- pro ῥυθμίσει. 
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370 » τὰ λοιπὰ JN ὑποθήσεις TO y, σκορπίος, ἐκ τοῦ 
» ταφέντος͵ ἐξελεύσέϊαι — x9) διὰ τῆς καρμ.- 


375 


» πύλης oUecs ἀπειλήσει. Οἱ 


εἰωθότες &lesli- 


» xol σκώληχες, εἴτουν wh τοὺς τῶν JÉdpoy 
» ἀχρέμονας λευκοῖς γήμασι συγυφαίνειν ( «v ex-y wa. 
» ὅπερ οἱ QU mpi ques. QuAdA ovra!) ἀμείςουσι 
» Τὴν μορφὴν μα TT ὀλεθείῳ τούτων σχηνῇ (1). 
» Καὶ σπέρμα, δι᾽ ὃ πηλὸς ἔχει, τὸ τοὺς χλωρφὺς 


(1) Büiílionenh putavit esse 
conopeum , tentorium , ineolu- 
crum vermis ;. pessime omnino. 
Repone : τὴν οἰκείαν μορφὴν vexe1xi 
Ada ovs ψύχῃ. Putat Gierigius 
feralem papilionem Ovidio di- 
ctum esse, quod inter mala me- 
dicamina numeraretur, in quo 
erravit vir doctissimus. Quum 
papilio animz symbolum esset, 
et in sepulcris sepe exhibitus , 
ideo feralis et funereus ab Ovidio 
nuncupatur. Sic locum optime 
interpretatur Lennepius , qui de 
hac re dissertationem in Insti- 
tuti Bélgici conventu recitasse 
se perliteras mihisignificavit ; de 
qua et mentionem fecit in Histo- 
ria Classis ii, t. I, pag. 97, 
Stuartus vir clar. hisce verbis : 
«Lennepius de papilione animae 
»imagine apud veteres docte 
» disseruit » ; quam si legissem , 
nihil puto me idesideratutim esse: 
tanta est in Lennepio ingenii et 
eruditionis copia. Intereadum 
optato possim fonte labra pro- 
luere , lectorem monebo nonnul- 
la monimenta huc apprime fa- 
cientia a Sponio esse adposita 


et πων μὰ in Miscellan. sect.I, 
artic. 3; papilionem quoque cer- 
ni in sarcophago pulcerrimi ope- 
ris, quem ingeniose et docte, ut 
solet ; Lessingius interpretatus est 
in Disserietione de. modo quo 
antiqui artifices Mortem exhibe- 


bant; nonnullasque esse et inge- 


niosas et eruditas de hoc sym- 
bolo ferali observationes Her- 
deri in. Supplemento quo Les- 
singii dissertationem auxit (adeat 
lector qui germanice non scit 
gallicam Jansenii collectionem , 
t.let III); atque in agyptiacis 
monimentis animam corpore post 
mortem sub volucris aut papilio- 
nis forma avolare, quod e St. 
Quatremerii dissert. in Orientis 
Fodinis, t. V , didici. Idem sym- 
bolum , sed jam non ferale, in 
opere anaglypho Musei Regii 
parisiensis cernitur , Minervam 
exhibente, que homines a Pro- 
metheo miro quidem formatos 
artificio, sed inanimes, instruit 
anima; et anima, quam eis in- 
spirat, papilio symbolum est. Hoc 
anaglyphum , num:322 signatum 
in Palladis ceco collocatum est. 


43. 


380 


385 


390 


616 METAMOP9OQ'XEIX. UE 


E [κΊ , M t D Xr 
ἀποήίκον βαλοφχους" xad πρῶτα μὲν ἠχρωΐηρια- 
| e D E s 
σμένους ποδὼν τούτους «esQépei, εἶτα. δὲ wei 
ἢ -“ / ἢ ! €, ῶ » 
» q'escQoeouc Τῇ γνήξει δίδωσι κγήμαςξ᾽ ὡς ἂν δὶ 
^ A Ll M . Lad 
» αὗται x94 τοῖς μακροῖς πηδυμάσι τοροσφυεῖς εἶεν, 
1 e »l m ONU ! 

» TO τῶν ὁπίσθεν ποδῶν μέτρον τοῦ τῶν Ej Tre9o06y 
€ ͵ a cM 3 δ κλ , » δι. Nx 9f 
» Ὀπερέχει. Οὐ μὴν ὠλλ᾽ οὐδὲ σκύμνος &cliy ὃν αρ-- 
»xX]og προσφάτω τόκω τρφήνεγχεν, ἀλλὰ μάτην 
3| , c N / ς , 2 
» ἔμψυχος cd pb: ἢ δὲ μητηρ διαλιχμάζουσα, εἰς 

iua A E 
: μέλη Aman ia, X9 εἰς μορφήν, ὅσηνπερ αὐτὴ 
3 3 Kx ^ [ 
» δέχέϊαι, ἐπανάγει. Οὔκουν 0ede, ἥν τὸ ἐξάνγωνον 
A Λ e" [22 P 
» δέχέϊαι κηρίον, ,ϑνην, τὸ τῶν μελισσουργῶν μέ- 
e e es , V A 
» AuT|Gy σῶμα δίχα, μελῶν γεννώμενον, gd ὀψὲ 
* ! 2] 1 1 [ 1 Y 
» μὲν m0 dts, ὀψὲ δῈ «ees. λαμξώνουσαν; Τὸν δὲ 
t oc 2 o ὰ 2 e eer, 
» τῆς Ἥρας opi, ὃς ἀσήΊέροις ἐπὶ τὴς οὐρᾷς φέρει, 
. l e l »^0* i A e» 
» 49] Tov ὀὁσγλοφόρον τοῦ Διὸς αἰέῖον, χροὶ τὰς τῆς 
2 u oA 1 , M e 
» A Qesdirnc 7'££Ao lé eos , «94 συμπαν το «yay 
: »^ mic ew e» e e » 
» γένος, τίς ἂν ἐκ τῶν μέσων τοῦ oU μερῶν, εἰ 
A es [^4 e 
» qm τοῦτ᾽ oió€ (1) γινόμεγον, δύνασθαι γεννώσθωι 
/ 9? » ἢ ἢ C 9 / 
» γομίσειεν; Εἰσὶ dV οἱ πισΊεύουσι TO» τῶν ἀνθρώ- 
-— A e 
» Tuy νω]ιαῖον μυελὸν τὴς ἀκώνθης ἐϊκεκλεισμένῳ 
ἴω * »l 
» TO τάφῳ διασαπείσης, εἰς ὄφιν ἀμείξεσθαι. 
» Ταῦτα μὲν οὖν ἐξ ἑτέρων τὴς γεννήσεως τὴν Yi 
M c »l a Y 
» χὴν κοί άγει" εἷς δὲ τίς ἐσῆιν ὄρνις, ὃς ἑαυΐον 
e M 1 1 
» duaxla/ra,, w94 αὐπσὸς ἑαυήὸν ἀνασπείρει. Φοίνικα, 
e eS € ! 
» Τοῦτον χαλοῦσιν οἱ Ἀσσύριοι. Οὐκοῦν σπέρμασιν 
353. » ^w / 2 M 1 
» ἐχεῖνος οὐδὲ βοίώναις, ἀλλὰ λιξάνου δάχρυσι χρῇ 


ν 
ν 


c 
ν 


(1) Codex, εἶδε, quod latina ad Aristenet. p.680 mez edit. ; 
«ni sciret fieri» mutari jube-  Creuzer. ad Plotin. de Pulchrit. 
bant. Supra p. 289, εἶδε et οἶδε pag. 300; Jacobs. ad Anth. Pal. 
sic permutata ostendi :adde Bast. τ III, pag. 189. 
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»ἀμώμου χυλῷ διαζῇ. Οὗτος, πέντε τῆς ἰδίας 
» βιοϊης περάνας αἰῶνας, ἐν «weAvoU «πρέμνοις wed 
» πολυδονήτου Φοίνικος κορυφΦῊ τοῖς owl T€ wd] τῷ 
» καθαρῷ codi κα λιὰν ἑαυϊῷ κα]ασκευάξει, χαὶ 
»χασίαν τῈ ὁμοῦ χαὶ λείου. γαρδὸυ σήάχυας, wed 
* συγτεϊραμιμμένα, κιγνάμωμα,, χρὶ σμύρναν ξανθὴν, 
» ὑποσήρώγγυσιν, ἑαυ]ὸν JV. ἄνωθεν ἐπιτίθησι, we) 
»τελευϊὰ τὸν βίον ἐν τοῖς ἀρώμασιν. ᾿Ἐντεῦθεν. 
» Φασὶν ἐκ τοῦ παϊειχοῦ σώμαϊος βροοχύταϊον Qoí- 
»γικα, ὃς ἄλλα τοσαῦτα ἔτη ζῆν ἂν ὀφέλοι, γεν- 
» γῶσθαι. Τῆς dV ἡλικίας δύναμιν αὐτῷ δούσης ὡς od 
» Φόρον τινὰ δύνασθω; φέρειν, κουφίζει τοῦ τῆς κα-- 
» Jua βάρους τοὺς τοῦ δέγογρου ἀκχρέμονας, d suce c 
» Το, T€ λίκνον ἑαυ]οῦ φέρει xg τὸν τοῦ παΊοὸς τάφον, 
» 391, διαέρλος (1) τὴν τοῦ Ἡλίου πόλιν φθώσας. ἐν τῷ 
» τοῦ Ἡλίου γεῷ τσοὺ τῶν ἱερῶν πυλῶν ἀπο (θέϊαι. Ei 
» 9€ μὴν ali τι ϑαῦμα, κοινογομίας ἐν τούτοις, ϑαυ- 
» μάζωμεν (3) χαὶ τὴν ὕαιναν ques NE τὰς φύσεις 
» ἀμείξουσαν, xg) τὴν μικρῷ «ρόσθεν ϑήλειων οὖ- 
"cau, D, ἀῤῥενα, γενομένην. Καὶ. τοῦτο δὲ τὸ ζῶον, 
»ὃ γεύμασί τε χοὶ abes τρέφέϊαι, εὐθὺς ἐξο- 
» μοιοῦται ᾧπερ ἂν nice idi xpepeali. Καὶ λύγ- 
» χας δὲ ἡ Ἰνδία, κα]απολεμηθεῖσα, τῷ σϊαφυληφόρῳ 
» δέδωχε Bay ὧν, ὡς διαμνημονεύουσιν, ὅ,τι περ 
» ἂν ἀποσχυξαλίσῃ ἡἣ xvolis, εἰς λίθον ἀμείξεϊαι,. 
» 49] τοῦ ἀέρος ἁψάμενον πήγνυϊαι. Οὕτω. χρὴ τὸ 
» χορφίλιον, ἡγίχα ἂν τὸ «ὐρῶτον ἀέρος Θίγη, σκλη- 
» ρύγεϊαι." κλάδὸς dV ἁπαλὸς ὑπὸ τὸ ὕδωρ ἐσῆίν. 


ω 


(1) Codex, dyuéesoc , οἱ statim. (4) Lat. miremur; Codex, ϑαυ- 
ϑεῷ pro νεῷ.. μώζω μεν. Infra post ὧν inserui ὡς. 
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» Ἐπιλίποι ἂν πρότερον. ἡ ἡμέξδοι (1), χρὴ 0 Goi- 
(ος τοὺς τγευσιῶντας. ἵππους M ἐν τὴ 
βαθεία. ϑαλάτῆι, ἢ ^ ἐγὼ carro λόγϑις, διεξελεύ- 
σομαι τὰ «695 εἴδη μεϊενεχθέντα καινά. Οὕτως 
ἅπαντα μεϊαξαλλόμενα ϑεωρφῦμεν, x τὰ μὲν 
τῶν ἐθγῶν δυύγαμιν ἀναλαμίβάνοντα, τὰ δὲ xa- 
Tam ovra. Οὕτω μεγάλη γέϊονε «gg « λούτῳ 
xs ἀνσρώσιν. ἡ Τροία, ws) τοσοῦτον αἷμα, δι᾽ 
ἐτῶν δέκα, δοῦνωι ἠδυνήθη" vüy JV doli ταπεινὴ, 
χρὶ τὰς παλαιὰς συμφορφὰς μόνον, ἀντί τὲ ToU 
«ἰλούτου τὰ τῶν πάππων δείκγυσι μγήμαϊα. 
Περιφανγὴς ἦν ἡ Σπάρϊη " loy uoa αἱ μεγάλαι Μυ- 
χῆνα! γαὶ μὴν x24 5 KURSE γαὶ μὴν x oi τοῦ 
"Am QÍoyoc πύργϑι" γῦν δι’ εὐτελὲς χωρίον " i Σπάῤϊη, 
πεπΊωώκασιν αἱ ὑψηλαὶ Μυκῆναι, τῶν Οἰδυποδιονίων 
Θηζξῶν οὐδὲν ἐσΐιν ὅτι μὴ Ὄνομα, (8). Καὶ νῦν δὲ 
φήμη φέρέϊαι τὴν Δαρδαγίδαν, 8) Ῥώμην a 
σίασθω, ^ » γείτων. τοῖς τοῦ ᾿Απεγγινογενοῦς 
OQujGe1óbs οὖσα, ῥεύμασιν, ὑπὸ βάρει χφὶ 0 1cco 
ὑπερμεγέθει τὰ τῶν eres μάτων ϑεμέλια, καΐα- 


(1) Basilius, eadem hyperbole, exhibet : T -ἐπιλ. γάρ με διηγού- 


Hom. de ,peccato pag. 139, ed. 
1556 : ταῦτα μὲν ἐὰν ϑέλω Pj 
AE. Ema με τάχει δυηχρού- 
μένον ὁ 'χοθύος. Joannes Climac. 
pag. 338: καὶ ἵγα μὴ πολλαὶ ,λέγω, 
ἐπιλείψωι με γὰρ ὁ χρόνος ἤπερ τὸ 
καθ᾽ éy ἐξαιτάζειν βούχομιαι,, κυ- 
οίως. . . Exemplum editionis Ra- 
deriane, in Bibliotheca Regia 
servatum, quodque fuit a docto 
quodam viro ad novam editio- 
nem e codicibus correctum , recte 


μενον à χρόνος, εἴπερ eze latem καθ᾽ 
ἑκασΊον βούλ. Diffuse hanc hyper- 
bolamtractavi ad Aristeneti Epi- 
stolas, p. 548. 

(2) "Non fuit reddita ab inter- 
prete, vel a librario non de- 
scripta, de Athenis sententia. Lo- 
cus sic fere verti potest : Ai Oi- 
dymdyoria,. Θῆξα! τί εἰσιν om μὴ 
μῦθος: τῶν Πανδιονίων ᾿Αθηνῶν τι 
συμμένει, ὅτι JAM ὄγοικα ; 


(3) Codex, καρδανίδα. 
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» (ἀλλεῖαι. Τοίνυν χαὶ αὕτη τὴν μορφὴν αὐξουσα 
» μεϊαξά NM y χφή ποΊε χεφαλὴ τὴς μεγάλης οἰκου-- 
» μένης γενήσεϊαι. Οὕτω τούς TÉ μάντεις λέγειν 
» Φασὶ (1) χρὴ τοὺς μοιρολέκΊας χρησμούς. Καὶ, 
» χαθόσον μέμνημαι, εἶπε mit, τῶν Τρωϊκῶν ἤδη 
» πεπονηχότων «x es I pav o , à Tleyaidvs Ἕλενος 
» Τῷ Αἰνεία, Spnyouvrí T€ 59 πεεὶ τῆς σωΐηρίας 
» Alédoyri ^Q rz Seas , εἰ , ἀποχρώντως ἔίνως 
» τὰ ττυφοιφαμαῖα τῆς ἐμῆς “διανοίας, οὔκουν 
» ἅπασα, σοῦ ῦ σωζομένου, πεσεῖται ἡ Τροία. Ot γάρ 
" sei xj πῦρ δώσει x2) σίδηρος, χρὴ ἀπελεύσῃ, χρὴ 
» ἅμα casi τὰ Πέργαμια, κομίσεις Ἁρπάσας, μέχεις 
- ἂν χσὴ col χφὶ τῇ Τεϑίᾳ, πεδίον ἀλλότολον, χρὴ τοῦ 
» παΐϊρῳου ποθεινότερον, ἀπαντήσῃ. Ὁρῶ δὲ χρὴ πό- 
» Aly τοὺς , Φρυγίους ἀπογόνους μέλλοντας ἀνα σίή- 
» σειν, ὁποία, οὔτε eir, oUTE ἔσῇαι, οὔτε μὴν τοὺς 
» «ejiéegus ἐφάνη χρόνους. Ταύτην ἄλλοι μέν τις 
» Y£6 ἐν αὐτῇ δυνασΊήεύσαντες ἰσιχυρὰν ἐπὶ μακρὸν 
» χρόνον ἀποφανοῦσι" δέσποινων δὲ “΄σώντων ὃ ἐκ τοῦ 
» αἵμαΐος τοῦ Ιουλίου γεννηθεὶς ἀπεργάσεῖαι, ὃς, 
» wl, τὸ τῇ y" χρήσασθαι (2) χρὴ τῆς οὐρανίου 
» λήξεως τεύξέϊαι, χρὴ TUTO τέλος ὃ οὐξαιγὸς ἔσται. 
» Ταῦτα, δια μνημιογεύων «egemivra, τὸν Ἕλενον 
» T βασϊάσαντι τοὺς ϑεοὺς Αἰνείᾳ, νῦν ἀπαγ- 
» “έλλω. Καὶ δὴ, 19 τῆς συϊγενοῦς, Au πόλεως 
» ἐπιδιδούσης, x9) τοὺς Πελασηϑὺς ὁρῶν ἐπ᾽ ἀγαθῷ 
» περλγενομένους τῶν Τρώων, ἥδομναι. 


(4) Cod. φησί. Lat. ferunt. Ubi- » usa» ; id est M6 ac τὸ Τὴν EL αὐ- 
que hz personz permutantur. τῷ à χρηίσασθαι : μεὰ 7 TM γῆ Avr le- 
(2) Latine, «quum tellus erit. λῆσαι, vel λυσιγελῇ ἅλις γε[ονέναι. 
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» AN ya, μὴ πύῤῥω συνγαρπασθέγτες ἀπεγεχθῶ- 
»μεν, τῶν Vr ἐπιλαθομέγων, τος τὸ τέρμα, 
» συντείνειν, 002.05 ; φημὶ, χρὶ πᾶν ὅ, τι T0] ὑπ’ 
» ἐχεῖνον. ἐσῆὶ, ἜΧΩ μορῷας pini, xe D πά- 
» Aly χαὶ πᾶν ὃ (Tim Uv" éxelym (1) ἐσῆί. Καὶ δὴ χρὴ 
» ἡμεῖς, μέρος ὄντες τοῦ inier μὴ cauaa. 
» pon, ἀλλὰ χρὴ qna] δῆτα ψυχαὶ τυχάνομεν 
» ὄγτες, χρὴ «es ϑηρίων ἐλθεῖν πεφύκαμεν. σώ- 
»μαΐα, x «£96 κί ηνῶν xum eoa, μέλη), τὰ σώ- 
2 naa. Τοίνυν, τὰ )ϑνέων ψυχὰς σχεῖν πεφυκότα, 
»ἢ ἀδελφῶν, ἢ τῶν ἄλλῳ τοὶ Sec puto cup uev 
» ἡμῖν, ἢ τῶν ἀπ λῶν ἀνθρώπων, ἐῶμεν τιμῆς v9] vac- 
"b θαρᾷς ἀσφαλείας (a Ὁ τυγχάνειν, μηδὲ Θυέσήεια, δὲῖ- 
» 7r yd. ΤῊ κοιλία, "cie ipit "Q, πύῦσον κακῶς 
» εἴθισῆαι, πύσον ἑαυΊὸν ἀστανθρώπως εἰς ἀνθρώπινον 
».Qovoy ἐκεῖνος ἑτοιμά ξει, ὃ ὃς μόσχου λαιμὸν σιδηρῷ 
5 Andrée, aud ] ἀτέγκίους, τοῖς MAU ὑπέσχε τὰς 
» ἀκοὰς ! ἢ éeigo οἷος 2 ' éyelo σφάξαι, κλαυθμυ- 
» εἰσμοὺς (8) Τοῖς βρεφικοῖς παροισηλησίους σροφέ- 
οροντα,, ἢ ὄρνιθι Teg Qnia, ᾧπερ αὐτὸς Tes Qn ἔδωχε' 
» Πόσον. 71 τὸ “ἐνδέον ἐν τούτοις ““ρὸς τὸ πλῆρες 
» τῆς ἀνβρωποκίονίας ὁ euo top yn s Toi τὰ τῆς 0p- 
» μῆς τῆσδε «ej leve; Οὐκοῦν βοῦς μὲν ἀρούτω, 
»ἢ τὸν θάνατον τοῖς ἐγνιαυ)οῖς τεϑλογιζέσθω τοῦ 
» γήρως" dis δὲ ὅπλα xad, τοῦ Φρικώδους βοῤῥὰ 
» παρεχέτω: οὐθαΐα, δ᾽ αἶγες χορεσβεῖσαι ταῖς X87 
39 ci ἀμέλγειν διδότωσαν. Aíx]ua, δὲ χαὶ βεόχους 

» xg] παγίδος χαὶ τέχνας τὰς δολίους ἐξά ᾳῇε, μηδὲ 


(1) Codex habet ὑπ᾽ ἐκείνης. nestasinamus »,optime intellexit. 
(2) Latina, «tuta esse et ho- (3). Codex , κλαυθμυφασμούς. 
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» ρέμνοις ἰξωθεῖσι κα]ασοφίζεσθε. τὰ e mia, μηδὲ 
» τὰς δειλας ἐλάφους "apxuciy &feAeléle, μηδὲ τὰ 
» ἐπικαιμπὴ avyxisdlea. δελέασι χρύπήεϊε. Φθείρεϊε δὲ 
» τινά, ποῖε βλάπῆηει" ἀλλὰ ws ταῦτα φθείρεϊε 
» μόνον" τὸ δὲ σίόμα, τὴς ἐντεῦθεν τροφῆς ἀπηλ- 
»λάχθω, τροφὴν δ᾽ ἥμερον λαμξανέτω.». 
Τοιούτοις x4| ἑτέρφις τὸν Νουμᾶν μυσΊαγωηθέν- 
τα λόγϑις ἐπανελθεῖν εἰς τὴν ἐνεϊκα μένην φασὶ, vgl 
ζυ)ηθέντα, καθ᾽ αἵρεσιν τοῦ τῶν Λαήίων δήμου τὰς 


“Ὁ ὰ ᾽ [2] — 
ἡγίας λαξεῖν - ὃς, εὐδαίμων τῷ συνοικεῖν Νύμφη 


γενόμενος, χαὶ τὰς Μούσας ἡγϑθυμένας ἔχων, τὰ τῶν 
ϑυσιῶν ἐδίδαξεν ἔθη, χρὶ τὸ ἔθνος, ἀγφίοις εἰθισμέ- 
γον πολέμοις, ἐπὶ τὰς τῆς εἰρήνης μεϊήγα!ε τέχνας" 
ὃν, e negra, xg) τὴν βασιλείαν x2] τὸν βίον διη- 
YUXUT'd., χαὶ ἀποιχομεένον, αἱ τῶν Λατίνων γυναῖκες, 
αὶ ὁ δῆμος, xg) ἡ γερφυσία, ἐπένθησεν. Ἢ γάρ τοι 
σύξυγος Αἰγεοία,, τὸ «clu κα]αλιποῦσα, χαὶ, «τ οὸς 
τὴν τῆς Αραχίγης φάρο [γος (1) dela Tw εἰσιοῦσα 
λόχμην, ἐχρύπίεϊο, χρὴ τοῖς τῆς Ὀρεσήείας ᾿ΑρΊέμι- 
δὸς ἱεροῖς ὑπὸ T€ τῶν οἰμωγῶν χρὴ τῶν ϑρήνων ἐμπο- 
Juv. Yo lao. ^A. ποσάκις ἐχείγην αἱ τῶν ὀρῶν τε χαὶ 
λιμνῶν Νύμφω μὴ ταῦτα ποιεῖν ἐνουθέτουν ! xg] 
ποσάκις Φρηγούσῃ παροιμυθίας τοροσῆχϑν ῥήμαΊα! 
᾿Αλλὰ χρὴ ὁ Θησείδυς ἥρως Ἱπ’πόλυϊος « Στῆσον τοῦ- 
» TO) σοὶ τὸν τρόπον (3)» εἶπεν. « Οὐδὲ γὰρ ἡ σὴ 

(1) Codex, φάλαγίος. Hzc no- 


mina supra, pz 4, vidimus per- 
mutata: conf. Schaf. ad Schol. 


Heinsius loci difficultatem bene 
intellexit. Vel est querendum no- 
men, pro modum , quod Μοὶ, 


Apoll. Rhod. pag. 48. 
(2) Forsan, σύ. Latina siste 
modum verba verbis ' reddidit. 


dolori ,synonymum sit; vel, pro 
siste , verbum quod idem ac fene 
significet; vel probandum Latinos 
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» τύχη. μόγη Spnniléa, ἐσίίν. Ὅρᾳ δὲ 4j ἑτέρων 
» ὁμοίας συμφοράς, χρὶ πρᾳότερον οἴσεις ταῦτα. 
» Ἀλλὰ Y&p μὴ ἄφελε χρὶ ἐμὸν ὑπόδειίμα, Suia- 
» σθαϊ ce τὴς ἀνίας κουφίζειν" νῦν δὲ xa] ἐμὸν δύ- 


32 γαΐαι. 


»ΕΪ γὰρ λεγόντων ἴσως γρὴ G'e3s τὰς ὑμέϊέρᾳς 
» ἔφθασεν à ἀχόας, Ἱππόλυτον τινα, τῷ τοῦ παΐ ες 
^ ἑτοιμοπίσίῳ x9 τῷ τῆς τολμηρϑὰς μηϊρυιᾶς δόλῳ, 


» περιπεσεῖν Θανάτῳ, ϑαυμάσεις" 


μόλις μὲν ἂν 


» ἐπαινέσαιμι τοῦτο (1)' ἐχεῖνος μέντοι ἔγωε εἰμί. 
» Καὶ ἐμὲ ἡ τῆς Πασιφάης κακοδαυίμιων Θυγάτηρ 
» πο]ὲ μάτην πειράσασα, τὴν τοῦ παΐοθς ὑποφθεῖ- 


22 esi 


κοίτην, ὅπερ " 


ἤθελεν αὐτὴ ἐμὲ ϑελήσαντα 


»ἤλεγξε, σϊρέψασα τὴν κα)ηϊορίαν δέει τε τοῦ μὴ 
» μηγυθῆναι τὸ πάθος, χαὶ μῶλλον (3) ὅτιπερ αὐτὴ 
» τὐϑϑσέκρϑυσα, διωσά μενος. Καί με μηδὲν ὄφλοντα 
» ΤΟΙΟΌΤΌΟΝ ὁ ) mun ἀπελαύνει τῆς πόλεως, χαὶ ἀπιον-- 
» T'06 Aes aeg Tal Th κεφαλῇ δυσμενεῖς. Πρόσφυ-- 


» γι τοίνυν ἁρμαῖι πρὸς τὴν Πιτθείαν vein Τεριζῆνα. 
» Καὶ τὴν τοῦ Κορανθιακοῦ πελάγους ἠϊόγα, παρή- 
» μειξον idw- ἐξηγέρ θη » " ϑάλασσα, x5) ὑπερφυὴς 


» ὑδώτων σωρεία, εἰς opous εἶδος (3 


zque dixise et eodem sensu 
siste modum et tene modum. 
(1) Lat. virque probabo non 
jacens quorum hic est sen- 
: ϑαυμασῃ, xdi μόλις μὲν ἂν 
τοῦτο φαγέρφθν ποιῆσαι οἷος τ᾽ εἴην, 
χαὶ ἐξελέγχειν. 
(2) Latina, « Indiciine metu 
» magis , offensane repulse » , sic 
erant ferme vertenda : πότερον 
dici μᾶλλον τοῦ JA μυηγυθῆναι πὸ πα- 


3) κυ βουμδνη τε χαὶ 


θος, ἢ ἡ ὅτιπερ αὐτὴ “χξοσέκρφυσα. ui 

(3) Lat. «In montis speciem »: 
frequens comparatio. Philostr. 
Her. pag. 298, ϑάλαῆα.. . &p- 
Jeiu,, λόφῳ JAEN ἴσῃ. Libanius 
Ep. 1139, TU Ποσειδῶνος ἐδεήθην 
ὅπως ὑμὶν ἐπαγαΐχοι xoa la, οὔρεσιν 
ἴσω : ubi Wolf. videndus, collato 
Jacobs. ad Achill. Tat. Lx, 
p. 402, et Weitz. Ind. in Dra- 
cont. p. 71. Constantinus Por- 
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» αὐξάνουσα, κα]εφαίνεϊο, μυκηθμούς τε ἀποδιδοῦσα, 
» «94 a7 ἄκροις τῆς κορυφῆς κα αῤῥέουσα, (1). "Exei- 
» Bey δὲ, τοῦ χύμαος ῥαγέντος, ταῦξ9ς xees.a Qoegs 
» ἐξωθεῖται, χαὶ, μέχρις τῶν σἹέργων ἀνορθωθεὶς «τὸς 
» ἀέροι, ἔκ τὲ τῶν μυκ)ήρων xg] τοῦ σΊόμιαΊος ἀνα- 
» πεπΊαμένου μέρος ϑαλάτΊης ἐξήμεσεν. Αἱ ψυχαὶ 
» μὲν οὖν ἔδεισαν τῶν ἑταίρων" ἐμοὶ dV. ὃ νοῦς ἄτρε- 
» σῆος ἔμεινεν, ἀποχρώσης αὐτῷ τὴς ὑπερθρίας. 
» Ἡνίκα δι᾽ οἱ ταχεῖς ἵστποι τοὺς τρουχήλους «es 
» τὴν θάλασσαν £a pé αν, τὰ ὦτά, τε ὀρθώσαντες 
»Ἐἔφελξαν, x2] τῷ τοῦ τέρᾳ]ος φόξῳ ταρφτῆονται, 
» x2] ἐν ὑψηλοῖς σκοπέλοις TO ἅρμα, κα]ακχρημνίζου- 
» σιν. "Eg δὲ τὰς ἡνίας ἀφρῷ λευκῷ διαξείξρε[κένας 
» μάτην ἐπισπᾶσθαι τῇ χειρὶ διὰμάνχομιαι, χρὴ, εἰς 
» τοὐπίσω γενόμενος ὕπῆιος, τείνγω. Καὶ οὐκ ἂν ἡ τῶν 
» ἵππων λύτΊ]α τῆσδε περιεγένε]ο (2) τῆς ἀλκῆς, εἰ 
» μὴ ὁ πεεὶ τὸν συνεχὴ σήρεφομενος ἄξονα, τροχὸς, 
» σ)ύπει συναντήσας, Jieolec. Qn xq) διεῤῥίφη. ᾿ΕκΊι- 
» γάτήομιαι δ᾽ αὐτίκα, ToU «ρμαῖος, χαὶ, TOV ἱμνών- 


phyr. Them. 1, 17: τὸ δὲ Αἰγαῖον (imo κληρφύμεθα, ut est recte in 


πέλαγος βαρύπλουν €i xa) δυσπέ- 
ὀαῆον, χαὶ κυ μαλα μωκροὶ χαὶ ὄρεσιν 
ἐοικότα qQegauie)AiQoY ToiC πλέουσιν. 
Eumathius ΧΙ, pag. 417: κυκᾷ 
τὴν ϑείλασσειν ἸΤοσει δῶν, ἴσα καὶ ὄρε- 
σὶν ἐγείρε) τοὶ κύμαΊα, τὴν ναῦν κα- 
qudUeu φιλογεικεῖ" λυήρϑν ὁ κυξερ- 
γήτης τεθῆναι γομοθεε; : cod, Reg. 
4897, τυθῆναι, optime : sic vri, 
pag. 302: ναῦς ὑπηρέτης (cod. id. 
ὑπηρέτις, bene) ἡμῖν τῇ φυγῇ, 
qesc ἣν Ποσειδῶν, ἀντιπνεὶ, χαὶ ϑῦ- 
μα Uie, xà τὸ ϑῦμα πληρούμεθα 


codice). Archias Ep. 30, de del- 
phine in litus ejecto: Ἢ yap ἴσον 
away: Μαλείης ὡς ἐκυκήθη Κῦμα 
πολυξώνθους c^ ὡσεν ἐπὶ ψαμάθους: 
Ilgen. Opusc. t. II, p. 78, Ar- 
chiam ridet quod delphinem di- 
xerit ἴσον πρηῶν! M.aAeme , riden- 
dus ipse, ni aliud egisse virum 
doctiss. esset manifestum. 

(1). Imo σχιζομυένη , ut. melior 
lectio findi ( non fundi) vertatur. 

(2) Codex, περιεγένοντο, Statim 
cod. zu. 
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» TOY συγεχόγτων τὰς χεῖροις, εἶδες ἂν τὰ σπλά. 
» γα ζῶντα συρόμενα, x4 τοροσεχόμενα, τὰ γεῦρα, 
» ΤΌΙς Spots, χρὴ τὰ μέλη ἐν μέρει μὲν διαφεύ- 
» 95rra, (1), ἐν μέρει A £u λεκόμεγά, T6 x xacla.- 
» λιμυστανόμενα, χαὶ τὰ, ὁσία καα νύμενα x9) βαρὺν 
» ἦχον ἀποδιδόντα, » γαὶ τὴν ψυχὴν à ἀπειρηκυῖαν ἐξι- 
» πίαμένν. Καὶ οὐκ, ἣν οὐδὲν ἐν τῷ σώμα μέρος, 
59 ὅπερ ἔσχες ἂν δια [νῶγαι, ὄψις δ᾽ m ἅπαντα, . μία. 
» Μήποίε, Νύμφη, δύγασαι 3 ἢ τολμᾶς τῷ ἐμῷ Ja- 
» "Vra τὸ σαυΐης πάθος παραιθέναι : Ἐγὼ γὰρ δὴ 
» χρὴ τὸν Quos ἐστερημένον ἐθεασάμην: χῶρον, xe] 
» T0 σῶμα, διεσπασμένον ἐν τοῖς τοῦ Φλεγέθοντος 
» ὕδασιν ἔλουσα. Καὶ οὐκ ἂν μοι τὸ ὧν ἀπεδόθη, 
» ὅτι μὴ τῇ σ)ρασίηρίῳ τοῦ Ἀσκληπιοῦ ϑεροιπεία" 
- ὅπερ ἐνάδὰ ταῖς ἰσχυραῖς τε [Bolawais wg) τῷ 
» Παιογείῳ φαρμάκῳ, τοῦ Πλούτωνος ἀγανακοῦν- 
» T'06, ἀπέλαθον, αὐτίκα, μοι ἡ ᾿Αβεμις, f Ia. μὴ 
» τὐαῤῥησιαζόμενγος τὸν τοῦ δώρου τοῦδὲ φθόνον αὖ- 
» ξάνοιμε; πυκνὴν ἐπιστεοσθεῖν γεφέλην ἐποίησεν. Ὡς 
» ἂν δὲ χαὶ ἀσφαλείας ἀπολαύοιμι, χφὶ δυναίμην 
» aoa ode βλέπεσθαι, xe ἡλικίαν προσέθηκε, d 
» οὐδὲ γνώριμον μοι xa lE Aure «eje. Καὶ δὴ xe] 

» ἐπὶ μακρϑν ἐδίστασε πότερον μοι Τὴν Κρήτην ἢ e ) 
» τὴν Δῆλον ἔχειν παρφ δώσει, wg], TU) T€ Κρήτην 
» xg) Δῆλον ἐάσασα, ἐνταῦθα, μεϊέθηκεν. Καὶ ἅμα 
» £401 τὴν κλῆσιν, "TIG ἂν τοὺς ἵππους Ga, MR 
» σχεῖν δύγαιτο, ἀποθέσθαι χελεύει" χαὶ, Xo, φησὶν, 
».05 ἦσθα πρότερον Ἱππόλυϊος, Vv ὁ αὐτὸς Οὐΐρ- 


(1) ἴπιο, διαρπασθέντα͵ , vel ductum « Membra rapi partim ». 
aliud similealiquid, adlatinorum (9) Codex, Κρήτην καὶ τὴν A. 
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[ y M ^ e eS 
o» Giog ἐσο. Ἐντεῦθεν τοδὶ τὸ γέμος oix, τῶν ὕπο- 


.» δεεσίέρων ϑεῶν εἷς, χρὴ λανθάνω ὑπὸ τὸ τῆς δὲ- 
» σποίγης ᾿Αρ]έμιδὸς ὄνομα (1), χαὶ εὔνους ἐχείγῃ δια-: 
» ΤΈλῶ. » | 

Τῆς Αἰγερίας μέντοι τὸ. πένθος πάθος ϑυρᾳίῖον 
χουφίζειν οὐ δυναΊαι. ANN, ἐν τῷ ταπεινοίάτῳ τῆς 
τοῦ ὅρους χειμέγη ῥίζης, εἰς δώκρυα, τήχεϊαι, μέχοις 
ἡ ToU Φοίξου σύγίονος, τῷ «eje αὐτὴν ἐλέῳ καμ.- 
φθεῖσα., πηγὴν ἐκ. τοῦ σωμαῖος ἐκείνης ψυχρὰν 
ἐποίησε, x9] τὰ μέλη «ρὸς ἀένναον ὕδωρ ἀπελέ- 
“πΊυνε. 

Τὰς γε μὴν Νύμφας τοῦ «eslmalos ἐξέπληξε 
τὸ καινὸν, wg) ὁ τὴς Αμάᾶζόνος παῖς οὔκουν ἑτέρως 
dy am; ἐσΐι τῷ ϑαύμαϊι, ἢ ἡνίκα, ὃ Τυῤρηνὸς ἀρό-- 
τῆς τὴν ϑεοπρόπον βῶλον ἐν μέσοις τοῖς ἀϊροῖς 
ἐθεάσατο, αὐτομάτως μὲν τὰ τπορῶτα xg μιήδενὸς 
χιγοῦντος κινουμένην, αὐτίκα dV ἔπειτα μορφὴν ἂν- 
ϑρώπου μὲν δεχομένην, τὴν δὲ τὴς γῆς ἀποΊιθε- 
μένην, x94 τὸ τορόσφαλον σῆόμα, ταῖς μεῤλλούσαις 
μοίφοεις ἀγοίγϑυσαν- Τά γην τοῦτον οἱ ἐξχώρμοι Ge9- 

; " 4 ; : | 
σηγθρευσᾶν, 05 «ar poros τὸ τῶν Τούσκων ἐδιδαξε 
γένος τὰς μελλουσας ἀνοίγειν τυχας" Ἢ ηγίχα, o 
Ῥωμύλος τὸ ἐν τῷ Παλαήνῳ λόφῳ πεπηγὸς ποΊε 
δόρυ ἐξαπίνης ϑάλλον ἑώρᾳκχεν, ἐπ ἀρ]ιφυοῦς ῥίζης 
ἱσήάμενον, ἀλλ᾽ οὐκ, ἐπὶ cidwe9U σήύρᾳκος (3) ἔτι, 


(1) Nomine male legit pro nu- Quid sit σήύφφ ξ explicabam olim 
mine. Verte ergo, σέξασμα, τὴν ad Phil. Her. p. 601, ubi vitia 
ϑείαν δύναμιν. Atque mox non sunt typorum vel calami lapsus, 
accenseor habuit, sed adsentior, σαυρώτηρ et σαυρώτηρα. Adde Mo- 
vel acceptior. rel. ad Dion. Chrys. t. II, p. 452; 

(2) Codex, σιδήρου σήύρακος: Casaub. ad Sueton. Ces. 62; 
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χρὶ οὐκ. ἔτι τυγχάνον ὅπλον, ἀλλ᾽ ἀκαμπὲς δὲν- 
σῦρον, dd τοῖς ἀποθαυμάζουσι σχιὰν ἀπρφσδόχη]ον 

se de ure ki 

παρεχόμενον" ἢ ἡνίκα τὰ, éa.U]o0 κέρᾳ ἐν τοῖς πο- 
ταμίοις ὕδασιν εἶδεν ὁ Κίπ'πος" εἶδε x94 γὰρ, χφὶ, 
ψευδιὴ πίσηιν ἐπὶ τὴς εἰκόνος εἴγωι πειθόμενος, πολ- 
Ados τῷ μέϊώπω τοὺς δακ)ύλους ἐπενείκὼν, ἅπερ 
εἶδεν γ.Χα7., xe], μηκέτι τοὺς ἑαυ]οῦ μεμφόμενος 
ὀφθαλμοὺς, Bon οὑτωσί πως, ὡς elc eUe , τῶν πο- 
λεμίων ἡτήημένων, παρὴν᾽ καὶ, «xe9s οὐρφνὸν τοὺς 
ὀφθαλμοὺς ὁμοῦ x2] τὰ κέρφι διάρφις, « El τί ποΊε» 
εἶπεν « ἐπισημαίνει TO τέρῳς τοῦτο, ϑεοὶ, εἰ μὲν 
» περλχαρὲς εἴη, πεελχαρὲς ἐσίω τῇ παΐεοίδι χαὶ 
» ToU Κυράνου τῷ OY εἰ dV ἀνιαρὸν, ἐμοῖ ἀπει- 
» λείσθω μόγον.» Καὶ, ἐκ᾿ χλωρῶν βώλων βωμὸν 
chicas, εὐώδει πυεὶ τὸ κρεῖτῆον ἐξευμενίζέϊα!, χαὶ 
οἶνον ἐκ, κύλικος σπένδει, χφὶ, τοοδάπτου τυθέντος, 
πυνθάνεϊαι τί ποῖ᾽ ἂν αὐτῷ σημαίνει τὰ σπαίροντα 
ἔτι σπλάχνα" ὥπερ ὁμοῦ τε ἐπεσκέψα)ο τοῦ 
Τυρρηνοῦ ἔθγους ὃ ϑυοσκόπος, x9] μεγάλα, μὲν Gr at^ 
μάτων ἐπιχειρήματα, εἶδεν ἐν τούτοις, δυσσύμ.- 
Gua; μέντοι. Ὡς δὲ χρὶ τοὺς ὀξυδερχεῖς ὀφθαλμοὺς 
ἐκ, τῶν AoGOy τοῦ ϑυμαΐος «wegs τὰ χέρφ: "pe τοῦ 
Κίππου, « Βασιλεῦ » εἶπεν, «ὦ χαίροις! Καὶ γάρ 
».σοι, Κίσπε, χοὶ τοῖς σοῖς χέρφισιν ὁ χῶρος οὗτος 


Bernard. ad Nonn. t. I, p. 383; 
Gevart. Elect. 1, c. r, ubi cerni 
potest ποῦ cVegxoc imago; Wal- 
pol. in Museo Cant. t. 1, p. 199; 
Jacobs. ad Anal. t. VII, p. 85, 
92. Theophylactus Simoc. Epist. 
71, que in editis Ῥόδωνος est Κυ- 


παράσσῳ, in codd. Regg. 2991 A, 
3047, Ῥόδωνος Κυπαωράσσωνι : “οὖς 
Λευκανοὺς ἐπιέναι πάλιν φασί * καὶ, 
A / , 3." , ^ 
v) δρέπανον ἀπορρίψως, λόγχην xad 
mapu ipo χαιλκεύσομια : fidem codd. 
eu upo» In eg., optime. Zmvee etauu- 
pop nomina sunt synonyma. 
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» 4] τὰ τῶν Λαήνων ὑποϊαγήσέϊα! τείχη. "PyEoy 
1 M 
» cu μόγον τὴν βραδυΐητα, χαὶ ἀναπεπΊαμένας 
i Lad n" í y H ΄“- 
» Tag πύλας εἰσελθεῖν σπεῦσον. Οὕτω γὰρ αἱ Μοῖ- 
Y i M Ι! H 
» e χελεύουσι, ΘΙ; xara, τὴν πολιν εἰσδεχθεὶς, 
M E] 
» τύραννος γενήσῃ, χρὴ σὺν ἀσφαλεία, ἀναφαιρέτου 
e 1 , 
» ἀπολαύσεις τοῦ cxWTlegu.» Ὁ δὲ Κίσπος εἰς 
e y A du, 7 f, 1 NP e 
τοὐπίσω τὸν πόδα, μέϊηνεἶῖκε, wed 2Aooueouc ἐκ, τῶν 
e ͵ 3 , N 2 M 
Τῆς πόλεως πύρβγῶν ᾿ἀποσ)ρέφων τοὺς ὀφθαλμους, 
4 c M ^ 
« Tlóppo , d! πόῤῥω » φησὶν, «oi Θεοὶ, τὰ τοιαῦτα 
͵ 3 / e b 3. fe 
»σύμξολα amo aie. Πολλῷ γὰρ ἂν ἔγωϊε δι- 
Ι! A 3 » A 
» χοιιοτέρον Quyas τὸν βίον ἀνύσαιμι ἢ To Καπι- 
Y 34 N 
»τώλιον ἐμὲ ϑεάσαιτο τύρφννον.» Εἶπε, ws πα- 
M M — es 
esoypnpea, τὸν δίῶμον wg) τὸ βάρος συϊκαλεῖται τῆς 
A , rs 
γερουσίας, «xegaÜey μέντοι τὰ κέρφι εἰρηγικῇ dou Qm 
7 A 5 Ga.0 M [a 7 7 nec 
καλύψας. Και, owa'eaUesec «we95 τῶν cipegriic ity 
1 3} 1 λ ? - 
“γενομένης (), ἀναξὰς Ἐσΐη, χαὶ, τὸν ἀρχαῖον τρό- 
᾿ 3 cd 
πον ἐξιλασάμενος τοὺς Θεοὺς, « Eoi τὶς » εἶπεν 
"m ^ -“ 2 A ἴω 3 L. 
« ἐγταῦθα,, ὃν ὑμεῖς €i μὴ τῆς πόλεως ἀπελάσηϊε, 
/ , e » € APA | 
» γενήσεϊαι τύραννος. Τοῦτον δι᾽ oci vé ἐσῆιν 
Ι Ἁ ὦν 31. 75«X ^ 
»σημείῳ Qeoco, x94 οὐκ ὀγόμαλι" xées. ἐπὶ τῷ 
^ - 
» μεέϊώπῳ φέρει" ὃν ὑμῖν ὃ μάντις μηνύει, τὴν ῬῬώ- 
,! , ͵ 3 ͵ 7 5 — 
» μὴν εἰσελθοντα,, νόμους ἐπιθήσειν δουλείους. "Exei- 
1 3 ᾽ 1 T7 
» yog μὲν οὖν εἰς Tas πύλας ἀναπεπήαμένας οἷος 
y € » [i E PEE fc E / , 1 λ 
»7T € elata," αλλ ἐγω}ε ἀντέσΊην" εἰ xod Tc 
» pudica, μηδεὶς ἐχείγου μοι μᾶλλον τπρφσήκων 
A - : e ^ 
» £cl. Καὶ ὑμεῖς M amm eiae Kuerraj, τῷ 
3 A Y , 3 3 
» ἀνσρὶ τὴν πόλιν, ^, εἴπερ ἀξιὸς ἐσΐι, βαρείαις 
» δ es 
»ἀλύσεσι δυσαε, ἢ olwcale τὸν QoGov τῷ Sa- 
(1) Velim potius, xa; ἐπὶ «xes- ἐποίηστιν, ἀγαξάς. Lat. « et aggeri- 


^ 


σχωμώτων di αἱ c leslie lixa] χεῖρες  » busfactis a milite forti Insistit.» 
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41... e» ἢ ͵ T. 5 - 
» yáTO τοῦ πεωσρωμένου τυρῴννου. » Εἶπεν. Ὁποῖον 
1 -“ 
δὲ ψιθύρασμα, γινέϊαι τοῦ Εὔρου λαμπροῦ ταῖς 
᾽ » ὃν Y 
οἰκείαις πεύκαις (1) ἐπισυρίζοντος, ἢ ὁποῖον τὰ 9α- 
͵ -“ / ἢ P 15€ ! 
AdTlia, ποιεῖ κύμαϊα, ψόφον, €l χε πόῤῥωθεν του- 
e ^ i 
τῶν ἀκούοι, τοιοῦτον ὁ δῆμος ἐπήχησεν. ᾿Αλλὰ, καί- 
I e» es . 
Toi συϊκεχυμένων Ὄντων τῶν ToU δήμου ῥημάτων, 
1 li : 
δείσαντος μέντοι (2) τὰς ἄλλας ὑπερξάλλει φωνή" 
M e Y 
«Τίς οὑτοσί ἐσῆι;»» Καὶ περισχοποῦσι τὰ μέτωπα, 
λ M ὃ £v i e ἣν 
χαὶ τὰ «ὐφοῤῥηθέντα, κέρφι ἐπιζη)οῦσι. ἸΤρὸς οὗς αὖθις 
c 7 D 7 -» A 2! . 
ὃ Κίππος « Ὃν Óferre» φησὶν «- ἔχέϊε. » Καὶ 
3 ^ [22 i ,ὕ e 
ἀφελόμενος τὴς κεφαλῆς τὸν σήέφανον, χαΐτοι τοῦ 
δὲ AU 2 /9 Y 4 / 
μου κωλύοντος, ἐμφωνίζει τοὺς xe9ia.pouc κέρφισι 
Ld E] / / A 
δυεῖν ἐπισήμους. Καέσπασαν τοίγυν ““ὠντες τους 
ὥ E 1 2.  ψν M Y - 
ὀφθαλμοὺς, χαὶ οἰμωγὴν ἀφῆκαν, wo4 τὴν τοῖς àV- 
, 2. e» 1 Fs» 
δρωγαθήμαωσιν ἐχείγην περλφωνὴ κεφαλὴν {τίς ἂν 
3] 3} b 
ἔχοι πισΊεύειν;:) ἄκοντες ἐθεάσαντο, wg), μηδὲν ὗπο-- 
ον N 
μείνωντες περφιτέρω τιμῆς αὐτὸν σήέρεσθαι, Toy 
3 M 
χαρμόσυνον ἐπέθηκαν o lé Qauov. Ἢ γερουσία, γε μήν, 
5 A j 5 e 3. n 
ἐπειδὴ τὴν πόλιν εἰσελθεῖν εἴργη, Κίπ'πε, ἀγοοῦ 
/ C 4 . T ; ERR » e 
πολυ]ίμου τοσοῦτον col δεδώκουσιν, ὁπόσον ἂν, βοῦς 
[: γῇ A ee 2.) T4 cc 0 / óv 
ὑποοαλῶν TQ de9TpO , περλλάδειν £QUEV. μέχεξλ OU- 
P" »l 
σμῶν δυγυθείης. Καὶ τὼ χέρφι ϑαυμασ)ὴν o-piy παρε- 
χόμενα, τοῖς ἐπιχρύσοις τῶν πυλῶν ola pois fo 
? Ἁ i »0v (€ 
λάπήηουσιν, εἰς μακρὸν τὸν αἰῶνα, διαμεγοῦντα. 


(1) Nescio quid habuerit le- 
ctionis ; vulgatam certe succin- 
iis male vertit. Forte, συνεσΊαλ- 
μέναις, ni placet, ταῖς τὴν oput 
εὐξώγοις, quod habet Noster 
pag. 426, in ejusdem epitheti 
versione. 

(2) Pro frementis invenisse 


videtur frementis, aut timentis.: 
Quidquid sit, epithetum referen- 

dum fuit ad 4Yuv, eo ferme, 
modo: ἀλλεὶ xe ποι συκεχυμιέγων 

(eod. συϊκεχημυένων ) ὄγτων τῶν ποῦ 

δείσαντος (vel opua ομυένου) δήμου 

ῥημάτων, μία τις MY lo) τὸς ἄλλας 

ὑπερίάλλει φωνή. 


ΒΙΒΛΙΌΝ 1Ε΄. 689 


No) AV, ὦ Μοῦσαι, ϑειότης τοῖς Tomlais συμ.- 
παροῦσα, dialesvoUre (we) γὰρ oidwe, wg] οὐδὲν 
ὑμᾶς " μακρᾷ παλαιότης ἔχει X Acid) πόθεν τὸν 
Κορωνείδην Ἀσκληπιὸν ἡ περίῤῥυϊος τῷ βαθεῖ Θύμ- 

625 Ge4dY νῆσος τοῖς ϑεοῖς τῆς Ῥωμαίων ἐνέϊοφοψε 
πόλεως. 

Λοιμός τῈ χαλεπὸς τὸν Λαΐῖϊον deo. διέφθειρε 
χαὶ τὰ σώμαΊα, ὠχοιῶντα, τῇ τοῦ αἵμα]ος ἀφανι- 
enn νόσῳ ἐτήκεϊο. Ἀπειρηκύότες τοίγυν ταῖς ἐκφο- 
ess, ἐπειδὴ τὰς ἀνθρωπείας ἔϊνωσαν. πείροις δυνα- 

680 μένας μηδὲν, μηδὲν δὲ χρὴ τὰς ἰα]ρῶν τέχνας, ϑείαν 
ἐπιζηϊοῦσι βοήθειαν, χρὶ τοὺς τὸ τοῦ Φοίξου χρη- 
σήήφιον, τοὺς Δελφοὺς, τὸν μέσον ὀμφαλὸν (1) τῆς 
οἰκουμένης, καϊέχον, ἀπίασι, χαὶ πο)νιῶνται σωΐη-- 
ολώδει ϑελῆσαι χρησμῷ τοῖς αὐτῶν ταλαιπώροις 
ares naci ἐπαρκέσαι. χφὶ τὴς τοσαύτης πόλεως 
τὰ χακᾷὰ σῆησαι. Καὶ εὐθὺς δ,τε χῶρος xod ἡ δάφνη, 

686 χρὶ ἣν ἐχεῖνος ἔχει φαρέτραν, "ὁμοῦ «a aura, ἐσείσθη, 
χαὶ ἐκ, τῶν ἀδύτων ἡ πρόμαντις (3) τοιαύτην ἀπε- 


δίδου φώνην" : 


| 
| 

| 

᾿ 
" 
; 
1 


e e 3 
« Ἣν Cileic ὧδ᾽ ἐξήτησας ἂν wv ἀλκήν * 
» Καὶ ζήτει νῦν ἔγγιον. Οὐδὲ γὰρ ὕμμιν ἐμεῖο, 
» Ὡς τὸ πάθος λύσω. τοῦ d" ἡμέέρρυ τέκεος δεῖς 
, y ^ γ 5» Bj , 75? "« 
640 » Αἰσίῳ οἰωνῷ 4" ἴτε (3), χαὶ γόνον αξα]; ἐμεῖο. » 


(1) Codex, τὸ μεσύντων ὀμφα- tellexit, de qua Clav. I. c. p. 83, 
A». De re supra pag. 430, et consuli potest. Reponendum, ὁ 


confer Gronovii Lectt. Plautin. 524oc. ᾿ 

pag.205,atque.Claver. de Ora- — (3) Codex, αἰσίῳ δ᾽ οἰωνῷ ἴτε. 

culis pag. 73. Metro sic ng transposi- 
(2) Latinum cortínz non in- tione vocule profui. 


v. 44 
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E] X M ev t NO. 4 
Ἐπεὶ δὲ τὰς τοῦ ϑεοῦ ἐντολὰς ἡ σοφὴ γερουσία, 
ET M 
ἐδεξαΊο, ἐπισκοποῦνται τίνα, πο]ὲ πόλιν ὃ τοῦ Φοί- 
c Y LU M 
Gov νεανίας οἰκεῖ, χρὴ πέμπουσι διαποντίους τοὺς τὴν 
aie Ἁ ' 
Ἐπιδουύρλον "ioya, ζυήσογτας. Ἐπεὶ δὲ ταύτης οἱ 
/ n 2 n9 
645 πεμφθέντες ἥψαντο τῇ κοίλῃ vnl, «προσῆλθον τῆ 
e —- ^m es A us 
βουλῇ »gj τοῖς τῶν T'eouxav γέρουσι, χαὶ ἱκέτευον 
1 1 “ ^s ὰἁ r P 2 
Toy ον αὐτοῖς δοῦναι, ὃς παρὼν τὰς τοῦ γένους 
e» 3. οὖ 2 H / 3 7 [2] 
TG) Αὐσόνων ἐκφορφὶς σήήσει. "Evfo]awrag τοιγαροῦν 
A 
κλήρους βαλέσθαι (1): dYo arra, δ’ aj γνῶμαι χαὶ 
ς A i Ht - “- 
διάφορφι γίνονται. Οἱ μὲν γὰρ μὴ δεῖν ἀπαρνεῖσθαι 
P | 2 1 
τούτοις oloyro, τὴν ἐπικουρίαν: πολλοὶ δὲ κα έχειν 
E 7 λ 1 “« l ^N 3 ! ; 
650 ἀναπείθουσι wo) jn τοροΐεσθαι τὴν ἰδίαν ὦ φέλειαν, 
M c/ 
μηδὲ coy. ϑεὸν «xegdióbvag. Οὕτω τοίνυν ἀμφισζη)ούγ-: 
᾿ e | e» 1 
τῶν, ἑσπέρῳ. TO φῶς a mUcalo, x9] ἡ τὴς γῆς σκιὰ 
3 » M 
σκότον ἐπήνεϊκε τὴ ὑφ᾽ ἥλιον. Ὁ δ᾽ ἀλεξίκακος ϑεὸς 
ΕἸ - c I . e A D n 7 
£y τοῖς ὕπνοις ἔδοξεν ἐπισῆηναι «xe9 τὴς σῆς, ὦ Ῥω- 
E "e A em ^ E 7] 
μαῖε, σρωμνὴς, «gd ὁποῖος ἐν TO οἰχείῳ εἴωθεν εἶναι 
i ἴω e 
655 ἀγάλμιαῖι, wed, τὴ λαιᾷ βακΊηρίαν κα]έχων ἀ[69- 
A [a f» A Pa e / ET... 
τικῆν, TO δεξιᾷ τοὺς τῆς μακρθις ὑπήνης ἐπισπᾶ- 
σθαι «λοκάμους, χρὴ τοιαύτην ἐξ εὐμενῶν τῶν 
ΕἸ I e/ 
c épyey ἀνα διδόναι φωνήν" «᾿Απόθου QoGoy ἅπαντα" 
λ * e/ 1 2 wv 8. 7 / 
» 494 γὰρ ἥξω, «94 τοῦμον ἀγάλμα, κα ]ωλείψω. 
Paz X Y ^9 δῷ A 
» NU» δῈ μόνον τὸν περὶ τὴν βακίηρίαν ἑλιπήόμε- 
»l »J D] e - ^ 
660 » Yoy oQIy ἄθρει, gj σημειοῦ τοῖς ὀφθαλμοῖς ducet 
^ » ^ T 2 ἴω 
»(ὥς, ὡς ἂν ἐπιίϊνῶνωι οἷός T€ γένοιο" εἰς τοῦτον 
» » « » 
59 μὲν γὰρ ἀμειφθήσομιαι, εἰς ὅσον εἰκὸς (3) τὰ οὐ- 
(1) Vertit quam habuitlectio- (8) Exciderunt paucula, sic 
nem , « certant addicere sortes», fere supplenda ! αμειφθήσομαι " 
sed cui alium esse sensum pu- ἀλλο μιείζων ἔσομαι, xad. πόσος ὀφθή- 


2 E E L4 5 
taverim , hunc nempe, χαὶ dYiryo- σομια! εἰς ὅσον €ixoc. . ..Lacunam 
4, € ͵ . € 4, 
φάζοντωι οὕτω κελεύειν χρησμούς. peperit τὸ ὁμοιοτέλευλον. 


f 


(o c-—— P να, ΡΨ Sue 
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3] A M e 
» esie, σώμαϊα, μέϊαμείξεσθαι. » Αὐτίκα, δὲ σὺν τῇ 
e 1 c A Y ^ e A λ ce» e i e 
Φωνῃ μὲν 0 -J€oc, σὺν ΤΉ Φωνῃ δῈ γφ TO EO 94 ὁ 
A es M 
ὕπνος dmm, ws) τῷ ἐνυπνίῳ τὸ φὼς ἐπηκολούθει. 
ATE: ͵ λ fa M c c M eU. » 2έ 
To iee9V. Καὶ ele, μίχρον ἢ ἐὼς τὰ τῶν ἀσ!έρων Qu- 
: ς E 2| J 
γαδεύει πυρᾷ" οἱ δ᾽ ἐν τέλει, ἀόρισῆον ἔτ᾽ ἔχοντες 
» ὌΝ 
τί ποῖε ποιήσαιεν ἂν, «eds τὸ πολύμοχθον τοῦ Ün- 
e» € M ε / 
τουμένου ϑεοῦ συνίασιν ἱερθν, wg) ixéleuouciY οὐρᾳ- 
λ A 
γίῳ μηνύσαι σημείῳ, τίνι ἂν αὐτὸς χώρῳ ἐπιχωφιά.- 
^ ! λ 
ζειν ἐθέλοι. Μόλις καλῶς ἔληξαν, χροὶ 0 ϑεὸς, εἰς 
A »l 
χρυσοειδιὴ pla ληθεὶς χαὶ ὑψίλοφον ὄφιν, «egal- 
γέλα, evellaa, πέμπει, χαὶ τὴ οἰκεία, ἐπελεύσει 
͵ 3] A M M H b ͵ 1 
T0,T€ ἄγαλμα χρη τοὺς βωμους *g4 Ta πύλας ὙΦ 
M 3] 9] 
τὸ μαρμάραλνον ἔδωφος χαὶ τὸν χρυσοῦν oesQov διε- 
M! A E » 
δύνησε, wd, μέχρις τῶν σέρνων éaloy ἐξάρᾳς, ἐν 
ς f» 5 A es 3 
μέσῳ τῷ ἱερῷ ἔστη, wq] τοὺς ὀφθαλμοὺς πῦρ ἀπο- 
ΓΝ M 
πάλλοντας 7reejumyale. Τὸ δὲ τὐλῆθος waa Aa yer 
E 3 / / M 1 c M ς A 
ὑπεπήηξεν. Ἐπέϊω δὲ γε τὸν Θεὸν ὁ σεμνὸς ἱερευς, 
λευκῇ ταινία, τὴν χεφαλὴν ἀναδούμενος, χαὶ φησίν" 
ε Ὁ Ses ἐσῆιν! ὁ ϑεὸς ἐσῆιν! "E£iA&oxéle τοῦτον 
ς / i E 
» οἵ τινές ποῖε πάρεσΊε χαὶ γλώτΊῃ χαὶ διανοία. Ein 
» ἡμῖν, ὦ XXIe, συμφερόντως ὀφθεὶς, wg) τοῦ 
» τιμῶντος τὸ σὸν ἱερὸν ἀντιλαμᾷάνοιο δύμου. » 
« M 1 H ! 
Οσῆις ποῖὲ τοίνυν παρὴν τὸν Θεὸν ὀφθέντα Spw- 
M n ͵ m: 
σκεύει, χρὴ “΄άντες τὰ τοῦ ἱερέως ἄνα δὲ λοῦγτες 
ἐπιλέγϑυσι ῥήμαϊα. Οἱ δ᾽ Αἰγεάδωι ἱλασμοὸν εὐσεξῇ 
A e iH Ζ , 3 / A r 
x94 Φωνῃ w94 diawoía, παρέχονται. ᾿Επένευσε δὲ ToU- 
€ 1 A LU] / / 3 M E] / 
Τοῖς 0 J€oc, *g4, TOV λόφον χίνγήσας, ἀσῷαλες ἐχέϊ- 
Ι 
γον, συραϊμοὺς ἐπταναλαμίξώνων, ἔδωχε παλλομένης 
D ET , 4 Hi 
τῆς y Aw Inc. Τότὲ Jw καθαρᾷ πορεία, σύρέϊα!ι, χρὴ τὸ 


U 


"e9ccTY εἰς τοὐπίσω σΊρέφει, wg] τὸν τε ἀρχαῖον 


44. 
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ΜΕΤΑΜΟΡΦΩΣΕΙΣ. 


βωμὸν, ὡς ἀπελευσόμενγος βλέπει, χαὶ ταῖς συνγή- 
θεσι διαγοιξαῖς, x9] τῷ ναῷ καθ᾽ ὃν ὦκει, συντάσ- 
céla, (1). Κἀντεῦθεν dY' óde0 ἀὐθεσιν ἐπιξληθεῖσι χε-. 
κωλυμμένης πολὺς ἕρπει, gd κάμπτει κόλπους, 93) 
διὰ μέσης τῆς πόλεως πρὸς τὸν λίθοις 7Qeoy- 
μένον κοῖλον λιμένα, συντείνει. ᾿Εγταῦθα dV Eon, 
χρὶ τὸν ΤῈ δῆμον ἑαυ]οῦ χαὶ τὴν τοῦ ἑπομένου τολή- 
θους δὸρυφοοίαν ἱλαρῷ δόξας amo pne awe 3 pom Tto, 
ἐπὶ τῆς Αὐσογίας γεὼς τὸν ὁλκὸν ἀνεξίξασε. Ἢ δὲ 
γαὺς τοῦ βάρους Ἰσθέϊο τοῦ O00, wd] τῷ τούτου 
cuvexa Dice Qoplo (2). Οἱ δ᾽ Αἰνεάδο! “χαίρουσι, x9), 
ϑύσαντες ταῦρον ἐπὶ τῆς ἠϊόνος, τὰ «ορρυμνήσια, 
λύουσι τῆς νεὼς ἐσ]εφανωμένης. 

 AUes. δὲ τὴν ναῦν ἐπέσπερχε κούφη. Ὁ δὲ ϑεὸς 
ὑψηλὸς ὑπερεῖχε, «gj, τῇ ἐπιτεθείσῃ χεφαλῇ τὴν 
κοιμπύλην «ορύμγαν. πιέζων, τοὺς τὴν γλαύχην. 
ϑάλατΊαν ἀφεώρᾳ. Καὶ μέϊρίοις ζεφύρφις διὰ τοῦ 


βασιλίδος ὑπερευξαμενος, εἶτα xal 


(1) Zurnicos/a, ,valedicit. Auct. 
Timarionis $. 2, καθ᾽ or eti cvye- 
ταξάμην x2ie9r:ubi conf. Hasius. 
Palladas Ep. 43, in voce ludens: 
Aó9pi, συντάσσομμα! ὑμῖν" Συύγνταξις 
oap ἐμοὶ xdi ϑαναΊον π“αρέχει : ubi 
conf. Jacobs. Theodorus Prodr. 
in Notitt. MSS. t. VII, p. 245: 
σοὶ ἀποσ]αδὸν συνταξάμενος. Planu- 
des noster Vit. /Esopi pag. 90, 
xe δὴ τῶ βασιλεῖ συνταξάμενος 
ἀπεδήμησεν : vertit. Frobenius : 
«atque cum rege compositione 
» facta discessit» : velim , «at- 
»que, quum regi valedixisset , 
» discessit. » Auctor Vite Euthy- 
mii S. $6, pariliter omnino: τῆς 


συνταξάμενος αὐτῇ, ἐκχωρεῖ : ibi 
Cotelerius bene, cum deinde ei 
valedizisset. Hinc adjectivum 
συντακΊήολος. Auctor Actorum Ju- 
nioris Bacchi pag. 94: συντακΊηξ 
exoy αἰλλήλους κα]ασπασείμενοι. Ib. 
p. 105, πὸ συντακΊήξλον χαὶ τελευ- 
ταῖον ἀπένειμεν αὐτὴ σέξας: Adde 
Lobeck. ad Phryn. pag. 23. 

(2) Invenit, «pressaque dei 
»gravitate carina esf.» Quam 
equidem lectionem malim. Su- 


' pra pag. 310 verbum est sic in 


versuum clausula a librariis omis- 
sum tetigi : adde Dorvill. in Mi- 
scell. Observ. t. T, p. 264. 
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| Ἰονίου πελάγϑυς ἐν ἡμέροις ἕκίης ἀναϊολῃ τὴς Ἰτα- 
| Mas Wemélay Καὶ παρά. τε τὸ Λακίνιον ἱερὸν ὃ τὴ 
Ἥρᾳ ἀφωσίωγω χαὶ τὴν τοῦ Σκυλλαίου (1) Qépélaj 
ἠϊόνα." ἀφίησί τε τὸν ᾿Ιαπυγίαν, xg) τῇ μὲν λαιᾷ 
τὰς Ἀμφρφασίους πέτροις JV. αἵρεσιν. ἐκκλίνει, τῇ 
705 δεξιᾷ δὲ τὰ ἀπεῤῥωγότα Κελέννια, χφὶ τὸ Ῥωμίτιον 
παρᾳλέγέϊαι, Καυλῶνά, τε χα Ναυρλχίαν. ἸΤερλγί- 
γέϊαί τε τοῦ πορθμοῦ. «gj τῶν τοῦ Σικελικοῦ Πε-. 

| λώρφω oleo. Καὶ dw τὴν τοῦ βασιλέως Αἰόλου. 
γῆσον χαὶ τὰ Ταμέσης μέταλλα, χαὶ τὴν Λευχο- 
φακὴν ἐπὶ τούτοις Üflel, «9j τὰς τοῦ ὑποθέρμου Tla- 

σοῦ ῥοδωνιάς. "Evreü0e) τὰς Κατιρέας χαὶ τὸ τῆς 

710 ᾿Αθηνῶς ἀχκρωήήρλον παροφιλέγεϊαι, χαὶ τοὺς ταῖς Σουρ- 

| ῥεντίνοις duree παμιφόρους λόφους, xg) τὴν Hea- 





| κλέους πόλιν, Σταξίας τε, xg] ΠΠαρθενόπην τὴν εἰς 
| ἀνέσεις ἐπίσημον, χαὶ ἐκ ταύτης TO τῆς Κιμαίας 
Σιδύλλης ἱερόν. ᾿Εντεῦθεν τὰ Θϑερμὼ Udwla, «9j τὸ 
Φακοφόρον (3) πωρφμεϊρεῖτιαι Λίντερον, wg) ὃ πολὺν 
715 ἕλκων «ἀμιμον ἐν βάθει Βουλήοῦρνος, χρὶ "| τοῖς 
λευκοῖς oQ€ac1 (3) δεουψιλὴς XuvoUtcoc , αἵτε βαρεῖαι 
Μιντοῦρναι,, χαὶ ἣν 6. τρόφιμος Αἰνείας καϊώρυξεν., ὃ 
τοῦ AyriQdvrou T€ οἶκος, xdi ἡ τῇ λίμνῃ περικλυ- 
ζομένη, Τρεχᾶς, xa] ἡ Kipxsa, γῆ, χαὶ τὸ. τοῦ συ- 
γεχοῦς αἰγιωλοῦ Ἄγτρον. Ἔνθα, τῶν ναυ]ῶν ναῦν τὴν 


(1) Cod. σκιλλαίου. Infra , ἀπα!ι- 
στοῦ. lnferius, «apÜevózw — et 
ἀμφάώτου. Reliqua intacta retinui, 
et si sepe dubia vel falsa, ut 
Avrggr, Verbi causa, pro Ἄντιον. 
Malas sui codicis secutus est le- 
ctiones, quas verbo monitus le- 


ctor facili opera e Gierigiana 
editione corriget. 

(2) Quod  lentisciferum αἱὲ 
esse Ovidius, Planudes putavit 
lentis esse ferax. Repone , σχινο- 
φόρον. 

(3) Imo, ταῖς λευκαὶ ς mesa ege, 
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720 io']10oe9v καυμψάντων ("αὶ γὰρ ἣν ἤδη τὸ κῦμα, 


725 


730 


735 


τεαχύ), κύκλους δ ϑεὸς ἐξελίσσει, χαὶ, διὰ συ- 
χνῶν xul odora x94 | αἸυχῶν μεγώλων διολισθήσας, 
4095 TO ToU ques αὐτοῦ ἱερὸν τὴς καθαρξὶς ἡ ἠϊόνος 
ὡπήόμενον ἃ ame. Τοῦ δὲ πελάγϑυς ἀφυθρικότος, 
τὸν mule ὃ 0 Ἐπιδαύριος mura βωμὸν, 
χορ, τῇ τοῦ προσήκοντος. αὐτῷ ϑεοῦ ξεγία. χρησά- 
μένος, den εὐσγλοία, τὴν κεφαλὴν ἐπὶ πρύμνης 
ἀνέθηχε (1 )" μέχρις οὗ τϑός τε τὸ Káclegy χρὴ τὸν 
ἱερὸν τὰν τοῦ Λαξινίου (8) ad τὰ τοῦ Αγ ρα 
ἦλθεν atia, (3 Ἔνταῦθα φάντες οἱ δόμοι. emo eddy 
x9) τὸ pres τῶν γερόντων χαὶ τῶν εὐγενῶν γυ- 


σίφος τὸ σὸν, ὦ ἝσΊία Τρωϊκὴ, qup χρὴ εὐθυμούσῃ 
τὸν ϑεὸν ἀσπάζονται τῇ xegaryn. Καὶ, ἔνθαπερ «es 
ἀνάῤῥουν " ταχεῖα, φέρεϊαι γαὺς, ϑυμιά μαῆα, ἐ ἐπὶ τῆς 
ὄχθης βωμῶν ala e lory elo) E ἠχεῖ πεποιη- 
μέγων, xg) ταῖς ὀσμαῖς τὸν ἀέρφι εὐωδιά ζει, xod ἱερεῖον 
rye ϑερμαίνει τὴν «iban “μάχαιραν. Καὶ δὴ 
τὴν κεφαλὴν τῶν eo Merry τὴν Ῥωμαϊκὴν πόλιν 
lo? ADey- ἐξανίσ]αήαι δι᾽ ὃ ὄφις, χαὶ ἐπ᾽ (4) ἄκξϑυ τοῦ 


 deoU τὴν κεφαλὴν ἐπικλίνας κινεῖ, uguale dar 


740 


ἁρμόζουσαν, ἑαυ περιξλέπεῖαι. Σ χίζέαι ^ εἰς 
δύο περιῤῥέων ὃ ποϊαμὸς, ὃ ὃς δὴ Νῆσος ὀγομα, ἔχει, 


(1) Nonnulla exciderunt, ob κε. Voces αὖθις εὐπλοία omisi, 
interpretis vel librarii oscitan- nam, quid lectionis illis verta- 
tiam, sic fere , supplenda : τὴν tur, ignoro. 
παρφιβαλασσίαν ἄμμον τὼ λεπίδων (2) Codex , λα νίου. 
ἐπιψοφουσῶν ὁ δλχῷ διαυλακίζει, καὶ, (3) Latinum ostza servare non 
τῶ τῆς γεὼς πηδαλίῳ ἐρείσεις, τὴν debuit. Repone , e lina la. 
κεφαλὴν ὑψηλῆς ἐπὶ πρύμνης awén- (4) Cod. c". Infra, φοίξιος. 


γαωικῶν συῤῥέουσι «3s ὑπάντησιν, xd τὸ QuAdAToy- 


745 


750 


755 
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CA. c , e C y , / fs n 
xe) ἐξ éxa/épev τῶν «:λευρῶν ἴσας ἐκΊείνει τῇ μέσῃ 
e λ 3 / ? - 7 c l 2 e 
yn Τὰς ἀϊκάώλας. Ἐχεῖσε τοίγυν £aUloy ἐκ. τῆς Λα- 
/ X nw n 9} 3 / f 1 "o5 
τίνων vec o GDolecioc oic ἀπήνεϊκε, χφ!, Θεῖον awa- 
eet "E - 
AaGdy αὖθις εἶδος, τέλος τοῖς ϑρήγοις ἐπέθηκε, χαὶ 
σωϊήρλος ἦλθε τῇ πύλει.. — C 
1 i Vos A - 
AN οὗτος μὲν ἔπηλυς ϑεὸς τοῖς ἡμεϊέροις «x e9- 
/ 3) c 1 T 2 £&» € f| ͵ 
σεχώρησεν ἀλσέσιν᾽ ὁ δὲ Καῖσαρ ἔν TQ ἑαυϊοῦ πο- 
ὰ 5l r9 1 , 
λει ϑεός £cl»: ov, £v T€ τῷ πολέμῳ wg TT εἰρήγῃ 
Ι! ς e ς 
“γενόμενον ἀρλσῆον, oU*y οἱ πόλεμοι μᾶλλον, οἱ d EA, 
1 » 
(οις συμνπερφινόμενοι, wg) τὰ οἴκοι div es χθέντα,, 
A 5 ^ : 
χρὴ ἡ ϑῶτίον ἐλπίδος ταχύνασα τῶν «es κάτων 
E J l f 
αὐτῷ δόξα,, εἰς dolées. νέον wq) ἀσήΊέρφ. κομήτην 
A 2» 0 — e» a 1 e 
jéléGa.Aoy, ἢ ὃ οἰχεῖος αὐτοῦ 99vos. Οὐδὲν γὰρ τῶν 
κοι 2} 2 
τῷ Καίσαρα καήειργασιμένων μεῖζον ἐσῆιν ἔργον, ἢ 
/ ^ E n ; 
ὅτι Τοῦδὲ xalécm qmwinp. Ἦ γὰρ «wAéow &cll] τὸ 
M f H 1 1 
τοὺς πελαγίους χειρώσασθαι ΒρετΊανούς, χαὶ διὰ 
τῶν ἑπΊαπόρων σϊομάτων τοῦ παπυροφόρου Νείλου 
A T 
τοοπαιούχους ἀγαϊεῖν τελήρεις, we τούς τε Νου- 
M 1 
μίδους νεωγερίσαντας, x9) τὸν Κινύφειον "IouGaw, od 
A M ^ , 
τὸν ἐξοιδοῦντα, τοῖς ὀνόμασι τοῦ Μιθραδώτου IIoy- 
: ! - (o 
Toy, τῷ ToU Κυρίνου προσθεῖναι, δύμω, X9] πολλῶν 
1 9} [i " n2 [ AN V. / 
μὲν ἄξιον γενέσθαι τῶν Θϑειάμξων, ὀλίγϑυς δὲ γε 
e » La »l e - ν " 
καα [ἀγεῖν, ἢ τοσοῦτον ἀνοῆρα, γέγνησαι, ᾧ των «'esl- 
μάτων ἐπιτοοπεύοντι, τῷ ἀνθρωπείῳ γένει δωψι- 


e 7 ' ! » 7 
760 λῶς, ὦ Θεοὶ, εὐμενὴ γνώμην Ἐσχεῖε. Τί" δ᾽ ἂν οὗτος 


ἣν, εἰ μὴ σπέρματος ἐ[εγόνει Srynlo9 (1) ; Ἀλλ᾽ ἐκεῖνος 
γε ϑεὸς ἔμελλεν ἀποϊελεσθήσεσθαι. Ὅπερ ὡς εἶδεν ἡ 
χρυσὴ τοῦ ᾿Αἰνείου μήτηρ, εἶδε δὲ χαὶ οἰκῆφαν TO 


(1) Hac sensu carere puto. iva μη οὗτος dom θνηήοῦ γεγνηθείν 
Repone ad latinorum ductum : σπέρματος, ἐκεῖγός γε ϑεὸς .---- 
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«ρχιερεῖ σφαγὴν ἑτοιμαζομένην, χα] τὰ τῶν συνο-" 


765 


770 


775 


780 


785 


μοσάντων Tr Aa, χινούμενα, , ὠχείασε, x94 Seis πα- 
σιν, ὡς ἂν ἑκάσίῳ συγαντῶσα, ἐτύγχανεν, ec Ὅρᾳ » 
“ροσεφώνει, «πόσον μοι ἐπιθουλαὶ βαρεῖαι πὰρᾳ- 

» σκευάζονται, χαὴ σὺν 'δόλῳ ἡ κεφαλὴ ζηϊεῖται, ἥτις 
» μόγη μοί écin ὑπύλοιπος ἐκ τοῦ Δαρδεαιγείου "Iou- 
» Aou. Ἢ μόνη διὰ, «'awros tele λύπαις ἀδίκοις 
» diasciaua Dior oquay; 3 ἣν γῦν (1) μὲν τὸ τοῦ Τυδείδου 
» Καλυδώνιον δόρυ πλήτίει, γῦν δὲ τὰ τῆς κακῶς 
» βονθηθείσης Τροίας τείχη Tim loyT'a, ϑορυξεῖ, ἢ 

» Τὸν υἱὸν εἶδον paxegis ἐλαυνόμενον πλάναις χφὶ 
» χειμαζόμενον £y ϑαλάπῆῃ, x τὸν τῶν σιγώγτων 
» εἰσδύγοντα, χῶρον, xe] πολέμους τῷ Τούρνῳ συ-- 
» γάπήοντα, ἢ μᾶλλον, εἰ τἀληθὲς ὁμολογϑίημεν, 
»τῇ Ἥρᾳ. ᾿Αλλὰ, τί Y0y τῶν ἀρχαίων συμφορῶν 
39 τοῦ ἐμιαυϊῆς ἄνα pa pico pal γένους ; δ φόξος 
» οὗτος οὐκ, £d, τῶν «re iépun. μνημογεύειν.᾽ Ἰδοὺ γάρ: 

» εἰς ἐμὲ ϑηλθμενα, βλέπεϊε ἃ ἀνόσια, ξίφη, ἅπερ, ἀν- 
» τιδολῷ, κωλύσαΊε. Καὶ ἀπώσωασθε τὸ ἀθέμιτον, 
» μηδὲ τῷ τοῦ ἱερέως αἵμιαῖι τὸ τὴς Ἑσήίας σξέ- 
» eíl πῦρ. » Τοιούτους ἀλύουσα καθ᾽ ὅλον τὸν 
οὐρανὸν ἡ ᾿Αφροδίτη λόχϑυς μάτην ἀφῆκε, χρὴ τοὺς 
ϑεοὺς ἐπέκλασεν᾽ οἵπερ, εἰ we] τὰ μάλισία μὴ 
οἷοί τέ εἰσι τὰς cidwests ήφους TY ἀρχαίων ἀδὲελ-- 
Qo διαῤῥῆξαι, σύμβολα μέντοι τοῦ μέλλοντος σπέν-- 
Üous διδόασιν οὔκουν ἀσαφῆ. Or Ac. γϑῦν φασὶν ἐν 
γέφει μέλανι συμνψοφοῦντα, x Φοδερας σώλπι-. 
γας xg] κέρφ. κοί ὰ τὸν οὐρανὸν ἀχουόμενα,, «xr egdióo- 


. (1) Codex male, ἣ νῦν. Mox, Aasía. Atque invenisse videtur 
κωλυδωγίου. In latinis, Calydonia | vulnerat et.confundunt. 
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ξα! τὸ appro € p". Kaj ἡ 1 μορφὴ δὲ σχυθρωπάζουσα 
τοῦ ἡλίου ζοφερὸν φῶς τῇ yn rapere) ἀγωγιώσῃ. 
Πολλάκις λαμπάδες ὄφθησαν e μέσοις Gump eva 
τοῖς d.c leois πολλάκις, μεϊαξὺ ὕ ὕοντος, c aves αἷ- 
paz mpad καηνέχθησαν. Καὶ χυανοῦς 0 Ἑωσφόρος γενό- 
μένος JY (1) ) μελανία, τὴν ὄψιν ἐχραίνέϊο" ἐχοαῖ 
γέ]ο x4 τῆς “Σελήνης ὃ δίφρος ad ual. Ἔν μυξίοις 
δὲ τόποις x βύας σίύγιος κληδῦνας σήυϊνας ἔδωχεν * 
ἐν μυείοις. Τόποις ἐλέφας ἐδάκρυσε. Καὶ φδαί τινες 
ἐν ταῖς ἱερεῖς ἀκουσθῆναι λέγϑνται λόχμαις x4 
ἀπειλῆς γέμοντα ῥήμαϊα. Θῦμα δ᾽ οὐδὲν καλλιερεῖ- 
ται; χρὴ μέγαν ἐπιχρέμασθαι ϑόρυδον aj ἡπαΐοσκο- 
πίω διδουσκουσι, χρῇ TÉ μημένη ἐν τοῖς σπλάχγοις 
εὐρίσκχέῖαι κεφαλή. Καὶ xxl T€ τὴν d5spaw, χρὴ 
περὶ τὰς οἰκίας «gd τὰ τῶν εῶν ἱερᾷ, γύκίωρ . φασὶ 
τοὺς. κύγας ὠρύεσθαι χαὶ τεθνεώτων περιφοιταν εἴς 
δωλα, χαὶ σεισμιοῖς κλογεῖσθαι τὴν πόλιν. Οὐ μέντοι 
800 5€ τὰς ἐπιδουλὰς x94 τὴν μέλλουσαν μοῖραν αἱ TOY 
ϑεῶν 1 ἴσχυσαν γικῆσαι «egenpaala, ὀξύταα δὲ ξίφη 
τοὺς τὸν γαὸν | Φέρεϊαι. Οὐδεὶς γὰρ ἐν τῇ πόλει τὸ- 
πος ἤρεσε «es τοῦτο τὸ τόλμημα, χαὶ τὸν δεινὸν 
φόνον, ὅΤΊ μὴ τὰ ἀνάκίο 
Τηνικαῦτα, dV ἡ Κυθέρεια τὸ σγέρνον ἐκόψαῖο, γαὶ 
80ὅ γεφέλῃ χρύπήειν ἐ ἐχεῖγον πειρόζται, dV ἧς mie χαὴ Τιάοις 
ἡρπάγη , τοῦ Μενελάου ἐ ἐπικειμένου, χρὶ τὸ Διομήδειον 
ξίφος Αἰνείας ἐξέφυγεν. Ὁ μέντοι np Ζεὺς τοιού- 
Toig αὐτὴν παροιμυθεῖται τοῖς ῥήμασι" «e Σὺ μόνη, 
» θυγαΐερ, olei τὴν ἀνυπέρξ ληῆον μοῖραν μεϊακινῆσω,; 


790 


795 


(1) Codex, dts. Infra, χφὶ βύας χαὶ οἼύγιος. De βύᾳ pag. 447. 
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» AUT" τρὸς τὴν τῶν τριῶν ἀδελφῶν οἰκίαν (χρὴ 
» γὰρ ἔξεσΊιν) εἴσιθι, wg] ϑεάση μεγάλοις ὀχυρώμα-- 
» civ ἐχεῖθι τὰς τῶν mes pray κώρθεις χαλκοῦ 
e ΤῈ wg] clepeoU σιδήρου πεποιημένας, αἵπερ οὔτε 
» βροντὰς ἐκ)ινασσομένας, οὔτε τὴν τῶν κερφουγῶν 
» ἀπειλὴν, οὔτε τινὰς ἄλλας δεδοίκοισιν συμφορᾷς, 
» ἀθανα]οί τε χαὶ ἐπ᾿ ἀσφαλοῦς εἰσὶ δια μένουσαι. 


j AE Y 2 nd M 1 ἴω e ! / 2 
ls» Ευρήσεις ἔχει wg| τὰς τοὺ coU γέγους τύχας ἔν 


» ἀφθάρίῳ ἐγκχεκλεισμένας ἀδάμαντι. ᾿Ανέγνων ἐγὼ 
» Ταύτας, x9] ἐπεσημιηνάμην T€: καϊὰ, γοῦν, xg) ἀπα- 
» γελῷ σοι, μὴ mole x94 γῦν ἀμαθὴς ἧς τοῦ μέλ- 
» Aoyros. Οὗτος, Κυθέρεια, ὑπὲρ οὗ ταλαιπωρῇ 
» γῦν, τὸν ἑαυ)οὺ χρόνον ἐξέπ'λησεν. ᾿Εξηκόντων dV 
»αὐτῷ τῶν ἐνιαυϊῶν οὕσπερ ὥφειλε τῇ γῇ, ὡς 
» Θεὸς (1) πρὸς τὸν οὐρφινὸν ἀπελεύσε)αι" χαὶ ναοῖς 
» Τοῦτον xsÉidpuUTya, σύ τε ποιήσεις, x9] ὃ τούτου 
» παῖς" ὃς, διαδεξάμενος τὸν ϑεὸν, μόγος ἐπιτεθὲν 
» αὐτῷ τὸ βάρος οἴσει τὸ τὴς ἀρχῆς, 9), τῷ Qo- 
» γευθέγτι τιμνωρήσας ἐῤῥωμένως quei, ἡμᾶς οἰχείους 
» ἐν τοῖς πολέμοις ἕξει. Ταῖς JV αὐτοῦ εὐτυχίαις 
»τὰ τῆς Μυτίνης πολιορκουμένης τείχη καίανπονη-: 
» θέντα, εἰρήνην αἰτήσεϊαι. Αἰσθήσέϊαι δ᾽ αὐτοῦ wq) 
»» ἡ Φαρσαλία,, x94 αὖθις ἡ τοῦ Φιλίππου Ἢμα- 
» βία διάξροχος τῷ λύθρῳ γενήσεϊαι (2), x] τὸ τοῖς 
» Σικελικοῖς ὕδωσι μέγα γεϊογὸς oyopua, γικηθήσέϊαι: ἡ 
» ToU Ῥωμαίου dV ἡγεμόνος σύζυγϑς Alyum la, μὴ 
» χουλῶς πεποιθυῖα τῷ γάμῳ, πεσεῖται, χρὴ μνώτην ἐκεῖ. 
» yn 5€ ἀπειλήσει τὸ ἡμέτερον Καπιτώλιον τῷ ἑαυϊὴς 


(1) Male in codice, ὡς ϑεόν. χαὶ αὖθις οἱ τὴς ἬἪμαθίας Φίλιπποι 
(2) Hac suntabsona. Repone: δηάξροχοι τ. ^. γενηήσοντο. 
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» δουλεύσειν Κανώξῳ. Τί aw σοι τὴν Βαρξαρίαν χρὶ 
» Td ἐφ᾽ ἑχα)έρου ToU ὠχεανοῦ κείμενα, γένη ἀπα- 
»φαθμοίην; Ὅ, τι ποϊὲ οἰκούμενον ἡ yn ὑπωνέχει 
» τούτου γενήσεϊαι, χαὶ ὁ πόντος αὐτῷ δουλεύσει. 


᾿ b 2 ἃ e ro l l l 1 
» Καὶ, eipnyny ΤΉ Ὑ παρασχών, ρος τὸ mo2uT AC 


A e M 
» δίκαια, τὸν νοῦν ἐπισήρέψει, χρὴ νόμους δικοιιοϊώτους 
1 e e 1 
» γομοθέ]ήσας ἐξοίσει, χροὶ τῷ ἑαυ]οὺ ὑποδείγμαῖι τὰ 
es I A e 
» τῶν ἀνθρώπων ἤθη ῥυθμίσει, χα), τὴς τε τοῦ μέλ- 
1 ^» 
» λοντοὸς "evo κα ]ασίάσεως xd) τῶν μελλόντων 
» αἀρομηθούμενος ἀποχθνων, τὴν αὑτῷ πονηθεῖσαν 
1 M / ^» 
» ἱεραν ἐκ, τὴς συζύγϑυ γϑνὴν φέρειν ὁμοῦ τὴν ΤΈ 
» κλῆσιν ἑαυϊοῦ wq) τὴν ἐπιμέλειαν τῶν «esI - 
/ / M X «4 / e / 
» TOY) χελεύσει. I"eecas δῈ, we ὁμοίους τῷ Dele 
M fs 3 1 5 
» ἐξισώσας ἐγιαυ)οὺς (1), χορῷ τῷ αἰθερίῳ χρὴ τῷ συ- 
“-᾿ Ἁ 
» γενεῖ τροσπελάσει ἀστέρι. Ταύτην δὲ ἐν τοσούτῳ 
M A 
» σὺ τὴν "y τοῦ διεργασθέντος «ρπάσασα, σώ- 
3 » 2 
» Malos, doles. ποίησον εἶναι, ὡς ἂν αἰεὶ TO, TÉ 
ἴω M i A 
» Καπιτώλιον ἡμῶν χρὴ τὴν ἀϑρῶν ἐξ οὐρανίου χώ- 
» e9u ϑεσπέσιος ὃ ᾿Ιούλιος ἐπισκέπηοιτο (3).» 
d (C5 , A T7 C. ͵ e 
MoAus ταῦτ’ eipnxG "wy, wg ἔν μέσῳ τῷ συνε- 
7 ev / $u5 43 / 3. b 
δοίῳ τῆς γερφυσίας αὐτὴ ἡ ᾿Αφροδίτη ἐπέση μηδενὶ 
M A ^ ^ 
Sean , «gd ἐκ, τῶν τοῦ οἰκείου Καίσαρος μελῶν aump- 
HB 1 n , e 
qTUcÉ τὴν ψυχὴν, οὐδ᾽ moy élo «e$c aes AuUn- 
e 7 9] 
γα!. τοῖς dV οὐρανίοις ἐγκαΊέθεικεν ἀσῆρφσι. Φέρουσα 
͵ ἴω I 
μέντοι ταύτην, φῶς δεχομένην valo xg) ἐκπυρου- 


(1) Planudes invenit, « quum vel in patruo , mendum est. Pro- 
»patruo similes equaverit an- pono: «Pylio similes»: τῷ IIv- 
» nos » , non quod nunc est edi- λίῳ δ᾽ ὁμοίους ἐξισώσας. — 
tum, «senior similes.» Querunt (4) Codex, ϑεσπεσίως ---- ἐγασκό- 
critici quo modo szmiles mutent; 7107. Latina Poete verba, dicus 
sedin senior,quod est glossema, | Julius, ϑεσπέσιος rescribi jube- 
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μένην, gd ἐκ. τοῦ κόλπου ἀφῆχεν. ἫἩ δὲ. μεϊεωρό- 
T'€e9y m lardo τὴς σελήνης, xg , Qo6epa à) ἕλχουσα, xi- 
pm I ἐπιμήκη, TE soie ἐκλάμπει. Καὶ, τὰ 
καλῶς. εἰργασμένα, τῷ παιδὶ βλέπων, ὁμολογεῖ τῶν 
ἑαυ]οῦ. μείζω ταῦτ᾽ εἶναι, χρὴ χαίρει νικώμενος ἐξ 
ἐχείνου. Οὗτος δ᾽ εἰ «d τὰ μάλισῆα, τὰς ἑαυ)οῦ 
veste ἀπο)ρέπει τῶν τοῦ ques τοϑ)ιμῶσθαι, 
ἀλλ᾽ ἡ ἐλευθέρα. Φήμη χρὴ οὐδέσιν ὑπεύθυνος ἐπι- 
τάγμασι, 4 ἄκοντα, τοῦτον «esie, x9] καθ᾽ ἕν 
τοῦτο μόνον αὐτῷ ᾧ ἀνβίσίαΐαι. Οὕτως ὁ μέγας ᾿Ἀτρεὺς 
ὑπείχει (1) τοῖς Αγαμέμγογος κα ορθώμασιν᾽ οὕτω τὸν 
Aia, Θησεὺς, οὕτως Ἀχιλλεὺς Lo “σὸν Πηλέα. Καὶ, 
ἵγαν παραδείγμασιν ἀναιλόγϑις χρήσωμαι, οὕτω gi 
Κρόνος τοῦ Διὸς ἐλάπῆων. ᾿Αλλὰ Ζεὺς μὲν τὸν αἰθέ- 
eio διοικεῖ χῶρον, xd τὴν τοῦ ῦ τειτ]οῦ κόσμου ἤγεμο- 
γίαν" ὑπὸ τῷ Αὐγϑύσίῳ δ’ gel) ἡ γῆ" wg] ἡγεμών 
£cl) ἑκάτερος χαὶ mn. | 

᾿Αγτιξολῷ Τοιγαροῦν, ὦ ϑεοὶ οἱ τῷ Aivela. συ- 
γωδευκότες, οἷς x9 πῦρ ὑπεξέσίν aci ξίφος, xei Seo] 
αὐτόχθονες, X Kupive πάτερ τῆς πόλεως, xd σὺ 
πώτερ Ἄρες, τοῦ ἀητήήτου Κυρίνου, χφὶ Ἑσήία ἡ ἡ ἐν 
τοῖς τοῦ Καίσαρος κοιθιερωθεῖσα, ϑαλάμοις, χρὴ, σὺν 
T Καισαρείᾳ, Ἑσίία, oixei Φοῖξε, χαὶ Ze ὁ τὴν 
SAPE XGCÉ coy Ταρπηΐαν ἀκρόπολιν, x4 006 ἀλ-- 
λοὺς τοῖς moIm]as xsAciy εὐσεξές τε χαὶ θέμις, εἴη 


bant. Jam ὦ et o pluries vidimus | ille sophista fuerit Antiochenus. 
permuta. Dionysius Epist. 40: Verte, «nos qui Syrorum regio- 
ἡμεῖς δὲ οἱ τὴν Σύρον oixoUr kc, que » nem incolimus. » 
latineversasunt «nos qui Syrum (1) Cod. ὑπείκοι : sic ad 870 , 
» incolimus ». Codex Reg. 3002, ἐπακούοι € correctione. Infra ad 
Σύρων, bene; quum Dionysius 865, cod. Καισαρέα. 
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1 Om mS) 3 i 5 se / es 
o-Lijhos ἡ ἡμέρῳ, ἐκείνη xo) τὴς ἡμεϊέρφις [Dine Dea- 
δυΊ]έ θ᾽ ὰ ε , / 7 P 4 δὶ θύ 
ἐρφι, καθ᾿ ἣν ἡ Αὐγϑυσίιου χεφωλη, ον ὀϊευῦυνει, 
κόσμον ἀπολιποῦσα, τῷ τῈ οὐρανῷ ταροσχωρήσει, 
χαὶ πόῤῥωθεν ἐπαχούσει TOY εὐχομένων. 
Ι 3 / 2} e 1 
Καὶ àv μοι τὸ ἔρ)9) ἐξήγυσίαι, ὅπε οὐτΈ τοῦ A06 
Y I e 3 
ὀργὴ, οὔτε πῦρ, οὔτε σίδυρος, οὐθ᾽ ἡ παμφάγϑς πα- 


/ 


λαιο 


41 
τὴς οἵα, τέ ἐσΊῆιν ἀφανίσω. Ἡνίκα. γὰρ ἂν ἡ 


«“ 1 / Y ^s 
ἡμέρῳ. ἐχείγη βούληϊαι, ἥτις οὐδὲν ὅτι μὴ τοῦδὲ 
: Ι ; ! bU 
TOU σώμαϊος ἔχει τὴν ἐξουσίαν, σϊησάτω μοι. τὸν 
δρόμον τὴς ἀτεκμαρίου Long: τῷ μέντοι κρείπῆονι 

e 4 7 
ἐμιαυϊοῦ μέρει ἐπὶ τὸ τῶν ἀσήέρων ὕψος ἀθάναΐος 

λ / 9} 

ἐνεχθήσομναι, χφὶ ἀνώλεθρον. ἔσα! μοι «οὔνομα. Καὶ 
e M 4 e ε 7 c / M 
ὅπου πῦὶὲ φαίνοιτο τῶν Ῥωμαίων ἡ dvo moléía, τὴν 


e 


€ ἀξ 1 DA ἢ —- e δὴ 3 fy 
γῆν υποίαζασα,, «9 αὐτὸς τοις τῶν Óvuw o. ἀνα νω- 


! , "Ὁ 
σθήσομωι σήόμασι, x9] τῇ φήμῃ dY αἰῶγὸς “αντὸς 
ον e »] 
(εἴ τινός mole ἀληθείας τὰ τῶν ποινῶν Ἐχέϊαι -το9- 


Qoi Giada) ζήσομαι (1). 


(1) Plurima similium lauda- 
tionum e poetis, apud quos hic 
locus fere communis est , éxempla 
collegit Menagius in Antibaju- 
leto $85. 137— 140, ut se a Ba- 
juleti censoris inepti et vitio 
creati calumniis purgaret. Addat 
lector Lebrunii pulcherrimum 
de hoc argumento carmen , cui 


Horatiana verba Exegi monu- 
mentum pro epigraphe sunt et 
elogio. Russavius de sua ad Po- 
steritatem ode: «je n'y ai pas pris 
» le ton de l'Exegi monumentum 
»«re perennius, qui convenoit 
» à Horace, et non à moi» : sed 
potuisset poetaisque lyricus quz- 
sitam meritis sumere superbiam. 








΄ΚΊασ“ “σφ σσσοσ,σσσρσσισο: 


ADDENDA ET CORRIGENDA. 


Pac. 20, not. 2. Ex illa verborum 44v et ἄγειν permutatione, de 
qua egi et ad Aristen. pag. 292, poterit tute tentari Proclus i in 
Alcib. t. ΠῚ, pag. 226, sic editus : σύγτογος γάρ do uv ἔφεσις ὁ ἔρως, 
ac^ 6; εἴ τε ὡς ἐφεγὸν λαμβάνοις πὸ ἀγαθὸν, εἴ τε ὡς ἐρῳσῆον, συγώπΊειν 
αὐτῷ T) καλὸν ἐκ παντὸς : Creuzer. autem pag. 337, e suo cod. συ- 
vwd» scripsit. Commodius quidem est συγάπήειν, sed puto συνάγειν 
esse vero propius, verum nempe esse συγαδειν. 
Pag. 38, 15. Codd. ὅμως. Lat. quoque. 
42, 25. Forsan, γῆν σύμπαστοῳ : cf. pag. 34, ubi γῆς scripsi 





pro τῆς. 

Pag. 46, 17. Scr. Φαέθον. Et sic pag. 49, 93. 

—— 69, 20. Scr. τρὶς πέντε. In plurimis exemplaribus hec le- 
ctio restituta fuit. 

Pag. 90, col. t, 11. Scr. obsccenas. 

——— 96, col. 2, 8. Scr. ἀκάνθης. 

ilio 98, 8. A, ἀχροίδη, et mox, δερχθησεΊαι. 

-——— $10,/8. Codd. exa lóryeiez : idem mendum supra -— 

In Alciphrone II, 3, pro συΐγηροίσαιμαεν, cod. 2832 , συγγηρ.. tilius 
notabo i in proximis Epistolographi verbis , pro τὸ rado ἡμῶν yneo.c 
die τοὺς τρόπους xgi ἤθη γεότης ἀεὶ φαγεϊπτοι μοι; eumdem cod. exhi- 
bere xai T non. Nec tamen articulus posterior valde desiderandus 
erat; nam prior tantum in plurimis id genus locis exhibetur. 

Pag. 113, antep. A, γινομένη. 

114, 2. Forsan, συμπαρᾳξαλεῖν : conf. pag. 164. 

118, 91. Β, ϑαγαΊούμεθα. 

121, 4. B, ἀνέθησων. 

126, 15. À, «eso le ioa. 

127, col.1, n. 1. In Catalogo fluviorum ap. Yriat. Bibl. 
Matr. pag. 143, pro Αὐξειὸς scribendum Ἀξιός, 

Pag. 129, 5. Forsan , «ap' αὐτῇ, Cod. A videtur habuisse 
eyap αὐτοῖς, non male, nempe ad incolas referendum ; et pro 
ἐκείνη, habet éxeiro , quod si. mutabitur in ἐκεῖνος, sententia non 
minus recta erit. 

Pag. 129, 17. B, qpessuraa s i. 

-—— 140, fe. A, χλαμέδα. 

— DAE δ, us ἀπηωραμένος. 

—— 170, 3. A B, δρακοντίους. 


BERE 





Pag. 
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172, 11. AB, συραζούσης. Modo A, λεξηρίνδα. 
M, τᾶ; Latina « Promittuntque super regnum dotale » 


male cepit. Rescribere poteris: xai «pesetw φέργην τὴν βασιλείαν vm- 


σχγοῦνται. 
Pag. 


185, 7. A caret τῷ τεοιπέζας. 

186, 8. ΑΒ, τὸν καλόν. 

187, 15. A, - sadip 

209, 17. A, Τυφώς. 

203, 91. B, sine τά. 

204, 91. A, uy ποσούτου. 

ρθη. 3, B; liae 5. Infra, A, κα απληγεῖσαι , quod est opti- 


mum; sed et pag. 216, xa Maius , optimum quoque. 


LUETHEITTTEIS I 


215, 17. A, quA argues an 

216, 19. A, εαυήης. 

918, 19. A, axe epyece la. 

924, 9. A, sine xdi : mox, epauggeidu. 
226, 92. B, sine χρώματα. 

997, 3. A, dic ἐκ : conf. pag. 149. 
433, 18. Α, autora. 

236, col 2, 4. Scr. τί 

253, n. 5. Servare debuissem ἐγδέοι. 
455, 91. B, ϑαυμασΊὸν ποῦτ. 

256, 22. B, sine 5«. 

269, 8. B, sine τῆς. 

477, 4, A, υἱῶν ἀπέλαυον. Posset ferri υἱῶν ὧν ἀπέλαυον : 


conf. pag. 492. Sed ἐπέλαζον latinis aptius convenit. 


? 


[ΠῚ ΒΕΓ ΕΗ 


278, 8. B, sine y. . 

279, fin. B, ἀσθμαΐ!. 

280, 1. Ser. ὠχελῶσιν. 
982, fin. Malim, «ess1, δέ. Sub finem note 3, scr. ἰλύν. 
986, pen. B , δράκοσι. 

988, 16. Α, "alegi. 

302, 3. Pro ὑρῆνος debuisset scribere Syegor, m murmur. 
203, 8. B, συνέλεγεν. 

305, 91. B, 96A. M&. x94 T. 

309, 19. B, sine £x. Mox. A , ἀναλαζεῖν. 

17, B, γεφέλη : et 14, B sine πῦ. 

319, 12. A, ἥν ὁρμή. 

394, 16. A B, τοῦτον κομ. 

397, 3..A, sine γα. 

328, 10. B, sine γε. 

330, 13. A , a5eolav. 

333, 7. A, my ex τῶν : et 16, A , κύμασι. *s 


θά . . ADD. ET CORRIG. 


Pag. 334, 13. A, συγεχοΐφφιξεν. 
335, 192. B, sine e». 
— 337, 18. A, » ££ap nouis. 
—7 9338, 15. A, domo. 
—— 339, 10. B, ἀκαμπής. 
—— 344, 8. Femina pro vocativo habuit, quod nec malum 
esse videtur. 
Pag. 346, fin. A, συμφορηϑῆσι. 
351, 4. Pro ἡνίκα, forsan ἔς m, dum. 
—.-854. 3, A. imbdum : conf. pag. 508. 


"m 360, - B, γέρων. A, simul γέρων et γέρον, 
—— 367, 18. Cod. ihm 

——— 389, n Cod. ἐγκαήέθηκεν. 1 
—— 400, 11. Cod. πουγοσοκις. 

—— 402, : "Cod. ἐκποδών. 

——.409, 3. Forsan ασήείως. In nota 4, scr. etra 


—— 468, 14. Mire vertit flumen populare, huic adjectivo cum 
verbo populari communem sensum esse putans. Rep. τὸν οἰκεῖον. 

Pag. 477, 9.. Melius, τῷ ϑαλατήίῳ ἀπ. TÉea i. 

—— 47/8. n. 1. Sic ap. Hypatum. pag. 154, pro ἀγκῶνος, cod. 
Reg. 1630, ter ἀϊγῶνος. Editum fuit ἀὐγχῶνος, veluti e. codice, sed 
habet quod exhibui. Conf. Jacobs. ad Anth. Pal. p. 280. 

Pag. 498, 14. Cod. &myd?7w. i 

—— ὅ22, 9. Forsan del. τοι. 

—— 543, y Cod. πσούτας. 

—— 5681, Cod. ἐπεδέδωκεν. Voluit forsan libséxins; scribere 
ἐπέδωκεν. θέα latinorum alius est sensus, nempe, ὁπηνίκα δὲ κα 
c) M. πυροὶ ὑψηλῇ καυθεῖσω φλογὶ κωήέπεσε. 

691, penult. Latina, «gradibus nitidis delabitur » , non in- 
tellexit; nam sunt templi marmorei levesque gradus " μαρμάεινο 
λεῖοι TÉ g 6t, 
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INDEX CRITICUS AUCTORUM. 


A. 


Achilles Tatius, 30, 35. 
JElianus , 631. 
JEnigmata inedita, 418. 
JEschines, 997, 239. 
JEschylus, 15, 19, 21, 34, 58, 
7 , 118, 191, 191. 
Alciphron, 119 , 193, 124, 165, 
317, 537, 550, 586, 702. 
Anonymi epigrammatarii , 290. 
Anonymi grammatici , 370 , 462, 
478, 652, 702. 
Anonymus gnomicus, 314. 
Anonymus medicus, 228. 
Anthologia Graeca, 251. 
Aphthonius, 243. 
Apollodorus, 124, 153, 185. 
Apollodorus Carystius, 60. 
Archias , 683. 
Aristides, 909, 543. 
Aristophanes , 70, 103, 
137 , 651. 
Aristoteles , 273. 
Arrianus, 19, 72. 
Asterius, 123. 
Atheneus, 30, 60, 201, 617. 
Auctor Vite S. Sabe, 149. 


119, 


8. 


Basilius Seleuc. , 246. 
Bion, 509. 
Boilavius, 203. 


C. 


Callimachus, 94 » 169. 
Callinicus, 581. 


v. 


Callistratus, 607, 647. 

Cangii Glossarium, 213. 
Catullus, 523, 632. 

Chion, 213, 275. 

Coluthus , 301. 

Constantinus Porphyrog., 322, 
Crates , 663. 


D. 


Delillius, 390. 

Demetrius Cydonius, 143. 

Democritus Athenzi, 617. 

Demosthenes, 19 , 22, 58, 73, 
76, 194, 195, 913, 969,410. 

Diodorus Siculus, 334. 

Diogenes Cynicus, 607. 

Dion Chrysostomus, 233 , 997, 
499, 931, 942, 966, 968, 
269, 975, 304, 345, 416, 
480, 549, 550, 580. 

Dionysius Periegetes, 635. 

Dionysius Sophista, 700. 


E. 


Etymologicum Magnum, 102. 

Eumathius , 30, 271, 304, 326, 
331, 504, 586, 683. 

Eunapius, 72, 163, 357. 

Euripides, 1,61, 103, 195, 366, 
465. 

Eusebius, 37 , 377. 


F. 


Festus, 509. 
Firmus, 140. 
Fontainius, 307, 320. 


45 


106 


G. 


Glosse botanicze inedite , 533; 
veteres, 191. 

Gregorius Naz.,77 , 501. 

Gregorius Nyssenus , 412. 


H. 


Heliodorus, 612, 651. 

Henrici Steph. Thesaurus, 246. 

Heraclitus , 663, 672. 

Hermogenes , 243. 

Herodianus, 478. 

Herodotus, 127. 

Hesychius, 648. 

Hippocrates, 73, 140, 223, 231, 
941, 942, 331. 

Homerus, 509. 

Horapollo, 282. 

Horatius, 649. 

Hypatus, 704. 


I. —J. 


Inscriptiones, 83, 99 , 262, 263, 
269, 560, 600, 601, 626, 638. 

Isidorus Pelus., 159. 

Joannes Chrysostomus , 481, 
558, 634. 

Joannes Climacus, 357 , 678. 

Joannes Damasc. , 174. 

Joannes Geometres, 242 , 326. 

Julianus, 558. 

Juvenalis, 310. 


L. 


Lexicon Rhetoricum, 103. 

Libanius, 550 , 562, 580, 651, 
663. 

Lucianus, 30, 124, 165, 269, 


INDEX AUCTORUM.. 


270, 275, 276, 982, 303, 
304, 310, 460, 507, 554. 
Lydus, 603, 628. 
Lysias, 30, 361, 376, 507,580, 
607. 


M. 


Macrobius, 21. 
Martialis, 310, 517... 
Menander , 30. 

Myia, 663. 


N. 


Nicephorus Basilacas , 560. 
Nicephorus Gregoras, 493. 
Nicetas Eugenianus, 48. 
Nicetas Paphlago, 334. 
Nonnus, 136. 


0. 


Onosander , 30, 970. 
Orpheus, 509. 


P. 


Palladius, 20. 

Philemon, 322. 

Philo, 139, 143. | 

Philostratus, 383, 526, 5928, 
539 , 604, 651. 

Pindarus, 96. 

Planudes, 692; ineditus, 275. 

Plato, 72, 80, 195, 348, 470. 

Pletho, 127. 

Plutarchi ; 41, 123, 185, 913, 
338, 541. 

Polemo, 560, 597 , 607. 


Popius, 147, 493. 


Proclus, 137, 169, 193, 374, 
556, 702. 


INDEX AUCTORUM. "10'Í 


Propertius, 249. Themistius, 123. 
Psellus, 909. Theocritus, 195. 
; "Theodorus Iconiensis , 260. 
S. Theophrastus, 84, 262. 
Theophylactus Bulg., 173. 
Scholiastes ZEschyli, 18. Theophylactus Simoc., 189, 27 1, 
Scholiastes Aristidis, 270. 304, 663, 686. 


Scholiastes Homeri, 517,656. Thucydides, 195. 
Scholiastes Luciani, 410. 


Scholiastes Pindari, 509. v. 
Scholiastes Platonis , 119, 507. 
Scholiastes Sophoclis , 242. Vespa, 268. 
Scholiastes Statii, 101. Virgilius, 332. 
Secundus, 315. Voltarius , 146. 
Severus, 428, 582. 
Statius, 101, 443. X. 
Stobeeus , 31. 
Strabo, 19. Xenophon, 29, 321. 
Suidas, 119, 317. Xenophon Ephesius, 275. 
ament ; 383, 493. : 

Syntipas, 269, 975, 311, 659. Z. 

T. Zosimus , 110. 

Theano, 663. 
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Á. 


& et cu, 5535 et oj, 183; et av, 
137, 231. 

ἄγειν et adir , 90, 702. 

dc ὕπαρχος, 653. 

aac, 306. 

a'ypto ic , 909 , 495. 

accentus nominum in voc et 
υλλος, 638; infinitivi δεικνύγαι 
et similium , 670. 

Acis fluvius , 596. 

activa verba inusitata, 311. 

actutum , 194. 

adamas , 273. 

admissus, 237. 

ἄδολος et ἄδηλος, 190. 

ἀθυμῶν, et καθ᾽ ὑμῶν, 119. 

& 66$,11,15,31, 59,79, 99, 
103, 199, 130, 141, 148, 199, 
196, 931, 273, 361, 383, 425, 
472, 528, 614, 616, 628. 

Αἴας fluvius, 33. 
αἶγαι, 38. 

αἰσθέσθαι et μεθέσθαι, 67. 

Αἴσχρων, Alex loy, Αἰσχρίων, 263. 

αἰτία, 57. 

αἰφνίδιος, 183. 

ἄκανθα, ἀκάνθης, 96. 

alas optare sibi datas , 321. 

ἀληθείαις, ταῖς, 605. 

ἅλις et ἄλλης, 978. 

Aloide , 230. 

Alpheus, 209. 

ὠμωιμοίκεγος, 315. 

amantibus tempus longius vide- 
tur, 402. 


ambrosia, 637. 

eju Nox Nadie 640. 

ἀμφοῖν τῶν σωμώτων, 316. 

Ἀναξαίνγων, Μαδπάνι nomen, 339. 

ἀνα[κάζεσθαι ἄκων, 508. 

Antonius Eparchus, 314. 

Ἄναπος, Ἀγώπης, 906. 

ἄνευ ϑεοῦ, 480. 

ἀγθρωπος : vocis etymon , 6. 

annis deme meis et dentor. adde 
parenti, 9771. 

anser et gallus, 498. 

Ἄσνιος, 379. 

aoristus et imperfectum permu- 
tata, 998. 

A fiic fluvius, non VA Éror, 127,702. 

ἀπαΊηλὸς et παλός, 116. 

ποδιδόγωι et ἀποδίδοσθαι, 574. 

ἀπολαύων et ἀπολαξῶὼν, 4998, 703. 

Apollo citharcedus seu Musageta, 
475. 

ἀπομενούσης οἱ eaGauyovewc , 628. 

arbutus, 436, 592. 

ἄργιλλος et ἄργυρος, 358. 

Argus, 35. 

aeo leto et ees le , 319. 

apud , 593. 
ἁρπάζειν ὀφθαλμὸν, 590 , 623. 

icd synchysis, 588; si- 
milium juxtapositio , 664. 

ἀρήύω, 652. 

ἀσκαλαβώτης, 908. 

ἄσμω et ἄσθμα, 703. 

ἀσΊέρας et ἀρασΊέρας, 71. 

ἀστεοίων, 908. 

ἀτελὴς et εὐτελής, 553. 

ἄτερ εἰ περ, 336. 
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dra, 345. 

alo et do, 54. 

αὖλιν οἱ αὐλὴν, 608. 

αὔρᾳ, aUes., 454. 

αὐτὸς εἰ à αὐτὸς, 775 αὐτὴ et αὕτη, 
119.} 

ἁφὴ, 375. 

ἄφθονος etag0opo c, 94. 

ἀφόρμυὴ , |ui. 

ἄχθος εἰ ἄνθος, 539. 


Β. 


βεὶμ, 946, 628; etv , 493, 633. 

βαθὺς et βαρὺς, 427; et βεφδὺς, 
453. 

βακχέκακος, 652. 

βαλὼν et λαξὼν, 164,903.  . 

βαρὺς et βεαχὺς, 149; et βαθὺς, 
427. . 

Bastius, 392.. 

βέξαιος et βίαιος, 144. 

βελῶν et μελῶκ, 946. 

βῆλος, velum ,. 555. 

βλάπήεσθαι et Bir lectas , 104. 

βληθεὶς et βουληθεὶς, 63. 

βούλεσθαι, velle, in eroticis, 605. 

βουλὴ οἱ βολὴ, 96. 

Bootes tuens Anguem, non. 7e- 
nens , 330. 

βρόμος, 387. 

Bvaz , 697. 

Bura et Helice , 670. 


C 


capere et carpere , 86. 
carmine et gramine , 276. 
causa pro morbo , 97. 

cetera per euphemismum , 90. 
Claros, 29. 

coelum tangere capite, 270. 
cogi invitus , 508. 
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come jactatio in bacchanalibus, 
465. 

comparativi in τερος vel ὁ ὄτερος, 
211. 

compendium τοῦ σελήνη, 505 ; τοῦ 
γίνεῖαι.,. 635 syllabze ov; 70. 

cortina , 689. 

Cous et Ceus , 427.. 

crepusculi tempus, 159. 

Cyllarus, 532. 


Y. 


y età, 90; et 7, 345 et v, 46; ei 
LL 40; yx et yy, 478, 704. 

γάμος, 380. 

γείτων σινὶ, ame, 167. 

γενόμενος et δεδομιένος, 845 οἱ ^&59- 
, Mtroc , 88. | 

γόος et γε[ονὸς, 233.. 

γῆν et oh, 702. 

yneg.e et yes ,. 184. 

Γηρυόχης, 384. 

γῆς et τῆς, 34. 

γράμμα et πιρᾷϊμα, 61. 

γυναιμανὲς, 652. 

γυνὴ in ellipsi , 3905 juri , 169. 


πο er Δ. 


δὲ et 8, 960, 441... 

δαδες, 42. 

δασσανηθεὶς et δωπανησθεὶς, 999. 

δὲ pluribus vocabulis subjicitur ; 
124. 

δεῖ οἱ δοκεῖ, 323 ; et δὴ, 72. 

Δεῖμος καὶ Φύξος, 165; et me 
165. 

δείξεις, 6592. 

δενδρολίξανον, 533. 

δεσπότης, inter amantium blandi- 
tias, 401. 

δέχεσθαι , passive , 109. 
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δὴ, 61; et δὲ, 70,72, 90, 124, 
143,252, 9298, 431, 554; et 
du, 73; cum imperativo, 194. 

diua et δέϊμα, 269. 

δῆλος ὡς ὑπείξων, 376. 

Anpn'leg, et Anpoírip, 398. 

Ann leo c δῶρον, 425. 

διαέελος, 75, 677. 

διακονῶ, qui flectatur , 462. 

διάλογος, , 652. 

διασφαξ, 55. 

dyepecD0eic, 597. 

Δικ, 220. 

διοικῶ, qui flectatur , 469. 

Δίῥκη et dun, 137. 

δοῦναι et AA 266. 

δρακογτοφόρος et αἰκογτοφόρος, 904. 

δύνῃ, δυύγασαι, dura , 966. 

δυσειδὴς, 136. 


D. 


Dadala Dzdali soror, 334. 

dativi usus, 933. Ὁ 

de peculiari modo: esti pomme , 
228. 

declinare, 400.  : : 

Delphi , umbilicus terre, 689. 

Deorum excelsa corporis statura, 
389. 

Di melius, 403. 

diminutiva nomina cuf adjec- 
tivis juncta minuentibus, 119. 

Diomedese aves , 631. 

dizi, formula jubentis, 380. 

duális plurali numero junctus , 
376. gt 

ducere , bibere, 394. 


E. 


ἕδρος et εὖρος, 57. 
ἐγζειπόνων. 33. 


RERUM 


ἔγζονος, 478. 

ἐγκεντείζω, 639. 

ἔδοξα εἰ ἔδειξα, 161." 

ἔδωκα εἰ δέδωκα, 943. 

εἰ οἴοι, 10, 22, 83, 997, 385, 413, 
550; et;, 25, 30,52, 104, 127, 
928, 282, 317; et v, 16, 46, 
52, 59, 73, 191, 284, 459, 
485, 572, 619. 

εἰ Bosne non εἰ βούλῃ, 558; εἰ 
χαὶ τὰ μαλισία, 515. 

εἶναι — oli, 659; cum genitivo, 
449. 

εἴπερ et ἤπερ, 331. 

ein. in interrogatione vividiore, 
304. 

€x et ἕξ, 703. 

ἑκάλερος eria lovem » 91. 

x mco , 516. 

ex Toe βάρους, ἔρωΐος, ὁξυύτηΊος,340. 

ἐχφέρειν, efferre , de funere, 940. 

eda, 34. 

ἐλθεῖν εἰς ταυΊὸ λέγος, 147. 

ἕλκειν, ducere, bibere, 394. 

AMATUS 

ἑγλὰς quom, 1 

ἔμφρων εἰ ἔκφρων, 313. 

ἐν et ἂν, 132; εἰἐχ; 313, 639; εἰ 
cvy , 914. 

ἐν did δυοῖν, 942. ι 

ἐγιαυήο! διϊππεύσαγτες; 399; ἐγιαυήον 
et fav Tor, 112. 

ἐγτὸς et ex loc , 73. 

ἐξ ἀμοιξῆς, 137. 

ἕξεις et Eee, 78. 

ἔξω et ἔσω, 73. 

ἐξυδα οοῦσθαι, 907. 

ἐπανάληψις, 176. 

ἐπειδο et emuidity, 526 , 607. 

treno et ἔπλεκον, 163. 

ἐπὶ et€oli , 630; οἱ ἐπεὶ,’ 317, 516; 
et ἐξ, 204; et dm, 34, 460, 
557, 694; et vm, 634; s étui, 
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* 4775;et £71 178; € μακρὸν, 61 1. 

^o MM et della Nirues , 161, 
348. 

ἐπίσειον, 228. 

epitheta otiosa, 161. 

Ephyra, 56. 

€ eg et ὁ óegy , 401. 

Erigdupus, non Erygdupus, 535. 

ἐρόμενος et ἐρώμενος, 176; 

ἐρυσίξη ; 119. 

Ἔρυσίχχθων , 362. 

ἐρὼν et ἔρως, 458. 

est quo compendio exaratur, 632; 
in clausula versus , 692. 

£l et ἔσται, 384. 

τ᾽ οὖσα et aima, , 489. 


ἕτερος οἱ ἑταῖρος, 616, 617. 


Evander, 628. 

εὔηστος, 541. 

εὐθηνεῖ et εὐθύνει, 295. 

εὔγοια et £Woia , 643. 

εὔροιζος χρυσὸς, 553. 

εὐτρεπὴς et εὐπρεπὴς. 482. 

᾿φιάλγης βαρυχνᾶς, 413. 

ἔχειν, habere mulierem , 230 ; € X 
σθαι ὁδοῦ, 48. 


F. 


'fascinatio , 287. 


femur ferire , 470. 

ferrum etlapides in corde gerere, 
267. 

flagrans et fragrans , 651. 

fureus et fuleus , 2312. 

futura media sensu passivo , 195; 
futurorum in contractis verbis 
penultima , 370. 


Z. 


(i et ζεῖ, 269. 
Cop mc aploc , 604. 


H. 


» et «/, 10, 19, 22, 97, 192, 135, 
142, 202, 331, 516, 626; et /, 
17, 19, 60, 106, 111; eto, 97, 
48, 59, 114, 200, 326, 526; et 
v, 90; 59; 159, 262, 404 , 
629; etc. etc. E jet χαὶ, ᾿684. 

ἤδη et Ἴδη, 566; εἰ ἡ δὲ, 79. 

ἤει et εἴη, 495, 572. 

ἡλιακχὸς οἱ Ἰλιακὸς, 590. 

ἡμέρᾳ, ἐπιλίποι ἄν, 6785 κλιγούσης ἡ 

: ἡμέρας, 17 173. 

ἡμέτερος et ἥμερος; 4365 ἡμετέρᾳ 

E et ἡμέρᾳ, 408. 

" εἰ ἐν, 607. 

ἡνίκα οἱ ἡλίκα, 399. 

ἤρκεσεν εἰ et ἤρεσκεν, 13. 

aer et εἶχον, 30. 


Θ. 


ϑαιρός, 647. 

ϑαάλασσα,, ϑαλατΊα, 16, 359. 

ϑαλασσία et Se ania , 477. 

Seiya loc et ἀθάναγος, 785 et ϑαλα- 
μος, 258. 

ϑεαθεὶς, 505. 

ϑεῖον ἄπυρον, 648. 

ϑέμα, 669. 

ϑεὸς et ϑεσμὸς, 403; ϑεὲ, 167. 

ϑέσθαι ὄγομα,, 394. 

ϑεσμὸς et δεσμὸς, 441. 

ϑειαμβεύειν, 435. 

ϑυγαΐτερα, 137, 398; Svya lé ege et 
Sveg.c , 984. 

ϑῶκος et ϑάκος, 70. 


G. 
Galanthis , 392. 


Graci exog erit utuntur ἀντὶ 
κΊηγικῶν, 1. 
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Grecorum naves mille in bello 
Troico, 511; recentiorum pro- 
nunciatio, 327. 


κακῶς et καλῶς, 615. . 

καλαῦροψ, , 80. 

καζλλισΊα et μώλισΊα, 513, 

xar io et xav 1o , 331. 

H. κάρυα et δάκρυα, 359. —. 
Κασείνδρα et Κασσάνδρα, 4 

καΊὰ quld, 149. ς 

κα] απληγεὶς et κααπλαγεὶς $ 703. 

κα αροίσσω et xa'la'laeotaato , 589. 

καησΊερισμιένος 40. a | 

xa/ la ix og et καάσ]ακίος, 449. 

κα leve y[ vatoo ; e; 

xa ομξρεῖσθαι, ὅ 3 

καυθεὶς et καφθεὶς, 54. 

καῦμω et κῦμα, 606. 


haphe , 375. 

Harpyie , 265. 

Hebrus , 468. 

Hercules tremens , 385 ; immor- 
talis, 388; Herculis Iole, 390. 

hinc et huic , 174. 

huc et nunc , 198. 

Hyacinthi et Ajacis flores, 433. 

Hyantius , 101, 200. 


Hypepa , 474. κώχρυς, 618. 
κεγήφλον, 489. 
I.—1. κέρφἼα,, κέφι, 985. 


κηδεσΊής, 261. 

κινῶν et κριγῶν » 82. 

xia n et eue y 73. 

κοῖλος et xuXoc, 478. 
κοιμμούτιον ; 358. 

Xo jit et κοιμίσοι, 276. 
κοινὸν, v», 511. 


κόμαρος; ᾿496. 


16eta, 603; etn, 392, 520; et ei, 
380, 516, 606; et o/, 549; et v, 
383, 589, 618, 673. 

lasion Cereris amasius , 
lason, 398. 

ἰγγύη, 2979 ; ἰγὺς, 341. 

idv et id , 108. 


non 


ille et ipse, 310 ; illa et ulla, 549. 


imperfectum et aoristus , 213. 
indigetes dii, 637. 
infinitivus pro imperativo , 141. 


invidia deorum, 85; invidiam 
metuere , 454. ; 


ineidus de rebus , 457. 
ire per ignes, 333. 
Jupiter Ξέγιος, 433. 


K. 


x et j, , 102, 110, 
xe doe et κλάδος, 524. 


χοὶ etxa/d, 699; χαὶ ὡς, 195 et 


xay , 158; ete; 85; udine 
καιγὸς et nili, 598. 


κομισθεὶς et κοσμιηθεὶς, 903. 

xo7 le Sveaw , 907. 

Κουρηήες, KA 153. 

κοῦφος et κωφὸς, 591. 
κρυπήόμενος et δρυπήόμενος, 575. 
x lac et xoc , 271. 

Κυδωνία, 318. 

Κυθηρκακὸς et Κυήωρκακός, 43 1. 


᾿ κυγάμυια, 659. 


κωλύω,, 652. 
κώμη οἱ κόμη, 39. . 
xayuod$ eie, et κωμα)οδότειρῳ; 49. 


A. 


^ etp, 212, 375, 428, 519 , 582. 
λαῦρος, λάξρφς, 633. 
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Λέαργχος et Κλέαρχος, 166. 
λέγεσθαι et γενέσθαι, 83. 
λευκὸς et Ae7lóc, 119. 
ληφθεὶς et λειφθεὶς, 466. 
λίαν et λείαν, 197. 
Λίγυες, 63. 
it 591. 
Avo , 102. 
λοιμὸς et λιμός, 165. 
Acy un , 48, 695 et λόζχη, 506. 
λυγξ, , 219. 

: Aupniaiog et Αυρνήσσιος, 5437: 


L. 


letr, 912, 982, 651. 

lIacunz ob ὁμοιογέλευγον, 9338, 240, 
253, 403, 404, 519, 522, 690. 

librare ab aure dextra telum, 60, 
76. ι 

Limyre, Ajgweg., 411. 

liter: transposite , 478; non ge- 
minatz, 386; omisse vel ad- 
dite, 257, 976. 

lupi et agni, 506. 

Lyctus , 294. 


M. 


μαίνεσθαι et Siaincle 130. 

“μακκοῶ, 371. 

μᾶλλον in ellipsi, 98; in pleonas- 
mo , 641. 

με et μοι, 619. 

Megarenses Adrianide dicti, 
263. 

μαελανὸς, 659. 

μέλλησις et μέλησις, etc., 30, 47, 
124, 167. 

μελλησμὸς et μελισμός, 194. 

μέλος χαὶ μέρος, 633. 

μαμεϊμένος et μιεμεμιημέγος, 592. 

μὲν et μὲ, 416; ; et μὴν, 568. 
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Μεσηνία et Μεσσηνία, 80. 

μεῖὰ et um , 555. 

metere , ΜΝ , 188. 

μηδεὶς, μηδὲ εἷς, μὴ δὲν εἶγαι,509. 

μηγύω, 652. 

Mn egy auiem; 470. 

Minervz et Neptunicertamen de 
Athenis, 237. 

Mol egu et ὅμοιαι, 90. 

monedula, 293. 

montis in speciem, 682. 

μονώτατος, 334. 

morti debemur omnes , 492. 

μποῦφος, μποῦφα, 213. 

40 401 et μυρίοι, 191. 

murus , metaphor. , ὅ64. 

mustela ore parit, 393. 

juu ener , 150. 

uà , 652. 

μωρζα et πμωρία, 959. 


N. 


Y €9eXxwo'lixoy ante consonantem , 
16, 96. 

Νάρκισος εὐ Νάρκισσος, 80. 

nectar, 637. 

Nemesis, 642. 

Νηράκιος, 634. 

νικηθεὶς et κινηθεὶς, 919. 

Nixi deastri , 391. 

nomen proprium cum appella- 
tivo mixtum , 366. 

nomina eorum qui in quaque arte 
excelluerint, 652. 

nominativus:cum articulo pro 
vocativo , 446. 

γόσος et γῆσος, 995. 

γῦν et vv£, 301. 


I 
εἰ 
- 


ξανθὸς, Ξάνθος, 56. 
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οι οἱ,, 94, 685 eto, 96, 136. 

οἷα et οἷα, 689. 

οἷδε et εἶδε, 676. 

οἰκέω et οἰκίζω, 93. 

οἰκία et οἰκεία, 164. 

οἶκος et toix Toc, 234. 

οἰνοχοεῖν véx lap , 499. 

οἷόν τε dUvacUa , 110. 

cis lgoc , 484. 

Olenia capella, 126. 

olim , 626. 

ovo, 371. 

ὀξύτβερος, 484; εἰ ὀξύτερος, 507. 

ὅπως cum futuro , 331. 

orbes et urbes , 649. 

ὄρθρος et ὀρθὸς, 980. 

Orphei caput et Iyra Lesbum de- 
lata, 468. 

oscula sororia , 156. 

ὅτε δὴ, 275. 

ὅτι οἰ ὅτε, 30,72; 3 ὅτι pul , 87. 

οὐδεὶς, οὐδὲ εἶ εἷς, 7, 7 1: οὐδένες, 549. 

Y 

οὗτος et ουτως, 560. 

0UTU) , $1C, In votis , 369 ; et visi, 
,211,; $57; et οὔτε, 117. 

οὔχουν et L οὐκοῦν, 320. 

οὖν et 92r 119. 

oxymora, 77. 


II. 


7 ei7,31, 122, 672. 

ga ern , 123. 

quoc et πλῆθος, 506. 
quid)xe , 988. 

mud or et πεδῆον, 973. 

mut, ἡ etó, 199; et πᾶς, 47. 
Παλίκων Aum , 205. 

Πᾶνες οἱ “ὡάντες, 639. 
πάππος » nergus , $05. 

meg. τοῦτο, 363. 
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muegupéao et περλαιρέω, 38. 

παρασήάσιν et πωρφισΊάσεσιν, 472. 

παρευρημένος, 194. 

quest puja , 14. 

παρφινῶ, qui f flectatur , 463. 

mu pao et πρῶτος, 33. 

πείσεσθαι et ποιήσεσθαι ἡ 947. 

περλξαλεῖν τιγοὶ, 903. 

πεποιθέγαι et πεπονθέγαι, 997. 

πέσϊωκα, et πέπωκα,, 578. 

περὰ et παροὲ, 38. 

περαδέρᾳιον, 185. 

περαγοσγέω, 599. 

περαχάρεια, 317. 

Πίσα, Πίσσα, 910. 

πληγὴ in ellipsi, 597. 

πλήν et πλεὶν , 543. 

mdxyiileg., 652. 

moi φέρεσθε; 399. 

πόλεμος et πολέμμος, 539. 

πολὺς et ὀλίγος in antithesi, 671; 
πολλαὶ TUS, 321. 

anyéauv , πογήσω, qui differant, 370. 

mw ege et ποιηρ9ς.» 603. 

qe» et qe9c, 994 , 664. 

ροθυμεἶσθαι et apopatirdaty 344. 

“ροσσοιίγειν, 18. 

ín er et πότερον, 589. 

«ρῶτον et σρὸς τῶν, 693; et ces 
χῶν, 939. 

φροσσχώῶν, 185 προσσχειν etareg- 
exu 618. 

πρόφασις, 97. 

αρόχους, 103. 

7l et πλ, 183. 

"onte et ποιηθεὶς, 961. 

πῦργος, 318; metaphorice, 564. 

πῶρος, 108. 

πώρωσις et πήρωσις, 109. 


Ρ, 


palestra nitida, 238. 
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* Palilia, 647. 

Panchea, 439. 

Pandion , 248. 

papilio feralis , 675. 

par et pars, 293.. 

Parnasus, Parnassus, 80. 

passivorum ratio, 652. 

Patara, 99. 

perit et petit, 310. 

Philammon , 483. 

Phonólenides, 534. 

Piorum campus, 469. 

Pleiades, 89, 126. 

poma, 639. 

post Hectora, 544. 

prepositiones omisse in compo- 
sitis, 997 , 493. 

pudor cadentium , 574. 

puncta delendarum vocum si- 
gna, 3, 513. 

Pygmaorum et gruum pugna, 
228. 

Pythagoras Euphorbus fuit, 663. 


P. 


ῥάδδος et ῥαῦδος, 619. 
ῥυτὶς et pump, 108. 
pow , 659. 

ῥώμη et γνώμη, 599. 


R. 


«Rhamnusia dea, 115. 
ros marinus, 533. 


x 


euuptThp , 686. 

etia leg, , 413. 

σημαία et oua, 99. 
owegyE, 629. 

σΊεγανὸς et σήέφανος, 99. 
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cuz. ξίφους, 537. 

e léproy et o'kppog , 581. 

σήύροιξ, 685. 

σὺ et σὺν, 3265 et avi, 6115 σε 
et σοι, 619. 

σύγδυο, 35. 

συγβράτΊω,, 375. 

συγτάσσεσθαι, valedicere, 692. 

σφόδρα et σφοδραὶ, 368.. 

Σῦρος et Σκῦρος, 557. 

c, 659. 

σῶμω et cliua,, 337. 

σωρθς et vog9c, 187. 


S. 


sarissa, 536. 

sedilia et pulvinos hospitibus in- 
gredientibus offerre, antiquae 
observantiz ritus, 356. 

sere et sero, 356. 

Sidonis positus, 89. 

signum pro statua, 88, 99. 

Sparta sine muris , 430. 

sol videt omnia, 693. 

soleecismi à librariis admissi , 
619, 643. 

solus et solitus, 389. 

statuis pulcri homines compara- 
ti, 533. 

Symplegades, 270. 

syntaxis δὸς τὸ σημαινόμενον, 982. 


T. 


πὸ μώλισΊα,, ταμώλισία,, et similia, 
89, 87. 

Tagus , 57. 

TapGocUrm et ταρμοσύνη, 946. 

Taurus mons, 55. ; 

tauri puniceis vestibus excitati , 
517. ; 

Taygete, 126. 
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παχινὸς, ταχεινὸς, ταχυνὸς; 319. 

τε et γε, 617; et δὲ, 119: et 
716, 965. 

τέλει , οἱ ἐν, 555. 

73 et τοι) 394, 159, 165, 354; 
et τε, 262; et «v, 209. 

Thetis et Tethys, 508. 

Ἰληπόλεμος et Texz eor, 540. 

T'molus,. Tymolus, 224. 

τοῖχος et τεῖχος, 634; 12973 na- 
vis, 634. 

που, τῶ, pro πινὸς, τινί, 943. 

τοίζειν, 160, 498, et τρύζειν, 421, 
526. 

τρόπος et τόπος, 306. 

τύχη et τέχνη, 393; 
326. 


el . TEM, 


Y. 


v et €&/(, 326, 459, 485; et oi, 
326 ; et 1, 327, 450; et P, 
87, 105; et.9 , 54. 

ὑξον ᾿ἀροῆρον, 93. 

jyeoc, 96, 161. ---ὐγρθν ὕδωρ, 
161. 

ὑμεῖς et ἡμεῖς, 613. 

ὑμέτερος οὐ ἡμέτερος, 613. 

ὑπάγειν, 555. 

ὑπερᾳκοντίζω,, 149. 

ὑπὸ et ὑπὲρ, ὅ86. 

ὑποψία et ὑπεροψία, 586. 


ὑψηλὴ et καὶ ψυχὴ, 629. 
γ.-,.ἤὕὔΥὌ. 


Venus Prospiciens, 646; in pis- 
cem mutata , 201. 

verba cum. nomine suo structa, 
193; ἃ sensu physico δά mo- 
ralem translata , 145, 974, 
390. 

Victoria alata, 317. 


INDEX RERUM 


Ulyssis insania simulata , 548. 

voces male juncta, 416, 587, 
677 ; male divise, 173, 213, 
481;1n fine vitiatz, 185, ,250, : 
955, 339, 471, 516, 554, 
603; imminute , 611, 629; 
aucte, 611. 

voluptas "nulli sincera, 292; et 
voluntas, 520. 

urbis capte imago, 523. 


Φ, 


φ vocalem precedentem produ- 
cit, 509; et D, 166; et 0, 
116; et p, 184: et 07, 68; 
et i 104, 151. 

Φάλαγξ et φάραγξ, 681. 

φαλκὶς, 512. 

Qépt/laj et oar lay, 959. 

φεῦ. et εἰμι 67. 

φησὶ et φασὶ, 679. 

Φιλήμων et Φιλάμμων, 483. 

oix lala, 100. 

φθόνος ἔξω 22029 ϑείου, 84. 

φόξος et φοιξος, 9ὅ. 

Qovoc εἰ φόρος, 377.5 et φθόγος, 
432. i; 

φυλοκραγεῖν et. φιλοκραγεῖν.) 976. 


X. 


χαίρειν, salutis formula, cum sen- 
su duplici, 404; 54/9/44 ; 
625. 

Jeu et χυμῶν; 45. 

χεῖρ» brachium, 333. 

χναλώπηξ, 653. 

χριξαίδες, 227. 

χόρτος, 425. 

χρόνος, απηῖδ, 198. 

χρωμάτων et χρωμένων» 442. 

χυλὸς, 292. 


ET VERBORUM. ΤῈ} 





* et ov, 639; et ov, 251 ; et «, 
337. 
LU , / e 
Yooc μὴ φίξος, E 647. ὦ et ὦ, 58, 313, 390, 540, 
ψύχω et ψίχω, 327. 651. 
Ω. ὡς εἶχε, ut erat, 380; ὡς cum 


: , emphasi, 76. 
ὦ eio, 17, 99, 106, 929, 269, ὡσῆε, 259. 
498, 626, 699; etco, 496; Goo, ostium , 694. 
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